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PRÉFACE. 


L'avreur primitif de ce Dictionnaire, M. Ellious Bocthor, égyp- 
tien copte, après avoir servi d'interprète à l'armée française en 
Égypte, vint en France avec ceux de ses compatriotes que leur 
dévouement pour notre cause avait forcés d'abandonner leur pays. 
Sur les rapports qui furent faits au duc de Feltre, ministre de la 
guerre, des connaissances de M. Ellious dans la langue arabe et de 
son goût pour l'étude, ce ministre lui permit, en juin 1812, de venir 
se fixer à Paris pour s'occuper de traductions d’arabe en français. 

M. Ellious fut d’abord employé, au Dépôt général de la guerre, à 
traduire des pièces arabes qui faisaient partie de la correspondance 
de l’armée d'Orient. Ses services ne furent pas non plus inutiles aux 
personnes qui dressèrent la grande carte d'Égypte. Bientôt il fut 
attaché au Dépôt en qualité d’interprète. 11 travailla alors avec ardeur 
à la confection d'un Dictionnaire français-arabe dont l'utilité était 
vivement sentie, et dont la classe d'histoire et de littérature ancienne 
de l'Institut avait signalé le besoin dans un rapport adressé à l'empe- 
reur, le مد‎ février 1806. 0 

Réformé en 1814, replacé en 1815, réformé de nouveau en 1817 et 
replacé en 1818, avec son ancien traitement de 2000 francs , à titre 
d'encouragement pour l'achèvement de son Dictionnaire, M. Ellious 
fut enfin nommé professeur d’arabe vulgaire à l'École royale des 
langues orientales vivantes, près la Bibliothèque du roi, en jan- 
معزو‎ 1821. Il mourut au mois de septembre de la même année, à 
peine âgé de trente-sept ans, laissant le manuscrit علا‎ son Dictionnaire 
achevé et mis au net. 

5 . 





vi PRÉFACE. 


M. le marquis Amédée de Clermont-Tonnerre, animé d'un noble 
zèle pour les progrès des études orientales, et désirant que ce travail 
important ne füt point perdu pour la France, a fait l'acquisition du 
manuscrit et entrepris de le faire imprimer. : 

Successeur de M. Ellious Bocthor dans la chaire d’arabe vulgaire 
à l'École royale des langues orientales, j'ai été chargé de revoir l'ou- 
vrage et d'en effacer de légères incorrections, que l’auteur eût sans 
doute fait disparaître, s'il eût pu, en surveillant lui-même l'impres- 
sion, mettre la dernière main à son travail. Pour que ce Dictionnaire 
fût aussi complet et d’une utilité aussi grande que possible, M. de 
Clermont-Tonnerre a souhaité qu'il reçût quelques augmentations 
jugées nécessaires. Suivant son désir, j'ai fondu dans l'ouvrage de 
nombreux matériaux que j'avais recueillis pendant mon séjour en 
Syrie, pour composer un dictionnaire semblable; j'y ai fait entrer 
aussi tout ce qu'il m'a paru utile d'extraire des Dictionnaires espagnol- 
arabe et italien-arabe, du P. Cañes et F. Domenico Germano di 
Silesia. ١ 0 

Cet ouvrage étant particulièrement destiné aux personnes qui ont 
besoin d'apprendre à parler et à écrire la langue arabe, c’est-à-dire 
aux voyageurs et surtout aux interprètes, M. Ellious et moi (je m’ex- 
prime ainsi collectivement, paree que mon travail entre dans la con- 
fection de ce Dictionnaire environ pour moitié) nous avons évité d'y 
insérer les mots qui sont exclusivement de l'idiome savant et poétique; 
nous nous sommes attachés à ne le composer que des mots usuels, 
tant de la langue écrite que de la langue parlée. Ainsi, les expressions 
familières de la conversation, même les termes bas et populaires, 
aussi-bien que les expressions recherchées du discours écrit et soigné 
des Arabes modernes, ont dû trouver place dans ce Dictionnaire. Les 
mots français qui n’ont point de correspondans en arabe ont été 
traduits par des périphrases, afin d'étendre l'usage de cet ouvrage 
aux Arabes qui veulent apprendre notre langue. 

J'avais eu d’abord l'intention de faire suivre ce Dictionnaire d’un Index 


PRÉPACE. vij 


oùles mots arabes, rangés suivant l'ordre alphabétique de leurs racines, 
devaient être accompagnés de numéros renvoyant aux pages dans les- 
quelles le sens et l'emploi de ces mots seraient indiqués. Mais j'ai réfléchi 
depuis, qu'un grand nombre de mots arabes n’ayant point en français 
de correspondans, et se trouvant ainsi exclus d’un Dictionnaire français- 
arabe, cet Index serait nécessairement fort incomplet. D'après cette 
considération, je me suis déterminé à entreprendre un Dictionnaire 
arabe-français dont l’usage sera beaucoup plus commode que celui 
d’un index, et qui contiendra toutes les expressions arabes usuelles, 
ou du moins toutes celles que j'aurai pu recueillir. Je sais qu'un 
orientaliste distingué, M. Freytag, s'occupe d’une nouvelle édition du 
Golius, qu’il doit enrichir de nombreuses augmentations. J'espère que 
son entreprise et la mienne ne se nuiront pas l’une à l’autre, car je 
les crois de natures différentes. Mon dessein est d'extraire seulement 
de Golius les mots généralement usités parmi les Arabes modernes, 
soit dans le style soigné, soit dans la conversation, et d'ajouter à ce 
fonds les mots vulgaires qui ne se trouvent point dans les Dictionnaires 
arabes publiés jusqu'à ce jour. 
Caussin DE PERCEvAL fils. 
NOTA. ai adopté la manière coucise employée par Golius pour indiquer le futur ou aoriste des 


verbes arabes. Les lettres À , I ou O, qui accompagnent le prétérit, représentent les voyelles fathha , 
kesra où dhamma que doit prendre la seconde radicale à l’ao 
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ABA . ABA 


À “première letire de l'alphabet, أول حرف مسن‎ | S’Abaisser devant, s 'humilier, اتسع قد ام‎ - - Ji 


LOT. ,الخشع بين يديه أؤله‎ ee. 
A8. m., he sait ni A niB, ile saitrien, لأيعرف‎ | S'abaisser, aller en bas, descendre, فزل-.0 هبط‎ 1. 
.الى ولابا*‎ ABANDON, 8. m. US .هجران هجر‎ 


À, particule qui marque le datif, .ل‎ À 4ل ,تمس‎ 
toi, .لكك‎ JA qui est ce livre? Sie .لين‎ 

A, prépnsition qui exprime des rapports de temps, 
de lieu , che; #il y a mouvement, SI, ou, par abrée 
viation, dans le langage vulgaire, ); s'il n’y a point de ,الحرام‎ prov. HLaisser à l'abandon, .دشر تغافل عن‎ 
mouvement, $. Je vaisàTripoly, أثاراي الى طرا بلس‎ | Qui est dans l'abandon, ou sans appui, 544 
on .لطر بلس‎ J'habite à Paris, 9, L dy .ماله احد_ ما له ظببر_مقطوع .انا‎ 

A. signifiant après, avec, pour, ete, s'exprime par|  Araxponxé, adj, inhabité, خالى من ممجسور‎ 
.على ,لب وبعد‎ Pas à pes, .السكان | موعمطه لا .قدم بعد قدم‎ 
à mitraille, غير بالخردة‎ pr IPrendre à témoin, lb |  Abandonné, délaissé, ب متروك‎ se 
11].للشيادة‎ va à pied, على رجليه‎ éY I va à عمط‎ | Abandonné, livré à ses passions, هامل‎ - ul. 
ni,gle اكب على‎ Lei Â,.1H est cher aux ama-|  Aravponmewenr, s. m., délaisement entier, ترك‎ 
كزيز عد طلاية دم‎ I A la française, Sd .هجران كلى -ككقى‎ 
.اا لفرنساوية‎ IQuetre à cinq personnes, خيسية‎ As 1 Abandonrement, dérèglement excessif, prostitu- 
url. tion, ppt .ترك العبيا سرف - انهياك ف‎ 

ABAlSSEMENT, 8. m.; au propre, .هبوط - نوطية  وطا‎ _Asanponnen, v. a., quitter, تركف .0 قات‎ 0. - 
Abaïssement, au figuré, هجر- تخلى عن - ذش ر]-ذل - حطسة ,صهتسنلتسصط‎ 0. Abandonner sa famille et sa 
girl Lait. jh. .هج رلاهل ولاوطان ,ماهم‎ [| Abandonner le service, 

Anatsen , ريه ب‎ diminuer, de hauteur, à تجرد من الخدمة‎ . | Abandonner quelqu'an à son 

Abaisser, faire aller en bas, d- .هبط- نؤزل‎ [malheureux sort, ax? a Ja, ab 0. 

baisser, bumilier, .أهان - اذل -.1 خفض‎ Abais-|  S'Abandanner, v. ré@., selivrer -ه:8. ا نيك ىه‎ 
ver l'orgueil de quelqu'un, audi كسر‎ I. bandonner aux plaisirs, فى اللذات‎ uit. | Sa 


0 


Abandon, négligence aimable, 9 

A l'Abandon, adv. Le هاملًا‎ A .متروك‎ Enfant 
laissé à l'abandon, .ولد مدشر,‎ Il Le bien laissé à l'aban- 
don fait naître l'idée dele voler, لئاس‎ pe مال المدشر‎ 














ABI 


2 ABA 


bandonner à la Providence, al}, سلم امرة - توكل على‎ Asarru, ميندود ,.زقه‎ pod. Un visage abattu, 


.وجه متغير 


.لله 


AsasoOuRDIR, v. a, étourdir, consterner, دخ‎ | Asar-venr,s. m., petit toit en saillie, 359,3. 


Assaria, adj, qui appartient àl'abbé, بتاع ربيس‎ 
.الديرأ‎ Droits abbatiaux, 3)! ربيس‎ قوقح.٠‎ 


Amaye, s, m., monastère, j;5 ; plur:, UT 





dobesse,s. 1,8‏ .روسا الدير, plur.‏ :ربيس الد 
.ربيسةالراهبات-الديرا 
.الف ذا A.B, C., s. m., petit livret de l'alphabet,‏ 
Ab‏ 
بدو 
-1دمل-أ ندمل Ascépen,v.n., setournerenabcès,‏ 





; commencement d'une affaire, d'une science, 





Ancis,s. m., tumeur pleined'humeur, -دملة دمل‎ 
plur, Jet .دماميل‎ 

Asprcarion, 8, f., renoncement volontaire à une 
digaitésouveraine, عن‎ JS عن‎ Ja. Votre abdica- 
tion est une chose étonnante, تشنازلك عن الملكك‎ 

Aspiquen, v. a , abandonner une dignité souve= 


1 .سما زل عن rire,‏ 

Aspomen,s. m., bas-ventre, .مانة -صفاق‎ 

Asécéparas, s. m., livre où l'on apprend à lire, 
.كناب الى ياء‎ 

Asxcquen, donner la becquée à un jeune oiseau, 
زق الطير‎ o. 

.تلات f., mouche à miel, iles; plur.,‏ .و رعسومة 
Nom générique, Ja”.‏ 

ABERRATION, 8. f, erreur, .ضلال_غاط‎ 

Avérin, v. a., rendre bête, يلم‎ Am. 

S’Abétir, v. 40. , devenir bite, pst-ds. 

As oc ET AB HAC., adv., sans ordre, sans raison, 


.ادهش - .1 دهى 
.مدهوش ABASOURDI, adj.,‏ 


Awaracs, s. m., coupe des arbres, .قطع الجر‎ 


Abatage, les frais de la coupe, el .اجرلا قطع‎ Asné, 8. m., chef d’une abbaye, رسيس الرهبان‎ 
Askranoe, v. ره‎ faire dégénérer, مر غترطيبة  أفسد‎ 


0 .غير عن اصله_-اصله 
.تخيرعن طيبةٌ أصله - انفسد S'Abdiardir, v. réf,‏ 
تغيير عن طيية الأصل m.,‏ .ه Avérannmssmenr,‏ 








Asaris, s. m., bois, maisons abattues, هدم‎ - 

Abatis, la tête, les pieds, le cou, les ailerons de 
volailles; le cuir, la graisse, etc. de bêtes tuées, سقط‎ 

Asar-ous, s. m., sorte de fenêtre, نوع شاك‎ 
.شبا بيك , سام‎ 

AmarrEMenT, .سمه‎ ,affaiblissement, diminution des 
forces physiques, .دما را لقرى  ضعق‎ | 

-انكسار العزم- خيسود Abattement de courage,‏ 
.انكسارالقلب 

Aarreun, 8. m., bucheron, LS; plur., كسا رين‎ 

Abatteur, au figuré, celui qui se vante de faire de 
grandes choses, LÉ; plur., .فشا رين‎ 

AMTTES, v. 2., détruire, jeter par terre, هدم‎ L_ 
هد‎ 0.- 21 

.دمرالقوى- ضعو Abattre,affaiblir,‏ 

S'Abaitre, perdre courage, أنكس رعزمه-.0 خمد‎ 
al 

S'Abattre, s’apaiser, هد‎ A. Le vent s’abat, هد‎ 
2 pl. | 

S'Abatire, tomber, «وقع‎ Aor. .بقع‎ Le cheval s’a- 
battit, .وقع الحصان‎ 


S'Abaute, en parlant d'un oiseau, La مسعدمدمة .أ أتخط-.0‎ v. 2., avoir en horreur, ذكرة‎ 


Asus, Voy. Asus. 


be o. 


ABO ABO 3 


As nvrasrar, adv., (mourir) sans tester, web] Asus, av. مكروها‎ as 




















Les jé. .مكروة‎ 
As 1garo, adv., (testament) fait en colère, de, | Arowrmarion, ef. ectionabominable, رسام معصية‎ 
Ets. .ش ىكرة - فعل مكروة  معاصى‎ 


,كثير يكثرة adv., en abondance,‏ ,دع تصتدميوهة 
بركة f., grande quantité, Ds‏ .ة ABONDANCE,‏ 
y a chez vous abondance de‏ 11 . زبادةا- فيض رخص 
.عندكم البركة_عندكم الخيركثير tout,‏ 
- خصب Abondance des productions de la terre,‏ 
x.‏ سحة Abondance, vie aisée,‏ 
.تكلم حال Parler d'abondance, sans préparation,‏ 
Asomanr, adj, qui est en quantité, Jose‏ 


Assecr, adj., vil, bas, méprisable, حقير‎ - 955 
plur. 551.58, ; plar,, منهان - أوغاد‎  ليلذ.‎ 

Assecrion, نز‎ f., humiliation, bassesse, 3,05 _ 
.ذل- حقارة‎ 

ABJURATION, 8. f. ; renoncement à une fausse reli- 
gion, .جود جحد‎ 

AmurEn, v. a., renoncer à une fausse religion, une 
erreur, une opinion, & A. رقض‎ O. Abjurer les er- 
reurs contraires à la foi, de » رض الغلطات'التى‎ 

: VE 

اجر المفعول axe‏ أو ملم Astarir, 8, m.,‏ 

Asa, 8. f., sorte de petit poisson .نوع سيكث صغير,‎ 

AsLener, s. m., sorte de filet pour pêcher des ables, 
.نوع شبكة لصيد السبكث الصغير‎ 


AsLurion, s. f., action de se laver avant la prière, 


Abondant, fertile, as. - .غليل - خصيب‎ 
Écrivain abondant, .مؤلقى مكبر‎ || Un pays abondant 
en savans distingués, .لاد مشجونة بالعليا المشتهرة‎ 

Asoxpes, v. n., étre ou avoir en abondence, 
.عد ل كثير. -كان كشيرا لابه خصب‎ 

Abonder en son sens, être trop attaché à دمع‎ opi- 
àion, برايه‎ LS. 

ABONKÉ, s.m., مستكرق‎ pe mr, 


AsonxEMEnT, رق‎ m., marché à prix fixe, pour un 


9e. Faire l'ablution, Les 
Ablution avec du sable, 


du sable, GS. 


AmxÉGATION, s. f., renoncement à soi-même, ترك‎ 
amis .الانسان‎ 

-عوى نبج m., eriduchien,‏ مم ,كسمت وهة Amor,‏ 
- 39 

Aux asons, s. m. plur., فى شدلا-فى عز الضيقة‎ 
.الضيقة.‎ La ville est aux abois, .المدينة فى عزالضيقة‎ 
I Un homme aux abois, mourant, رجل على أخسر‎ 

.بطل ١‏ بطل v. 8. annuler,‏ رهتنامعةق 

.وى اول الامرأ - تبطيسسل m., action d'abolir,‏ .8 ر#ععدعممد ممق 
Jan‏ أ ند 55 AsonpasLs ;adj., d'an abord facile,ate‏ .ابطال بطلان 

AsouTION,  £., anéantissement, JU}. الوصول اليء| ر‎ Jen 

للم s. m., choc de deux vaisseaux,‏ ,لاع دهعمعة | .كرة-كرية  pate‏ مكروة adj,‏ ركنتهد تدعق 






Faire l’ablution avec 


temps, .لجا‎ 

S'Asoxen 4, v. pr., prendre un abonnement à, 
.استكرى-استاح‎ 

Anoxxan, v. a., rendre bon, JSs - طيسب‎ - 
ét. 

S’Abonnir, v. n., devenir bon, اسستعد ل - تعدّل‎ . 
Asonp, 8. m., accès, ذثو قرب‎  لوسصو.‎ D'un 
abord difficile, .صعب الوصول ليه‎ 

D'abord, tout d'abord, de prime abord, اولا‎ 5 


4 ABR ABR 
اقتراب و التصاق مركبيسسن -مركبين فى بعضهم‎ sans d'une maison وأحى و حدود بيث,‎ . Fenaes et 


pe à sat. aboutissans d'une affaire, -كيفي ة لامر وجبيع أ حولم‎ 
Anonoza, v. ,.ه‎ prendre tee, Ja .الاموومتعلقاتة |-.1 رسى على‎ 

JS الى‎ Des, .يصل .ممه‎ As ovo, adv., dès l'origine, dès le commencement, 

Aborder un vaiseau, y monter par éoroe, ball | .من لاصل‎ ١ 

Aboyer à la‏ .عر د بص Asorrm, v. n., jepper,‏ .الىالمركب قوة واقندار 


Aborder, joindre, approeber, اقترب ,قرب منه‎ -| lune, erier inutilement contre quelqu'an, à نبج‎ 


bol.‏ .0 .دنا من- وصل الى 


border, une question, la traiter, la discuter, | Asoyzun; .و‎ m., chien qui abpie, homme médi- 


Ali بحث‎ 4. sant, satyrique, “تباج‎ 

Asonoères, s. sm. plar., premiers babitans d'un]  ةمديعسر برهم - ابرهيم الخليل رمعم .د‎ - Hs 
paye, SN .اولاد البلاد_اهل‎ At. 

AsoRNBMENT, 8, 1m. , action d'aborner, .عمد بد‎ Annaquen, v. ريه‎ rer un cordage de main en main, 


Asonxen, v. 2., donner des bornes, limiter, 23. | جر اللبان‎ 0. 

Asoamr, adj, avorté, Li Line. Enfant]  Annicé, به‎ m., réduction d'un ouvrage plus éten- 1 
abonif, مختتصرر دا .جنين مولود قبل زمانه  سقط‎ 

Abortif, qui n'a pas soquis la ذاقص , سمناءععمم‎ . En Abrégé, ar, دالاخختصار- بنوع الاختصسار‎ 

Asoucmen, v. a., rapprocher des personses pour| .اختضارا‎ 


conférer, بيهم قابل ب - واجدب‎ A Asnorn, v. a., rendre plus court un espace de . 
£'Aboucher, v. p., avoir une entrevue avee quel-| temps, un discours, RE 25. Pour abréger, 
qu'un, .اجتيع بم نواجه مع- نقابل مع‎ enfin, .والحاصل‎ 
Asouonr, adj., trapu, .مكبتل‎ Abréger, réduire en petit un grand ouvrage, 
Abougri, mel conformé, .ناقص الضلقة‎ 1 Last. 
Asourin, v. a. toucher d'un bout à, > .أتصل‎ ABREUVER,V. faire boire des bêtes, -اسقى| 1 لبهأيم‎ 
Aboutir, tendre قصد لى رة‎ D. A quoi aboutissent it 
ces discours ? "5د .ايش المقصود بهذا الكلام‎ dbreuver, dechagrins, جرع ا مرر,عسسععصهة‎ 
Aboutir, conduire à, الى‎ 1535 Où aboutit ce che-[  Asnzuvorn, s. m., lieu où l'on abreuve, و حوض‎ 
min? هذا الدرب‎ 63 ut .الى‎ plur., :متسل موأ رد ,متام زمورد  حيضان‎ plur., 


Abeutir, avoir pour résultat, ,آل إلى‎ Aor. Jo.) مناهل‎  ةاقسم.‎ 
Cela n'aboutira qu'à le perdre, الام ري وول الى‎ ol Aonévareun, به‎ m., qui abrège l'ouvrage d'autrui, 
.ما يديج من هذا الامرالاخراب بيته خراب بيته‎ Les. 

Aboatir, crever (apostène), دْمَى‎ Ann طلع‎ Asnéviatron, به‎ f., retranchement de lettres &un 


.اقتصارف حرو ف لاسرا ولالقاب nom, d'antire,‏ .انفتم قبح 
Ainsi l'on écrit en français 3, M., au lieu de Sa Ma-‏ 55 الى Aout, adj, qui abonità,‏ 
pour‏ رج demande;‏ ,سوال Je. jesté; en arabe, je, pour‏ 


ee 
Aboutissans, s. .مه‎ plur., les tenaus et les abontis- جواب‎ , réponses 221, pour رأ لى أخمرة‎ et mtere. 


5 


ABsENTER (s'), v. pron., .آعاب‎ S’absenter de son 
pas, .تغرب-غاب وسافرعن بلادة‎ 

AssntTue, 8. ., plante amère, خشرق - افسنتين‎ 
مامتا ذقن الشيح‎ is. Absinthe pontique, 2; 
plur., .شياح‎ 

Assouu, ر.زقة‎ indépendant, .مطلق‎ 

Absolu, impérieux, على‎ lise, te. 

Assozuænr, adv., sans bornes, sans restriction, 
.بالاطلاى_مطلقنًا‎ 


Absolument, entièrement, tout-à-fait,LX #1. 


ABS 


Absolument, dans une phrase négative, als 
.قط_اصكًا‎ n n'en a absolument pas, .ما عت قط‎ 

Assouunox, 8. £., déclaration de l'innocence d'un 
برا ,قجرية المتهوم -تبريرالمتهوم , مسعمه‎ !. 

Absolution des péchés prononcée par un prêtre, 
الخطايا مغفرة الذثوبغفران‎ Jai, .حل‎ 

Assozvromme, adj., qui absout, .حلي‎ 

Assonsanr, adj. qui absorbe, qui pompe; .شارب‎ 
Terres absorbantes, co .أرض‎ 

AssonsEn, v. a, pomper, شرب‎ A. 

Absorber, engloutir, بلع‎ Am بتلع‎ 1 

Absorber, faire disparaître , UV 1. Absorber le 
.غطى على الصوث_غطى الصوث ,همه‎ 

S’Absorber, s’enfoncer, se perdre, -.ةفسسرقل‎ 

غارق رمستغرق ف قا مَل ptet. Absorbé en Dieu,‏ تغرق 
SA‏ 

Assonsrion, 8. f., action d’absorber, لاع‎ [a 
.شرب‎ 8 

Assoupas, v. a., déclarer innocent un بز رو ممدممة‎ 
pal برى-_‎ -ىربا٠‎ 

Absoudre ,remeure lespéchés, .عفرا )0.4 حل من‎ 
مسن‎ Sp Être absous de ses péchés, من‎ Ja 
.الخطايا‎ 

Assourz, 8. f., absolution publique donnée au 
peuple, ile. 


ABS 


Asat, s, m., lieu où l’on se met à couvert, hors de 
danger, جا ملجا  درأ‎ 

- ىالامن -ف السد رأ À P'Abri, adv., à couvert,‏ 
.فى الحما 

Avarcor,s. m., fruit رمشرمشة‎ nom d'unité رمشيش‎ 
nom générique. Abricot dont l'amande est douce, 
لورى‎ D A dont l'amande est amère, 
BY مشمش‎ 

ABnICOTIER, 5. m., vieil شعجرأ‎ Un abricotier, 
جر مشيش‎  ةشيشم.‎ 

Avarren, v.8., mettre à l'abri, حوى من ذا رى‎ 

S'Abriter, se mettre à l'abri, -التتجى الى ,تحعث‎ 
a el. 

Asnoarion, 8, رك‎ suppression d'une loi, 295, 
ابطال شسخ‎ 

Asnocæn, v. a., mettre hors d'usage, abolir, تركف‎ 0.- 
ه نسح بطل‎ 

.قيصوم ذكر وأ نثى-قيصوم s.£, plante‏ رمه« مدمة 
Foy. Aurone, Santoline,‏ 

Ex Asaurro, adv., tout d'un coup, brusque- 
ment, على غفلة‎ 

Æz Abrupto, sans phrases préparatoires, بسلا‎ 
.بلا دبباجة  مقدّمة‎ 





. , rendre brute, ÈS. = b A. 
توحش‎ Je .مسار‎ 


ABRUTIB, v. 

S'Abrutir, devenir brute, 
الودش‎ sit Je .ضار‎ 

ABAUTISSEMENT, 8. m., état d’un homme abruti, 
US$. 

Ansence,s. f., .غياب -غسية‎ 

Absence d'esprit, distraction forte, العقل‎ Le. 

Assenr, adj, زغايب‎ plur. .غايبين» عياب‎ 

Absent (qui a l'esprit), distrait, -غايب العقسل‎ 
فى د نية اخى‎ Les absens اده‎ tort, .من غاب خا ب‎ 
L'abeent porte son excuse avec lui, الغايب جتة معة‎ , 
proverbe, qui signifie : ne jugez pas un homme sans 
Pentendre. 


6 ABS . ABY 


Ansraus, ad. difficile à entendre, | yo) sé. 

Assunve, adj., contre le sens commun, JL" 
.ضد العقل _ مستحيل‎ 

Assunoewænr, abv., d'une manière absurde, من‎ 
بالمججال- المحال‎ = Ji yes .من‎ 

Assuaniré, s. £ , chose absurde, Jls-1_ls- 
صد العقل‎ 2. 

ABUS, 3. m., mauvais usage, désordre, .عادةردية‎ 














Ansrha, ليق‎ homme qui ne boit pes. de vin, 
Des .إنسان لايشرب‎ 

-اجتهى من -امتفع عن , “ممعم .ركام (6) AnsTERIE‏ 
A‏ زهد عن -. .0 كف عن HS‏ عن -.! .لاعف عن 
ct‏ عن 

ApsrenGenT ,زم‎ remède émollient qui dissout les 
duretés, OA .دوا‎ 

Assranoug, v. 2, ,nétoyer une جرح ,»نمام‎ 1,450 

.نظف 
JU.‏ دوا - دوا 2 Assranstr, adj, propre à vétoyer,‏ 


Abus, usage excessif (desrichesses),_ 51,1, سرف‎ 


ik, Abus, de l'autorité, -تعكى‎ 
Aneraaston,s.f,l'actiond'absterger, |_نظافم أكجرح‎ Aôus, erreur, .قلط‎ C'est un abus de croire, غلطان‎ 


Assrixence, s. f., action de s'abstenir, si] Abus de confiance, tromperie, .عش‎ 


.انقطاع - زهد- اكفافى_امتسناع 
m'est pas‏ 11 .قطاعة Abstinence, privation de chair,‏ 


Anusen, v. a., tromper, غش‎ 0.56 0. Que votre 
amour-propre ne vous abuse pas, 2) لا يغركث‎ 
jeûne aujourd’hui, il n'est que jour d'abstinence بتفسكك | ايوم‎ . 
تدج .ماهو تهار صو ولكن نهار قطاعة‎ fit abatinence,| Abuse, fire ua mauvais العيل ب يعهمده‎ Lt - 

Abuser de‏ .استعمل خلاى القانون , خلاى العق Por. Mucns.‏ «قاطع 
ERA]‏ جاوز - تعدى على الرعية is. son autorité,‏ ف الاكل- Qi‏ رده ر.زفه ,87د وهة 
.الحدّ فى حكومته 8 .قنوع 

AmsTRACTIF, adj., qui exprime les abstractions,|  4buser, séduire, cle Gil 
.تجربدى‎ Abuser, du temps, .ضبيع الزمن‎ 

ABsTRACTION, 3. f., examen d'une chose séparée]  S'4äuser, se tromper, ji L 
de ses.accesspires, .تج ربد‎ | Asusr,adj.,contraireaux règles, à l'usage, -ضلالى‎ 

ABsTRACTIVEMENT, ady., par abstraction, D 38 .خلافى الشربعة-ضد القوانين‎ 
.بالتجربد‎ Asvsrvexenr,adr., d'une manière abusive, بصلا ل‎ 

AmsTRAIRE, v. a, considérer séparément les. choses ' .بعمر قانون‎ 
réellement unies, .جرد‎ | AsuriLon, s. f., plante de la famille des mauves, 

Agstaur, adj. séparé par abstraction, dy”. .نوع من الخخبازى برطيلون -اوبوطيلون:‎ 

Abstrait, opposé à concret, .معتوى‎ Terme ab&|  Anxux, s. m., gouffre sans. fn, عيق- بير هوة‎ - 


tait, عير قعرب قاع اسم معلى‎ 
Abstrait, enfoncé dans ses méditations, عارق‎ | Abyme, Enfer, .هاوية‎ 
Ye .اومتغرّق فى‎ Abyme, vaste capacité, AG); plur., be 


Abstrait, difficile à pénétrer, بعيد- جسرالفهيسم‎ 


et lé.‏ غها رتسام 
.عن العقل 


Asruee, v. a, précipiter dans l'abyme, عرق ف‎ - 


ACC 7 


Accablement, surcharge, .تقل‎ Il est dans un ac- 


cablement d’affaires, qui ne lui permet pas de, JE من‎ 


St JUN.‏ عليه ما ييكنه 

Accaszen, v. ريه‎ fatiguer, بس > أتعبب‎ 

Accabler, sarcharger, ثقل ,ثقل عليه‎ 0. ait. 
حوّله ما لا يطيق‎ . Acesblé d'afaires, شغال‎ We 55 le. 

Accabler, combler, ب‎ 355. Accabler de bienfaits , 
.غمرة بالاحسان‎ 

ACCAPAREMENT, بة‎ m., sorte de monopole sur les 9 
marchandises, على البضايع‎ La as. 

Accaranen, v.,2.,faireun acesparement, حوط على‎ 

5100 3. m., celui qui aceapare, .حراط‎ 

Accépen, v. n., consentir, رضى ب‎ 4. 

.تعجيل f.,‏ 8 ,ومسسمسطوعة 

Acccnen, v. a., hâter le mouvement, JS. 

ACCENT, 8. m., prononciation propre à un peuple, 
à une province, 84) ; plur. , 6-28 55. 

Accent, signe qui se met sur les voyelles pour in- 
diquer les diverses manières de les prononcer, À علا‎ 
حروف التعحربكك لبيان انواع التلقظ بها‎ des. 

Aacswrurion, 3. f., manière d'accentuer, -تشكبال‎ 
.وضع العلامات‎ 

سكل ١ à, mettre des acces,‏ رمم تممعة 
Lt Le dore.‏ 

AoczrraeLe, adj., qui peut, qui doit être accepté, 
..مناسب_مقبول‎ 

Acceprunr, adj., qui accepte.. JB el. 

Accærrarion, action d'accepter, s. £, Js.5_ Lu, 

AccueTEn, v. رمه‎ agréer ce qui est offert, JA - 
rs 
… AccærTEuR, 8. m., celui qui accepte une lettre de 
change, ia), .قابل‎ - : 

Accærrnarion, اه‎ f., quittance frinte, غلاق‎ 


ACC 


L Les cinq villes que Diea abyma,‏ خسى_-اوقعق 
.المدن الخيس التتى one‏ الله لارض 
.مرمط - Es‏ عطّل- خ ربط ter,‏ رمع موق 

Abymer, ruiner, perdre, خرب ببيته- أهلكك‎ 0. 

S'Abymer, se livrerà, se plonger dns, -.1غطس ف‎ 
CUT 

Acasxr, 8. 10., qualité bonne ou mauvaise, -تركيبب‎ 
Jet. 

Acacia, به‎ m., acbre à fleurs, ED y 
oO LH - .سليخة_ صنط‎ prit à 
Sue qu'on exprime du fruit de l’acacia, أقاقي_ سأ‎ 
عصارة القرظ رب القرظط‎ 

Acaninacex .هر‎ m., membre d'une académie, 
.وأاحد من أعضاء جيعية عليا‎ 

د يوان savane,‏ مل s. £,, compagnie‏ رعس هعم 


Laisser. 


Aeankwque, adj., qui tient de l'académie, -عليى‎ | 


ss.‏ جعية العلا مدريسى 
Acaomanpza, v. a., accoutumer à la paresse, 355‏ 
.على الكسل 
نعود على S'Acagnarder, s'accoutumer à la paresse,‏ ' 
الكل 
كا يلي Acatou, & m., arbre d'Amérique,‏ 
شوكةاليهود_طابة الشوكث Acanrus, s. f., plante,‏ 
En adj., d'une humeur sigre et fâcheuse,‏ 
.شرس- نكد شعى 
.فريد ذم Acanxz, s. m., poisson de mer,‏ 
تسليين الحيار Acarne, sorte de chardon,‏ 
com-‏ عل Acaravzrsrs, s. fl, privation de la faculté‏ 
prendre, pese.‏ 
من Acarazærique, adj., qui doute de tout, Jai‏ 
.الشكوك 
ares Clés,‏ سشقيل Aceastanr, ad, fatigaant,‏ 


AccasLaæenr, 8. m., état de faibleme, iris - .وصول مصطئع‎ 


Accæprion, s. f., préférence, distinction des per- 


.دمار القوى - نعمب_عجر 


ACC 


S'Acclimater, HN .تعنود على‎ 

.متعود على الهوأ Accuneré, adj,‏ 

Accontrance, 8. f., liaison, معاشرة‎  طالتخا.‎ Je 
n'ai point d'accointance avec eux, .ما لىاختلاط معييم‎ 

Accoinren (s°), v. pron. .عاشر,‎ 

AccoLane, s. f., embrassement, تعنيق‎ is 

Accolade, trait qui réunit plusieurs articles, خط‎ 
لصم جلة اشيا الى بعضها‎ LM vues, 

AccoLen, v. ريه‎ embrasser, .عانق‎ 

Accoler, lier ensemble, جمع بين - 00 يط مع‎ A. 

ACComMoDaBLE , adj., qui peut s'accommoder, 
.يتساوى‎ 


AccommopaGe, s. m., appreffle mets, de viandes, 
Accommonawr, adj., complaisant, -مهاود مساير,‎ 


st de gen 


Accowmopé, adj., ajasté, en ordre, 


Accommopemænr, s. m., accord d’un différent, ré- 





con 





ion, 

Accommodement, moyen pour terminer une af- 
faire, ya 5 .سهولة-طريقة‎ 

Accomonen, v. a., être convenable, Ze A. Cela 
m accommode, Je ia. Cela ne m'accommode 
pas, je n'y trouve pas mon avantage, de L مذ‎ 

Accommoder, ajuster, arranger, 
JS. 0 

Accommoder, apprêter pour manger, طبخ‎ o. 

Accommoder, traîter bien un acheteur, lui faire 
bon marché, .راي -هاود‎ 

Accommoder, réconcilier, ساو‎ #51 | 5per. 

.صرف ببييهم-اصلحهم- 

Accommoder, conformer, Je .وقق ل-طايق‎ 

S'accommoder à, لبه قبع‎ (33. S'accommoder 
d'une chose, la trouver à son goût, الشى‎ ae. 11 
s'accommode de ,اندها‎ get, st كل شى -كل‎ 


8 ACC 


sonnes, Fe, Faire acception de personnes, حابى,‎ 
isa a .تعابى.‎ 

Acception ر‎ sens d'un mot, مع‎ plur., .معانى‎ 

Accis,s. m., abord, .دخول! لى. -وصول الى. - قريب‎ 
Il n'a pas accès auprès de, .ما له وصول الى‎ 

Accès, retour, attaque d'un mal périodique, de la 
fièvre, La y  ةنوخسلا .ذورر نوبة‎ C'est aujourd'hui 
jour d'accès, دور السغونة‎ et. 

Accssiue, adj., abordable, dont on peut appro- 
3 .هين الوصول اليه سبللا‎ 


Accssion, 8. f., consentement /Ley. 


cher, قتراب‎ 


Accessorne, adj., qui accompagne, qui est une dé- 
تابع‎ _ 
Les accessoires, subs. els 1. 

5 





pendance, une suite, 


Accesomemr, adv., Us 





Accmmence, 8, f., qualité, état de l'accident 
ae. 

-عوأ رض plur.,‏ زعأ رض Accmenr,s. m.,casfortuit,‏ 
.صد فم Accident favorable,‏ 

Accident, malheur, حادث‎ ; plur., حسوادث‎ - 
مصيبة‎ : plur.,yLae. 

Accident, terme de philosophie, opposé à subs- 
tance, > زعارض ضدّ‎ plur., زعرض-عوأرض‎ plur., 
ههة ممه .| عراض‎ commun, .عرض عام‎ Accident, sé- 
parable, Lt 5238. Accident inséparable, .عرض لازم‎ 

Par accident, sans desein, -غلط_من غير قصد‎ 
ten. 11 l'a tué par accident, .قتلة سيو رغلط‎ 

AccienTEL, ad). , qui arrive par accident, -عرضى,‎ 
st. 

Accranraisemenr, adv., par hasard, Lo ge. 


ACCLAMATEUR, 8. m., qui fait des acclamations, 


Accuamrion, 8. f., cri de joie, d'admiration, 
.تهليلمتنهونة-هيلولة‎ Faire des acclamations, هلل‎ 


ACGLIMATER, v. a., accoutumer à un nouveau cli- 


.ود على ا لهوأ mt,‏ 


ACC 9 


-اكرم عليدب - .4 ce‏ لاب Aceorder, donser,‏ 
.انعم على احدب 

. أجابه الى ماطلب,ءلصمصعة Accorder une‏ 

Accorder une fille en mariage à quelqu'un, 
لاحد‎ as .اجاب الخخاطب -.0 خطب‎ 

_Accorder un instrument, ALES - عدللالة‎ - 

0 1 

لم A‏ رصى بس 

S'Accorder, être d'accord, معد على‎ 525155] 
€ Me pas s'accorder, .اختلفوا‎ 

S’Accorder, être conforme, بحضضة‎ mL, .وأفق‎ 

Accoapota, s. m., outil de lathier pour secorder les 
ictrumens, WE LÉ. 

Accor, d'hameur complaisante, scoommodente, 
.مساير- خفيف الدم‎ 


مسايرة accommodante,‏ مممسصط ركه Accourms,‏ 


ACC 


ACCOMPAGNEMENT, s m., إستصهواب - مرافقة‎ 
.مشابعة-‎ 

Accowracwen, v. ,.ة‎ aller de compagnie avec quel- 
.4ع حب ,متناو‎ be (551. | Accompagner, 
reconduire quelqu'un par honneur, xx? — .شايع‎ 
| Que Dieu vous accompagne, الله متك‎ - 


.الله réponse, sic?‏ الله يكون معكك 
Accompagner une chose d'une autre, ajouter,‏ 
sol.‏ شى الى شى-.1 زاد فيه ب 


Accompagner le chant, رافق -يه قبع‎ - Gt 
Je chanteraiaccompagnemoi, .انا اعتى وأنتث أ تبعنى‎ 
Accowrzim, v. رمه‎ achever, FF .خلص-كيل‎ 

Accomplir, effectuer, حقق‎ - F- JS. 

S’Accomplir, s'effectuer, 5 A. Si nos désirs s'ac- 
complisent, ما 5 النعاطر‎ ot 

.نام -كامل - نيام Accowrur, adj.‏ 


AccowPusewerr,s. m., exécution entière, دم | كيال‎ is. 


Accosraue, adj., facile à aborder, .يقرب أ ليه‎ 

Accosren, ١ a., aborder, approcher pour perker, 
at, .له قردب منه‎ 

S'Accoster, s'approcher l'un de l'autre, قرجوأ من‎ 

as.‏ - ب 

Accore, va, على ,إلى‎ st. 1 

S'Accoter sus, Je sde .استند‎ S'Accoter 
contre, .اسستند إلى‎ 

Accoucæée, s. f., fewme qui vient d’accoucher, 
CURE 

Accoscæzanr,s. رس‎ enfantement, 35). -توليد‎ 


Lit.‏ نيام - تكييل 

Accon», s, m., convention pour terminer un dif- 
férent, اقفاق‎  طرشز‎ pler., ودام زعبسد  شروط‎ 
.عهود‎ Tels sont nos accords, الشرط‎ Le هيكك‎ 
.على ذلك انم الاتفاق بيننا‎ 

Accord, consentement, Le. 8 

Accord , union d'esprits, -اتقاق - موافقة- وفق‎ 
St. 

Accord, juste rapport, 1. Le. .موافقة‎ 

Accord, barmonie de sons, حصة .اشفا قالاصوات‎ 
trent qui est d'accord, Abe, A) .الث معد‎ 


D'Accord, d'une manière concertée avec quelqu'un, .نفاس‎ 1 
مع_باتفاق‎ SUN. Fous sommes d'accord, تحن‎ | Accoucwra, v. 2. aider à accoucher, ولد‎ 


Accoucher,v.n., mettre an monde, ولد ثك‎ ; aor., 
تمع .مه و وضعلك - تلد‎ 

Accoucæeuse, adj., qui accouche مده‎ femme, زذأية‎ 
plur., دايات‎ LL; plur., .قوابل‎ 





D'Aceord, imerj., j'y comsens, Le, LL. 
ACcoRDABLE, adj., qu'on peut accorder, تعطى‎ 
AcconDaïLLss, 8 ds. 


Acconpma, v. a, mettre d'accord, (33, |  Accognzn (s’), v. pers., s'appuyer du coude, كوج‎ 


HS 


3 


.خلاهم يتصالحوا bals‏ = .0 صرف بيهم 


ACC 


10 ACC 


Accouporn, s. m., appui pour s’accouder, |.مسلك‎  Accnoc ou Accrocme, مه‎ f., difficulté, obstacle, 


LS. .عاق‎ 

ACCROCHEMENT, 3. nm, شبكك‎ 

Accaocmer, v. a., altacher, suspendre à un cro- 
chet, شبك كف‎ 0.- de, .علق فى‎ 

Acerocher, retarder arrêter, عطل‎ - (56. 

S’Acerocher, s'attacher à, فى -. علق ف‎ SCA 
.:نعربش ب - تعلق ب‎ 

(raïne), v., a., faire croire ce qui n'est‏ سستممعةق 
وهم 0 أوه ب pas,‏ 

En faire accroire, tromper, دخل علية‎ ©. 

S'en faire accroire, présumer trop de soi, 
ادي فى نفسه‎  هلاح‎ to. 

AccaotssemenT, s. m., augmentation, علو ثيرو‎ - 
ازدياد‎  ةدابو‎ 8 

AGCROÏTRE, v. a., augmenter, كثر_كبر,‎ - seb. 
Cela accroît son chagrin, .هذا يزب غم على غم‎ 

-.0 عظم - .آ زأذ S’Accroûtre, devenir plus grand,‏ 
à‏ كشب وكير ازداد .1 فى 

Accrourre (s'), v. pers., se baisser le derrière près 
des talons, يرك - قرفش - قرفص‎ 0. En parlant 
des chameaux, ê o. 

د برك نج ACCROUPISSEMENT, 5. M.,‏ 

s. m., réception faite à une personne qui‏ رتسومة 
- حسسن Bon accueil, 5 M‏ .ملاقاة_استقبال arrive,‏ 
Sp. || Ne point faire accueil à quelqu'un,‏ 
Mau-‏ || .ما اعتنى فيه ما احتفل فيه_ما اكثرث فيه 
.وجه vais accueil, accueil froid, a‏ 

recevoir quelqu'un qui vient à‏ ريه v.‏ رمسسممممة 
(SN. Accueillir une proposition,‏ - استقبسل nous,‏ 
-استن هسب نب Bien accueillir,‏ | .4 )52 ب .دقبل 
»دهم |.أكرم قدومه_ ا حتفلق - pra‏ 
O. | Accueillir mal,‏ قام يواجبه les égards convenables,‏ 
.بارد له أعطاة froidement, es‏ 





avec 


AccourLemenT, s. m., assemblage par couple, 
.ازدواج-اجتياع‎ 

Accouplement, coït des animaux, 
.البهايم‎ 

AccourLen, v. 2., joindre par couple, -زوج‎ OL 
بن - جوز‎ € À 8 

Accoupler, appareiller, و لف‎ 

Accoupler, apparier pour la génération, pe. 

S’Accoupler pour la génération, jé. 


a 


Accouncrn, v. a., rendre plus court, .قصر‎ 
S’Accourcir, devenir plus court, -انقصر-.0 قصر,‎ 
, yat. 
AccouncisseMEnT, 5. m., diminution de longueur, 
.اقتصار- قسر‎ 
aller promptement vers, 
بسرعة‎ pas A. dpt. 
ACCOUTREMENT,s.m., بين-لبس‎ PORT) 
AGCOUTRER, v. a, زوق -زبن- لبس‎ 
4 متمدو ممع‎ v.a., faire prendre une habitude, عو‎ 
unes prendre l'habitude, نعود على‎ 
.ادمن على - اعتاد ب ,على‎ 
Accourumi, adj., ordinaire, اعتيادى‎  داتعم.‎ 
Accoutumé à, qui a l'habitude de, متعود على‎ - 
على مُدمن على‎ , ol. 
AccéDITE, v. a., mettre en crédit, صيساك‎ - 
أسيةرصيتة‎ ob; @bl-accréditer quelqu'un auprès 
d'un gouvernement, جعل كلامه مسيوع و مقبول‎ À 
.عند ارباب الدولة‎ 
Accréditer, rendre vraisemblable, .فو‎ 
S'Accréditer, s'acquérir du crédit, me - 
.طلع له اسم وصيك‎ , 
Accnépiré, adj., qui a du crédit, 272 - jaime, 
Accnoc, s. m., déchirure d'une étoffe en accro- 


CDS.‏ - تيزيق -مزق -شرطة ,امعط 


AccouRIR, V. n., 
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faire mieux couper, بالبولاد‎ F+ - البولاد مع‎ pb o. 
.الحديد‎ 
Acéné, adj, aigu, tranchant, مسلون. - مساضى‎ 
il. 1 
Acsscance, s. f., disposition à l'acidité, Je 
.إلى الحيوضية‎ 
Acescewr, adj., qui tend à l'acidité, مايل إلى‎ 
الحيوضية‎ 
_ACÉTEUX, adj., qui tient du goût du vinaigre, 
Ja الىطعية‎ JE 
Acmatanpen, v. 2., donner des chalands, (5. 
AGHaRKEMENT, 5. m., action de s'attacher à mordre, 
.سعرالكلاب‎ 
Acharnement,, animosité, .عذاد‎ 
ACHARNER, v. 2., exciter, animer, .حرض - قوم على‎ 
S’Acharner, s'attacher avec excès à, تشدّد على‎ - 
على‎ S22 و11‎ s'acharnèrent au combat, gi أشتد‎ 
.الحترب‎ 1 Combat acharné, .حرب شديد‎ 
AcmaT, 5. m., emplette, acquisition, و‎ > ——# _ 
.مَشتسرا - شراية  شرا‎ L'achat de l'esclave est moins 
onéreux que l'entretien, = رشراية العبد ولاثر‎ 
prov. 
Acme, s. f., herbe, om ge -حاشا_كرفس‎ 
.كرفس الماء‎ 


AGHEMINEMENT, 5. m., moyen pour arriver à la fin 






qu’on se propose, 


ACHEMINER, V. ريه‎ meltre en état de réussir, .مسشى‎ 

S’Acheminer, se mettre en chemin, أنوجه -.1 سار,‎ 
.الى‎ 

Acæenon, s. m., un des fleuves des enfers وادى‎ 
“لاوجاع‎ 

Acæeren, v. a, acquérir, اشترى‎ - et. 
Acæsreun,s.m., شار‎ plur., le - مشترى‎ - 
= 


Acmèvemenr, s. m., fin, exécution entière, فراغ‎ - 


ACÉ 

Accuz, s. m., lieu étroit, sans issue, مزرنق‎ - 
LE 

AGCULER, v. a., pousser dans un coin, dans un en- 
droit où l’on ne peut reculer, زنق‎ À js A. 

S'Acculer, se retirer dans un coin, نعزر‎ [A 

AGCUMULATEUR, 8. M., جاع‎ 

AccuœuLaTIOn , s. f., amas de choses ajoutées les 

ACcumuLan, v. ريه‎ amasser et mettre ensemble, 
كوم.0 لم مجع‎ 

.اجتمع النم- تكوم "Accumuler,‏ 5 


AccusagLe, ad)j., qu'on peut accuser, ré 


unes aux autres, له‎ 





AccusaTsur, 8. m., qui accuse quelqu'un en jus- 
tice, .مشتكى. - شاكى. 05 تاهم‎ 
Accusarir, s. m., terme de grammaire, à المفعول‎ 
لنصب‎ |. Un nom à l'accusatif, منصوب‎ pl. 
Accusarion, sf, action en justice contre quelqu'un 
que l'on accuse, À,45; .شكاوة - شكاية - تهم رتسام‎ 
Accusé, s. m., et adj., traduit en justice par suite 
d’une accnsation, عليه - متههوم‎ te Un accusé est 


souvent innocent, وهر برى‎ pe D prov. 
Accussn, v. a., charger d’une accusation, نب‎ ré .أ‎ 


.اشتكى عليدب- CL‏ عليدب 

Accuser, reprocher une faute, .عبت .0 لام‎ Aceu- 
ser quelqu'un d'avarice, JL إلى -عيرة‎ aus 0. 
Je. 

Accuser la réception d’une lettre 
.عرف ,علم احدًا بوصول ا مكتوب‎ 

S'Accuser, se confesser, oui اقر على‎ - 
el. 

Acensn, v. a, donner à ces, .أقظم‎ 

.ماله راس - بلا راس ACÉPIALE, 8. m.,‏ 

7 Acænsz, adj., âpre, -غش‎ . 

Aczasrré s. ر؟‎ qualité de qui est acerbe, -غضاضة‎ 
فجاجة‎ 


; l'annoncer, 





Acisen, va. metre de l'acier avec le fr pour le] كيالة ب خلاص‎  لييكت‎  مايت‎  ميهتن‎ lt 
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Acuevé, adj., fini, parfait, LE كامل‎ JC. 
.خالص لهام - انام‎ Cat un fou acheté, 
طاول-هو معيئون خبالص‎ se. 8 

Acueven, v. a, finir مسن‎ chose commencée, خض‎ = 
فرغ من مم كيال - طق‎ à 

Acenée , 8. f., plante, espèce de jecobée , 
.فوع من اليعقوبية  حشيشةالربة‎ 

AcHorrmEnT, s. m., pierre d'achoppement, ocea- 
sion de faillir, .جرعثرة‎ 

Acine, 8. m., تخامض‎ plur., .حوامض‎ 

Acide, adj., yet 


Acquis, 8. m., gain, مكسب‎ 

Acquét, emplette, .شروظ‎ 

Acquisscæxæanr, 4. m., adhésion, JLE el. 
Acqursacen, v. n., déférer à; .امتشل ل‎ 
Acquismon, s. f., action d'acquérir, #5 ul _ 



























Acquir,s. m., quittance, décharge , .وصول_غلاق‎ 
Payer une somme à l'acquit d'une personne, وق‎ 
عن ذمة فلان‎ at || Pour l'acquit de la conscience, 
.لاجل تخليص الذمة‎ 

Acquit-à-caution , billet donné par le commis d’un 
bureau, pour faire passer librement um objet à sa des- 
tination, معاى‎  ةركذت.‎ 


Acqurrremenr, .د‎ m., action d'acquitter, تغليق‎ - 


Acmiré,s.£., qualité de l'acide, جوضة‎  ةيضوج.‎ 
AcrouLe, adj, tenant de l'acide, .وض - مز ز‎ 
رعشتو متمق‎ v. رمه‎ rendre aigre, .خض‎ 


Acren, s. m., fer raffiné, .يولاد - صلب‎ L,- Lil. 

Acréare, s. رع‎ manufacture d'acier, Y,J] Jx.|  Acquirren, v.a., rendre quitte, ,وف دين‎ or, 

1 قضى دين - أوفى دين - AcoLxre, 8. m., elerc promu à un orde mineur, | Gi‏ 
- اطلسق renvoyer quitte et absous,‏ وتعانتند هدك - خادم القداس- شي أمسة vi pl‏ الشيعدان 
.برر- ابرا .شياس فى الدرجة الرابعة 

Acomrr, s. m., plante vénéneuse, napellus,| أ بيش‎  S'Acquitter de ses devoirs, قصى واجبائم‎ 1.- 
pardalianches, +0 عيل ما عليه .خائق الذيب - خائق‎ A 


(Sanvr-Juan n°), Se. Natif d'Acre, Lt.‏ تدعق 
.جيز- حامز- جريف Acne, adj., piquant,‏ 
- هرافة qualité de ce qui est âcre,‏ رع Acazré, s.‏ 


Acoquien, v.a. ,attirer, attacher, عود على-عشق‎ 
جذب الى-‎ 1. 

S'Acoquiner, s'abandonner à l'oisiveté, -تراخص‎ 
الكسل‎ di. 

Acons, s. f., plante, قارون‎ - 2 

Acousrique, s. £, théorie de l'ouie, ail Je. 

Acoustique, adj., qui concerue l'ouie, gay. 

Acquénaun, s. m., .مشترى - شارى‎ 

Acquéarm, v. a., acheter, .اشترى‎ Acromron, s. m., le haut de l'épaule, رمائنة‎ 

Acquérir, gagner, obtenir, .الكتف | - حضّل .4 حصل على‎ 
أمتلكتث .4 حظىب - به ذال اكتسب‎ | Acnosrieme, s. m., mot dont chaque lettre com- 
.تلك ب‎ Acquérir des connaissances, أكتسب‎ |mence un vers, أول حرف من‎ à أسم كل حرو‎ 
pe le. || Acquérir de la gloire, 51 JL. RUES 

Acquis, adj., gané, أكتسابى‎ LC, Es | Acre,s.m.,action d'un agent, Je; plur., -أعيال‎ 
prit acquis, ز قعل .عقل مكتسسب‎ plar., قصال‎ !. Actes des Apôtres, قصص | لرسل‎ - 


Acamoms. Poy. Acaeré. 
Acaimonteux, adj., qui a de l'acrimonie, la - 


Acaiste, s. رع‎ crudité des humeurs, iles. 


ACT 
أعبال الرسل‎ pin. | Acte de foi, d'espérance, de Activité, diligence 


ءاكذ 


duré, at والرجا و‎ gb .فعل‎ Len tré, 
Acte, décision juridique, 1&; plur., ير‎ Activité de erice, Le جد‎ 
Acte, partie d'une pièce dramatique, 332, plur., | Acruez, apré, on “ا ا‎ 
bel. ACTUELLEMENT, adv., à prés 4 7 1 8 
AcrEun, 8. m., qui joue un rôle, ذا الوقث ذا الحين .شادى  لعيبب‎ Gb. 7 


Acteur, qui a part à une action, شربكك ف العيل‎ 

Acrrr, adj., qui agit, qui a la vertu d'agir, فاعل‎ 
JB. 

Actif, vif, 25e. 

Actif, qui agit avec force et promptitude, قرى‎ — 
.سريع الل‎ 8 LE يي‎ appliquer, ajuster une chose à une 

Actif, laborieux, diligent, معت مد‎ - A» صاحب‎ - + 0 
شكال‎ has Las autre, ولف على‎ - de EL. 

Act, verbe, متعدى‎ Ja - .فعل مستجاوز‎ 

Actif (l), la voix acti 1 صيغة‎  مولعملا‎ - 
Dr'É De la voix aetre, المعلوم‎ Are  مولعمل‎ Addition, première règle de l'arithmétique, ججعية‎ - 

Acrior, s. f, opération d’un agent, fait, AL ; plur., ile. à aux à 7 

0 . 0-5 ,5ه تعتدمة‎ adj., qui est ou doit être ajout 

ile; pur, JL, dot. 4 ١ ere‏ - أفعال Jo; pur,‏ - فعلات 
Les bonnes actions, 1‏ .أعيال Jos: plur.,‏ = عيلات 
I Les mauvaises actions ADDITIONNER, v. a., ajouter une somme à une‏ بلانمال بلاعيال [ 5 
8 : ; لصالحة 
— .0 قم ب Le} POUR autre pour en connaltre le total, a; A.‏ 
à 8 0‏ , القبيحة 

Action, demande en justice, لدعا ,طلبة فى الشرع‎ | If 0: 

مك f., révocation d’un legs, d’une‏ .8 رامت تمق 

Action, somme, effet de commerce, Ale - حصّة‎ mation, Le, .“تبطيل وقف‎ 
Action, de grâces, remerclmens, .شك ر‎ ADepTe, s. m., initié aux mystères d’une gecte, 
Acnenmame, 3. m., qui a une action de com. | d'une science, تابع‎ js .داخل ف‎ 
Axénence, s. f., union d'une chose à une autre, 


Avace, 5. m., prov., J£; plur., SLA, 

ADAM; 5. m., nom propre du premier jm, 
ادم - ابونا ادم-ادم‎ Bye. Le vieil Adam , l'humme 
en état de péché, (3201 ألا سان‎ | Le nouvel Adam, 
l'homme en état de grâce, الجديد‎ DL 


Aniriow, 8. f., ce qu'on ajoute, الى‎ à Le | 
gb 3h 


Action, combat, عركة‎  s$,; plur., .وقايع‎ 


merce, .شركا, .مهام زشربكك‎ 
Acriomme, v. ره‎ intenter une action en justice | Let  قاصتلا .السام‎ 

contre, .ادي عليه فى المحكية - .0 طلب للشرع‎ Adhérence, attachement à un parti, -لعتصاب ب‎ 
Acmvaa , v. رن‎ donner du zèle à quelqu'un ,| اتعماد مع اعتصاممع‎ Ca. 








Le 0.-ip she! pt Anméaenr, adj, fortement attaché à, نب‎ Ja - ١ 
Activer ما‎ feu, JUN 55 ملتصق -الهب النسار- اعطى‎  مجتلم,‎ . 

Adhérent, qui tient au parti de quelqu'us-,‏ 0 .اضرم النار 
- توابع,.مدام: تابع معتصم ,متمد مع -معتصباب .قولا f., vertu d'agir, Ale‏ .ه Acrmmré,‏ 
pe. ١‏ | - سرعة Activité, foree, prompüitude,‏ 
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Ansonpasz, v.2., joindre à, > avec, اشرك مع‎ - 
ضم م الى‎ 0. 


ADJOINT, s. w., associé à un autre, رمام :شريك‎ 


Aata, v. n., tenir fortementà, بع‎ IR 
التحم ب - التصق ب‎ 

Adhérer, consentir à pne dhosa, رضى نب‎ À. 

Adhërer à ane opinion, à un parti, Shea 


- اعتصب ,تعصب 4 - apart‏ احدٍ 
axe Si,‏ 


Aorésion, a £., union, jonction, اقترار إن‎ ls. 


Adjoint, aide, suppléant, 1; plur., .واب‎ 

f., jonction d’une personne à une‏ .3 رمع متمق 
.اشتراكك autre,‏ 

Anropanr, s. m., officier qui aide un officier supé- 
rieur, بعض روسا العسكر‎ li  دعاسم .معاون‎ 

ADIUDICATAIRE, 3. m., à qui l'on à adjugé, المححكوم‎ 
اله‎ 8 

Ansupicarir, adj., qui adjuge, se 

Ansupicarion, 8. f., acte qui adjuge, حكومة‎ - 
حم‎ 


Aoscosa, v. 8, déclarer en justice qu'une chose 


Adhésion, consentement, Le). 

Avuxre, s. f, plante capillaire pectorale, À 5 8 
كزبرة البير‎ 

Avteu, dans la bouche d'une personne qui prend 
congé d'une autre, فى -.خاطرك - خاطركم‎ LS 
خير- حراسة الد‎ de خاطركٍ-اودعناكم- نيوا‎ 
Lie - (Le soir), متتيناكم‎ (Le matin) صتعنا كم‎ 

Adieu, dañs la bouche de la personne dont on 
prend congé, réponse aux phrases précédentes, 
.فى أمان الله بالاسان_مع السلامة مول السلامة‎ 
La personne qui a reçu une visite ajoute ordinaire- 


ment à ses adieux le mot انستئا:‎ ou شرفتما‎ vous 


appartient de droit à l’un des plaideurs, ل‎ 0. 
Le cadi lui adjugea la jument, à) القاصى حكم‎ 
.بالفرس‎ 

Amunarion, s. f., formule d'exorcisme, قسم‎ _ 
.قسام‎ 1 


Ansunen, v. a, commander au nom de Bieu de 


nous avez fait plaisir, vous nous avez fait honneur; 
auquel on répond : بانسكف‎ af ou .انك مشرى‎ 
- Adleu, é'enestfaitde, الذيا السام‎ des انراح-‎ 


Adieu la on À. 1 L'énesse est morte, | frire, .اقسم عليه باسم الله‎ 

adieu le pélerinage 3) &et Bose sl. Anwerrar, v. رمه‎ recevoir, قبل‎ A 

Adieu la bouteille, pa est came, أنكسرد ث القليئة‎ Admettre , reconnaître pour vrai, قال نب‎ 0. 
ب رستامجيه دف تصامة .وعلى الدنيا نيا السلام‎ m., qui gouverne les affaires, 


ADIEU, 5. m- , -وداع‎ Dire adien, faire ses adieax, | #3; plut., .مد برين‎ Adæinistrateur d'une mosquée, 

lo .وح‎ | Dire adion an monde, Li SI 255 0. [d'un khan, je .متولى الجامع أو‎ {Administrateur 
Avirion, ر؟ به‎ acceptation d'un héritage, قبسول‎ | des biens d'un particulier, JS; ,طم‎ MS. 

© Anarrsraatir;adi., qui-concerue l'administration, 
Ansacenr, adj. Près AS 

ر تكد Anurasrrarion , s. £, direction des‏ .واقع ,كاين بالقرب من.- من 
تد + Adminiaretion des affaires publiques,‏ _تد بير | Ansxcrir, mot qui indique le mode, la qualüé,‏ 

(déier et‏ جل وريط On dit encore‏ .أمور الج Lie; plur lie.‏ نعوثك , .سام ز نعك 
امر و» (l'entrée et la sortie);‏ دخل و خرج lier);‏ .اسم فاعل he‏ مفعول verbal, participe,‏ زا مزل 
adv., en manière d'adjecuf, Lias. sé (permettre et défendre).‏ 00 


ناوث 
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AponIs, به‎ @., très-heau gnrçon, عتادور‎ plur. 
رش | عنادرة‎ plür. EAU 

Anowxen (s’) à, 2 تولسعاب انكب‎ - 
انشبكك ب‎ Je على واظيسب‎ Lait. 
S'adonner à l'étude, بالدرس‎ dé. على‎ St 
الدرس‎ IIS'edomner à la chasse, بالصيد‎ os. 

Adonné au vin, شرب النبيذ‎ dde 
.شوب النبيذ‎ 

Avoeran, +. a., prendre pour ls, A] set 
set 

Adopter, choisir de préférence Vs 

.اين الذ خيرلا- متبنى متبلى Anorrir;adÿ., quiestadopté,,‏ 

Anorrton, 5. f., action d'adopter, LS Late 


ADO 


Administraton, les administrateurs, leur assem- 
blée, .المدبرين - ديوان المد برين‎ 

Administration den saoremens, الاسرا‎ 

Administration, office d'administrateur de biens, 
d'affaires particulières, AJK5. Confer à quelqu'un 
l'administration de ses biens, ML, af. | Prendre 
l'admipistration des biens, des affaires de quelqu'un, 
sat joe او‎ Je .توكل‎ 

ADMrNISTRER, v. 2., Gouvemer, régir, 3. 
Administrer les sscremens, مو سر- قرب‎ A. 
Adisistrer des preuves, les fourair, .قدم اثْسات‎ 
ADMHUBLE, adj., .ععيبب‎ 

Anmimariaæenr, adv., Le ep 


ADMIRATEUR, s. m., qui admire, qui « coutume es I. 


Adoption, choix, أختيا‎ 

AporasLe ad). digne d’être adoré, June el, 
.السبجرد لم‎ 

Anonareum, 8., qui adore, رايد‎ plur. .عاد‎ 

Apomariow, 8. f., action d'edorer, .معادلا‎ 

Avonen, v. ينه‎ rendre un culte à Dieu, a)! عبد‎ 0. 

Adorer, se prosterner devant, y Ja 0. 

Anossn, v. n., mettre le dos contre, sb اسند‎ 
dt 

S'Adosser, الى -اسئد ظبيرة الى‎ at. 

Apoucr, s. m., poliment d'une glace, des métaux 
par le frottement, .صقل‎ 

Anoucre, v. a., rendre doux au goût, .أجلي‎ 

Adoucir rendre doux au toncker, = -صيرة ناعم‎ 
سبال , املس‎ sie. 5 

Adoucir, tempérer l'écreté, كس ر حل‎ I. 

Adoucir sa voix, Due wo. [| Adoucir le له‎ 


d'admirer, ل ومن - مادج ل‎ et. 

Avamarrr adj. quimerquel admiration, gl 
= .للاستعجاب‎ 

ADMATION, 8. ,؟‎ ES En  باهيعتسإ_‎ 
Jlesit. 

AomREn, va, تعيب من‎ Le st رمه‎ 
SR: 

Admirer, trouver étrange, extraodinaire, يبب‎ 
.استغرب الشى - من‎ 

AnamsisLe, adj., recevable, valable, مقبسسول‎ - 

Anmsson, 5. f., .قبول‎ 

Anxoxéré, 3. m., réprimende, لويش‎ 

Anxoréren, v.a, faire une réprimande en justice, 
à hois clos, à عذر-‎ - je. 

Aowowreron, 8. f:, action d'admonéter, قعذ بسر‎ — 


is - 5. 


Avourscanc, s. £, âge depuis quatorze ans jas- ractère de quelqu'an, “لين أخلاقم‎ 


Adoucir, soulager, خفف‎ 
S'Adoucir, .انكسر حدم -.1 لان -.1 خف‎ 
Anoucanr, adj., reméde qui adoucit, دوأ‎ 


qu'à vingteinq, à .شمو‎ 
ADOLSSCENT, 8. m., jeune garçon, 5ن رشاب‎ 


.شباب ,هام شب 
20 من الشقيق s. ., fleur,‏ 





Anonis, 


16 ADR ADV 


Apnoir, adj. qui a de l'adresse, de la dextérité, 
نبيه‎ - bles plu شطا‎  ناطيش‎ 

Apnorremenr, adv., avec adresse 
بشطارة - بصناعة‎ lee 
AnutarEuR, 8. m., qui flatte bassement, منافق‎ - 
.ملاق - ميلق  مواجه‎ 

Aputarion, s. f., fatterie basse et lâche, موأ جهة‎ 


Anoucusxwenr, s. m., action d’adoucir, (y) - 
PE soulagement, ii. 8 

Anoucussæun, s. m., qui polit les glaces, صقساأل‎ 
.الرى‎ 

AD PATRES, (ALLER, ÂTRE), vers ses pères, mourir, 
إلى حيث اباوة‎ er 

Anmacanr, بق‎ m., sorte de gomme de couleur 
blanche et mate, très-utile pour adoucir l'âcreté des 
humeurs, «صريغ كثيرة- كثيرا‎ 

An ex, adv., répondre ad rem, convenablement, 
GN .جاوب جوابًا‎ 

Apassss, suscription d’une lettre, عئوان -علوان‎ 
.المسكثوب‎ Envoyer une lettre à son adresse, 
male بعث المكثوب الى‎ 4. | Une lettre à l'a- 
dresse d'un tel, .مكثوب ياسم فلآن‎ 

Adresse, indication du domicile, يبان , تعريف‎ 
vi .الييث‎ Donner-moi votre adresse, عرفتى‎ 
فين انث ساكن  بيتك ,مطرحك‎ Ge 


Adresse, letire à un superieur, .عرض حال‎ . 
















- بقيامة- 





Avvten. Voy. Fiat. 

.بالغ adj., qui a l'âge de raison,‏ متمق 

ApuLTÉRATION, 3. f., action de gâter, d'altérer ce 
qui est pur, SL. 

Apuzrène, s:-m., commerce illégitime entre per- 
sonnes mariées et non mariées, ْنا‎ 

Adultère, adj., celui qui a eu ce commerce illégi- 
time, ززاتى‎ plur. m. SV; plur. £ زوافى‎ ٠ 

ADULTÉRER, v. a., commettre un adultère, 
Sr 

Anurénin, adj., né d'un adultère, ابن زنا‎ _ 
.ابن حرام‎ 


Adresse, mémoire, .فيأن‎ Anusrz, adj., brûlé, en parlant de sang, d'hu- 


Anaisss, dextérité, حرافة حسن معرفه‎ ali | meur, de bile, .معمروق‎ 
.شطسارة_قيامة خفة_حذاقة_صناع‎ Grande] Avusriom, s. £, état de ce qui est brûlé, 
adrese, .عياقة‎ | Chefd'œuvre d'adrese, Jit| .احتراق‎ 
.عياقة‎ Aovexna, حصل ل‎ A. 

Adresse,rue, محارفة - حيلة‎ hs LT Anvenrice, adj, .عرضى‎ 


Apnussen, v. a., envoyer directement à une per-| Anvense, terme de grammaire : mot qui se joint 
sonne, يعث-أرسل إلى‎ à. avec les verbes et les adjectifs pour exprimer les ma- 
Adresser ها‎ parole à, خاطب‎ - Ale أقبسل‎ | nières et les circonstances. (Dict. Acad.) من‎ Ali) 
الى الفعل .بالكلام‎ pas معناها كلية‎ oreille het 
S'adresser à quelqu'un, avoir recours à Ini,| اسم الصف لبيان التوع و ساير لاجوال‎ di 
.وقع عليه .0 قصد اليم -.0 قصل‎ 1 faut s'adres-| En. :11 chante admirablement, ينوع‎ (SIL ét 
sex à... (la chose est de sa compétence .عجبيب امرجسع‎ | Très-grand, .عظيم جد‎ 
.الى فلان‎ 430766, LS ;plur. حروف‎ (particule ). Ex. : 
Avaurique (wza), adj., golfe de Venise, جون‎ | Oui, adverbe d'affirmation, العم حرف يجاب‎ 1 
ER XTAIR Non, adverbe de négation, : 45 لا حرفي‎ 
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AÉROMÈTRE, S. m., instrument pour mesurer la 
densité de l'air, li .ميزان‎ 

AénoméTRiE, 3. f., art de mesurer l'air, صناعم‎ 
.أو معرفة. وزن البوا‎ 

AÉROKAUTE, 8. m., qui voyage dans les aérostats, 
bol .سفرى‎ 

Aénosrar, s. m., machine ou ballon plein de fluide 
plus léger que l'air, et qui s'y élève, à "5 
bol. 

Aérirz ou pierre d'aigle, لولادة‎ ,&_ it جر‎ 
.جرالسر-‎ 

Arrasturé, 8. f., qualité d'un homme affable, 

AN.‏ الوجه ‏ بساطة الوجه ‏ بشاشة 

Affabilité, manières douces, .سهولة لاخلاق‎ 

ArrasLe, adj., qui reçoit, écoute avec douceur et 
bonté, (ss = - “بير وج - حليم الطبع‎ 

ArraBULATION,, 8. f., sens-moral d’une fable, d'un 
apologue, .معنى مثل‎ 

Arrapmm, v. رنه‎ rendre fade un mets, un discours, 

A: 1 Affdir le cœur, 59. 

ArranissemenT, 8. m., effet désagréable de la fa- 
deur, is 55. 

Arras, tout ce qui est le sujet d’une oeeupation, 
Alt - Jié; plur., ع 11 1 .أشغال‎ des affaires, 
شغل هو مشغول‎ Ee, .عليم‎ | Qui n'a point d'af- 
faires, .قاصى من الاشغال  قاضى‎ 

Affaire, عه‎ qui concerne les intérêts publics ou 
particuliers, :وض - أمور, عساو مر‎ plur. , اعراض‎ - 
bas; plur., .مصالي‎ | Les affaires أمورعدوتذاطنم‎ 
الدولمع‎ | Affaire importante, ré - ,دامر مهم‎ 
ميات ,مهام‎ || Faire les affaires de quelqu'un, 

als 5,3, أمورة‎ SSL 

Affaire, terme général: chose, آم ر- شغلة- دعوة‎ - 
- .ماذة‎ || C'est une affaire mal-aisée, 


15 
Je ne suis pour rien dans cette‏ | هى دعولا مشكلة 
.ما إلى بيد فى هل المادلا affaire,‏ 


AER 


Adverbe, et plur. طروي‎ (nom circonstan- 
so Ex. : Aujourd’hui , demain , adverbes de temps, 
.عد ,اليو ,ظروف زمان‎ || Dedans, dehors, ad- 
verbes de lieu, JS 53 .يرا رجوا‎ 

Aderbe, ee ١ {nom indéclinable). Ex. : 
Hier, alors, comment? مس ,اذا , كيف‎ 

Anvenstaz, adj, .طرق‎ Expression adverbiale, 
comme à droite, ظبر ف‎ Ut ظرف ,كلية منصوبة على‎ 
ثحو يمينا‎ . || Location adverbiale, comme mal à pro- 
pos, جلة فى موسع النصب على الظرفية نعو بغير‎ 
.وقتك‎ 

مما م 58 -ظرفاً - ظرفياً ADVERBIALEMENT,‏ 

ع الكل ظرفاً - ظرفية Anvexsauré,‏ 
.أو حرفا او اسه مبنيًا 

ADVERSE, 2, يم‎ jé 5 plur. عرما,‎ - pi pur, 
اخصام‎  ّدض‎ Xe; plur., .أضداد‎ 

Aovensarir, adj, particule adversative, qui mar- 
que l'opposition , la différence, .حرف المباينة‎ Ex.: 
Mais, ن‎ 

Anvesse, adj, contraire, .معالف‎ La fortune 
adverse, ülæt} .الدهر‎ | Partie adverse, ri 
plur., .أخصام‎ 

Apvensité, s. f., mauvaise fortune, شل‎ plur., 
شدايد‎ - Aie. On ne connaît les amis que dans 

Y'adversité, OI .ما تعر صاحبكك الانى زمان‎ 
À Dans l'adversité et la prospérité, و فى‎ ELA فى‎ 
وه ).| لرخا‎ adversités, de grands malheurs, توايب‎ - 
.شدايد - مصابب‎ 





Aënen, v. a., donner de l'air, mettre en bon air, 


ve 5‏ هرى , فرج Lieu aéré,‏ .»65 - .0 نشر 


AëRIEx, adj., qui tient de l'air, qui lui appar- 


tient, .هوابى‎ 

- مشل الفيرا Aimronme, adj, comme l'air,‏ 
.فى صفة الهوا 

Aénocmrmre, s. f., description, théorie de l'air, 
bot .معرفة‎ 


8 


AFF 


Affamer, ôter les vivres, es 

Arraé, adj., pressé de la faim, جيعان , جوعان‎ 
plur., .جواعة :ه جياع‎ 

-هباية Je ji par,‏ ,عق مضا Affamé,‏ 
.ملهوف الى 

AFFÉAGER, v. a., douser une partie عل‎ fief, .اقطع‎ 

Anrecranion, s. f., manière singulière, affectée 
dans le parler, les actions, _مباهالا‎ Es 

ArrroTEn, v. a., marquer de la prédilection pour 
une chose, une persanne , ب أختض‎ Las 1. 

Affecter, faire un usage fréquent, et prétentieux 
ب مه‎ el. 

Affecter ; faire ostentation de, .اظهر.‎ IL affecte de 
la modestie, .يظهر التواضع‎ 

Affecter, prétendre à, .اتعى‎ 

.عن ل - اعد ل Affecter, destiner à,‏ 

Affecter, pen faire ane impreæion, عند‎ À 
.ىق‎ (Afiger), عملم‎ 

Affecter (S), v. p., prendre du chagrin, انعم من‎ 
- .انقبرمن‎ 

Arracré, adj., destiné à, مخخخص ل‎ . 

Affecté, qui n’est point naturel, -متباهى‎ ge. 

Affecté, ,كولاه‎ offensé, .مقهبور‎ 

Affecté, attaqué d'un mal, .قم ذأء‎ 

Arrscrion, s. f., amour, attachement pour une 
de. 


Affection, état de maladie, le - .ذاء‎ Affection 


chose, une personne, مودلا‎ 





mélancolique, «13... 
ArraGTIONNER, v. a., aimer, avoir de l'affection 
pour, 3,0. حب‎ 0. Got JS مال‎ 1. 
Affectionner (#'),v. p., attacher à, Das 
Arrscrionné, adj., axé. 
AFFECTUEUSEMENT, adv., d’une manière aflec- 
tueuse, 3134. - 
Arracrueux, adj., 653 - .ودادى‎ 
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Affaire, ce que l’on a à traiter avec quelqu'un, 
.غرض- شل‎ J'ai affaire à vous, شغل معكث‎ D 
متمحة إلى كلام معكك‎ affaire avec... Avoir سه‎ com- 
merce de galanterie, .لم عشرة مع‎ 

Affaire, besoin, > ls. Avoir affaire de, 
الى لدحاجة فى‎ ge! 

Affaire, embarras, Aæ£. Donser des affaires à 
quelqu'un, عق‎ O. | Affaire fâcheuse, بأشة‎ . | Tom. 
ber dans une affaire fâcheuse, dans un grand embar- 
rs, As .انبلش فى بلشة‎ 

Affaire, querelle, .مشمكة‎ Se faire une affaire avec 
quelqu'un, معم‎ CES. 

Affaire, pros, (6353; plur., .دعاوى‎ 

Affaire, combat, :وقبعة - وقعة- حرب - حرأبة‎ 
Hur,, .وقايع‎ 1 y eut entre eux une chande رعمفطكة‎ 

وقع بينهم حوب شديد ‏ صار بينهم وقعة شديل 
lo le. .*‏ حوبا شديدا - 

Arramé, adj., qui a beaucoup d’affaires, مشغول‎ 
.غارق ف الاشغال-متجوق -كثير‎ 

AFFAISSEMENT, 3. m., état de ce qui est affaissé, 
bye. 

Affaissement, faiblesse, ضعف‎ . 

Arraissn, v. a, faire abaisser, Lo. 

S'Affaisser, v. p., s'abaisser sons, هبيط‎ 0. 
خفس‎ 0. . 

S'affaisser, s'affaiblir, ضعف - قل قوم‎ A. 

ArruTaGs, 8. m., éducation d'un oiseau de proie, 

. تربية جوارح الطير, 

ArraiTemesr, s..m., manière d’aflaiter, كيفية‎ 
.قربية الطبو رالجوارح‎ 

Arraïten, v. نه‎ dresser , élever un oiseau de proie, 
.رتى وعلم الطيور الجوار‎ ٠ 

Arraues, v. a, abaisser, JS. 

S'affaler,v.p.s’approchertropdelacôteet manquer 
de ven, الريس‎ AD قرب من البروتوقف‎ a 


Arraut, v.a., causer ذا‎ faim, جوع‎ 
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AgFERMER, v. a, donner à ferme, .صين اجر‎ Affnage dusncre, .قكرير السك‎ 
Affermer, prendre à ferme, .التزم-استتاجر,‎ Arena, v. a, rendre pm pur un méul, 
Droits affermés, taxe imposée sur les compors-| .روبص ا صفى‎ Affiner le lin, هذ‎ chanvre, (555 
.ميرى أقلام رمن‎ fol; Si. 1 Aniner esncre, السكر‎ 59. 
Arrenms, v. a., rendre ferme, سكن ثيك‎ Armes m., FD 5 
ct. _ Arret, 9. f., liea où l'on affine, Je 
| .بروبصوا فيم المعادن او يكرروا‎ 















Affermir, forifier, رقوق‎ AFermir le courage de 





ألم instrment-pour affiner lelin,‏ ,..8; هده تمق LS.‏ قلبه 
. يدققرأ بها الكتان | .استيكن S'Abfermir,v.p., devenir ferme, Se‏ 
Arrmité,s.f. alliance, degré de proximité, à. lie,‏ .تقر S'affermir, se fortifer,‏ 
مبجانسة conformité,‏ ,كرجه ١ 4ffnité,‏ | شيك Arreamissemenr, s. m.,action d'afférmir,‏ 

- اثبات - نيكين‎ HS. Affnité, liaison entre des personnes, معانثسرةا‎ - 
Arréré, adj, qui a de l'afféterie, de Fafectation, | متصالطة‎  .ةلكاشم.‎ Je n'ai point d'affinité avec eux, 

.ما لى معراشرلا Lee Leu‏ بشاكلهم مُضَنْع trop recherché,‏ 


Arrequers,s. m. plar., pæures, petits ajustements 
de femmes , pos وحلل النسا- زيئة‎ de. 

AYFIRMATIF, adj., terme de logique, تصديقى‎ _ 
is - ee. Une proposition affirmative, 
||.قضية موجبة.‎ Particule affrmative, حرف تصديق‎ 
let, .تعقيق‎ 

ArraTION,s. f., terme-de logique, opposé à né- 
gation, 3e .تصديق - تعقيق -اججاب‎ 

Affirmation , assarance de ها‎ vérité d’une chose, 


ArréTERIE, .و‎ f., manière affétée, ol - É<- 

Arnreui, به‎ f., placard écrit ou imprimé, كتاجة‎ 
.معلقة على الحايط‎ 

a., attacher une-ou plusieurs affiches,‏ رسع صصق 
.عق As‏ على الحيطان 

Afficher, montrer publiquement, avec affectation, 
.اظبر تفاخرب‎ 

S'Afficher, >. p., se donner pour (savent ), 


:أآعى العلم -عيل نفسم عالم 








.اثباث ‏ تاكيد | امنا plur.,‏ رامين à qui on se fie,‏ ر.زقة تممه 

AFFIBMATIVEMENT, adv., d'une manière affirma-‏ . معتيد عليه ثقة 
lit.‏ بالتاكيد ‏ بالتصديق aiguiser, donner ke filau tranchant | tive,‏ ره ArriLen, v.‏ 

d'un ontil, سن‎ 0. ArnBMER, v. 8., assurer, soutenir qu'une chose est 
Affilé, .حا - ماضى = مسئون‎ Qui à la langue | vraie, اكد‎  دكو.‎ 


Arrrxs, adj. terme de grammaire, se dit des pro- 
noms joints à la fn des mots, متصل‎ 72 
ArrLicrrr, adj, .قصاصى‎ Peine afflictive, corpo- 
relle, J;par., .عقوبة مؤلية لالجسد - عذاب- الام‎ 
Arruicrion, 8. f., déplaisir, abattement d'esprit, 
عم -كابة - حزن‎ 
Arrliomanr, adj, qui afflige, مهم‎ - Je. 
Arruicen, v. ره‎ causer de l'affiction, أكسر خاطرة‎ 


bien affilée, طلق‎ AL. 

Arerurron, s.f., espèce d'adoption entre des com- 
munautés, يبن جعيات‎ Sci, 

ArriLIER, v. a., adopter, associer une commu- 
rauté à ame autre, .أشرك جعية مع أخرى‎ 

S'affier,v.p., مع -اشترك مع‎ Si. 


ArriNaGe, s. m., action d'affiner, de purifier les 








.روياص المعادن ‏ تصفية المعادن méuur,‏ 
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- :الم - احزن -اعم‎ Vous m'avezffigé par vos pa-| Arras. £ رمام‎ grande peur, عظيم‎ sé. 
roles, .اليتنى بكلامك‎ [ee affres de la mort, حياض الموث‎  لاوهأ‎ 
S'affiger, v. ps atuiner, حزن‎ À Fr! of 
- al 3 ArraÊTEMENT, s. m., prix convenu du louage d'un 
ArrLIGE, حزين‎ = os" .مكسور الخماطرب‎ navire, .ذاولون - كرا مركب‎ 
ArruuENcE, ركاه‎ concours d'eaux, d'humours, |  Arrnéren, v. a, preudre à louage un vaisseau, 
hat. .استكرى - .1 كرى مركاب‎ 
Affuence, abondance de choses, كتثرة‎ Arraéreun, 8. m., qui prend à louage un vaisseau, 
Affluence, abondance de personnes, #1; | .مستكرى -كارى مركب‎ 


get ArrAzUSEMENT, adv., d’une manière affreuse , 














Aerzuer, adj., qui vene dans, مهول - مهولا|-يصسب ف‎ pos. 
ArFREUx, 
.مُرعب -مهول‎ 


ArraianDen, v. à., rendre friand, attirer par quel- 


., qui donne de l'effroi, horrible, 





ArrLuen dans, v. n., se rendre au même canal, 
:انصب ى-.و صب فى‎ ٠ 
Affuer, abonder, survenir جه‎ grand nombre, | عسو‎ chose d'agréable, من‎ A. .طيع‎ 
8 كثر‎ A Arraont, s. m., outrage, déshonneur, A &uS — 
Arrneun, v. à, débiliter, diminuer Ja force, | هتيكة‎ - is; plur., es: Faire un affront 
.ضعف _- اضعف‎ publie, متنكث‎ 1. à À. | Venger un affront, 
S'affaiblir, v. ,م‎ diminuer de force, ضعف‎ A.|)Lat عنم‎ cs الثارو‎ ist. 
ArrRONTER , ريه .؟‎ atiaquer avec hardiesse, «PO. 
و لا‎ cit جل على لاعدا بقلب لا ينصشى‎ 
lt .يفرغ من‎ Affronter le péril, اسم‎ 
Ds Us خاض‎ 0. 
Affronter, tromper, غش‎ 


AFFAUBLISSEMENT, 8. m., diminution de forces, 

Arrousn, v. a., rendre fou, (fe - er 

S'affoler, v. p., s'engouer de, 5 gr 0. 

AFFOUBCHER, v. a, terme de mer, poser les ancres 
en croix, .صلب أهلاب مركب‎ 

ArrRAnGHIR, v. a., mettre en liberté, شق‎ 1.- 
.اطلق‎ 

Affranchir, décharger, exempter, من‎ et. 

.نجى من - خلص من Affranchir, délivrer,‏ 

Avenanent, adj., exempté, .مُعاف‎ 

Affranchi, tiré de l'esclavage, و معتوق‎ plur., 
.معانيق‎ 

S'affranchir, v. v., secouer le joug, s'exempter, 
.تخلص - اعفى نفسة من‎ 

AFFRANGISSEMPNT, 8. m., action d'affranchir, 


son effet, .عتاق‎ 





AFFRONTEUR, 8. M., .عشاش - خاين‎ 
رعسم عمق‎ s. m., habillement, ce qui couvre 
la tête, le corps, le visage, لبس‎ = 
AFFUBLER, v. a., vêtir, couvrir, envelopper latète, 
le corps, ml, de ثوباً- عطاة ب .0 لفت‎ a. 
S'affubler de ,v.p., لبس - التفاب‎ A. 


تعطلىب 


Arrur, s..m., terme de vénerie, lieu où l’on se 





cache, .مرصد‎ Être à l'affut, épier, .ترص سد ل‎ 


| Être à l'affut des اتش يق ,هلمم‎ 


pes 
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Quel âge avez-vous? .ايش قد عر كك -ابن كم سل‎ 
| Nous sommes du même âge, ve "انا وابياكك فرد‎ 
|| Compagnon d'âge, 5; plur, اتراب‎  نرق‎ 
plur., ob. 1 Bas âge, الصغر‎  ةيلوفطلا‎ € ol 
Age nubile, البلوغ‎ Je. | Age mur, .كيال السن‎ 
Qui est dans l’âge mur, كامل السن‎ 1 Grand âge, 
الك‎ - ra et, 
Age, temps, époque à laquelle on vit, obl- 
«دهر- عصر- زمان‎ 

Age, siècle, جيل‎ ; plar., .أجيال‎ Le moyen âge, 
époque historique, الاجيال المتوسطمٌ‎ 

Age d'or, temps heureux, .ايام عر‎ 

.إيام نس de fer, temps malheureux,‏ مول 

Ac, adj., qui a tel âge, .عيرة- ابن‎ Agé de 
trente ans, ,أبن ثُلثيين سنة‎ on سنة‎ Ab .عيرة‎ 

Agé, vieux, طاعن فى السن‎ DORE 1 
Plus âgé que lui, .اكبر مله. فى العير‎ [ É 
âgé que lui, .أصغر مئم فى العير‎ 

Acence, s. f., charge, fonction d'agent, كالم‎ 

AcancEMEnT, s. m., manière d'arranger, تلقيق‎ 





Acexcen, v. a, ajuster, .لفق‎ 
Acæxpa, 8. m., notes de choses à faire, 5 CAS. 
AGENOUILLER De ver, af > ke ee Le 

.0 خرعلى 30 ms‏ -وقع على ركبتيم -.4 ركع ركوعًا 

En parlant des chameaux, برك‎ ©. - 30. | Faire 

agenouiller un chameau, برك الجيل‎ 


Acexr, s. m., tout ce qui agit, Lee; plur., Je. 
Agent, celui qui fait les affaires d'un corps, d'un 








prince, زوكيل‎ plur., .وكلا‎ 

Agent, l'opposé de patient, فاعل‎ . 

Agent de change, s. m., entremetteur entre les 
banquiers et les négocians pour le commerce de l'ar- 
gent, متواسط بسسين‎ de للد راهم اى‎ ue. 
.الصيارفة وا لجا رلاجل بيع وشرا الدراهم‎ 

AccLowérarion, 5. f., “نر اكم‎ 


AccLoméren (s'), v. pr. , se réunir en masse, .قراكم‎ 


6 











AGE 


Affat, terme militaire, machine pour soutenir et 
mouvoir le canon, Ex, Le - .خشة ة المدفع‎ 

ArruTEn, v. a., mettre un canon sur son affût, en 
mire, نصب المدفغ ركب اللدقع‎ 0. 

After, aiguiser, سن‎ 0. 

ArIX DE € AriN QUE, conjonctions qui marquent 
le but que l'on se propose, لاجل أن - ل- لكى‎ - 
يحتى‎ et par abréviation ,نا‎ Ex. : Afin de nous dire 
votre avis, تقول لنا رأيكك‎ ST. 7 Afin que nous 
fassions, .لتعيل‎ || Afin que je vous dise, حتى أقول‎ 
.لكك‎ 1 Afin que ne... Ya دقما.ليلا-نا ما‎ 
qu'il ne dise pas, نا ما يقول‎ Ji .ليلا‎ 

Aralcaim, adj, qui est d'Afrique, افريقى‎ 
 جرغم‎ : ,.عدام‎ À je. 


Arnaque, له‎ 





EU 
AGAGAnT, ad., مغنيي - مناغش 5 تعش‎ 
AGACEMENT, 5. m., impression désagréable d'un 
fruit acide , etc. , sur les dents, .نض ربس الاسنان‎ 





AGACER, V. ربق‎ causer un agacement, Dre. 
Être agacé, ضرس‎ A. || J'ai les dents agacées, 
صضرسث اسنانى‎ - Se. 

Agacer, exciter par des regards, des gestes, des 

Agacer, provoquer, “attaquer, animer, هارش‎ 
- .حرك‎ 


AcacEnIE, 5. m., gestes, discours d'une feinme 


paroles , 


pour agacer et séduire, .علي مناغشة‎ 
bois d'aloës, 33e - PE عود‎ - 
.عود هندئ  قطر- لني‎ 

Acauic,s. m. , plante parasite vénéneuse, يقون‎ let 
- oi. 

AGasILLIS, 8. m., arbrisseau, SE be. 


AGALLOCHE, 8. 





AGaTs, s. f., pierre précieuse demi-transparente, 


le عقيق‎  ىناهيرج.‎ 
AGE, ال‎ m., .سن - عير‎ 11 est mort à l'âge de 


cinquante ans, نحو الخيسبين سس‎ es ©. 
A 


ج - عود البور 


AGO 


AGITATEUR, به‎ m., qui agite le peuple, qui cher- 
che à le soulever, .ضراب فتن‎ 


- رجة f., ébranlement prolongé,‏ بد Acrrarion,‏ 
.اضطراب - اهتزاز- هزة 

Agitation, trouble de l'âme, قلق - اضطراب‎ - 
قلقلة‎  ناجيه.‎ , 1 

Aortam, ريعي‎ ébranler, secouer, هز- .0 رج‎ 0. - 
Le je - .زعزع _- تركل - حرك‎ || Être ارتج كانه‎ 5 
Del - تززع - تبركل - تحر - تهزهز‎ - 
.اصطرب‎ || Le vaisseau est agité (par les vagues), 
يتبركل ,ينهز, يتهزهز|‎ Jhe Si. 

Agiter (en parlant des vents qui agitent la mer), 
.هبي - حرك‎ | La mer devint agitée, هاج لبج‎ L 

ie ep, les soulever, قوم الناس‎ - 


© Agiter, priver de repos, inquiéter, غلق‎ - Ji, 





I J'ai été agité cette nuit, قلقت فى الليل‎ - 

Agiter l'eau de manière à la troubler, :U 1 حرك‎ 
خض الماء فكدرة-‎ 0. 

Agüer, discuter, =? A. 

S'Agiter, v:pr.,se tourmenter, s'inquiéter, .اهاج‎ - 
تقلقل‎  برطصا.‎ | 

.قريب من ناحية الرجال Aomr, am,‏ 

.قرابة من ناحية الرجال Acrarion, s. f.,‏ 

Acxeau,s. m., petit d'une brebis, حرو‎ ; plur., 
خاروف 5 خرفان‎ : plur., “hs - رميس‎ - 
.قرى‎ - 

Agneau pascal, N.-S. Jésus-Christ, الله‎ Je. 

Acxeuns, s. m., plur., peaux avec la laine, laine 
des agneaux, .جلود الحرفان و صوفهم‎ 

بنيكشت - اعنس Acxus-Casrus, s. m., arbuste,‏ 
0 .حب الفقد ‏ كف مريم - 

Aoome,s.f, eye coll .سكرات ا موث - نزاع‎ 
IH est à l'agonie, SL Je دونى‎ - 
.عمال ينازع‎ 
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1 00 
AGGLUTINANT où AGCGLUTINATIF, adj., bi. 
Acezurmarion, .و‎ f., قطابة‎ 


Acczurinæn, v. a., réunir les chairs, les peaux, 
les consolider, الجر‎ db 

AcGRavanr, adj, .معظم - محكير‎ Lo 

_Aocnaven, v. a., rendre plus grief, 5 - JES- 
عظم‎ -dobr. يد‎ je 

Aoma, s. m., commandant ture, L—<|; plur., 
.اغاوات‎ Agba de janissaires, انكشارية‎ 3 - 
.اعم انكشارية‎ 7 

Acize, ad. léger et dispos, شهلال- شهلول  نشط‎ 
- .رشق - سريع - خفيف‎ 

Acuæmenr, adv., بنشاطة‎  ةعرسب‎  ةقاشرب.‎ 

Acuuré, s. f., légèreté, grande facilité à se mou- 
voir, نشاطة‎ - ASE - Rés - شرعة‎  ةقاشر.‎ 

AcioTacs, s. m., trafic sur les effets publics à la 
hausse , à la baisse, نوع من القيارف معاملة. الدراهم‎ 
- .مرابحة‎ 

Aotoren, v. n., faire l'agiotage, >. 

AGIOTEUR, 8. m., qui fait l'agiotage ; .مرا‎ 

Acmm, v. a., faire quelque chose, LE عمل‎ À - 
.اشتغل فى رب - .4 فعل‎ 11 n'est jamais sans agir, 
.دايم يشتعل  لا يقعد بدا بلاعيل‎ 

Agir sur, faire impression, à, عند‎ pt 

Agir en... Se comporter en, KL. CL. ©. - 
مشى مشلوة‎ L | 11 agit en homme de bien, 
,بسلكث سلوث انسان خير‎ 

En agir amicalement avec quelqu'un, ane CL. 0. 
at .طريق الحسب ,سلوك‎ 

S'Agir de,.…. Il s’agit maintenant de savoir si, 
تسرف ان‎ LS بقى‎ | De quoi s'agit-il? 
الكلام على ايش - السوال عن ايش‎ || Ceci n'est 
point une bagatelle, il s'agit de quarante bourses, 
.ما هو شى وجيز الكلام على اربعين كيس‎ 


Acissanr, adj. , qui se donne du mouvement, فعال‎ - 


AY Gb‏ - شغعال 
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.ملاحة - ظرا فخ Agrément, grâces,‏ 

Agrément, plaisir, avantage, .لذلا - خبي‎ 

Agrémens, ornemens, .زينة‎ 

Acais,s. m., plur, terme de mer, voiles, cordages, 
poulies, etc., مركب - آلة مركب‎ Hot; plur., 
.اداوات‎ 

AGResstUR, بو‎ m., qui attaque injustement le pre- 
mier, بادئ‎  ئداع‎  ىدتعم:‎ Coup pour coup et 
l'agresseur a plas de tort, Ab} هذه نتلكك والبادى‎ 
(proverbe). | Être l'agremear, 4JU Isa t .بادى‎ 

Acnession, 8, f., action de l'agresseur, تعدى‎ - 


AGR 


Agonie, vive engoime, .كرب عظيم‎ 

Acomisawr, adj, qui est à l'agonie, ع‎ je. 

Acomisen, v. ريه‎ être à l'agonie, .ناز اع‎ 

AGRArE=, 3. f., crochet qui entre dans un anneau, 
Re; plr., .شيشة - بكلة - مشابكك‎ 

AGRArER, Va, شبكك‎ 0. 

AGRANDIR, v. a., accroître, وسع - كبر - عظم‎ _ 
de زاد‎ L 

Agrandir (s°),v. pr., étendre ses domaines, sa for- 
tune, ge 0. esl- كبر ازداد  نزايد‎ à 
لآ‎ s'est agrandi dans le royaume, 2 QU}, .عظم أمرة ف‎ 


AGRANDISEMENT, 8. m., augmentation d'éten-| مبادالا بالشر‎ 


AcnesTe, adj., chempâtre, sauvage, -خلارى‎ 
Sr . 

AGRICOLE, adj.; «donné à l’agriculture, لاح‎ 5 
As Ji .معتنى‎ Peuplade agricole, قم‎ 

Acarcuzreun, s. m., cultivateur, .قلس‎ 

Acnicuzrumx, s, f., art de cultiver la îèrre, 
الفلاحة‎ di - .حراثة الارض‎ 

.تتعرمش فى - انشبظ فى a, v. pr,‏ (6) مسصتدمة 

Acmraums, ة‎ m., plante, القلب‎ Ÿ .فرأاسيو,‎ 

AGnipren, v. 8., saisir vivement, DE 0. - 
كيش -.0 خطف‎ 0. 

- انيسك , انكيش الى Agripper (s°) à,v. pr,‏ 
.تعربش فى .ب 

Acnonour, adj. مع‎ dans هل‎ science del'agronomie, 
Dei .عانى بعلم الفلاحة النظرى  معلم فى‎ 

Acronome, s. f, théorie de l'agriculture, علم‎ 
.الفلاحة النظرى‎ 

AGuEmux, v. act, accoutumer à le guerre, 
باحوال الحرب و القتال - عود على الرب‎ de. 

v. r., devenir courageux, s'accoutu-‏ كيين 
a.‏ - نعود de‏ - تعفرت ‏ تشع merà,‏ 

‘AcueTs, s. m., plur., lieu choisi pour guetter, 


Être aux aguets. Foyes 6027728:‏ .مُرصد - كيين 


due, ete., re = geste ue 
Es 

AombaeLe, adj. qui plait, زحسن‎ plur., حسان‎ 
- .مقبول‎ Personne agréable, .رجل لطيف , بشوش‎ 
1 Lieu agréable, ve .مطرح نزة‎ 

Acnbaszæmenr, adv., es  ةفقاطلب.‎ 

AGnéEn, v. a., recevoir, accueillir favorablemeut, 
nr قبل‎ A. Votre présent a été agréé, 

Agréer, trouver bon, ya} - رضى ب‎ 4. 

Agréer, v. n., plaire à, être au gré de, أعجب‎ 
 لقعلا .ه قطع‎ Cela ne m'agrée pas, ما ييقطع عقلى‎ 
Se" .ما‎ 

Agréer, \erme de mer, fournir un vaisseau d'agrès, 
SNL .جبّزا مركب‎ 

Acaécarion, sf. association, amemblage, الساق‎ 
- صية‎  ماهضنا‎  عايجنا‎  عايتجا.‎ 

AGRÉGÉ, ». m., amas de choses, .جوع - جع‎ 

Agrégé en droit, en médecine, suppléant du pro- 
feseur, درس‎ pt بسلك العلها  نايب‎ sb 

Acacen, v. ريه‎ associer à un corps, ص إلى‎ 0 
- ب‎ gs. 

AGnÉMEzT, لم‎ m., رممتتفطممممة‎ consentement, 
Le): Donner son agrément, رضى ب‎ A. 


AIG 


AïGRE-DOUX , adj., composé d'aigre et de doux, 
لقان - مليس - مز- مزز‎ 
,اتسعفمية‎ s. m., chevalier d'industrie, Les - 
Ji  بيعالم‎ Labo; plur., .صاب‎ 
Arcxtter, adj, .خامض شوية  مض‎ 
Aicnamerr, adv., لشوييسة. - لعمياضة‎ 
is. 1 
AIGREMOINE, 8. f., plante détersive, apéritive, 
عافثك‎  تفاغ‎  لفاع.‎ Forez Eurroras. 
Aicaewont, s. m., charbon pulvérisé pour le feu 
d'artifice, سن فجم‎ 
Aïcezvez, sf, sorte de panache, ريشم هلال‎ - 





Aigrette d'argent qui se porte à la‏ .جقة. - شوشم 
va-‏ ها guerre sur le‘turban, comme récompense de‏ 
Aigrette , \éger bouquet de pierres précieuses ,‏ 
.هلال , ربشة. جواهر 
Aicreum, s. £., qualité de ce qui est aigre, sx‏ 
hole.‏ 
digreur, amertume, dispogition à se ficher, 530‏ 
Lole. Aigreur dans le propos,‏ - حوصية - خشونة - 
.31 كلامة Parler avec aigreur,‏ | .532 اكلا 
. خض Aicaia, v.a., rendre aigre,‏ 
. أغاظ Aigrir, ivriter contre,‏ 
Aigrir (s'),v. psegâteren devenant aigre, (je O.‏ 
ir, tourner au vinaigre, JLs.‏ 


S'Aigrir, s'irriter, احتد - أغتاظ‎ 





AiGu, adj., terminé en pointe, en tranchant, 
.حاد - ماسى = مديب‎ 

.صوت عالى - حس جهور, عنما Aigu (sou),‏ 

Aigue (maladie), violente, 5 ,سام : مرض‎ 
ile .مراض‎ 

Aicuapz, 8. £, eau douce pour les vaiiseaux, 
.ماعذب لليراكب‎ 

Aiguade, lieu où l'on prend l'eau, زمورد‎ plur., 
.موارد‎ 


AIG 


ni.‏ ا 
.أئ - “sets‏ أ Ami! interjection,‏ 
Aueuaren, v. 2, contrarier quelqu'un, EL.‏ 
.عاند فى-.1 عند فى S'Aheurieràquelquechose;v. p.,‏ 
.0 أخذ عقله ‏ أدهش Anonun, v.arendrestupéfait,‏ 
.ضايع العقل - مدهوش adj.,‏ رتسعم 
- عون - Ans, 8. ©, secours, assistance, Lise‏ 
معاون اسعاى - معاضدةا ‏ مساعدة 
Avec l'aide‏ | .بيساعدة - ب À l'aide de,‏ .اعانظ 
ES | Demander de l’aide à,‏ الله وتوفيقه de Dieu,‏ 
.0 طلب منم المعونة ‏ استعان ب 


Aube, s. m., celui qui aide un autre, le seconde, 
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Au! interjection, 





:| فاصر أعوان ,.دامزعون - عضد ‏ معين - مساعد 


plur., plat .ظهير-‎ 

Anse, v. a., secourir, assister, عاون ساعد‎ 5 
اسعف‎ - ylel. Aider quelqu'un de son pouvoir, 
sb 320, 

Aider(s)de, v. r., se servir de .تساعد ب‎ 

Aunes,s.f. pl.,impositions, subsidessur les boissons, 
AY ,.مدام :زسم على‎ pr. 

Areui,s. m., plur., AtEux, جك‎ ;plur., جد ود‎ et 
].اجداد‎ Aïeule, رسك‎ plur., let, ob 

Aieux, les ancètres en général, ceux qui ont vécu 
dans les siècles passés, سلف‎ ;plur., .أوايل - اسلاى‎ 

AIGLE, s.m.,oiseau, pi; plur., ji, .نسورلا‎ 

L'aigle, constellation, UN} النسر‎ . 

Aigle (Pierre à’), .جر الوكادة‎ 

Aigle, s.1., étendard, enseigne, .راية فسرية‎ 

AicLON, 8. m., petit قرع النسررعلوفة‎ 

Aucune, adj. acide, خامض‎ . 

Aigre, rude, en parlant de l'humeur, du ton, 
خشن - قاسى - شرس - حامص‎ . On dit d'ane per- 
sonne qui a l'humeur aigre, ابليس ان تبله تخسر‎ 
عليم الل‎ (Si le diable en faisait une salade, il ÿ 
perdrait son vinaigre ). 

Aigre, (style, discours), .كلام حاد رحد‎ 
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Arcuikne, s. f., vase à anse et bec où l'on metde| AlcuIsäuR, s. m., qui siguise, Qt 


A, s. m.; plur., AUX; sorte d'oignon, CA Ait 


l'eau, Ch plur., .ابارق » اباريق‎ 


قوم العبية |serpentin,‏ .ملو لابريق plein une aiguière,‏ ,£ بو رتسمفسمتة 


Aice, s. f., membre des oiseaux et des insectes, 


et 2. Battre des aile‏ إأجاجة ,عنام زجنا 





1 D) 
|| Étendre les ailes, x بسط‎ 0. 


Aile, ché d'une armée, جنب‎ plur., lat. 
جوانب , .نام زجانب‎ - Le; plu, Amiel. 
L'ile droite, LG. | Laile gauche, 55 

Aile, protection, :كنف‎ plar., اكناف‎ - JE. 

En avoir dans l'aile, .اتصاب‎ 

.ذو [أجفحة adj., qui a des ailes,‏ ركست 

AiLanon, s. m., extrémité de ral, 7 ot .طرف‎ 

AILLADE, 5. f., sauce à l'ail, تم‎ pp .موق‎ 

adv., en un autre endroit, (sans mouve:‏ ركه تاكتك 
(Avec mouve-‏ ىق غير مطرح -ف موضع آخر ment),‏ 
D'ailleurs, 7‏ 1 .الى ve‏ - الى موضع آخر ment)‏ 
.من موضع آخر- من غيير adr,d'unantrelieu, Le‏ 

.وماعدا ذلكك -وغي ر ذلك D'ailleurs,enoutre,‏ 

متصبوبب adj., digne d'être aimé,‏ تميق 

Aimable, qui plaît dans la société, لطيسسف‎ - 
ائيس - خفيف الذات - خفيف الدم‎ - 
الى‎ adj, porté à aimer, si} مايل الى‎ - 
.ودود‎ 

Anuxr,s.m., pierre, minéral ferrugineux qui at- 
tirede fer, .جر مغناطيس - جر مغنطيس‎ 

AIMANTER, v. a., frotter quelque chose avec l'ai- 
mant, حك ,ذلك بالمغنطيس‎ ©. 

Anesn, v. a., avoir de l'affection, de l'amour pour 
unëtre, Le 0. - هوق‎ 1. - 350. 


Aimer, être amoureux de عشق‎ 
dument, Le .نيوث‎ 7 1 
Aimer mieux, préférer, -اوثر‎ CE على‎ Le قدم‎ 


A. Il l'aimé éper- 


Atcuizzans, 8. f., gaule pour piquer les bœufs, 


اس - عصاية طويلة Le‏ بها البقر 





AMouriue,s. f, outil pour coudre, زأبرة‎ plur., 51. | (oiseau), amis صفق - .1 صفق‎ pt 


Grande aiguille, مسلة‎ - AL. 

De صم اق‎ aiguille, adv., d'un bout à l'autre, par 
suite, La bat .من‎ 

Sur la pointe d'une aiguille, sur rien, ex. prov., 
.على حبة -على ادنى قصية‎ 

AicuiLuée, s. f., longueur de fil, de soie, pour l'ai- 
guille, is AS. 

AGGUILLETTE, 8. f., tresse, cordon garni de métal 
en pointe parle bout pour attacher, .مأصورة‎ On dit 
bassement : Lâcher l'aiguillette, se décharger le ven- 
tre, ساب مزرة‎ L I] Nouer l'aiguillette, empé- 
cher par maléfice le coït des époux, ريط‎ 0. - 
del السجمر عن‎ Lin اى‎ Je pi حل‎ 0. 

AïGuiLLon,s, m., bâton ferré, fer pointu, ,مخهواس‎ 
,.عسام‎ mile = je; plur, دعسام ; فاخوز- مناخز‎ 
sé. 

Aiguillon, dard d'insectes, .عقص - شوك - زدان‎ 

Aiguitlon, fig., tout ce quiexcite ز- مهيا زرة‎ Us. 
Aiguillon de la chair, فيران الشهوة - الشبوة‎ - 


نفام 1 





AiGuiLLonmEn, v. a., piquer avec l'aiguillon, 
تعرز .0 .م نعس‎ 4-0 

_Aiguillonner; fig, exciter, animer, عغسسسخ‎ ©. - 
.حرك - اتهض - استههم -.0 حث‎ Aiguillonver le 
courage, . 8 


سن s. m., action d'aiguiser,‏ راك سسستسفتة 


Aicuisen, v. a., rendre pointu, tranchant, aigu, |” 


Pierre à aigniser, ge.‏ جدد - 0-59 سن 
a. fAï-‏ = رفع Aiguiser, rendre plus subtil,‏ 


guiser l'esprit, الذهن‎ Jet. فم العين‎ A 
1 : 


AIU 


-iel,‏ شهولة - بسر f., facilité,‏ مه هتمق 
Te.‏ - لطافة _ سعة Aisance dans les manières,‏ 


.سعد العيش - هناو - خبير 
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Aimer (5°), v. r., se chérir soi-même , amd Ce. 


S'aimer réciproquement, bol - حبوا بعصم‎ 0 


Aixe, s. f., partie du corps entre le haut de la cuisse | Æisance, biens, 


et le basrentre, هن الورك‎ .- Qdle; plur., | Grande aisance, | انعم عيش‎ 


Aisance (lieux d'), latrines. بيست لادب‎ - 


.ارنية. ‏ ارنبة - حوالب 


Aavé, adj, né le premier, avant un eutre, .كنيف = جشيه - مستراح - - الأول‎ 


Aise, s. f., contentement, joie, .سرور - ف‎ 
Aise, commedité, .راحة‎ Qui est à son sise, 
Dans 

A L’Aise, adverbe, sans peine, commodément, 
- .من غير تعب - براحت‎ 

A l'aire, à loisir, Je .على‎ 


Aus, adj, qui a de la joie, qui est content ميسوط,‎ 


L'ainé, le cadet et le plus jeune,‏ الاكبر فى العير 
est l'ainé de tous,‏ 11 | .الاكبر و الاوسط و الاصغر 


Foy. |commodément,‏ .ولك البكر,فهنة Son fs‏ .هو اكبر الكل فى العير 


Parmiea-Né. 


Anesse, مم‎ f., priorité d'âge entrefrères, على راحة كون أحد‎ 


حقوق Droit d'alneme,‏ .الاخوة الاكبر فى العير 
Foyes Parmocémrruns.‏ الاكبر فى العير 


Arms, adv., de la sorte, de cette “فرحان - - كذلكك مها‎ Être bien aise, انحظ انسط‎ - AS 


Ausé, adj, facile, Jale - .هين - سيل‎ 

.مبسوط - riche, pate‏ تممه ,مذي 

Auséwexr,adv,, facilement ,commodément نسهولة‎ . 

ArsseLLe,s. رك‎ creux sous le bras où il se joint à 
l'épaule, Ll;plur., وباط اباط‎ pler., .باطاث‎ 

أمر حور m., assigoation,‏ .3 اللي 


SE.‏ - شك - هكذا ‏ كذا 
«فاذن - اذن Ainsi, pèr conséquent,‏ 
.لاجل ذلك Ainsi, d'est pourquoi,‏ 
LS.‏ سكث - Le‏ - مثل Aimique, de même que,‏ 
.أن شا الله أمين Ainsi soit-il, je le souhaite,‏ 


Ain, s. m., l’un des quatre élémens qui entoure le 


globe, |»; plur., à ol. La haute région de l'air, .قدام القاسى‎ 


Ajournement , remise d’une affaire à un autre jour, 


ee 10. 


pis 1 Prendrel'air, se promener, 


- #5 || Prendre l'air, être aéré, .تبوى‎ | Parole en | 37 الشى , ابقا الدعوة الى غير‎ | sis. 


AJoUBNER , v. a. , assiguer quelqu'un à certain jour, 


كلام بوش كلام فى الهوا l'air, sans effet,‏ 


Air, wanière, À» - Âge. 11 2 l'air d'un horame للشرع فى يوم معين‎ ab o. 


Ajourner, renvoyer à jour fixe ou indéterminé, 
> هذى ,ابقى الى عير‎ L 
Asounxé, adj, assigné, ei the. 


-العق 1-0 زأدة شيا Aovraa, v.a.,joindreà,‏ 


Se donner‏ .الظاهر «الباين انم رجل 


de bien, 


V'air de, Eu 
Air, suite de tons qui composent un chant, 


La bo; plu, .أهوبة‎ 


Anais. m., cuivre rouge, .وصّل ب - اضاق اليم -.0 صم اليم | نجنا ان أ سر‎ Ajouter 
,تاس أسبيدا ري‎ Front d'airain, extrême impu- [quelque chose à son discours; .اعقب كلامة‎ || 
En, AU Le A5. I Cœur d'airain, extrême | Cela ajouta à sa colère, زادة عضباً على عضب‎ 1 
rot, ball قلب اشد قسارة من الجر‎ 
hdi .زبادة قساوة‎ 
Ass. me, pal de bois, الو خشب‎ plur. 
دف - الواح‎ plur., “لخدام - دفوف‎ 


Ajouter foi, croire, .صدق‎ 
Asusremenr,s.m. action d'ajuster, Ju - cr. 
Ajustement, parure, : + .تزبين - زبلة‎ 
Asusren v. يلضع ريه‎ juste unpoids, Jah. 0. 
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ALMTRE, 8. m., espèce de marbre très-blanc, trans- 
parent, veiné, .رخام - مرمرابيض‎ 

AunuGo, & m., taie, tacbe blanche sur l'œil, 
بياضة على العين‎ - lé. 

ALBUM, s. m., cahier de papier blanc, 729. 

ALBUMINE, s. f., substance semblable au blanc 
d'œuf, .شى شل بياض البيض‎ 

ALCADE, 8. w., juge en Espagne, فى يلاد‎ seb 
Get 

Aucauz,a.m.,seltiré de la sonde, القلى _قلى‎ 

Akcali volatil Voyez Auonuac liquide. 

ALGALIS, adj,, qui a des propriélés de l'alcali, 
.لم بعض خصايص القلى‎ 

AucaLise, v. a., ürer l'acide d'un sel neutre, ne 
laisser que l'alcali, القلى‎ gs) 8 

.فوع خباز برى Aucés,s.f, espècedemauvesanvage,‏ 

ALCHIME, 8. f., art chimérique de la transmuta- 
tion des métaux, Lui علم‎ 

Ascmrms, 8. £, herbe. Voyes Piup pe Lion. 

ALcnique, adj. de l'alchimie, Goes. 

ALcunusrs, 5. m., qui exerce l'alchimie, tb 
LS. 

s, m., poudre trè-fine, Jess.‏ رةه ممت 

.روح العرق - روح العرق Alcohol, espritdevinpur,‏ 

ALCOHOLISER, v. رمه‎ réduire en poudre ليت‎ 
ومسحق مثل الكحل‎ 

ALconan, 8. m., livre contenant les lois de Moham- 
med, .القرأن‎ ٠. 

Azcovs, s. © , enfoncement dans une chambre pour 
placer un lit, مضجيع‎ 6 Cats eu. 


‘ ALcron,s. m., oiseau de mer, À 





ALDESABAN, 8. ,م‎ étoile fixe de La première gran- 
deur, près des hyades, .الديرآن‎ 





ALècne adj, gai, vif, dis 





gile, a بطران‎ 
- bis 0 .مبسوط - فرحان‎ 
Auèenzwenr, adv., avec agilité, بتهاج‎ ils. 





ALA 
Ajuster, accowmoder, rendre propre à, ès 
- é - Ji. 
Ajuster, parer, embellir, 


Ajuster, diriger contre, viser june, .حر‎ 

S'ajuster, v. réf., se parer, كزين‎ - FE. 

S'ajuster, cadrer, CI 

Asusrors, s. m., balance où l'on pèse Les monnaies 
avant de les frapper, ph .ميزان الدرا‎ 

ALAMBIC, 8. m., vaisseau pour distiller, امييق‎ - 








sl. Passer par l'alambie, discuter avec soin, © 
miner, التدقيق‎ Ale es 4. de دقق‎ 
de. 
ALamniquen, © ريه‎ fatiguer l'esprit, 35 | 
.الفكر‎ 
S'alambiquer, v. r., s'épniser l'esprit par une re- 
cherche obstinée de subtilités, فكرة - حاول‎ xl 
Al .بطلب المعانى‎ 
ALAMBIQUÉ, adj. trop subtil, trop raffiné, Je 
- AUD .دقيق‎ 
ALARME, 8. f., cri pour faire courir aux armes, 
.فزع ارجاى - تخويف - عياط ننبيه للقتتال‎ 
Alarme, émotion causée parmi des soldats par 
l'approche de l'ennemi, ET - ضجة‎ - et! 5 
.رجفم‎ 1 
Alarme, épouvante subite, ذهوة‎ - Ac). 
Alarme; fig. : Inquiétude, souci, péiplur pré - 
pin, اقلق - هيوم‎ 3 
Ars; v. a., donuer l'alarme, خوف - فزع‎ 
Alarmer, causer de l'inquiétude, .قلقل - قلق‎ 
Cette nouvelle l'a alarmé, .قلقم قلقله هذا الخبر‎ 
Alarmer, causer de l'épouvante, عب‎ pl. 





S'alarmer, v. v., s'épouvanter, prendre l'alarme, 
تعمب‎ St دنع‎ 
S'alarmer, Sinquister, 3 À .هدس تقلقل‎ 
ALARMISTE, 5. رتس‎ qui répand de mauvaises nou- 


.صاحب اراجيف velles,‏ 
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Auionssse, به‎ £., joie, Act سرور-‎ - vw grandeurs représentées par des lettres, >| علم‎ 
52520007 قله ر‎ de cordonnier; poinçon, .والمقابلة |:معراز‎ 


plur., He - - تمخررز‎ plur. spl. ALoésniQue, adj., de l'algèbre, .جبرى‎ 

s'en sert,‏ لني  Aroionsre, s. m., qui sait l'algèbre,‏ |- رشاد بستاتى - خري adj. (Cresson),‏ فتميسية 
.عار بعلم الجبر AU,‏ - - جبرتى 5 .رشاد 

A L'ENTOUR De, adv., aux environs, J>—-| Arozn, ville, perl. 
.دايرا مادارت- دارما دار‎ AuGtmex, adj., d'Alger, .جزابرى - جزايرل‎ 


Aræwrouns, s. m., plur., les environs, خوالي‎ -|  Azowe,s.f., plante marine de beaucoup d'espèces, 
.قش البح رمنم انواع كثيرة .اطراىي واكثان - جوار  اطران‎ 

Alentours, ceux qui vivent. habituellement avec] ALtsr, s. m., présence dans un lieu autre que celui 
quelqu'un, .الذين حواليه - حواشى ,عنام ; حاشية‎ indiqué, غير موضع‎ dure, 2" Prouver l'alibi, 

ثبت انم كان موجوذًا ف موضع  |st‏ .حلب الشهبا حلب Auœr, ville de Syrie,‏ 

ALerin, adj. ,natifd'Alep, حلبى‎ . L'Alepin est petit- ALISIFORAIN, 5. m., propos qui n'a pas de rapport à 


maitre, ر حلبى جلبى‎ exp. prov. la chose dont il est nur 
Aenre, adj., vigilant, sur ses gardes, .كلام خارج عا نعن فيم -صاحى‎ 

.حيار ALIBORON, s. m., ignorant,‏ .فايق - فنشط 
ALIDADE, 8. £.règle mobilepour mesurer les angles,‏ رجفة s. £., alarme subite,‏ رعجمسيق 


Alerte, inter). ou adv. , debout sur vos garde, .جدول لقيا اس الزوايا .قوم رأ‎ 
رمعي‎ 8. m., fretin pour peupler les étangs,|  4éidade, aiguille de cadran, :عقرب ذليل‎ 


At‏ بون Aupes,s. m., plur., descendans d'Al,‏ . مسار بغ , سيك صغير 
.جاعة على |.اسكندر 5 لاسكند pr‏ به Ausxanone,‏ 
بباج ALIÉNABLE, adj., qui peut être aliéné,‏ .أسكند رو رون ville de Syrie,‏ رتعجهةمسدسية 
AusxanDais, ville d'Égypte, À), Sas Qui est] * Azréwarion, ». f., vente, transport de la propriété‏ 
.نقلة ‏ مبابعة d'un fonds,‏ 1 .اسكند d'Alexandrie, 5h‏ 


ALœus, nom prop, .رشا‎ 002 Atiénation de l'esprit, folie, جنسون - جنا‎ - 
,.زفه ,سمس‎ de couleur رشقرا ,؟ رأشقر,عحسط‎ pl.,| العقل‎ JE. 
.شقر‎ Aleran doré, .أشقر ذهبى‎ | Alezan brulé, أشقر,‎ | Aliénation des esprits, haine, .شقاق - عد أوة‎ 
:اذم‎ I Si l'on vous dit que la jument alezane a volé,| ALréwen, v. ريه‎ vendre, transporter la propriété, 
croyez-le; les filles de l'air ne sont point soumises aux بع‎ 1١ - نقل الى‎ 0. 
lois ordinaires de la nature, ان الشقرا اذا قالوا لكك‎ Atiénerle cœnr, ,العداوة ببينهم‎ qu -.5رمى‎ 
رباط‎ or .طارت صدق بنات الربى ما‎ els امال قلبم عن احد - عر عقلم فى‎ 
Aurowsin,s.m.;instrumentde chirurgie pour tirerles| عن‎ Lo 0.- .تعد عن‎ 
balles, رات مما الم من الات الجراحة لاخراج الرصاص‎ rendre fou, ali صسرب‎ 1. 0. - 
جنن .جباد_‎ - Jié فى عقلم‎ Je. Son esprit s'est aliéné, 
ALGarane,s.f, .سفاهة‎ Faireunealgarade, معد‎ de. % .اختتل‎ . 


Arcème, به‎ f., science du calcul des propriétés أل‎  Autonewanr, s. m., action d'aligner, de mettre eu 
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Autzxen, 8m, arbre; en espagnol dûmez, ميس‎ - 
سد‎ - yet - دوم‎ 
ALKEKENDIE, ou Coqueret, s. m. روطععطر‎ SK. 


ALKERMÈS, 8. m., confection de kermès, d'aloës, de 


“| perte, de pomme, d'or, desantal, d'azur, js | 3%. 


ALLAITEMENT, s. mm. , action d’allaiter, As Lo 2 
ALLAITER, v. a, nourrir de son lait, .أرضع‎ 
ALLANT, 8. m., qui aime à aller; متجرى‎ - dis. 


Autécæes, gttirer par la séduction, فر‎ O. 





ALLÉE, « f., passage entre deux murs parallèles, 
Je; .دهاليز,.عدام‎ 

Allée, espace entre deux rangs d'arbres pour se 
fpromener, زدرب - شعجرية‎ plur., .مسار - دروب‎ 

Allée et venue, | و‎ do - pt, .ذهاب‎ 

+ Autéoarion, s. f., citation d'une autorité, d'un 
fait, .أيراد شاهد‎ 

Allégation, proposition mise en avant, 5 3 

ALLÈècE,s.m., petit bateau quisuit un plus grand pour 
l'alléger , واحدة اكبر منها‎ ES صغيرة‎ as 
بعس لاثقال‎ Le .لتحيل‎ 


Auuécen, v. ريه‎ décharger d'une partie.du fardeau, 





Atléger, adoucir le mal, diminuer la douleur, 
هذى الوجع‎ - is. : 1 

ALLÉGIR, v. ره‎ dimiuer en. tous sens, خفف‎ 
- .رقق‎ 

s. f., discours, image qui exprime ou‏ كتمع شق 
représente une chose et en fait entendre une autre,‏ 
“نورية - رُموز,.مدام رمز اشارة - AUS‏ 

ALcéconiQue, adj., de l’allégorie, مكنى‎ = Sy. 

AuLÉconIQUEMENT, adv., d'une manière allégo- 
rique, AUS .بالرمز-‎ 

AuLéoontsen, v. a., expliquer selon le sens allégo- 
rique, donner un sens allégorique, كدكى‎ 1- 
AUS .فنترشيا بمعنى الرمز‎ 












.|- Sie 0.- 





‘ALI 


Hgne droite, ie - aus - .مساواة‎ Sa maison 
est dans l'alignement de la mosquée, بيته فى سوأ‎ 
ew 
: ALIGNER, v. a., ranger sur une même ligne droite, 
ie 0.- ساوى بين سو‎ 

S'aligner, ٠. مو‎ mettre en ligne droite, اضف‎ - 
.اصتف‎ 

plur., ol].‏ زقوت m., nourriture,‏ يفريم 
Alimens, plur., tout ce qu'il faut pour la nourriture,‏ 


l'entretien du corps, أكل‎  !ذعز‎ pl., معاش - اعذية‎ 


|| Aliment de l'esprit, .قوث العقل‎ | Prendre des 
.أو‎ 





ات نقوت alimens,‏ 

ALIMENTAIRE, adj, destiné pour les alimens, 
.قوتى‎ Fixer une pension alimentaire, رقب لسم‎ 
لاجل المعاش‎ ph 

AumenTen, v. a., nourrir, fournir les alimens 
عذى - .0 قات‎ 1- pot 

Alinéa, 8. m., commencement de ligne; commen- 
cement d'un article marqué par مه‎ espace vide, 
EE عن‎ seb ابتدا كلام جديد وعلامتم موضع‎ 

he .انتدا‎ 

ALIQUANTE, ad). (partie), terme de mathématiques, 
nombre qui n'est pas exactement contenu dans un 
autre, .عدد متباين‎ 

ALiquore, adj. (partie), terme de mathématiques, 
nombre contenu juste dans un tout plusieurs fois, 
متداخل‎ 55e. 

Aires, v. a., réduire à garder le lit, .الزنم الفراشس‎ 
+ Aliter (s'), v.r., garder le لنم الفراش ,انا‎ A. 

- Aurré, adj, .طربج الفواش‎ 0 

— قولا garance,‏ عل m., racine sèche‏ بق Autzant,‏ 
.شرش الفوة الياس 

Auris, adj: (Vents), réguliers, 
.يتخب رهبويها‎ 

- دومة ‏ ثيرة الميس fruit de l'alizier,‏ ري به رمعم 


ارياح معلومة لا 


ALL 
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ALLécoauTE, = m., qui explique les allégories, Aller, tue sént, لبق‎ A. Gela vous wa bien 


(vons sied), .هذا يلبق لكك‎ 4 Cela vous va mal, 


.مفسرالكنايات 


Auuioun, va, eiter une autorité, an fut, un | 4) .هذا مايلبق‎ 


Aller, عصث‎ ser le point de, رح‎ O. Il wa mourir, 


passage, 355 0. روف‎ 


lléguer, mettre en avant, +55. Aliguer des rai-| بيرت‎ 4h. 1 Tu vas partir, à ma chère âme, et tu 


melinés bem!” LES توح يا روح و‎ ab. 
|| Je vais vous parler toutèl’heure, الأخرى‎ 25 + 
يكليكف‎ | ax moment où partir, مل الذى‎ 
كان بل بروج‎ 

Aller, مه‎ partant d'une machine, |مشتغل -.1 مشى‎ . 
1e montre ve un, مليسسي‎ A5 ساعتى‎ - 
طيب‎ Jets et. ne nn le 
tuyam en est bonhé), .القصبة ما تتشتغل‎ 

Aller par haut, vomèr; طرش‎ 0. - (355 0. - 
معد ذم‎ ent .فرغ‎ || Aller par-bos, ou seulement 
aller, «hs مشى - استفرغ‎ xd. Ha pris 
un remède qui l'a fait aller quatse eu cinq fois, 
She .شرب دوا سثى بطنه اربع هس‎ 

Aller (pour marquer d'étenduc), aller jusqu'à, 

jusqu'à la rie‏ هد terrain‏ عمق | لاتصل الى - .ها د 
Tale jusquà frapper‏ .ارصم متضلة إلى vibre, pl‏ 
بلغ st‏ هذا الح انه صرب 25 mère,‏ مم 
.حتى و صرب امم 

Aller en pente, مال‎ 1. Aller en ذأ رمفهمع‎ 0. 

Aller à (se monter à), بلغ‎ 4 La dépense va à 
تبلغ الف عرش ,ممم لانم‎ Ai. 

Atier, menerà, وى - .0 رح الى‎  فخأ‎ O. Ce 
chemin sa à la lle, الى البلد‎ ile .هذا الدربب‎ 

Aller, abontir, يوول ,عمد ذال‎ Ceue affaire va 
à vous rainer, SOL هذا الامر يوُول الى اتلاتى‎ - 
ER يويك الى خراب‎ pi .هذ!‎ 

Aller, faire des progrès, Si. Cet écdfier ne 
va pes .هدا الصبى ما يتقدّم فى العلم‎ 

Aller, se laisser aller à ses passions, طاوع تقسم‎ 
- gril تبع هوى‎ 

Aller aux voix, At لجع‎ 


ns, —$ قم‎ À Alléguer peur motif que, 
على‎ ét 

AuLeausA, sm, mot hébreu dont l'Église se sert 
pour exprimer sa joie, سيان الله‎ x ab LUI. 

Aumuone, sf, نيمسا نيسا‎ 55. 

-ALLEMAD, adj, né en Allemagne, نيساوى‎ 5 Phur., 
Bols: 

aus, ره م‎ pl, 0. Où sher-vous? الى ابن‎ 
SIL ey 1 Aller à pied, .رام ما شيا‎ 4 Aer à 
che, LS, .راح‎ 

Jane -‏ .1 سار الى Aller à, aller vers,‏ 
:5 منى الى - انطلق الى راح إلى .0 قصد الى 

Aller de gore en porte, de pays en pays, 
ذارمهطافى من باب الى باب ,من بلادالى بلاد‎ ©: 

-S'en aller, gartir, مطنى‎ 1. - a 4.- رح‎ 0. 
Allons -nous-en, eo 5. | S'en aller chacun 
she ui, = .راج كل واحد الى ديقم‎ 
Va-ten d’ici (avec l'expression de la colère et de la 
mens), من هون‎ El | S'en aber en famée, 
به ذهب ف الباطل‎ 

Aller, en parlant de l'état de ها‎ santé : Comment 
allez-vous? SOS كيف‎ [I va bien, Le هو‎ - 
.موطييب‎ 11 va mal, .حالم ردى  ما هوطيب‎ || 
Comment vent ves affaires? .كيف شغلك‎ | Aller 
mal, se déteriorer. | 34 - Ju 5. | Aller مه‎ 
décadence, hab إلى‎ JU 1. j Ainsi vale monde, 
.هذا حال الدنيا  هيكث الدنيا‎ 

Aller à, convenir, être juste à, خال على‎ L- 
جاء على‎ Lou le lsaor,, ef Get habit ne vous 
va pas (il n'est point juste à votre taille), | —"® Le 
البدلم‎ de .عليك‎ 


ALL ALO En 


11 fut aller à Lui (s'adsesser à lui pour cola), 
.اللوجع اليم فى هل الماذة‎ . 
لآ‎ va de ta vie, .ولا ملكت‎ 
, Qui vè .متوهاد من هو هذا 7ذا‎ 
Allens! allons! ريالله بالله‎ 
Le pis aller s’est que, هوان‎ Se اشرما‎ 
ما يكون هوان‎ Al, ner ما‎ QU! A Au pis aller 
je prendrai celui-ci, هذا‎ & 54e J مامح‎ ot. 
تعد تمهف‎ adj. qui atodeur de l'ail, لم رأنجحة ا لتوم‎ . 
ALLIAGE, ة‎ m., union des métaux, ki. 
نتمم هسمه‎ , ٠. &, herbe, حشيشة التومية‎ 
ALLIANCE, s. f., union par meriege, مصاهسرة‎ - 
Ab - be. Rechereher l'ellianee de queiqu'an, 


ALLaGen, Voyez ALonors. 

ALLOUARLE, adj, qui se peut aHouer, ف‎ 

ALLOUER, 7١ ره‎ sonerder, el - Jus. 

Allouer, approuver, passer une dépense en compte, 
العساب‎ 35 

Autun, v.e., شعل‎ 4. 0.- Jai. Ailumer ke feu, 
Hi] ch ,اوقد‎ pret, قاد, شعل‎ L / Alnmer 
une bougie, شعل الشيعة‎ , fast, له 1 و .1 قاد‎ 
luma dam son cœur le fu de l'amour div, 
الالهية‎ Let .ارمق قليه ناوا‎ 1 Allumer la guerre, 
ذا ار الحمرب  اثار العموب‎ poele | timer عمو مط‎ 
sions, اهاج اهوية النفس‎ , À 

S'Allumer,v. pe, .التتبسب - اضطرم - اشتعل‎ La 


















der 


bi deilume‏ 36 || .© ثار sallams, je)‏ معي 4 dé,‏ مصاهوقم 
له طلع Gin AE‏ اتجاذ - Alliance, confédération des états, Ualas‏ 

- كسمم ميق .اتفاق‎ s. f., petit morveau de beis souffré 
Alliance, mélange, .خلط - اختلاط‎ par lo bout, .كسربت - عود كبربث‎ 
Alliance bague do mariage, الخسطربة‎ pe ALLUMEUR, 5. ريس‎ ai allume les bougies, les 


anpes, Go - الشيوع‎ JE. 

Auuvaz, s. £,, démarche, façon d'aller, مشيسة‎ - 
مشسسولا‎ - pu. Les difléromtes allures du cheval, 
سير العيل‎ est 


Cheval d'allure, bidet qni va l'amble, أن‎ 
0و‎ Cp) 


Ancienne alliance, de Dieu avec Abraham et les | با‎ 
Juifs, العهد القديم‎ . | Nouvelle alliance, de Jésus 
Christ avec Les Chrétiens, 3 aa)} .ا لعهد‎ 
acuité, ,به‎ joint par affnisé, 2 Los is - 
ve. 7 

Aié, coufédéré, معاهد‎ - (Ge - حليف‎ : plur, 
US - se. Pouples alliée, Eat Lab. 

AuLrsa, ره .؟‎ méler, incorporer ensemble LL: O. 

Atier, joindre par mariage, اوصل حبلة المناسنة‎ 
- قرن‎ L 

S'ABior, v.r., s'anir eme femille, .صاهر قومًا‎ _ 

S'Allier, s'unir, مع‎ Sa 1} مع - اقترن‎ A) 
- .اجنيع ب‎ 

ALLÉBATION, 8. f.,consonsauce des mots, ee. 

Azvecarson, 8. f., action de passer ‘un article en 
compte, .“نقييد رنفدة فى العساب‎ 

s. f., barangue des généraux aux‏ رامو متهة 


.خطاب ,+ خطبة ريسا الساكر على عشاكرهم mms,‏ 


ALLUSION, 8. £, » figure, رمز‎ : plur., .كناية - رموز‎ 
|| Faire alinsiou à, شى -اعنى شيسًا‎ it 
So S- 

AuLuviO®, s. £, accœaissement du sol par عل‎ dépôt 
latéral des can, زجرف‎ pure, جسسسروق‎ - 
تراكم الرمل او الطين فى حافت الانها‎ 

Amacsrs, 8. m., recueil trèsancien d'observa- 
tions mtronomiques, ht. 

ALMARACE, 8, لها‎ Ab- pris. 

Axoès, s. m., arbre des Indes, à bais odoriférant 
et lourd, 3e  ىلقاقلا العود‎ Eat  ىرايق عود‎ - 
.عود الند‎ 

Aloes , drogue médicinale, .صب ر‎ 





ALT 


Alphabet, .و8‎ , élémens, commencement, , 5 . 
Azrmasérique , adj. , de l'alphabet selon son ordre 
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ALor,s. m., titre des métaux, .عيار المعادن‎ 


Homme de bas adoë, .رجل وطىّ الاصل‎ 


ALonce, s. f., morceau, pièce, bout pour allonger, pt .على حروف.‎ Ranger عقم‎ ordre alphabétique, 


.رتب شيا على ترثيب حروف المعجم 

ALPRABÉTIQUEMERT, adv., d'une manière alpbabé- 
que, حروف المعجم‎ LS ,على‎ is .على‎ 

Avrémpce, adj, qui peut être altéré, متغير‎ — 
.قابل التغيرا‎ ١ 

Auriaanr, adj., تسو‎ cause la roif, معلش‎ 5 
لش‎ terme de médecine, remède qui change 
les humeurs, .دوأ مغير‎ 

ALTÉRATION, s. f., changement en ral, re. At 
tération de l'amitié, نقص فى المحبة‎  ةبحملا‎ ais. 

Attération, falsification de métal, عش المعاملة‎ - 
.زغل المعاملة‎ 

Altération, grande soif, عطش‎ LE. 

Arsncariow, s. f., dispute, مشاجرة- منازعة‎ 
.لدد‎ 

Auréné, adj., qui a soif, .عطشان‎ 

Azréser, v. a., changer l'état en mal, اثتلف‎ _ 
pins = Sud |. Altérer l'amitié, غسيّر المحسبة‎ - 
من ذلكك نقص ف المحية‎ Lo. || Altérer le sens, 
le texte, salt .حرف الكلام -.1 عكس‎ 

Alterer, causer une grande soif, .عطش‎ 

- 4 زعل الدراهم monnaie,‏ ها Altérer‏ 
.0 عش اللمعاملة 

- أتفسد - .0 فسد S'Altérer, ١١ v., se corrompre,‏ 
دخل عليم نقص فى عقلم Sa raison s'altéea,‏ .تير 
.اختل عقله- 

Aurenxarir, adj, se dit عل‎ deux choses agissantes 
l'une après l'autre, .متعاقب - زبالدور دورى‎ 

AuTenmarion, 8. f.,: action d'alterner, معاقبة‎ - 


ALTERNATIVE, S. f., option entre deux choses, 


iles. 

ALONCEMENT, 3. m., augmentation de. longueur, 
تطويل‎  ملاطا.‎ 

Auoncen, v. به‎ rendre plus long; faire durer plus 
long-tems, طول‎  لاطأ.‎ Allonger la main, le bras, 
مد يلع‎ 0. , Lo. | Allonger le col pour regarder 
quelque chose, يراسة على‎ JL 0. j Aliongerancoup, 
2 pe .مد بل وضربم. - تيطى و‎ | 'Alongemoï le 
bout de la corde, Ja طرفي‎ 5. 

S'Allonger, v. pr., devenir long, طال‎ 0. 

S'Atlonger, s'étendre, étendre ses bras, ses pieds, 
.م يديه ورجليم  نيطع - نيطى-نيدّد  امت‎ HA 
longez- vous suivant la grandeur de votre tapis, 
مد رجليك‎ SELS على قدر‎ , prov. (n'entrepre- 
nez rien au-dessus de vos moyens). 

Auorécre, s. f., pélade, maladie qui fait tomber le 
poil, .دا الثعلب‎ 

يوميذ  Lis‏ اذ ذ اك ALons,adv.,enceteme-t,‏ 
هذيكك الساعة ‏ هذاك الوقث - عند ذلكك - 
LUS  اهموي Us ٠‏ 

Alors, en ce cas là, اذن‎ 5 ob - 

Alors comme alors ; expression proverbinle, c'est 
à-dire : Dans cette conjoncture, on avisera à ce qu'il 
faudra faire, هذاكت الوقث تبقى 55 حالنا‎ - 
«اللم يدتّرنا- اللم كريم‎ 

Aose, 8. 2, poisson de mer trèsbon, صبوغة‎ - 
JL. 

ALOUETTE, 8. f., est - .قنبرة - ابو الملبى‎ 

.تقل v. a., rendre lourd,‏ رعتممممسم 





Avorau, 8. m., pièce le long du dos du bœuf, 


EE‏ من صلب البقر 


AemanEr, 8. m., ensemble des lettres d’une langue 


Donner à quel.‏ .اختيار- خيرة ,تيبر بين شيين أ.حرونى le‏ حرو ef‏ حروق الالف با 
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جع بين و بين -.0 Amalgamer, mélmger, Es‏ 

.اتعد- اختلط v.,‏ .؟ S'Amalgamer,‏ 

Ans, 8. اندر‎ de l'amandier, لوز‎ nom d'u- 
nité. ,لوز‎ nom générique. Amende verte, .عقابية‎ 1 
Gâteau d'amandes, بقلاوة‎ . | Des yeux en amande, 
#52 we 

AMANDIER, 8. m., 5) شجرة‎ 5 5). 

Amar, 3. m., qui aime avec passion une personne 
d’un autre sexe, EC splur., .عشاق‎ Amant éloigné 
de sa maitresse, .عاشق مفارق‎ 1 Les deux amans, 
.العبيب و المحبوب‎ | Une amante, معشوقة‎ 
محبويظ‎  ةبيبح‎ Alle 

AmamanTe, s. f., plante d'automne d’un rouge pour- 
pre, سالف العروس - لعل‎ - bee - قطيفة‎ 
- .قلبق اليهودية.  طتتور الجندى‎ 

Awamee, s. f., cordage pour attacher, AL. - مرسة‎ 
- .حبلة‎ 

AMARRER, V. a., attacher, ر بط‎ 0. 

- لية m., assemblage de choses, LES".‏ .3 رفسم 
Amas‏ || .كوم حطبب Un amas de bois,‏ .كومة - كوم 
Amas considérable de peuple,‏ || جع ناس de gens,‏ 
.جم عزبروجع DÉS‏ 

Auassen, v. a., faire umames, م .مجع كوم‎ o. 
Amasser du monde, الناس‎ > À 

S'Amasser, v. v., s'accumuler, الم - ترأكم‎ 5 
Cu 5 ps: Le peuple s'amassa, .جنيع التخلق‎ 

AMATEUR, 3. m., qui a beaucoup de goût pour une 
chose, زعاوى‎ plur., طلاب ,سام وطالب - عواة‎ 5 
,“اام وراعب فى‎ ob . 7 

Amaunose, s. f., cécité, goutte sercine, كرشم‎ 





Amazone, s. ,؟‎ femmie guerrière, .أمرالا مسترجلة‎ 

Ammassane, 8. f., charge, fonction d'ambassadeur, 
وسالة - وظيفة الرسول‎  ةرافس.‎ 

AmmassaDEUR, 8. m., envoyé d'une puissance auprès 


d'une autre, زرسول من ملك الى آخر‎ plur,, 


سغير الجى - يشل |. 


AMA 


|| .خمّره بين هذا وبين هذا qo'an l'alternative,‏ 
انث المغار بين هذا Je vous offre l'alternative,‏ 
.و بين هذاك 

ALTERNATIVEMENT, adv., tourä-tour et l'an après 
l'autre, بالدور‎  .ةبقاعملاب‎  ابقاعتم.‎ 

ALTERNER, v. ريف‎ faire à deux et tourà-tour, 


SU.‏ -.ه عيل بالدور- تقلب 


s. f., titre d'honneur des princes,‏ رلتمقعمتق 
Son altesse le‏ .الحضرة السامية ‏ الجئاب العالى 
- عالى مقامكم Votre altesse,‏ | .سعادة الوزير,مهف» 
- .سعادتكم 

Aura, s. m. Voy. Gumauvs. 

Aurien, adj, qui a dela fierté, متعظم‎ - site. 

Acuemœux,edj. qui est d'alun, 22 A .من‎ 

ALüx, s. m., sel neutre, شب‎ sl شب‎ 
St شيم جر‎  ةرفز‎ EL. Alun blanc, 
مل .شب ابيص‎ de plume, at .شب‎ 


Azunen, v. a., tremper dans l'alan, "+ 
بها الشبٌ-‎ jo. 

Azvioze, s. f., cavité où est la dent, cellule de 
l'abeille, بيتك‎ plur., .يبوث‎ 

AMABILITÉ, 5. f., caractère d’une personne aimable, 
لطافة. - خفة الدم  خفة الذات‎ ile. 

فو صوفانم_- صوفان Amapou, 3. m.,‏ 


AmapouEa, v. a., caresser pour attirer à soi, Joe |: 


- AN  ةرطاتب اتلطف يم-.ه اخذ‎ 
Amuonin, v. 2, rendre maigre, =) JE - 
Like  فعضا .انعف_ انحل‎ 
Amaigrir, v. n., devenir maigre, رمى لجيه‎ 1. - 
.م نعف انحل -.0 ضعف‎ 
Amicnusemenr,s m., alu - ie. 
AMALGAME,, بق‎ m. union des métaux à l'aide du mer. 
eue, .اختلاط , اتاد المعادن بواسطة الزيبق‎ 
Amalgame, fig. union, mélange, .خلط‎ 
AMALGaMER , v. a., mêler du mercure avec des mé 
taux fondus pour les unir, خلط المعادن‎ 0. 


-AME 


plantes, AS LIT, CUT .النفس‎ j Ame sensitive des 
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Amsnanr, adj., qui environne, Lux. 


Ausioexrar, adj, qui se sert également de ses] animaux, 511 à). | Ame de l'homme, âme - 


raisonnable, ,العقلية‎ LUI النفس‎ - dt. 


.ازدل- ذواليدين - أضبط deux mains,‏ 


Awsiôu, adj., à double sens, douteux, ريبى‎ -| Qui a l'âme noble, .شريف النفس‎ || Les facultés 


l'âme, .قوى النفس‎ ١ 


Ame, conscience, ذْصمٌ‎ Sur mon âme, -ف ذمتى‎ 
.على ذمتى‎ 

Ame, souffle, vie, .عا زرويح‎ OL subst. fém. 
Il a rendu l'âme, .طلعك روحة‎ | Corps sans âme, 
D بل‎ us. | Ma chère âme (expression de ten- 
dreme), بيا روحى‎ 

Les dmes des trépansés, .نفس ا موا‎ 

Ame, individu, نفس‎ : plur,, .أنفس‎ Une ville 
de quatre mille âmes, .بلدة فيها اربعة الافى نفس‎ 
ÂMÉLIORATION, 8. f., .تعديل - تصايسي - اصلاح‎ 
رععدمتسيق‎ v. ره‎ rendre une chose meilleure, 

.اعدل- صل 1 





AMEN, 5. m., ainsi soit-il, url. 

AuenDaëLe, adj, qui a mérité d'être mis à l'a 
mende, القصاص‎ Es, 1 

Amendable, qui peut s'amender, التصلبي‎ LU. 


Auexoz, sf, peine pécunisire, قص اص‎ - 
.غرامة. - جر يم‎ Mettre à l'amende, faire payer l'a 
mende, ,قصاص - .© جرم‎ eye ae اخذ‎ 0.- 
حط عليه جريب‎ 0. | Amende pour un meurtre; prix 
que l'on paie pour échapper à la loi du tion, 
.ديم - 00 الدم‎ | Amende pour une gageure, 
hs. Voyez Gaczuzs. 

Amende honorable, aveu public d'un crime avec 
demande de pardon, .استغفار عام‎ 


.مشكك - مُعيى - ملنبس ال معلى 
AusicuiTé, s. f., défaut d'un discours équivoque,‏ 
.التباس alt‏ تعقيدة à plusieurs sens,‏ 
.بالتباسالمعتى Aumicuxænr,adv.,‏ 
AusirieusEmnr, adv., avec ambitiou, +.‏ 
AmsiTreux, adj., qui a de l'ambition, et.‏ 
Amrrion, s. f, désir immodéré d'honneur, de‏ 
طلب العلا حب الرفعة  ab‏ - بغية pouvoir,‏ 
.طلب العلا à»‏ عالَية Noble ambition,‏ 
5 أبتعى - .0 SL‏ - .1 باعي Aumrrionnen, va,‏ 
A.‏ طبيع ىق 
- ذرج Aux, s. m., sorte d'llure du cheval,‏ 
as.‏ الرحوان - جب 
QI‏ مثل Auscen, v. n.,allerl'amble, vbs pt‏ 
.0 3 جبقن - 
- جيقن Austaus, s. m., cheval qui va l'amble,‏ 
os‏ 
Awsns,s.m.,substanceodorante, 35. ès. Ambre‏ 
كاربا- gris lé pie. Ambrejeune, Je 4S LES‏ 
.بز Bout d'ambre (pour une pipe), L MS‏ 1 
كبر يا مصتع Amañane, s. f., ambre jaune faux,‏ 


Ausuen, V. act, parfumer avec de l'ambre, 
ab je. 

.زهرة لها رائحة fleur, pal‏ رع بو Ausastre,‏ 

AMBROISIE, 5. f., mets des dieux, mets exquis, 


Feb.‏ مفتعمر- امبروسيا 


Aubuiancs, s. £, hôpitaux ambulans, نقالمٌ‎ AMENDEMENT, s. m., changement en mieux, 


Vel. da. 
AmEnDER, v. a., rendre meilleur, 


مسح 


طم سير تسم corriger,‏ 


.لمرضا العسكر 
Homme ambu-‏ .تقالى Amnuzanr, adj., non fixé,‏ 
.زالل lant, qui va et vient sans cesse,‏ 


et] — S'amender, v. r., se‏ تفوس ,ءام f., principe de la vie, jui;‏ بف رصيق 


.هذب سيركم - اصلج subet. fém. Ame végétative, qui fait croître les | als‏ و أ نفس 


AMO 35‏ ” 
(te;‏ اصحاب ,دام :ضاحب - خلان ,اخلا 


plur., .أصدقا‎ On connait ses amis dans l'adversité, 


prov. f Ami sincère, -‏ ,الصديق فى زمان الصيق 


ردن 
il).‏ أئيس - حسن adj. gracieux,‏ رعتهيصية 









A l'amiable, adv., sans procès, avec douceur, 
.على طريق المحبة والسهولة.  بطريق المحبة‎ 
,سقيس‎ adv., becs  ةفاطلب.‎ 
به بعصيصد‎ m., AU .جر‎ 
AoucaL, adj., qui part de l'amitié, .حبجى‎ 
,.له,«سستعسية‎ As  دادولا على سبيل‎ 
- بوحه المحبة‎ . 
+ Amipox, s. m., pâte de fleur de blé sèche dont on 
fait l'empois, Lis. 8 
بمعسصة‎ v. 2., rendre plus mince, .رقق - أرق‎ 
Awmaz, s. m., grand-officier des armées navales, 


. [commandant d’une fote, البجبر‎ yet - .قبطان‎ 


f., dignité d'amiral, y} À} pl‏ .8 تمصي 
.امارة A‏ 
s. f., affection mutuelle des anis, 2‏ رعق 
BY  ةافاصم  دادو - 5, - ae‏ - مود 
LS - île - (pole. L'amitié est indulgeute,‏ 
QI, | Faire amitié à quel.‏ يستر بذيله القسى 
qu'un, Ltd bte 7‏ 
.ام الخلال نانم نانهرأة Mou,s.m., plante,‏ 
Ammoxac, adj., sel ammoniac , composé de l'acide‏ 
.نوشادر- à‏ النشاد ,انهاه marin et de l'alcali‏ 
OR‏ النشادر Ammoniac liquide,‏ 
.قناوشق - أشق - وشق Anmomaque (Goumr),‏ 
- عفو عم Awrasrie, 8. f., pardon général,‏ 
Accorder une amnistie,‏ .امان - ch‏ و امان 
.اعطى الراى والامان للجبيع 
7 .قلل v. a.,‏ يمتومعتمعيم 
.1 قل S'Amoindrir, v. pr., devenir moindre,‏ 


s. m., diminution, JUS.‏ رمعم همسق 


AMOLLIR, v. a., rendre mou, رتى - لين‎ Gb. 











AMI 
Awexen, v. 2, faire venir au lieu où l’on est, 
جاب - اتى به إلى - احضرة الى‎ 3. 
Améraré, e. f., douceur de caractère, حلارة طبع‎ 
- ظرافة - لين للاخلاق‎  ةفاطل,‎ 
AMenuises, v. a Voyes Amincin. 
Aux, s. m., fiel des poissons, DL . 
Aura, adj., 33, positif et figuré. Paroles amères, 
كلاممر‎ 
Amer, رعاماها‎ douloureux, .صعب - 3 - مُخْم‎ 
Il est bien amer pour moi de, .قوى صعب على أن‎ 
AubzmenT, adv., avec amertume, ile. ILpleura 
amèrement, .كى بكاء شديد!‎ ١ 
AMÉRIQUE, 8. le Nouveau-Monde, بلادلامير: يك‎ 
الدنيا الجديدة-‎  ايند‎ CES (pour «يكُى دنيا‎ 
turk). 
Auémicuin, adj., d'Amérique, et, أميره‎ - 
.من بلاد لاميريك‎ 
Aaruz, به‎ £,, saveur amère, مرأرة‎ Le. 
Amertume, peine d'esprit, .حزن - م‎ 
AméTaysTe, s. f., pierre précieuse, us - 
| - .كركين‎ 
AMEUBLEMENT, 8. m., quantité et assortiment de 
meubles pour un appartement, .طقم بيث - فرش‎ 
“تقوب‎ 
Auœuren, v. a., mettre les chiens en état de chasser 
ensemble, الصيد‎ Je .عود الكلاب مع بعصم‎ 
Amentersoulever,attrouperle peuple, U31 مجع‎ 
قوم الشعب-‎ gel .حرش‎ 
S'Ameuter, v. pr, se réunir séditieusement, 
.اجتيع - تعشب‎ 


Auricouni,5.m., discours dont les mots présentent 


AMEUTEMENT, 5. m., soulèvement, 


des idées sans ordre, et qui n'ont pas de sens déter- 
miné, de .كلام‎ - 

Au, 5. m:, avec qui on est lié d’une affection mu- 
melle, ne; ,دام‎ Let, Xl, وحبايب‎ 


Lt; plur, ons - lé, Jé:; plur, 


AMP 


Amour ( Pour l’) de Dieu, دجلل ألله‎ 5 
بم تعالى - من شان الله‎ Le - a, - 
حب الله‎ <$- Pour l'amour de moi, كرما لتماطرئى‎ 
- -كُرما لى‎ gl .من شانى - من شان‎ 1 Pour 
l'amour d'une seule personne, lon en sert mille, 
الف عين‎ PS wa ركرما‎ prov. 

Les amours, s. f. pl., l'objet aimé, us) - 
.ا محبوب‎ 

Axogracuen (s°) de, v. pr., ax? انبلش‎ - 
.انشغف ب‎ 

Amoureux de, ,.زقة‎ passionné pour, رعاشق‎ 


5 


plur., .عشاق‎ Devenir amoureux, عشق‎ A. || Il est 
très-amoureux d'elle, Lol,» هو قتيل‎ -UL:5 .هو‎ 
Anovisiuré, s. £, .كين تحث العزل‎ 
AMOVIBLE, adj., révocable, qui peut être destitué, 
العزل‎ ss. 

AMPHIBIE, adj. et s., qui vit sur terre et dans 
leu, GS .ترى‎ 

AwmsoLocte, 8. f., ambiguité d'une phrase, 
- لبس ,التباس فى الكلام‎ - pt. 

AwmiBOLOGIQUE, adj, à double sens, ambigu, 

A 

Awrmicouri. Voyez AuriGount. . 

m., lieu garni de gradins,‏ .8 مسيم عيبم 
.مقعد بدرج 

Awmaore, s. f., sorte de vue, la; «زلع ,مهام‎ 

Awe, adj., long, large, étendu, -واسع‎ 

. بالكثرة-من وسع - adv., Lau‏ ,تمدق 

AueLun, se 1: +, وسع‎ An 

AwPLIATIF, adj, qui étend, augmente, Ex: 
f, double d'un acte, etc., 
.صورة جة او غير ذلكك‎ 

AMPLIFICATEUR, 8, m., qui amplifie, exagère (éron.), 


gd - معقم‎ 


AMPLIATION, 8. 





., Garnir d'amorce un bameçon, |” 
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S'Amollir, v. pr., devenir mou, YIL- -ارخى‎ 


gl. 1‏ - .1 صار رخو 
قلت مروتم - ارتخى عزمم ,.هة S'Amolir,‏ 


AMOLLISSEMENT, 8. m., action d’amollir, 


ordis. L 


Axowz, 8. m., plante, Le. 





AMONCELER, v. a, mettre en monceaux, كسسوم‎ - 
لطر‎ s. f., appât pour attraper les poissons, 
Cm) طعم‎ 

Amorce, poudre dans le bassinet du fusil, دخيرة‎ 
.دخير-‎ 

Amorce, ce qui attire, تطريبعة‎ . 

v.‏ رومع هميق 
1 .طتم الصنارة 

Amorcer une arme, دخ‎ 

Amorcer, attirer par des choses qui flattent, طبيع‎ 
خدع - .0 غر-‎ A. 

Awonrin, v. a., rendre moins violent, .لجد‎ Amor 
tir un coup, 2 pal js. 

Amortirune deue, طفى الدين‎ 1. 

S'Amortir, v. pr., خف - .0 جد‎ L = .انطفى‎ 

Awonrtissawenr, s. ريد‎ rachat, extinction d'une 
rente, d’un droit, انطفا‎ _ Gb. 

Auoun,s. ريد‎ penchant, affection, حب‎ - 5, Le. 
Amour d’un sexe pour l'autre, Le - Gé - 
-هْرَى‎ phé. 1 Amour violent, .شغف‎ || Inspirer un 
amour violent à, ix£ A. | Concevoir de l'amour 


pour, dde À à انشعى‎ Eat .تولّع‎ 


Amour de soi, désir de sa conservation, 
حب النفس - حب الذات‎ 
AMOUF-PrOpre, RÉ - عهب بلفسم‎ - 


La. Avoir de l'amour-propre,‏ رايم 
Le, | Quia del'amour-‏ برايم ‏ اعجب بنفسم 
propre, Ami Qaxx%, | L'amour-propre égare,‏ 
prov.‏ ومن أعجب برايم Je‏ 


AN ANA 3n 


Anvuricarion, s. L, extension du discoars, 
حل - توسيع‎ ”. 

.علو اغراق - ما لغة Amplification, esagération,‏ 

AurLirien, v. ريه‎ augmenter, étendre par Le dis- 
cours, وسشع‎ - de كتر-‎ - Jia - زاد فى‎ 


Awrouzze, s. f., enflure عبط‎ la peau, Ab - 


Fayes Amir. Le jour de‏ .سئين où‏ سنوات ,سام 
Tous les ane,‏ 4 .راس ).4 l'ex, Le premier de Fan,‏ 
- مرلا فى سشئيسن Tous les deux ans,‏ || “كل À‏ 
.له هل قدر فى HA à tant par an, EI‏ .كل QE‏ 
لى سنة كاملة ao entier que je ne l'ai vu,‏ مده y‏ 11[ 
deuxans,‏ هرخآ |( .عام الاؤل L'an passé,‏ || .ما شفكئم 
.عام عام الاوول 


ANAGARDE , ه١ .و‎ fruit de lanacardier, grand arbre 





















Ampoule, fole, petite bouteille, .قارورة‎ 


AwouLé, adj., enflé Gb), كلام ضهم‎ des Iùdes, .بلادر‎ 

AuruTarion, 3 f., Axacuonëre, 3. رص‎ qui vit seul dans un désert, 
Aururan,v. a., couper us membre, زاهد | .4 قطع عضرا‎ - ge. ورحبيس‎ plur., Les. 

AMULSTTE, 8. m., figure, caractères que l'an porte!  ANACMAOMAME, 3. m., erreur de date, contre la 


chronologie, 24 St .علط فى‎ 


AMGMMME, 5. me, transposition des lettres d'un 


sur soi comme prétenda préservatif, جاب‎ - 
ترز‎ plu, جروزة‎ - Rays plurs, .عوذلا هايم‎ 
Amulette suspendue au cou avec un cordon, .جايل‎ 


Anusanr, adj., qui divertit, ميهج - -مُسلق‎ 


AMUSBMBNT, 5. M. ,æ qui amuse. CE 

Amusement, wompexie, so Ne. 

Astüsna,r.a., faire perdre letemps, Age شيل‎ AmaGymis,s. m., on Bois-puant, #3 Ua خرنوب‎ 
- جنب الكلى - اذاعوروس - .البى ,عوق عن الشغل‎ - QE .جود‎ 

Amuser, faire passer le temps agréablement, d- Amareerique, adj, (remède), qui. forüfe, 

Amuser, tromper, € Y. .دوا مقوى‎ 


mot de manière à former من‎ autre sens, تعر موأاضع‎ 
..عروى. | لكلية حتى يطلع غير معق‎ — Si cette 
transposition consiste à retourner le mot, elle se 
nomme en arabe : فلمب‎ Ainsi le mot طب‎ , Akp, 
ville, étant retourné, donne le mot L:, datte. 





- سلاوة- 





conformité, Bee 5‏ ,؟ s.‏ رعومكيسة | ,فعمعوصيه'5.توأتى,موسما عامج فهمم رمم ارم عستيو 
arausé à regarder au Leu de ts.‏ ماه (gl. I Te me‏ فى 
- مُشيا بم AraLocique, adj, qui a de l'analogie,‏ .التبيث فى الفرجم عن الشغل travailler,‏ 
Lette,‏ - مئاسب S'Amuser, se divertir, pamer le tems agréble-‏ 


ment, » .تشزة - انشرح انبسط - تسق‎ Je m'a-| ANALOGIQUEMENT, ماله‎ Los - مناسيًا‎ - 
mue à lire, فى القراية‎ Ex. || Vous étemvwus| LL . | 
bien amusés (dans votre parti de plasir}? تسطتوا‎ |. |  Arazooue,adj., qui a de l'analogie avec, lie 


.متناسب - 

Anaiyse, s. f., réduction, résolution d’une chose 
dans ses. principes, حل‎ 35 Je! - تفصيل‎ - 
الشى الى اصولم‎ gel. 

Anaiyse grammaticale des mots, اعراب الكليات‎ 
بيان. سايراحوالها‎ > 
7 10 


Réponse (à quelqu'anqui n'y était point}: مشتهيكك‎ US, 
ou .اشتهيناكك‎ 

Anusarre, 8 L, dal. 

Anuvenais, s £, glande près la racine de la langue, 
لوز الحلق‎ - #5). Les amygdales, «اللوزنين‎ 


Ax,s. m., doure mois, زعام‎ pla. , أعوام‎ ee; 
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Ancæen, adj., qui est depuis long-tempe, عتيق‎ - 





















Faire l'analyse d'u discours, le réduire dans ses par- 
ties prineipales, اكلام و إصل معانية‎ LE ot. 
Analyse, terme de logique, méthode qui remonte 


8 0 20 
رعسام ر قدييم‎ pet Lis. 
Ancien, qui occupait précédemment une place, 


.الوزيرالسابق L'ancien vizir,‏ .سايق 


Les ançiens, ceux qui vivaient avant nous, 
الاقدمين - المتقدمين‎  امّدقلا‎  لياوالت‎ Les 
anciens et les modernes, ين‎ EU .المتقدمين و‎ 


des effets aux causes, des conséquences aux prin- 
dipes, الرجوع الى الاسباب بالنظرفى الاقعال الى‎ 
es! SE .الاصول‎ 
Arazxsn, v. a, réduire une chose à ses principes, 
J3- .استخمرج اصول الشى .0 خل‎ 
ANALYTIQUE, adj., + - dei. 
ARALYTIQUEMENT, adv., par aualyse, .شفصيليًا‎ 
Amaxas, 3. m., plante des Indes, son fruit, .قشطة‎ 


Ancrennement, adv., dans les temps anciens, 
Los - فى قديم الزمان وسالف العصر والاوان‎ 
5 مضى و نقدّم من الزمان‎ Le. 

Ancremweré, به‎ f., qualité de ce qui est ancien, 

AMarLÉRÉTIQUE, adj., remède externe qui cica- 3 
trise et fait revivre la chair, sr .دوا‎ 

ANARCHIE;, 8. f., état sans chef, sans gouverne- 
ment, .عدم الحكم‎ 

ANARCHIQUE, adj., qui est dans l'anarchie 
العم‎ pes. 

ANARCHISTE, 5. ,.هد‎ partisant de l'anarchie, 
للعكم‎ gril للحكم - من‎ Dé - 
مشتبى عدم الحم‎ 


Ararmémarisen, v. 2. frapper d'anathème, حرم‎ 1 


Ad.‏ - قدم - قدامة 

Awcous, .ة‎ f., plante, Lt. 

AncRaGE 48. m., lieu où l’on peut jetter l’ancre, 
زمُرسى‎ pars gps. Droit d'ancrage, حق المرسى‎ 
- .حق المرساية‎ 

Ancne, s. m., grosse pièce de fer pour arrêter les 
vaisseaux, do ; plur,, هلوب‎ et مرسالا- اهلاب‎ ou 
Ali plur., .مراسى‎ Jetter Fancre, ريط‎ 6. - 
ارخى الهلب‎ - AL رمى‎ L, DIN Lever 
l'ancre, قلع المرساية  .0 حل‎ a. 7 

Ancaen )6( v. pr. s'établir, s 
تيكن - استيكن - استقرٌ فى ,نمام‎ 

بلادلاندلس ال ا 


لاندلس - 


Anpouizes, مه‎ f., boyau de porc farci, je. 





AnarHËME, s. m., excommunication de l'Église, affermir dans un em- 


es dé. 
Anarmèwe, adj., excommunié, مغضوبب‎ - Ds 
Axarome, 8. f, art de disséquer les corps, | - 
.علم التشريج‎ 
يعن صدمجيجم‎ adj., de l'anatomie, “تش رجعى‎ 
ANATOMIQUEMENT, adv., د تشرييط-سا‎ 
EN pe .حسب قوانين‎ 


شرح disséquer,‏ 2 د 





Anné, nom propre, (sl) 1. 

Anprinorze, نه‎ f., ville de Turquie, نه‎ po! 
Armaowèoe, 8. f., constellation, الأمراة المسلسلة‎ 
ANDROSACE, 3. M., OU ANDROSELLE, 5. f., plante, 


Axe,s.m., Je; plur., > - (dans le HauteSyric), 


Axaromsre , s. m., habile dans l'anatomie, 
.عالم فى التشرد‎ 

3 
Ancérass, بأ‎ m. plur., ceux de qui l'on descend, جعش أ‎ plur., .جاش‎ || Plus patient qu'an âne, 

Plus ignorant qu'un âne,‏ 1 .أصير من D‏ .اباء - اجداد ‏ جدود سلف 
Jet.‏ من جار | m., petit poisson de mer sans écailles,‏ قر Anamois‏ 

Lt.‏ - جارة ,1 .و رجه .سيك بحرى صغير- ملوحة ‏ سنامورة 
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Anouicisue,s. m., locution anglaise , 3, 3) 
.انكليزبة‎ : 
AncLus, adj. d'Angleterre, تكليزى‎ |. Les Anglais , 
لان‎ 

AnGLowne, adj., imitateur 2006, admirateur outré 
des Anglais, .مجنون بالانكليز‎ 

AnGLowamte, ب‎ f., affectation à imiter, à admirer 
les Anglais, IGN التقلد‎ à .جنون‎ 7 

s. f, grande affiction, DS -‏ اسن 
قلق عظيم  Xe‏ عم , هم شديد 
baillon pour em-‏ عل Poire d'angoisse, espèce‏ .شد ايد 
.عقل lis ; plur.,‏ حديد pêcher de crier,‏ 

.انكوريه ou‏ أنقرة ville,‏ رندموجه 

AnGuiLLe, 8. f., poison, سيك حيات‎ 
Re .ثعبان سيك - سيكك‎ En Syrie on dit en- 
core, نونو سيكث انكليز- عنكليس‎ 


Anguille sous roche, expression proverbiale et 











Axéarrin, v. a., réduire au néant, (ÿx” Ac 
لوم الوجود  افنى  55 اباد‎ ww 3. - 
.اعاد للعدم‎ 

S'Anéantir, v. pro, فئى‎ A - ab 
انضرب فى الحق‎ - Jarel. 

Axéanrissmnr, s. m., أبادة‎ - (Ge تدمير_‎ - 
شلال‎ | 

ANECDOTE, 8. 2,800; نواد ر ,سام‎ RSS ;plur, 
نكث‎ et .نكابت‎ 

Arés,s. f., charge d'un âne, Le .جل‎ 
£ pee 
.شقايق‎ Anemone sauvage, 








plur.,‏ رشلل 






ري 2 


.شبك plante,‏ رام به Aner,‏ 


Anemis, 8. , جرية‎ 





ANÉVRISME, s. m., tumeur causée par l'ouverture ou 
la dilatation d'un artère, أتورسيا‎ . Anévrisme des vais- 
seaux de l'œil, .سبل‎ 


ANFRACTUEUX, adj. , .معوج‎ 


familière, chose dangereuse et cachée dans une affaire, 
الساهى دواهى‎ as, 

AxouLaIRE, adj., à angles, .ذو زوآيا‎ Pierre angu- 
laire, & 91) a. 


AnouLamemrwr, adv., avec des angles, Lil. 


Axrnacruostré, s. m., Ag - lol. 

ANGE, 8. m., زملاك لك‎ plur., AS. 
Comme un ange, adv., très-bien, كاملاك‎ 1 

AnoLiQue, adj., qui tient de l'ange, EX - 
ue, sf, plante, اتعجاليكسة‎ - 
.حشيشة الملاك‎ 

Ancéciquemenr , adv., كاجلاك‎ 

Axoixe, 8. f., maladie de la gorge, خناق‎ - 
Alé - lé: plur, .خوانيق » خنانيق‎ 

Anoum,s. ره‎ 8,55 plan, ز زاو يه - قراتى‎ plur, 
CPE Angle droit, بم قابية‎ 1. IL Angle aigu, 
.زاوية حاذلا‎ | Angle obtus, .زاوبة منفرجة‎ 

Anoueraane, s. f., région d'Europe, KSW5$: - 
- .انكليترة‎ 


adj., de la religion protestante d'Angle-‏ ,كتنونجم 


AnouLeux, adj., dont la surface a plusieurs angles, 
له زوايا - ذو زوايا‎ 

Amicrocue, s. f., obstacle, 2 - عايق‎ -35k. 

ANIER, 8. رم‎ qui conduit les ânes, جار‎ plur., 
جارين‎ » ile. 

Araz,,3.m.,plantedont on tire l'indigo, النيل‎ 24. 

AntaDvension, s. f., improbation, 53 - 55. 

ANIMAL, s. m., زر حيوان‎ plur., .هيوانات‎ Animal 
raisonnable, EE .حيوان‎ | Animal sauvage, 
.وحوش ...دام زوحش‎ 

Animal, au figuré, homme stupide, grossier, 
.قر ثور- دب - هيم‎ 

.حيوانى qui appartient à l'animal,‏ ر.زقة رستسجف 

ANIMALCULE) 8. M., FES plur., .حوبلات‎ 





ANN 


de la cheville du pied, Jak ; plur., خلاخيل‎ - 
جل‎ pur, أجال‎ et .جول‎ Anneau qu'on se pese 
dans le nez, Ds 1 
Anneau , boucle de cheveux, خصلة‎ ; plur., خصّل‎ 

- pi .حلقة‎ 
Ames. £, Au; plur., (yes et oh :عام‎ 
.. .أحوال ,نام زحول - أعوام‎ For. An. Cetie eanée, 
||.هل السنة.  السلت‎ La présente année .سنة ذا رخعه‎ 
|| L'année passée, .سل الماضيط- عام الاول‎ | L'an 
née prochaine, Ale) A  تلبقملا .السنة‎ | 
D'annéeen année, Jos! للسئة من حول‎ Ru .من‎ 
|| Année lunaire, .سلنة هلاليئ  سنة قيرب‎ 





I Année astronomique, ou solaire, msi .سنة‎ || 
Les belles années, celles de la jeunesse, سئين ألصيا‎ 
1 Bonne année, année abondante, خأ‎ ) 
souhaite une bonne année ( compliment d'usage au 
premier jour de l'an), زسلة مباركة‎ répomse, 
,الله يباك فيك‎ où عليك ابرك السئنين‎ - 

-.و انث سالم réponse,‏ وكل سنة it,‏ سا 
5 .وانتم طيبين réponse,‏ وكل هام وانتم طيبين 
ده tes,‏ الى امثال امثالة ده نتعاد الى امثالم 
- و أنسست بير réponse,‏ سين عديدة 
.وانت réponse, La?‏ زافتتا اح كل سنة وانتك جيرا 
Lie; réponse,‏ لكل سنت On dit encore Vus,‏ 
.الله يسليك 

Awreen, v. a, boucler les cheveux, سن الشعر‎ 
Aile بشكل‎ . 

قبريم الشعر s. f., frisure en anneaux,‏ اهموق 
. بشكل الحلقم 

Amxexz, s. f., bien uni à un autre, مالمضاق‎ 
.مال مُسند-‎ 

Anmexen, v. a., joindre, الى‎ set. الى‎ sut. 

AnnaxION, 3. f., Lerme de grammaire, .أضافم‎ 

Arxiizen, v. a. Voyez Axkanrin. 

Anrivensaas, adj, (fête), qui revient le même 


Je vous‏ || .سنة 
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Axnuzuré,e. Ê, ce qui constitue l'animal, .حيو أ نيم‎ 
AxDurion, s. f, union de l'âme au corps, 
st .اتاد الروح‎ 

ANIME, v. a., donner la vie, set 

Animer, encourager, قلب أحد‎ [655 - SE 5 
we 

Animer, exciter, irriter, جَى - حك‎  ىرعا-]ما‎ 
فم‎ 1 

Animer, donner de la vivacité, de l'éclat, | à). 

S'Animer, v. pro., exciter, s'encourager à, 
.قوى قلبم - تقوى على‎ 

S'Animer, prendre de l'éclat, زهى‎ 1 

S'Animer, d'échaufler, جى‎ A. Le cheval s'est 
animé, best ce. 

S'Animer en parlant, parler avec feu et avec 
colère, جى فى الكلام‎  همالك‎ Sol. 

.حيان adj. , échauffé,‏ تيه 

Animé (discours), où se méle de la colère, 
3 .كلام‎ 

“ذو روح - أحيا, plur.,‏ تحى Animé, vivant,‏ 

ANIMOSITÉ, 8. f., .حُقد- يُغضة‎ 

Anis, 8. m., plante à semence chaude, أنيسون‎ ou 
يانسون‎  ةوالح‎ Le (Barbarie). 

- يمع nor,‏ زوضع فيه يانسون ANISER, V.a.,‏ 

Amsé, adj, .بانسونى‎ 
Aruserre, s. ©, liqueur faite avec de l'anis, 
.ابو بانسونة  عرق , عرقى يانسون‎ 

AxraL, adj., qui ne doit durer qu'un an, ستوى‎ - 


Axmauss, s. £ plur., récit d'évèvemens année par 


:نوا ريع السنين pl 25e‏ تاريخ mes‏ 


Amxalure, 8. m., qui écrit des es) na 





ANNEAU, 8. m., si 5 plur. Anneau 
حلقٍ , لفة‎ , 
bague sans chaton, 305; plur., J55 - VU 2.1 


Anneau d'argent que les femmes se mettent au-dessus | jour chaque année, ستلوى‎ Je. Jours anniversaires , 


ANT & 


Anomal, qui n'est assujéti à aucune règle fixe, 
قياس - غير قياسى‎ pe. 

List.‏ عدم نظام f., irrégularité,‏ .ور عسوي 

عدم الموافقة للقوانين او للقياس 

et‏ جحاش plur.,‏ ; تعش s. m., petit âne,‏ ريق 
(dans la HauteSyrie),S ;‏ - جعشة 5fém.,‏ جحوش) 
كرا ر رتسام 


Axonxen, v. n., parler, lire en hésitant, طبيظم‎ - 


Sites.‏ - نيتم 
من AnonYuE, adj., sans nom d'auteur, hrs‏ 
.الولف اوالكائب 
Anonyme, auteur qui ne s'est pas nommé,‏ 
كاتم ide al‏ 


gmail s. f., dégoût des alimens, سد النفس‎ - 
للاكل‎ ALU .سدم - عدم‎ 

Anse, s. f., d'un vase, O5 plar., ذاذن - أودآن‎ 
plur., .اذأن‎ 

‘Anse, petit golfe, صغير‎ DS À .جونة‎ 

.أختصام تتام خصم ANTAGONISTE, 3. m.,‏ 

Awrncrique, adj., méridional, .جلوبى‎ ' 

Anrécépenr,adj., qui précède en iemps, سايق‎ 0 
pie 

Antécédent, subs., fait antérieur, AL. ; plur., 
.مقدّمة - سوائق‎ 

L'antécédent, terme de grammaire (dans un rap- 
port d'annexion), .المضاف‎ 

L'antécédent, dans un srgument, à 





ie. 
Anrécæmsr, 3. m., faux Christ, 


1 الدتال 
€ .الجدال الدجال 
AxréDiLuviEn, adj., qui a précédé le déluge,‏ 
.قبل الطوفان 
Anrenxe, s. f., longue vergue mobile qui soutient‏ 


les voiles, :راجع‎ plur., سين - رواجع‎ (ur)- 





(a).‏ فرمان 
قرو بن حشرات Antennes, cornes des insectes,‏ 


.الارس 


1 


ANO 


qui se correspondent d'année en année, A3 ايام متوأ‎ 





C'est demain l'anniver-‏ || .من سئة إلى 
نهار عدا pl»‏ المواقق saire de sa naissance,‏ 
.من السنة ليبوم مولودة 
منادية Axnonce, s. f., avis au public, publication,‏ 
.اعلام 5 
Annoncen, v. a., faire savoir une nouvelle à quel‏ 
pe!‏ هلم ب - ختّرب -أخبرب qu'un,‏ 
L 8‏ نبى عن Annoncer, prédire,‏ 
بشر ب Annoncer une chose agréable,‏ 
- نما الناس على -اعلم Annoncer, publier, D‏ 
.نادى re‏ ب 
de.‏ البشارة Annoncarion, s. f., fête,‏ 
Annue, adj., d'un an, ou qui revient tous les‏ 
a, Sd‏ 
à.‏ سنة ARNUELLEMENT, adv., par chaque année,‏ 
.فى السنم ‏ بالسنة- 
Asavrré, s. f. , remboursement annuel d’une partie‏ 
دفع سلوى من du capital, ajoutée aux intérêts,‏ 
.صل المال مع الفايدة 
ANNULAIRE, adj. (doigt), quatrième doigt qui porte‏ 
l'anneau, pa).‏ 
. بشكل الحلقة Annulaire, en forme d'anneau,‏ 
:.L.‏ - مُبطل adj., qui anoulle,‏ مييق 
Anmuzariow, #. Ê., action d'annuler, Jui -‏ 
شع 5 JE‏ - نبطيل 
- بطل - ابشل AnnuLe, v. a., rendre nul,‏ 
À.‏ تسمل 
.شرف Axcour, s. f., rendre noble,‏ 
AS.‏ يقب ANOBLISSEMENT, 5. M.,‏ 
Axonix, adj. (remède), qui opère sans causer de‏ 
.دوا لين دوا يعيل فى الجسد بغي روجع douleur,‏ 
adj., irrégulier, en parlant d'un verbe‏ رسستمجق 
(arabe) qui s'éloigne des règles générales, mais qui est‏ 
غسير soumis à certaines règles particulières,‏ 


pt 


ANT 


AxtiDore, s. m., remède qui préserve du poison, 


4 ANT 


.ما (us‏ ما قبل الآخر Anrérénuinième, adj.,‏ 


prise.‏ .مقدم ‏ اول سايق adj,‏ بتستسوجد 


Armes, 8, را‎ débat de chant, .مبتد! الترتيل‎ 

Antienne, au fig., mauvaise nouvelle, .خبر سوء‎ 

Antiréeuite, adj. , ssl &b- st .دوا‎ 

AnrimxpaoriQue, adj., remède contre l'hydropisie, 

ANTIHYPOGORDAIAQUE, adj. , remède contre les hy- 
pocondres, els .دوا‎ 

AnnimysréniQuE, ädj., contre les vepeurs, دوأ‎ 
الرباح السودوية‎ do. 

Avrinors, s, f, quadrupède, gaaelle, Le; plur., 
-ارشا‎ F5 plur., pl. 

AsrHtéenvTique, adj, contre la mauvaise odeur, 
.ضد الرابحة النمنة‎ 

AnTIMOINE, 5. m., demi-métal, مسر‎ de - 
أصفهانى‎ JS - est) هر‎ - west - 
SH! 

ANTIMONARCHIQUE, edj., eontre la monarchie, 
.ضد السلطنة‎ 

Axrrmomuz adj, del'antimaine, 2] JS} من‎ 
- .انتهونى‎ 

ANTIRATIONAL, adj., opposé aux mœurs dela na- 
tion, .صد. عوايد و اخلاق الشعب‎ Antinational, 
contraire à la nation, الشعب - مضادد للشعب‎ Le. 

ANTINÉPERÉTIQUE, adj., contre la colique néphré- 
tique, .دوا للقولتج‎ 


ANTINOMIE, s. f., contradiction entre deux lois, 


Anrioce, ville de Syrie, &S US. Qui est d'An- 
tioche, | SU. 


Awrirare.s. m., faux pape, JISe LL. 

Annirarte, 8. f., aversion naturelle, non-raon- 
née, Lila .كراهة‎ 

ANTIPATHIQUE, adj. , opposé, contraire, 33Lise - 


Axrténreuemenr, adv., précédement, LL. - 
.مقدما- اولا‎ 
AnTémioniTé, s. f., priorité عل‎ temps, بم‎ 





.نقدم 

ANTHROPOrHAGE, 3. m., mangeur de chair hu- 
maine, Ut معتاد باكل لحم‎  ناسنا‎ St 

AwrunororæaGis, 3. f., action, habitude de man- 
عمق‎ les hommes, الاتسان‎ r— العادة باكل‎ - 
لحم انسان‎ SK. 

Arricmamsne, s. £, pièce avant la chamhre, 
Syst .اوضة يفوتوا منها قبل الوصول الى اوضة‎ 
Faire antichambre, ووقف على الباب‎ aor., يقف‎ 
- .استنظرلاذن للدخول‎ 

Anricemérien, adj, opposé au christianiame, 
.ضد الديانة المسبحيّة‎ 

Arricausruusæe, .ه‎ m., للدين‎ Ale ديانة‎ 


rl. 

Anricarion, sf, action d'anticiper, .سيق‎ 

Anticipation , usarpation, à تعد‎ ١ 

Par anticipation, adv., par avance, .لقدام‎ 

Anricwen, v. a, prévenir, devancer, سبق‎ O. 

Anticiper sur les droits de, .تعدى: على احجد‎ 

Anticiper sur ses revenus, les dépenser par avance, 
اللمقبلة‎ I انفق من مدخيل‎ - 
.قبض من مدخوله السئوى شلفا وصرفه‎ 

AxriconsrirurionneL, adj., contraire à la consti- 
tution, قوانين الييلكة  ضدّ الشربعة‎ D. 

AnriconsmirurionneLLEMEnT , مضادد‎ à os 
اللشريعة و لقوانين الملكت‎ 

Anriare, s. 1 date fausse et d'un jour antérieur 
à celui auquel elle est spposée, é تقدمة التار‎ 
.“نار مقدم‎ 

ANTIDATER, v.a., mettre une antidate, - nel 1 قدم‎ 


أن تاريخ اقدم - 
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ANTRE, 8. m., cavere, مغارة 5 أغوار,.عمام زعا ر‎ 
plur., plie. 

Aurren (s°), v. réf., se Jaisser surprendre en cbe- 
ain par la uit, نعوق حتى مجم عليه الليل‎ - 
عليم الليل‎ pr 0. 


Axus, s. m., bout du rectum, مججعر‎ - ie 5 





- مقعدلا غير مثقوبة Aus” imperforé,‏ .مقعدةا 
.مقعدة غير منقوبة 

Axxiéré, به‎ f., toucment مم0‎ y قلق‎ - 
F Être dans l'anxiété, y5® A. قلق‎ A. | Je suis 
dans l'anxiété, y .روحى‎ 

AORISTE, 8. رس‎ temps indéfini qui peut en arabe 
exprimer le prégent ou le futur, .فعل مضارع‎ 

AonTe, 8. f., grosse artère du cœur, | - 
sl. 


Aour,s. رمد‎ huitième mois de l’année grégorienne , 


.شهراب 
Ap-‏ .سكن .652 - أهدى Arparsen, v.a., calmer,‏ 
Appaiser une per-‏ | .أهدى عضب الله paiser Dieu,‏ 
تلانى قليم .0 اخد sonne irritée, sb‏ 
.طيب خاظرة 
© ركن - .0 سكن S'Appaiser, v. réf., Îss À.‏ 


La mer s'est appaisée, yes] .ركن‎ 


.قامية ville de Syrie,‏ رعكسيمة 





APANAGE, 8. m., lerres données par un souverain, 
:اقطاع‎ plur., .قطاعات‎ 
Apanage, au figuré, زخاصة‎ plur. , .خواض‎ 


ANT 


ANTIPESTILENTIEL, adj., bon contre la peste, 
للطاعون ضد الطاعون‎ ét 
© Anrmmuse, s. f., emploid’un mot, d’une locution 
en عدم‎ imense, Sal اكلام بالفكس  كلام‎ 

3 , adj., contre la ضسدك يعتقتطاطم‎ 

jt. 

ANTIPHYSIQUE, ad)j., contre la nature, ض سك‎ 
2 


ANTIRODES, 5, m. pet de la terre dia- 


اقاليم وسكان من الارض métralement opposés,‏ 
.مضادة لبعضها 

ضد العفونة contre la putridité,‏ ,.زقه رعمتدجممصجة 
.مانع للعفونة - 

AnriQuaiLue, s. f., chose antique, usée, de peu de 
valeur, .عتاقة‎ 

AgriQuamRE, s. m., qui connait bien les anti- 
quité, بالاثار القديمة‎ pe. 

عتاة اق .امن عتيق Antique, adj., vieux, fort ancien,‏ 
.قدما» © قدم , Pl,‏ زقديم 5 

ANTIQUITÉ, 8. f., ancienneté, 

L'antiquité, fes siècles recalés, CG -لاجيال‎ 
لاجبال الماضية‎ || L'antiquité, los anciens, المتقدمين‎ 
- الاوايل‎ 

Antiquité, monument antique, .بنا , أثر قديم‎ 





Axnivénémsn, adj, contre le mal vénérien, 
.دوا لباك‎ 


Arnivenmrmeux, adj., contre les vers, .دوا للدود‎ 


AwTIVÉROLIQUE, adj., contre la petitevérole,| Apanacen, v. a., donner en apansge, .اقطع ل‎ 


I., prince qui a un apauage,‏ :8 ,قتع تدعق 


.دوا لالجدرى 


Awronomsr, s. f., emploi de l'épitbète pour le .صاحب اقطاع‎ 


Aranté, 8. m., Mais كلام إيقولة أهد فى‎ 
رعتسجيعة‎ s. f., état de l'ame insensible à tout, #3. 
ودع صيمق‎ adj. insensible à tout, يليد‎ ; pl., بلد!‎ 
Arerste, به‎ f., impossibilité de digérer, .قلة لضم‎ 
APERCEVABLE, adj., qui peut être aperçu, 


SZ 






nom propre, .غْلية‎ Ex. : الرجن‎ JA , l'ami du Sei- 
gneur, pour Abraham. 
ANTOINE, nom propre, .انطون‎ 
Awronz ou Awrironé, s. ., plante antivénéneuse, 
الم‎ A  قببق‎ vd -ترباق‎ 
Lans .انتلة سودا و‎ 
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Apsncavomn, v. a, لمر‎ A. - (Cl); aor., يري‎ - | Arocaivrse, s. رع‎ livre du Nouveau-Testament, 


contenant les révélations de Saint-Jean, أب وكاليسيس‎ 
- جلية يوحنا الانجيلى‎ - dé ابو‎ QUES. 

Aocorz, s. رع‎ retranchement à la fin du mot, 
.هذى شى من آخر اكلية‎ 


AvocryPue, adj. suspect, livre, auteur, histoire, 












N'aperçut de loin des arbres,‏ .© لام لم -.ه شاف 
.لاحث لم أشجار من بعيد 

S'Apercevoir de, v. pr., شعرب - اشتلق على‎ A 
ص بالامر-‎ 0. 

m., première vue,‏ .8 رمعم 

Aperçu, exposé sommaire, 

adj., qui désobstrue, cite‏ متمق 
الاصول الكيسة المفتحة cinq racines apéritives,‏ 


Arerissen, v. a, rendre plus petit, .ضغ ر‎ 





Arooie, s. m., la plus grande distance d'un astre à 


اقصى بعد الشيس اوالسيارات عن تلارض la terre,‏ 
1 رتفاع -أوج- 

-اعلى الشرف de la fortune, dela gloire,‏ اي 
:أدج - ارتفاع 

APOLOGÉTIQUE, adj., qui contient une spologie, 


se - .مدبحى‎ 


Arozocis, 5. f., justification, éloge, محاماة‎ _ 


Arnéue, s. m., la plus grande distance d’une pla- 
nète au soleil, عن الشيس‎ Be بعد‎ ail. 
Arménèse, 8. f., retranchement fait au commen- 
cement d'un mot, .حذف شى من أول الكلية‎ - 
Armonisme, s. m., sentence, maxime énoncée en 
peu de mots, زراى‎ plur., .آراء‎ Les aphorismes 
d'Hippocrate, بقراط‎ 11. 
Aranopistaque, adj. qui excite à l'amour, مكرك‎ 


-5 جى احدا Faire l'apologie de quelqu'un,‏ .مجح 
À.‏ مد 7e‏ 





AroLooisre, 8. m., qui fait l'apologie, qui justifie, 


- حامى .اللشبوة 
AroLoGUE, 8. m., fable morale et instructive, J4;‏ .5 البورق m.,‏ به Armonrmes,‏ 
.امثال |plur.,‏ جلا Argras, s. m., petits ulcères dans la bouche,‏ 

5 .قلاع‎ Avorsrecme, s. m., dit notable, زقول العتكيا‎ 
An1,s.m.(pommed'), el, .نيج نفام صغيرابيض‎ | pl, .اقوال‎ 


APITOYER, v. ريه‎ affecter de pitié, على‎ we: 

y -‏ -.0 حن نّ على S'apitoyer, v. pr,‏ 
.تحركت شفقته على - .0 رق قلبه ل 

ApLarun, v. ريه‎ rendre uni, .ميد - سيل = سوى‎ 
Applanir la terre avec un cylindre, متدرالارض‎ - 
.صقل بالمند رونة‎ | Applanir les obstacles, NT .سل‎ 

3" رس ةسصادرر‎ v. ven, Mes. 

Ancarsssuen, 8, m., Jus - .تيميد‎ 

Arias, v. ره‎ rendre plat, بطط‎ . 

S’Aplatir, v. réf, devenir plat, LS. 


APLATISSEMERT, 8. 


Aroruxse, s. f., saillie sur un روه‎ (pate; plur., 
سئاسن‎  ةدياز.‎ Apophyse inférieure, supérieure, 
او فوقانية‎ LL .زايدة‎ 

Arorzecrique, adj., de l'apoplexie, .سكتى‎ 

Apoplectique , homme qui a des attaques d’apo- 
plexie, ALL de. 

.هيدة _ نقطة ‏ سكتة maladie,‏ ,€ بو Avorcexre,‏ 

ارتداد عن الدين - جد - كفر, .£ شق ArosTaste,‏ 
“ترك الدين - 

ArosTastEn,, V. n., renoncer à sa religion, كف ر‎ 0. - 
عن الدين - .0 ترك الدين‎ SI. 

Arosrar, به‎ m., qui a apostasié, 35; plur. 
et كفار‎ - Sy - الدين‎ SG. 





ArLows, s. m., ligne perpendiculaire à l'horizon, 
.سيك‎ Qui est d'aplomb, bien droit, J 3e - .قايم‎ 
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ArosTème, s. m., euflure extérieure avec putré-|  Asôrue, s. m., disciple du Christ, زحوارى‎ plur., 
fiction, AS ; plur., دمامل‎ et دماميل‎ - 3155; plur., حواربون‎ 5 Joss plor., سل‎ Les saints apôtres, 
.الرسل للاطهار .دنايبل‎ [| Bon apôtre, expr. fam., qui contre. 

Arosren, v. a, mettre quelqu'un dans un poste | fait l'homme de bien, .عامل رجل صالج‎ 
pour surprendre, .رصد ل -أكين ل‎ 


.حاشية s. f., addition marginale,‏ رعستدوممم 















Avozkwe, 8. m., potion d'ane décoction d'herbes 
médicinales, النيات‎ 
Arrarar,s. m., pompe, طنطنة‎ _ à 





Apostille, recommandation au bas ou en marge 
d'un mémoire, وصية فى حبق كانتب ا لعرض‎  .ةمالع.‎ 

APOSTILLER, v. a., meltre une apostille à un mé- 
moire, صاحيم‎ (is? كتب على العرض نوصية‎ - 
على العرض‎ re 

Arosroiar, s. m., ministère d'un apôtre, رسولية‎ - 
.رسالة‎ 

APOSTOLIQUE, adj., qui vient عل‎ l'apôtre ou du 
pape; .رسول‎ 

APOSTOLIQUEMENT, adj. , à 
JE 


Aosrnorme, 8. f., discours adressé à quelqu'un on 





ArraREIL, s. m., préparatif de ce< qui a de la 
pompe, je - jé. 
Appareil, pompe, وكبة - الاق‎  ةنيز.‎ 
Appareil, instrumens, 3e. 
* Appareil que Fon met sur une blessure, emplâtre, 
bandage, ضهاد‎ - LL, - las. 
APPAREILIAGE, 8. m., terme de mer, action d'appa- 
reiller, .حل القلوع‎ 
Arranmiiués, s. f., voile mise au vent, .قلع مخلول‎ 
APPAREILLER, v. a., joindre à une chose une autre 
chose pareille, جع بين الثى و مثله  وقق‎ 
de قرنم‎ 0. 





manière des apôtres, 


à quelque chose, .خطاب‎ 


Apostrophe, trait mortifiant, .عزا رلا‎ Appareiller, v. n., terme de mer, mettre à la voile, 
Apostrophe, pt signe d'élsion, أعلامة حذوف‎ + bo. 

S'Appareiller,v. réf, se joindre avec son pareil,‏ . . بعص الاحرف 
.اجتيع alt‏ - اقترن adremer la parole à quel-|alt‏ ريه Avosrnormen, v.‏ 

qu'un, bi. 8 Araneumenr;adv. selon les apparences, أن‎ y»)! 


Apostropher , faire des reproches, عزر‎ 
Arosrou. Voyes .كد معط‎ 


- ان‎ etat. 
Arranence, به‎ Ê., extérieur, yeLb - .هية - صورة‎ 


En فى الصورة  فى الظاهر,مععممه‎  ةيبلاب‎ ١ 
Il a l'apparence d’un brave homme, هو فى الظاهر‎ 


ArosTUMEn, v. n., se former en apostème, دمل‎ - 

Lis .ندمل‎ 

Arorméose, 3. f., déification, honneurs excessifs, 
“ثاليه‎ 

APOTHÉOSER , v. a., mettre an rang des dieux, .الم‎ 





Les apparences sont trompeuses,‏ |[ .تاس ملا 
Sauver les apparences,‏ 1 .| لصورة 'نغش - الوجه يعش 
faire en sorte qu'il ne paraisse au-dehors rien de‏ 
Pour‏ | .0 سر his O.,‏ الناموس الظاهر blamable,‏ 
ر les apparences, par ‘affectation, par ostentation‏ 

heat JS -‏ - من شان عيون النا 
Il Sous l'apparence de l'amitié,‏ .على عيون Qu‏ 
ue à‏ 
1 8 


Arormicame, s. m., celui qui prépare et vend les 

remèdes, بياع للادربة‎ 5 Dee; pl, Dole. 
APOTRICAIRERIE, 8. f., magasin de drogues, 98] ur 

CE 
Apothiçairerie;artdel'apothicaire,J5Le)lic Le. 
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سلطان sil‏ ,سوعط ما Les appas de‏ .جوازب 
امراة ذاث Une femme remplie d'appss,  W‏ || 
.كمال وقد واعتدال 

1m., aliment mis dens un piège, à un‏ 8 يعتدمق 
.طعية - طعم hameçon;‏ 

Appat, ce qui attire, ce Des L'appât 
du gain l'a séduit, re جب‎ 

APPAUVRIR, V. &, .افقر‎ 

S'Appauvrir, ١ أفتقر, .كفم‎ 

APPAUVRISSEMENT, 5. M., .افتقار,‎ 


Arrsau, s. m. , siflet pour imiter عل‎ cri des oiseaux, 


APPEL, S. m., recours à un juge supérieur, 
| رفع دعرة الى حاكم‎ 

appel, 068, طلب للميدان‎ - Ja), .دما الي‎ 
Faire l'appel des soldats, al دعا كل واجد‎ 1. 


- عد الصلدات‎ 1. 
AseLanT, adj, qui appelle d'un jugement, 
de .رافع‎ 


.0.1 دعا 4e.‏ .0 قال ل va. vommer,‏ بمستعدمة 
- ابش Li‏ لهذا Comment appelle-t-on cela?‏ 
UV! Fayez Nou-‏ هواسم هذا كيف بسيّوا هذا 
men, Non.‏ 

S'Appeller, دي‎ - ge - .اسهه - قيل له‎ Un 
homme qui s'appelait Hassan, يقولوا له العسن‎ Je, 
gaie, له الحسن‎ JE, الحسن‎ aval. 

Appeller quelqu'un, lui crier de venir, ls! ذل‎ A. 
- احدًا ده لاحد‎ pps 0. - .ه زعق‎ Je. 

Appeller au secours, .استغاث‎ 

Appeler, envoyer chercher, es بعثك‎ 4 = 
als طلمي .0.1 دعا بعث‎ 0. 

Appeller,aicer , جه‎ parlant de l'inclipation, du 
devoir, دعا‎ ©. 1. 

Appeler en justice, طليه للشرج‎ 0. Appels en 
témoignage, للشهادة‎ AL 0. 


Appeller, vecourir à un tribunal supérieur, 
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Apparence, vraisemblance, احتيسال ب وجه‎ . In'y 
a ملاسم‎ apparence à cela, هذا شى بعيد عن العقل‎ 
أن بيكون هِذ!-‎ ist هذا ما لم وجم ما‎ - 
.هذا ما يتصورق العقل‎ [j'y ع‎ beancoup d'appa- 
rençe à ,قا‎ Ji هذا شى قريب‎ - 
.هذا شى يتصور فى العقل‎ 

Arranenran (s'), ,كفم ل‎ s’allier .صاهررة‎ 





APPABIEMENT, s. m., action d'apparier, توليف‎ - 
er 0 

ولف v. a, unir par paire, accoupler,‏ يمعتفيم 
5j‏ &- 

APARITION, 8. f. .طبور‎ 

ArpaRoIR, v. n., être évident; il n'est usité qu’à 
l'infoitif et à la traisième personne; terme de pra- 
tique : Il appert, .قد تحقق‎ 

Aramaire, v. a, 8e moutrer, ظير ل‎ A. Appa- 
raître avec éclat, comme Dieu qui se montre aux 
hommes, J de. 

ArraRTEMERT, s. m., ensemble de pièces de suite, 
Abel محل جيلة اوض‎ ipiur., ee بيت‎ 
,نام‎ D. Appartement, étage, Ab. | 11 le fit mon- 
ter à un joli appartement, .أطلعه الى طبقه منظومة‎ 

APPARTENANCE, 8. f., ce qui appartient à, ou dépend 
d’une chose, d’une terre, she - تابعة‎ plur., 
es 

APPARTENIR, V. n., être de droit à quelqu'un, 
5 A. - J. Ceci m'appartient, 
d .هذا‎ | Ceci t'appartient, .هذا لكف‎ | 11 m'en 
appartient une moitié, ia) عض لى منه‎ - 
يتبعئى مله النصف‎ . || 4 qui appartient cette jument? 


البعى > Elle n'appartient,‏ 1 :€ من هدة الفرس 
انستسب Appartenir à une famille distinguée,‏ 


.الى ناس كبا بار 


fat‏ .0 خض لم 





.من La ste‏ لدان- 
Arras, 5. m. plur., charmes, &——5ls ; plur.,‏ 
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- تلقى احدا بالتصفيسق appellé au vs |plandir à quelqu'un,‏ ه 20 .4 رقع دعوت إلى حاكم اكبر 
.صفق لم ما رضى بعكم de la sentence du cad, —Wl‏ 
استحسن Applaudir à quelque chose, l'approuver,‏ .فرفع دعونه الى الوزيبر 
استمسن En appeller à quelqu'un (style familier), le pren- |Tout le monde applaudit à soif action,‏ 
.كل dre pour juge, ol alt. . dé QUI‏ 
S'Applandir, v. r., de quelque chose, s'en féliciter,‏ .أسية = مسيى - مدعو APELÉ, part,‏ 
.0 شكر الله Arvauzarir adj. (nom ), qui convient à toute l'es- | J 51 Je‏ 
-.وشكر نفسه Ex.: Homme, Je); arbre, S'applaudir, se glorier,‏ اسم الجنس pré,‏ 
.طلب فى حاله- mis va‏ .شجر 
Arraupissæuenr,s. m.,battementde mains appro-‏ أ Arvritarion, s. f., appel d'un jugement. Voyez‏ 
.5 بالقبول والتحسبين ‏ تحسبين -تصفبق baton,‏ 
Son éloquence obtint l'applaudisement universel,‏ 
فوقع التلقى بالقبول من الخاص و العام لحسن 














Ares. . 
Appellation des leures, تسهيةٌ العروف‎ - le. 
Awexpice, s. m., supplément à la fin d'un ou- 
vrage, .ذيل‎ 
Armexvae, va, pendre à, Je, .علق ف‎ 
Arrexris, به‎ m., petit bâtiment appuyé contre un |sans jugement, > _ je eh. 
plus haut, إلى بذا أكثرمئه‎ su Lie .بيث‎ Arruicase, adj., destiné à, مخصص - مغتصوص‎ - 
Aresanrin, v. 8, Ji. (+ Cette somme est applicable aux frais de route, 
S'Appesantir, v.véf., devenir plus pesant, تقل‎ O. | .هذا المبلغ مغصّص لمصروف السفر‎ 
- صار ثقيل  تفقل‎ Applicable, qui peut être appliqué, مطايق‎ - 
S'appesantir, devenir moïos vif, تعس ثقل‎ A. 
- نشاطه‎ Sr 1 1 
S'appesantir, s'arrêter long-temps sur un sujet, | 
.ه طال فى الكلام اطال الكلام ف‎ 
APPESANTISSEMENT, 5. n,, .تقل‎ 
Arérance, .اشتها - شهولا ,£ به‎ 
Apréren, v. a., désirer vivement par iatinct, 


.اشتهى 
- مشبى ArPÉTLSANT, adj, qui exvite l'appétit,‏ 


APPLAUDISSEUR, 5. m@., qui applaudit beaucoup, 


Cette loi n’est pas applicable à ce cas-ci,‏ .موافق 
: هذا القانون ما هو مطابق ليل BU‏ 
هل المادة ما هسى مقام هذا القانون 
.ما هو موضع las‏ القانرن 

AesLicariow, به‎ f., action d'appliquer une chose 


sur une autre, as - .مطابقة‎ 






Application, atten 
جبد‎ - st. 
APPLIQUER, V. a., metre une chose sur une autre, 
6م يرصع -.طابق  طق .معمرك الاشتها‎ Eve. .يوضع‎ 
Arririr,s.m., desirdemanger, JS) نفس - قابلية‎ l'appliquer ذه‎ emplite sur, وضع لزقة على‎ « bo. 

= Mt. 36 ai pas d'appétit, أ مالى قايلية للاكل‎ Appliquer, destiner à, ل - خصّص ل‎ (pe. 
.ما لى نفس اكل‎ 1 Cela ouvre l'appetit,| Appliquer l'esprit, ru à, شبك العقل‎ o. 
a .هذا.يفتس القابلية  هذا يفتي‎ Appliquer مد‎ li, قانون‎ ape 3 
ا الننس اا و‎ Appliquer une peine, ردكا عليه ب‎ 
بعتم تيصق‎ v. ره‎ battre des mains, .أقام عليه الححكم ب إ-مة .صفق‎ | On peut nous appliquer ce que 


APP 
pas apprécier, I هو بيهم مثل الدرة اليتيمة‎ 
.لا يعرفوا لها قدر ولا قيمة‎ 
لام 1قالة دوعق‎ s. f., crainte, .خشية‎ 


Appréhension, simple idée qu'on prend d'une 
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dit le proverbe, JA .تعن كما يقول‎ 51 lui ap- 
pliqua ces vers, .قال فيه قول الشاعر‎ 

S’ Appliquer à, v. réf., apporter une extrême at- 
tention à un travail” > احبتهد فى اعتئى‎ - 


S'appliquer à la] chose, sans porter de jugement, >‏ .انتبه على -.0 جد فى - نقيد 


APPRENDRE, v. a, acquérir une connaissance, 

S. Apprendre une science de quelqu'un, sous un 
maitre, من‎ pat اخذ‎ 0. 

Apprendre, ouir dire, ان - .4 سوبع أن‎ ail 4. 
J'ai appris que, ..بلعنى أن‎ 

Apprendre, enseigner, pe Il lui a appris à lire, 


.عليه القران 





lecture, à l'étude, لزم القراة والدرس‎ A. 
S’Appliquer, prendre pour soi, ani) أخذ‎ 0. - 
لنفسه‎ 5, 
Apronr,s. m., complément d’une somme en une 
autre monnaie plus petite, .غلاقة - كسور,‎ 
ArrOINTEMENS, 8. m. pl. salaire d'un emploi, جا مكيةٌ‎ 


.علايف ...دام :علوفة. ‏ ججاكى et‏ جوامكك plur.,‏ 


Arroinren , v. a, donner des appointemens ,| Apprendre, informer de, اعلم 5 علم ب‎ - 


.خبر- اخبرب 


AwREnTI, 8. ريص‎ qui apprend un métier, 


.رقب له علوفة - اعطى 2e‏ 


Arroar,s. m., lieu du concours de marchands de 


:نلييذ فى صناعة ‏ صبيان plur.,‏ و صبى يتعلم كار يع الذين bat‏ الزاد من بسر denrées,‏ 


.“تلاميذ ,.عسام 

Apprenti, novice pen habile, عشيم‎ 

APPRENTISSAGE, 8. m., état, occupation de celui 
qui apprend un métier, Re - اتعلم‎ 
tissage, Lx. || Faire un dur apprentissage, 
بكل عنا و مشقة‎ PS. I Faire son apprentissage sur, 
s'essayer sur, .جرب نقسة فى‎ 

Apraèr, s.m., préparatif, 4. 

Apprét, assaisonnement, Us - .ترسية‎ 

APFRÈTER, V. a, préparer, Je .حضر-‎ 

Appréter, assaisonner, حط جنار‎ 0. 1 

Appréter donner l'apprét, limer, polir, é 

S'Appréter à, v. عد .كفم‎ préparer, ax - 
ass , حاله‎ pes. On dit aussi dans le Kasraouan, 
dl .ولف‎ 8 8 

Armavouan, v. 23 .ولف - أن‎ 





aire l'appren- 








S’Apprivoiser, "v. .كفم‎ se rendre plus familier, 
.“نانس - تالف -.ه الف‎ 
Arraivoisé, adj., doux, familier, متعود مع الناس‎ 


- ,سوق‎ plus, lot. 

ArronTEn , v. .لجاب ره‎ Apporter des raisons, 
.قدّم جب‎ . 

Arrosen, v. a., mettre une sigoature, un cachet 
dessus, يوضع © بطع .205 زوضع علامته , ختية على‎ 

Awrosrrion, s. £., action d'apposer, وضع العتتم‎ 
.ا والعلامة‎ 

Apposition , دمتقن‎ de deux substantifs sujets d'une 
phrase, لاسم‎ [ &aÿ. Ex. : Louis XVIII, roi de 
France, .لويز الثامن عشر ساطان فرنسا‎ 

Arrmécuraun, s. m., qui apprécie, عسارق‎ 

Arrnécurion, 8. f., estimation de la valeur d'une 
chose, تنقوا م‎ - US. 8 

Arrnécren, x. a, évaluer, حط القةا على‎ 0. - 

Apprécier, counaitre le prix, قهسة‎ je L 
Vous avez donué la perle à qui sait l'apprécier, 


lies .أهديث الدرة لمن يعرفى‎ || I est parmi 


eux comme une perle incomparable que l'on عم‎ sait| - .ائيس‎ 
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APPROUVER, v. a., agréer une chose, y donner son 


consentement, > رضى‎ A. 


Approuver, trouver convenable, juger convenable, 


.استحس - استصوب 


Approuver, autoriser par un témoignage authen- 


tique, His? LEO), شبد الحم‎ 


APFROVISIONNEMENT, s. m., fourniture des choses 


nécessaires à une armée, تقديم الذخيرة  تمرين‎ 


بم A‏ , الزوادة- 





APPROVISIONNER, . a. 


.جاب ذخيرة ,مونة الى, 


مون - 


S’Approvisionner, v. réf. 


APPROXIMATIF, adj, ببى‎ À. 


Arrnoxnmarion, s. f., calcul approché d’une quan- 





tité recherchée, .تقريب - مقاربة‎ Par approxi- 
mation, =, بالتقر,‎ . 


Arrui, 8. m., support, Je; plur., سماد‎ et 


Appui, aide, protection, ظيبر‎ - (ya. Qui est 


- ما له مساعد_ما له احد ‏ ما له sans appui, pb‏ 


get .ما له‎ | Qui n'a plus مقطوع الظهر,ندوده4‎ - 
مقطوع‎ sb. | Qui a de l'appui ou des appuis, 
.ظهبرة م دود - مشدود الظهر- له‎ | À l'appui 


de ce que vous dites, .نابيدا ,تصدية! لقولكك‎ 


Appui, ou point d'appui, centre de mouvement ; 
مركز‎ : plur., She. 1 

APFUYER, V. &., soutenir avec un appui, نب‎ Je. 
Appuyer contre, À a. سند على‎ 0. 

Appuyer, aider, protéger, Sel. - اعان‎ 5 
ظبيرة‎ 3 2 0. Payez Arrui. 

S'Appuyer, v.r.,se soutenir sur, على‎ Sel - 
de S- على‎ s2il.s'eppuyersur desbéquilles, 
“نعك ز على عكازات‎ 

S’Appuyer sur, au 6g.,faire fonds sur, | Je .اتكل‎ 

Appuyersur, v. n., insister sur, D LS. 

:4 عض de‏ مكن على 
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Appuyer, peser sur, 



















APP 






APPRORATEUR, بق‎ M. Qui APPTOUTE, مستصوبب‎ - 
y. 
APPROBATION, 8. f., consentement, .رضاء‎ 
Approbation , jugement, témoignage favorable , 


.استصواب ‏ استعصان - تعصبين 
ArrnomaTir, adj, qui marque l'approbation,‏ 
.استصوابى 
م qui a de la ressemblance,‏ … 00 
مقارب rapport, J‏ 


Araocux, 2. f., mouvement par lequel on avance 
vers, نفدم اقتراب - قرب‎ Aux approches de la 
mort, il se souvint, .لما حضرتة الوفالاً 35 كر‎ 

APPROCHER, V. 2, avancer vers, mettre proche, 
قم إلى - قرب الى‎ 

قرب إلى ,من Approcher,v.n.,s dpprochervr.,‏ 
Approche-toi d'ici,‏ .|اقترب من -.هدنامن 
.قدم لبون 

Approcker, v. n., avoir du rapport, .قارب‎ Sa 
beanté approche de celle de sa mère, تفارب اميا‎ 

EM] 
Se .ابن هذا واين‎ 

Arrsoronpin, v. a., rendre plus profond, creuser, 

LP is 0: 

Approfondir uve science, y pénétrer plus avant, 
غاص فى , تبتر , تعييق فى ,استنقصى ف علم‎ 0. 

Approfondir une chose, une affaire, l'examiner à 
CRETE PE EEE 
- فحص الدعوة‎ 4. 

s. 2, sction de s'approprier une‏ رلته تكنتود موسق 
.استهلا كك chose,‏ 

Arrsoratan, ريه بر‎ conformer à, rendre propre à, 
Je - على وقق ل‎ Gb Gi 

S'Approprier, v. réf., usurper la propriété de, 
.استيلكك - اغتلس - اختلس‎ 


S'approprier من‎ ouvrage, ami تسب الى‎ 0.- 
ais .ادي‎ 





- ما يقاريم n'en approche pas,‏ 111.فى 


LA 


ARA 


Arts, adj., propre à quelque chose, J اهل‎ - 
.مستعد ل‎ 
Aprirunz, 8. f, disposition naturelle à, 


.استعداد طبيعى ل ميل طبيغى الى 


APUREMENT, 8. m., reddition finale d’un compte, 
.قطع الحساب‎ 

Arvnen, v. a. (un compte), قطع العساب‎ A. 

AQuariQuE, adj., .ماوى - مابى‎ 


plur.,‏ رقناية » قناة s. m.,‏ رءدمسهة 





Aquaux, adj., de la nature de l'eau, .مابى‎ 
Aquuun, adj. (nez), courbé en bec d'aigle, 
.مقنى‎ 
مهموق‎ 8. m., vent du nord, شبالى‎ & 
Aquilons, vents froids et violens, باس عاصفة‎ 7 
معقيقة‎ (les), peuple, لغرب‎ |. Ce mot désigne pro- 
prementles Arabes Bédouins, c’est-à-dire ceux qui, par- 
tagés en tribus, mènent une vie errante et indépen- 
dante. Les Arabes domiciliés dans les villes et soumis 
à la domination ottomane sont appelés, .أولاذ العرب‎ 
Arabe, homme qui appartient à la nation arabe, 
.ابن عرب من العرب - اعرابى‎ Étesvous Arabe 
ou .انث ابن عرب و الا فرنساوى*:تموهم؟‎ 
Arabe (arabique), es عر‎ La langue arabe, ou 
seulement l'arabe, لسان العربى_العربيةالعربى‎ 
.لغ الغرب - اللغة العربية-‎ Savez-vous l'arabe? 
عربى - تعرفى العربى‎ Ci. 


Arabe, homme dur, avare. Comme l'on ne dit 





point de mal de soi-même, les Arabes substituent à 
cette expression celle de {5333 ; plur., ريهود‎ juif. 
Arasssque, adj., dans le genre des Arabes, 
.على 5 العرب - على شكل العرب‎ 
Awsnsques, بس به‎ pl., ormemens, all زواق‎ 
Aname, :. 2, .جزيرة العرب - بلاد العرب‎ Va 
presqu'ile des Arabes). 
ARABIQUE, adj., L5—32+ Gomme arabique, 


res destidire, Gomme de‏ سئارى - bre‏ عربى 
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Apae, adj., rude au goût, .غض‎ Apre au toucher, 
53 
.خشن‎ 
Apre,rude, violent, 4ذ0م*1. رش ديد‎ âpre, .برد بش ديد‎ 
Apre, ardent à, .حربص على‎ 
Apre (d'humeur), شرس‎ = (ph. Huméur âpre, 
طبع شن -طبع شرس‎ 


Armement, adv., pps?  ةناشخب‎  ةنوشخب‎ - 


Apsès, préposition de temps, d'ordre, de lieu, 
= عت‎ Un an après il mourut, 
. .فلياكان بعد‎ 

D'Après, imité de, mx? . 

Être après, occupé à ou de, .اشتغل لى‎ 

Après quoi, ensuite, و بعد ذلكك‎ - Us و‎ - 





يعد بعد 


Après tout, cependant, tout bien considéré, 
.بعد دا ود! بعد كل ده بعد هذا كله‎ 

Après coup, trop tard, .بعدين‎ 

Ci-aprés , dans la suite de l'écrit, لانى بعك‎ 
ذكره تحت‎ SU. 

Après-demain, adv., le deuxième jour après le 
jour présent, بعد عد!  بعد نكرل‎ . 

Après-dinée, s. f., espace de temps depuis le diner 
jusqu'au soir, 130) بعد‎ . 

Après-midi, s. £., espace de temps depuis midi 
jusqu'au soir, بعد [ لظيي‎ . Après-midi, pointintermé- 
disire entre midi et le coucher du soleil, .العصر‎ | 
Dans l'après-midi, العضرات‎ ob past من‎ 

Après-soupée, s. ., le temps entre le souper et le 
coucher, العتشسا‎ 5x. Dans l'après-soupée, 
Rés .من‎ 

Après que, conj. , اما - بعد إن‎ Su. 

Après, à la poursuite de, il - Lo. 

APRETÉ, 8. f., qualité de tout ce qui est äpre, 
bles  ةنوشخ‎ - .شراسة - حرص - شدّة‎ Payez 
Apne. Apreté de caractère, .شراسة اخلاق‎ 
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lett on‏ ,عنام Det où De;‏ رتس به رعسممم 


ja. Nom collectif, =: ou y. 


ABBRISSEAU, 8. m., petit arbre, شجرة صغيرة‎ 


كمعن 


شججرة صغيرة petit arbrisseau,‏ رتس بو Ansowrs,‏ 


ARB 


Sennar, ville de Nubie, d’où l'on tire principalement 
cette gomme. 

ABABISER, v. a, donner à un mot un air, une ter- 
minaison arabe, .عرب‎ 


Annie, ريس بو‎ locution arabe, À jo .لغوةا‎ 


Anuomée, .و‎ 2, one; plur, Re et} LU, 


.واس et‏ قسى .سام زقوس Anc,s.m.,‏ 

Arc de triomphe, Less} .باب نصر- باب‎ 

Arc à battre le coton, قوس اللسداي‎ - 
ف القطن‎ 


AncaDe, 8. f., ouverture en arc, .رواقم‎ 


je. Voyez Ançon. 


Arcade, longue voûte en are, .قبوة‎ 

ARCANSON, 5. m. Voyez COLOPHANE. 

Ancanom-DurLicATux, s. m., sulfate de potasse, 
.سر امضاعف‎ 

Anc-Bouranr, s. m., pilier en demi-arc qui sou- 
tient une voûte, زعامود قنطرة‎ plur., .عوأميد‎ 

Ancæau, s. ريس‎ arc d'une voûte, قوس القنطرة‎ 
- .حناية‎ 

.قوس 3 قدّح » قوس ._ ARC-EN-CIEL, 5. M.‏ 

Ancæaz (fil d'), 8. m., fil de métal, شلك‎ - 








.خيط من نحاس أو غيرة من المعادن 
ange d'un ordre supérieur,‏ رص Ancanoe, s.‏ 
.روسا مليكة ,مام :ريس ملي 


Ancue,s. f., voûte de pont, حنابا رسام زجنى‎ - 
وطاق‎ plur., قوس طاقات‎ plur., , .افواس‎ Pont 


d'une seule arche, .قنطرة 35 قوس‎ 
Arche, vaisseau de Noé, .كلك نوح-سفيلة نوم‎ 





Arche sainte ou du Seigneur, those dont il est dan- 


plur.,‏ ون العنكبرث Toile d'araignée,‏ .عنذاكبيك 
.عشاش ,.:دام :عش العنكبوت -هلوس - نساج 
بك Araignée de mer, poisson, Te‏ 
.بخص الفلاحة Anrome, adj.,‏ 
.قسى ,سام : قوس Ansauère, sf, arme de trait,‏ 
m., jugement d'un différent par‏ .د AniTRaGe,‏ 
PSS‏ عرفى arbitre,‏ 
Ansrraate, adj., dépendant de la volonté, du‏ 
Pouvoir arbitraire,‏ .اختياى choix d’une personne,‏ 
Acte arbitraire, injuste,‏ || . بد قوية ‏ قو despotique,‏ 
تعدى - ظلم 
AnsrraamemenT, adv., d’une manière arbitraire‏ 
خلاى الوجم الشري- باليد القوبم et despotique,‏ 
d'arbitre, à. 7‏ رءزلة ARBITRAL,‏ 
AnsrraaLemenr, adv., par arbitres, L5,s.‏ 





Ansrrez, 8. m., libre arbitre, faculté libre de choi- 
sir et de se déterminer, .ازادة مطلقة  اختيار على‎ 

Arbitre, juge choisi par les parties, ذوكيل عرفى‎ 
.سام‎ , W,- قاضى‎ , plur., ile. Prendre quelqu'un 
pour arbitre d’un différent, ré قاضيا‎ 5. 

Arbitre, au 6g., arbitre de, maitre absolu de, 


.حاكم مطلق - بتكم كيا يشا فى 


juger en qualité d'arbitre, | goreux de parler ou de se mêler, pps à.‏ ريه v.‏ بممصيفقة 


Arche d'alliance, coffre mystérieux, تابوت‎ 


:0 حكم عرفا فى 


.العهد | v. a., we 0. Arborer un drapeau,‏ رمعدمققة 


AncHOLOGIE, s. f., connaissance des antiquités, 


«نصب الييرق 


Ansouse, 5. f., fruit de Pubouser, pri ١ رالقديية هنا‎ UNI ne 


a 8.m., bomme de guerre armé d'un are, 


.رما pur,‏ زرامى - ضراب نشاب 


.خط الاديب CRE‏ 
.مشيش برى - قطلب Ansousren,s. m.,‏ 


ARD 


Ancmivss, s. © pl., anciens titres, papiers impor- 


tans, 565 5 .قراطيس‎ 


Archives, lieu où l'on garde ces papiers, ces titres, 


.خزنة. الدفائر- خزانة القراطيس 


AnCHIVISTE, 5. m., Conservateur des archives, 


.حافظ خزانة القراطيس -امين على خزاين الدفائرا 


Ancowrar, s. m. , dignité d'archonte, .أرخنية‎ 

AnCHONTE, د‎ m., magistrat d'Athèves, ES 
plur., .أراخنة‎ 

Ançon, s. m., pièce de bois qui sert à faire le corps 
de la selle, & .خشبة لسر‎ Partie élevée de l'arçon de 
devant,pommeau , .قرا بيس وهامو 5 نوس‎ À Partie 
élevée de l'argon de derrière, dossier, er! عبوس‎ 
- ورانى‎ om. 

Arçon, archet à battre la laine, le coton, 
ومدق = اقواس ,سام قوس الندافة‎ plur, 
Dior - .قوس النداى‎ Corde de Pargon, 
.قلسة القويس‎ Petit battant de bois qui frappe sur la 
corde, .متدفة القوس‎ | Table de F'arçon : planche 
placée entre l’arc et la corde, dans cet instrument, tel 
qu'on l'emploie en Orient, طبلية القوس‎ 

Ançonxez, ريه .لا‎ battre la laine, les bourres avec 


- فى الصوى والكتكث = .0 ندف l'argon,‏ 





| اند‎ Payez Coron. 


AnÇoNXEUR , 8. m. , qui prépare la laine avec l’arçon, 
.نداى الصو‎ | 

Ancrique, adj., septentrional, (JL,2. Le pèle 
arctique, .القطب الشيا لى‎ 

Ancruaus, s. m., étoile fixe du Bouvier, السماكت‎ 
co" 

Anvemmenr, adv., avec ardeur, بعرارة‎ - Li, 
- باشئياق كلى‎ - ENTER 

Anoewr, adj., en feu, allumé, Jet - ue. 


Ardent, trèschaud, qui brûle, حار- محرق‎ 5 
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Archer, soldat de police, :قواس‎ plur., قواسة‎ et 


url. 

Ancæer, 3. m., (25; .اقواس عنام‎ Archet de 
violon, ss .قوس‎ 

AncuÉTPE, s. m., original, modèle d'un ouvrage, 
قالب‎  لصا.‎ 

Ancmevicné, s. m., juridiction, territoire de l'ar- 
chevéque, .كرسى المطرانية  أبرشية‎ 

Archevéché, palais de l'archevêque, .دار الابرشية‎ 





Ancuevèque, s. m., prélat métropolitain au-dessus 
de l'évêque, وريس أساقفة‎ plur., روسا اساقفة‎ - 
:مطران‎ plur., مطارنة‎ 

AncæipiacomaT, s. m., dignité de l'archidiacre, 
.رباسة شيامسة‎ 

Ascæiprace,s. m., vfficier ecclésiastique au des- 
sus des curés , .ريس نشي أميسة‎ 


Ancmipuc, s. m., titre de dignité des princes de la 
maison d'Autriche, “ريس 1,21 عند النيسا‎ 
… AncHIÉPISCOPAL, adj, 


/ ot os - 
sb. 


Ancrépiscorar, 8. m., dignité de l'archevêque, 
.مطرانية - رياسة اساقفة‎ 
Ancæirov, adj., extrêmement fou , ع المجانين‎ 
.زقة ,مهتهج تمعهة‎ fripon insigne, المعاكيس‎ 
ARCHDUNDRITE, 8. m., supérieur, abbé supérieur 


d'un monastère, .ربس دير‎ 


Ancmrez, 8. m., endroit de la mer où il y a beau- 
coup d'les, pbs 32) .موضع من‎ Archipel 
ge, CASE || Les iles de l’Archipel grec, 
piste. 


AncærPaËtau, s. m., premier curé, qui a la préémi- 


nence sur les autres, ز قيض‎ plur., &asL5. 
Ancmrecte, s. m., qui possède et exerce l'art de 


bâtir, مهتدس‎ = Lo je. 


AncmTecruee, 8. f., art de bâtir les édifices, use. Le soleil est trèsardent, .الس حارة‎ 


Ardent à, qui se porte avec véhémence à, 


.علم البناء - العسارة 
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‘en barre, c'est une chose qui vaut autant que de 
l'argent comptant, an} مصر بياث فى‎ de. Il Argent 
mort, qui ne porte point de profit, .مصربات نابية‎ 

Argent, richesse, bien, JL. Qui a de l'argent, 
riche, مصريات - صاحب مال‎ de - .مقرش‎ 

ARGENTER, v. a, couvrir de feuilles d'argent, 
فصّضص‎ - AL ,.ه لطي‎ Jbr. 

AncenTente, s. f., vaisselle, ustensiles d'argent, 
فضيات‎ is .اوانى‎ ١ 


AnGenrEuR, s. m., celui تسو‎ applique l'argent sur 


les autres matières, .مفضض‎ 


AnGENTIN, adj., qui tient de l'argent par la cou- 
leur, par le son, مثل لون الفضة‎ - SET 15, .مثل‎ 

AnGiLe, 8. f., glaise, terre grasse, molle, ductile 
et fine, Ji - .تراب الفعار  سجيل‎ argile 
blanche, رأ‎ Sa .لبن مريم - لبن‎ | 


Ancizæux, adj., qui tient de l'argile, .طقلى‎ Sorte 





de terre argileuse dont oh se sert au bain, comme de 
savon, JS. 

Ancor, s. m., langage particulier des filous, des 
gueux, .كلام سيم‎ 

Ancuen, v. a, accuser (de faux), 252 تهم‎ I. 

AnGumEnT, s. m., raisonnement par lequel on tire 
une conséquence, رسام ر برهان - قياس‎ ue». 

Argument, indice, preuve, دليل‎ , plur., دلايل‎ - 
برهان‎ : 

Argument, sujet abrégé d'un .مضيهون ,اذا‎ 

ARGUMENTATEUR, 8. mM., qui aime, qui cherche à 
argamenter (se dit par ironie), .ابو البراهين‎ 

AnGuMenTATION, 8. f., action, manière d'argumen- 
ter, Lay - تبرهن‎ 

AnGUMENTER, v.'a., faire un argument, prouver 
par argument, البرهان على - برهن عن‎ ft. 


AnGus, s. m., espion assidu et vigilant, جاسوس‎ 


ARG 


ardent‏ .كثير الرغبة فى - حامى ف - حريص على 

١ ..حريص على‎ I Ardent à la dispute, 

كثير الرغية Ardent à l'étude,‏ || .حامى ف المشاجرة 
.فى التعلم 

Ardent, qui a beaucoup d'activité, de vivacité, 
.مثل النار- حامى‎ 

> Anveun, 8. 2, chaleur, .حرارة - جر‎ L'ardeur du 
soleil, حرا لشيس‎ , le. 

Ardeur , véhémence avec laquelle on se porte à 
quelque chose, كثرة الرغبة - حرارة - حرص على‎ 
.زود لاشئياق الى‎ 

.نشاط- جية - حرارة Ardeur, activité,‏ 


بر هق au‏ 


Anpi£Lon,s. m., pointe, .شوكم‎ 

Annowse,s. f., sorte de pierre de couleur bleuâtre, 
.نوع جرلونه ضارب الى الزرقة‎ 

Anov, adj., difficile, épineux, ضعبب‎ - jus - 
.مشكل‎ 

Anne, به‎ m., fruit des Indes, قوفل‎ 

Anène, s. f., sable, رملة‎ 5 Je, plur., JL. 

Arène, place où l'on combat, .ميدان‎ Descendre 
dans l'arène, الى الميدآن‎ 51. 

AnéomèTee, s. m., instrument pour connaître le 
degré de pesanteur des fluides, all .ميزان‎ 

Anère, s. f., les parties dures et piquantes des pois- 
sons, السيككث‎ AL, - حسك‎ LICE. 


AnGzwon, s. m., ulcère du globe de l'œil 





AnGEMONE, s. f., pavot épineux, ارعاموق‎ - 
Sr .شقايق النعان‎ 

Aucun, 8. m., métal blanc, .قضة‎ Argent filé, 
.قصب أبيض - قصب فضة‎ | D'argent, qui est en 
argent, .من فضة - فضى‎ 

Argent, monnaie, ph - فلوس‎ - Alu 
ILE - User; on dit قشور: نعددة‎ et ,حنانى‎ 
& pop. Je n'ai point d'argent, ماعتدى فلوس‎ - 


DL près .ما معى‎ I Cela ne peut se faire qu'avec|- .قيب‎ 


Ancurre,s. f., vaine subtilité d'esprit, “كلام باطل‎ 


14 


de l'argent, (1 .ما بيصي رلا‎ || Crest de l'argent 
A 
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Anovaire, sf, meremsite d'argent, CE - 
ts - .مرداستج‎ 

AntANISME, 8. m., secte, hérésie d'Arius, 
.هرطقة اريوس - جاعة اربوس‎ 

Terre aride, CASE‏ .ياس adj., sec,‏ ونامتهق 


Anmareun, s. m., celui qui arme un vaisseau en 





coune, مركب قرصان‎ ele. 

.آله حربية  ps plurs et‏ ,؟ به رعسم 
.عل Les armes, l'armure complète, sl‏ 

Armes, plur., profession de la guerre, y) كار‎ 
- كا رالعسكرية‎ 

Armes, escrime, yat الطعن و‎ pe Ap- 


prendre à faire des armes, à tirer des armes, 


تعلم الطعن و السرب 
















.عقل غير Esprit aride, pie‏ || .رض قاحلة 
.ببوسة - Amprré, 8. f., sécheresse, Joss‏ 
br‏ -عدم Aridité, insensibilité, à‏ 


Antëns, 8. m. pl., sectaires d’Arius, جاعنسة‎ 


ut. Passer par les armes, fusiller, اطلق البندق على‎ 
ARISTARQUE , 3. m., critique sévère, mais équi- | .بندق على‎ 
table, tab. 


Aux armest خذوا سلاحكم‎ at. 

وعسكر - جيرش ,عدام Ange, & 5, Di‏ 
.عساكر,بعسام 

AnMEMENT, 8. 1m, action d'armer un vaisseau, 
.تعهير مركب‎ 7 

L' Armement d'un soldat, son équipage, عل حرب‎ 
- de  ةبها.‎ 

Armement, appareil de guerre, par mer ou par 
terre, عيارة - تجبير عسكر‎ ue. 

Anne, 8. f., .بلاد لارمن‎ 


ARISTOCRATE, s. m., partisan de l'aristocratie, 
.متعصّب بالشرفا الحكام‎ 

AmtSTOCRATIE , 8. 4, souveraineté de plusieurs 
nobles ou privilégiés, تعكم جعية اشرافى على‎ 
الشعب‎ SL. 

AnISTOCRATIQUE, adj.. qui tient de l'aristocratie, 
qui lui appartient, SNS ص‎ 

AISTOLocE ر‎ 8. f., plante, Ssb. Aristoloche 
ronde, longue, طويل‎ , a .زراوند‎ 

ارسطاطاليس - ارسطو pr,‏ به Anvrore,‏ 

AmisroréLicren, adj., partisan de la philosophie 
d’Aristote, .|رسطاطاليسى‎ 

Amsroréuiswe, s. m., philosophie d'Aristote, 
.فلسفة ارسطاطاليس‎ 

m., qui sait l'arithmétique,‏ انق ركع ستصمصمة 
.عارى بعلم الحساب ‏ معلم le‏ 

Anremérique, e. art de calculer, .علم العساب‎ 
Les règles عل‎ l'arithmétique, .قوانين علم العساب‎ 

1 .جز مركب لللحرب | AmramériQuemenr, adv., selon l'arithmétique,‏ 
.ركيب البند قية Armer un fusil,‏ . بيوجب علم الحساب 

ARLEQUIN, s. m., farceur, bouffon dont l'habit est |  4rmer contre, exciter à faire la guerre à, قسوم‎ 
bigarré, Dex 5 plur., خلابيس‎ et .على .خلاصة‎ 


ARLEQUINADE, .ى‎ f., bouffonnerie d'arlequin,| S’4rmer, v. r., se munir d'armes, .ان‎ S'ar 


ARMÉNIEN, adj., né en Arménie, :أرمنى‎ plur., 
رمن‎ | . Terre arménienne, bol d'Arménie, .طين ارمنى‎ 


Il Pierre arménienne, pierre précieuse dans les mines 


de cuivre, gel. 0 1 
Amuen, v. 2, fournir, revêtir d'armes, سلج‎ 
Armer, lever des troupes, م عسكر - جند‎ 0.-_ 


led A. 
Armer un vaisseau, l'équiper, fs عير‎ - 








Sarmer d'ûne lance,‏ | تقل سيف merd'une épée,‏ .خلبصة 
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251 BE plur., قدادين‎ - ZSSS. Voyez 
Car. 
ARPENTAGE, 8. رتس‎ mesurage par arpent, قياس‎ 0 


.مساح 


ARPENTER, V. ريه‎ mesurer un terrain, 


.1 قاس 





= €” A. Instrument pour arpenter, 2 


CS 


AnPenTEun, 8. m., qui mesure la terre, 


plu SL » مستاحين‎ - Qi. 





Anquesuse, s. f., arme à feu et à rouet, 2 CLS; - 
A .نوع‎ 

AnQUEBUSIER, 5. m., celui qui est armé d'une ar- 
quebuse, .حامل زنبلك‎ 

Arquebusier, ouvrier qui fait des arquebuses, 
.صناع مكاحل‎ 

ARQUER, v. رمه‎ courber en arc, .عوج - قوس‎ 

Arquer, v. ع ره‎ courber, CS - رج‎ 








.انعوج 
A. Arracher‏ قلع ARRACHER, v. a, tirer par force,‏ 
SA‏ ,قلع سن une dent,‏ 


Arracher,obteniravec peine, اخذ شيا دكل صعودة‎ 0. 
Arrache: le à quelqu'un, À خب رطا‎ 

cher une parole à quelqu'un الع كلية‎ a! 
فية‎ y Il Arracher de l'argent à quelqu'un, 
نتش ,.0 خطف فلوس من احد‎ 0. | Arracherla 
vie à quelqu'un, روحة‎ À& 10. | Arracher quelqu'un à 
un danger, من - خلصه من‎ syst. 

S’Arracher à, v. v., se tirer avec eflort de, 
خلص من‎ Ag .تحلص‎ 8 

AnaacæeuR, بق‎ m., qui arrache (les dents), قلاع‎ 
الاسنان‎ 

AnnAGoN, s. m., province d'Espagne, اركش من‎ 
.اقطاع الاندلس‎ 


ARRANGEMENT, 8. im, ordre, état de ce qui est ar- 





2 - .مساوبة.‎ 
Arrangemens, plur., mesures pour finir une 


.تدبير ‏ طريقة ل - تساوى affaire,‏ 


ion, 


ARP 


ed .اعتقل‎ || S'armer de courage, و3 || تشيهع‎ 
mer de patience, pue 0. لازم الصير‎ 


À main armée, adv., de vive force, avec des armes, 

Anur, 8. m., casque, BDs ; plur., ود‎ 

AmmiLtame, adj. (sphère), vide composée de cer- 
des, كرة الفلكك باطنها فاضى و هى مركبة من‎ 
دوايرنى شكل الحلق‎ De. 


Anmisrice, s. m., suspension d'armes entre les 






AnmorRs, s. 


plur., .خرستانات‎ 








Amwornirs, s. f. pl, ll .علايم‎ 

ARMORIER, 7١ a., mettre, peindre des armoiries 
sur, as Le علايم تسب‎ ét .صور, نقش على‎ 

Anuoise, 8. f., herbe de la Saint-Jean, plante, 
شويلا - دمسيسة  حبق الراي‎  فساجنرب.‎ 

Anne, 3. f., armes défensives qui touchent au 
corps, comme euirasse, casque, À le عل‎ 
.للجسد مثل 25 وخودلا‎ 

Anxunisn, s. m., qui fait et vend des armes, 
عندقجى‎ - sé - As gée. 

AnomaTE, 8. m., drogue odoriférante, —b; pl., 
-اطياب‎ 8; plur., ,أفوأة‎ et خلوق - افاويه‎ - 
She 

AnomaTIQUE, adj., de la nature des aromates, qui 
en a l'odeur, sb - .عطرى‎ Odeur aromatique, 

AnomTisaTion, s. f., mélange des aromates avec 
des drogues, b5 - .تعطير- تخليق‎ 

Anomarisen, v. a., mêler des aromates avec quel 
que chose, طسب‎ - dl. 

AnowE, به‎ m., principeodorant d'une plante, L?], 
.عطر-‎ 


ARPENT, 3. certaine étendue de terre, 


» فدن ,سام :فدان - مقدار pe‏ من الارض 


ARR 


Arréler, résoudre que, اعد على أن‎ - 
.استقرٌ رايم على- اانفقوا على‎ 
Arréter, retenir à son service, Le لجا‎ 
Arréterlesang, l'empêcher de couler, الدم‎ 
Arréler un compte, le régler, عبل العساب‎ À - 
.خلص العساب‎ 
S'Arréter, v. ركفم‎ cesser d'aller, زوقف‎ aor., 
5 .وقف‎ Arréto-toi, ou arrète, وقف عندكك‎ - 
.قف - وقف‎ 





is 


S'Arréter, tavder, rester, (35% - قعد- أقام‎ 0. 
Nous nous sommes arrêtés chez lui quelque temps, 
قعدنا عنل شويت‎  تعاس‎ ele .اقينا‎ 

عن عن - امتئع عن S’arréter,se contenir,‏ 
.انقطع عن - تيسكك عن 

S'Arréter à, se déterminer, se fixer à à, اعتيد على‎ 
.استقر رابه على اختار-‎ 

S'Arréter à, avoir égard à, حسب -.0 نظ ر إلى‎ 0. 
- y—“l.Ne vous arrêtez pas à l'apparence, 
الظا‎ JE .لا تعتبرالوجه الظاهر_ لا‎ 26 vous 
arrêtez pas à ce qu'il dit, لا تحسب كلامة شئن‎ 
.لا تعتبر كلامه‎ 

-انشكل ف Être arrêté par une difficulté,‏ 
.اشتكل عليه معنى الكلام 


.عريئة m., action d'arrher,‏ ,8 بجع عمق 


-انتهى 


Anawen, v. a, s'assurer d'une emplette par des 
arrhes, عر بنن‎ Arrher des marchandises, عربن‎ 
ae على‎ Hal. 

Anauzs,s. © pl., gages d'un marché, عريون‎ où 
:رصبون‎ 1 

Annténé, به‎ m., paiement retardé, د متاخسر‎ . 
.متقاعد‎ 

Anntène, s. m., poupe, مُوْخر‎ 

En arriére, adv., .الى خلف:- الىورا - لوراء‎ 
Être en arrière, en retard, &U_,35. 

Anatèa-Bourique, s.f, ls .لكان‎ 

Anmèns-Coun,s. , وراتى‎ (is. 
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Ansarcn, v. a, mettre en ordre convenable, 
.رتب - نظم‎ Arranger ses affaires, .رتب , ذثر أمورة‎ 

Arranger une affaire, l'accommoder à l'amiable, 
ré ساو ىلام‎ - mi .صرف ا ملة-.0 صرف‎ 

Arranger eu ordre les feuilles éparses d'un livre, 
SES .طق اوراق‎ 

S'Arranger, v.r., accommoder ses propres affaires, 
تددر‎  ةرما‎ 355  لفطص|.‎ Cela ne me regarde pas, 
“arrangetoi tout seul, هذا ما بيخصى اصطقل‎ 
ELU .ملكك‎ | S'arranger avec quelqu'un, 


(pour‏ أصطفل معم ‏ دثرامرة معم - تساوى معم 


et || Arrange-toi avec lui, a) اصطفل منكث‎ 
.اصطفلوا مع‎ 
0 adj. (bien), .ملظم - منظوم‎ 
Anaeëwren, v. رف‎ donner ou prendre à rente, 
واستكرى - .1اجرواستاجر‎ OST 
Annémacxs, s. m. plur., revenus arriérés d'une 
rente, d’un loyer, .ماخر‎ 
Anazsrariow, s. f., action d'arrêter quelqu'un, 
saisie, prise de corps, مسك - ثوقيف - حوشة‎ 
-- .قبض‎ | Qui est en état d’arrestation, ميسوكك‎ 
- .مقبوض‎ 
Annër, s. m., jugement d'une cour souveraine, 
زأمر احكام سام زحكم - - حكومة‎ pur, els 
Mettre aux arréts, pt جعل احدا تحثت‎ - 
حاش‎ 0. 
Mettre la lance en arrét, قوم سان‎ 
Annêré, s. m., résolution AA personnes, 
ما انفق عليه الاراء‎  ةيعج‎ pile, .احكام‎ 
Arrété de compte, réglement définitif, خسلاص‎ 
.العحساب‎ 
0000 m. Voyez BucRane. 


Annèren, v. a., empêcher d'avancer, de se mou- 





voir, 


- اوقف -.0 حاش 
Arréter, saisir au corps, ou par voie de justice,‏ 


.1 مسكك - .0 قبص على 
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se O. [| 11 m'est arrivé un grand malheur,‏ عارض 
j 11 raconta ce qui lui était‏ .أصابتنى مصيبة. Aghe‏ 
I Que vous est-il ar-‏ .فض عليم ما جرى لم arrivé,‏ 
8 | .ايش جرى علبك - ايش صار لكك re‏ 
.أنكان حصل لكك من ذ لكت مصمرة t'en arrive mal‏ 
.شف مااجا على راسى Voyez ce qui m'arrive,‏ 1 
HU arriva par hasard que, 1‏ 








, plante rafraichissante, émolliente, 
nommée aussi Atriplex et Bonne-Dame, (5-29 - 
.قطف - سرم م‎ 

AnnocawxenT, adv., avec arrogance, برهدلسة‎ - 


Annocancr, 3. رع‎ orgueil, présomption, رهدلة‎ - 
Annocarr, adj. bautain, fier, مترهدل‎  رّبكتم‎  ' 
na. Être arrogant, .تبر - تكبّر- ترهدل‎ 
Annocen (s°), v. réf., s’attribuer mal à propos, 
Cest. 

Annowpim, v. ريه‎ rendre rond. صيّرالشى مدوراً‎ 
دور-‎ 

S'Arrondir, v. réf. augmenter son bien, .توسع‎ 

AnnONDISSEMENT, 8. m., action d'arrondir, y) 3%). 

Arrondissement, portion d'an pays, خط‎ plur., 
.ديرة - خطوط‎ 

ARROSAGE et ARROSEMENT, 8. me, action d'arroser, 
.سقى - رش‎ 1 

Anvosen, v. a., humecter, mouiller, سقى‎ 1. Arro- 
ser un arbre, une fleur, bn; , .سقى شجرة‎ | Arroser 
de larmes, بل بالدموع‎ 0. | Arroser un pays (en 
partant d'une rivière), سقى ارضا‎ 


Arroser, humecter simplement la terre pour abat- 


ماء على الارض -.0 رش الارض pousière,‏ ملعم | ,يقد 
سس رض - .0 رس DT‏ 


Annosom, s. m., قاة - رشاشة‎ 
Ans, s m., magasio d'armes, اترسيعانسيسة‎ - 
.خزانة. السلاح‎ 
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Anatèns-Faix, به‎ m., tunique qui enveloppe le 
fat, برنس العجنين - خلاص‎  ةميشم.‎ 

Anmère-Gane, s. f., portion d’une armée mar- 
chant la dernière, pl زآخرة‎ plar., js 11 - 
ساقة العسكر‎ 

Anarèns-Gour, s. m., dernier goût d’une liqueur, 
différent de celai qu'elle a d'abord, .طم ثانى را‎ 

Anaièaz-LiGne, s. £ ob .صف‎ 

Anmènes-Naveux, s. m. pl, au,fg., la postérité 
la plus reculée, .آخر جيل‎ 

Anmènz-Punsés, s. f., vue secrète, Ÿ, as فر‎ - 
.نيظ مكتومظ‎ 

Aunrèes-Poutr, s. m., rang de points sur une 
couture, ASUS. ١ 

Anatéaas, v 2. différer un paiement, آخر الدفع‎ 

S'amiérer, v. réf, ne pas payer à l'époque, 
عن الدفع‎ JV. 

- ,«مضتجدى‎ demeurer en arrière, 225 - تعلف‎ - 
.تاخر‎ 

Annsbnz-Sason, يه‎ f., l'automne, la fin de l'au- 
tomne, .اخراوان الخغربف‎ 

v. 2., arranger la cargaison d'un navire,‏ بممستممق 
نظم وسقة المركب 

AnaivaGe, 5. m., arrivée des marchandises, abord 
des vaisenux, SI .وصول بضايع - وصول‎ 

Auarvés, .وصول - قدوم - ورور مو‎ Arrivée d'un 
événement, .وقوع - حدوث‎ || Compliment à quel- 
qu'un sur l'arrivée d'un ami, اقرالله عيلكك‎ répome, 
الله يسليكك‎ Set :هناكث الله بها‎ réponse, 
.الله يبنيكك‎ 

Los; sor., Les;‏ إلى ve a, parvenir,‏ رممجممق 
A.‏ قدم الى - اتتبى الى - plus valg., Les‏ 
:امه :وقد الى ,على ge‏ ,مه زورد على ,الى 

Arriver, en parlant d'un événement, حداث ل‎ A.- 
de صارل .1 جر ل‎ 1. Jen À fes 
arrivé un accident, حدث إلى عسارض‎ - 

LA 
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Anricurariow,s. , jointure des os, Jai, ; plar., 
ile Artieulation des doigts, :عق الاأصابع‎ 
plur., قد‎ . 

Articulation, prononciation nette, .تلفظ‎ 

Articulation déduction des faits, .تفصيل للاشيا‎ 

Anricuzen, v. a, déduire par articles, .فصل‎ 

Articuler, prononcerriettement, hi) 0. سن اللفظ‎ 
لآ‎ articule facilement, السائم طلق‎ | 11 articule 
mal, avec difficulté, فقيل‎ LS. 

Articuler un fait, l'affirmer, le circonstancier , 
بين الشى‎ 

4 m., art, industrie, صناعة‎ - La 

Artifice, ruse, fraude, ve ,“دام زحيلة‎ re 
ai. 

Artifice, finesse, manière adroite de faire, p _ 


Hilo. 


Artifice ) Feu d'), s. m., composition de matières 
infammables, .حر يفة - حراقة شلك‎ 

-& - على د اصطناي adj,‏ يمستمصصمق 

. Est-ce artificiel ou naturel? ولاخلفة‎ à .صنعة‎ 

ARTIFICIELLEMENT, adv., avec art, .اصطباعيًا‎ 

adv., avec ruse, artifice,‏ ,كتدعم ستمصصمة 
dt AL.‏ 

Aunimicren,s.m., 2 je .صتاع‎ 

Anniricrux, adj. plein d'artifices, de finesses, 
pe - ele .مكار صاحب حيلة  صاحب‎ 

AATILLERIE, 8. f., canons et tout ce qui y à rap 
port, .مداقع‎ 

mn, æinur, Let.‏ الح 

Anriwor, s. m., mât de la poupe, الصارى الذى‎ 

فى موخر ا مركب 

Anrisan, 8. m., ouvrier dans un art mécanique, 
اهل حرفم‎  عناص‎ - lo; plur., .صنابعية‎ Les 
artisans, اصحاب الصنايع‎ ist .اهل‎ 


Artisan, l'auteur, la cause, Lot - .سيب‎ Artisan 


de troubles, .ضراب فتن‎ 
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Ansenic, s. m., demi-métal, poison, 


ÿ 


nic blanc, où mort aux rats, Xl; تراب‎ - 
طعم الفار- سم الفار‎ - - gel :رهج‎ 1 Arsenic jaune. 
For à OnrIMEnT. 
ARSENICAL, adj., qui tient de l'arsenic, .زرنبخى‎ 
Ant, s. m., méthode pour fuire un ouvrage selon 
certaines règles, Cp: plur., .ام ونون‎ pl, cl - 
Zee; .هام‎ et : 
Art, adresse, صنذاعة‎ - iaio - .حسن معرفة‎ Ou- 
vrage de l'art, opposé à l'ouvrage de la nature, 
Anrèar, رك به‎ vaisseau qui porte le sang du cœur 
vers les extrémités, شرن‎ et وشرد شريان‎ plu, شرايين‎ 
رافز-‎ ; plur. روافز,‎ pe: plur., .ضوارب‎ 
AnTÉRIeL, adj., qui appartient à l'artère, ab 0 
AnricHauT, s. m., plante potagère, رضى شو وى‎ 
- .جنارة - اردشوكة‎ En Égypte, Lists. En Bar- 








barie, .قنارية.‎ 

Anræaire, s. É, goutte aux jointures, دا المفاصل‎ 
- .تقرس‎ : 

AnTicze, s. m., jointure des os, Jai; plur., 
مفاصل‎ 

Article, petite partie d’un discours, ر فصل‎ plur., 
فصول‎ . Article biographique, رترجة.‎ plur., ترا جم‎ 

شر شروط .ام زر شرط Article d'un traité, d’un contrat,‏ 
.مواد ,.عدام زماةة - 

.عند ا ميياث - عند ا موث À l'article de la mort,‏ 

Article de foi, Ne زقافون‎ plur., .قوافين‎ 

Article, partie d'oraison qui précède les noms, 
comme le, la, les, .أل‎ Les Arabes appellent leur ar- 
اداة التعريف ,حرف التعريف رلام التعريف ,اهن‎ 
où الالفو اللام‎ 

Article de marchandise, ee io; ,هام‎ 
bel. 

ARTICULATRE, adj., qui a rapport aux jointures, 


Gt.‏ اللفاصل 
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Anrow, s. m., vers qui perce le bois, .سوس‎ |  AsïariQue, adj, qui est de l'Asie, .شرقى‎ 


Ass, 8. f., une des quatre parties du monde, 
بلاد الشرق  الشرق - اسيا‎ . 

Asiux, s. m., lieu établi pour servir de refuge, 
La .دار‎ 

Asile, vefuge, retraite dans l'infortune, ماوى‎ - 
LL .ملاذ‎ 

Asrazarme, 9. m., bois odoriférant, قتدول‎ - 
.دار شيشعان‎ 1 

a un‏ 11 .مطل منظر m., vue d'un objet,‏ به رومع مفة 
.لم صورة مهولة. لم منظر مهول aspect terrible,‏ 
A l'as-‏ 1 .فى أول تظسسسرلا IL Au premier aspect,‏ 
pect de son maitre il trembla de tous ses’ membres,‏ 
.ليا نظر الى سيك ارتجفت اعضا 

Asrencr, 8. f., plante potagère, .هليون‎ 

ASPERGER, V. a, arroser par petites gouttes, 
رش ماء على -.0 رش‎  ءاملاب‎ el طرش‎ 0. 
طرطث بال‎ 

Asperger en soufflant de l'eau que l'on tient dans 
sa bouche, على‎ ë 0. 

Aspéniré, s. f., rudesse, dureté, 4}, - 
High - Asus, 


AsPBRSION, 3. f., actit 


d'uperger, رش‎ - A. 





Asrrnsom, 8. m., امرش‎ 
AsréauLe, به‎ m., plante, y) SSS نوع‎ 
Asrmaure, s. m., bitume de Judée, قفر اليهود‎ 

ne 5‏ قفرالببودية 
5 ترواق - سيراس Asrwonèts, s. f., plante,‏ 








Asphodèle, adj. (Lis), ges. 2 


Asus, به‎ f., privation subite de tous les signes 


extérieurs de la vie, js - .عشوة‎ 


Asravté, adj, frappé d'asphysie, .عشيان‎ 
Asric, 5. m., petit serpent Uès-venimeux, انفى‎ 5 


plur., افا‎ - Sal ملكث‎  ادوس‎ Xe. Lan- 


Anrisonxé, adj., rongé, troué par les vers, en حيدم‎ 


lant du bois, .مسوس‎ 


Aurisre, s. m.,qui travaille dans un art où le génie 


et la main doivent concourir, 2. - معلم‎ 5 
عمل العقل واليد‎ Lei Bo .اهل صناعة‎ 
Anrisremanr, adv., avec art, Axa  ةعانصب.‎ 
Anux, 3. m., plante. Voyez Pren-pz-Vaau. 
Arum, dutre espèce, سيط‎ - ste. 
Anvsrice, 8. m., prêtre qui consullait les mouve- 
mens des victimes et leurs entrailles, .عراف‎ 
As, 3. m., point seul marqué sur une carte, داس‎ 
.تكك‎ As de carreau, .اس الدينارى‎ 
عاتتهيمق‎ ou Asaner, s, m. Voyes CapaRer. 
* Aseuzon, ville, .عسقلان‎ TT. 
Ascamies, s. m. pl., pelits vers, .ذود قرق‎ 
AscenDanr, s. m., pouvoir, empire, ALL: 
Ascendant, signe qui monte sur l'horizon, ob: 
plur., .طوالع‎ Il a un heureux ascendant, طالعم‎ 
Ascendans (Les), les personnes dont on est des- 
cendu, وتلاجداد‎ LYC 

Ascension, 8. f., action de monter, صعود‎ - 
est 4 

L'Ascension, fête des chrétiens, عيد الارنفاع‎ - 
.عيد الصعود‎ 

AscanstonneL, adj., صعودى‎  يقافترا.‎ 

Ascère, 8. m., voué aux exercices de piété, زأهد‎ 

AsGÉTIQUE adj. qui a rapport à la vie spirituelle, 
.زهدى‎ 8 

Ascrrs,s.f,, hydropisie du bas-ventre, استسقا زقى‎ 
- .استسقا بطنى‎ 

مستسقى الزق Ascirique,adj,, maladed’uneascite,‏ 
.مستسقى البطن - 

Asciérias ou Dowpre-Vemin, 5. m., plante, 


. .نوع Le‏ السيوم 
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gue d'upic, homme dangereux par ses propos | .فاتك‎ Au figuré, yeux assassins, 5 عبون‎ - 


is نويع٠‎ 
ASSASSINAT, 8. 18 JS. .فتك‎ 
Assussnté, مقتول ,.زفة‎  ليتق.‎ 


AssassINER, v. a., Luer de guet-apens, par trahi- 
son, فتك - .0 قتل‎ 0. 


Assassiner, ennuyer excessivement, قتسسسل‎ - 


ASsaUT, 8. m., attaque pour emporter de vive-force 
une place, هجوم‎  ةيجبه.‎ Donner l'asaut, eo. 
[| Faire assaut d'esprit, Alix اتبادى به‎ 

AssEMBLAGE, 8. m., 

Assemsuée, s. f., nombre de personnes réunies, 
Ras - مجلس - جاعة‎ - pes - ef. Former, 
convoquer une assemblée, عقد مجلس‎ L || L'amem- 
blée se sépare, .تفص المجلس‎ 

Assemsuen, v. جع ريه‎ À. Assembler les feuilles 
d'un livre, اوراق الكتاب‎ Ge, ea 

S'Assembler, v. v., se réunir en un même lien, 
ف‎ et 


ASSENER, v. a, (porter) un coup violent, 
بطش فيه ب -.0.3 ضربه ضرب شديد‎ - 


.4 رزع -.0 لطشم ب 

ASSENTIMENT,8. m., consentement, Le, - 
حسن الرضا‎ 

v. a., mettre sur, dans un siége,‏ رعتمعدقة 


,33 - اقعد على اجلس على 

Assevir, établir, وضع‎ a0r., بضع‎ . 

.0 قعد على - .1 جلس على S'Asseoir, v. pr.,‏ 
شل اقعد ‏ اقعد - اجلس Asseyez-vous,‏ 


S'asseoir les jambes croisées, comme les taillears, 
قعد مريع 5 ترنع‎ 0. || S'asseoir en affectant de grands 


airs, مجلس‎ (ironique). 


Asseoir (Faire) quelqu'un, de اجلس‎  دعقأ‎ 





AssenmenTé, رع‎ adj., qui a prêté serment, la. 


.السان انفى 

Aspic, plante, espèce de lavande, .نوع خزامة.‎ 

Asrinanr, adj. ai aspire à une charge, AL; 
plur., بد -طلاب‎ TA 

- جذب ألهوأ Asrrmarion, 8. f., action d'aspirer,‏ 
.اخذ النفس - شم الهوا 

pro-‏ عل terme de grammaire, manière‏ ل 
.لفظ من الحلق noncer en aspirant,‏ 

AsriRaUx,S. m. plur., trous de fourneaux couverts 
d'une grille, .منافس‎ 
. Aspinen, v. 2, attirer l'air avec la bouche, 
شم الهوا‎ o., pie 0.- .واخذ النفس‎ 


Aspirer à, prétendre à, désirer ardemment, 


.0 طلب- نافس فى - اشتهى ‏ اشتاق الى , على 
0 قصد 


Aspirer, terme de grammaire, من الحلق‎ ki 0. 

AsPns, s. m., monnaie turque équivalant à ÿ de 
para, ! de جب رشاهيم‎ de pisstre, ge ils; 
plur., Ales. 

Asa, 5. m., suc médicinal, .حلتيث‎ 

Assa-fœtida, espèce de gomme-réine, puante, 
sudorifique, bonne pour les nerfs, حلتيثت منتن‎ , 
ou seulement, حلتيتث‎ et 

Assa-duleis, طيبب‎ Dre Poyes Bexroïx. 

Assaicanr, 6. m.,agresseur, AJL .بادى‎ 

Assaillant, qui assiége une place, els. 

AssaLLIR, v. a. attaquer vivement, جم على‎ 7 
Nous fûmes sssaillis d’une Ne قرط فرطنة‎ TA 
.طيّب الهوا-‎ 

ASSASONNEMENT, s. m., mélange d'ingrédiens pour 
assaisonner, .بهار فتبيل - حياق - قبول‎ 


Assaisonæn, v. 2., accoinmoder, accompagner 


Ass, v. ريه‎ rendre sain, نظف‎ 


حبق d'ingrédiens pour rendre agréable au goût,‏ 
.نبل بابلج و الفلفل و انواع البهارت 


Assassin, 8. m., qui tue par trahison, قاثتسل‎ - 
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Assiéger, importuner par sa présence continuelle 
Assrécé, s. m., qui soutient un sie, else. 
Assierre, s. f., situation, manière d'être, حالة‎ . 
Il ne peut se tenir dans la même assieue, ما ييكلم‎ 
يم على حالة واحلة‎ . 1 
Assiette, situation ferme et .قاعل - قرا ر,عاطماه‎ 
Assiette, disposition de l'esprit, du corps, .حالة‎ 





Il n'est pas aujourd'hui dans son assiette ordinaire, 
SANT .اليوم ما هو فى حالته‎ | 11 n'a jamais 
l'esprit dans une égale assiette, ما له قاعلع‎ 
Je .عقله ما له قرار عقله ينقلب من حال الى‎ 

Assiette, vaisselle plate, US$; plur., Je - 
زبادى ,سام وزبدية‎ A. 

Assrerrée, 8. f., plein une assiette, (ps) .ملو‎ 

AssIGmaBLE, adj., qui peut être déterminé, قايل‎ 
.البيان و التحديد‎ 

AssiGnaT, 8. m., billet d'état hypothéqué sur un 
bien, من الحكم عوض المعاملة‎ Cv 

ASstGNATION, 8. f., destination de fonds pour tel 
paiement , AJljs. Donner une assignation à quel- 
qu'un sur, على‎ 45, dat, ls .أعطاة ورقة‎ 

-احضار قدام القاضى Assignation, citation,‏ 
.طاب pl,‏ حضورالى علد et‏ 

Assicnen, v.a., placer un paiement sur un fonds, 
على - حول على‎ Jet 

Assigner, indiquer, désigner, عن - بين‎ 

.دعا الى الشر. ع Assigner appeler devant lejuge,‏ 
طلب الى المحكية. ‏ .0 طلب قدام el‏ - 
.استدعى الحضور قدام gel‏ 

Assmazen, v. ريف‎ rendre semblable, présenter 
comme semblable, DL - .عادل بين وبين‎ 


S'Assimiler, v. هو ركفم‎ comparer à quelqu'un, 





نهب - شه نفسه ب 
Assise, 5. f., terme de maçon, rang de pierres,‏ 
.صف ile‏ 
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AsssnMENTER, v. a., exiger le serment de quel 
qu'un, الى المين‎ ail .حلف‎ 

AssEnTION, له‎ f., proposition qu’on soutient vraie, 
دعوى‎ - pi. 

AsEnviR, v. a., assujétir, réduire sons sa puis- 
sance, جعل تحث حكيه  أخضع لد‎ À jé. 

Assenvir, dompter, rendre esclave, .أستعيد‎ 

S'Asservir, v.réf., له‎ 3. Foy. S'Assuéris. 

Asssnvissemenr, بف‎ m., servitude, استعباد‎  ةدوبع‎ 


- Adye. 
Assusseun, s. m., adjoint à un juge, تايب‎ 


Cet. 

Ausez, adv., autant qu'il en faut, .قد ر الكفاية‎ 
Assez, c'est mer, يقدّى - يكفى - - حاجة‎ - 
.نس - عندكك‎ | J'en ai asser, بكفينى - حاجتى‎ - 
CS 1 C'est assez d’allées et de venues, tenez- 
vous tranquille, ee اقعد‎ 5 a حاجة‎ 
- ترج وتجى‎ ESS. || C'est assez de rigueurs, 
couronne mon amour, جودذى‎ Lis} سك من‎ 
بالوصل‎ . / Assez et plus qu'il n'est nécessaire, 
.قد رما يكفى و بزيد‎ || C'est assez parler de cela, 
الكلام‎ Ep خلينا من هذا الكلام - دعلا‎ - 
يسكك من هذا الكلام‎ || Ils ont assez de vivres pour 
un an, من المونة ما يكفيهم سل‎ Xe. 

AssIDU, رك‎ adj., qui est exact à, qui a une applica- 
ion continuelle à, ملازم - مدأوم‎ ble. Être 
assidu à ses affaires, ait} .واظيب‎ | Être assidu 
à l'étude, دام الدرس‎ 1 Être assidu auprès سه‎ 
prince, aise لازم‎ bb. 

AssipuiTé, s. f.,. exactitude, application conti- 
nuelle, .مداومة ملازمة - مواظيبة‎ 

. بالمواظبة ‏ بالمداومة adv.,‏ ,ديع ميقة 

محاصر adj., qui assiége,‏ ,& دوبعم اصكقة 





v. a., faire le siége d'une place, el.‏ هعتمم 





Être assiégé, .تحاصر‎ 
Assiéger, environner, على- احاط ب‎ (ie. 
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saot, à coups de bâton, العصا‎ Lys قتل‎ 0.- 
موته تعث الصرب‎ 
Assommer, battre avec excès, قتل_شبع ضربب‎ o. 

Assommer, au رميق‎ importuner à l'excès, أهلك‎ 
- موت‎ = ht se. Va-ten, lu m'assommes, 
قلبى‎ ee D 

AssommnT, x, adj, qui tue, quiennuie, هلكان‎ 
Ce te 

Assomrion, s. f., apothéose عل‎ la Vierge; fête des 
chrétiens 1, Sal عيد ارتفاع العذرا الى السيا عيد‎ 
.عيد انتقال العذرا-‎ 

AssonrheenT, s. m., couvenance , union des choses 
quioutdurapport, .جع اشيا متنا سبة مرا فقة_ملابية‎ 

Assortiment, assemblage complet de choses qui 
conviennent ensemble, säb - Ële. 

Assortiment, marchandises de fonds, جلة ابشيا‎ - 
els .جلة‎ 

Assonrin, v. ريف‎ réunir des choses qui se con. 
viennent, أشيا موافقة لبعضها- وب‎ ao - (5e 

Assortir, fournir des choses convenables, .طقم‎ 
Assorir un magasin, .شكل ذكان بالبضايع‎ 

Assortir, v. رمه‎ et s'Assortir, v. réf., se convenir, 
بعس - انطلى على بعضه‎ seu ناسب ,وافق‎ - 
خال على‎ 

AssoRTISSANT, E, adj., qui assortit hien, qui con- 


._.موافق مناسب ‏ منطلى - ايل رة امام 


AssouPia, v. a., endormir à demi 





Assoupir, disposer au sommeil, VS. 

_Assoupir, suspendre, adoncir ها‎ douleur, 5 - 
.هذى سكن - رقد‎ 

Assoupir une affaire, en empêcher l'éclat, 
.نيم , رقد المادة‎ 

S'Assoupir, v. véf., s'endormir d'un léger som- 
.عسلت عينه  .0 عفل ,انعم‎ 


AssourssanT, E, adj., qui assoupit, Qi = 
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Assises , séances de juges, .مجلس قضالا‎ 

Assisrance, s. f., présence, حضيرة‎ . L'assistance, la 
compagnie assemblée, اهل المجلس - العماضرين‎ 
.الجباعة.‎ 

Assistance, aide, secours, مساعدة‎  ةنواعم‎ - 
lat - .عون‎ Assistance du .تإيسيد من السياراءك‎ 
I] Demander assistance à, .استعان نب‎ 

Assisranr,adj., qui est présent en tel lieu, حاضر‎ ; 
,عنام‎ LES et زجالس - حاضرين‎ plur., us 
» جالسين‎ 

Assistant, qui assiste, qui aide, مساعد‎ - d .معاو‎ 

ASsISTER, V. و80‎ être présent à, 7e À. Assister à 
Ja messe, القدّاس‎ 

Assister, aider, EL. - عاون‎ - Ge: Assister les 
pauvres, تصدّق على الفقرأ‎ - DT الى‎ yrel. 
إل‎ Dieu vous assiste (à un pauvre auquel on ne donne 
rien), يعطيكف‎ al. || Dieu vous assiste (à une per- 
sonne qui dteraue), Are - RO و‎ bee; rép, 
.الله بعافيك به صكتنين ده على قلبكك‎ 

Assister (Se il de, se faire accompagner de, 

. de ans أخذ‎ 0. 

AssocsaTion, 5. f, union de personnes, Aro = 
.شركة‎ 

Associé, z, adj., qui est en société avec quel 


qu'un, 





; عنام‎ K£. | Prendre un associé 
c'est se donner des soucis, AS, الشركة‎ (prov.). 
Assocren, v. 
«أشركث رضم اليه‎ 
Associer à, prendre pour compagnon dans, 
.شرك احذا فى‎ 


S'Associer quelqu'un, le prendre pour associé, 


a, donner pour compagnon à 


at .أشكك‎ S'associer avec quelqu'un, faire une 
Sy quelqi 

sociétéavec lui, axe اشتركك‎ ane تنشاركك‎  هكراش.‎ 

I S'associer avec, fréquenter, banter quelqu'uv, 


.اشترك معم - عاشرة 


AssomMER, V. 2., tuer avec quelque chose de pe- النوم‎ es 
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Assurance, bardiome prise en mauvaise part, 


Assuné, رع‎ adj. certain, ماكد اكيد  ثابت‎ - 


.ما فيه شك محقق 


Assuré, ferme, hardi, قوى‎ . Airassuré, .وجة قوى‎ 


IH le regarda d'un ان‎ assuré, نظر اليه نظر من‎ 
Je. 


Asvniuzrr, adv., Go - COEUR PS 
Assunen, v.a., affirmer, ,اكد الشى‎ 6. Je vons 


en amure, .وحياتك - صذقنى‎ 


Étre assuré, certain de quelque chose, إيقن ب‎ 
3. Assurez-vous que, soyez persuadé que, 
ae بكون عندث ماكدو‎ 

S'Assurer d'an fait, الشى‎ 


Assurer, vendre ferme, sûr, 








ضير ,ضهن La‏ را مجعم دمل مويه موه 
- توكل على confiance en,‏ هه S'Assurer en, établir‏ 


.استوئق ب 


S'Assurer de quelqu'un, se rendre sûr de sa pro- 


tection, de sa coopération, .ةملك قليم‎ 
SL. 


S’Assurer de quelqu'un, l'arrêter, مسسكثك‎ I, = 


© قبس على 


Assuaxun, ابه‎ m., qui assure des marchandises, 


à plur., مسكورية‎ - lu .ضامن‎ 
Asréare, s. f. Voyez .تممه‎ 


ASTÉRISQUE, 8. m. (+), signe en forme d'étoile, 


.علامة Je‏ النجية لاشارة ما 


ASTHMATIQUE, adj, qui a un-asthme, لو‎ pi ابه‎ 


.مبتأى Ge‏ النفس ‏ سيق النفس 


AsTuME, اه‎ m., réspiration très-pénible, courte 


.ربو- ضيقة نفس - ضيق نفس - قصبة haleine,‏ 


AsTicoTer, v. a., terme populaire, tourmenter, 


AsTRE, 8. m., corps céleste, pur, نجوم‎ 3 


العم سعيد Astre bénin,‏ .كوأكب plur.,‏ : كوكب 
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ASSOUPIMSEMENT, 8. m., sommeil léger 





À. Assoupissement long et profond, .ثبات‎ 
Assoupissement, grande négligence, .تغافل عن‎ 
Assourian, v. a. ,rendre souple, طبع لين‎ 
Assounme , v. a., rendre sourd, .اطرش‎ 
S'Assourdir, v. pr. devenir sourd, طرش‎ A. 
AssouvIR , v.a., rassasier pleinement, , .أشبع - اشبع - شبع‎ 
Assouvir, satisfaire une passion, عله‎ ir 

Assouvir se haine, من أحد‎ Aklé .شفى‎ 
S'Assouvir, v. شيع .م‎ À. 

.انشفى عله اشتفى غلم S'Assouvir, au figuré,‏ 

Assouvissemenr, s. m., اشتفا الف ل‎ - 
الجوع‎ eat. 

ASSUJÉTIR, v. ره‎ soumettre à sa domination, 
علب اطاع -.4 قبر‎ a سجر ادخل الى طاعتم‎ 

- جل شى Assajétir à, antreindre à quelque chose,‏ 
.الزمه شى مه ب كلفه شى ده ب مه ان 

Assujétir, arrêter, fixer, مسكك - .0 ضبط‎ 

S'Assujétir à, 2 ع«فمعمافة‎ à, ب‎ ami) كلف‎ - 

D is Al - Jet 
Assurérissanr, adj., qui astreint, qui rend extrè- 

mement sujet, يرهق‎ - Se. C'est un métier 

هذا كار صعب عليكك trop assujétissant pour toi,‏ 
.بعبلك ما لا نطيق 
عل m., contrainte, obligation‏ .د AssUSÉTISSEMENT,‏ 

faire une chose, 45 - تكليف - تضيق‎ . 
Assurance, s. Ê., certitude, تحقيق - تاكيد‎ J'ai 

l'assurance entière de cela, .هذا عندى محقق وماكد‎ 
Assurance, sécurité, état où l'on est hors de péril, 

Ybt- SU. اطبيئان‎ pete ul. Lieu das. 

surance, .موضع أمان‎ 
Assurance, garantie des pertes éventuelles, سكورنا‎ 

5 العسارة‎ gr, .ضهان‎ ١ 
Assurance, fermeté, .ثبات ,3,5 القلب‎ Aveoas- 

surance, .بقلب قسوى‎ | Donner de l'assurance, 


.ثبت ,قوؤئ القلب 
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Astre malin, تعس‎ ke. | Consulter les astres pour] Arnèrss, ville de la Grèce, .مديئة أثينا‎ 
quelqu'un, لاحد‎ er AS 1.- رصد لم‎ 0. 
AsratiN عدم‎ à, v. a. ik Foy. Assusérin. 
ASTRICTION, 8. f., effet d'un astringent, قبوضة‎ - 
.انقباض‎ 
Asrarncznr, رع‎ adj. (remède), .دوا قابض‎ 
Asraire, s. f., sorte de pierre, جر الكركب‎ 
AsroLABE, د‎ m., instrument pour prendre la 
hauteur des astres, اصطرلاب‎ et .اسطرلاب‎ 
AsmnoLocie, s. f., art chimérique de lire l'avenir 
dans les astres, .علم الفلك والنجوم  علم التنجيم‎ 
ASTROLOGIQUE, adj., re. 


ASTROLOGUE , 8. in. , 


AsTRONOME, 8. m. "Eu, .عارف بعلم البية‎ 

ASTRONOMIE, 8. f., science du cours et de la posi- 
tiou des astres, البية - علم القلكف‎ pe 

AsrnowomiQuE, adj. , de l'astronomie, | Xl. 

AsraonOwIQUEMENT, adv., selon les principes de 
l'astronomie, LE - .حسب قوانين علم البية‎ 

Asrucs, s. f., mauvaise finesse, Ami مكر-‎ - 
حيلم‎ ; plur., JA. Homme rempli d’astuce, 
اربعين باب‎ Aalll من‎ de .رجل‎ 

Asrucreusemenr, adv., lb  ةليحل .با‎ 

Asructæux, sr, adj., qui a de l'astuce, ess 5 
“تلبيس - شيطان - مكار‎ 

Areuien, s. m., liu où travaillent les ouvriers| كبير‎ - rés Snpplice atroce, .عذاب شديد فاحش‎ 


.رجل سوء للغانة Homme atroce,‏ || 


AraLère, s. m., qui combat dans des jeux, مصار. ع‎ 
- :بيلوان‎ plu, le. 

Athlète , homme robuste, .فداوى - بطل‎ 

.بر الظليات adj. (Océan),‏ رمدو سعد 

ATIAS, 3. m., recueil de cartes géographiques , 
رسوم البلدان‎ be. 

ATLAS (mont), .جبل الدرن‎ 

Aruosrnèee, 8. f., masse d'air qui entoure la terre, 
انو هوا - حو‎ 
AruosrméniQue , adj., بخص الجر‎ 


ATOME, s. m., corpuscule indivisible; grain de 








poussière en l'air, #55 - Le. 
Aroms, 9. f., faiblesse, ارتعا‎ ie. 
Arouss, s. m. pl. perse مسد مه‎ JC حُلى و‎ 
- الحريم‎ À: Femme qui est dans ses plus beaux 
atours, و عنقود‎ Ales امراة مُشستَفم . , صايرة‎ - 
سوط |].أمراة عاوية.‎ d'atour, .مشاطة - بلانة‎ 
. ATRABILAIRE, adj., qu'une bile noire et aduste 
rend triste et chagrin, .نكد - شرس - سود أوى‎ 
Arnamze, 8. f., bile noire, mélancolie, 13... 
ArRe, s. m., foyer, place où l'on fait le feu, 
.مسانوقد‎ | 
ArRiPLEx, Voyez ARROCRE. 


Arnoce, adj., énorme, excessif, فا‎  ديدش‎ 





sous un même maitre, .كرخانة - ورشة‎ 


ATERMOTEMENT, بو‎ m., accommodement avec les|  Arnocemenr, adv., d'une manière atroce, (al. 


créanciers, تساوى مع المداينية لمهلة‎ 
ATERMOYER, v. a., prolonger les termes des paie- 
mens, a .اعظى مهلة .0 اخذ مهلة‎ 


S'Atermoyer, v. pr., s'arranger avec ses créan- 


Arroctré, 3. f., énormité, 
Atrocité, action atroce, if, plur., pl. 
Atrocité, caractère atroce, اعظم ما بيكون من‎ 
.الشر و القساوة‎ 
Araopure, s. f., extrême maigreur, .هزال‎ 
+ Arranuan (s°), v. pr, قعد على السفرة‎ 0. 


ATTAGHANT, رع‎ adj., qui fixe l'attention, .برغب‎ 


ciers pour: prolonger les termes des paiemens, 


.تساوئئ مع المداينية Al‏ 


Armée, adj., وجود الله‎ SV. 
Armbsur, om, وجود الله‎ Gt. 











Arracme, s: f., lien, ce qui sert à attacher, باط‎ JE 
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et atteignit le but, .اطلق الرصاص واصاب العلام‎ 
|| 51 l'atteignit à la cuisse, Os فى‎ Lol, 

Attendre, saisir, toucher de loin, وصلك بيك الى‎ 
- Ads طالكت‎ 0. 36 n'y puis atteindre, 
Ass Les .ما بتطول يدى اليم ما‎ 

Atteindre, parvenir à, زو صل الى‎ aor., Les - 
بلغ‎ A. I] a atteint cinquante ans, بلغ من العيسر‎ 
Le الخيسبين‎ 

Atteindre, attraper, joindreen chemin, & (5x A. 
- لحقم -ادرك‎ 

Auteindre, égaler, (sr A. - .بلغ طبقته - ادرف‎ 
11 est bien loin de l'atteindre, .ما ابلق 7 غبار‎ 

Atteint (Être), frappé de, .اصساساب ب‎ 
Être atteint d'une maladie, «15 (5, انصاب بداء‎ 
.اعتراة داء  ابتلى بداء‎ | Être atteint de la peste, 

.انصاب فى الطاعون 

Atteint, frappé, affigé, مُصاب‎ - Je 

Atteint de, accusé de, ب‎ ps. Atteint et con- 
vaincu, reconnu coupable, > ملزوم الاعتراف‎ 5 
رث عليه‎ te. 

Arreners, 8. رك‎ coup qui atteint, Let - L Le 
it. 

Atteinte (Porter), préjudice à, À - ثلم‎ L 
Porter atteinte à l'amitié, AXxt} 

ATTELACS, 8. m., chevaux , bêtes de somme attelées, 
علقة‎ le 338 Di ile - Je مقارنة‎ 

ATTELER, v. a., attacher des chevaux, des hètes de 
= {somme à une voiture, علق اليل فى العريانة‎ - 
AV pts .كدن الخيل ,الدواب‎ 

ArTreLce, 8. f., bande pour maintenir une fracture, 
.جبيرة‎ 

ATTENANT, E, 

Arrarmarr q que (en), لوقنتيا‎ - List .لبينيا‎ En 
? .لبينيا‎ | En attendant 
get Jean Lil. En 
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., contigu, tout proche, 





attendant qu'il vienne, 


من ذلك mieux,‏ 
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plu, رباطاك‎ - 35; plur, .قيود‎ À l'attache, 
Se - مر بوط‎ 

Attache, au ,.هق‎ à}  ةقالع.‎ 

ATTACREMENT, s. m., sentiment de vive affection, 
اتحاد‎ - LS معاد مودة-‎  دافالع.‎ 

- غنابة ب Atiachement, grande application,‏ 
ف - وعبة فى 

Arracuen, v. ريه‎ joindre, lier, شت - .0 بط‎ 0. 
Attacher à uuarbre, dt .ربط الى ,شد على ,إلى‎ 
H Attacher à, suspendre .علق ىرط‎ | Attacher 
contre, appliquer contre, {Ji .علق فد الزن‎ 0 


Attacher par les pieds, 355. 





Attacher, appliquer, lier par quelque chose qui 
plait, سبى العقل - رقب‎ L 

S'Attacher à quelque chose, yadhérer, تعلق ف رب‎ 

.التتزق - 

S'Attacher, ررهة‎ s'appliquer à, ب‎ ie) - 
ى‎ SMS - .تعلق ب‎ S'attacher d'affection à quel- 
qu'un, y Las .وقعث فى قلبم مححبة فلان تعلق‎ 
[| S'attacher au service de. مه‎ Am? gi | S'atta- 
cher à une opinion, براى - تعلق براى‎ EL - 
Set .تعضب براى‎ || II est fort attaché à cette opi- 
mion, هوشد يد العناية  هومتيسشك بهذا الرأى‎ 
.بهذا الراى‎ 

ArraquasLe, adj., qui peut être attaqué, ol? 
- Ad get .بيكن‎ 

Arraque, به‎ f, amant, .حملت - - كوم‎ 

.0 مهجم على assaillir,‏ ريه Arraquen, v.‏ 
جل على 

Atiaquer, être agresseur, JL isst .بادى‎ 

S'Attaquer à, v. رهم‎ se prendre à quelqu'un, 
ft الشر مع - قارش‎ uS 0.- ضم‎ je - 
Je. 

Être attaqué d'une maladie, -ابتلى بالسرض‎ 
امرض‎ slt. 

frapper de loin, Lol. 11 tira‏ ريه v.‏ رعدم صم 
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ATT 

Attendrir, au fig., rendre sensible à la pitié, à مولا‎ 
mitié, .لين قلبم = حنن - رقق‎ 

S'Attendrir, . pr., devenir tendre, .آصار رخص‎ 

d 5‏ قليم -.0 رق ل S'Attendrir, s’'émouvoir,‏ 
لان -.0 شفئق ل - تعض على -.0 حن على 

Arrexpaissanr, رع‎ adj., qui rend sensible à la 
compasion, a? = .يرقق القلب‎ 

ATTENDRISSEMENT, 8. رم‎ sentiment de tendresse, 

Arrexou que, conj., vu que, puisque, ل‎ 1,5 - 
بن على أن - كون‎ 

ATTENTATS. m., entreprise contre les lois, contre 
uu souverain, على‎ FE - .عدوان‎ 


Arrexraroms, adj, فى - جورى‎ 
ATTENTE, sf, .انتظار - استنظار‎ L'attente est 


cruelle, فى الاصفرار‎ es ,الانتظار‎ prov. 

Attente, temps employé à attendre, ab). 

Attente, espérance, opinion conçue d’un étre, 
عشم امل‎ Tromper l'attente, FEES. | Notre 
attente n'a pas été trompée, .ما خاب أملنا‎ || Remplir 
l'attente, .وافق لامل‎ 

ATTESTER, v. a., entreprendre contre les lois, la 
vie, على 5 تيم على‎ yes. Attenter aux jours de 
quelqu'un, st Ji تجاسر على القصد‎ - 
على قتل احد‎ PRÉ 

ArrenTir, adj., qui a de l'attention, على‎ ai 
واي على‎ - asie. .معتلى ب‎ 11 est attentif 
à son ouvrage, dit على‎ el,  هلغش فى‎ is. 
| Soyez attentif, .دير بالكك - أوعى‎ 

Attentif, fait avec attention, SE - بديوان دال‎ 
Examen attentif de conscience, فيص الضيير‎ 
باجنهاد وتدقيق‎ . 

Arrenrion,s. f., application d'esprit, انثباة على‎ 
- بال‎ - JU ديران‎ - 45  دييقن‎  انتعا.‎ Cela 
demande de l'attention, JL jh .هذا بل‎ | Faire 
attention à, donner attention à, اعطى بالة ل‎ - 
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attendarit l’hèure dù diner, دا‎ à} لوقث‎ - 
وقث الغدا‎ LA. 

Atiendant, cependant, dans cet intérim,‏ ك1 
فى اثناذلك 

ATTENDRE, V. a, être dans l'attente, انتظر‎ 5 
jte Ze am, Lie (pour (استانى‎ - 
نطر-.0 صير ل‎ 0.3 vous attendsici, -ناطرك هون‎ 
.انا صابر لكك هون‎ || Ne me faites pas attendre, 
زمان‎ SE AY. | Au moment où nous at- 
tendions de vos nouvelles avec sollicitude, nous avons 
reçu votre lettre, الى اخباركم‎ ui اذا كنا‎ 
ورد علينا عزيز كتالكم‎ SUN .بابرك‎ 
[| Si vous avez. besoin de nos services (disposez de 
nous), nous n’attendons que vos ordres, مهما لنم‎ 
مرهون على الاعلام , رهين للاعلام‎ pol ككم من‎ 
.موقوف على لاشارة‎ 

Attendre quelqu'un dans une embuscade, 
ترط له - .0 ربط له‎ . 1 

Attendre, se promettre, espérer, عشم - تعشم‎ oO. 
- امل .0 ايل‎  ملما,‎ acte .0كان‎ Je n'en atten- 
dais pas moins de votre amitié, وهذا! عشينا تسن‎ 
.معبتكم‎ || Ce que j'attends de vous, c’est que, 
.المامول من محبتكم هران‎ I Je m'attendais pas 
cela de votre part, انوقع ذلكك منكك‎ xs LL 
.ماكان هذا عشينا بكم‎ 

S'Attendre à une chose, compter qu'elle arrivera, 


ble كان لم فى حساب .0 هسب‎ 0.- gs. 








Je ne m'attendais pas à cela, ذلكك‎ és! ماكنت‎ 
.ماكان لى هذا فى حساب‎ || Au moment où l'on s’y 
attendait le moins, Ali .على‎ 

S'Attendre à quelqu'un, compter sur quelqu'un, 


لاتعتيد Ne t'attends qu'à toi seul, Ÿ!‏ .اعتيد على 





.على نفسكك 


ArTENDRIR, v. a., rendre tendre, bon à manger, 


.رخص - رطب 


ATT 67 


ArrnaiL, 8. m., grande quantité de choses di- 
vers, عفش‎  ةبكرك.‎ 

Attirail de, réunion des objets nécessaires à, de 
1 .علة‎ 
جر .1 جذب اليه‎ 0. 
Attirer quelqu'un dans son parti, .أماله اليه أسثياله‎ 
Il Atirer sur soi les miséricordes divines, استعطف‎ 
.المراحم الربية‎ 

أستعطفة علية S'Attirer, v. pr. l'amitiédequelqu’un,‏ 
:1 ملك قليم ‏ اسثياله ‏ اماله اليه 

S'Atirer, se causer, ai) جلب‎ O.S'attirer des 
malheurs, مصايب‎ Ai) .جلب‎ 

Arrisen v. a. (le feu), pos. et 58, JU ولع‎ - 
DUT شعل‎ 4. UV. 


ATTISSUR, 8, m., qui 






Attirail de cuisine,‏ .الات 


ATTIRER, v.a., tirer à si 





& النار, le feu‏ عونا 





Arrrrups, s. f., situation, position du corps, 3 1x5 
.حالة - هية-‎ 

ATTOUCHEMENT, 8. m., .مس ملامسة‎ 

Arraacrir, ve, ad, qui attire, .جاذيى - جاذب‎ 
Force attractive, جاذية‎ 5,5. 

.جذب - جاذبية f.,‏ بو Armmacrion,‏ 

ATTRAIT, 8. رمس‎ ce qui attire par l’agréable, 
جاذب‎ :iplur, .جواذب‎ 

- جال - شحططة - حسن Attraits, appas,‏ 
Ce visage plein d'attraits, CIS‏ .جاذب القلوب 
Lt‏ ابوب الذى اودع الله فيه جاذب القلوب 
.لذايذ الدنيا Les attraits du monde,‏ || 
.عش - 

Arraarzn, v. ريه‎ prendre à un piége, أصطاد‎ _ 
& gel. 

 Auraper, tromper, 
,ف الشرك‎ 


Attraper, 


ATTRAPE, 8. f., tromperie, © 


-.0 جون - 


ia 5 ا‎ 

.0 خطف - .0 تش obtenir,‏ 

Er‏ -.0 قفش atteindre en courant,‏ رجه تاغل 
sel.‏ مرض Jes a‏ له و 
.مسكتلى ; Lil‏ المرد J'ai attrapé les fièvres, re‏ 


Auraperun mal, 
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,كان" Lg; nor.‏ على .)1 (pour‏ .1 دار db‏ على 
ol. | Ne pas faire‏ بم , فيم - SU‏ فى - يوي 
Jill‏ قيم attention à quelqu'un, le dédaigner,‏ 
.ما سب له حساب 
Les actions d’un fou ne méritent point attention,‏ | 

35 عليه حرج ,ما عليه‎ Let 

Attention, soin obligeant, .معروق‎ Il a eu pour 
moi toute sorte d'attentions, معى كل معروف‎ Jus. 
|| Homme rempli d'attentions, .صاحب معروف‎ 

Arrenrivemenr, adv., بانتيساة‎  دييقتب‎ 
باجتهاد و تدقيق - بديران بال‎ . Considérer atten- 
ivement quelque chose, y réfléchir, .أمعن النظر فيه‎ 


- ما اعتنى به, فيه 





Arrénuanr, 3, et ATTÉNUATIF, 1VE, adj, qui 
rend moins grave, .ملطف‎ 

Arrénuarion, 8. f. (diminution) des forces, —in 
- هزال - تصعيف‎ 

Attéruation (diminution) des charges contre l'ac- 
oué, #51 .تلطيف‎ 

Arrénuzn, v. a., diminuer les forces, l'embon- 
point, أضعف‎ - Line. 8 

Atténuer les humeurs, حل - أجرى‎ ©. 

Atténuer, rendre moins grave, لطف المادة‎ . 

Arrénen, v.a., jeter par terré, على الأرض‎ br 

Attérer, ruiner, aceabler, afiger, خرب‎ 1.0. - 
.ادهش - اهلكك‎ 

Attérer, v. n., prendre terre, الى البر‎ A 

ATTÉRISSEMENT, 8. m., dépôt de terre fait par les 
eaux sur leurs bords, زقيفف‎ plur., .قيوف‎ 

ATTESTATION, 8. Ê., témoignage par écrit, 39,2. 

ATTESTER, v. ريه‎ certifier, de, op شهد‎ 4. 

Attster, prendre à témoin, Mi. 

Arriéoia, v. a., rendre tiède, .برد فشر‎ 

S’Attiédir, v. pr, y 0. - برد‎ O. 

Arniéoisssmunr,s. m., 9 - 3) ya 

ATTIFER, Ve a., parer, (y) .كلتف - لبس‎ 

S'Auifer, v.r., se parer, 2 
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Aurain, s. m., étranger non naturalisé, وى‎ - 
.غربب‎ 

Ausarre, به‎ f., succession aux biens d’un aubain, 
وراثة الغعريب  منخلفات الغعربب‎ 

Aubaine, bien inattendu, .خيرمن الله - سعادئ‎ 

Ause, 8. f., pointe du .طلعة النبار القجر,عدهز‎ 

Aube, vêtement en toile pour les prêtres, 25,5; 
plur., نون‎ - SES SES, 

Auséeine, s. f., arbrisseau épineux, à petites fleurs 
odorantes, baies rouges, .عضر _ شسجرة العضأة‎ 

دارلليسافرين-خانات ,.امزخان Ausacs,s.f.,‏ 
.منزل - 

Ausencixe, s. f, melongène, بادنجسان‎ 5 
Ye. 

.صاحب خان - خا نجى , AusrnGISTE, 8. m.‏ 

Austen, s. m., arbre. Voyes Osien. 


Ausres, s. m., bois tendre, entre l'écorce et le vrai 


bois dans tous les arbres, get CS Spb خشب‎ 
قشر الشجرو التعشب الصلب‎ 
Ausrrorn, 8. m. , bluet, fleur, .ثرا نشان‎ 
Ausix,s.m. ,t. رمقصع0‎ allure qui tient del'amble et 
فوع سيراتخبيل بين مشية الرحوان والركس يواوه‎ 
5 دج‎ 
Ausix, 8. m., blanc d'œuf, .بياض السيض‎ 
Aucux, =, adj., pas un, Sal وما أحد - و لا‎ 
plus vulg., هذا‎ Le. Dans aucun lieu, .ما فى موضع‎ 
1 Sans aucune dépense, : Let Dre .بلا‎ 
Aveureenr adr., Lol - قط قطمًا‎ 
Aupace, s. f., hardiesse excessive, ile. 
Audace en mauvaise part, Xal5, - .سفاهة‎ As 
tu bien 'andacede firecola? تعيل هذا‎ 5 (Se 
AUDACIEUSEMENT, adv., .بوقاحم - بجسارة‎ 
AUPAGIEUX, وه‎ adj., جسور‎ - Je. 
Aunrencs,s. f., attention donnée à celui qui parle, 


Donnez-moi un moment‏ .استياع ‏ سيع ‏ ا لتفاث الى 
.اعطنى ue‏ , اذنك ,يالكك d'audience,‏ 
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J'ai attrapé un rhume, À, لى ,صاركى‎ Je - 


St. 

S'Auraper, v. pr., être trompé, أنغش‎ 

Arraaromne, 8. f., piége فر - شرك‎ 

ATTRATANT, رع‎ adj., qui attire par ses charmes, 
العقل _ مشحطط  جاذب القلوب‎ dus. 

ATTAIBUER, v. a., imputer, rapporter une chose à, 
تسب إلى ,ل‎ 0. Natribuez pas cela à l'ignorance, 
Het .لا تنسب ذلك الى‎ | On lui attribue ce 
fait, نسبوا لم لامر‎ 

ir he quagueprérognäre خش‎ 0: 

S'Attribuer, v. pr., s'approprier, لنسفسية‎ ui - 
.ادي ب‎ 

Arrasur, 5. m., propriété particulière d'une 
chose, ADS - à 
plur., خصايص‎ Les attributs de Dieu, comme Tout- 
Puissant, Clément, etc, الله العصملك‎ Lot. 

Attribut, ce que l'on affirme ou nie d’un sujet, 
محكوم به ول صفة - خبر‎ - Sub. Le sujet et 
l'auribut, .المبتدا و الغبر  المسئد و المسئد أليه‎ 

Arrasunion, 8. f., prérogative, .مزية‎ 
مان اليد مافى العكم‎ 
D Le. Ceci n'est pas dans vos attributions, 
SC حكيك , ميا‎ Sep .هذا ما‎ 

ATTRISTANT, رك‎ adj., a attriste, 
0. كسر الخاطر‎ L 

S'Attrister, v. pr.,s aise إخاطرة -انم‎ pe] 

- حزن‎ À 

Arrmrion, 6. ., regret du péché par la crainte 
des peines, الخطايا لاجل خونى العقوبة‎ Joie, 

5 لوم 0 عام زلم s. m., réunion,‏ لد 

.اجتياع - لة 


ÂTTROUPER, V. 8, م‎ 








; خصيصة. -.خمواض plur.,‏ ذخا 


Attributions, pouvoirs, 





ATTRISTER, V. عم ونه‎ r 


O.- لوجع‎ 
S'Aurouper, v. اجتيعوأ , كام‎ - 1,591. 
Ausane, 8. f., concert, à 5. Donner une aubade 


.عيلوا لم نوب دقوا له نوية à quelqu'un,‏ 
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Augmenter, v. n., où s' Augmenter, v. p., croître 
en qualité ou en quantité, زأد‎ I. - .د كثر- ازذاد‎ 


Aucunæ, 8. m., présage; signe par lequel on juge 


de l'avenir, فال علامة‎ - LL  رياط‎  ةريط.‎ Bon 
augure, és. Li فال مبارك  بشارة - بشارة‎ - 


AUG 


Audience , temps donné par un hommie puissant 
àrecevoir desinférieurs, .موا جب ملاقاة مقايلة‎ 
Demander üne audience à, AU استاذن اهذا فى‎ 
D)! .فى الدهول‎ | Accorder une audience, 
ALI اذن لم بالدرخول اليم ,بابلاقاة ,فى‎ a 


| Avoir audience de quelqu'un, fat 6 - .علامة_خير|‎ | Mauvais augure, نس‎ re À Ceci est 


- قال ما هو مليي - ما هو de munis gare ol‏ 


ot أجنيع به - لاقى‎ blé طلع الى‎ a 


I Peùt-on aujourd'hi avoir audience مل‎ ministre ? | .ما فى بشارة‎ 


Augure, celui qui lisait l'avenir dans le vol des 
oiseaux, etc., be. 

AuGunen (bien), v. a., tirer un bon augure, 

JG - .فول‎ Augurer ina], tirer uu mauvais au- 


شم ب - تطيرب ,من ere,‏ 1 


Aucuere, adj. grand, vénérable, معظم - مجعترم‎ - 
القدر اجل‎ Je - Je; ,مام‎ Ka. 

Ausouab'æur, adv., ce jour, à présent, 3 et - 
.اليم‎ 

NON TS‏ - صذقسسة .,.؟ .6 ب#كتفس4 
JL a.‏ حنم لله من أحد Demander l'aumône à,‏ 
احسن إلى الفقرا  Fâire l'aumône aux pauvres,‏ 
Gé‏ على الفقرا 

AumdKEn, v. a., 

einer 

Avmèmens , s. f., charge d'aumônier, أمامةٌ‎ _ 
الصدفقات‎ JE. 

Avudnien, 8. m., prêtre mttaché à un corps, à un 
grand, pour distribuer leurs aumônes, leur dire les 
prières, .قسيس وكيل الصدقات - امام‎ 

AUNAGE,8. يس‎ mesurage à l'aune 3j! ai قياس با‎ 


.قياس با لذراع 


Avxz, نه‎ m., arbre, رومية‎ Dos. 


- نصدّق de‏ احد 


Auxe, ,ع يه‎ mesure de langweur, هنذا زلا‎ - es; 
رسام‎ eh. Notre aune de of ic ha pra 
est égale à une aune trois quarts ) (ذراع وثلا ثم أرباع‎ 
de Syrie. (Le dera arabe est composé de vingt quatre 
pouces arabes. Voyez Pouce). 


البزم LES‏ مقابلة الوزبرربيكن اللاقاة مع الوزير 
بصي اليم لاجتياع بالوزير- 

Audience, séance de juges, .مجلس‎ 

el‏ رين ,تسم ام تممه معارمةلطاممص'! Audience;‏ ل 
.اهل المجلس - العضار- 

Avpirzux, 8. m., مساتييع - سامع‎ - Er 

Auvimis, ve, adj., qui appartient à l'ouie, .سيعى‎ 
Feeulté auditive, .القرة السامعة‎ 

Aunirion, 8. f., .استياع‎ 

Auprrore,s.m. assemblée d'auditeurs, {xs .السا‎ 

Auce, به‎ f. (de bois oa de pierre), pour donner à 
manger aux animaux, ومدود‎ plur., Dole  تفلعم‎ 
plur., 91m. Auge, pierre creusée, ange de puits, 
.اجران وجرون ,سام ز رن‎ Auge de maçon, vais- 
seau de bois pour délayer le plâtre, رهام رقصعة‎ 


فصع 

AvGeT, s. m., petits vases attachés aux roues hy- 
drauliques (en bois), :قادوس‎ plur., د)-.قواديس‎ 
terre), برش‎ : lues, .بروش‎ 

Auget, bout de la trémie, .قادوس الطاحونة‎ 

Aucæsr, 8. m., addition, .زيادة‎ 

Augmens, lettres accessoires, .زوأيد‎ 

Avcwexranir, VE, adj., t. de gram. , particule, ter- 
minaison qui augmente le sens, .حروق المبالغة‎ 
Facalté augmentative, .القرة النامية‎ 

- أ زد ياد sceroisement,‏ رك + رامد سوم 
.نيو زيادة فى 

AUGMENTER, v.a., accroitre, JS - زود‎ 

8 
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ve leva aussitôt et‏ 11 .من ضاعثم -نى SL‏ الال 
ساعة أن ,عموعف ممم || .قام من ساعتم دراح partit,‏ 
.جرد ما اول ما- حينها ‏ عندما- حاليا- 

Avsriaz, adj. rigoureux, pénible, .صعب‎ 

Austère, rigide, sévère, .صارم - صعب‎ Visage 
austère, .وجم جيم - وجم عابس‎ || Hommeaustère, 
dur, .رجل قاسى‎ 1 Homme de mœurs austères, dur 
À lukmme, رجل صارم على حالم‎  دهاز‎ Je, 
[| Mener une vie austère, mortifier ses sens, 
pt امات نفسم بالصوم وبقلة‎  دهزت‎ 
زهد لذات الدنيا‎ À 

Ausrènemmnr, adv., avec austérité, بالقساولا‎ _ 
.با لزهادة  بالزهد‎ 

Ausréarré, s. £,, rigidité, قساوة‎ - Zune. Des 
austérités, des mortifications, النفس بالصوم‎ SU 
.و غيرذلكك‎ || Austérité de mœurs, détachement des 


- تم Austérité de visage,‏ |[ .زهادة - زهد plaisirs,‏ 
كلو الوجه 

.جلوبى - - adj., méridional,‏ ا 

- على مقدار ما Auranr, adv., autant que,‏ 
sit‏ .مثل = Là‏ قد ما على قدرما - بيقدارما 
أن كان عمل هذا a fait cela, j'en puis faire autant,‏ 
قد JL‏ طاقة Autant que je puis,‏ 1 . بقدراعيل مثلم 
.على قد رالامكان ‏ على قدر طاقانى - قدّ ما بقدر- 
عندى قد مأ عتذكك H J'ai autant d'argent que vous,‏ 
.عنبدى مثليا عندك من الفلوس ,من المصرياث 
.بقل مرتين الطاة افى طافين Deux fois autant,‏ |[ 
الطاق ثلاث LL‏ ثلاث مزأت Troifaratant,‏ 1 
vous ai pris quelque chose, je‏ وز SW, |( Si‏ امثاله- 
أن اخذت متنك vous rendrai dix fois autant,‏ 
.شى je‏ حليكك الطاق عشرة ,عشرة امثالم 
لم فى Il a quatre pieds de large et autant de long,‏ 
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Mesurer à son ‘œuve, juger les autres d'après soi, 
الناس مثثله‎ Gé  مسقن قاس الناس على‎ . 
Aux, 8. f., plante médicinale, oh 5 أسان‎ - 
.جاسيم - جنا‎ 
Con قاس بالذراع ربا لهندازة ,نه‎ 1 

قبل adv., avant toutes choses, AS‏ ,اله قوم مك4 

Long-temps auparavant,‏ .قبلم ‏ من قبل 
.قبل بزمان 

Aurnès, prép., tout contre, Dix = le - 
.عند - بالقرب من - قريب ل - الى جانب‎ 
Auprès de quelqu'un, à son service, .عند‎ || Auprès de, 
en comparaison de, eur HI 
الى‎ All. 

Avaioce, 8. f., cercle lumineux autour de la tête 
des saints, راس القدّيسين‎ de shit .اكليل‎ 

Aunicuzaree , adj., qui regarde l'oreille, .اذنى‎ 
Le doigt auriculaire, pais)l. 
٠ Aunome, به‎ 6, If .قيصومذكر رفوع من‎ 

Aunons, s. f., lumière avant le lever عل‎ soleil, 
.فجر‎ L'aurorecommenceà paraltre, يطلع الفيير,‎ Je 
.عيال يشق الفجر‎ 

Ausrrcz, s. m., augure par le vol des oiseaux, leur 
chant, etc., .قال - طأير‎ Va sous d'heureux auspices, 
.أمض على الطاير المببون‎ Sous vos auspices, sous 
votre bonne fortune, على نصيبكك  على أسركك‎ 
- بسعاد تكك‎ . | Sous vos auspices, avec votre faveur, 
votre appui, علىبديك_نحثك نظرك الشرمف‎ 
- .بتك العاليم‎ 

Aussi, conj., de même, encore, ايسا كذ لك‎ - 
.كوانا - يسان‎ Et vous aussi vous partez, 
€! .وانث الاخر رأ‎ 

Aussi, c'est pourquoi, db. 


Aussi, autant, مغل‎ - 55 (pour,35)- Si. | 11 »:| .العرض اربع خطوات و فى الطول مثلها‎ | autant 
زمماة‎ savant que vous, هر مثلكك فى افلم‎ - |l'un est généreux, autant l’autre est avare, هذا تيل‎ 


بقد ماهذائك سيعى ,على مقدارما هذاك Le‏ 


pe».‏ قذك 


.بقدرما الواحد سيعى فبقدر ذلك الاخ ربعيل -|- Ya‏ - فى JL‏ ,تسامفة؟ Ausrèr, adv., à‏ 
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.0 طلب من sal‏ رضاة !ا لشرعى ب l'autorisation de,‏ 
.استاذن foi‏ فى 

Auromssa, v. a., donner à quelqu'un le pouvoir 
ar, اقرارة الشرعى ب‎ ; de, اعطى احذا‎ 
set .قد راحدا على - فوض لامر الى‎ Autoriser à, 
permettre de, -.داذن لام د ب رق‎ 
لاحدب‎ >) À. || Autoriser, revêtir de l'autorité, 
il بالامرو‎ bal .قلد‎ Il Autoriser un usage par 
son exemple, le mettre en vigueur, سن ! عادة‎ 0. 

S'Autoriser, acquérir de l'autorité, استقر‎ - 
يكن - استيكن‎ 

S'Autoriser de quelque chose pour faire de même, 
de .استند الى فعل غيرة ليعيل‎ 
Aurontré,s.f, puissance, 45» سلطان مر أمر‎ 

.أعتباررهد اهن ةتهسهه Autorité, crédit,‏ 

Autorité, opinion citée pour s’en appuyer, وأسذاذ‎ 
plur., أسانيد‎ et أسنادات‎  دانتسا.‎ Sur l'autorité 
de tel auteur, فلان‎ Joe. 

Autorité (d’), adv., sans droit, 3 JL. 

Auroun, prép., aux environs, auprès, ب حول‎ 


AUT 


D'autant plus que,‏ 1 .لان D'autant que, parce que,‏ ل[ 
: مع أن 
Aurez, s. m., table pour les sacrifices, >;‏ 
plur., sl. Lieu qui correspond à l'autel, dans‏ 
une mosquée, lieu où se place l'imam, lys;‏ 
pl.‏ ,دام 

Aurux, s. m., la première cause de quelque 
chose, سيب أصل  باعث‎ - aile. Les auteurs 
de nos jours, .آلوأ لدين‎ 

Auteur d'une découverte, inventeur, ندع‎ - 

Auteur écrivainquifaitunlivre, .مالف - مصنف‎ 
Aboulfaradj, l'auteur du livre des chansons, ابوا لفرج‎ 
.صاحب كثاب الاعانى‎ 

Avrsesricrré, s. f., Âxre. 

Avreenrique, adj., qui a l'autorité et les formes 
عونت‎ par la loi, qui fait preuve, qui est légalisé, 
شرعى‎ er  موزللاو شرابط الصحة‎ de «مشتيل‎ 

.معتبر- لازم الاعتبار Authentique, nouble,‏ 

AUTRENTIQUEMENT, adv., Lot -is®, 


AUTHENTIQUER, v. a, un acte, y apposer une at- 


testation, un sceau, .ذا رما دار دايرمادارا 5 وقع على الككتباب‎ Autour de lui, ds  ةيلاوح.‎ 


Auroun, s. m., oiseau de proie, فوع من البازات‎ 
Auroun, ». f., espèce d'écorce qui ressemble à la 
cannelle, ,bJ 
AUTRE, adj, Éf; fém., gt plur., wi 
et .غير اخارى‎ L'an et l'autre, .الواحد ولاخ ر‎ | 
Autre chose, yat شى‎ - ei .غير‎ || Nous autées, 
vous autres, للاخارئ‎  - SH eY .انتم‎ | Une 


autre fois, مرلا أخرى‎ - Be .غير‎ || Autre que, غير‎ 
- :بدال - خلانقى‎ {Une autre chose que celleci, 


شى خلاى هذا 





autre que moi,‏ هنا || .شى غيرة - بك 
‘set. I aimez point d'autres‏ غيرى - Gé‏ 
I Ne faites pas à d'autres‏ .لا تعشق بد الى que moi,‏ 
que vous ne voulez pas qu'on vous fasse à vous-‏ من 


.لا نسعيل لغيرك مالا تربل لنفسك mème,‏ 


لضع ,.205 55 يع خطم أو ختيم على الكتا اب 

Aurocmræe, adj., écrit de la main de l'anteur, 
المالف‎ La, Autographe impérial, écrit de la main 
du sultan, .خط شريف‎ 

AUTOMATE, 8. m., machine qui imite le mouvement 
des corps animés, الى فى صورة- أوطوماطونٍ‎ 
من ذاتها‎ 25e .فسان أوغيرة من الحيوانات‎ 

Automate, personne stupide, .بقر_- ثور- دب‎ 

AuTommaL, رع‎ adj., de l'automne, آخر إيفى‎ 

AuTowrs, 8. m. et رك‎ saison, .خريف‎ 

Aurorsie, #. رط‎ terme de médecine, l'action de 
voir de ses propres yeux, .المشاهك عيانا‎ 

AuToataTion, 3. f., action par laquelle on auto- 


rise, permission, اذن‎ - Lo). Demander à quelqu'un 


AVA 


AVALANCHE el AVALANGE, 8. f., masse de neige qui 
roule des montagnes, من جيل‎ À Lie. 

AvALAsse, 8, f., torrent, chute impétueuse d’eau de 
pluie, .سيول ,.مدام وسيل - زخة مطر‎ 

O. Avaler avec‏ زلط A.‏ بلع 5 v.e., ls‏ رمسجة 
A. | Avaler de travers en‏ بلع بسهولة .0 ساع facilité,‏ 
en mangeant, 26 Oo.‏ وتشردق -.4 شرق buvant,‏ 

Avaler, boire une chose désagréable, Es. 7 
Avaler le calice, avaler des couleuvres, المرارة‎ er. 

Avaué, adj, ee. 

Avalé, qui pend ua peu en bas, هذل‎  لدتدم‎ - 
Je. ١ 

AVALEUR, 3. M., ep. 

Avazome, s. f., grand gosier, .مبلع‎ 

Avaxcs, s. f., espace de chemin que l’on a devant 
quelqu'un, Aie. 

Avance, ce qui se trouve déjà fait, préparé, db. 

Avance, payement anticipé, .دفع مقدم - سلف‎ 
Je vous ai fait une avance de mille piastres, أعطيتكك‎ 
.الف غرش سلف‎ || Je suis en avance pour le paye- 
ment, .انا متقدم 9 الدفع‎ | Recevoir, ده‎ demap- 
der une avance d'argent, .استسلق فلوس‎ 

Avances, premières démarches pour un accommo- 
dement, .نقد ب - فت باب‎ Faire des avances 
à quelqu'un pour se réconcilier avec lui, بادى احدا‎ 
المصالحة‎ © A. || Faire des avances à quelqu'un 
فد‎ A 
باظهار المحبة‎ 515 . | Faire des avances aux hommes 
(ea parlant d'une femme), .عرصث نفسها للرجال‎ 


D'Avance, adv., par anticipation (en parlant d'un 


pour se lier avec lui, معم باب المحية‎ 


payement), .سلوي = لقدام‎ D'avance ou par avance, 
dès le moment présent, .من الان 5 لقدام‎ | Je n'en 
réjouis d'avance avec vous, .ومن الان 51 لفرحكت‎ 
AVANGEMENT, 8. m., progrès, établissement de for 
une, ARS 1 - ترقى - نقدّم‎ pla mé 


AVANCE, V. a., porter en avant, prévenir le temps 
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HA d'autres, expression d'incrédulité, لفيرى‎ - 
.قل هذا لغيرى‎ L'un après l'autre, واحد بواحد‎ - 
.الواحد بعد لاخر‎ || L'autre jour, .هذاك اليم‎ || 
Autre, اممسوممط‎ l'égalité, آخر‎  ىناث.‎ 4 Cest un 
autre Alexandre, SV .هو أسكلدر‎ || Les uns les 
autres, marquant réciprocité, بعض‎ pee I Nilun 
ni l'autre, .لا هذا و لاهذاك‎ Payez Un. 
… Aurasrons, adv., anciennement, au temps passé, 
و تقدم من الزمان - سابقاً‎ a -فى ما‎ 
.فى قديم الزمان وسالف العصر ولاوان‎ 

Aurnewsxr, adj., d'une autre manière, ينوع آخر‎ 
.غير شكل - بطرز آخر‎ Comment pourraitil en être 
autrement, lorsque nous sommes gouvernés par un 
prince aussi juste que, 3» كيف ولاوالحاكم علينا‎ 
.السلطان العادل فلان‎ 7 8 

Autrement, sinon, sans quoi, Y|, ماذا‎ NL. 

Auraz ranr, adv., ailleurs, غير موضع‎ QÈ-(avec 
mouvement) .الى غير موضع‎ 


Auraucæs, 3. f., le plus grand des oiseaux, تعامة‎ ; 
collectiv. ; .نعام‎ Le cri de l'autruche, le). 

Auraur, 8. m., ya. Ne convoite pas le bien 
d'autrui, .لا نشتهى مقتنى غيرك‎ 

Auvenr, s. m., pelit toit en saillie, d— y - 
ره فراف‎ - Aie. 

adj. qui aide (en parlant d’un corps‏ رسمتسة 
Lol.‏ - مساعد d'armée étranger),‏ 

Auxiliaires, verbes qui servent à former les temps 
des autres verbes, مساعدة لصرق غيرها‎ Just. 

S'Avacæmm, v. n., devenir mou (en parlant d’ane 
étofte, du cuir), صار لين -.1 لان‎ 5. 1 

S'Avachir, devenir lâche, sans vigueur, هشر‎ - 
Qi صار رخو‎ L Cette femme s'est avachie, elle 
.هشرت هل الامراة‎ 





est devenue trop grasse, 





AYAL, 5. m., souscription d’un billet fait par un 
autre, promesse de le payer, ضيانة فى ظهر‎ 
LS. 
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Avant, profondément, داخلا‎ - 52. 

En Avant, .إلى قدام - لقدام = قدام‎ Qui est en 
avant, .قدامى‎ || Mettre en avant, 55 

L’Avant, la proue d'un navire, Si رأس‎ - 
SH .مقدم‎ 

AvawraGE, 8. m., ce qui est utile, زفايدة- خير‎ 
plur., فوايد‎ - ixite;-plur., منافع‎ - Lo. Vous 
ne retirerezde cela aucun avantage, à ما يتفعكك‎ - 
.ما نستفيد منه شى - ما يطلع لكك منه 3390 ,حي‎ 


|| Retirer de l'avantage de, انتفع من‎ 5 


Axel. || Je ne trouverais pas à cela mon avan-‏ من 


tage, gs .هذا ما‎ || Procurer de l'avantage à 
quelqu'un, احدا‎ sb, , نفع‎ A. 





















de 35. Avancez une chaise, .قدّم كرسى‎ || 51 avança 
son départ, .ققدم سغرة‎ I Avancer la main, مد بل‎ 0 
] Avancer la tête pour regarder, براسة على‎ Jbo. 

Avancer, faire aller plus vite, faire faire du progrès, 

5 - نجع‎ Le ed - .عجل الشغل‎ Avancer un 
Ouvrage, قرب الغلاي الشعل‎ A 

Avancer, payer d'avance, Ci. اسلف اعطى‎ 
لقدام‎ ex - 

Avancer de l'argent pour, payer pour quelqu'un, 
sat فى ,مه زوك عن‎ et ,يوق‎ ue دفع‎ A 

Avancer, mettre en avant, proposer comme vrai, 
ذكر- أذعى ب 4 زعم‎ 0. Comme vous l'avancez, 

De 
Avancer quelqu'un, lui procurer de l'avancement, 


aider à sa fortune, رقى‎ - ssl. 


Avancer, v. n., aller en avant, نقدم = قدم‎ 5 


Avantage, supériorité en général sur quelqu'un, 








- .ضل‎ Accorder à quelqu'un des avantages, 
احدا على غيرة- - قم احدا علو‎ JS. 

Avantage, victoire, Ad - Bye. Avoir l'avan- 
C اند‎ ES SL 
agesur, أحد‎ de غلب احدا انتصر‎ 1 

AVANTAGER, v. ره‎ donner des avantages à quel- 


qu’un par-dessus les autres, من غيرة‎ De - 
,قدمم على غيرة‎ di. 

AvarraceusemenT, adv., d'une manière avanta- 
geuse, يبوجم مفيد - مفيداً‎ - paf. Parler avanta- 
geusement de quelqu'un, العير‎ set ذكر عن‎ 9. 
J'ai entendu parler de lui très-avantageusement, 
.سيعث علم كل يرا‎ 

Avawracæux, ,.زقة‎ utile, له .خير- نافع مقيد‎ 
est plus avantageux pour moi que de, ,هذا انفع لى‎ 
ot لى‎ we 1 Être avantageux à, procurer de 
l'avantage à, fast نفع , ,افاد‎ A. || Chacun sait ce qui 
lui est avantageux, mes كل واحد ببعرزن‎ 

Avantageux, qui sied, يلبق - لابق‎ Taille avan- 
tageuse, élevée, noble, .قامة عالية  قامة مرتفعة‎ 

- مدي Avantageuz; présomptueux, Ami)‏ 
.شايف حالم - مرشفع 


Avancez, vous qui êtes devant,‏ .0 ساق ق الى قدام 
I Ma montre avance, at‏ .سوقوا L‏ مقدمين 
Jai.‏ 
Avan-‏ .نقدم Avancer, croître, faire des progrès,‏ 
Avancer dans l'étude,‏ | .تقدم فى cer en âge, pa}‏ 
L'ouvrage avance, il marche à sa‏ || .تنقدم فى [ 
- الشغل صار على الخلوص ,قرب للآنتها ,مه ٠‏ 
JU.‏ يتقدم Jet‏ 
pi v. réf., se mettre en avant, ent‏ 
-.1 فى - ترقى S'Avancer, marcher à la fortune,‏ 
A‏ 

3 عوان a. f,, tort fait de gaieté de cœur,‏ رصيق 
db‏ - عوانية 

Avanie, vexation exercée par les Tures sur les 
chrétiens, بلص‎  ةصلب‎ . Faire une avanie à quelqu'un, 

; O. 

Avuer, prép., .قبل‎ Avant lui, قبله‎ - aie .قبل‎ || 
Fairequelquechose avant quelqu'un , À .سيق احدا‎ 
- ردج على احد فى‎ (Kasraouan). 

Avant que, conj., قبل أن‎ - L .قبل‎ 


I. 19 


Avawr-Bas, s. m., partie du bras, du coude au 
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poignet, 5); plur,, 335; - أسقل‎ 355. Dans les-ani-| .صصيتى‎ || Éeris avec ها‎ plume, بالقلم‎ St 4 


maux, ز ذراع‎ plur,, est. Parle avec prudence, تكلم يعقل‎ || 1 l'a tué avec le 
Avawr-Couneun, .و‎ m., qui précède quelqu'un, | قتلة بالختجر,لعمموامم‎ ; on dit aussi vulgairement, 


qui annonce l'arrivée, فى العتجر .مر يشير مبشسسر‎ al25. || Les Algérienssont en guerre avec 


Au figuré, زسابقم‎ plur., le. les Maltais, .الجزاير حرب مع المالطية‎ || Vas avec 
Avanr-Dannien, adj, .ماقبل الاخر‎ lui, متمد 36 | ترج وباة 0 انث وأياة‎ avec vous, 
جيجه‎ Ganns, s. رطليعة العسكتسر,ع‎ plur. | .انا رابج ورياك‎ 

tirer une chose du liea où elle‏ ره AVEINDRE, v.‏ .طلايع 


Avaxr-Gour, 5. m., لقدام‎ a pb Avoir en | était serrée, .طالع - طيلع - اخرج‎ 1 - 
ce monde un avant-goût des béstitudes éternelles,|  Avetxne, بو‎ f., grosse noisette, GS 1 
ذاق فى الدنيا طرفا اونوعا من السعادة الابدية‎ 0.|  Avaraur, ,.زفه‎ qui a bon air, .حلوامنظر ظريف‎ 

Avanr-Hrun, ad, Quel أول امبارج - أول‎ -| 4 l'avenant, à proportion, نصب ذلكك‎ 
.اول نهار البار‎ Avant-hier soir, إء أولة أمبارحة‎  Avéemmenr,s.m., venue du Mesie, ol et 
-اول ليلة البارحة‎ ets. 

Avarr-Man,s. m., partie antérieure (d'un cheval),| Ævérement à une dignité suprême, توليسسة‎ - 
.قدامية‎ ue. 1 

Avanr-Paoras, 9. m, préfie, introduction,| Avemim, v. D., arriver par accidant, cet - 
دبباجة‎  ةمدقم‎ à Ab; plur., عرض - .4 حدث _- اتفق أن .فواني‎ A. جرى -.1 صار-‎ 1. 

أيش ما et; plur.,|Ilen aviendra ce qu'il pourra, es Le‏ د لخلا .معام ريل adj,‏ رتفيحة 
.ودع يصيرايش ماصار|- فابن - nel‏ عام Lait - pue - ps‏ 
-الزمان L'avare n'acquiert point d'honneus,|  ةجعصمي 8. m., le temps à venir, St‏ .يك ماسكة 
ما قدامي ألا a un triote avenir,‏ 1 .الزمن المستقيل Être avare de quet-|‏ 1 .لا fs‏ العميد ES‏ 
.مشقم és Ja Ole,‏ على أحد due choseenvers quelqu'un,‏ 
عن الان و صاعد avenir, adv., désormais,‏ 4 أ.وفر الاوقات Être avace du temps, le ménager,‏ زر 
.من هلق و راب يعد الان ‏ فى ما بعد I Être avare de so peine, se ménager trop soimême,|‏ 
Averr, s. m., temps avant Noël et pour se prépa-‏ .وفرذانم من 

Avon, s. ,؟‎ lé - جود الكف‎  ككاسما‎ [rer à cette fête, الميلاد‎ fe Les Coptes disent : 
لامة‎ - Je. كييك‎ ges 


Avant, 3. رك‎ dommage arrivé à un navire ou aux| Avenue, s. f., accident inopiné, عارض‎ ; plur., 


marchandises, .حوادث ,.عدام : حادثة  عوارض .عوار حصل لمركب أو لوسقة‎ I lui est arrivé une 
Avamté, 2, adj, endommagé en voyage, عارض ,صتمي |.مغور‎ Sa. 
Marchndises avariées, بضاعة معورل‎ . Aventure, récit de ce qui est arrivé, ما جرى‎ - 


قص عليم ما جرى لم raconta son aventure,‏ 11 .قصة | talutation de l’Angeàla Vierge,‏ رس به Ave-Manta,‏ 
.قصض عليم قصتم - .سلام عليكك با مريم ‏ سلام البلاكك للعذرا 

Avec, prép., ensemble, conjointement, | Aventure, entreprise hasardeuse, متصاطرلا‎ 
-c— - وا نب‎ -Vl ave moi, معى‎ | Dire la bonne aventure, prédire ce qui arriver à 
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Avex, cowentement, .رضا- قبول‎ 11 à l'avea de 
ses parens, .لم الرضا والقبول من .والديم‎ | Bsteo 
de votre aveu qu'il parle لم بهذ! 7تفمنه‎ ol, أنث‎ 
ess. I Prendre l'aveu de, اقرارة ورضاة‎ sat. 

Homme sans aveu, vagabond, خليع‎ - sh. 

Avaucux, adj., privé de la vue, ee; fém., 
Le; plur., UE a يه .أكية = ضر بر- عبى‎ 0- 
veugle ou en aveugle, aveuglément, .مثل الاعيى‎ 
Devenir aveugle, عرى‎ À. 

AveucLemenr, s. m., cécité, «Le البصر-‎ Le, 

Aveuglement, au fig., obsourcissement de la rai- 
son, القلب‎ Le. Le véritable areuglement est celui 
de la raison, القلب‎ Le Le .ما‎ 

AveucLémenr,adv., fig, sans examen, مثل الاعيبى‎ 
Ness .على العيبانى - من‎ 

AVEUGLER, v. a, priver delavue, .أعيى - بى‎ 

Aveugler, obeourcirlaraison, pal, القلب‎ «ce. 
L'amour l'aveuglait, كان العشق: يعبى ملم البصر‎ 

S'Aveugler, v. réf., ne pas faire usage de sa raison, 
el ad صير‎ - Lg 4. S'Aveugler, se tromper 
soi-même, croire ce qui n'ast pas, لتقسم امال‎ 5; 
= Jstb تقسم‎ Je. || Ne vous aveugles pas jus 
qu'à croire que, .لانزتين لنفسكك المحال وتظن أنم‎ 

Aveucierre (à l'), ad, Sail .على‎ 1 

شرهان على adj. quiaun désir immodéré,‏ مسجم 
.شديد الطيع -حريص de‏ طباع فى- شره على - 
Nous étions avides de nouvelles de votre. part,‏ 
.كنا wide‏ على اخباركم 

Avipesenr, adv., avec avidité, .بشرأهة‎ 

Avinité, يه‎ f., désir immodéré, حرص - شراهة‎ - 
.طبع‎ Manger avecavidité, أكل بشراهة. , باشتها على‎ 
“AL ST. 00 

- أذل - رذل va, rendre vil, méprisable,‏ بمسحة 
.اهان 5 وى قدرة 

Avilir, déprécier, AN دس ثين‎ A. 

S'Avilir, v. pr., faire quelque chose de vi, J5,5. 
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quelqu'un, فم الفال‎ A. Diseur de bonne aventure, 
.فاح الفال‎ 
Mal- d'aventure, mal au bout des doigts, صداع‎ 
els. J'ai un mal d'aventure, أصبعتى مصدوعة‎ 
93 .انضدعتك أصبعتى‎ 
D'Aventure ou par aventure, adv., دالصدفة‎ - 
بالمصادفت‎ . 
Avaeronta, v. a, baurder, RE عرض‎ 0. - 
.جازف ب‎ 
S'aventurer, v. .0ف‎ se hasarder, mis خاطر‎ - 
خاض الاخطلار‎ à 
AVENTURIER, ÈRE, 8., qui court les aventures, 
homme sans nom, sans fortune, طفشونى‎ : plur., 
.طفاشنة‎ 
Avexruume, 8. f., pierre précieuse semée de 
paillettes d'or, (à البر‎ ie. 
Avarus, s. f., passage, ومئقد‎ plur., SSL. 
Avenue , allée plantée-d’arbres devant une maison, 
بين صفين اشجاريودى الى باب دار‎ ne 
Avénen, v. a, vérifier et prouver la vérité de, 
AIO - .اكد حقق.  ثنث‎ 
لت‎ sf pluie pus et subite, Le xà; 
- مثل السيل - وبل‎ ais :مطرنازل على‎ 
Avessiow, 6. f., haine, dégoût, in}, - -نفرة‎ 
كراهية. النفس - نفار الطبع‎ - Xi. Prendre en 
aversion, avoir en aversion, كرة‎ A. - نف رقلبم من‎ o. 
= بغض‎ 0. || Je l'ai en aversion, és pb .قلبى‎ 
Avrarin, v. a., informer علم -اعلم ب رعل‎ 5 
.عرف عن ,وب - تبر أخبر ب ,عن‎ Avertir 
quelqu'un de, lui dire de se tenir sur ses gardes, 
على - حذره من - انذره ب‎ mi. 
AVERTISSEMENT, 5. M., Avis pour se mettre sur ses 
gardes, 5 .Avertissement pour payerl'impôt,an5. 
Aveu, 8. m., reconnaissance d'avoir dit où fait, 


De l'aveu de tous, il a eu l'avantage,‏ .اقرار. - اعتراف 
.اعترفوا لم كلهم A‏ 
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S'Avilir, devenir vil, y 0. - a. 11[Von aura à faire, افتكرى ما يصلع‎  ملاحرتد‎ 
s’avilit à ses propres yeux, «Je تدتر| - هانث تقسم‎ 
.تحاقرت نفسم اليم‎ | S'avilir, devenir à bas prix, | S'Aviser de, penser à, افتكر ىق ثليه على.‎ 
حسب 0 رخص‎ O. [Je ne m'en suis pasavisé, 5 ما كتكرت‎ 
Aviuissawr, &, adj. مرذل‎ - ue هذا العحساب-‎ me .ما‎ 
Aviissewewr, 8. m., état d'un être avili, ععتمام”ى | - ترذيل‎ de, imaginer, جاء فى بالسم‎ 5. - 
ذل‎  مناها.‎ AL gb, AL خطرقى‎ 0. 1 De quoi t'aviser-tu de, 
Avinon, s. m., sorté de rame de batelier, OS .ايش الجاك الى ان - من! ين جاء فى بالكك ان‎ 
AVITAILLEMENT, 8. ID., approvisionnement de vi- 
vres, انقديم المونة - مير تزود‎ 


AvITaILLen, v. ريه‎ faire l’avitaillement, .مون 0 زود‎ 













fém. plur, مداق‎ - CH à; ودام‎ 
.مقاذيف‎ 

Avon, v. a, pousser avec l'aviron, رى‎ ML عم‎ 

Avis, 5. m., opinion ob: plur., ظنون‎ - 5h 
plur., .أرا‎ A mon avis, .على ظنى‎ | Quel est votre 
avis ? (que jugez-vous convenable de faire)? ايش هو‎ 
عندك‎ | Mon avis est que, gs" 
.عتدى هوان‎ | Recueil les avis, جع ارا‎ A | 
Les avis furent différens, LE .اختتلفت‎ || Les avis 
se réunirent pour, على‎ rel ÿ ES 

Avis, conseil, .شور‎ Avis bienveillant, تصيحة‎ 
plur., Lai. | Donner un avis à, شار عليم‎ 0. 
1 Donner de bons avis, شار عليم شور مناسب‎ - 


Aviven, v. a., rendre plus frais, plus net, 33 - 

Aviver, fortifier, 5. 

Auvas, s. f. pl, maladie des glandes gutturales 
des chenux, Ja EE .العنازيرالتى‎ 

Avocar, s. m., défenseur en jastice, | cl 
el .الذى يتكلم عن صاحب دعوى امام‎ 

Avorme, به‎ f., sorte de grain, خرطال - شوفآن‎ - 
.مرطيان‎ Folle avoine, .شوفان برى‎ 

-.ه حصل له الشى Le‏ ملك ,يه .؟ Avora,‏ 


As À. حصل على الشى‎ - die بم معم _ لم‎  ميف.‎ 
Avis, avertissement de faire ou prendre garde, | J'ai du bien, .انا صاحب مال - ل مال‎ j Astu de 
Ass انذار‎  ميبنث‎ l'argent? -معك مصربات - لكك فلوس‎ 


سكي معكث As-tu mon couteau?‏ .عدت ذرأهم 
كل ما يملكة Tout ce qu'il a (tout ce qu'il possède),‏ || 
-لى وجع السراس I ai mal à la tête,‏ 
La meladie que j'ai,‏ ] .صايرلى وجسع الراس 

.امرض الذى! ناحاصل de‏ _المرض TE NI‏ 


| Le chagrin que jai, مااجد من ! م‎ 


Avis, nouvelle, ; plur. 3 خبر. اعلام‎ 3 plur., 
خبار‎ |. Donner avis de, informer de, ب‎ pe اعلم‎ - 
.عرف ب- لخر ب وعن‎ || Si nous pouvons vous 
être utiles en quelque chose, marquez-le nous; l'avis 


que vous nous en dognerez sera pour nous une agréa- 


مهيا لزم لجنا بكم من الخمدم Me nouvelle, Le‏ 
LL.‏ رن بشارة 


Avisé, رع‎ adj., sage, prudent, .عاقل‎ 


Avisan, v. ريه‎ donner avis. Poyes Avenrra. 


Qu'avez-‏ | .ما عتدى من العم aor., St)‏ زوجد) 
Jen'ai rie,‏ | .يش صاير فيك ايش لكك vous?‏ 
Le. | Qu'avez-vous que vous ne dites rien?‏ 

Aviser à, prendre garde à, .استحرس من‎ 3 pote نه'3] .ما بالكك ساكث‎ fai, 
Aviser à, faire réflexion à, .اكير فى‎ | Avi- jaisoif, UE. , .أنا جوعان‎ ]| Quel âge avez-vous? 
ser au moyen de, ل‎ A + .در‎ | Aviser à ce que | يسرك‎ A 7 | J'ai un mot à vous dire, 
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Avorter, ne pas mûrir, en parlant des fraits, 


.ما تكيل_ما بلغ JS‏ 


Avorter, ne pas réussir, LS L Notre projet est 
.راحث المادةا-‎ 
AvoRTON, s. m., né avant terme, .سقط‎ 

.ثير غي ركامل - ثير ذاقص Avorton, fruit, plante,‏ 


Avové, 8. m., procureur, JS. 


Avoure, v.'a., confesser, ب‎ il - 





.اقرب - اقرعلى نفسم ب 


Âxe, s, m., ligne droite qui passe عدم‎ le centre d’un 


خط 


.ابطى adj., de l'aisselle,‏ رممسمعق 


AxioE, ف‎ m., proposition générale, incontestable 


dans une science, زقاعدة‎ plar., .قواعد‎ 


Axonce, 8. f., graisse, 
Axanr-Cause, s. m., héritier, انك‎ he 
AzépaRAG, s. m., arbre, .ازادرختك‎ 


AzÉROL=, 8. f., petite cerise rouge et acide, 


25 
AZI, 8. m., présure de petit-lait et de vinaigre, 
Je 555 واهى‎ Ami نوع‎ 


Azmeur, s. m., cercle qui coupe l'horizon et le 


point vertical, زالسيث‎ plur., .السيوث‎ 


.لاجورد - لازو رد m., minéral,‏ به يسدقم 
لون سياوى , أزرق Azur, couleur, bleu de ciel,‏ 


.لازوردف 


Azuné, رع‎ adj., couleur d'azur, [63 - 


La voûte azurée, le ciel, Lu} 255‏ .لازوردف 


- خبز فطير adj, sans levain (pain),‏ عمق 
.عيش و 
s. m., qui se sert de pain azyme,‏ تمق 


ÿ Lolo .من‎ 





خاب أملنا 15 التقصود avorté,‏ 


(306 eu de lui dix 


F'avais écrit,‏ :0 كان 


5 زم أن - ب 
I J'ai à vous remercier,‏ .واجب nome‏ أن 
مستقيم يفوت على مركز الكرة J'ai à sortir, corps rond,‏ ! .واجب Le‏ ان استكثر 7 
Axe d’une‏ | .مدارالدنيا L'exe du monde,‏ .مدا 
Axe d'un rouet, avec poignée,‏ | .مجحو poulie, à KI‏ 

.لولب الدولاب 


كان ما كان إيا مسة 






AVO 


LE إلى معكك‎ 1 ai un conseil à vous donner, 
Aero عندى‎ LS). | Quand il m'aurait eu d'autre 
qualité que d’aimer la justice et les savans, cela aurait 


ولولم يكن فيم الا محبة العدل à gloire,‏ قدو 


.و العلا si‏ ذلكك شرفاً 
de db.‏ عشر غروش pistres,‏ 
Avoir, verbe auxiliaire ,‏ 

LS LS. || J'aurai éerit, ا اكنبث‎ 


Avoir à, être dans l'obligation de, بل‎ 


لانم ازوح الى موسع - بدى اطلع لبرا 


201 a, .يوجد - فيه - فى‎ Y at-il de l'eau 
ici? .فيم مية هون‎ || Y انح‎ quelqu'un là-dedans? 
.ما فيه حدا غير فلآن ,اه مد'دوه رم 1 ||.فيه حدا جوأ‎ 
[| 11 y a en ce moment un bâtiment qui va partir, 


a des‏ نرلة | لان موجود مركب عن قربب إيسافر 


gens qui croient, فيه ناس ليرا‎ - 
ok .ومن الناس من‎ 11 y a un an que je ne l'ai vu, 
ais .من سل ما شفادم  لى سناد ما‎ | 18 
cinq ans que ton frère est parti, اخوكف له خيس‎ 
سافر‎ qe || 11 y à maintenant stagnation de com- 

:31 | تلان صاير وقف حال على المتجر ere,‏ 
y avait‏ [1] كان موجود ‏ كان فيم كان ,اندم 
بين ألكلام autrefois un pêcheur,‏ 
قولوا نستغفرالله من الزبادة والنقصان حنى كان 
.ف قديم الزمان رجل صياد ال 

Ayo, 8. m., ce que l'on possède de bien, معصول‎ 

- جبيع ما ييلكم Tout son avoir,‏ .مال - 2e‏ - 
كل ما احتوث عليم يل - جيع ما حوت يل 

.0 كان قريبا من ل Avousrxen, v.2., le‏ 

AVORTEMENT, 8. m., accouchement avant terme, 


رح اسقاط الججنين 


AvonRTER, v. n., accoucher avant terme, لله طرج‎ 


.اسقط 
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B. 


BAC BAD 
B, «. m., seconde lettre de l'alphabet, العمسسرق‎ 
من الالف باء‎ a. 


Bass, s. m., ancienne ville, بابل‎ .Tour de Babel, 





















BaccmaxaL, 8. m., grand tapage, Ah - 2%). 
Faire un grand bacchanal, خرب | لد نيا‎ L 


Bacmique, adj. qui a rapport au vin, sl لض‎ 
qui a rapl 


.غنية فى مدج الغير Chanson bachique,‏ 0 .برج dy‏ 

Babel (Tour de), grande confusion de رومسمية أ صمهسا‎ s. m., petit bateau, (53); زوارق رمام‎ 
d'opinions, Is و‎ oil . .قايق صغير-‎ 

Bas, s. m., caquet, superfluité de parole, رعسسميه | غلبة‎ s. m., fenouil marin, À; شيرلا بجر‎ - 


.كثرة اللقش - كثرة الكلام - زبادة فى الكلام 
-قوال adj, qui à du babil,‏ رع رممسسميظ 
00 كثيرعلبث ‏ فشار- لقاش - غلباوى 
كثر As‏ - .0 هذ caqueter,‏ ريه _Bawruien, v.‏ 
.كثر الكلام .0 لقش كثير- فشر 
pit;‏ شفتورلا lèvres des animaux,‏ ,ب .ه Bastxu,‏ 
.مشافر, .معام 
.هلسة ‏ لعبة Basroue,s. f., jouet d'enfant,‏ 


Babiole, chose puérile, .شى جزوى - شى وجيز‎ 
Basonp, s. m., côté gauche d'un navire, جاتب‎ 


cas} 
Baczæn, v. a. fam., fermer une porte par derrière 
avec une barre, LU ترس‎ où ارس‎ 
Bäcler, expédier à la hâte, ALL خلص اللثى‎ - 
.شيل استعجل فى خلوص الشى‎ 
رمعدميظ‎ s. m., bomme qui est d'une curiosité 
frivole, زهبيل‎ plur., هيل‎ et ش .هبا لى‎ 
BaDAUDER, V. n., niaiser, s'amuser à tont, 
Xe. 


Barauoemur, 8. f., action de badaud, لد‎ LS. 


SA .اليسار من المرك‎ BanicsoR, s. m., couleur blanche ou jaune dont 
Basoucæs, s. m., pantoufle en usage au Levant, | on peint les murs, اصفر يدهنوا بم‎ sl y! لون‎ 
بابوج‎ 3 pr ele . gs. 


Basoun, Ie, 8, enfant badin, étourdi, 
.او اصة .ولد بليط- ولد اطير‎ 
Babouin, gros singe, .نوع سعدأن كبير‎ Bain, 2, adj., folâtre, all, لحب المزاج‎ 
BABYLONE, s. 08 ancienne et célèbre ville d'Asie, و المزاج‎ sb! كثير‎ QE - مرج‎ 
.بعداد العنيق  مدينم بابل‎ Badin, léger en parlant des choses, .هزك‎ 
Bac,s. m., grand bateau plat servant à passer des 


.0 دهن الحابط بلون ابيض BanicromEan, va,‏ 


.مزاح - لعب - ته رب Baoimice,s. m.,‏ 

Bain, 5. f., petite baguette, تشيروخ‎ plur., 
ay - .قضيب‎ 

Banen, v. 2, 3) 4. - هزل‎ A - هرج‎ 


voitures d'un bord à l'autre d'un fleuve, شتصورة‎ 


كبيرة مسطوحة لحمل العربانات من شط نير 
.الى قاطعم 
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Bax! ioterj. d'étonnement, يأ‎ - ay كه مهب‎ 

Bamur, s. m., sorte de coffre, نوع صندوق‎ - 
es 

Bai, رع‎ adj, rougebrun, ol; fém., Le plur., 

. Bai-brun, .اجرادم‎ 1 

Bars, s. f., petit fruit mou, à noyaux ou pepins, 
À ; collect., .حب‎ 

Baie, espèce de golfe, rade, 33,» - .جونة‎ 

BAIGNER, v. a, mettre dans le bain, .حيلى‎ 
- .انزل الى الحوض‎ 

Baigner, couler auprès de, حول , علد‎ sel 

Baigner, arroser, mouiller de, بل ب‎ 0. || Baigner 
de lames, .يل بالدموع‎ 

Se Baïgnèr, v. pr., prendre le bain (d'étave), 
pt || Se baigner dans l'eau, Just. 'تغسل‎ 

Baigner, v. n., tremper, .انتقع‎ 


Baucxeun, 8. m., qui tient des bains (des étuves), 


BAG 
Badiner, v. a, pen quelqu'un légèrement, 


ja fast 2‏ مع 
.مضيكرر 0 ااا 


Barsras, 8. m., toile de coton blanc des Indes, 





Barouzn, V2 traiter injurieusement et avec mé- 
pris, رذل - شئير‎ - Ja. 

0 نسف فى لاكل Barre, v.n.,mangergoulument,‏ 

Baraeun, 58, رءة‎ grand mangeur, .نشاف‎ 

Bacace, 8. f., canne à sucre passée au moulin, 
مصاصة قصلب‎ ; collect., .مصاص‎ 

BaGa6e, 3. m., équipage, effets, البش‎ - SU) - 
اجال‎  لازع‎  ةلج.‎ Gros bagage, كركبة اثقال‎ - 
LS. 1 Plier bagage, au propre, شد لاجال‎ 0. - 
.عزّل - لبش‎ || Plier bagage, au figuré, déloger furti 
vement, s'enfuir, Jje  ةكسلا مسكك كوع‎ 1. | 


Homme qui a soin des bagages, particulièrement des 





tentes, .عكام‎ || Le chef des bagages, باشى‎ fée. 9 sl .هامية ,سام و‎ 


Baïcxorm, #. m., lieu où l'on va se baigner, 


Bacanne, #. رع‎ tumulte, bruit, غاغة‎ - Abe, 


Baoasse, رع به‎ femme prostituée, مغطس | شلكة  قحبة‎  لّسغتلل‎ ee. 


Baroxome, s. f., vaisseau das lequel on se baigne, 


.أحواض plur.,‏ : حوض 
Baiz, s. m., contrat de louage d'un immeuble,‏ 





.شرموطة 
BaGaTELLE, 8. f, chose de peu d'importance,‏ 
plur.,‏ : مسعمرة - ASUS‏ ...هام : قشتيش - مضهيكة 


.لججارات plur,,‏ ز اعجار Cecin'est pas une baga-‏ .شى وجيز, جزوى = مساخر 


BarLLemenr, 8. m., action de bâiller, .تقاوب‎ 





Baie, v. n., ouvrir involontairement la bouche, 





“area » Y-a., donver, .اعطى احدا شا‎ 


s m., cheval à poil roux, tirant sur le‏ رععيصيظ 


.حصان لونه اشقرمايل الى البياض [banc‏ ' 


BaïLLæuL, 3. m., qui remet les côtes, les os cassés , 


BaLLON,8. m., ce que J'on mot dans la bouche, 


telle, see .ما هى‎ 

Bacman, s. £., ville, السلام - بعد اد‎ so. 

BaGwE, s. m., prison des forçats, des esclaves, 
.حس اليسرا‎ 07 

Bacur, 8. f., anneau avec pierre enchâssée, 
plor., -خواتم‎ 

Baouemauen, v. n., s'amuser à des bagatelles, 
té. 


Baousmaupren, s. m., arbre, ASS .سنا‎ 


ps 


Bacuerre, a. £, bâton menu, شْيّق‎ - 25; |dans la gueule, pour empécher de crier, de mordre, 





plur., JE. 8‏ عقلة 
.0 حط ii‏ فى BatLonnEa, v.2., rit‏ 


plor., .ضبان‎ 
Baguette de ,لمم‎ 2554; plar., .مدكات‎ 
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Baux, به‎ m., eau pour se baigner, JA نزل - توطَى |.ماء‎ 1. - Li Le prix ه‎ baissé, paul .نزل‎ 


I Les eaux ont baissé, غاضث ألمياة‎ 1. | Le soleil 
baisse, مالت الشيس الى الغروب‎ 1. 

Baisser, aller en diminuant, نقص‎ 0. 

Tête baisée, بغير اكتراث‎ NL pad. 

Se Baiser, v. réf. , ve courber, | Gil - ماللى‎ 
- .طاطا‎ 

Barssrème, .م‎ 2 reste de vin mêlé de lie, 
١ .فصلة النبيذ المعلوطة بقليل من‎ 
Bar, s.m., “رقص‎ 
BALADIN, 8. m., danseur, farceur, رقاص‎ ha, 
Bararne, s. f, blessure au’ visage,. sa cicatrice, 
نر فى الوجه  اثار,مدام زاثرضربة فى الوجم‎ 

Bararnen, v. a., faire des balafres, سلج الوجم‎ 0 
- جرح ف الوجم‎ 4. 

.مكاس plor.,‏ زمكنسة ‏ مقشة m.,‏ .8 رتمتدظ 

.لعل adj. (rubis),‏ رفتيتيظ 


03 يزان s. 4 instrument pour peser,‏ ركعكتستيظ 





Grande balance, ASUS.‏ .ميزا ناث et‏ موأ زين رمام 
برج ا يزان Balance, constellation,‏ 
.معدل حسا ب Balance, état final de compte,‏ 
A. | Mettre‏ رج على غيرة Emporter la balance,‏ 
Lu‏ 
2 
Être en balance, irrésolu, spl ds - Lis.‏ 
.جيرآن Il Qui est en balance,‏ 


en balance, examiner en comparant, SL - 


BALANCEMENT, s. m., mouvement alternatif d’un 
corps qui balance, ji! - Lil. Balancement des 
vague, .أضطراب لامواج‎ | Balancement du corps, 
تبايل‎ - 


BaLancen, v. a., tenir en équilibre, .عادل‎ 





Balancer, faire mouvoir en balançant, 5» O. Ba- 
ÉTÉ" 


Balancer, examiner, peser le pour et le contre, 


lancer avec une balançoire, 


«بزن :0ه نوزن - وأزن - قابل - راجح 
طال La victoire fut longtemps Balancée, is‏ 


JL.‏ ولم يبن الغالب من المعلوب 









Bain, étuve, ei plur., .جامات‎ Prendre un 
bain (d'étuve), م‎ = Î. || Compliment à quelqu'un 
qui sort du bain : Lx (grand bien vous fasse !). Ré- 
ponse, .الله يئعم عليكك‎ | Garçon de bain, .دلااك‎ 
1 Maitre du bain, .صاحب الحيام - حجامبى‎ 

Bain-marie ر‎ eau chaude dans laquelle on met un 
vase pour faire cuire les viandes ou les autres choses 
qui y sont, فيتضي ما فى‎ Ü5 ما حار يضعوا فيه‎ 
.الفراغ من لعم أو عيرذلكك‎ 

Baïonnerre, s. 2, pointe au bout du fusil, 
:حربة فى راس التفنكة‎ plur, .زغاية د حرب‎ 

Baïram, s. m., fête turque, .عيد - بيرام‎ Beïram 
à la fin du jeûne de Ramadan, hi} .عيد‎ || Grand 
Baïram, ou Courban-Baîram , qui se célèbre soixante- 
dix jours après le premier, 01 عيد‎  ديعلا‎ - 
.عيد القربان  عيدلاضحا‎ 

Baisemar, بو‎ m., hommage, نوس الايادى‎ - 
LENS, JS - .سلام‎ 

Barsen, v. a., appliquer ses lèvres ou sa bouche sur, 
4 0.- باس‎ 0. JS. 

Baiser, terme bas et populaire, jouir d'une femme , 
رقع -.1 ناك‎ A سم‎ 

Se Baiser, v. récip., se donner un baiser, تباوسوأ‎ 

Busen, s, m., action de celui qui baise, لثم‎ - 
115 بوسة‎ . Baiser de Judas, .قبلة يودس - قبلة اين‎ 

Baïsun, se, 8., qui baise volontiers, ul». 

Baïsorrsn, v. a. fam., baiser souvent, Ur? 

Baisse, s. f., déchet des effets publics ou de com- 
mere, ds .نزول ,انعطاط اوراق العم‎ 

Barssan, v. ريه‎ rendre plus bas, .وطى‎ Baisser les 
peux, ae .اطرق - أرخى‎ | Baiser la voix, 
.وطى‎ | Baisser la tête, .طاطا رأسم - طاطا‎ 
[ «مممتو8‎ pavillon, céder, قدام أحد‎ ce“! 5 
A .اقر لاحد‎ 

Baisser, v. n., devenir lus bas, واطى‎ Le 1. - 


ES 
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se plur, jte - حوث بونس‎ - in Ce. 


Baleine, constellation, . قبطس‎ 


Baleine, fanons de baleine, come pliante, 
الحية الحوثت‎ 

Bazærxox ,s. m., petit d'une baleine, حوث صغير‎ 
- .ابن الحوت‎ 

Barærras,s.m., membre delabaleine, زب الحوث‎ . 

s. f, pieu, fascine, etc., servant à indi-‏ رعفسيظ 
علامة. يضعوها فى مواضع quer un lieu dangereux,‏ 

“الخطرمن للانهاراو الب 


BaLISIER, 8. m., canne d'Inde, .خيزران‎ 





Bautsre, 8. f, machine de guerre, (Sie; 
plur., مناجق‎ et le. 

Bateau, 8. m., arbre réservé dans la coupe des 
bois, pour le laisser croître, على حا لها‎ Lie شجرة‎ 
Lys .ليا يقطعوا‎ 

Bazivenne, 8. f., discours frivole, à علا‎ _ 
A  ةقجب‎ - كلا م باطل‎ 

.علك عق ره بكر ميمه سس 

Baise, sf, à jouer, زطاية‎ plur., sb - كورة‎ 
plur., “كور‎ 

Balle de plomb, Lee; collect., صاص‎ >). 

Balle, paquet de marchandises lié et enveloppé, 
3  ةعاضب طرود ,..دام زطرد‎ - Ace فردة‎ : 
plur., .فرادى‎ Foyes .«متتدظ‎ 

BazLeT, s. m., danse figurée, Si) .رقص‎ 

BaLLon, 8. m., vessie pleine d'air et couverte de 
enir, منفوخة عليها جلد‎ XL .طابة هوا و هى‎ 

Ballon aérostatique, فس هوأ‎ 

BaLror, s. m., gros paquet de marchandises em- 
ballées, زشوال‎ plur., بشوالات‎ - LU; بوالط ,سام‎ 
زفردة-‎ por, شل - فرادى‎  درطو‎ plur., .طرود‎ 
Un ballot de coton, .شوال قطن‎ Il Un ballot de drp, 
æ بالوط‎ . 


BalLOwTEn, 7. &, une affaire, la discuter, 


BAL 


Balancer, compenser une chose par une autre, 
.وازى ب‎ . 

Balancer, v. à., pencher tantôt d’un côté, tantôt 
d'un autre, مال ثيايل‎ 1 

تشكك - I.‏ حسسار Balancer, être incertain,‏ 
dis.‏ من راى الى راى -: de‏ ما يصنع 

Se Balancer, v. réf., se pencher d'un côté et d’un 
autre, ماس - اهتز فى المشى - تيايل  .1 مال‎ 1. 
Se balancer en marchant avec fierté, .تمعستر‎ | Se 
balancer avec une escarpolette, +. تيرج‎ - 
ex 5 

رقاص الساعة Barancren,s.m., pièced’anependule,‏ 
.ثقالة الساعة ‏ 

Balancier, bâton de danseur de corde pour garder 
l'équilibre, .ميزان- الرقاص‎ 

Balancier, machine pour battre 


.الم لضرب ASS‏ 


monnaie ر‎ 





Barançoixe, s, £., pièce de bois ou corde pour se 
balancer, مرجبحة‎ : plur., 9 مرا‎  .ةنامخجوج.‎ 

Barauers, 6. f., fleur du grenadier sauvage, je 
.جنار‎ 8 

Bazaren, v. a., ôter les ordures avec le balai, كنس‎ 
قفن‎ 0. Balayer عمد‎ maison avec soin , nettoyer 
particulièrement les plafonds, corniches, et autres 
endroits élenés, .عسف الببيث‎ 

.مكنس - كثاس ).55,8 BALATEUR,‏ 

Bazarunss, 8. £ pl., كناسة‎ - Ab. 

Baznusano, 8. m., aigle de mer, ya .تسر‎ 

Bazsurmwenr, s. m., action de balbutier, 45,5 - 

BALBUTIER, v. N°, prononcer imprefitement en 
hésitant, fé - é*- دردش‎ - ap - 

Bazsex, ville de Syrie, .يعلبكك‎ 


Baxcon, sm. ; saillie d’une fenêtre avec Halustrade, 


.].خرجة شبّاك - درابزين خارج طاقة - ut‏ 


Bauerwe, به‎ £., le plus gros des poissons de الام ر ريغم‎ tx? A. 


8 
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Bas, به‎ L., fruit, ز موزل‎ collect., j 52. 

BANANIER, 8. M., mr المي ز‎ be - .مور‎ 

Banc, .ة‎ m., long siége, ضفة‎ - 
bois, 35; نابعث - دككك ,عنام‎ 
Banc en pierre ou ea brique, Las ;plur., .مضاطبب‎ 
Banc, roche sous l'eau, Ÿ,&; plur., .ضور‎ 
Banc de sable, جروف ,مام جرف رمل‎ - 
.كومة رمل فى ال‎ 

Bawcaz, Bancaocue, s. m., à jambes tortues, 
الساقين‎ a" 

Banpace, s. m., bandes de linge, de cuir, ete., 
pour fixer, حُفاظ‎ ; plur., SEUL. 

BanDAGISTE, 3. m., qui fait des bandages pour les 
hernies, صانع الحفاطات‎ 

Baxoe, s. f., lien plat et large de fer, le ; plan, 
le. Bande, long morceau d'étoffe, LL; plur., 
SU, 

Bande, troupe, pate; plur., جياعة - مناصر‎ - 
.حجوقم‎ Une bande de voleurs, .جباعة .حرامية‎ | 
Par bandes, .جوقة جوقة‎ 

Bande, parti, ligue, غصبة‎ ; plur., vas - .جماعة‎ 





7 ess 
- bles; plur., .قصب‎ 


Faire bande à part, se séparer de le société, 
اعتزل عن غيرة‎  هسفنب‎ SES. || 11 n'est pas de leur 
bande, من جاعتهم‎ pére '.ماهومن‎ 

Bande de chameaux, de mulets. Voyes Frs. . 

Banprau, 8. m., bande qui ceint le front, Lee; 
plur., عضب‎ Bandeau quicouvre les yeux, رفروف‎ 
plur., .رقا ريسفت‎ 1} Bandeau royal, disdème, 
.عصابة ملوكية‎ 

BanDEn, v. 
- شك‎ 0.-bs, 0. Bander les yeux, عيلم‎ 
- .غيى - رفرف عيلم‎ 

Bander, tendre هد‎ arc, ,وا 5 القيس‎ 34 0. 

Bande, v. n., être tendu, اقتب - .0 سل‎ 

Banpenozez, s.°f., sorte d'étendard, ps; plus. 
.اعلام‎ 


., lier, serrer avee une bande, فصنب‎ 


عضبب و رد 
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Ballotter, se jouer de quelqu'un, le reuvoyer de 
lun à l'autre, .“نلاعمب مع - مارغ‎ 

BaLLOTTEMEnT,8. m. , action de ballotter , .ميا رعة‎ 

BaLounD, E, 8, personne grossière, stupide, 
زخشبسن - خشلى‎ plu, اخشان‎ - JS. 
.دب - ثور جار قليل العقل‎ 

Bazoumoise, s. £, caractère du belourd; chose 
dite ou faite sans esprit, .جرنة- قلة عقل  خشونية‎ 

. بلسييلة - + f., plante, D)‏ .8 ,ستيه 

BaLsaMIQUE, adj., qui tient du baume, es. 

Bazsauuu, به‎ m., arbre qui produit le baume, 
شر البلسم‎ - gd 

BaLUSTRADE, 8. f., بن‎ SU 

Balustrade, galerie autour d'un minaret, .شرف‎ 

BaLusrRe, به‎ m., petit pilier, بين‎ SUD عامود‎ : 
plur., .عوأميد‎ 

Bazzan, adj., cheval qui a des marques blanches 
aux pieds, JE .حصان‎ 

Bazzane, s. f., marque blanche aux pieds des che- 
vaux, رجلة‎ collect., جل‎ - JE. Qui n'a point 
de balzane (pied), .مطلوق‎ | Cheval qui a trois pieds 
avec balzanes et un pied droit sans balzane, خصان‎ 
ol مطلوق‎ SIT .محل‎ 

أطفال plur.,‏ رطقل s, m., pettenfant,‏ رتتفسسيظ 
.ولد على البز اولاد plur., lé‏ ولد صغير 

Bamsou, s. m., sorte de roseau, .نوع خيزران‎ 

Baxu ou معمتة‎ Æcvrruca, 8. f., plante, بامية‎ 
- بامظ‎ . 

Ban, 8. m., proclamation de promesse de mariage, 
.منادالا زواج‎ 

Ban, mandement quelconque à ari public, a 5. 
ÈS - sb. 

Bawaz, رع‎ adj, commun, qui sert à tout le monde, 
.العام - عامى - معتتاد‎ Four banal, .فرن للعام‎ 

Bar, trivial, Ge - le. Expression ba- 
nee, العامة‎ xd .كلية عادية ,من‎ 





Ban, exil, 
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Banquerte, s. رك‎ banc rembourré, Lo) 
أوغيرة‎ at .تت عليه جللءٌ اوجوخة محشية‎ 

Banquien. s. m., qui fait commerce d'argent, 
صراف‎ - gro; plur., cite. 

Baprème, s. m., sacrement par lequel on est fait 
chrétien, عيادة‎ - Le - معيودية‎  ةعغبص‎ at. 
Compliment que l’on adresse après un baptême au 


BAR 


père et à la mère de l'enfant, au parrain et à la mar 
raine, زمباركك - الله بجعلها مباركة‎ réponse : 
.الله يبارك فيك‎ 

douner le baptême, .عيد - نصر‎ 
Baptiser le vin, UU له مزج النبيذ‎ 





BAPTisER, v. &., 

BaprismaL,, 2, adj., qui appartient au baptème, 
Se - Gyrai5. Fonts baptismoux, jp 
المعيودية‎ . 

- يوحنا المعيدأن ,.م Barrisre (Saner-Jrax),n.‏ 
.يوحنا المعيدانى ,العيودانى 

Barrisrèns ou Barrisrarne,adj., La) .بص‎ 

Baptistère, s.m., extrait baptistère, ai] à5 JE 
- العيادة جة المعيودية‎ 51e. 

Baquer, 8. m., cuvier de bois, شنب‎ LED - 
.علب ,دام زعلبة‎ 

BamaGoUIx où BARAGOURAGE, 8. m., langage em- 
brouillé, iniutelligible, برطية‎ . 

BanaGouinEn, v. &, parler mal, copfusément, 
ru. 

Bamaque, 3. f., hutte, زبيك صغير‎ plur., 
ضغار‎ ss - أخصاص ...دام خض‎ - eur, 

Voyez Casaxz.‏ .اكوا 

Baxarre, s. f., sorte de baril qui va en diminuant 
par en haut pour bettre le beurre, طويل‎ Je 
فيه الحليب‎ bis .اعلاة اضيق من اسفله‎ Les 
Arabes se servent, pour cet usage, d’une outre, ٠ 
قربة لنعش اللبن‎ 

Bamarren, v. ريه‎ remuer le lait pour former le 


beurre, di, اللبن‎ Gus 0. 
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Bar, ريس نو‎ vagabond malfaisant, she PL, 
ززالل - حرامية‎ plur,, زمنطوط - زالة‎  طوطنبز|.‎ 

- سير جلد Baxpouuène, 8. 4, bande de cuir,‏ 
.جالة التفئكة اوالكثير او عير ذلك 

Bançuz, s. m., chanvre des Indes, هتدى‎ ec 
5 فوع بنج‎ 

BanLrEUR, 8. f., étendue de pays autour d’une 
vie, et qui en dépend, مدينة‎ Lale;pl, ضواحى‎ 
- .اطرافى - حوالى - دير‎ 

grosse toilequi couvre un bateau , etc. ,‏ ر؟ .ف ر كيده 
As.‏ - جنفاصة 

Baxmerre, s. f., panier de petites branches, 
قوطة‎ : plur., .قوط‎ 

plur.,‏ زمطرود adj, qui est en exil,‏ ر.ظ بتكسدظ 
Sir.‏ مسركل - مطاريد 

Bawriène, s. ©, enseigne, وعلم‎ plur., اعلام‎ 5 
زراية‎ plur., .رأيات‎ Se ranger sous la bannière de 
quelqu’un,se metire de son parti, تعضبب نب ومع‎ - 
دارمع - اعتصب ب‎ 0. 

Baxran, v. a., chasser d’un pays, طرد‎ A. SL 
- .سركل‎ 

.يستعحق adj. Si‏ ركنتهددمتسجدظ 

Barasseaenr, sm, طرد‎ - à. 

Banque, s..f., commerce d'argent, صيرفية‎ = 
.مصارفة‎ 

Banque, caisse publique, .صندوق الصيارف‎ 

Barquenours, s. f., faillite, .انكسار - كسرلا‎ 
Banqueroute frauduleuse, كاذب‎ LG. | Faire 
banqueroute, pS5l. || 11 a fait banqueroute de huit 
cent mille piastres, ألف عرش‎ à 5 LS .انكسرعن‎ 
1 Faire banqueroute, expr. fam., manquer à sa pro- 
meme, .نقص فى كلامة‎ 

BANQUEROUTIER, 8. M., .مكسور‎ 

Baxquer, s. m., repas, زوليصة‎ plur., ولإيم‎ 5 
.ضيافة‎ 


BAR 
vient de faire sa barbe, Las; rép. : .الله بلعم عليك‎ 
Barbe d'un épi, السنبل‎ 252. 


À la barbe de quelqu'un, en sa présence et par 
bravade, 55 عن‎ La - .قدام عيئيه‎ 

Barbe, nom de sainte, .قديسة بربارة  بربارة‎ 

Sainte-Barbe, endroit du vaisseau où l'on met la 
poudre, البارود- موضع البارود فى المركب‎ Sos 

5 دبج - قعبارون Barbe-de-Bouc, plante, salsifis,‏ 
.لعية التيس 

Barbe-de-Chèvre, plante, المعزةا‎ =). 

Barbe-de-Jupiter, plante, الرأي‎ à). 

Barbe-de-Renard ou Tragacanthe, plante qui 
donne la gomme adragant, SL:5. 

Baneau, s. m., fleur. Voyez BLuzr. 

Banszau ou BARBOT ,8. m., poisson, سيك بابوج‎ 
- بورفى‎ ٠ 

Bansents,s. f., art de raser, كار الحلاقة‎ 

Banszr,s. m., chien à long poil, نو كلب لم‎ 
.وبرطويل‎ 5 5 

.حفاق - حلاق - M, (je‏ .8 رمعتفميظ 

BARBIFIER, V. الذقن رمه‎ LA 

BanBILLON, s. m., petit poisson à moustaches, 
قرموط‎ : plur., .قراميط‎ 

Bannox, .ه‎ m., Last ct; رتسام‎ es 

BansoTen, v. D., marcher dans la boue, us 
.فى الطين‎ 

Barboter, agiter l'eau avec les mains, يريط‎ - 
خض الماء‎ 0. 

Bansorine, 8. f., semence, poudre contre les vers, 

.تخبيص_لعبطة ستصيطة BansouizLAGe ,s.m.,‏ 
Guirronnacr. ,‏ تع رو 

BansouILLER, v. a., salir, صقل بالوسنحة‎ 0.- 
وس‎ ha. 

Barbouiller, faire grossièrement, ds) - ستصيط‎ — 
y - L, »j- Payez Girronnen. 
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BanaTTEIE, 8. f., tromperie de la part d’un pa- 
ton de navire, .عش من قبطان مركب‎ 

Banpacane, 8. f., ouverture dans des murailles, 
الاسوار‎ BU, - للرمى‎ Je; plur., 
.مزاغل‎ 1 

Bansane, adj, cruel, inhümain, رقاسى‎ plur., 
.ما لم حنية - قليل الرجة  قلبم قاسى - قسالا‎ 

Barbare, au fig, sauvage, grossier, موحش‎ - 
زوحشى‎ plur., .وحشية‎ 

Barbare, impropre, en parlant d'an mot dur à 
Poreille et inusité, 9 jé - JU .غير‎ 

Barbare (dans un sens analogue à celui que les 
Romains donnaient à ce mot), qui n’est point Arabe, 
qui ne connait point la langue arabe, واعجم‎ plur., 
اعاجم‎ Se . 

Bansaneuenr, adv., بقسارة‎ . 

BanBanESQuE, adj., qui est de la Barbarie, 
ومغريى‎ pur, De. - 

- عدم حنية - قساولا Banmamte, 8. £, cruauté,‏ 
.قساوة وحشية - قلة رجة 

Barbarie, état sauvage, .تو حش‎ Siècles de barba- 
rie des Arabes, temps avant l'islamisme, الجاهلية‎ - 


.إيام الججاهلية 
بلاد المقاربة f., contrée d'Afrique,‏ .ه رستستفمدظ 
. بلاد العرب - 


Bansanwen, v. n., pécher contre la langue, 
غلط فى كلام .4 لحن فى الكلام‎ ap. 

Banvantsme, 3. m., faute contre la langue, © 
= لحن ف‎ iplur, os). 

Br, s. £, ,مام 555( لعتى ,عنام رلعية‎ 
.ذقون‎ Qui n'a point de barbe, زأمرد‎ plur., مرد‎ et 
ا.مردان‎ Qui a très-peu de barbe, J .كوسا- كو‎ | 
Les meilleures barbes sont celles qui peuvent tenir 
dans la main, dont la mesure est une poignée, 
DS .خير الذقون قبصسصة‎ || Fire sa barbe, 
255 حلق‎ A 1. | Compliment à quelqu'un qui 
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Banowèrne, s. m., instrument qui marque la pe- 
santeur de l'air et le temps, الهرا والطقس‎ ob 

Banoque, adj., informe, irrégulier, 

قوارب مداع زقارب Banque, s. f., petit bateau,‏ 
.شخانير,.عدام : شتورة - زوارق .دام :زورق - 

Banne, s. f., pièce de fer ou de bois, تشوحية‎ 
.شر بحى ر .عنام‎ Barre pour fermerune porte, :رياس‎ 
plur., دراييس‎ - 5; plur, 1353. Barre de bois, 
Axe. Barre de fer seulement, عامود حديد‎ - 
هديدة‎ - Ja; plur, ,مام رقضيب - أ*نعال‎ 
.قضبان‎ 

-Barre, ligne, trait de plume, let - hot ; 
plar., شتصوط‎ es. 

+ Barre, entrée intérieure d'un tribual, d’une as- 
sembléé, وسط جعية‎ 1e. .وسط ديوان‎ 

Barre d'or ou d'argent, سبيكة‎ ; plur., .سبايكك‎ 

Barre, banc de sable à l'eptrée d'un port, d'une 
rivière, Le .كومة. رمل فى يوعاظ نهر أو‎ 

Barres d'un cheval, endroit de la mâchoire où pose 
lemors, من فكك أسفل الغيل‎ plie. 

Eannëav, s. m., sorte de barre, UE. 
.حديدة - خش‎ 

Barreau , lieu où se mettent les avocats pour 
plaider, leur profession, leur corps, موضم جعية‎ 


للحساميبين Por S‏ وكارهم و جاعتهم 


Banxen, v.., fermer avec une barre par derrière, 
.تريس - درس‎ 
Barrer, raturer, رصد - .0 مشطب‎ 0. - Labs. 
Barrer le chemin, clore le passage, سد الطريق‎ 0. 
Bannicane, 3. f., sorte de retranchement, VI 
- متاريس ...هام متراس‎ - GS; pl, GLS. 
Bannicanen, v. a, (les rues ), fire des barricados, 
AY S سد للازقة - .4 عمل متاريس‎ 0. Barri- 
cæder une porte, عم‎ fenêtre, .رئيس - دريس‎ 
Se Barricader, v. مهار كفم‎ garantir avec des barri- 


cades, متاريس = كرنك‎ Je. 
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Barbouiler ea parlant, NS لغبطق‎ - 


* Bunnéuiutevn se, $:- mauvais peintre, La. 

Banav, رع‎ adj., qui a de ها‎ barbe, .بقن مذقن‎ 
Un bemme qui a la barbe bien foussie, ابوذقن‎ 
- ol ot. 

Banaur, به‎ f., poison plat du genre du turbot, 
على ذ بللية‎ 

m., jeune homme qui se livre aux‏ .8 رلاسعتمفيظ 

. pédérantes, Auf. .نشت‎ 

Banane, sf, glouteron, plante, ارقطيون‎ 5 
Su, .عيى خذنى‎ Petite Bardane, pt st. 

Banpz, ». f., armure de lames de fer dont on cou- 
vrait autrefois les flancs et le poitrail des chevaux, 
حديد على صدورالعيل واجنابها‎ 

Barde de lard, tranche de lard mince dont on en- 
veloppe une volaille, شق رفبعة من شهمم اخنزير‎ 


plur.,‏ زدى - ذقة m., petit ais,‏ .8 وتتتفميظ 


lie. 





>. 
Bardeau, mulet du cheval et de l'ênese, البغل‎ 
.الذى ابوة حصان وامم جارة‎ 
Banpaits, 2. رع‎ sorte deselle de toile et de bourre, 
Je. 
Banven, v. a., un cheval, le couvrir de bardes, 
حديد على صدرة واجنايم‎ lie العصان‎ 5. 
Barder une volaille, la couvrir de bardes de lard, 
.لف على الطيرشقة رفيعم من شعم خنزبر‎ 
Banpor, s. m., petit mulet qui cheminé à la tête 
des autres, بيشى فى راس القطار‎ mio .بغل‎ 
BancuiGwzn, v. n., hésiter, 55. 
BamiL, s. m., petit tonneau, ١ بربيل‎ plur., 
.براميل‎ 
الاجم - أبرش ,.زفه #تمتسدظ‎ Bariolé de blatc 
et de noir, .ابلق‎ ١ 
. اا‎ v. a, peindre de divèrses couter, 
Abe ho 50 <0 ' 


8 











BAS 


ment, .إلى تحصت _ لتحيث‎ | 31 est en bas, 
.هو عت‎ |] Il descendit en bas, 5 .نزل الى‎ | 
De haut en bas, ea من قوق إلى‎ 
.من_ فوق الى اسفل‎ Ï Mettre bas les armes, les 
déposer, رمى السلام - السلا‎ 1. || Mettre cha- 
peau bas, l'ôter, شال البرنيطة‎ L | Mettre bas, 
faire des petits, en parlant des animaux, 25 O. - 
جاب‎ 3 

.هناك - هونيك ,عهضضة 

Zeibas, .فى هل الدنيا‎ Les choses d'ici-bas, 
.امور الدنيا‎ || Les biens d'ici-bas, الدنيا‎ fe 

BasaLre,s.m.,sorte de marbre noir, نوع رُخام سود‎ 

Basaxe, 3. f., peau de mouton tannée pour la re- 
liure, لم مديوغ - حور‎ sb, 

Basank, رك‎ adj., à teint noirètre, مسير اللون‎ - 
.أسيراللون‎ 

Bascuæ, 8. f., jeu d'enfant, .مرججهة‎ Faire la 
bascule, نقلب‎ |. 

Buse, 8. f, ce qui soutient le ft de la colonne, 
Bb; plur., .قواعد‎ 

Base, principe, fondement, (lt - 
أساس ومسئد‎ Jeliplur., .أصول‎ 


v. a., appuyer our, CL A.‏ عفد 


سس 
EL‏ على Se baser, v. pr., se fonder sur,‏ 
غوطة BasFonps, s. m., terrain bas et enfoncé,‏ 
-وطا 
peu d'eau,‏ هار Bas-fonds, fonds de mer où il‏ 
8 0 8 5 
.موضع من البحر غير عميق 
s m., plante odorante, cordiale, cépha-‏ رمتتتميظ 
.ران - بادروج - خوك - حبق - حبقة. tique,‏ 


Fauz-Basilic. Voyez مكالاتطمهه تهت‎ 





Basilic, serpent fobuleux dont le regard tue, 


.أصلال Jo; pur,‏ اف 
.كئيسة كسيرة f., grande église,‏ به Banque,‏ 
Basilique, veine de la partie interne du bras,‏ 


:.العوق_الابطى ‏ حبل الذراع - عرق الباسيليق 
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Basnrènu, 8. f., pièces de bois pour fermer un 
passage, جاجز‎ - Su. Les barrières d'une ville, 
بوابات المدينم‎ . | . 

BanniQue, s. f., sorte de gros tonneau, à; 
plur,, ls. 

Bas, s. m., vêtement des jambes, جورب‎ plur., 
كلسات - جوارب‎ - ble; plur, ls. Une 
paire de bas, .جوز جرايات‎ Mettre ses bas, 
لبس جراياته‎ 

Bus, adj., peu élevé, .واطى - وطى‎ Plus bas, 
bot. || Stature basse, .قد قصير‎ 0 

Bas, :مهنس‎ au-dessous, تحتانى - أسقل‎  ىلفس.‎ 
Salle basse, تعتانى‎ x. | Le bas peuple, 
اسافل الناس‎  .تلفسلا.‎ | Bas prix, Qt .ثين‎ 
|| Qui est à bas prix, (jy. | Voix basse, 
واطى‎ ve - .صوت خفى‎ | Parler à voix basse, 
يصوت خفى‎ , tb تكلم‎ || Vue basse, 
.نظ ر قصير‎ | Qui a la vue basse, II es. 

Bas, vil, méprisable, | 59; plur., ذليل أدنيا‎ 
Yes. || Action basse, فعل دنى‎  ييبق‎ JS. || 
En ce bas monde, -فى هذا العالم الفانى الدنى‎ 
.فى هل الدنيا‎ | Expression basse, A Lt, كلمة‎ 

Faire main-basse sur les ennemis, les tuer tous, 
مام‎ sd 

Le Bas, subst., la partie inférieure, ب تعثك‎ 
.أسفل‎ Le bas de la montagne, .أسفل الجبل‎ | Le 
bas de la robe, وذيل الوب‎ plur., .اذيال‎ | Au 
bas, فى الاسفل‎ - xt, | Au bas de cet écrit, 
.فى ذيلم‎ 

Bas, adv., doucement, à basse voix, بالشويش‎ - 
Got بالواطى - بشوية‎ . Parler bas à quelqu'un, 
معه - نوشوش معه - وشوش احدا‎ LES. 

4 Bas, Es - .إلى الارض‎ Mettre à bes, dé- 


truire, 3» O. 





En Bas, ans mouvement, لحك‎ , Avec mouve- 
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Bassiner, fomenter en mouillant, .هجل‎ 

Bassiwer, 8. m., partie creuse d’une arme à feu, où 
est l'amorce, بيث الذخيرة  جُرن - فالية‎ . 

Bassrnornx, 8. f., sorte de bassin pour chauffer le 
it, .الة نعاس لتسعمين الفرش‎ 

Bassona, ville d'Asie, البصرة‎ use. 

BASTION, 5. m., تبرج‎ plur., av! 


Basromrane, نه‎ f., coups de bâton, Lilo; plur., 
+ - Les .صرب‎ Recevoir la bastonnade, 
أكل عصا ,علقة‎ 0. | Donner la bastonnade, 
Les صرب‎ 0.1 - Aile شيط , صرب‎ 0. 
Basrainouz, 8. m., popul., bal de guinguette, 
D .رقص فى‎ 
Bas-Venrre, s. m. Voyez Annouen. 
Bar, 8. m., queue de poisson, 2 55. 
Bar, 3. m., selle des bêtes de somme, pour un cha- 


meau, زشاغر‎ plur., شواغر‎ - Je; plur., Je, - 







.حداشة Bât de chameau plus petit,‏ .1 كوأ ر :تام كور 


|| Bât rembourré pour un âne, une mule, le 3); pl., 
برادع‎ - Us: plur., .جلوس‎ || Bât de bois seule 
lement, y. 

Barre, sf, .قتال - حرب - عركة‎ Mettre 
en bataille, JU صف عسكرة‎ 0. Se mettre en 
bataille, .أصطف العسكر للقتال‎ 

SSL‏ مع v. n., contester, disputer,‏ ر#كاستتعيظ 
.تقاتل مع_- تعالج -e‏ 

BATAILLON , 8. m., troupe de trois cents à six cents 
fantassins, لستياية‎ SLA من‎ He .جاعة‎ 

Baranp, رع‎ adj., né hors mariage, ابن زنا‎ 0 
م.ابن حرام‎ Syrie, بندوق‎ splur, بناديق‎ . 

Baranpeau, به‎ m., digue, LU سق - حاجز‎ 

Barrau, 8. m., barque, à Murs زقايق 5 قن‎ 
plur., .قوايق‎ Grand bateau, شعتورة‎ : BL, ya 

BarTeLacs, 8. m., métier, tour de bateleur, تزعبر‎ 
- بهلوانية‎ . 


s. m., petit bateau, à 3x.‏ ركتعتعحدظ 








BAS 


Bas-RELIEF, 8. m., :نقش‎ plur., .نقوش‎ 

Basin, s. m., sorte de toile de coton très-forte, 
بفته هلدئ‎ . 

Basque, s. رع‎ pan d'habit, رذيل‎ plur., أذيال‎ - 
زطريى الثوب‎ pur, .اطراف‎ 

.نوع أل موسيقا instrument,‏ ,£ به Bass,‏ 

Basse, les tons les plus bas, .دوكة - م‎ 

Basss-Coun, 8. f., endroit où il y a de la volaille, 
.حوش الفراح‎ 

Bassmenr, adv., au fig., d’une manière basse, 
vie, بدناوة‎ . 

Basses, s. m., plur., bancs de sable; rochers sous 
l'eau, الما‎ ag رمل اوصيمورتعث‎ ss. 

- سقاعة Bassesse, s. f, inclinations viles,‏ 
.دنية - دناوة - خسناسة الطبع - رذالة 

- عيبل فبيج فعل دنى , Bassesse, action basse‏ 
Plutôt la mort qu'une bassesse,‏ .رذالة - دنية 
.المنية ولا الدنية 

Basser, 8. m., chien de chasse à jambes courtes, 
.نوع كلمب صيدى قواييه قصار‎ 

كمون m., grand plat, (y=°5 plur.,‏ نه ركتتففدظ 
Bassin creux, bassin à laver, cuvette, db; plur.,‏ 
.لكن - طشوت 

Bassin, pierre creuse, زحوض‎ plur., احواض‎ - 
زجرن‎ Plurs .اجران © جرون‎ 

Bassin, pièce d'eau, زبركة‎ plur., .حوض - بركك‎ 
Bassin avec jet d'eau, فسقية‎ ; plur., .فساقى‎ 

Bassin de balance, :كفيط ميزان‎ plur., .كقففب‎ 

Bassin d'un port de mer, بنط‎ 

Le Bassin; la partie inférieure du tronc humain, 
عور الجوى الاسفل‎  ةضومعلا.‎ 

Bassin , belle plaine ronde entourée de montagnes, 
بين جبال‎ ie. 

Bassin d'un bain, بركة - مغطس‎ . 

Bassin, v. a., chauffer avec une, bassinoire, 


.ست الفرشة 


BAT 


Barcnxien, s. m., porteur du bâton d’une confré- 
.حامل العصا- شيخ‎ 


BATTAGE, 3. m., action et temps de battre le blé, 


Barranr, 8. m., chacun des deux côtés d’une 
porte, لباب‎ äile; plur., رهام ;)28 ضلف‎ 
دروف‎ - #5; plur.; 3,35. Porte à deux battans, 
.باب من درقتين‎ 

Battant, adj., celui qui bat, .ضار ب‎ 

Mener tambour battant, maltraiter, FO 
Marcher tambour baitant (armée), سار العسكر‎ 
D .بالطبول‎ 

BATTEMENT, 8. m., action de battre, ادق = ضرب‎ 
Bauement de mains, .ضرب يد على بد - تصفيق‎ 
|| Battement de cœur, Mi) .خفقان‎ | Battement 
aude, برف زالشريان‎ 1 

Barre, 3. f., instrument pour battre, -مدق‎ 
As; plur., bb. 

Barrante, ,ع .د‎ querelle avec coups, عرأكة‎ - 
Ab  ملائق.‎ 

Batterie, plusieurs canons réanis et disposés pour 
.مدافع مجمبيرة معنا‎ Dresser une batterie, 
ét نصب‎ 0. 

Batterie, pièce d'un fusil sur laquelle frappe le 
chien, Li. La batterie et le chien pris ensemble, 
ناد شقيق‎ 21 1} La batterie et toutes les pièces qui y 
tiennent, AS XII .عدة‎ 





Batterie de cuisine, ex .ناس‎ 
BATTEUR, 5E, 8., qui aime à baure, صراب‎ 5 


.جب الضرب 
Batteur en grange, qui bat le blé,‏ 





ce ul». 
Batteur de pavé, oïsif, vagabond, J زسند!‎ pl, 
«دوار- سندالة‎ 
Barroir, s. m., palette pour battre le linge, مدق‎ 
Barrae, v.a., donner des coups, y 0. L- 
Battre quelqu'un, le frapper, ضرب -.0© قتل‎ 0. 0 
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Barezeun, s. m., charlatan qui amuse le peuple, 


Bateleur, danseur de corde, joueur de farces, | rie,‏ .مزعبر 


.بهالوين et‏ بهلوانات plar.,‏ يهلوان 

Barauien, ركهظ‎ subst., qui conduit un bateau, 
مراكبى‎ pur, .نوتى - فابقجى - ملاح - مراكبية‎ 
Batelier, qui conduit un batelet, .معد أوى‎ 

Baren, v. ريه‎ mettre un bât sur un âne, =! Le 
- MINT حط السيررالبردعة على‎ 0. 

BaTIER, 5. m., qui fait des bats, رسام و برادعى‎ 
.برادعية‎ : 

Barrozen, v. n., se jouer comme les enfans, 
ولدصغير‎ JE لعب‎ a ps. 

Barmeæwr, s. m., navire en général, Se; 
plur., مراكب‎  ةسايفز‎ fém. plur, .قيايس‎ 
Béiment, édifice, -Ls; plur., ابنية‎  ةرامع.‎ 

.جلا ل Barie,s.f.,sortedeselleentoilerembourrée,‏ 





Bari, v. a., édifier, .عير .1 بلى‎ 

Bdiir, terme de tailleur, coudre à grands points , 
dresser l'ouvrage, JL. 

Aunisse, 8. f., &Lo - .ينا‎ 

Barisseun, s. m., terme familier, propriétaire qui 
aime à bâtir, LS بمب‎ . 

Baron, 8. m., morceau de bois long et maniable, 
وتوت ل نابوث‎ plu, نبا‎ - 555; plur, 
,.مدام وعصانا  عصاية - عصاء - نبابيد‎ ge - 
مسوقة‎ : plur., .مساوق‎ Jeu de bâton, .لعب النبوث‎ 
|| Joueur de bâton, .لعيب النيوت‎ | Bâton crochu 
par un bout pour ramasser le djérid, «جوكان - معقالم‎ 





[| Bâton, canne, espècede javelot sans pointe , جر بد‎ - 
.جريدة‎ || Tour du bâton, profit csuel et souvent ilh- 
cite d’un emploi, .مكسب طارى‎ 

Baromisre,s. m., joueur de bâton, | us). 

Baronnen, v. ره‎ donner des coups de bâton, 
Aile ضرب عصا -.0 شيط‎ 0. pts حط‎ 0. 
نزل عليم با لعصا‎ 1 

Batonner, rayer, شال‎ L - شطب‎ 0. 
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Tu mérites d'être bauu, AL “تستاهل‎ | Êtrel' 
battu, اكل قتلم‎  برض‎ Ho. 

Battre les ennemis , les vaincre, | كس رالاعد‎ 1. Être 
battu, pl - pus À : 

Battre la mesure, la marquer, بوزن‎ 53 O. 











Bauper, s. m., âne; au ,موق‎ ignorant, رتسام : حار‎ 
؛ جحش - جيرا‎ plur., .جحاش‎ 
Bavpaign, s w., écharpe qui sert à porter l'épée, 
.جابل _جالة السيف‎ 
Bauce, 8. f., lieu fangeux où se retire le‘sanglier, 
Battre monnaie, l fabrique, السكة‎ vo 0. | .موضع وحل ماوى النعنزير الجرى‎ 
= ble {9 0. 8 | Baume, بك‎ m., herbe odoriféraute, ريحان‎ > plur., 
Battre le tambour, .رياحين .0 دق الطبل‎ 
Battre un bis, le parcourir en’ chassant,| رعدق,‎ s. m., liqueur qui découle de certains 
.فتش الحرش -.0 دار فى الحرش‎ nes, و بلسم  دهن" البلسان - بلسان.‎ plu, 
Battre ها‎ campagne, fam., déraisonner, بلاسم .خرف‎ + Baume de la Mecque, بلسان مكى‎ . | Baume 
7 du Pérou, GX» بلسم‎ . 1 Baume de Copabu, بلسم‎ 
.ا لتعقيبة‎ j Baume de Judée, أسرابيل‎ + 


Baume, onguent, poilu. .مراهم‎ 
Baumren, s. m., arbre qui porte le baume, بلسان‎ 


86 .شجر البلسم‎ 
رع رمميحدظ‎ adj., qui parle sans mesure, بقباق‎ 
قوال - علاكث - لقاش - هذا‎  مالكلاريثك‎  راشف‎ 
5 LES? لمعه‎ indiscret, qui parle de choses qui ne 
le regardent point, Ads .فض ولى  كثير‎ 

BAVARDACE, 5. m., شقشفقظر لسان‎ Lis - 
Ab  مالكلا هذر كثرة‎ _ Xe? فشر-‎  ةكلع.‎ 
Bavardage sur des objets dont on ne doit pas se mé- 
ler, .كثرة غلبم طولة لسان - فضول  فوصلة‎ 

Bavanen, v. n., dire beaucoup de paroles inu- 
tiles, هذر- كقر الكلا‎ a لقش كثير- .0 فشر-‎ o. 
5 بقبق = لك‎ - (Her. Bavarder sur des choses 
dont on ne doit pas se mêler, كثر غلية‎  لضوفنت‎ - 
لسانه‎ JU. 

Bavz, s. f., salive qui coule de la bouche, ربالة‎ 5 
.ربوال - روال - لعاب‎ . 

Baven, v. n., jeter de la bave, تب ل‎ D - 
الروال من فيه‎ get 

BaveTre, s. f., pelite pièce de toile que l’on met 
sur la paitrine des enfans, قطعة قياش كتان أو خام‎ 
ليجرى ليها روالهم‎ JAI خطوها على صدر‎ 
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Battre un habit, le nettoyer, .نفص ألثوب‎ 

Battre la laine, Voyez Ançonnen. 

Battre le blé, درس القيم‎ 0. Battre le briquet, 
قد الزناد‎ A. قد‎ A. 

Battre \es cartes, خلط الاوراق‎ 0. 1 

Battre, v. n., éprouver un mouvement d’agita- 
don, رفز- .0 دق - ترك‎ 1. 

Battre, palpiter, خفق‎ I. 0. 

Battre de l'aile, «ax? UT .وضرب‎ 





Battre des mains, applaudir, .صقف - صفق‎ 





Battre en retraite, commencer à se retirer, .ولى‎ 

Faire une chose tambour battant, au vu et au su 
de tout le monde, فعل الثى قدام عبيون الناس‎ 4. 
.على الباة والعليى‎ 

Se Battre, v. pr., SW - مع‎ Jus. 

Se Battre, v. récip., تضارب‎ - JS. 

Barru, part., en parlant des yeux, عيون ناعسة‎ 

طريسق مسلوك Battu (chemin), frayé,‏ 
.طريق سالكة 

Battu des flots, .ملطوم من الامواج‎ 

Bain de la tempête, .مضروب من الجواصف‎ 

Barrus, يق‎ f., recherche du gibier dans un bois, 
une plaine, على الصيد‎ D. ١ 7 


Baucue ou Bavos,s. m., enduit sur les murs, 


go BEA BEC 


Bavavx, se, adj, qui bave, .كثير ناس .امو ريالة‎ || Beaucoup de fois, كثير مسرات‎ 
Baxæn, v. n., regarder la bouche béinte en con-| امرار عديدة‎ - Bus .امرار‎ | Beaucayp plus savant 
temphnt, أتبهل‎ us À us قتي حلكة و‎ A. | صن‎ lui, 4G axe ol. fit sait beaucoup moins que 
Bazan, s. m., marché publie en Orient, يزأر‎ | vous, يعرف أقل منكك كثير‎ . | 1 s'en fout beau- 
,عنام سؤق - مازار‎ (ll coup, .الفرق بعيد‎ 
ااي‎ sm, gomme, مُقل أزرق‎ JE. Bau-Fiss, بد‎ m., celui dont an a épousé le père, 
Baxwr, رك‎ adj., ouvert, .مفتوج‎ Qui عله‎ bouche ,.عسام زابن الزوج‎ SN. 
béante, .فاتي حنكةه‎ Beau-Fils, celui dont on a. épousé ها‎ mèee, 
Bar, رع‎ ad], (itoniquement), qui fait ke dérot, | الزوجة ابن الامراة‎ Col; ptur., .أولاد‎ 
Aail مبارك - مدّعئى لنفسم‎  ىوابوط.‎ Beau-Fils, gendre, ue - .زوج البنث‎ 
Béat , terme:de jeu, exempt de jouer ou de payer] Bæau-Fnine, به‎ m., celui dent on « épousé مدعا‎ 
.اخوالمراة - عديل  سلف‎ 
Beau-Frère, frère du هديل - سلف ,تعمس‎ - 


















.طيشةٌ repas,‏ مه ددعل part‏ نعو 
f., action de béatifier les morts, |‏ د Béartrrowrion,‏ 


est‏ .«تطوبب تلاموات 
des Biesheureux,|  Bezu-Frère, celui qui a épousé là sœur de,‏ كعم Béaririns, v. a., meltre au‏ 
.صهر- عديل - سلف - زوج لاخث À‏ جعل من الطوبانيين 


Bésmrique, adj, qui rend Bienbeureux, SLob.| .هه رعمؤه مييق‎ »1cond mari d'une mère, زوجام‎ 
Biarrrune, a ,ا‎ bonheur, félicité éternelle, |: Beau-pére, père da mari, ابو الزوج‎ - fes 
طوئى‎ - - po .سعادة أبدية‎ | Beau-pére , père de la ا مرأةعسهم‎ st .جو عم‎ 
Bmau, Bet, auue, adj, miss - جيل‎ -| 
us 5 ; .ملاس ,عنام‎ Une belle femme, 
هم .لمراة ذات بهاو كال وقدوا مدال‎ 
deux jour, un nie jour, يوم “من الايام‎ - 
3 .ذلت‎ Be, s. m (d'oiseau), وملقا‎ plur.; .ماقي ر‎ 
Bean, الجييل ,.م .ه‎ - ١ “Bec, pointe, .سن - زقم‎ Bec de plume, .سن 'القلم‎ 
Beau, adv.; en vaia, En. db SN أله‎ | Bec d'alambie, 3-5 WI). 
سمط‎ fire, ريتعسب بالباطل‎ Jai. eu beau lui dde} Se prendre de bec avec quelqu'un, مع‎ Ji - 
s'en aller, il ne-m'a pes été, اتاج رمع |امتمزث اقول له روج‎ 
us et | Tenir quelqu'un le des dans l'eau, l'amuser de 
11 fait beas aujourd’hui, الطقس طيب اليم‎ - [vaines promesses, isa JE ; le faire attendre, 
se Lait. .خلى احداً يستنظر زمان‎ 
Tout-Beau, interj. fam., .على ملك‎ Bxe-ns-Gnus, s. m., plante Payez تمهاد‎ 
En Beau, adv., sous un bel aspect, صيسا‎ | Bucastn, s. رك‎ oisemm, لاجاجسسسة لارض‎ - 
geste. lt .الحرش - دجاج‎ ele - قرنبيط‎ ele. 
Buaucour, adv., .كثير - شى كثير - كثيرا‎ Bean | En Barbarie, .أمو خلل‎ . 
coup de gens, ثاس كثير  كثيرين من الئاس‎ 


Brauraé, يم‎ m., mât à la proue d'un vaiseau, 


.الصارئ الذى على .مة مقدم ا مركب 
y -‏ - ملاح كياسة - جال, a sm.‏ 
Le.‏ و كيال - Aus‏ 


Bécussine, رب به‎ oiean, يكأسون‎ - js. ٠ 


BEL gt 


Rèrawr, ره‎ adj. qui bèle, Gé. 

Bézepun, sm, cotan du Lerant, «GA .قطن‎ 

BéLeuEnT, يه‎ m., cri des. moutons, Li - معيعة.‎ 

Bécemure, s. f., pierre de Iyux, .هر النشاب‎ 

im, von, ها معييع‎ 0. - AL 

BevEsrur,s. m., qui affecte de l'esprit, مدق‎ 
.بالعقل‎ : 
Beuerre, 8, £, :فرقدون - ابن عرس - عرسةٌ‎ 
plur., فراقدبن‎ - Ur Blu, .فوس‎ 

Bésien,s m., mâle de ها‎ brebis, وكبش‎ plur., 
اباش , كباش‎ , LS. 

Bélier,. machine pour renveræer. des murailles, 
re: pur, Ce lie 

Bélier, premier signe du Zodiaque, Ja) برج‎ 

ou Bszus-Dams, s. f., plante véné-‏ سمط -متتعظ 
neue, yet Site.‏ 

Bazze-ne-Jous,s. £. Voyes HéminooaLs. 

Baze-pa-Nurr, s, f. Voyez Jaxan 

Bezre-Fice, s. f., fille du mari, A .بنك‎ 

Belle-fille, fille de femme remaride, بلك‎ 
المرالا‎ . 

Belle-flle, ba, كنم‎ - Hp. 

Buis-Mène, 8. رك‎ seconde femme du père, 
.امراة لاب‎ 

Belle-mère, mère du mari, الز, هج‎ Al - Abe - 

Bezue-Soun, s, f., sœur du mari ou de la femme, 
ou femme du frère, A0 - Aile. زوجة لاح‎ 5 
الزوج ا ولامراة‎ al, 

Bruzemenr, adv., fam., doucement, 3% - 
Agé .بشوباد‎ 

Bruvæne, 8. f., espèce de mirobolans, ابليلي‎ 
dv 2 


BELLIGÉRANT, &, ad). , qui est en guerre, De. 





BELLIQUEUX, $E, adj, S >> - si حب‎ 





BEI 


Bac-FIQUE, 5, Ms, Oiseau, os عصفور‎ : plur.,| 


A 5e A‏ ل مصافير 

Bècue, به‎ £, outil de jardinier, (là; plur., 
LL .مر‎ | 

BécHEa, v. a, بالمبر- .1 عزق لارضص‎ AY Ê A. 
بالمر-‎ eh L 

- نافع للميد ر Bécmique, adj., on pectaral,‏ 
1 .نافع للسعال 

Béconquiuze, بة‎ f, racine, | .عرق‎ 

Bscqués,s. f., عه‎ qu'un oiseau,porte à ses petit 
cœ qu'il leur donne à la fois, .زقة الطير لفراخة‎ 
Donner la becquée, رق‎ 0 


BrcQueTER,, v. ررءة‎ donner des coups de bec, |. 


.شقر-.0 نقر 

Se Becqueuer, v. récip., PUS. 

Bsaure, به‎ 2 (comiquem.), gros ventre, بطخيها‎ 
ee كرش كببير- بطن‎  دودم.‎ 

خدام من خدامين الكنايس BEDEAU, 8. M.‏ 
Jet.‏ فى ,يل رسي is‏ قدام القمبوس 

Bévour, s. m., Arabe nomade, يدوي‎ plur., 
بدوية‎ et وم.ة. بداوى‎ Bédouins, العرب‎  ىوادبلا.‎ 

BécaææenT, 8. m., vice de la parole, نيتم‎ - 
لكنة‎  ةيطيط.‎ 

Bécaxen, v. n., articuler mal les mots, لكن‎ A. - 
pbs 

Bécu, adj., cheval qui marque toujours quoique 
due, DAS paie .حصان لابييسي سنه مع اذه‎ 

adj. com., qui bégaie, Qtm., LÉ;‏ ردمفه 

.31 صاحبة صلع ,[ .8 Bcuxue,‏ 

Biouxx, s. m., coiffe. مدوم‎ les.enfans, نوع عرقية‎ 
.للاولاد‎ 

Bémén,s. m., racine, .لسن - يسان‎ 

Béhen, axbre, Voyez Ban. 

Baicxer, به‎ m., pâte frite à la poële, مققى‎ vs - 
.زلوبية - وُتكلة - زلابية - عومة‎ 
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Eau béoite, .ما مكرّس - ما مقدّس‎ | Que votre 

nom soit béni, اسيك - يتقدّس أسيكك‎ AS, 
يمععصفه‎ sm, .جرن الما المقدس‎ 


Beau, s m., enfant préféré à d'autres, 


Bevéen, 8, m., pavillon sur une maison, lieu 
d'où l'on a une belle vue, مطل‎  ةيلعر‎ plur., Je. 
Ben, s. m., arbre ou chicot d'Arabie, البان‎ a. 


















Noix de ben, .فستق البان - حب البان‎ || Huile 


de ben, .دهن البان‎ gts - .محبوب‎ L 
Bérimienton, a. £,, “تيرك - بركة‎ Donner sa bé- | Brxsonx, s. m., gomme aromatique, تور جارى‎ 
védiction, Je باركك‎ . - SAP -Gule. 


Bénédictions , grâces, faveurs du ciel, بركة‎ - F5 Baxoir, nom propre, .مبارك‎ 


.حشيشة المباركة Bawoure, sf. plante,‏ .خيرات - اتعام ,عهام 
معكز BéquiLtanD,s. m., quise sert de béquilles,‏ 

1 .2 .ابوالعكازات 
plur., SU et ble.‏ زعكازة Béqunes, s. f.,‏ 
.تعكز BéquiLLER, v. n., se servir de béquilles,‏ 


Benvens, s. m. Voyez Évine-Vinarre. 


Béxérice, s. m., profit, زمنفعة - نفع‎ plur., 
ét - .رج‎ Bénéfice territorial, :اقطاع‎ plur., 
“اقطاعات‎ 

.استفاد انتفع من ,.ه .؟ Bérénice,‏ 

Bexèr, adj. رقتهته ريس‎ sot, Je; plur., بهاليل‎ 
- مجدوب - دب - عبايط ,.ام زعسيط‎  ةبدج.‎ Bencarz, 8. m., bergerie, .زريية‎ Au ر.هة‎ le sein 

Béxévors, adj. com. bien disposé, .سهل‎ Sachez, | ون‎ l'église, .حضن البيعلا المقدسة‎ 
lecteurs bénévoles, que, با سادة يا كرام أن‎ It) pers, sf, plante, .اسفند ليون - اسقسند فليون‎ 

Bis, .مباركك - مجروكك ,.زفه رن‎ Bencrau, يه‎ m., lit d'enfant à la mamelle, زمهد‎ 

Bémroxemenr, ad. , avec bonté, بعلم‎ - Sly. plur., ميود‎ = pp; plur., Bel. Berceau suspendu, 

Bémoniré, 8. f., douceur, bonté, حلم - سلامة‎ - [espèce de hamac, .مرجيحة‎ 
راف‎ - SU, 


Bérix, racxe, adj, doux, humain, حليم الطبع‎ 
- 5 .لطيف الطبع - سليم‎ 


Berceau, lieu où a commencé une chose, ae - 
LE. L'Égypte fut le berceau des sciences et des arts, 
.مصركانث منبع العلوم و الصنايع‎ 

.صغر ‏ عهد الطفولية ‏ طفولية v. a., consacrer au culte avec des cérémo- | Berceau, bas âge,‏ يمف 
Berceau, voûte en treillage garnie de vigne, de‏ .كرس - قدّس nies,‏ 

Bénir les assistans , leur donner la bénédiction , | jasmin, ete., عريشة‎ - is ys;plur., .عرايش‎ 
للجبيع - بار على الناس‎ AS .اعطى‎ | 

Bénir, faire prospérer, باركك‎ . Que Dieu vous رأ خط‎ 
nisse, يبارك فيك‎ AU, } Que Dieu bénisse vos 


.بارك اللم فى هيتكم win,‏ 

Dieu vous bénisse! (à quelqu'un qui éternue), 
ترجكم الله‎ réponse, رحم الله والديكم ده أجركم الله‎ 
- À; réponse, .على قلبك‎ 

Bénir, louer, rendre grâce, جد الله على‎ 0. - 
شكر على‎ 0. Nous bénissons Dieu de ce que, 


.له الحيد والمنة على - نشكر الله على ,الذى 


Bencen, v. a., mouvoir dans et avec le berceau, 
09. .مرجي - هزهز-‎ 8 
Bercer de, amuser par despromesses, بالباطل‎ rés 
- .علل با محال اوعد مواعيد باطلة‎ 

Se Bercer de, v. réf., se nourrir d'espérances 
vaines, J—LLIL تعشم بالباطل  اوعد نفسه‎ - 
بعسى ولعل عل نفس بالمحال‎ Ji. 

Bencamors, s. f., orange très-odorante, نوع‎ 
ذكى الرابحة‎ is. : 

Bergamote, espèce de poire, كيشرى‎ & 
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BES 


Brace,s. f., bord élevé d'un fleuve, d'un fossé, etc. | اذا عاوزكك‎ .|36 n'en ai pas besoin, .ما إلى حاجةٌ فيم‎ 


I Je n'ai plus besoin de rien (j'ai pris tout ce qu’il 
me fallait), .كفيث ووفيث‎ [| Tu n’en as pas besoin 
(tu en possèdes assez), AJ} ما انث مقتقر‎ 
.انك على علم‎ || Laissez à d’autres les ornemens et 


la parure, vous n'en avez pas besoin, دعى لغيركك‎ 


Jai .حافت نبراو خندق‎ 
Bsncen, ره رهف‎ el; plur, iles. 
Benceme, s. f., lieu où l'on enferme les moutons, 


«أصطبل الغثم - مراح ph‏ 


petit oiseau blanc et noir qui‏ ؟ قرع دمع مهمه فرظ 


suit les troupeaux, عنها | نوع طير صغير أبيض و أسود‎ gs والعلل انث‎ A, | Besoin urgent, 


A4). | Qui a un besoin urgentde, الى شى‎ ide. 
|| Donner à quelqu'un ce dont il a un besoin pres- 
sant, ميقم‎ 5, O. || 11 n'est pasbesoïn de, مأ يلزه ع ان‎ 
- ماهو لازم أن‎ Ji لامر‎ lt انمه .ما‎ Lin 
de? .بش لاه 0 أن‎ 

Besoin, indigence, le pi. 

Besoin, nécessiténaturelle,, ,+ - Asa .شغل-‎ 
Faire ses besoins satisfaire un besoin, قضى حا جم‎ 
- قضى شغلم‎ 

Bastia, adj., qui tient de la bête, do. 

BesTIALEMENT, adv., .مثل البهايم‎ 

BesriaLrré, 8. f., commerce chanel avec les bêtes, 
البهايم‎ ot. 

BasTraux, 8. m. pl, سعى و‎ - re - .طرش‎ 

.طرش - مواشى ,.عسام زماشية m.,‏ به Bérans,‏ 

Bèra, s. m., fam., uès-bête, بالمرظ‎ re - جدبة‎ 
- .دب - مجدوب‎ 

Bére, s. f., animal irraisonnable, Ag; ylur. , 


le 

ES رع‎ plante, ache d’eau, .كرفس ألما‎ 

- عشاوة البصسر Braus, 8. ., éblouissement,‏ 
تحدث ف النظر 

BERNER, v. a, faire sauter quelqu'un en l'air par 
le mouvement d'une couverture, حار رجلا على‎ 
فشلفوا الرجل‎ ne اطرافم و‎ za لحا مسكوا‎ 
bol .فى‎ 

Berner, v. n., au fig., se moquer de quelqu'un, 
el احدا فى‎ Lo. على‎ ua, 

Bsaxique, adv., © pop. se dit à quelqu'un frus- 
tré dans un espoir, #4» - بسقيك با كمون‎ 

Bény1,s.m., ou ArGux-Maniwe, pierre précieuse , 
.جرلازرق‎ 

f., sorte de sac formant deux poches,‏ .8 » لين 
.خراج gi plur.,‏ 

BEsaCIER, 8, m., .حامل العرج‎ 


à branches, 2XJ;,S.‏ ا sf. pl,‏ ركسهتفوظ 


Brsocxs, s. £, ouvrage, travail, J—xt; plur., re Bête sauvage, .وحوش ,دام زوحش‎ || Bête 


féroce, ri plur., كاسر- سباع‎ Lies: plur., 


iles.‏ اشغال 


Brsomn, 5. ريه‎ manque de choses nécessaires ,| .وجوش كوأسر‎ 
Bts - زاعتياز‎ plur, اعتيازاث‎ - Asls | Béte, personne stupide, re - بارد‎  ديلب‎ - 


.بعر ثور- دب مجدوب - جدبة. ‏ قليل العقل 
.تبأ رد Faire la béte, dire ou faire des bétises,‏ 
Béte noire, au fig., personne que l'on déteste,‏ . 
.هذا كريهة C'est sa bête noire,‏ .2995 

.تانبول - طيبول - بطر m., plante,‏ به Bérez,‏ 


Bèremenr, adv., comme une bête, sottement, 
الدب‎ Je  ةماهبب.‎ 


24 


: :احتياج‎ plur., .أحتياا جاث‎ S'informer des besoins 
de quelqu'un et y pourvoir, Jo استفقدة ولاحظم‎ 
.ما يلزسم‎ | Au besoin, ف وقسك تلاحتياج‎ 

.0 عا زشياً Avoir besoin de,‏ 1 .فى وقث العاجم 

0 4 لزيه CE‏ شى - أحننا. اج الى - اعتاز زشياً di‏ شى 

-كل ما تناج اليم ا 0 

J'ai besoin de vous,‏ || كل ما CL‏ كل ما تعوزة 
0 
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Bioue, ري به‎ l'Écriture-Sainte; livre de l'ancien et 
du nouveau Testament , grill الكتاب‎ - 
ب العتيقة و الحديثة‎ USA كناب العيد العتيق‎ 
.والجديد‎ 

Breuiocmrxe, 8. m., qui connalt les livres, leurs 
prix, .عارف باسيا الكتب و قييتتها‎ 

.معرفة الكتبب ,ي؟ به Biutoomame,‏ 

BIBLIOMARE, 8. m., qui a la passion des livres et 
les ent, .مولع بالكتب - غاوى كتنب‎ 

lis‏ الكتب s. f. ; passion des livres,‏ مده تمه 
.تولع بلكب - 

Brume, 8. m., A بحب‎ 

ناطر خزنة الكتسب Bmuorméouse, sm,‏ 
.حافظ كنب le‏ خزانة كتنب 

Brsuiormèque, 8. f., lieu où il y a beaucoup de 
livres en ordre, مكتبة‎ - QuS .خزانة كثسب - خزنة‎ 

بقر وحش - نوع غزالة Bicme,s. f. femelle du cerf,‏ 
“ايل انثى 

Braoque, 8. f., petite ville ou place, terme de mé- 
pris, ist LE صغيرة وهى‎ Bob. 


Biner, 9. m., petit cheval sans distinction, 


.كديش صغيرا 


Binox, 5. m., vase pour l'eau, آقاء للياء‎ 28 
Biex,s. m., ce qai est utile, avantageux, خبر‎ ; pl., 
منفعاظ - فقع - خيرات‎ le. Ceci est pour votre 


.هذا Jay‏ صالعسكى هذا من شان خيرك bien,‏ 


|| Le bien publie, Lune -خيسر السناس‎ 
.منفعة الشعب‎ || Le sonverain bien, العي رللاعظم‎ - 
Pl A = .السعادة العظيى‎ | C'est un bien 
que la chose soit arrivée ainsi, الى ضار هبكك‎ € 
IL-Faire du bien, être utile (en parlant de choses), 

A. || La saigaée ne m'a fait aucun bien,‏ نف 


.الفصادة ما نفعتنى Not‏ 


Bien, services, bienfaits, x - جييل - معروفي‎ 


- db - get Faire du bien à quelqu'un, 
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Beruzéeu, village de Palestine, ! 


.فيك 
f., défaut d'intelligence, action sotte,‏ .ة Bériss,‏ 
dire des‏ ده Faire‏ .قلة. Ji‏ - برادة ‏ بهامة ‏ بلادة 
LS.‏ على اجد bêtises,‏ 
Béroms, s. f., plante sternutatoire, apéritive,‏ 
.شاطرة ‏ قسطران - بطونيكا دانين el‏ 
de rave,‏ الا Barremavegs. f., bette à‏ 
.شوندر- سويد رز لجر rafraichissente,‏ 
m., cri, mugisement du bœuf,‏ مق Brcoemenr,‏ 
Le.‏ ,تعير الثيران و de In vache, DVI‏ 


BsuGLER, v. n., mugir, à -»i-2 
6 3 





Burrs ou Pommée, 8. f., plante, 


BEuRRE, انه‎ M, سين‎ - Aie Beurre frais, 
3% ;. || Beurre fondu, de .سين - سين‎ 

Baunaren, ee, adj, qui vend du beurre, .سان‎ 

Bivus, s. f., erreur par ignorance, .غلطة‎ 

Bex, ». m., seigneur ture, gouverneur d'une ville, 
d'une province; زبيكك‎ plur., وبي ميكوات‎ pl., 
بيهات‎ - ee: .سئاجق ودام‎ 

Bézoanp, 8. m., concrétion pierreuse dans le corps 
de certains animaux, qu'on dit bonne contre le venin, 
.جر بادزهر- بنزهير‎ 

Bus, ابه‎ m., ligne oblique, LEA - عوجة‎ - 
She. 

Biais, moyen détourné, ربق عوجا‎ be 

De Biais, adv., obliquement, متسر فا- معوجا‎ , 

BrarsæwenT, s. m., marche en bixisant, .عوج‎ 

Biaisement, détour pour tromper, سام ; حيلةٌ.‎ 
Js - .عوج - محارفة‎ . 

Braisen, v. رمه‎ être, allerde biais, تعوج‎ - sl. 

Biaiser, employer la fesse, Las طربقطّ‎ 2. 
على احد - تلوع‎ ils. 

Braïseun, د‎ m., homme qui biaise, .ملوع‎ 

Bison, s. m., vase à bec pour boire, صغير‎ AH] 
ri Je .فى‎ 


Biberon, homme qui aime à boire, .أحسن أليم -.4 عمل معه خير| .شرّيب‎ | Gelui qui ne fait 
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Brex-Dine, s. m., langage poli, الكلام‎ ue - 
.فصاحة اللسان‎ 
Brex-Êrne, s. m., fortune aisée, ارفد عيش‎ 
.نعيم العيش - لين العيش‎ 
Bien-Étre, situation agréable de corps et d'esprit, 
.راحة - كنا‎ 
Bren-Fainx, v. ريه‎ s'acquitter de son devoir, 
réussir, احسن فى شى‎ AL عيل‎ a 
Bien-Faire, faire de bonnes œuvres, pratiquer la 
vertu, past فعل‎ À 
Brenrarsance, s. f., inclination à faire du bien aux 
autres, libéraité, جود فعل النحير‎ -p$. 
Brexramanr, رع‎ edj., qui aime à faire, qui fait du 
bien, is .معن - فاعل الخير-‎ 
Bienfaisant (en parlant des choses), qui soulage, 
= - € SUR .فافع‎ 
Brera, s. m., bien que l'on fait à quelqu'un , 
عرف - جيل - معروف - خب‎ - Je .هام‎ 
أفضال‎  ةيعنز‎ plur., نعم‎ et .احسان - انعام‎ Com 
bler quelqu’an de bienfaits, بالاحسان‎ Bye. | Ceci 
estun de vos bienfaits, .هذا من بعص أفضالكك‎ | 
Le bienfait ne se perd pas entre Dieu et les hormmes. 
(On en trouve la récompense dans cette vie on dens 
l'autre), لايذهب بين الله و الئاس‎ salt. 1 
Placer bien ses bienfaits, .وضع الجييل فى موضعة‎ 
IPlacer mal ses bienfaits, .وضع الجييل فى غير موضعة‎ 
| Les bienfaits sont souvent funestes au bienfaiteur, 
كليا تغرس فى الفدّان ينفعك تغرس ابن ادم‎ 


Si ; prov. (mot à mot : ce que مهمد‎ planterez 
















pas de bien à soi-même, n’en ferait pas aux autres, 
DEAN RER 
I Rendre le mal pour le bien, SL .قابل الجميل‎ 
1} Nous avons fait du bien, ده‎ mous a rendu dn 
قابلونا بض ,امم‎ Le Le). | Faites du bien et 
jetez-le dans la mer (il ne sera cependant pas perdu), 
زأعمل خير و ارمه فى البحر‎ prov. | Faire du bien à 
des gens qui ne le méritent point, فعل الجييل مع‎ 
.غير أهله‎ 

Bien, vertu, ce qui est louable, .صلاح - شير‎ 
Homme de bien, اهل خير- رجل صالى - رجل خير‎ 
- .اهل صلاح‎ ( Celui qui conseille le bien est consi- 
déré comme le faisant lui-même, pas} الدال على‎ 
.كفاعله‎ 

Bien, fortune, ce que l'on possède, JL; plur., 
اموال‎  ليالم‎ ele; piur., ذرزق - تلد امتع‎ 
pl, زملكك - أرزاق‎ pt, SSI 11 ونه‎ ni enfans 
ni biens, .لاله ولد و لا تلد‎ [Les biens de ce monde, 
.اثار الدنيا 5 حطام الدنيا‎ Foy. Avom, 3. 

Bren, adv., d'une manière bonne, Le - XL 
- .حسلاً - جيداً‎ rstien, قوى معدن” قوى مليس‎ 
(| Faire trègbien une chose, .احسن ; اتقن فى شى‎ 
|| Elle chanta et chanta très-bien, غلك واتقنتك‎ 
فى غناها‎ est .أو‎ ]| 11 l'a battu et ila bien fait, 
y .ضرية و ما‎ | 11 est bien auprès du prince, 
هومقبول عند الامير‎ - pl .هوق عين‎ | Cest 
bien dit! c’est bien pensé! Lun نعم ما قلثك_قلثك‎ 
pts هدا هو الصواب والامر الذى لا‎ - 
.نعم مارايثت‎ || Est-il bien de nous laisser ainsi man- 
بحي‎ d'un? بلا ميم‎ LS .بيسرى ديك‎ 

.قوى - كثير- جِدا Bien, beaucoup,‏ 

Bien que, quoique, .مع أن - ولوان‎ 

Bien loin de, au lieu de, tant s'en faut que, 
عن‎ Va. 

Biex-Anté, adj. et 8, mt — .اعز الجييع‎ 

.محظوظ - فرحان - مبسوط ر.زقة قتف ع8 





dans un champ vous sera utile; mais ei vous élerez un 
homme, il vous détruire). 

BIrENrAITEUR, TRICE, 8., qui fait du bien, 
فاعل الخيير - منعم على محسن الى‎ - x d 
Vous êtes nôtre bienfaiteur, Er .انث وإلى‎ 

املاكف ,.ام ملكت Brex-Foxns,s.m., immeuble,‏ 


عقار- بيوث واراضى - 


BIL 

Brrrea, v. رمه‎ rayer, effacer l'écriture, bé 0. 
- رصد - خرطش‎ 0. - I. 8 

Bicawx, adj., marié à deux personnes én même 
.متزوج بامراثين ,عمسم‎ 

.الزيجة بامراثين ,؟ .ه, Bou‏ 

Bicananz , 8. f., grosse orange aigre et grenue, 
حامس - كبادة - ترنج‎ li .نوع‎ 
رامسعسيمرظ‎ 3. m., grosse cerise, من الكرز‎ ie. 

Bicanamaorimn, 9. m., شجرة كرز‎ 29 

Bioannen, v. a., rassembler des couleurs tran- 
chantes ou mal assorties, Xilist| -اشوة بالالوان‎ 
وغيرموافقة لبعسها‎ Ailes «جيع فى الشى الوان‎ 

Bicannuas, s. f., variété de couleurs tranchantes , 
للالوان وعدم موافقتها لبعسهبا‎ sl. 

Broe, به‎ £., louche, زأجول‎ fém., زجولا‎ plur., 
زازعل - حول‎ tm, زرغلا‎ plur, Je: 

rouen, v.n., «tx .حول -.4 زغل‎ 

Bicor, =, adj., dévot outré, .متسكك‎ 

Bigot, faux dérot, .منافق - مظبر الديانة‎ 

Bicorenre, 8. f., dévotion outrée, ui. 

Bigoterie,bypocrisie, الديانة-نفاق - رباء‎ Ut. 

Buou, 8. m., chose jolie, bien faite, ëx”; plur., 

Bijoux, pl., petits ouvrages de luxe en métqux, 
صينعة - مصاغ‎ Je. 

Bÿouz, diamans montés, .جواهر - حلى‎ 

Buourame,s. f., commerce de bijpux, .جوهرجية‎ 





Buouran, #, m., qui fait ou vend des bijoux, 


.جواهرجى - جوهرى - جوهرجى 

Buax,s. m., état de l'actif et du passif d’un né- 
gociant, .حساب ما للتاجرو علية‎ 

Bux,s.f., humeur du corps; bile jaune, صقرأ‎ 
Bile noire, D. 

Bile, an fg., colère, .لق‎ Échaufler la bile de 


3  عاقف.‎ Bierre blanche, dans) quelqu'an, ailes .طالع‎ 


.صف رأ وى bile,‏ ده qui abonde‏ ر.زقة se,‏ ركتاكتترظ 
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Brenmeunsux, se, adj., fort heureux, béatifié, 
Sas; plure, .طوبانى- سعدا‎ 

Brenséance, s. 2, convenance, ls - .ادب‎ 
Se tenir dans les bienséances, قعد فى أذية‎ O. || 
Garder les bienséances, sauver les apparences, 
حفظ الناموس الظاهر‎ 0. 

BrenséanT, 8, adj., ce qu'il sied bien de dire ou 
de faire, st .لاق - مناسب  واجب على‎ 

Brawrôr , adv. , dans peu de temps, عن قريب‎ - 
JE .بعد قليل من الزمان - عن‎ 

BrenveILLANCE, 8. f., disposition favorable envers 
quelqu'un, ميل الى أحسد‎ - xl حسن‎ - 
الى‎ SUN حسن‎ - As. 11 m'honore de sa 
bienveillance, اللفتة‎ (pus? عليئا‎ pe 1 Captiver 
la bienveillance de quelqu'un, ملكك قليم‎ 1. 

BrenveiLLanT, adj., qui veut du bien, خير‎ 0 
.يريد الخير‎ 

Brenvenv, adj., regardé de bon œil, .مقبول علد‎ 
Être bienvenu auprès de, être regardé de bon œil par, 
صارف عين - 4 حظى بحسن القبول علد‎ 

Soyez le bienvenu, compliment à quelqu'un qu'on 
reçoit chez soi, Lee Sat; réponse, بم فيكم‎ 0 
Le :مرحبا ,الف‎ rép., :مرحبا بكك - مرحبا يكم‎ 
réponse, زحلث البركة  مرحبتيسسن‎ réponse, 
يبارك فيك‎ at. LL ,ميت‎ RU; rép, 
.الله بسليكك‎ 

Brenvenus, s. f., heureuse arrivée, قدم‎ 
.بالسلامة‎ 

Bienvenue, entrée dans un corps, دخلة بين‎ 
.جاعم‎ 

Brène, ره‎ cercueil, CV; plur., est, 
Bière ouwerte, espèce de brancard, :نيش - خشية‎ 
plur., .نعوش‎ 

Branne, s. f., boisson faite avec de l'orge ou du 
blé, et du houblon ;# 9 





laquelle entre du millet, Do. 
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Bis, رع‎ adj., brun, en parlant du pain, de la pâte, 
.اسير يقال عن العبزو العجين‎ 
: Bistinterj., encore une fois; أعيدوا الغئاء  يعاد‎ 
- .مرة اخرى‎ 
Buieur, ريه رع‎ père de l'afeul, Si .أ بو‎ Mère 
de l'uïeul, Sa el ft 
BrsANNUEL, ELLE, adj., (plante) qui dure deux ans, 
سنئين وبعذ ذلكك يبوث‎ pairs .نبث‎ 
Bisprzce, مه‎ f., querelle, Xl - .مقائلم‎ 
Biscaïen, s. m., sorte de long fusil, زر بطانة‎ - 
Bisconnv, #, adj., irrégulier, .معوج - معكوس‎ 
Biscorim, 8. m., biscuit rond, زقرص‎ pl., pl. 
Biscurr, 8. m., pain cuit deux fois, LL. 


_ Biscuit, sorte de pâtisserie faite avec du sucre 








BIQ 


طاولة كبيرة يلعيوا Biz, s.7m., jeu, Ko‏ 
. بطاباث من سن الفيل 

طابة من سن f., boule d'ivoire,‏ .ة رتستفظ 
.الفيل 

Buuxr, 8. m., petite lettre missive, زرقعة كاثاب‎ 
plur., رقاع‎  ةركذن‎ plur., S1$5. Petit billet inséré 
dans une lettre pour une affaire particulière ou que 
l'on avait oubliée, (3. 

Billet promesse par éerit de payer, 2 Lo :سكف‎ 
“plur., ES. 

Billet, effet public, .ورقة معاملة‎ 

Billet, marque pour entrer dans quelque endroit, 
.ورقة اجازة‎ 

Bivevesée, 8. f., discours frivole, كلام باطل‎ 5 
.كلام بوش‎ 


Espèces de biscuits,‏ ,قراقيش plur.,‏ :قرقوشة بسكرأ الف الف الف s. m., mille millions,‏ ,ب«مستمه 


lé. Biscuit en caisse, dans un papier,‏ - معيول 


5,3%. 

Bise, s. f., vent sec et froid, vent du nord, 
- صقعة‎  ىلاهش‎ é 7 

Biser, s. m., espèce de pigeon, =! فوع من‎ 
- .درغل - ترغل‎ 

Biswvr, s. m., demi-métal, .مرقشيطة القصدير‎ 

BisquAIN, 3. m., peau de mouton en laine, 
خاروف‎ hp. 

Bissac, s. m., sorte de sac, خرج أومتخلاة‎ 0 


مابس 





adj., année où il y a un jour de plus,‏ رع ر تدجكففيظ 
. سترتم ‏ لفلافة Bisronre, s. f., plante,‏ 
Bisrouni, s. m., instrument de chirurgie pour‏ 
.مشارط plur.,‏ :مشرطة ‏ مشراط faire des incisions,‏ 
Brruue, s. m., matière liquide, noire, inflem-‏ 
.سدم Bitume de Judée. Poyez‏ .قفر قار meble,‏ 
.قارئن BITUMINEUX, SE, adj,‏ 
Bivouac ou Brvac, s. m., garde de nuit dans un‏ 
.حرس seit‏ بالليل camp et en plein air,‏ 
25 


Brziox, s. m., monnaie mauvaise, défectueuse, 
AE ph 

Bicconnen, v. n., substituer de mauvaise mon- 
mine geule وضع درام ناقصة‎ 

.4 زغل الدرا ph‏ - 

Bizior, 3. m., tronçon de bois gros et court, 
زقرمة‎ plur., .وضم - قرأمى‎ ١ 

adj, composé de deux unités, tte.‏ رتتمتدسدظ 

Bixen, v. a., donner une seconde façon à la terre, 
قلب الا رض ثانى مرة‎ 1. 

BioompPme, s. m., auteur de vie particulière, 
سير- مترجم‎ AE. 

Brocmrme, 8. f., histoire de la vie des particu- 
liers, .عدام زسيرة‎ pe = ge; plur., “تراجم‎ 

BiocmariQuE, adj., qui tient de la biographie, 
بعص السير‎ . Article biographique, رترجة‎ plur., 
.تراجم‎ 

Bros, adj., qui a deux pieds, .ذو رجلين‎ 

Bique, s. f., chèvre, .معز - عنزة‎ 


8 


BLA 


BLanc D'EsPaome, & m., craie, .طباشير‎ 

BLanc-Sicxé ou BLanc-Ssnn@, 5, m., papier signé 
sur lequel an n'a pas écrit, .ورق مختوم على بياض‎ ٠ 

BLancaTae, adj., tirant sur le blanc, -ابيضانى‎ 
.مبيض - مايل الى البياش‎ 

Biancuexmwr, adv., en linge blanc, بنظافم‎ . 

Brancuraïs, 8 f, lieu où l'on blanchit, 
.مبيضة‎ + 

Brancæaua, 3. f., la couleur blanche, .يجاص‎ La 
blancheur est la moitié de la beauté, ia البياض‎ 
gs pro. 

Buancurm, v. ريه‎ rendre blanc, .بض‎ 

Blanchir, laver, .عسل -.1 غسل‎ 


Blanchir le lin, la toile, leur faire subir un apprêt 





3 - [qui les rend blancs, (jai - pe 0. .قصر‎ Toile de 


lin blanchie (le contraire de taile écrue), .مقصور,‎ 
Blanchir, fam., justifier, faire paraître innocent, 
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Bivouaquen, v. n., terme milit., passer La quit à 
l'air dans un camp, باث تححث الطل‎ 5. 4. 

- معجنون adj., fantasque, capricieux,‏ رممميمعظ 
= ملاطيش ,دام :ملطوش - مشعور - مشعوط 
Les ali ($ Chose bizarre, extraordinaire,‏ 
.شى 3e‏ العادة ‏ شى عريمب 

BizannemenT, adv., d’une manière bizarre; 
بشكل غريب - بنوع مريب - صد العادة‎ . 

Brzanmene, 5. Î., caprice, humeur bizarre, 
.جنون خباط العقل‎ 

Biarrerie, singularité excessive, ol. 

Brarano, رع‎ adj., d’une couleur blanche terne, 
.أسيض كابى ,لهم‎ ١ 

Biameau, s. m., animal, .عناق الارض‎ 

BLuusLe, adj, qui doit être blâmé, 
.عليم ملام مستحق الملام‎ 

.معدم ملام - لوم ,مد .5 BIAME,‏ 


Bar, v. 2, désapprouver, réprimander, وجم احد- بِيّض عرض احد|].ه لام‎ je. 


Blanchir, v. n., devenir blanc, أبيسسض‎ - 


.عيراحدا ب - عيب على احد ب - .9 ذم - 


Banc, cue, adj, رابيض‎ fém., Less; plur, | ابيص‎ SE 


Blanchir, vieillir, شاب‎ 1. 


Brancmssace, s. m. , action de blaochir du linge, 


Ye Cheveux blancs, vieillesse, .شيمب‎ 
Blanc, propre, id. 


.تعسيل - سيل A‏ التى لها بع مثل Armes blanches,‏ 


BLaxcersseun, se, subst, qui blanchit عا‎ linge, 
JL. 
Beancuraaaus, 8. £., lieu où l'on blanchit, dia 


.مغسلظ - 


.السيوى والرماح 
D?‏ لامر آلية , Donner carte blanche‏ 
.البياض Blanc, s. m., la couleur blanche,‏ 
.على بياض En blanc, sans écriture,‏ 


Cheval qui boit dans son blanc, أ حصان يشرب‎ Brarauaire, s. f, fricmssée blanche, | is? نوع‎ 


Basen, v. a, user les sens, .اضعف العواس‎ 
Sa blaser, être blasé sur, ne plus senür le goût de, 
SN .ما بقَى ,بلبذ بالشى ما بقى يذوق طعي‎ 

m., 53e". 1‏ به ,تان تمده م8 

BLasPRÉMATOIRS , adj. com., qui contient des 
blasphèmes , .تجديفى‎ 

Brasraèux, 5. m., parole impie, a. 

Buurbwen va, على اللم‎ 55e. 


Blanc d'œuf, .بياض السيض‎ 

Blanc, but, بيضا‎ Sue - .شان ابيص‎ 

Brarc, s. m., chair blanche, .نسهر الفراح‎ 

BLanc-Bac, s. ريد‎ jeune homme sans expérience, 
.غلام امرد - لسا ولد‎ 

BLrasç و قلاتكتي8 هم‎ s. .د‎ , cervelle de baleine pour 
ها‎ poitrine, .منى الجوث « سن سركت‎ 
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Burgn, s. mw., marchand de blé, قبسساح‎ - Bloc, gro morceau رقطعة رسكم‎ plur., #15. 
he .بياع‎ ÆEn Bloc, adv., sans compter, .جلة - مكورجة‎ 

port cerné,‏ سمخل f., sorte de.surtont de toile trèsgrosse, |  BLoeus, s. m., état d'une ville,‏ .6 ركام تمده 
Lan.‏ - ضرب حلقية على بلد .نوع die‏ من الكتان gl‏ 

Bué ou Ban, & me, plante, قبح‎ - Ake-Blé| Brorn, رنزقة رع‎ entre le doré et le châtain chair, 
mondé et concassé, JE ». زأشة‎ ém., وشقرأ‎ pler., Et. 9 

Blé noir. Voyez Sanaaun. Brown, s. m., la equleur blonde, لشقرلا‎ |. 

Blé de Turquie. Voyez Maïa. Buanpe, 8. f., espèce de dentelle de soie, نوع‎ 

Butws, adj, eom., pâle, pol. 28 من‎ rs. . 

adj, qui a les cheveux blonds,‏ رع ét pl,| Brown,‏ - مجر - er‏ و.زقة رع امسق 
' .اشقر اله .حصان Cheval blessé par la selle, jee‏ جرحي 

Brasssn, v. a., donger ua coup qui fait une plaje, | BLowmm, v. n., devenir blond, jaunir, أشقر‎ 

.1 صار اصفر اصفر-.1 صاراشة À Bleser, en parlant de la elle qui bleme le‏ جر 
.ضرب حلقية على BLoquen, v. 2, faire un blocus,‏ .عقر dos d'un cheval,‏ 

Blesser l'honneur, l'amitié, ثلم الصيستثك‎ 8 - | Biorrim (S5),v.réf., se ramasser en un tas, s'ac- 
لم الحم‎ Sa réputation a été blessée , .الم صيتة‎ eroupir, لبد .0 كيش‎ 0. 

















Blesser , faire du tort, pp O. Brouse, 8. f. Voyez Braune. 
Se Blasser, v. réf, se faire. une blessure à soi-|  BLousen (SE), v. r.,se tromper, علط نى شى‎ 4. 
même, ds. 2) تنظ .جرح‎ ou Bansæau, رط .م‎ plante qui croît dans les 
Étre blessé, .اجرح‎ lire blessé par la velle | blés, .ترنشان‎ 
(cheval), .نعقر ظبيرة - عقرة السرج‎ Buuxrre,s. £, petite étincelle, لمعة‎  ةرارشز‎ pl., 
Busssoas,s £, plaie, جرح‎ 3plar جروم‎ et 2. Petit trait d'esprit, زنكنة‎ plur., .نكث‎ 
.جراحة - جروحات.‎ Brursau ou BLurOIR, 5. m., instrument pour 


passer la farine, Ja; متاخل ,سام‎ - Ja; 
plur., .مناخيل‎ . 

BLUTER, v. a, paser la farine par le bluteau, 
الدقيق‎ Je 0. 

Buureme, +. ., lieu où l'on blute, Jai er. 

Bosècur, s. f., partie-d’an chandelier où l'on met 
ها‎ bouge, الشيعة فى الشيعدن‎ bee, 


Brarre, ري به‎ plante potagèse, متصميعة صيصط‎ , émol. 
liente, rafratchissante, تقل الوبافية‎ . 
Bleue, adj. £,, (poire), مستوى بالزود‎ lait. 
Biau, رع‎ adj., de la couleur du cid, أزرق‎ - 
TO 
Bleu, sm, le.couleur bleue, .الزرقة‎ 
Buruarae, adj. com, tirant sue le bleus مزرق‎ + 
.مايل الى الزرقة‎ Bomy», 8. f., erpèce de ‘fuseau ou peloton sur 
معد‎ va, rendre bleu, .رجع أزرق - زرق‎ lequel on dévido le fl, علية‎ LEP AA] de نوع‎ 
Bleuir, v. n., devenir bleu, مه رجع ازرق -ازرق‎ dal. 1 . 
- ناصارازرق‎ 1 Bocacz, اه‎ m., انهم‎ bois, صغيرة‎ i sb. 
BLoc, ,يس .د‎ am, aemblage, AS; .عريش ,هداح‎ ١ 
.جلة -كتل‎ Bocai, 8. m., serie de vme à eol- court'et à ou- 








BOM 
Bois, lieu planté d'arbres, زغاب‎ plur., عابات‎ - 
Léa, .جروش‎ 


Bois de cerf, cornes, .فرون الابل‎ 

Bois de Brésil. Voyez Baésrzuær. 

Bois de citron. Poyes Cæanpaze. 

Bois de corail, مرجانى‎ F2 

Bois de fer, حدبدى‎ Ai 

Bois de rose, de Rhodes, de Chypre, كبرضى‎ FT 

Bois de Sainte-Lucie. Poyez MamaLes. 

Bois puant. Voyez AnaGrIs. 

Boës sain. Payez Gaïac. 

Botsacz, s. m., le bois d'une boiserie, ci. 

Born, v. à, garnir de bois, .دقفت - خشب‎ 
Terre boisée, bien garnie de bois, #45 .أرض‎ 

Boisæare, 6. f., ouvrage en bois plat qui revêt un 
mur, لخشيبة‎ 

Borseux, ركه‎ adj., de ها‎ nature du bois, | ete. 

Bossxau, s. m., mesure pour le grain ou le sel, 
Je; plur., أمداد‎ JE نوع‎ 

Bosseués, s. £., contenu d’un boissean, .ملو ألم‎ 

Borsson, s. £. > liqueur à boire, .مشروب - شراب‎ 

Boire, ». f., ustensile creux à couvercle, و علبة‎ 
plur., dé - A pur, .حقاق » حُقق‎ 

Borrwenr, 209, action de boîter, a 

Borren, v. D., عرج‎ 0.4. 

Borreux, ركة‎ adj., qui boite, eo fém., عرجا‎ : 
plur., a et .عرجان‎ 

Boxmana, ville de Tartarie, Le à is. 

Bo ou Bozus, s. m., petite boule composée de 
drogues médicinales, Cet 

Bol, jatte creuse, à 

Bol, espèce de terre, , .تراب - طين‎ Bol d'Armé- 


.طين ارمنى - تراب ارمنى ,عه ]م 


BOMBARDEMENT, 6 .صرب القنبر,.م‎ 
Bowpanpsn, v. ريه‎ jeter des bombes, a اضرب‎ 
- ضرب قنابر‎ 0.1. 


BOI 
verture large, سع الفم قصير الحلقوم - قطرميز‎ 


- Le SJ 

Bosur,s. m., taureau châtré, بقر‎ - | cast يقر‎ - 
ge “ثور‎ En Barbarie, .عرض‎ La chair du bœuf, 
خشن - لحم بقرق‎ pl 

Bœuf, au fig., gros homme stupide, .ثور‎ Plus stu- 
pide qu'un bœuf, من ثور‎ ef, prov. 

Boméwren, anne, 5., Arabe vagabond, Tchin- 
ghianè, qui dit la bonne aventure, vole ,etc., رك‎ Je] 
plur., £ (Égypte). 5) 55; plur., 155 (Œasraouan). 
- زقربانى‎ plur, قرباث‎ (Alep). - js plur, 
زط‎ (Damas). - JB .ضراب‎ 

Bome, v. a., avaler une liqueur, شرب‎ A. Boire à 
longs traits, x O. || Boire goutte à goutte, تجرع‎ 
- شرب قطرة قطرةا‎ A. || Donner à boire à quelqu'un, 
ou faire boire quelqu'un, .اسقى - .1 سقى‎ 1 Com- 
pliment à quelqu'un qui vient de boire (grand bien 

0 0 
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اناوا 





- Aa; rép, .على قلبك‎ | Boire à la santé, 
Voyez Santé. 

Boire, boire beaucoup de vin, 'نعاطى المدام‎ 5 
.ا سقى العبقظ‎ - Jp شرب‎ À Homme qi a bu, 
mais qui n’est point tout-à-fait ivre, شر ربان‎ 
Boire, an fig. souffrir, .جرح‎ 1 
Boire, en parlant du'papier, نش‎ o. 

Pour Boire, pelle récompense, (tes? ; plur., 

4 ss 1 
ons, به‎ or 
Bors, s. m., substance dure des arbres, he ; 
plur., أخشاب‎ - 335. Un morceau, une pièce de 
bois, خشيم‎ . | Cet édifice est-il de pierre ou de bois? 
,هل العيارة 35 و الا خشب‎ | Bois à brûler 
be; plur., Qi. | Faire du bois, ramasser 
du bois, hi. 

Bois de lit, a ; plur., تعموث‎ . 
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BON 


BomsanDiem, 8. m., qui tire des bombes, |d'esprit, :مسكين - على تيئة‎ plur., مساكين‎ - 


Boxnow, s. m., friandise avec du sucre, (jules 


us - .سادج‎ 





Boxsoxmiène, s. f, .علبة ملبس‎ 


Bon-Cunérian, s. m., dorte de grosse poire, 


.قنبرجى - ضراب القنبر- ضراب اليب 
.قياش بابازى s. m., étoffe de soie,‏ ر اتتقدههده8 


Bowss, s. f. , boule de fer creuse remplie de pou- |plur., .مليسات‎ 


dre, à, 





.ام US; coll, LA - Sr‏ ,عام ور 
0 .قنبر collect.,‏ ;45 


.صلف من s. m., convexité, ii | GE‏ ,كعمد فيدمظ 


Box», s. m., rejaillissement, saut, .نم قفر‎ 
Faire faux bond, manquer de parole, وعل‎ ls . 


Boxpe, 8. f., pièce de bois qui retient les eaux 


ls. 
BomsEr, v. a. , rendre convexe, .قب‎ 


Bomber, v. برز,.ه‎ ©. 


Box, adj, qui a de la bonté, رؤوف - كبر‎ - [d'un étang, 3. 


Bonde, trou rond à un tonneau, ou tampon de 


ps: Dieu est bon, .الله روف رحيم‎ 


Les bons (opposés aux méchans), للاخيسار‎  |طمنو‎ qui ferme ce trou, خش البرميل اوسدادة‎ 


.ذلك البعش 


Boxprm, v. n., قط‎ 0 





SL 
.قا‎ 


sm, 5‏ عمد مم80 


Bonpissanr, رع‎ ad)., 


.نط 
Boxpon, s. m., grosse cheville de bois qui ferme la‏ 
.5313 برميل bonde d’une futaille,‏ 


Box-Hewar, s. m., plante. Voyez Pare-n'Ore. 





Boxmeun, s. m., état, événement heureux, حظ‎ - 
سعد سعادة  دحك‎ - Le. Le bonheur cé- 
leste, .السعادة السياوبة‎ j 11 n'a pas de bonheur, 
es? له تصيب = ما له‎ Le. | Par bonheur pour lui, 
Mn .ومن سعادتة أن - سعده  من‎ IP Prince 
dont la présence porte bonheur, قدم‎ ele .امير‎ 
|| J'ai eu le bonheur de, .صار لى النصيب ب‎ 

s. f., bonté naturelle et simplicité,‏ رعصدممكرو8 
.مسكلظ ‏ سداجة 

Box-Howux,s. m., qui a de la bonhomie, et 

.اصلاج f., amélioration,‏ .8 أ 

Bonification , remise, a 


BonrtEn, v. a., améliorer, ee 





Bonifier, faire une remise, > € A. 
Bonifier, suppléer, احد‎ de .عوض‎ 
26 


We‏ - الصالحين - اهل الخير 

Bon, qui a les qualités convenables, —b; plur., 
.عديل - ملام ,.مدام زمليي  اطياب‎ Un bon ردك‎ 
de bons eus, lee .ريال صحيى - ربالاث‎ 

Bon, utile pour, بافعل‎ - JE - .ملي‎ Re- 
mède bon pour la toux, .دوا نافع للسعال‎ 

Bon à, propre à (en parlant des hommes), .اهل ل‎ 

Bon au goût, طيب‎  ذيذل.‎ 

.قوي طيب - عظيم Trés-bon,‏ 

- استحسن Trouver bon, approuver, Lt‏ 
- إيرى aor.,‏ زراى مناسب - استعسن ie‏ شثى 
.0 شاف مناسب 

Tenir bon, résister, Ke ثبث‎ 0.  ليص‎ 0. 

Bon, adv., bien, .معدن - عظيم - طيب - مليج‎ 
Dans la Haute-Égypte on se sert plus particulièrement 
du mot, معيوبب‎ 

Bon! interi., telle que bah! يم‎ 

Tout de bon, adv., sérieusement, ومن جد‎ 
.من حقا  من صعي - من حق‎ Ils se battent pour 
tout de bon ét non pourrie, جد ما هر هزل‎ ts. 
. Bon, s. m., consentement par écrit, Le, .ورقة‎ 

Boxace, 8. f. , calme de la mer, Lis. 

Bomasse, adj. com., simple, sans malice et de peu 


LA 


BOR 


& cdot, زطاقية‎ plar., طواقى‎ 


y. 
Qui ه‎ la tête près du bonnet (fig.); prompt à se 
mettre en colère, سريع الغضب‎ - pris ge 


ودام زعرقية - 


Prendre sous son bonnet, inventer, 
- الشى من عقله‎ ot. 

Gros Bonnet, rommeimpartant, .واحد من‎ 

Bonxeremin, 8. 4, art, métier du bonnetier, 
.صئعة الطرابيش‎ 

Bonneterie brique debonnat, بيش‎ bb .كرخانة‎ 

Boxnerien ,s. .لس‎ marchand, طرابيش بيش‎ ee. 

Bonsom, يه‎ m., salut du soir, si مسا‎ 
مساكم - أسعد الله مساكم سعيد‎ tu - 
بسيكم بالحيزا‎ Let evpar abréviation al Ge; 
on dit ausii à Alep, مشاكم‎ Lu à À (ces phrases 
servent de réponses les unes aux autres). || Dire le 


bonsoir à quelqu'un, .مسى على‎ 
Bowré, s. رك‎ qualité de ce qui est bon, .طيسية‎ 





Bonté , qualité morale , douceur, A5}, 
rs ue - .لطافم الطبع - - حلم‎ 

Bonté,.ce qui se fait par pure honnêteté, .فضل‎ 
Des bontés, جيل - مجابرة- معروف - خير- أفضال‎ 
.احسان‎ || Remercier quelqu'un de ses bontés, 
lets شكر فضله و جيلم‎ 0. ] 11 a eu beaucoup 
de bontés pour moi, KE les .عمل معى‎ DAvoir 
la bonté de, على احد‎ Sais. | Ayez la bonté de 


.من فضلكك JS‏ ده نفضل على وقل medire, J‏ 


I Ayez la bonté de me donner l'encrier, la plume, 
او القلم‎ Abo كلف خاطرك ناولنى‎ 

Borax, s. m., sel minéral, بورق - بوراق‎ - 
الصاعع‎ 

Bonsoisur ou BonsonvGue, s. m., vent dans les 
intestins, زقرقرة‎ plar., 3515. 

Bonn, s. m., extrémité d'une chose, طروي‎ plur., 
حاف اطران‎ où زحافية‎ plur, .حواى‎ Bord 
d'un basin, d'une chaise, حاف الحسوض‎ - 
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- صباح الخير s. m., salat du matin,‏ يمومه 
- اله SE‏ بالعيسر ‏ صبحك ph‏ 
أسعد A.‏ = معد صباحك - pe le‏ 
(ces phrases servent de réponses les unes‏ ضيبا 
.مية صباح صتحكك : aux autres). On dit aussi à Alep‏ 
Les Égyptiens emploient encore les phrases sui-‏ 
- نباك ابيص - صياحكم ابيص : vantes‏ 
.هارم مشرق -صباحك لبن 
Daus le milieu de la journée, on soubaite le bon-‏ 
1 وقانكم سعيدة ‏ اسعد all‏ اوقاتعم : jour en disant‏ 
cu‏ على Donner, dire le bonjour à quelqu'un,‏ 


| Rendre le bonjour, الصبا. باس‎ 5, 0. 
Box-Mor,s. m., facétie, répartie Se, كلام مسيصن‎ 
- .نكت .سام نكنم‎ 


Bowxs, به‎ £., gouvernante d'enfant, .داية - دادلا‎ 

Bonxs-Avenruas, s. f., vaine prédiction, رقال‎ 
plur., .فالات‎ Dire la bonne aventure, JU) فم‎ 
-oat dar كشفب‎ I 

Bonne-Aventure, aventure heureuse, اسك‎ ; 
plur., CL. 

Bonxz-FonrTunz, s. f., avantage inattendu, 
خبيرمن الله‎ = cast - .سعادة - نصيب‎ 

Bowws-Daux, s. f., plante. Voyez ب#كتعم سمط‎ 

Boxer , adv., بسلامة قلب‎ . 

* Boxer, به‎ m., vêtement de tête, .قلوسة‎ Bonnet 
de nuit, Ep  ةيفوقسا‎ - اعمدد8 | «لعفيفة الراس‎ 
pointu, .قبوعة - قبعة  قسَيْعة‎ | Bonnet à poil de 
forme cylindrique où pointue, (345  قابلق‎ | 
Bonnet sans poil, de forme cylindrique, au bas du- 
quel est roulée une pièce de mousseline, نقاوق‎ PL, 
.قواويق‎ (| Bonnet sans poil, rembourré de coton, 
.قاوق ننبقية‎ | Autre sorte de bonnet, 1h: - 
bib. || Bonnet de drap, espèce de calotte blanche 
ou rouge, autour de laquelle est roulé le turban, 
ob بوش - طرابيش .تام‎ | Bonnet long, 
pendant, يوش مشيوط‎ sb. | Bonnet de toile, espèce 
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- جاوز bornes, aller au-delà des bornes, Sd‏ 6 | تساخل الجر Bord de la mer,‏ | .330 الكرسى 
.ما له Sans bornes, a‏ | .تجاوز الحذ - شواطى ptur,‏ زشاطى البجر - سواحل plur,‏ 
.محدود adj, quia des bornes,‏ رع  Bonxé,‏ أ- شطوط plur.,‏ رشط النهر I Bord de rivière,‏ .الب 
.قليل العقل A l'autre bord de le rivière, | Homme borné, qui a peu d'esprit,‏ | .حافت النهر 
Je‏ قاط Fe‏ 
.سجاق Bord, ruban, frange pour border,‏ 
A son bord,‏ .مركب Bord, terme de mer, aavire,‏ 


Bonnen, v. a., mettre des bornes, limiter, 33. 
Se Borner à, v.réf., se contenter de, اقتص على‎ . 
Boswre, province de Turquie, اللبشناق‎ M. 







Sp à Bonnoyen, v. a, regarder svec un seul œil pour 
Bonpacs, به‎ m., revêtement extérieur en planches | aligner, .حوق تعيلة‎ 1 

Bosrmonx, s. m., canal qui sépare l'Europe de‏ .خشب مطيق على المركب vaisseau,‏ ممق 
Bonpar, ou mieux Banpé, s. m., petite étoffe| l'Asie, et fait communiquer la mer de Marmara à la‏ 

d'Égypte en laine, 35. mer Noire, القسطنطينى‎ es! 


Bonnés, s. f., décharge de tous les canons d'un 
, des côtés du vaiseau, اطلاق كل اللدافع من‎ 
.جنب الغليون‎ 
Bordées (courir des). Voyes Louvoren. plur., De.  بتقز .|قثاب وهام‎ Bose de 
Bonpez, s. m., lieu de débauche, .نيب قساذ‎ |chameau, à ie; سم .هام‎ et أسخام‎ - ps رهام‎ 
Bonpzz, v. a, gamir le bord, être sur le bord, | .أسلية‎ 
,جنب ,على حافظ‎ Je كان‎ 0. Le prairie quil  Bosse, élevure par suite de contusion, Ab - 
borde l'étang, زمنم .الرج الواقع حول الغدير‎ Blurs .ديسورة = درام‎ Bose our un métal, 
Border, orner le bord avec une frange, is. 7 


Bosquer, s. m., petit bois, petite touffe de bois, 


8 
.شجربة - عربشة من‎ 
Bose, 8. f., grosseur au dos, à l'estomac, à ; 





Border la côte, côtoyer la terre, البر‎ le. | Bosseuen, v. a. Poyes Bossuen. 
Bonparau, s. m., mémoire de divers articles for-| Bossu, رع‎ adj., qui a une bosse, أبر قشب‎ - 
mant une somme, بيان الدفع‎ - ESS قنبورا‎ = pie fm, Los; رعدام‎ Das. 





le .ورق‎ Bossuzn, v. ريه‎ faire des bosses, A 
Bouar, s. f., ce qui borde, زحاشية - ذأير‎ pl.,| Se Bossuer, v. pr., être bosué, ali. 

L5læ. Bordure de cbâle de cachemire, | Bosrawot, s. m., jardinier turc, où 5 garde des jar-‏ - حواشى 

. يُستافجية dins du Sérail, ile; plur.,‏ .كثر- كنار 
.رجل مفصوعة Boniar,#, adj., du côté du Nord, A2. Bor, adj., pied bot, contrefait,‏ 
أقصع m., vent du Nord, À, > Pied bot, homme qui a le pied contrefit,‏ به Bonés,‏ 


BonGnE, adj. com., qui a perdu us œil, :أعور‎ BoTaniQuE, s. f., science qui traite des plantes et 
fe .فرد عين - عوران » عر ام :عورا‎ de leurs propriétés, .علم النباتات  علم الاعشاب‎ 
Bonmacz, s. m., العمدود‎ ee Boramsre, به‎ m., qui s'applique à la botanique, 
Bonnz, s. f., pierre qui marque les limites, | qui connait les plantes, Lis - .عازف بالنبانات‎ 
الحذ‎ ie. Borre, s.f., asemblage de choses liées ensemble, 
Borne, au fig., limite, حدّ‎ ; plur., .حدود‎ Passer | مر بط‎  ةلشر‎ plur., شِدّد‎ - - ja ;plur, pe. Une 


BOU 


Boucmen, v. a., fermer une ouverture, Xe O. 
Boucher un trou (fam.), payer une dette, .سد خرق‎ 
Se Boucher, v. réf., se fermer, أفسك‎ .. 


Boucmé,=, adj., sans intelligence, .مطلوس العقل‎ 
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botte de fagots, hs .حزمة‎ Une boîte de radis, 
Ji. 
Botte, chaussure élevée, 0 bye; plor, 
.جزمات » جزم‎ 


Botte, coup que l'on porte, طعنة‎  ةيرض.‎ À pro-|  Boucen, ne, adj., qui tue et débite les bestiaux , 
pos debottes, sans raison, جزار .يلا سيب من غير أصل‎ - Us. 


Boucæens, 3. f., lieu.où l'on tue les bestiaux, 


- ذكان الجزار où l'on débite la viande,‏ ممنة. مجزرة 


Borrezen, V. a., lier en bottes, شدد‎ S£ ©. 


:5 حزم حزم -.4 عيل ps‏ 


Borrsn, v. a, mettre des boues à quelqu'un,| .ذكان القصاب‎ 


Boucxon,s. m., ce qui sert à boucher une bou- 
teille, وسدادة‎ plur., .سدايد‎ 
Bouchon de paille, de foin; poignée de paille ou 


[de foin tortllée, .قبصة حشيش مفتول‎ 


Bovcnonnen, v. a., chiffonner, جُغلك‎ - 
.دعبل‎ 

Bouchonner, frotter un cheval avec un bouchon, 
الفرس بقبصة حشيش مفتول‎ ne 4 

Boucue, s. f., sorte d'anneau de métal avec un ar- 
dillon, :ابزيم‎ plur., ابازيم‎ - 6. 

Boucle de cheveux, شعر‎ Aile - رغديرة‎ plur., 


Boucle de cheveux prenant leur origine sur‏ .عداير| 


les tempes, مقصوص‎ : plur., .مقاصيص‎ 
Boucle, anneau en cuivre ou en corde qu'on met 
au nez des chameaux pour les faire obéir, .خزام‎ 
Boucle d'oreilles, رحلقة‎ plur., ile. 
Boueten, v. a., mettre une boucle, أبزيم‎ Le 0. 
Boucler, attacher avec la boucle, 6 شبك الابز‎ I 


Boucler les cheveux , les tourner en boucles , 


.0 برم الشعر بشكل الحلق -.ه Je‏ الشعرعدايرأ 


BoucLies, s. m., arme défensive, :ترس‎ plur., 


.درق plur.,‏ ;)5 - تروس 


Boupen, v. n., faire la mine par humeur, ; 








Boueais, s. f., action de bouder, 33 +5. 
Boupeun, 68, adj., qui boude, .موز‎ 
Bounix, s. m., boyau rempli de sang, de graisse, 


eye -‏ من دم ودهن 


.لبس احداً الجزمات 
.1 لبس الجزمات Se Bouer, v. réf,‏ 
Borrien, s. m., qui fait des bottes, be.‏ 


Borrine, s. f., petite botte, xl; plur., 





Bottine de femme, خف‎ ; plur., .اخفاف‎ 


Bouc, s. m., Um; plur., .يوس‎ 
Boucacz, s. m., plante, Vis. 


Boucan, s. m., lieu où lon fume la viande, 
.مدخنة لتقديد اللحم‎ 


Boucaxen, v. رمه‎ faire fumer et griller la viande, 
اللحم على الدخان‎ 53. Lu, 

Boucue, s.f., الم‎ plus régulier, فم‎ ou ذقم‎ plur., 
#5} et بق - افيام‎  ككنح‎ plur, .احناك‎ 
Ouvrir la bouche, فت حنكه - قتي أثية‎ A. | De 
bouche, ou bouche à bouche, de vive voix, مشافهة‎ 
- wL. | Ce cheval a bonne bouche, il a la bouche 
tendre, .هذا الحصان نيه لين , رأسة لين‎ [na 
la bouche dure, ماكسن ,رأسة سرث‎ QUE 
.تيه ماكن , ثيه سرت‎ || Cet homme sent mauvais de 
la bonche, 495 la .هذا الرجل‎ 

Faire venir l'eau à la bouche (£g.), exciter en par- 
lant le désir d’une chose, .اجرى الربق‎ 

Bonne bouche, mets le plus exquis, اكه رالطعام‎ 
.الطعام الذى عليه الكلام وبوكل ف الاخر-‎ Garder 
pour le bonne bouche, SV} .ابقى إلى‎ 

Bouches à feu, canons, pur, .مدافع‎ 


Boucæée, s. £., à à); plur., .لقم‎ 
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قليان ,)م‎ Faire bouillir un liquide, Je - اغلى‎ 
I Faire bouillir, faire cuire dans l'eau, سلق‎ ©. 
BouriLomme, 8. f., vase pour faire bouillir de l'eau, 
.انا لتعلية الماء  علاية‎ 
BouuLox, 5. m., rondeur, bulle d'une liqueur 


agitée par le feu, .بقبقة‎ Faire bouillir l'eau à petits 


bouillons, à gros bouillous, اعلى الماء علياناً خفيفاً‎ 
fous by , 1 


Bouillon, eau qui a bouilli avec la viande , مسلوقة‎ 
- لحم - مرقة‎ y - .زوم‎ 

BouiLLon - كتماظ‎ , s. m., plante, بوصيسر‎ - 

.قاير ثاير ,.زقة رع Bouconranr,‏ 

BouriLonnemenT, 8. ره‎ état d’une liqueur qui 
bouillonne, قورآن‎ - i .عليان - علو‎ 

BoviLLonnen, v. n., s'élever per bouillons, على‎ 1. 
-)b 0.- .بقبق‎ 

BouLAN GER, v. رمه‎ faire du pain, خبز‎ 1: 





Boutaxcen, يعم‎ s., JUS - قران‎ 


Bourancenie, s. f., art, métier de boulanger, 


BOU 


Boupoin, 8. m., petit cabinet, .خلوة‎ 

Boue, sf, J—ss- mé (Barbarie) - .طين‎ 
S'enfoncer dans la boue, patauger, .ختص فى الطين‎ 

Bouun, s. m., qui ête la boue dans les rues, 


ناح الوحل 

Bouaux, se, adj., plein de boue, موخل‎ - Ja 5. 
Bourranr, رع‎ adj, qui parait gonflé, .متفوح‎ 1 
Bourrés, 8. £, halenée, نفس‎ plur., .انفاس‎ 





Boaffée , action passagère du vent, Xe» - .هبوة‎ 

Bouffée, masse de fumée, À 3, 

Bourrsn, v. n., étre enflé, كان منفوج‎ 0. 

Bourrerre, s. رك‎ petite houpe pendante, 1-2. 

Bovrri, رك‎ adj., enflé, sé - -ورمان‎ 

Bouff d'orgueil, برباء‎ 

Bourrin, v. ره‎ enfler, à 0. - ps 

Bourrissues, s. Î., enflure des chairs; au fg., du 
style, ii  مافتنا.‎ L 

per s.m., celui qui fitrire, قشر - مهرج‎ 
حليوص‎  ةرييسم‎ 

pe.‏ هرج ره اه 


Bourrommeu, à. f., ce que dit ou fait un bouffon | SL} صفاعة‎ jé. 


Boulangerie, lieu où le pain se fat, ja. 

Boucs, به‎ f, corps rond, طابة‎ - as 5 :كور‎ 
Cpour كر‎ plur., 55. Jeu de boule, 3,1 .لعب‎ 
I Mettre en boule, former en boule, JS - كيكيب‎ 


[Je - Je. 


Bouzæau, 8. m., arbre, .بولا‎ 

Bouzer, 8. m., boule de fer dont on charge un 
canon, XK; plur., .كلل‎ 

Boulet d'un cheval, jointure au-dessus du patu- 
زر يهم‎ plur., “أزرار‎ 

Bouzerrs, به‎ f, petite boule de chair hachée, 


- مدققات ,.عدام ومدققة d'oignon et de persil,‏ الحم 
Boulette faite avec de la‏ .3,13 باشا ‏ لان عصف ور lait et farine cuits ensemble; pâte|‏ » 


viande, du persil, de l'ail, des pistaches, du blé, 


pour faire rire, , فشيربة - تهربج‎ - - Lol. 
Boucxoin, s. m., sorte de petit chandelier, 
.نوع شيعدآن صغير‎ 
BoucEn, v. n.,e mouvoir de sa place, كمرك‎ 
Bouoré, s. f., chandelle de cire, زشيعة‎ collect, 
Es .شيوع رمام‎ 
801160176, 1015 3: LES 
Bouconxen, v. n., fam., gronder, murmurer en- 
tre ses dents, (5 - pp. 
Bouiunr, رع‎ adj., qui bout, | Ji. 
Bouillant, vif, ardent, الذار‎ J2. 
Bourur,s. .ص‎ viande, bœufbouilli, مسلوق‎ 





a.‏ - دايم 





Bouts 8. 





liquide, gi. .حريرة‎ 


Boutua, ؟١ ر.ه‎ en parlant d'un liquide, على‎ 1:[ hachés et pilés, ensuite frite dans le beurre, ou cuite 


27 


I. 


BOU 


Bouquixea, v. n., chercher, ramasser de vieux 
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dans un bouillon de viande, LS; en Égypte, كبييةٌ‎ 


ou àLS. Les Arabes aiment beaucoup ce mets, On dit | livres, .عفش كتب قدم‎ 


Bouquræenre, s. f., AS .تعفيشة.‎ 


Bouquieun, 8. m., qui cherche de vieux livres, 


en Syrie: كبتنا هى رتنا لولاكبتنا كنا متنا‎ ES, 


c'est-à-dire: Boulettes! chères boulettes! ce sont 


elles qui nous ont nourris ; sans elles nous n’existerions | .معش كتنب‎ 


Bouquimsre, 3. m., marchand de livres de لفط‎ 
sard, كتنب قدم‎ et 


Bouacan, s. m., espèce d'étoffe en poil de chèvre, 


.نوع جوع من شعرالمعزا 


Bounsx, s. f., boue, fange, .طين - وحلة‎ 
Bounseux, se, adj., plein de boue, .موخل‎ 


Bounsrsn, 8. m., lieux creux plein de bourbe, 


pas. ٠١ 


BouLevanp ou BoULEvART, S. m. rempart, :متراس‎ 
وسور متاريس ,.عسام‎ pur, lu. 

Boulevard, allées d'arbres autour d'une ville, 
.اشجار مصفوفة. صفين حول المدينة  دايرالمديئة‎ 


BOULEVERSEMENT, s. m., renversement total, 





.خراب انقلاب 


Bourevensan, v. a, ruiner, mettre en désordre | à +, - .وحلة‎ 


BouasizLon,s. m., pus épais, مثل الطين‎ É 
Bouave, به‎ f., mensonge, à ÀS, 
BounDoN, 8. m., grosse mouche, | 59; plur:, 





a tout bouleversé,‏ 11 .1 قلب - .0.1 خسسرب 
تخعرب - Être bouleversé, yé A.‏ ||..خرب الدني 


.انقلاب 


.دبابير | .على باب الل (A 24), adv., vaguement,‏ 002 


BouLnaz, s. f., maladie, grande faim avec dé-| Bouanonnemenr, s. m., bruit des bourdons, des 


abeilles, زئين - زن‎ - bb. 

Bounnoxwes, +. n., bruire comme les bourdons, 
وزوز :5 وز - .1 وظ -.1 طن‎ 

BouxG, 8. m., village considérable, .قصب للع‎ 

Bouacans, s. f., petit bourg, À; plur., Loi. - 
ضبيعة‎ : plur., يع‎ ١ 

Bounozois, oise, رءة‎ habitant d’une ville, :ابن يلد‎ 
plur., .اولاد بلد‎ Les bourgeois, les roturiers, 
.العام العامة‎ Les gentilshommes et les bourgeois, 
.الخاصة والعامة  الخخاض و العام‎ 

.مثل العامة adv.,‏ ,مومع عددمه 

Bouncroïsre, s. f., qualité de bourgeois d'une 


ville, .كون أحد من أولاد البلسد‎ Réunion des 





les mouches, زن‎ 


faillance, بولييوس‎ , ou plus vulg., البطن‎ 1. 

BouLix, s. m., trou de colombier, ou pot de terre 
pour servir de retraite aux pigeons, gt vb; 
plur., .قواديس‎ 

Bouune, 3. f., corde amarrée sur un côté d’une 
voile, .حباة مربوطة فى طرف القلع‎ 

BouLois ر‎ 8. m., instrament pour remuer la chaux, 
.الة تخض الكلس‎ 

Bovquer, s. m., assemblage de fleurs, باقة زهر‎ - 
.صحبة زهر- مربط  ربطة زهر‎ 

Bouquet, parfam du vin, .ركاوة الشرأب‎ 

Bouquerièaz, s. f., marchande de bouquets, 
زهر‎ BL .امرالا تبيع‎ 


بجاعة اهل البلد bourgeois,‏ أ عنام يوغل ,هسه m., bouc‏ به Bourne,‏ 


Bounezox, 5. m., bouton qui renferme les bran- 
ches, les feuilles et les fruits, زر‎ plar., ازرار‎ - 


.لباليب و.عدام old;‏ - عيون plur,‏ زعين | DES.‏ 


Bounoxonné, #, adj., qui a des bourgeons, ) مز‎ 


.اوعال 
.“نيس 3-2{ Bouquix, s. m., viux bouc,‏ 
Bouquin , vieux livre de peu de prix,‏ 
.طقم 5 بز Bouquir, embouchure de pipe,‏ 
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Bourse, s. f., pelit sac pour mettre l'argent, كيس‎ 5 
plur., .أكياس‎ Sans bourse délier, .من غيرثين‎ 


BOU 


Bourgeonné, qui a des boutons sur le visage, 
حبات جر‎ es .فى‎ 


Bouaosomten, v.n., jeter des bourgeons, j> 0.-[ Bourse à tabac, كيس التقن‎  ةدلج‎  ةيبض.‎ 


Bourse, lieu où s’assemblent les négocians, 


er‏ التجار 


Bourse, somme de cinq cents piastres, كيس‎ . 


Bourse, peau des testicules, ja. où exil .كيس‎ 

Bourse à pasteur, ou Tabouret, plante astrin- 
gene, .كيس الراق‎ 

Bovnsien, 8. m., enfant élevé dans un collége aux 
frais de l'État, صبى يترتى قف مدرسة على كيس‎ 
2,5. . 

Bounson, s. m., petite bourse ou poche, .جيب‎ 

.فر ىف الكلام ,= .8 BOURMOUrLAGE,‏ 

BounsourLen, v. 2., enfler la peau, تقر الجلد‎ O. 

Bounsourcé, adj., enflé, 0 وأرء‎ 5 ns 

Bouscuzen, v. a., meltre sens dessus-dessous, 
fam., عجق‎ 0. GT. 

Bowss ou Bouze, s. ريك‎ fieute de vache, de bœuf, 


ss. 

Bousitiuce, s. m., chaume et terre détrempée, 
بق‎ ble .ظين‎ 

Bousillage, ouvrage mal fait, ilot - jan. 

Boussoze, 8. £., cadran à aiguille aimantée qui 
tourne vers le Nord, 5, We - بوصلة‎ . 

Boussole, au fig., guide, conducteur, .مرشد‎ 

Bour, 3. m., extrémié d'un core, 5) ; plur, 
زراس - أطراف‎ plar, .رؤوس‎ Le bout des doigts, 
.أطراف الاصابع - روس لاصابع‎ || Passe-moi le 
bout de ها‎ corde, sl .تاولتى طرق‎ | Le bout 
d'une pique, .رأس الحربة‎ | Le bout du ner, 
.طرفي الائف‎ 1 J'ai ce mot sur le bout de la langue, 
.هل الكلية على راس لسانى‎ 1 D'un bout à l'autre, 
راس بسراس - من راس الى راس‎ - 
رمن اوله الى آخرة‎ | Bout du turban pendant ser 
l'épaule, à la manière des habitans du Hedjez, à .عد‎ 


.#طلعت له عيون , لباليمب - 5- PE‏ 

Bouncuérinx ou Bounc-ÉPixe, مق‎ f., .عوسي‎ 

Bouxnacue, s. f., plante potagère, annuelle, bé- 
chique, cordiale, 51 براوى - لسان‎ ٠ 

Bouaxaps, s. f., coup de crosse ou du bout du 
fusil, .ضربة , لطشة بقندق التفنكة أو براسها‎ 

Bourrade , répartie vive, ىق الكلام‎ ASS. 

Bouasasque, s. f, coup de vent impétueux, 
ciel, شديد‎ à .تلقيجة‎ 

Bourrasque, au fig., caprice, mauvaise humeur, 
Lib  اةرياث.‎ 

Bouane, s. f., amas de poils d'animaux quadru- 
pèdes, شعر‎ - y—5. Bourre de soie, .كتكث‎ | 
Bourre de laine, Ge. 1 

Bourre d'une arme à feu, .لبدلا‎ 

Bounaxau, يم‎ m., exécuteur de la justice crimi- 
nelle, ومشاعلى‎ plur, .جلاد - سياف مشاعلية‎ 

Bounaezsn, v. a, (en parlant de la conscience), 
tourmenter, 5 5 - .قلق‎ 

BounaszsT ou 80085537 3. m., coussin rond et 
bourré, vide par le milieu, .لوأية‎ 

Bouaneztun, 5. m., faiseur de harnois de bêtes de 
somme, صانع برادع ورحال و جلالات‎ x. 

Bouaaen, v. ريه‎ remplir de bourre, حشى شعر‎ L 

Bourrer un fusil, ذكك‎ 0. 

Bourrer, au fig., porter des coups, رق‎ 0.- 
ضرب‎ L0.- لطش‎ ©. 

Bourrer quelqu'un, lui adreser des paroles 
brusques, dures, كلية كلام قأسى‎ 

Bouanique, s. f., ânesse, ile. 

Bouaaiquer, 8. m., petit ânon, .جعحش‎ 

Bouaau, =, adj., brusque et chagrin, Line — 
عضبان - صعب الاخلاق‎ nb 


me 


BOU 
|| Bouteille noire, .سوداية - مسودة‎ | Bouteille à li- 
queur, & ue. 

Bourique, 8. f., زذكان‎ plur., :حانوث - ذكاكين‎ 
plur., .جوأ نيك‎ Garde-boutique, marchandise qui 
n'est plus de débit, .بضاعة بايرة‎ 

Bovriquien, s. m., .صاحب دكان‎ 

Bouroin, s. m., instrument de maréchal pour parer 


le pied d'un cheval, الة البيطار لقطع 5 الغخيل‎ 

كفم - 

Boutoir de sanglier, groin, زمر العنزير - فنطيسة‎ 
- زلطوم‎ 4 

Bouton, s. m., bourgeon des arbres, des plantes, 

: عقدة- لباليب iplur.,‏ لبلوب ‏ عيون ٠,‏ 

.5 ورد Bouton de rose,‏ .أ زرار plur.,‏ ززر- عقد 
أزرار Bouton d'habit, ÿ 5; plur.,‏ 


Boutog , pustule, 3,2; بثو ر,.عدام‎ - es - 5; 
plur., Je, 


Bourow-D'On, s. m., plante, À y 





Bouronnen, v. a., meltre, passer les boutons, 


0 .20 الازرار- زرزر- زر 

Boutonner, v. n., pousser des bourgeons , يز‎ O. - 
تيك‎ Pousser des boutons, en parlant de fleurs, 
.عقد الزه‎ 

Se Boutonner, v. réf., mettre ses boutons, تن إرر‎ 
.تزرزر-‎ 

Bourowni (Homme), adj., qui ne laisse point pé- 
nétrer ce qu'il pense, 4515 .منطوى فى‎ 

BouronnEn, به‎ m., qui vend ou fabrique des bou- 
tons .صانع ازرار- بيع للازرار,‎ 

Bouroxmièee, s. f., entaille pour passer les bou- 
tons, عرولا‎ ; plur., .عرأوى‎ 

Bouruss, s. f., branche coupée d'un arbre, et qui 
replantée en terre y prend racine, مقلوع‎ ur 
..يغرس فى الارض فينبت‎ 

Bouvente, s. f,, étable à bœufs, .اصطبل البق ر‎ 

Bouvien, èRE, البقر,.ه‎ sh -)&. 
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1 Bout d'un châle, d'un mare .طرف‎ 
IL Le haut bout d'une table, .رأس السفرة‎ | Le haut 
bout, la place d'honneur, .الصدر,‎ 

Bout, fin d’un temps, d’un ouvrage, ete., LG - 
.آخر‎ Au hout'de l'année, Al .فى آخر‎ | Au bout 
de deux ans, سلتين‎ 3. | Au bout du monde, 
.فى آخر الدنيا‎ 

Un Bout de, une pate parie de, ax; plur,, 
eis- À; plur., , خُصص‎ - iii; plur., .شقف‎ 
Un bout de corde, ils .قطعة‎ | Un bout d'homme, 
un petit homme, انام ل | .قطعة 0 جل‎ bout de champ, 
à chaque moment, ,كل ساعة‎ , 

Être à out, dans le dernier embarras, غلب‎ - 
عجز عن‎ 1. Être à bout, perdre patience, 
له صبر .4 طلعث روحه‎ à .ما‎ 

Venir à bout de quelque chose, réussir, 
JS اللي الى‎ sis aude 5 

Qt الث معه‎ ax طلم‎ A. Venir à bout 
Lo done .اتصل الى المقصود -.ه نال‎ 1 
Venir à bout d’une personne, l’amener à ce qu'on 
veut, عقلسة‎ J2.1 Venir à bout de ses ennemis, 
قبراعداة .1 علب اعداة‎ 4. 

Au bout du compte, adv., tout considéré, après 
tout, .آخر ذا و دونه الحاصل‎ 

.ملسف السلام على bout portant,‏ ل 
Il'a tué d'un coup de fusil dans la poitrine tiré à bout‏ 
حط طرف التفنكة على صدرة واطلق portant,‏ 

.الرصاص فقتله - 

Bourape, به‎ f., saillie, خلق - خرجة‎ Al. 

Bourançur, s. f,, œuf de poisson salés, à بطار.‎ 

Bours-en-Train, s. m., homme de plaisir qui 
excite les autres, Lg. 

Bovrs-Feu, s. m. , JU .ولا‎ 

رقزازة s. f., vase de verre à goulot,‏ مس8 
Petite‏ .قنانى plur., 135  ةيحالس _ ;plur.,‏ 
.فتابل bouteille, ais ; plur., els  ةليتفو pl,‏ 
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Banc, 8. f., bois qui sort du tronc d’un arbre, 
ى .دام ز غصن‎ galet غصون‎ pp; plur., .فروع‎ 

Branches, familles issues d’une même tige ; parties 
d'une chose composée, تفرع‎ plur., تشعبة - فروع‎ 
شعاب رمام‎ Le fleuve se divise en trois branches, 
.لنب ريتشعب ثلاث شعاب‎ 

BRANCHE - 5595 Ou ACanTHe, 3. f., plante, 
كتكر-‎ - pp  دوبيبلا .شوكة‎ 

Brarcau, #, adj., qui a des branches, مقرع‎ - 
شجيرة لها اغصان كثدرة‎ 
BBANDILLEMENT, 5. M., cé 5 .اهتزار.‎ 
رمستسمسشوظ‎ v. a., mouvoir de-çà et de-là, طوح‎ 5 
.هزد‎ 
Brandilier, balancer dans une brandilloire, us 
ou se. 

Se Brandiller, v. réf. , se balancer avec une corde, 
ch - تبجو ج‎ . Voyez Se BarancEn. 

Baaxrioms,s. f., balançoire, جوجيها نه‎ . 


























Bouvier, constellation près la grande Ours, 
.النقار- العوا‎ 

Boxes, v. n., se battre à coups de poing, 
مصارين ,دام و مصرا‎ 
= زمعى‎ plur., Lul - AS. Corde à boyau, زوثر‎ 
plur., .اوثار‎ 


Boxav, 8. m., intestin, 





Bracezer, 8, m., bijou que l'on porte au bras, 
وسوار‎ plur., Boot .اساور»»‎ 

Bracelet, ce qui couvre, garantit le bras, >. 

Baacmtaz, رك‎ adj. qui a rapportau bras, (31,5. 

Bacmane, Baanix, BRAMIRE, 5. m., prêtre où 
philosophe indien, Je» - ge» Plur., .براهية‎ 

Braconwer, v. n., chasser furtivement sur les| ; 
terres d'autrai, ba Le ارض بعيراذن‎ set. 

- صيساد فى أرض قيرة m.,‏ به Baacoxmisn,‏ 
.صياد بعيراذن 

BRADYPEPSIE, بو‎ m., terme de médecine, digestion 
lente, faible et imparfaite, pl .بطو‎ 

Bar, s. m., sorte de goudron, بيسساض‎ - 
.نوع. قطران‎ 

.قياط linge,‏ ,.؟ .ة رتسدظ 

BraiLzanD, 8, adj., qui parle haut, qui crie, 
a 

BaaiLLen, v. n., parler haut, crier, ee 

BRAILLEUR, SE, sa. 8 صرصاع‎ - ee. 

Baanwr, a, m., cles dues, الحيير‎ (345 


Brain 


Baaxpin, v. a, balancer dans sa main avant de 
lancer, D 0.- يل‎ i 0. 

BnanDon, s. m., espèce de flambeau fait de paille, 
:مشعلة‎ plar., .مشاعل‎ 

Brandon, corps enflammé lancé par l'explosion du 
feu, زشعلة‎ plur., .شعل‎ 

BRANLANT, E, adj, + - Jet. 

BaaxLe,s. m. agitation de ce qui branle, & y 
ريم رد‎ crier, en parlant des ânes, Gé A 
- .شبلّق - نيق‎ 

Base, 8. f, charbon ardent, جهرل‎ ou يضم‎ . Col- 
lectivement, .بص - جر‎ 

Bausrène, s. 4, vaisseau pour faire cuire à la 
brise, | آنا لشوى اللحم على‎ 

BnaxcanD, s m., litière à bras, 
I 

BAanCHAGE, 5. m., toutes les branches d'un arbre, 
.اغصان , فروع الشجرة‎ 


8 28 





| .2 الماذة Donner le branle à une affaire,‏ .هرك 
Donner le branle aux autres, les mettre en mouve-‏ 
Se mettre en branle,‏ | ..حسسركك قيرة إلى ment,‏ 
.ترك 

.ازاز هررم .8 BRANLEMENT,‏ 

Baaxtan, v. ريه‎ agiter, remuer, حرك - زعزع‎ 
.هزهز- .0 هر‎ Branler la tête, رأسة‎ jo. 

Branler, v. n., être agité, 45) - تبزهز - تزعزع‎ 
.ترك‎ 


Baaque ou رعموظ‎ 8. m., chien de chasse à oreilles 








- نعش - 
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pendantes, 5 - زغارى‎ SE |.توع كلب صيدى‎ Brass, of, meœure de deux bras étendus, 


., diriger d'un certain côté, en ajus-| باع طول باع‎ plur, باعاث‎ et .لبواع‎ 


Baassée, 5. f. autant qu’on peut contenir entre ses 
bras, بين ذزاعية‎ de و‎ sf بيسكه‎ Le 395 
غيير-‎ : plur., أغيار‎ - Aus. 

Baassen, v. a., remuer avec les bras, mélanger, 
خلط, حرك باليد -.0 خض‎ 0. 

Baussæms, 8. £, lieu où l'on fait la bierre, 
.معيل الفقاع  معيل البوزة‎ 

Baasszun, s. m., qui fait et vend la bière, فقاى‎ - 
See. 

Baassiènes, s:f., plur., espèce de camisole pour les 
enfans, .نوع صدرية للأولاد‎ 

Baussix, 8. m., ouve de braseur, 5j لذن‎ 

Baavacue,s. m., fanfaron, .مهياض - فشر‎ 

BRAvAGHERIE, 8. f., jactance frivole, ae - 
.فشا‎ 

Bnavanz, 8.f., action, parole par laquelleon brave 
quelqu'un, .جهرمة‎  - 1 

Enave, adj. com., vaillant, شججاع‎ et act; pl., 
:.ام: جدع - رججال  فول ,.دام : فل شجعان‎ 
.جذعان‎ 


Brave homme, homme bon, + رجل‎ 5 
.تاس ملام‎ I C'est un tès-brave homme, هر قوى‎ 


.ناس ملاح 
BaavEMEnT, adv., a! woure, te ds‏ 


ile. 

Bnaven, v. a., affronter les dangers, la mort, 
عن المسوب‎ le لاهاب الموث .4 لا‎ 4.- 
.ما أهابه الموث‎ Braver la fortune, dans l'adversité, 
.عارك الدهرنى الشدايد‎ 

Braver,marguer, على أحد‎ ps. 

Bnavo,interj.! terme pour spplaudir, عفية علبكك‎ 
Cou .عافاك -(عافية‎ Bravo! (c'est bien dit) 


D 


BaiQuER, 
ut, .ركب على‎ 


Baas,s. m., membre du corps humain qui tient 





à l'épaule, تذراع‎ plur., ونام تعضد = اذرع ده أذرعة‎ 
.سواعد ,.مدام ساعد أعضاد‎ Le bras et l'avant. 
bras, JAN زالزند الاعلى و الزند‎ le mot ويد‎ 
plur. رأيادئ‎ qui signifie mair, s'emploie aussi, par 
extension, pour bras. Prendre entre ses bras une per- 
sonne, des .احتضن .0 أخذ فى‎ 

Recevoir à Gras ouverts, cordialement, avec 
joie, .استقيل بالحضن‎ Être sur les bras, à la charge 
de quelqu'un, لصق فى أكتافى أحد‎ A. | I lui est 
tombé sur les bras une fächeuse affaire, انبلش فى‎ 
ae بلشة‎ . | Se jetter entre les bras de quelqu'un, 
recourir à lui, .التجى الى يقع ,جم روقع عليه‎ 

A Bras, adv., à force de bras, مه بالذراع‎ 
à tour de bras, de toute sa force, ضرب تعزمة‎ L O. 

Bras dessus, bras dessous, adv., ف ذراع‎ ei. 

C'est par le moyen des bras que les mains peuvent 
agir (pour dire, protégez les talens, ils fleurissent), 
بالساعدين تبطش الكفان‎ , prov.] Quand son bras 
devint fort, il me terrassa (c’est-à-dire, devenu puis- 
sant, il n'a reconnu mes services que par l'ingrati- 
tude), sb, ساعلع‎ stef LA, prov. || Qui a les 
bras longs, qui a du pouvoir, du crédit, .طويل الباع‎ 

Le pli du bras, .معطف المرفق‎ 

Bras, division d'une rivière, .شعبة‎ 

Bras de mer, Les - e—#; plur., 
vtt. 

Bras de fauteuil, .بد كرسى‎ 

Baasren, s. m., feu de charbons ardens, L .جر‎ 

Brasier, bassin de métal pour mettre la braise, 


.مناقل ,مهام : منقل -كانون” 


Brasiiuen, v. رب‎ faire griller promptement sur سلم تيك أ ما‎ {pour يسلم‎ al). Bravo! (s'est bien fait), 


pl. de 33).‏ إبديات est pour‏ دياث) سلم دبائك 


braise, a شوى على‎ 1 
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Bavoune, s. f., valeur, fermeté de l'âme, شججاعة‎ | Breuvace, s. m., liqueur à boire, .شراب‎ 













Bnève, s. 4, syllabe prononcée rapidement,‏ .جذعلة - قو قلب- 
ie n 5‏ 3 2% 
.جز قصير من الكلية ‏ سبب خفيف | Baams, 4 f., femelle du bélier, ie  ةجقل pl,‏ 
as et les, Bnever, s. m., expédition d'une grâce royale,‏ 


.فرمان - خط شريف - براوات ,سام ; براة | خراف Brebis ; au fig., chrétiens sousun pasteur,‏ 


Brevet d'invention, privilége accordé à un inven- 
teur, » ES; plur., y 5. 

BREVETAIRE, 8. m., porteur de brevet du roi, 

500 5 5 
.فرمانلى - براتلى - صاحب الثقربرا 

Baeveren, v. a., donner le brevet d’un office, 
.اعطى احدا خط شريف , براة , فرمان‎ 

Breveter, accorder un privilége à un auteur pour 


une découverte, )53 تقرير‎ ho. 


Eniviane, s. m., office de chaque jour pour 


ab galeuse, fam. personne dont la société est 
dangereuse, L .نعبية جر‎ 

Bnècus, s. f., ouverture faite à un رعسم‎ une clô- 
ture, نقبة‎  طباح‎ Gi. ls = gs رتسام‎ 
ay. Faire brèche à uo mur, .ه نقب الحايط‎ 
- من الحابط‎ ile, ,3 04 1خرق - .0 ختوبب‎ 
1 Brèche à une lame, 30 

Brèche à Vhonneur, al} .انلام‎ 

Bnècue-DenT, s. com., qui a perdu des dents de 
devant, pt fém., شرما‎ - 5 fém., Lie. 

BREDOUILLEMENT, $. M, ps - كنة‎ ist. 


Bazpouiiien, v. n., parler d'une manière peu dis- 


les prêtres; livre contenant tous ces offices, 
.كناب صلوات الفرض - صلوات الفرض للكبهنة‎ 
Dire son bréviaire, صلوات القرض‎ Le. 
Bnävrré, s. £., opposé à longueur, تقصر‎ 
Baise, 8. f., gros morceau de pain, هيز‎ DS. 
Bribes, au pl., restes des repas, الطعام‎ Hs. 
Bnicors, 8. f., partie du harnois qui s'attache au 
poitrail du cheval, .ليب‎ 
Bricole, longe de cuir, (16 زسير-‎ plur., je. 


tincte, sans articuler, د‎ - A - 
BaspouiLceus, se, s., qui bredouille, مبلضم‎ 5 
et - pe | 
Baer, ve, adj, court, .موجز - قصير‎ 
Bref, adv., enfin, en un mot, Lol}. 
Bref, s. m., lettre du pape, برأ‎ 
Bnémis, 8. f., quadrupède de Madagascar, شأ‎ 
Baszan, 8. nn, jeu de cartes, فوع لعب بالورق‎ 
.لعب البرلان‎ 
Bnész, ابه‎ m., ou ,نط8‎ bois rouge, بقم‎ 5 
يعم صبى‎ 20 
رك نه رعمومتعوظ‎ bijou, .دتدنش‎ 


s. f., partie du harnois composée de la té‏ ركامتوظ 
où‏ لجم رسام tière, des rênes et du mors, ge‏ 
ou LL. +‏ ,الجية 

Bride rênes, عذان‎ ;plur., :سرع 5 دزكين اعنم‎ 
plur., .أسراع‎ Courir à toute bride, à bride abattue, 
de toute la vitesse d’un cheval, السرع‎ I! A 
28, ركض كل‎ 0. || Tenir en bride, dans 16 devoir, 
سرعة‎ io 0. || Lâcher la bride à, cesser de retenir, 


or رخى‎ 1. Il Rendre la bride à un cheval, 
.رخى الدركين - 2 رخى‎ | Serrer la 


de, tenir la bride courteà un cheval, للحصان‎ 340. 
- .قشر .0 م ,4 الدركين‎ | Tourner bride, 
.ادار الحصان - الوى العنان.‎ 


- ششاط s. 4 pl, sortes de sangles,‏ رمعمتعجمدظ 
Je |‏ 

Barraome (La Gauxos-), l'ile des Anglis,| أن‎ 
.برطانية العظيا جزيرة لانكليز‎ 

Baerre, s. f., longue épée, طويل‎ 


a 


معام 





BRA 


BRA 
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pendantes, 5 - .توج كلب صيدى كلب زغارى‎ | Bass, s €, mœure de deux bras tendus, 
Baaquen, r.a., diriger d'un certain côté, en sjus- | باعاث ,.عسام باع طول باع‎ et .أبواع‎ 


Baassée, 5. f. , autant qu’on peut contenir entre ses 
bras, بين ذزاعية‎ de و‎ set us قدر ما‎ 
ré; plur., أغيار‎ - À. 

Baussen, v. a, remuer avec les bras, mélanger, 
خلط, حك باليد -.0 خض‎ 0. | 

Bnasseme, 8. £, lieu où l'on fait la bierre, 
البوزة‎ Ju - .معيل الفقاع‎ 

Bausseuz, 8. m., qui fait et vend la bière, فقاش‎ - 
بياع البوزة‎ . 1 

Baassiènes, s:f., plur., espèce de camisole pour les 
eoûns, للأولاد‎ pe .نوع‎ 





Bnassin, 8. m., cuve de brasseur, DE دن‎ 
Baavacue, 8. m., fanfaron, .مهياص - فشار‎ 


Baavacæenre, به‎ £, jectance frivole, Zee - 


.ركب على tant,‏ 

s. m., membre du corps humain qui tient‏ رفظ 
,.ام زعضد ‏ أذرع ده أذرعة plur.,‏ تذراع à l'épaule,‏ 
Le bras et l'avant-‏ .سواعد Sue. ele; plar,‏ 
ويد le mot‏ :الزند الاعلى و الزند الاسفل bras,‏ 
qui signifie mair, s'emploie aussi, par‏ رأيادئ plur.‏ 
extension, pour ras. Prendre entre ses bras une per-‏ 
.احتضن .0 أذ فى حضلة sonne,‏ 

Recevoir à bras ouverts, cordialement, avec 
joie, .استقبل بالحضن‎ Être sur les bras, à la charge 
de quelqu'un, لصق فى اكتافى أحد‎ A. |} I lui est 
tombé sur les bras une fâcheuse affaire, أتبلش ف‎ 
aie بلشة‎ . |] Se jetter entre les bras de quelqu'un, 


.التعجى إلى يقع ,عم روقع عليه recourir à lui,‏ 


A Bras, adv., à force de bras, بالذراع‎ + Frapper .فشارا‎ 


Bnavans, رك به‎ action, parole par laquelle ده‎ brave 
quelqu'un, .جهرمة‎ - , 

Brave, adj. com, vaillant, et et a; pl, 
شجعان‎ - Je; plur, Jos - JS, .مز دع‎ 
.جذعان‎ 

Brave homme, homme bon, طيسسسب‎ Ja, - 
ملاح‎ UV: I C'est من‎ trèsbrave homme, [635 هر‎ 
.ناس ملاح‎ Fi 

BRAVEMENT, adv., a woure, die x? 
ile, 

Baaven, v. ريه‎ affronter les dangers, la mort, 
-.ه لاهاب الموث .4 لا خاى: عن المسوب‎ 
.ما أهابه الموث‎ Braver la fortune, dans l'adversité, 
.عارك الدهرفى الشدايد‎ 

Braver, narguer, على أحد‎ ps. 

Bravo, interj.! terme pour epplaudir, عفية علبكك‎ 
(ou ,عافساك -(عافية‎ Bravo! (c'est bien dit) 


à tour de bras, de toute sa force, dj ضرب‎ L O. 
Bras dessus, bras dessous, adv., فى ذراع‎ gli. 
C'est par le moyen des bras que les mains peuvent 

agir (pour dire, protégez les talens, ils fleurissent), 

prov.| Quand s0n bras‏ , بالساعدين تبطش الكفان 
devint fort, il me terrassa (c'està-dire, devenu puis-‏ 
sant, il n'a reconnu mes services que par l'ingrati.‏ 
At LA, prov. | Qui a les‏ ساعل رمانى tude),‏ 
JL.‏ الباع bras longs, qui a du pouvoir, du crédit,‏ 


Le pli du bras, (541 .معطف‎ 

Bras, division d'une rivière, .شعبة‎ 

Bras de mer, خيهعج 5 بوعاز‎ ; plur., 
.خلجان‎ 


Bras de fauteuil, .بد كرسى‎ 

Bnasren, s. m., feu de charbons ardens, .جر إذار,‎ 

Brasier, bassin de métal pour mettre la braise, 
-كانون‎ Ji; plur, .مناقل‎ 


Bnastuczn, v.2., fire griller promptement ur La | سلم تيك‎ (pour + الله‎ | Bravo! (c'est bien ait), 


de 39).‏ .ام ,أبديات est pour‏ دياتث) سلم ديائنك 


braise, شوى على الججير‎ L 
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BaxuvaG, به‎ m., liqueur à boire, شراب‎ 
Bnèvz, 8. £, syllbe prononcée rapidement, 
.جزو قصير من الكلية - سبب خفيف‎ 


Basver, 8. m., expédition d'une grâce royale, 


.فرمان - خط شريف - براواث ,دام و برالا 
Brevet d'invention, privilége accordé à un inven-‏ 


teur, 3 ÈS; .تقاربر, سام‎ 


BREVETAIRE, 8. m., porteur de brevet du roi, 


.فرمائلى - براتلى - صاحب التقريرا 


Bneveren, v. a., donner le brevet d'un office, 
فرمان‎ , Hp, احدا خط شريف‎ bol. 

Breveter, accorder un privilége à un auteur pour 
une découverte, .اعطى نقرير- قر ر‎ 

Bnéviatne, s. m., office de chaque jour pour 
les prêtres; livre contenant tous ces offices, 
.كتاب صلواث الفرض = صلوات الفرض للكبنة‎ 
Dire son bréviaire, .صلق صلوات الفرض‎ 

Bnäviré, s. £,, opposé à longueur, تقصر‎ 

Baisx, 8. f., gros morceau de pain, خبز‎ DS. 

Bribes, au pl., restes des repas, الطعام‎ Hs. 

BaicoLs, 8. f., partie du harnois qui s'attache au 
poitrail du cheval, x). 

Bricole, longe de euir, (415 - y; plur., je. 

Bmue, s. f., partie du harnois composée de la té- 


tière, des rênes et du mors, el); plur., ou 
اد وول‎ 


.لجامات où‏ ,الجية 
:شرع - دزكين ;plur., et.‏ عذان Bride ,rênes,‏ 
plur., gl. Courir à toute bride, à bride abattue,‏ 
Le, À.‏ يعد الشرع de toute la vitesse d'un cheval,‏ 
Tenir en bride, dans 16 devoir,‏ | ,© ركش كل ركضم 
Lâcher la bride à, cesser de retenir,‏ || .0 حفظ سرعة 
I Rendre la bride à un cheval,‏ .15 )© الشرع 
Serre la‏ | .رخى الدزكين - 1 رخى للحصان 


bride, tenirla bride courte à uncheval, أن‎ 340. 
- .قصَر ,.0 لم ,4 الدركين‎ | Tourner bride, 


.دار التصان - الوى العنان 


















BRE 


Bavoune, s. f., valeur, fermeté de l'âme, à ls 
قو قلب-‎ ici. 7 u 

Bnes, 4 f., femelle du bélier, علية‎ - &e%; pl, 
نعاج‎ et les. 

Brebis , au fig., chrétiens sous un pasteur, خراى‎ 
- .رعية‎ 

Brebis galeuse, fam. personne dont la société est 
dangereuse, L جر‎ is. 

Bnècue, s. f., ouverture faite à un mur, une clé- 
ture, 255  طياح زشرم - خراقة  ضتحة فى‎ plur., 
.شروم‎ Faire brèche à un mur, lat نقب‎ 0. 
- خرق - .0 خترب ,.0 هدّ جانب من الحابط‎ I 
1 Brèche à une lame, à LS. 

Brèche à l'honneur, .انثلام الصيسكت‎ 

Bnicue-Denr, s. com., qui a perdu des dents de 
devant, pt fm, شرما‎ - pts fm. Li. 

BREDOUILLEMENT, 3. M. أكنة تبلسم‎ ES is. 

BmapouILLER , v. n., parler d’une manière peu dis- 
tince, sans articuler, بلضم‎ - A - نيتم‎ 

BaspouILLEUR, ولق‎ s., qui bredouille, مبلضم‎ 5 
شخ مجع‎ 

.موجز - قصير ve, adj., court,‏ رموه 

Bref, adv., enfin, en un mot, .العتاصل‎ 

Bref, s. m., lettre du pape, .برألا‎ 

Baénis, 8. f., quadrupède de Madagascar, 32. 

Baztax, #. mn, jeu de cartes, بالورق‎ a نوع‎ 


1 .لعب البرلان 
m., ou Bnésuuar, bois rouge, À -‏ به Bnsrz,‏ 
.بقم صبى 


Baszoque, s. f., bijou, .دندنش‎ 

Bazraiss, 8. © pl, sortes de sangles, LL£ - 
.شيار‎ 

Bazracwe (La Gnaxps-), l'ile des Anglais, 
.برطانية العظيا جزبرة لانكليز‎ 

Baurre, s. f., longue épée, طويل‎ 
a 


; plar., 
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Barnen, v. ريه‎ mettre la bride à un cheval, etc. ; 
au fig. , réprimer, الجم لم‎ 

Banon, 8. m., bride légère, usbs. 

Baizr, ÈVE, adj, court, قصير‎ 


Battawrea, v. a, semer de faux brillants, بهرج‎ 



























Bauer, v. n., avoir de l'éclat, reluire, YW._ 
-Lol;et plus vulg., ضوى‎ I. - a: برق د‎ 0.- 
سطع الد‎ A. 
Bmmmomom, s. m., chose de peu de valeur, 
.شى وجيز- لعباد - هلستد‎ 

Bain, s. m., premier jet d'un végétal , tige d'ar- 
buste, (8355 plur, عروق‎ - Je; plur, 
.عيدان‎ 1 Brin de plante, .شئلة‎ 

- قطع plur.,‏ رشقفم ,قطعم parcelle,‏ , 


ge. 


Barivemenr, adv., .با لاقتصار- مقتصرأ‎ 
Baiëveré, به‎ f., courte durée, .قصر‎ 





Bmre, 8 f., popul. , gros morceau de pain, 
.كسرلا كبيرة من الخبز- خابور خبز‎ 

Bairen, v. ريه‎ popul., manger avidement, خم‎ 6 

- -.ه بلع‎ sr 

BaïreuR, رعق‎ s., grand mangeur, خهام‎ - À. 

Bricaoe, 8. f., Wroupe de soldats d'une même 
compagnie, فرق عسكرية. من اوصة وأحسدةا‎ 
plur., .فزق‎ 

Baicanren,s.m., chef d'une brigade, .ربيس فرقة‎ 


Brin-à-brin, adv., successivement, un brin après 
l'autre, عرق عرق‎ - sets sat. 

Un brin, pop., un peu, .ويم‎ 

Btocue, s. f., gâteau, Cet فوع لقبة‎ 

Borne, s. f. Voyes CouLeuvaée. 

Batow, بق‎ m., mouse sur l'écorce des chênes, des 
arbres, شل - كش التججوز‎ si. 

Baique, s. f., terre argileuse, moulée et cuite ou 
séchée, À sb; collect., .طوب‎ On dit aussi, 
زقالب طوب‎ plur., قوالب طوب‎  ديمرقز‎ plur., 
قراميد‎ - HS; collect., JS. Brique cuite où non 


.قرميد مطيوح او غير مطبوخ cuite,‏ 


oise: 8. m., voleur sur les grands chemins, 
07 .قطاع طريق‎ 
RE m., volsurles routes, .قطع الطرة‎ 
Brigandage, déprédetion, -مظ ليه ظلم‎ 
.نهيب‎ 
Barcanoen, v. »., vivreen brigand, قطع الطريق‎ A. 


BRIGANTIN, 3. m., petit vaisseau à voiles et à ra- 


mes pour aller en course, عراب‎ plur., à اغر‎ - 
عر غراب‎ 








Bniquer, s. m., outil d'acier pour tirer du fea d'un‏ .مركب قرصان صغير 
Xs155. La du‏ - ازندة |caillou, 05; plur.,‏ اختسلاس Bmous, s. f, poursuite vive,‏ 
à ie - X3lse.|]Battre le briquet,‏ القداحة briquet,‏ سعى , اجتهاد فى طللب شى 


Brigue, faction, parti, À ue - .حزب‎ 

BaïGuee , v. ربق‎ poursuivre par brigue, rechercher 
avec ardeur, سني فى طلب الشلى‎ A = 
طلب‎ Sel. 
, Baume , adv., d'une manière brillante , 
Le - النورالساطع‎ Je. 

BaiLianr, رع‎ adj., رعق نلق .لامع - براق - مثير‎ 
باهى‎ Se 
Brillant, s.m. , diamant à facettes, 24), .اماس‎ 
Brillant, s. m., éclat, lustre, (55 - ا معة‎ 


١‏ 4 قد 
.طوأ به Barquerenre, s. f., lieu où se fait la brique,‏ 
BarQueriIER, s. m., qui fait ou vend de la brique,‏ 

Bb; .طواية ,.عدام‎ 
Bus, 5. m., fracture, :كس ر‎ 

Bsusans, 5. m. pl., rochers, écueils à fleur d'eau, 

.عور رمام و 

Brisans, vagues qui se brisent contre la côte, 

ai تلطم‎ gt. 


Baise, s. f., petit vent frais, .نسية‎ 
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Bawr-Cou, s. m., dangereux, roide, en parlant | ,£5.Lancer هه‎ brocard à quelqu'un, كلية‎ 1321 5 0. 


- AS 2 po 0. EL 
Bnocanpe, v. a., fam., piquer par des paroles 
satiriques, نقرة كليح نكث‎ 0. 
Bnocapaun, 5, s., fam., LAC. 
Bnocanr, 8. m., étoffe de soie et d’or on d'argent, 
cu az 2 
قياش مقصّب - ديباج‎ - Qui. 
Bnocus, s. f., verge de fer poiatue pour rôtir ذا‎ 
viande, € زر‎ ptur., .أسيام‎ 
000 52 3 
Brocusn ر‎ v. a., passer des fik de côté et d'autre, 
FT - خيش‎ 8 
Brocher, écrire, composer عاذ‎ hâte, Lx. 





0 


Brocher, couvrir un عمجلا‎ de papier, نورق‎ JL. 


Bnocss, s. f. pluriel, défenses du smglier, 


.انياب الخنزير الوصثى 
سيكت الكراكى m., poisson,‏ به Bnocwar,‏ 
مشر Baocuerrf, s. f., petite broche, ke‏ 
Bnocæœun, s. m. , qui broche leslivres, Easter‏ 
تجليد بورق Bnocmus, s f., action de brocher,‏ 
SE.‏ مجلد جورق Brochure, livre broché,‏ 
Brochure, petit ouvrege de peu de feuilles,‏ 
Co‏ 
BnocoLi, s. m., sorte de chou d'Italie, ou rejetons‏ 
.زنا بيط ,هم : زنبوط ‏ قليبات de choux,‏ 
phar.,‏ رخقب BRoDEQUIN, s. m., chanssure,‏ 
.اخفان 


Baopsn, v. 2. , tracer des dessins à l'aiguille sur 


BRODERIE, s. طريز- طرازة ,؟‎ : DU Ji. 

طاراتى - طراز - شقال ,58,8 Bnosaun,‏ 

Bnomos, 5. m., plante vulnéraire, détersive, 
شوفان برى‎ - x. 

Hsoncmve, 5. £, faux pas d'un cheval, bte. 
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d'un escalier, etc., LS, .كسر‎ 

Baise-Raïso#, 8. ر .م‎ qui parle sans suite, دشاش‎ 
- .مجنون‎ 

Baiséns, ». 2 pl., 1. de chasse, branches rompues, 
éparses, servant d'indices, دهس الشج سر‎ - 
AD .عيدأن مكسورة متفرقة. على للارض‎ Suivre 
les brisées de quelqu'un, “بع أثرة‎ 1 Aller sur les 
brisdes de quelqu'un, حشى حالم فى أمر غيرة‎ 1. - 
ist .عارض‎ 

BaisemenT, s. m., choc violent des flots contre la 
côte, .لطم الموج‎ 

Brisement, au fig., vif repentir, attrition, Je - 
.انكسار القلب‎ 

Basen, v. a., rompre et mettre en pièces, كس ر‎ I. 
كشر-‎ (énergique) - ue 0. - حطم‎ L- رض‎ 0. 

Briser kes reins, fatiguer, HE)! كسر‎ 1. 

Briser le cœur, affiger, القلب‎ , Lt كسر‎ 

Briser ses fers, s'affranchir de la tyrannie, 
من الظلم‎ Yes. Briser ses chaines, se dégager d’ane 
prison, a+ #5 0. 

Se Briser, v. réf, se casser, ètre mis en pièces, 
تكشر انعطم - انكسر‎ 

Se Briser ou Briser, v. a. (contre la côte), hear- 
ter e côte موجه‎ violence, لطم لمر‎ 0. 

Baisomm, s. m., instrument à briser le chanvre, la 
paille, .مدق‎ 

Basse, s f., partie brisée, كسر‎ ; plur., كسمو‎ 


Baoc, s. m., sorte de vase de bois pour le vin, 





نوع انا من شب 


De bric et de broc, SV» .من هذا ومن‎ 
Bnocanren, v. رمه‎ vendre et acheter, باع وأشترى‎ L 
- تسيب = تسوق‎ - og - اقالب‎ 
Baocswraun, 4 m., رجل يسيع و يشترى‎ - 
pe. 
Bagcaap, به‎ m., raillerie piquante, تنكيك‎ - 
1. 
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BaiLLanTez, v. a., semer de faux brillants, ve 

Baisien, v. n., avoir de l'éclat, reluire, YN5. _ 
ه زاضاء‎ plus vulg, ضوى‎ 15. - da: برق‎ 0.- 
di سطع‎ 4. 

s. m., chôse de peu de valeur,‏ ربامتدممستوظ 
.شى وجيز لعبتد - هلس 

Ban, 8. m., premier jet d'an végétal , tige d'ar- 


buste, زعرق‎ plu, عروق‎ - does ,مام‎ 





Brin de plante, il.‏ 1 .عيدان 
et‏ قطع X&i4; plur.,‏ ,قطعم rin, parcelle,‏ 

Brin-à-brin, adv., successivement, un brin après 
l'autre, .واهد يواحد - عرق عرق‎ 

Un brin, pop., un peu, .شويم‎ 

Baiocue, s. f., gâteau, get ضوع لقبة‎ 

Baron, 3. f. Voyes ©0011 

Baïow, بق‎ m., mousse sur l'écorce des chênes, des 
arbres, je أشن - كش‎ 

BniQue, 3. f., terre argileuse, moulée et cuite ou 
séchée, à ,b; collect., .طويب‎ On dit aussi, 
:قالب طوب‎ plur., قوالب طوب‎  ديمرقز‎ plar., 
قراميد‎ - BST; collect., JS. Brique cuite où non 
cuite, .قرميد مطبوح او غير مطبوخح‎ 


Baiquer, s. m., outil d'acier pour tirer du fea d'un 





caillou, :زناد‎ plur., #5; - .قداحم‎ Le du 
briquet, Xe جرة القدا‎  .ةذاوص.|‎ Battre le briquet, 


A.‏ قدم 
.طوا به Baiquerenre, s. f., lieu où se fait la brique,‏ 
BaiqueriER, s. m., qui fait ou vend de la brique,‏ 
.طواية er splur.,‏ 
Bass, s. m., fracture, pu."‏ 
Baisans, s. m. pl., rochers, écueils à fleur d'eau,‏ 


3 -plur., jose. 


Brisans, vagues qui se brisent contre la vôte, 
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Baipen, v. a, mettre la bride à un cheval, etc.; 
au fg., réprimer, .الحم لم‎ 

Barnox, s. m., bride légère, abs. 

Bnisr, ÈVE, adj, court, .قصير‎ 

.با لاقتصار- مقتصراً Baièvemenr, adv.,‏ 

Bmèveré, 8 4, courte durée, .قصر‎ 

Bmre, 8. ©, popul. , gros morceau de pain , 
أكسرةكبيرة من الخبز- خابور خبز‎ 00 

.© كم popul., manger avidement,‏ رمه v.‏ يمتصتوظ 

طوى ديد بلع - 

BmrEUR, رعق‎ 8., grand mangeur, .باع - خهام‎ 

BRIGADE, .ة‎ f., troupe de soldats d'une même 
compagnie, واحسدةا‎ ol 


: فرق عسكربة. من 
فرق plur.,‏ 


Baioapten,s.m., chefd'une brigade, .رميس فرقة‎ 
Baicanp, s. m., voleur sur les grands chemins, 
- طريق‎ eds. 
Batoaïace, s. m., volsurles routes, (à الطرة الطرد‎ alé. 
Brigandage, déprédation, طلم‎ - ME 
6 
Barcaxoea, v. n., vivreen brigand, قطع الطريق‎ A. 


BmiGawrin, 5. m., petit vaisseau à voiles et à ra- 
mes pour aller en course, )é ; plur., à أغر‎ - 
.هركب قرصان صغير‎ 

Bmoue, له‎ f, poursuite vive, (est. 
سعى , اجتباد فى طلب شى‎ 


Brigue, faction, parti, .حزب - حصسة‎ 


Bnicuen, v. a., poursuivre par brigue, rechercher 


avec ardeur, 4) فى طلب‎ s- A 
.اجتهد فى طلب‎ 
ار‎ Bausammenr , adv., d'uné manière brillante , 
.مدل النورالساطع - حسنا‎ 

BniLtanT, =, adj., ps - .لامع - براق‎ Au fg., 
بامى‎ - 5e 


Brillant, s.m., diamant à fromtes, برلنت‎ out. اح تلطم المرا‎ bol. 


ARS f., petit vent frais, .نسمية‎ 





Brillant, .و‎ m., éclat, lustre, نرق‎ - - Ad. 
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Lancer um brocard à quelqu'un, احدا كلية‎ ,5 0. 


- A صربم‎ 0. 1 


Bnocanen, v. ., fam., piquer par des paroles 


_ .0 نقرة كليح نكث satiriques,‏ 


.مفكلك .0 رق ,كاه Bnocanpun,‏ 

Bnocanr, s. m., étoffe de saie et d’or on d'argent, 

pa 

Bnocux, s. f., verge de fer poialue pour rôtir ذا‎ 

LT. 

Bnocnée, s. f., Ts 0 

Bnocuen, v. a., passer des fik de côté et d'autre, 
Brocher, écrire, composer à ie hâte, Le. 


Brocher, couvrir un Hvre de papier, نورق‎ JL. 
Bnocmms, s. f. pluriel, défenses du smglier, 


.انياب'الخنزيرالوصثى 


Baocer, s. m., poisson, الكراكى‎ Ke. 
Brocmerré, s. f., petite broche, .سسب صغير,‎ 
Bnocæeun,s. m., qui brochekes livres, .مجلد بورق‎ 
Bnocmums, ى‎ f., action de brocher, .تجليد بورق‎ 
Brochure, livre broché, مجلد جورق‎ DS. 
Brochure, petit ouvrage de peu de feuilles, 


BnocoLs, 8. m., sorte de chou d'Italie, ou rejetons 
de choux, :زنبوط - قليبات‎ plur., حيط‎ Li. 
BRODEQUIN, 5. m., chaussure, رخفب‎ phar., 
.اخفان‎ 1 
Baopsn, v. 2. , tracer des dessins à l'aiguille sur 
des étoffes, سوج - طرز شقفل‎ Brodé d'or, 
مزركش - مشغل بالقصب - مطرز بالذهمب‎ et 
Bnoemte, 8. .شغل الطارة - طريز- طرازة ,.؟‎ 
.طاراتى - طراز - شقال ره رعه ب«سدممه‎ 
Bnowos, به‎ m., plante vulméraire, détersive, 
SR شوفان‎ - x. 
Hnoncmne, s. f, faux pas d'un cheval, .عثرة‎ 
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viande, رسيس‎ plur, 
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Bause-Cou, s. m., dangereux, roïde, en parlant 
d'un escalier, ete. 5, رسك٠‎ 1 

دشاش s. m., qui parle sans suite,‏ #ومعتداة-مقتد8 
.مجنون - 

Baiséss, s. f. pl., 1. de chasse, branches rompues, 
éparses, servant d'indices, دن الشجسر‎ - 
.عيدان مكسورة متفرقة. على لارض للعلامم‎ Suivre 
les brisées de quelqu'un, spl .بع‎ | Aller sur les 
brisdes de quelqu'un, غيرة‎ lé حشى حالم‎ L- 
bel .عارض‎ 

BaisemEnT, s. m., choc violent des flots contre la 
côte, .للم الوج‎ 

Brisement, au fig., vif repentir, attrition, jme - 
bit .انكسار‎ 

Ban, v. a, rompre et metre en pièces, كسر‎ I. 
كشر-‎ (énergique) - Le 0. رضل - .1 حظم‎ 0. 

Briser les reins, الظبيرمعدوناها‎ ST. 

Briser le cœur, affiger, القلب‎ , bla كسر‎ 1 

Briser ses fers, s'affranchir de le tyrannie, 
.تلص من الظلم‎ Briser ses chaînes, se dégager ممه‎ 
prison, à فك‎ 0. 

Se Briser, v. véf., se casser, ètre mis en pièces, 
انكسر‎ st .تكشر-‎ 

Se Briser ou Briser, v. n. (contre ها‎ côte), her- 
ter le côte ave violence, JA} لطم‎ 0 

s. m., instrument à briser le chanvre , la‏ رعتمفتوظ 
.مدق paille,‏ 

Basuas, s f., partie نكس ر,6كدامط‎ plur., y>S. 

Bnoc, s. m., sorte de vase de bois pour le vin, 





.نوع اذا من عشب 5 

De bric et de broc, .من هذا و من هذاكف‎ 

.1 باع واشترى vendre et achete,‏ ريه .ف Bnocarren,‏ 
.قالب - ضارب - سيب - نسوق - 

Je, -‏ يبيع و يشترى m,‏ به تمدع 
le.‏ 

Rngcaap, 5. m., raillerie piquante, تلكيثك‎ - 


PA 
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Se Brouiller, v. réc., cesser d'être ami, a ur#l. 
Lo cat 


BnouiLLente, 8. f., mésintelligence, .غبلة‎ 








Se Brouiller, se couvrir de nuages, 


Le temps s'est brouillé, .تعييث الدنيا‎ 


BnouILLon, رع‎ adj., qui brouille ou qui s’em- 
brouille, ..خياص‎ 

Brouillon , s., qui sèmela dissension, ضرأب شتن‎ 
- .رماى فتن‎ 

Brouillon, s, m., papier sur lequel on écrit d'a 
bord pour mettre ensuite au net, ébauche, مسواة‎ - 
.نسويد‎ 

Bnourm, v. a., griller les feuilles, les fleurs, etc. 
enparlantdu soleil, الشيس أوراق الاشجار‎ 5 
.ولازهار وغيرذلك‎ 

احراق الشيس أوراق Boursune,s.f., et‏ 
.اولازهار بعد ail‏ الندى عليها 

BroussaiLues, s. f. plur., ronces, épines, عقول‎ - 
Sue. 

BROUTER, v. a., manger sur place les végétaux, 
رقع - .1 قرض الحشيش‎ +. 

BROYEMENT, 8. m., =” - .هرس‎ 

Baoxen, v.a., piler, réduire en poudre, {a A. 
- هرس‎ 0. 

Broxeun, 5. m., celui qui broie, Ye. 

Bnoxow, #. m., molette pour broyer l'encre, 
Gel .يد‎ 


Bnu, s. f., belle-fille, femme du fils par rapport à 





ses père et mère, .كاين .عدم ركنم امراة لابن‎ 
BnuGnon, s. m., espèce de pêche, فوع خوخ‎ 

Bauixe, s. f., petite pluie froide très-fine, تفنو‎ 

7 .نفئاق - 

Eaormen, v. imp., .تقئف المطر‎ 


Baume, v. n., rendre un son confus, ذوى‎ I. 





BauissemenT, 8. m., bruit sourd et confus des va- 


.دوى لامواج gues,‏ 


BauiT, 8. m., 500, Je Bruit, assemblage de sons 
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BRoNCHEMENT, s. m., action de broncher, .عثار‎ 


Bnoncsen, v. n., faire un faux pas, تعس‎ A. - 


à. _‏ -.0 عثر 
O. - Ji O.‏ عثر Broncher, au fig. faillir,‏ 








Bnoncuxs, s. f. pl., vaisseaux du poumon qui re- 


.مجارى ١‏ لرد 


BRonCHIAL, رع‎ adj., qui appartient aux bronches, 


D‏ مجارى الرية 


Bnowzs, 5. m., mélange de cuivre, d’étain et de 








çoivent l'air, 


- “توج - ثلاثة معادن zinc,‏ 

BROQUETTE , 8. f., sorte de petit clou à tête, 
صغيير‎ pee .فوع‎ 

Bnosse, s. f., planche garnie de faisceaux de crin 
pour nettoyer, .برشمة - فرشة‎ 

Bnossen, v. a., frotter, nettoyer avec une brosse, 
A .نظف بالبرشيية - .4 مسي‎ 

Bnou,s. in. écale verte denoix, las}; sai] 5,25. 


Bnouzr, 8. m., sorte de bouillon, 3}; js. 





Baouerre, s. f., sorte de petit tombereau à une 
roue qu'un homme pousse devant lui, XL نوع عر‎ 
قدامم‎ Je, بجرم واحد بيبسوقها‎ into. 

BnoueTren, v. a., transporter dans la brouette, 
فى العربانم المذكورة‎ Jet 

Bnouama,s. m., bruit confus, غوشة - قرقعم‎ 
.غاعة‎ Faire du broubaha, UE 

BnouiLLamnr, 8. m., désordre, jai. 

BnouILLanp, s. m., vapeur, lue. . 


Brouillard , adj., (papier) gris et qui boit, 


- ورق الكدش - ورق vil‏ - ورق خوشق 
. «عرق ميسن 

BnouILLER, v. a., mettre péle-méle, vs O0. 
Us - خلط‎ 0.  طبخل.‎ 


Brouiller deux personnes, les mettre en mauvaise 


- وقع Xi}‏ بين - وقع بيسن , intelligence‏ 


A és 1‏ بين 
تسيل , Se Brouiller, v. réf.,se troubler en parlant‏ 
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Se Briler, v. réf., être brôlé, (ÿy——ïat. 

Brler le café, le torréfier, .حص البن‎ Endroit 
où l'on brûle le café, ميض‎ 

Bnuzor, s. m., navire plein de matières inflam- 
mables pour incendier les vaisseaux, حراقة‎ . 

BauLuRe, 8. f., impression produite par le feu, 
.حرقة - كى - حرق‎ Ce dernier mot s'emploie sou- 
vent par imprécation. 

Baumaz, رك‎ adj., de l'hiver, .شتوى‎ 

Bauwx, s.f., brouillard épais, غيية‎ - ble .ضباب‎ 
Baumeux, se, adj, couvert de brumes, ai - 
.مضيب‎ 5 

Baux, رع‎ adj., tirant sur le noir, زأسير‎ fém., 
وسهرا‎ PlUr., .سير‎ 

Brun, s. m., couleur brune, .سيار‎ 

A la brune ou sur la brune, adv.) à la chute du 
jour, JU .عند ميل‎ 

Baorarae, adj. tirant surlebrun, pe .أسيير أ نى‎ 

Bauxece, s. f., plante vulnéraire, à .ثور‎ 

Bauwer, re, adj., dimioutif de brun, y ou 

ape. 

Bauni, s. m., terme d'orfévrerie, partie polie et 
brillante, .مصقول‎ 

Baumm, v. a., rendre brun, سير‎ 

Brunir, polir, lisser, صقل‎ 0. 

Brunir, v. n., devenir brun 13e. 

Bauxissacz, s. m., صقل‎  لاقص.‎ 

Baunissu, se, s., qui brunit l'argent, Je. 

Baumisorn, s. m., instrament pour brunir, polir 
les métaux, .الة لصقل المعادن  مصقلة‎ 

BausQuE adj. com., vif et rude, he - (ph. 

Bausquemenr, adv., lai. 

Buequan , v. a., offenser par des paroles rudes, 
Jos. 

Brusquer, faire vivement et brusquement, لهو.‎ 


زفق - 
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confus, .دوى- طشم رقع - غواش - عو شك‎ 
1} Faire du bruit, .عوش - قرقع‎ | Bruit des pieds de 
personnes qui sautent, courent, À. || Bruit que 
font des souliers neufs quand on marche, une 
plume dont le bec est trop long quand on écrit, etc., 
2555;. I Faire cette sorte de bruit, OS I Bruit, 
retentissement d’un métal, ذم‎ 2 

Bruit, nouvelle, .خب ريم - أخبار,.عسام ; حبر‎ Le 
bruit s'est répandu que, بان‎ pal شاع‎ - 
.طلع خبر بان‎ 

Bruit, éclat que font certaines choses dans le 
monde, .قرقعة - أشاعة‎ Faire du bruit, شاع‎ Le 
.تقرقع‎ [| Afin que cette affaire ne fasse pas de bruit, 

Ye. y a beancoup de bruit‏ تتقرقع هل الماذة 
,الميث الكلب و الجنارة حامية pour peu de chose,‏ 
proverbe.‏ 

Bruit, renom, ape - Lune. 

Bruit, querelle, ouble, مقاتلة‎  ةغاخ‎  ةشروغ‎ _ 
شيطلة‎  شلتف.‎ | 1 y eut un bruit affreux, 
.قامث القيامة‎ 1 

A grand bruit avec ostentation, كبيرة‎ als - 
.بطنطنة عظيية‎ A petit bruit, على السكث‎ - 
.على السكيتى‎ 

BauanT, رع‎ adj., .مرق‎ 

Bauzé, 8. m., odeur d'un corps qui brûle, 
شياط‎ il. 1 

Brdlé, adj. trop euit, .محروق - شابط‎ 

Bauzen, v. a, consumer par le feu, حرق‎ I. O. 

Bräler, faire du feu de, قاد .0 شعل‎ 1. 

Brdler, v. n., être consumé par le feu, اتعرق‎ - 
Ce !IBrôler du désir, احترق قلبم من الشوق‎ 
- قلبد الشوق‎ GS. 

Brdler, جنامعو‎ le brûlé, شاط‎ 1. 

Bräler, v. رمه‎ appliquer le feu sur une partie ma- 
lade du corps pour la guérir; au fig., inspirer une 


passion violente, ESS 1. - القلب‎ Les. 
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Bucues, s m., magasin où l'on met le bois, 
hat .معمزن‎ 
Bücher, pile de bois .كومة حطنب‎ 

Bucxenox, a. m., qui coupe le bois dans le forêt, 
حطاب‎  بطح‎ Us. 

Bucuerrs, به‎ f., menu bois, 13,0. 

Bunosr, s. m., état de l'ectif et du كتمهم‎ d’un 
pays, Lies .حساب مد خول البلاد و‎ 

Burrer, s. m., armoire pour le linge, la vais 
selle, ete, so; plur, :خرستان - دواليب‎ 
plur., .خرسنانات‎ 

Buvrce, s. ,يه‎ quadrupède, رجاموس‎ plu, 

Buffle, son cuir, .جلد كسلة  جلد جاموسى‎ 

BurrLsrin, s. m., jeune bufle, .عجل جاموس‎ 

Buglose des‏ .لسان الثوربعامقام ,£ s.‏ ر#ومتمنظ 
.اكيون bois,‏ 


Buonans ou Annèrs-Bœur,s. f., plante, Cat 





Bus ou Bots, به‎ m., arbrisseau, يقس‎ 
Buisson, s. m.,touffe d'arbrisseaux, Al 3. Buissan 
e* 

Buzse, s. f., ognon de plante, .راس - فصل‎ 
Buucane, s., habitant de la Bulgarie, بلغار‎ . 


d'épines, 


BuLGauE, s. £., province de Turquie, .بلاد البلغار,‎ 
Buize, s. 6 petit globule, وفقاعة - نفاخة‎ pl, 
ققا‎ es; ; plur., le. 

Bulle du pape, LUN من‎ DE - ز براق‎ plur., 
براوات‎ . 


s. m., nouvelle, état de la situation‏ ,م8 





journelière, des .أخبار‎ 
Bulletin, petit billet, As - ESS. 


Bureræaiuum ou OEur-vs-Bœur, s. m., plante, 
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- BRUSQUERIS , 5. f., caractère de ce qui est brusque, 
Ale - Dis. 
Baur, رم‎ adj., qui n'est pas poli, بلا صقل‎ 


DÉS بعبله-‎ 


Brut, qui m'est pas raffiné, se 


Brat, qui n'est pas net, ds. 
Bavraz, 8, adj., qui tient de le brute, cd - 


Baurazuæenr , adv., avec brutalité, Lou - 
sql مثل‎  .ةقايحب.‎ 

BauraLisEn, v. a, outrager de paroles bratales, 
له علظ له ى الكلام -.0 شفر‎ ia. 

Baurautré, 8. >, vice du brutal, فظاظة‎  ةماهب‎ 
افة-‎ 

Baure, s. 2, anime irraisonneble, 4 ; plur., 
ر عجيا_- هايم‎ plur., Le. Brute, homme stu- 
pide, Lou - يشر ثُور- دب‎ 

Bauxawr, رع‎ adj., qui fait grand bruit, .مقرقع‎ 
Lieu bruyant, dans lequel il y a beaucoup de bruit, 
.موضع فيد فرقعة , غوشظ‎ 

00 f., arbrissoou, 
Buawpenre, 5. f., lieu où l'on fait la lesoie, 
ils. 

Buanisn , 8. ريس‎ qui fait le premier blanchiment 
des toiles, قصار‎  لاسف.‎ 

Buse, s.f., élevure sur la peau, ARLES ز دشر‎ 
بشو رم عسام‎ . 1 

m., tumeur maligne, ES; plur, us‏ به مم8 
ds; plur., sé.‏ _ 


Buceus, s 1., coquille en forme de cornet, 


.نوع صدى فى شكل البوق 


BucÉPRLE, 8. m. » heal de parade, Ja. .عرار- بهار- عين البقرأ‎ 


Burcèvaux ou Onerzie-ps-Lièvae, s. m., plante, 
خير الله‎ - SN .اذان‎ 
Bupnesre, s. 4. insecte, تخشفس‎ plur., .خشاضس‎ 





Bone, s. f., gros morceau de bois, 
.زند حطب - حطبة  قرم‎ 


Bäche, fam., homme stupide, .يليد قطعة خشية‎ 


plur.,‏ يقر 
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BuaaLisre, 8. w., qui tient un bureau de recette, 
مكتب‎ pale. 
Buar, s. m., bure grossière, شعر غليظ‎ 


n'atteignent pasle bat, من ,2 تصيبب‎ JS, pro. 

But , fin proposée, مطلوب - مقصود- قصد  غاية.‎ 
= .مراد‎ Atteindre son but, فال المقصسسود‎ a. 
الطلوب‎ Je حظى بالقصود  .4 حصل‎ à 





















BuRE, s. f., grome étoffe de laine, Enr, 


D De but en blanc, inconsidérément, brusquement , 
Buav, به‎ m., cabinet où l'on travaille, .من غير اعتبار | ومكتب‎ 
plur., QU. Bora, v. n., broncher, chopper, Ï,& عثر فى‎ O. 


Bureau, compagnie, lieu où elle s’assemble, . ديوان‎ 
- ge" Bureau d'un ministère, ذقلم‎ pi plur. sl 
Commis des bureaux, ركاب‎ plur:, .كتاب‎ 
Bureau, table à écrire, AQU .طاولة‎ 
Bunerre, s. f., vase à petit goalot pour l’eau, le 


vin, à la messe, ph اباريق ,مام‎ GS 


(expressions irrégulières)‏ أتعتر et‏ أدعتر ‏ تعثور- 
Se Buter à, v. réf., se mettre obstinément dans la‏ 
.6 حط فى رأسة ue,‏ 
Burin, 8. m., ce que l’on prend à un ennemi,‏ 


Le salut est un butin, c’est gagner beau-‏ .غبجهة ‏ ميز 





coup que d'échapper au danger, Las السلامة‎ , prov. 
Bormes, v. ره‎ faire du butin, غلم‎ L- كلم‎ - 


pt. 


Burineux, 88, adj., de la nature du beurre, 

Buron, s. m., sot, stupide, 2e) قليل‎ - 
ثور دب - قليل العقل‎ - bas. 

Burre, .ه‎ £, tertre, رتل صغير‎ plur, JW - 


Bunin,s. m. inter poor, HN قلم‎ 
- :منقاشس‎ plur., .مناقيش‎ 

Bummen, v. a., graver au burin, نقشس‎ o. 

Buazssque, adj, bouffon, dj» - Lt _ 
VE. 

BUAL&SQUEMENT, adv., ر مضييك‎ 

Busz, s. f., espèce d'oiseau de proie, صئف طير‎ 
3 bel من الطيور‎ 

Buse, au fig., sot, .قليل الفهم 5 بليد‎ 


Busqué, adj., (Chanfrein), .انف أحدب‎ 


- كان مستهد فا ل bre. en butte à, exposé à,‏ 
Se mettre en‏ كان تحث الصر- :كان Ji‏ 
- استه دق ل - أعرض audi‏ ل butte à,‏ 
.جعل نفسه تححث الصر 


BuvaBLe, adj., qui pent être bu, ينشرب‎ . 


.علب الدب f., arbriseau,‏ نه ردم ع توه 

Buse, s. m., représentation d’une . avec l'esto- 
mac, les épaules, JL .ضورلا راس‎ 

Bur, 5. m., point où l'on vise, ميس - نشان‎ - 
.هذى علامة‎ Atteindre le but, toucher le but, 


Buvaun, #8, ريه‎ celui qui boit beaucoup, + à 
- حب الدمعة‎ . 
Buvorres, v. n., fam., boire souvent et à petits 
A 0 


coupe, شرب قطرلا  قطسرلا‎ A. 


ol. | Tous ceux qui visent‏ النشان - اصاب 





8 30. 
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ا 0ك 


C. 


CAB 


Casansr, s. m., taverne, lien où se vend le vin, 
خجا رلا‎ 5 plur., Le. 

Cabaret, plateau, table où l'on met des tasses, 
رصيلية‎ plur, .صدور .هام و صدر- صوانى‎ 

Cabaret ou Oreille-d'Homme, s. m., plante qui 
entre dans la ihériaque, .أسارون‎ 

CasaneTien, èRE, 8., qui tient cabaret, .خيار‎ 

Camas, s. m., petit panier de jonc, مقطف‎ ; plur., 
ile. 

Casssran,s. m., tourniquet pour rouler le câble, 
ملو‎ ob. 

Canrice ou تتفي‎ 3. f., tribn des Arabes, des 
Abyssins, زقبيلة‎ plur., .قبايل‎ 

Camwer, به‎ m., petite chambre, متصدع‎ ; plur., 

St. Cabinet, lieu de retraite et de travail, زمكتب‎ 
plur., .أوصة السر جيرة  مكاتب‎ | Homme de 
cabinet, d'étude, qui l'aime, .رجل تحب الدرس‎ 

Cabinet, lieu où l'on conserve quelque chose de 
précieux, خزنة‎ ; plur., .خزن‎ 

Cabinet, secret d'une cour; conseil intime, 
المملكة‎ Dr Y “دبيوان‎ 

Castx, s. m., ممممهمام‎ corde, :جيل تين‎ 
pur, لبان - حبال‎ - AUS. 

Caouen, v. a., faire des câbles, JL قتل‎ 0. 

.راس - دماغ s. f., tête,‏ رقع مهي 

CasoTace, navigation le long des côtes, 
.سفرق البحر بالقرب من السواحل‎ 


Cavoran, v. n., naviguer le long des côtes, 





CAB 


C, sm, troisième lettre de l'alphabet, ثالسك‎ 
.حرق من الالف باء‎ 

Ça, interjection pour commander ou encourager, 
هيه‎ - 4). 

Gus adv., ici, .هنا‎ Gti, .هنا و هذاكك‎ 

Ça, pron. pop., رص‎ cela, cette chosedà, 15; 
Km, رهذا! دى‎ fém., هل‎ 

من الناحية 69 decrcôté ai,‏ ,وعم رقوم اه Le-Ça,en‏ 
.من هذا الصوب - 

On Ça, ,زه‎ maintenant, à présont, د! الوقث‎ - 
هلق‎ à 

Qui Ça? qui este? من‎ où .من ذأ‎ 

Came, به‎ f., art prétendu de commercer avee les 
esprits, الروحانى‎ pe 

Cabate des Juifs, tradition sur l'interprétation 
mystique de l'Ancien Testament, At. 
- Cabale, eomeplot, intrigue, عصبة - زباطية‎ - 
:دسيسة‎ plar., دسايس‎ - 8; plur,, .فتن‎ 

Carauæm, v.2, former des cabales, عضبب معرب‎ 
- Al رمى‎ 

CABALEUR, 8. m., intrigant, .صاحب دسايس‎ 

CaBaLisTe, s. m., savant dans la cabale des Juifs, 
.أهل الف‎ 

CasALISTIQUE, adj. com. , qui appartient à la cabale 
des Juifs, بخص القبلة‎ 7 

Caraxe, 8. f., maisonnette en feuillage, és; 
plur., FL et JE - Qi pur, .اخصاص‎ 
Cabane en feuillage où l'on dévide la soie, AJ. 





.ساف رف البحر بالقرب من السواحل |.عيد المظلة Fête des cabanes (pour les Juifs),‏ 
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Se Cacher, ١. من - تخفى - تغصبى , .كفم‎ sl. 
Cacmé, adj., seeret, ii. 
Cacæer, s. m:, petit sceau, pe: plur., .خواتم‎ 


5 رعسام‎ List || Rompre le ce 
chet d’une tu, فص العم‎ 0. 


CaCHETER, v. a., mettre le cachet, خم‎ 0. Pain à 


Son empreinte, 


cacheter, rond de pâte pour cacheter une lettre, 
برشان‎ . . 

Cacmerre, 8. f., petite cache, Läé _ مصبايم‎ - 
ph 

En cachette, ads. , à la dérobée, en secret, (= JL 
- .من نحت لتحمت - بالخفى  بالد سدسة‎ 

Cacuex1s,s. f., dépravation des bumeurs, .سوا مزاج‎ 

CacmorT, s. m., prisou souterraine, basse et obs- 
cure, .حبس الظلام‎ 

Cacnorrene, s. £, manière mystérieuse d'agir, 
de parler, #13. 

Cacis, s. m., espèce de grosillier à fruits noirs, 
.فوع ريسباس أسود‎ 

Cacocsous, 8. f., dépravation de la bile, اتقلاب‎ 
.الصفرا‎ 

adj. com. , d'une mauvaise complexion,‏ , عمد ورم عم 
.كثير ال موادّ الفاسلة ‏ معلول 

Cacocuvme, 8. f., abondance de mauvaises hu- 
meurs, .كثرة المواد الفاسدة‎ 

Cacormoms, 8. f., rencontre de sons, voix, dés- 
agréables, 5,32 .تنافر اصوات‎ 

Capasrne, 8. m., état des biens-fonds d’un pays, 
عليها البلاد‎ Jets الاملاك التى‎ ae -حساب‎ 
.زمام البلاد - تربيع - روك‎ 

CaDaVÉREUX, #E, adj, .جيغى‎ 

5 شلى رمم m corps mort, X2); pl‏ قرط هحدمي 
.جيف ,دام ز جيفة 

- شجر العرعر m., grand genévrier,‏ .5 راصم 
- زيث العرعر Huile de Cade,‏ .شجر السندروس 
‘ يث cpl‏ 








CAC 


Su Casa, v. réf., se lever sur les pieds de der- 





تنقنطر- .0 قام شاة .0 شب rière,‏ 

Se Cabrer, au fig., s’emporter de dépit, de colère, 
شيرمن‎ l nr 

Casmoue, s. f,, saut léger, نط تجليبة‎ 
55. 

Casmousn, v. n., faire des cabrioles , جلب‎ - 
نط‎ 0.  طنطن.‎ 

Casmousr, s. m., voiture légère à deux roues, 


Caoasozaun, به‎ m., faiseur de eabrioles, .قفا ز‎ 

Caca, s. m., pop. , excrément d'enfant, كج‎ 
As. 

Cacanz, s. f., pop., décharge du ventre, 25. 

Cacade, au fig., folle entreprise, à .آخر:‎ 

Cacauta, رك بو‎ ou Pasne-Cruvar, plante, .قاقل‎ 

Cacao, s. m., amande dont هه‎ fait le chocolat, 
.لوز السشو ركولانة. - لوز مندى‎ 

Cacue, s. f., fam., lieu secret pour cacher quelque 
de Le. , 

Cacme-Cacue, s. r., jeu d'enfant, & CL. 

CacBECTIQUE, adj. com. , d’une mauvaise constilu- 
den, «مسرأض - محروض‎ . 

m., nom de pays, JS.‏ به ر#مسعوعت 

Cachemire, grand fichu de laine des Indes, 
gs ترما شال‎ JL: ده شيلان .دام‎ EE 
Voyez تهت‎ 

Cacuzn, v.a., mettre em un lieu où l'on ne peut 
voir, ES 

Cacher, couvrir, celer, pin 0. - خفى‎ 1.- ist. 
Cacher un secret, pal على‎ ans Gb 
De ist, كنم‎ HËtre caché, ignoré, ÈS A. 
Rien ne lui est caché, عليه شسى‎ is .لا‎ - 
عنه شى‎ (dis? .لا‎ 1 Cache ton or, tes démarches et 
tes opinions, .استر ذهبكك وذهابك و مذهبك‎ 


prov. 


046 
m., verge acoolée de deux serpents, 
Bye He. 
مامت دصي‎ 8. f., vieillesse débile, .عجز- هرم‎ 


Lis -‏ ,سام و 





CaranD, رع‎ adj., hypocrite, ÿ 
She. 

Carras ou Cars, 3. m., espèce de grand panier de 
branches de palmier, jai; plur., .اقففاص‎ 

Caré, s. m., fêve du cafier, رين‎ plur., .ايان‎ 

Café ( Liqueur ( , .قهسيوة‎ Après avoir pris le 
café, on remercie le maitre de la maison (à moins qu'il 
ne soit en deuil),en disant: وقهولا دا بية رأ صحهابها‎ 
réponse : .الله يسيك ده يديم حيانك‎ 

Café, lieu où on le prend, 3,45; plur., .قهاوى‎ 

CarsTaw, 5. m., robe de distinction turque, 
:قفطان‎ plur., .قفاطين‎ 

Carrisn, s. m., qui tient café, qui en vend, 
زفبوجى‎ plur, فهواتى - فبوجية‎ et .قبوتى‎ 

Carrière, s. رط‎ vase pour le café, زتكري‎ plur., 
بكارج‎ it ,.مدام :ا بريق‎ Lt. 

Carrita, 8. f., caravane en Asie et en Afrique, 
زقافلة‎ plur., .قوافل‎ 

Carte , 8. m., arbre qui porte le café, لبن‎ je. 

Caoe, s. f., petite loge pour les oiseaux, :قفص‎ 
plur., .أقشفاص‎ 





متراخص adj., paresseux, fainéant,‏ رع Cacmanp,‏ 
.قليل مروة- كسلان - رخو- 


Cagnard, poltron, .جبان‎ 
Caomanpen, v. n. fam., vivre dans la paresse, 


Cacmaouse, s. f., fam., parese, رخاصة‎ 5 
قلة مرو‎ JS. 

Cacmaux, se, adj, qui a les jambes et les genoux 
tournés en dedans, الساقين‎ a 

Cacor, رع‎ adj., hypocrite, faux dévèt, مارى‎ - 
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اللنديات .هدايا plur.,‏ زهدية m., présent,‏ .8 رمي 
; ملنفين عليها Faire cadeau de quelque chose à quelqu'un,‏ 


cadeau est propor-‏ 1-6 .1 هذى ,أهدى شيال 
البدية على 35 tionné au rang de celui qui le fait,‏ 


هاديها 


Canewas, 3. m., sorte de serrure mobile, رقفل‎ 
plur., JUS. 

Cavence, s. رك‎ mesure qui règle le mouvement, 
DES 

Cadence , terminaison d'une phrase harmonique, 
.محط - ايقاع‎ Harmonie d'un vers, d'une période, 
ro - .نظام‎ 

_Cavencea, v. 2, rendre nombreux, ‘agréable, 
Poe, re, adj., le plus jeune de deux frères, de 
deux personnes, pal} .أصغر ق‎ 

Cat, s. m., juge musulman, .فضا ,.ام :قاصى‎ 
رمممفسميمين‎ 5. m., juge supérieur, grand-juge 
dans l'empire ottoman, Cal .قاضى‎ 

Canure, s. f., espèce de suie métallique, قليصيا‎ 

Cavosr, به‎ f., loquet d'une porte, .سقاطة الباب‎ 

.ساعة شيسية m., horloge solaire,‏ .5 رسندميه 
Cadran vertical,‏ | ,ساعةٌ Cadran horizontal, bus‏ 
.ساعة Aya‏ 

Cadran, surface divisée par heures, ساعة‎ as. 

Capaarune, s. f., terme d’horlogerie, assemblage 
de pièces qui forment la répétition, leur place, 
الدق فى الساعة‎ de. 

Cane, 3. m., sorte de bordure de bois, autour 
d'un tableau, زبرواز ذاير‎ plur., .برواس - براويز‎ 


Cannes, v.n., convenir, .وائق طابق على‎ 
رعدمة‎ uque, adj., cassé, vieux, كنم - عاجز‎ 5 


حُطم plur.,‏ رخطية 
-0.الصرع - ذا للارض Mat Caduc, épilepsie,‏ 


ber du mal caduc, .انضرع‎ | Qui a le mal cadue,| مراى‎ - (Lu. 


.نفاق ‏ رجاء ‏ مياراة ,؟ به Cacoremre,‏ 


Er. 


CAL 
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Gusse,s. £, coffre, وصلدوق‎ plur,, .صناديق‎ 


Cassen,s. m. , celni qui tient la caisse, خزئدار‎ 5 





Caisson, s. m., sorte de caisse sur des roues pour 
les vivres, les munitions, عجل لحيل الذخرة‎ - 
.عربانة‎ 8 8 

ملقم تلطف به لاطقة ,28006 Cuozen, v. a.,‏ 
.حايل عليه as‏ 

CGuoremm, sf, ملاطفة‎  قيلين‎  ةلباحم.‎ 


-كثيرالتيليق جيل ره Cuousn,ss,‏ 


Gaz, 8. f,, durillon, دمان - دجاس‎ - 


- قشب 


.نزول - دهديرة f., terraia en pente,‏ .8 رعمسسين 


Cazaisow, s. f, profondeur d’un navire, 


Ge.‏ المركب 

Cazawenr, s. m., plante (Calamintha), صره مران‎ - 
.بقلة العدس -كلينتون - حبقة التيساح  موقج‎ 
Calament, plante (Nepeta), .«قطربةٌ‎ 

Casunre, به‎ f., pierre calaminaire, Sal. جر‎ 
.جرالنو‎ 

Cazuure, 8 f., pierre d'aimant, جر المغتاطيس‎ 

Cazaurré, s, f, grand malheur, À; plur., 
زمصيبة - بلايا‎ plur., .مصابب‎ 





Carawrreux, se, adj., malheureux, سوء‎ Temps 
calamiteux, .ايام اسوء‎ 

Carawvs, s. m., (verus), roseau du Levant, قلم‎ 5 
.براعة‎ 

.Calamus aromaticus .قصب الذريرة‎ 


s. f., sorte de grive.ou alouette,‏ ركقمتستين 


«نوع دج أو قنبر كبيرا 


Caranpes,s.f., ver quirongeleblé, .سوس القج‎ 


machine pour luetrer les étoffes,‏ رك s.‏ راعميسسي 


Catanpaen, v. a, faire passer par la calandre, 
المذكورة‎ ANL AI صقل‎ 0. 
CaLcAIRE, adj. com., que le feu change en chaux, 


3 


CAI 


Cam, s. m., feuilles de papier réunies, 
كرار ربس ودام و كراس‎ (c'est proprement un cabier 
de cinq feuilles, vingt pages).  ةيعابس‎ (cahier de 
sept feuilles). Ces mots s'employent, par extension, 
pour toute sorte de cahiers. || La gloire du négociant 
est dans sa bourse, celle du savant dans ses cahiers, 
.مجد التاجرفى كيسه مجد العالم فى كراريسه‎ 

.دفائر, .مام دفتر Cahier, registre,‏ 

Canos, s. m. Voyez 1 

Camor, s. m., saut d'une voiture, lat). 

Canomice, 8. m., a. 

Camoren, v. a., causer des cahots, تجمع‎ A. 

Carurrs, s. f., maisonnette, صغير‎ Lt. 

Caïque, s. m., esquif, (3/15; plur., .قوايق‎ 

Cariue, s. f., oiseau de passage du genre de la per- 
drix, سهان ,.لامه وسهانة‎ - A2; coll, سين‎ - 

Ge; plur., سلاوى‎ - BL ,دام‎ bb - 
&5. À Alep, on appelle وسلوى‎ le roi de cailles, 

& سكن‎ la caille ordinaire. Dans le Kasraouan, on 

nomme la caille, 5. 

Cauzx-Larr où Gazuum, 8. m., plante, .عاليون‎ 
Caïzewenr,s. m., .انعقاد - اتجياد‎ 
رعمسستين‎ v. a., coaguler, جد - .0 عقد‎ - we - 

1 5 .روب 
.انجهد ‏ تعقد ‏ أنعقد-.0 راب ,.مم Se Cailler, v.‏ 

Se cailler (sang), قرس‎ À. - .تقرس- الدم‎ | Lait 

caillé (sans feu), مجن‎ le - رايب‎ ie. | 

Lait caillé (avec feu), لبن‎ (Syrie). 

Cauxor,s. m., masse de sang caillé, ذم‎ ill ; 
plur., LS. 

CaicLou, s. m., pierre très-dure qui peut étinceler 
sous le briquet, ile; coll, تخَصوةا - صوأن‎ 


plur., Les. 
Calmacax, s, رد‎ lieutenant du grand-vizir, قيصقام‎ 
pour .قايم مقام‎ 
ر(عه) هيه‎ capitale de l'Égypte, pas .القاهرة_مدينة‎ 
58 





CAL 


Caler, assurer avec une cale, ثبث الشى بقطعة‎ 


خشبة محطوطة تحتم 


Caurar, به‎ m., celui qui calfate, LUS; plar., 

Caurar, sm, étouppe, .مشاق للقلفطة‎ 

Casrarzn, va, Dis 

CAUrEUTAAOE, 8, m., يورق‎ Je. * 

Caurauraun, ,ب‎ a., boucher les fentes avec du pa- 
معنم‎ ou autre chose, .سد الشقوش بورق أو بغيرة‎ 

Cazisas, 3. m., grandeur, l'ouverture d’une arme 
à feu, grosseur de la balle, Lo. Les gens de عه‎ ca- 
libre. .أهل هذا الشأن‎ 1 11 sont du même calibre, 
عيارهم واحد‎ - Pet, فى طبقة‎ - 

Caics, 3. m., coupe pour l'Eucharistie, كاس‎ 
plur., Het US. 

Boire le calice, souffrir, شربب الكاس‎ A. 

Calice, terme de botanique, enveloppe extérieure 
de la fleur, كم الزهرة‎ plur. fs .مغلف الزهرة‎ 

Caurar, ر.س.ه‎ dignité du calife, .خلافة‎ 

Cars, s. m., titre des premiers souverains qui 
succédèrent à Mahomet, .حلفا ,.عسام ; خليقة‎ 
A ,متهم وجيت‎ ad, junbe dé à, jambe de 

a à شف‎ 
En ,كا‎ indolent, nisis, 3; plur., Ib. 
Clin, enfant qui caresse pour obtenir quelque 
se - .مدلل‎ Faire le câlin auprès de sa 
mère, تنج تدلل على امم‎ 


Cazinen, v. n.,ou Sx CaLinee, v. pr., prondre ses 


chose, 


aises, être indolent, .تراخص تبالد‎ 8 
Castæux, رعق‎ adj., où il y a des cals, معظم‎ 
.متدمن - مقشب‎ 
ليت‎ s. m., qui a une belle écritare, 

ris. 8‏ عظيم - خطاط 
to.‏ الغط , Cauuomute, 8, f.‏ 
8 تعظيم اللمسم Caïsosrré, s. f., chair durcie,‏ 

yes.‏ - تُحاس 
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.الذى 5 الناركلسا‎ Pierre calcaire, ya} jé 
عد ستيه‎ s.m., 08, .عظم العقنب‎ 
Carcénone, به‎ f.,agathe blanche, أخليدونيا‎ . . 
Cazcmariow,8. f., action de calciner, تسكليس‎ 
Caen, v. ريه‎ réduire en chaux, كلس‎ 


Careuz,s. m., supputation, Le. 





Calcul, pierre dans les reins, la vessie, Les - 


Cacutase, adj. com., a. 

CALCULATEUR , 8. M., mme. 

CaLcuzen, v. a., compter, Les O. 

CaLcuzeux, sa, adj., graveleux, (Gras. 

Caux, s. f., abri pour les vaisseaux, ss - 
لليراكب‎ tt. 

Caux, 8. f., petit morceau de bois ou pierre pour 
soutenir un objet, l'empêcher de vaciller, قطعة‎ 
.خشبة أو جر 5 تحب الشى لاثباتم‎ 

Caze, s. f., ou Fond عل‎ cale, la partie la plus basse 
d'un navire, SH حُن‎ 9 

.قرعة à‏ فارعة f., courge vide,‏ به رط#تدهستت 

Cauècue, s. f; carosse léger, خفيقة‎ AU je 


COTE 


CaLEÇOow, 8. m., sorte de culottes de toile, Di وها‎ 


plur., y  jLe. En Syrie, ui plur., .لياسات‎ 


CALEMBOUR, 8. m., jeu de mots fondé sur une équi- 


voque, رنقط‎ plur., .انقاط‎ 

Cazewnapaie, رن‎ f., vains propos, ALL جة‎ 
LU» .كلام‎ 

Carenpgs-GnscQues, s. 1. plur., fam., temps qui 
ne peut venir, .دهر الدأهرين‎ 


Cazsnpauen, 8, m., table qui contient l’ordre des| _ 
jours de l'année, All -تقويم - صاب ايام‎ 
ab, وز‎ 17 

CaLeriN, 8. m., recueil de notes, صغير‎ 5 
plur., ÿb. 


Cazen, v. ره‎ baisser la voile, القلوع‎ ds 
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Calus , au fig. , endurcissement da cœur, .قساوة‎ 
Cauvame, بق‎ m., élévation plantée d'une croix, 
bal .ذل عليم صليب - موضع‎ Le mont Cal- 
vaire, الجاجلة‎ Le. 
Carvinie, s. f., état d’une tête chauve, ixLe. 
Cause, s., com., compagnon, (33 5); plur., 
رفقا » ارفاق‎ Cale; plur., اصجعاب‎  ليمز:‎ 
Li. 
Camp, adj. ,ànezplatetécrasé, فطس لانف‎ |: 
fém., Labs ; .طلس رتسام‎ 
Camsous,s. m., ا خنزير عتيق‎ 
Cawsaza, v. a., courber, عوج - قوس‎ 


Se Cambrer, v. pr., تقوس‎ - mA -e*. 
CamBRuRE, s. ©. .انعواج‎ 


plur., 


Cas, s. f., coquillage, 555. 
Cuwirés, 8. f., olivier nain, زبتون الارض‎ - 
.معزرون‎ 
,مهاسي‎ s. m., lérard qui change de couleurs, 
QE - .حرباية - حرباء‎ - (Berbarie) UV. 
CawsLor, s. m., étoffe de poil de chevre, laine et 
soie, .صوق - مجر‎ 
Cwmsozz, s. f, chemiette, jo; plur., 
ait 
Caxowue, s. رع‎ plante odoriférante, بابوتج‎ 5 
os. ; 
Caxourier, 3. m., mortification, A+ .قر‎ 
LE s. m., lieu où séjourne une armée, عرضى‎ 
CamracwanD, رع‎ adj., qui demeure aux champs; 
.فلاح - خلاواتى‎ 
Cawracne, s. f., plaine, خلا ر موسفط‎ - 25. A la 
campagne on est libre (on n’est point assujéti à l'éti- 
quete), خربت‎ Al; exp. prov. | Campagne, op- 
posé à la ville, .الضيعة‎ | Maison de campagne, 
.بيث فى الضيعة‎ 
Campagne , suite d'opérations militaires pendant 





CAL 


Can, s. m., remède qui calme les douleurs, 
.دوا مسكن‎ 

Came, s. m., bonace, se. 

Calme, au fig., tranquillité, repos, .هدو سكون‎ 
مآ‎ calme n'est pas encore rétabli, :الامور بعد ما رأقث‎ 

Caux, adj., tranquille, ساكن‎ - 55e. La mer 
est celme, كن‎ ñ .البعمر‎ 

Cazwsn, v. a., rendre calme, apaiser, سكن‎ 5 
أهدى‎ - (532. Calmer la colère, الغصب‎ sal. 

Se Caimer, v. réf., سكن مه هد‎ O. La iner s'est 
almée, pt} ركن‎ 0. 

.زيبق العلر,.م +3 ,امت 0 

CALOMMIATEUR, TRICE, 8., qui calomnie, gui 
زواشى‎ plar., .مفترى - وشا‎ 

Citons, s.1., fausse impatation, قد‎ 1,5! 
جنى - نبية‎ 3, Les violences et les calomnies des mé- 
chans, ALI pl .اضطهادات لاشرار‎ 

CALOMMIER, 7١ رمه‎ attaquer par des calomnies, 
rie على - .1 # فى‎ 
افترى بم - يشى ,مه :وشى بم‎ 
تجنى عليم‎ - = KE à, L 

Cazowrevemenr, ad. بالمبتنا ان - بالز ور‎ - Us 

CaLOMNIEUX, 18, adj, فى - تيى‎ - JS. 

CaLoniQuE, s. m., principe de la chaleur, .جر‎ 

Cazorrs, s. f., petit bonnet qui couvre le haut de 
la tite, طرطور‎ plur., .طراطير‎ Calotte de drep sar 
laquelle on roule le turbo, :طربوش‎ rl, .طرابيش‎ 
Calotte de toile qui se met sous la précédente, زعرقية‎ 
plar., زطاقية - عراقى‎ plar., .طواقى‎ 

CaLumar, s. m., pipe, .قصب‎ 

Cagus,s. m., deuin calqué, .نقل رسم‎ 
1 Calquen, v. ره‎ contre-tirer un dessin avec un 
transparent, نقل رسها‎ 0. 

s. m., nœud des os fracturés, des articnie-‏ رفست 


الحم معظم - عظم tions,‏ 


CAN 


Cawcawux ou Caneame, 5. m., espèce de gomme, 
.لك بسر - كيكام‎ 

Caxcæuxen, v. a., annuler une écriture, |” I. 

Cancen, s. m., tumeur maligne qui ronge et dégé- 


nère en ulère, .سرطان - رعاية  اكلم‎ 


Cancer , signe du zodiaque, بج السرطان‎ 
CancRE, s. m., écrevisse de mer, He سرطان‎ 
OL: سلاطعين نام‎ - JL; .زلاطعين ,.ام:‎ 
CANDELABRE, 8. M. .شيعدان كبير,‎ 
ممعميي‎ ,s. f., pureté d'ame, سياض القلب‎ - 
.سلامة القاب‎ 
Caxpr, 8. m., sucre cristallisé, سكر تباث‎ - si 


Came, Île, .كريد كريث‎ 
Candie, ville, 2393. 
CanDiDAT, 8. m., aspirant, prétendant à une charge, 
طالب‎ plur., طلبة‎ et .طلاب‎ 
Caxoive, ر.زفة‎ qui a de la candeur, ابيص القلبب‎ 
it .سليم‎ 
Caxpmemer, adv., avec candeur, 5 .ببياض‎ 
_Caxmm, v. nou Se Candir, v. réf, se durcir, 
5 re ©. 
Care, s. f., femelle du canard, .بط انثى - بطم‎ 
Caxgron, s. m., petit du canard, فرج البط‎ 





Camevas, 8. m., grosse toile claire, جُنفاص‎ - 
.خيش‎ 

Canevas, plan d'an ouvrage, 2; plur., F9: 
Camcwe, s., chien barbet, كلب طويل الشعر‎ 
Canicuzaïse, adj. (jour), الشكرى‎ et! :يوم من‎ 
Caxicuzz, s. f., le grand chien, constellation, 


All .الشعرى‎ 


Canicule, temps de l'influence supposée de cette 


Camr, 3. m., petite lame pour tailler la plume, 


,“سام ن موس لبرى للاقلام - مطاوي Bb, pur,‏ 


(Kasrawan).‏ عوابسية - امواس 

















.ايام الشعرى constellation,‏ 
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l'année où moins, رَسَفْ‎ pl, سرحة العساكر  اسفار‎ 
تجرد‎ 
Battre la campagne , déraisonner, اكلم بغي رعقل‎ 


CamPanULE, s. f., ou Ganrauir, fleur, Lys. 





Campècne, s. m., arbre d'Amérique, bois dur pour 
la teinture noire, مور‎ 3 
Campéche, pour la menuiserie, a 

Cawvexr,sm. action decamper, .نصب العره رضن‎ 
Lieu de campement, .محط العسكر,‎ 

Cawrrn, v. a. dresser un camp, عرضى‎ vai O. 

Camper, s'arrêter, Le 0. - نزل‎ I. 

CawPæne, s. m., gomme blanche, ,كا قور‎ 

Caurmé, 2, adj., où l'on a mis du camphre, 
ممزوج بالكافور‎ - PS. 

Campanie, e. f., plante médicinale de la famille 
des arroches, حشيشة الكافور- كافورة‎ ES 

Camus, رك‎ adj., qui a le nez court et plat, 
.افطس - مبططلانف‎ 

Carauiue,s.f., coll. vile populace, الئاس‎ JL | - 
- اراذل‎ - 

Cawaz, s. m., Camaux, plur., conduit de l'eau, 
#5: plur., قنوات‎  .ةيانق.‎ 

Canal, rivière factice, mer resserrée, es; Pl, 
.خلحان‎ 04 

Canal, conduit dans le corps, (Sy; plur., 
مجارى‎ 

Canal , سه‎ fig., voie, moyen, .واسطة‎ 

Cararé, 8. m., long siége à dossier, سدلسة‎ - 
ol» | 

Cam, 8. m., oiseau aquatique, À; plur., بطوط‎ 
- j5-(Barbarie) .برك‎ 

Caxanpen, v. 2., tirer sur quelqu'un d'un lieu où 
l'on est à couvert, لاعد! من‎ de أطلق الرصاص‎ 
.موضيع آمان‎ 

Canani, 8. 0 serin, JS - ثرا نجى‎ 


Cancan, s. m., popul. Voyez Quanquan. 
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m., savant dans le droit canon,‏ .8 اينيك 
معلم القرانين 

Caomane sf, 85h .صرب المداقع_اطلاق‎ 

CanowNEn, v. a., battre à coups de canon, 
ضرب مدافع على‎ 0.1 

CanoNNIER, 5. m., qui sert le canon, 


plur.,‏ رطبجى 


Canonmiène, s. f., embrasure pour le canon, le 
fusil, SG, ; plur., GLS. 

Caxore, 8. f., étoile, Je. 

Caxor,s. m., petite chaloupe, iplur., قوارب‎ 
8 Jais. 


ou‏ طو جى 





CanTATE, 8. Ê., sorte de petit poème en musique, 
نوع قصيدة للعنا‎ 
Canrrmcs, s. , chanteuse, {le ; plur., عواله‎ 





CanTHaRipe, 8. f., mouche venimeuse, base des 
vébicatoires, هندى‎ O5 - تدرو‎ plur., , ذرارح‎ - 


RE plur. , ذرانيج‎ 0 

Canrine, s. 1, coffret de voyage à compartimens, 
hs 

Cantine , cabaret, lieu où se distribue le vin aux 
soldats, à La. 

Cawrmren, به‎ m., qui tient une cantine, Los. 


CanriQue, s. m., chant en actions de grâces à ls 





gloire de Dieu, تسبعية‎ — mi; ,دام‎ Les - 
#5; plur., انشاد‎ im; plur., 13. Canti- 


que des cantiques , épithalame mystique de Salomon, 
.نشيد لا نشاد لسلييان بن داود‎ 
Caron, s. m., étendue de pays, .يلاد‎ 
Canronné, رع‎ adj., logé à demeure dans un can- 
ton, .نازل - حاطط‎ 


Caxronnewenr, s. m., lieu où des troupes sont 


CAN 


Caux, 8, adj., qui tient du chien, كلبى‎ Dent 


canine; faim canine, ذاب كلبى‎ - ee. 


Camrare, s. f., lieu planté de cannes, vai 








Canniueuce, s. f. Voyes Canne à Sucre. 

Caxwe, به‎ £, roseau à nœuds, dci; collect., 
Lab - Los; collect., بوص‎ 

Canne, bâton, jonc pour s'appuyer en marchant, 
Les ; عُصى مهام‎ - Ales. 

- قصب مص - قصب سكر Canne à sucre,‏ 
.عيدأن plur.,‏ : عود قصب 

Canmxzas, s. ,نس‎ dragée de cannelle, القرفة‎ y. 

Camezzxn, v. a., creuser des cannelures sur une 
colonne, .خطط - .0 نقش خطوط على‎ 

قرفم سيلانية f., écorce du cannellier,‏ به سدع 
droguiste, eh.‏ عل En terme‏ .قرفة - 
.لبلودة. ‏ بلبولم 

CaxneLLren, 5. m., arbre qui donne la cannelle, 
.شجر الدارصيئى‎ 

ess رك .و‎ creux le long du füt des co- 
pe. جر‎ 


sauvage qui mange de la chair‏ الا 





Cannelle, robinet mobile, ربوز‎ 


lonnes, تخطيط‎ 


humaine; au fig., homme féroce, وغول‎ plur., .عيلان‎ 

Canon, s. m., pièce d'artillerie, ومدقع‎ plur., 
.مدافع‎ Tirer un coup de canon, ضرب مدفع‎ 0.E 

Canon, partie des armes à feu où l'on met la 
charge, زماصورة‎ plur., role. 

Canons, règles, :قانون‎ plur., .قوانين‎ Les ca- 
uons de l'église, .قوانين الكئيسة‎ 

.قانوى adj., réglé par les canons,‏ رك رتمتومييت 

Caxomicrré, s. f, .قانونية‎ 

CanoniQué, adj. com., conforme aux canons, 
.قانونى‎ 

. بيوجب القوا (y5‏ اك 





Caromsanon, .ه‎ , De sis. 


CanowisEn, v. a, meltre un mort au rang des | cantonnées العساكر,‎ ba العسكر-‎ Ji. 


Canronxzn, v. n., ou Sx Canronnen, v. réf., 


3a 


saints, .قدّس -لامواث‎ 
I. 
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jarret des chevaux, دن يدث فى طرق‎ 2 
Jet .عراقيب‎ 
Cibror, 8. m., portier du sérail, قا نجى‎ - cdd. 


CaPiLLATRE, adj. com. , délié comme les cheveux , 


ont.‏ - رقبع مثل الشعرا 


CarILLAIRE, 5. M., ou ADranTE, gènre de plante, 
0 .كز برل البير-‎ Capilaire, en terme technique , 
برشاوشان‎ où .برسياوشان‎ 

CarrLorane, 8. Ê., ragoût, V2 

Carrranre, به‎ m., chef d’une compagnie de gens de 
guerre, ,.ام : ربيس ,كبير ججاغة من العسكر‎ Less. 
Capitainé, commandant d'ün nävire, قبطان مركب‎ ; 
plur., .رئيس - قباطيسسن‎ I Cpitaie du port, 
.ريس الينا‎ 

CariTaL, $. .هر‎ somme constituée; fonds d’uue 

dette, JU اصل‎  لايسر‎ où .راس مال‎ 
CarraL, adj, principal, الذى عليم الكلام‎ 
SV .ربيسى - أصلى‎ Crime capital, qui mérité ها‎ 
mort, .ذتب عظيم ,=( القتل‎ Peine capitale, 
de mort, .قصاص بالموت‎ | Péché capital, 
.خطي رووسيظ‎ | Lettre .قلم طومار- ثلث ,علمائم»‎ 
Payez MauscuLe. 

Carraue, 8. f., ville principale d'un royaume, 
A كرسى‎ - CL ar - .بابتخث‎ 

CariraLisre, s. in., qui possède de l'argent placé, 
.مترسيل - صاحب مال‎ 1 

.فشار - بقباق ‏ بقاق s. m., fonfaron,‏ رسعسيه 








JE.‏ ياشا m., amiral ture,‏ .8 بمسعيط ستجيمن 

Carrrarion, .د‎ f., taxe sur chaque tête, LJLS ; 
plur., .جزية - خراج - جوالى‎ 

Camirsut,se, adj. quiporte àlatéte, الراس‎ Lib 
- على الراس‎ Las .بدوخ‎ 

CarriULAIRE, s. 6, ordonnance des rois de France 

CABITULATION , 8. f., traité pour la reddition d’une 

0 


صلهها Par eapitalation,‏ .شروط تسليم بلد ,معام 
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être en cantonnement, sk 0.- Jus نزل‎ 
Faire cantonuer des troupes, .تزل العسكر ف‎ 

Cave, s. f., petit tuyau au bout d'une seringue, 
bis .نيو ب ماصورة‎ 

Car, s. m., promontoire tte, ز رأس‎ pl., (23. 

Armé de pied en cap , fam., de la téteuux pieds, 
م من رأسه إلى رجليم‎ 

Car-ps-Mons, adj., couleur de cheval, أخضر‎ 

CaranLe, adj., qui a les qualités requises pour 
quelque chose, كفو ل -كانى ل - قادر على - أهل ل‎ 
ل-‎ AUS .فيم‎ être capable de, قدر على‎ 1.- 
طلع من يله النثى‎ 
d'une semblable action (d'une mauvaise action), 
حاشاك أن تفعل 05 انث اهل لذلكك‎ - 
حُرمتكك من ذلكك‎ Ua. 

Capable, intelligent, habile, كفو‎ C'est un homme 
capable, .هذ! كفو‎ 

Capabie de, susceptible de, J .قابل‎ 


s. f., largeur et profondeur d’une chose‏ رتتجتعيقي0 


A. || Vous n'êtes point capable 


qui contient, .سعةٌ‎ 

Capacité, portée de l'esprit, قد رالعقل‎ - 5,35 - 
Z3b. Capacité, intelligence, habileté, .كفابة‎ 

CaPAñAÇON, 5. m., couverture pour le cheval, 
.نوع كوبان خفيف للعيل‎ Riche caparagon d'étoffe 
de soie (y compris un härnois), ره سك‎ ; pl, 
.رخوت‎ 

CaPARaÇONNER, v. d., mettre هنا‎ riche caparaçon 
sur un chen, وضع الرخث على التعصان‎ - 
- .رحّث العصان‎ Cheval richement enparaçonné, 
Sp .حصان‎ 

Care, s. f.; manteau dont on se couvre la tête et 
les épaules, ot - .برس‎ 

Cape, capuchon. Poyes Carucrom 
! ‘Rire sous’ cape, fam., rive en dessous, en cachette, 
من تعيث لتحت‎ Sd À. 

Career, s.m., sorte d'enflure à l'extrémité du 


0 


CAR 


CE 0. - .استيلك‎ Capter les bonnes grâces de 
quelqu'un, ds .استيال قلبه أله دارى خاطرة.0‎ 


Carrreusemenr, adv., op. 
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Carrieux, se, adj. , qui tend à tromper par une 
belleapparence, ريغ‎ Homme captieux, موقع‎ - er 
- pla. 


Carrie, ve, adj., prisonnier, pu; plur., بسر‎ - 


splar., Le. 

Capriven, v. a, (l'esprit), العقل‎ ur 
Captier, assujétir, ضبط‎ 0. 

Captiver la bienveïllance de, ملكك عقلم‎ 1. 
Carrrvrré, sf, esclavage, سبى‎ pes - pt. 
Cavrune, s. f., butin, à JE. 

Capture , saisie, Aus. 

CapruREn, v. 2., faire capture, prendre au corps, 
قبض على -.1 مسكك - .0 أخذ - د لدعم‎ 0. 
رمم دمي‎ s. m., vêtement de tête bb: plur., 
طراطي‎ - pk; طناطير ,سام‎ - 2; plur, 
.قلاليس‎ 


Capuent, s. m., religieux de saint François, 


Caruerxane, 8. f., plat discours de morale, de dé. 


votion, .قسقسة‎ 


Capucine, s. f., fleur potagère, JS .ابو‎ 
Caquer, رف اه‎ babil, .كثرة غلبظ - لوُوقة‎ 
Caguerace, s. m., ليوقة‎  ةبلعريثكت.‎ 
Caqueren, v. ريه‎ babiller, لبوق - كثر عليه‎ - 
SAS ررس بو‎ qui babille beaucoup, (314) 
- AL اش - كثير‎ 
Can, conj., .فانها - فان -إذ اند - لان‎ 
Canasé, 8. m., ambre jeune, ji! .كبريا -كانم‎ 
Camann, به‎ m., jeune homme qui apprend la chi 
rurgie, شاب يتعلم الجراحة‎ pla, .شباب‎ 
ر#سسيهي0‎ 8. f., fusil court, نوع تفلكك قصير‎ 
- زقربانة‎ collect., .قربان‎ 
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Carrruzen, v. n., traiter de la reddition d’une 
place, اتفق على - .0 عقد شزوط لتسليم البلد‎ 
بلد‎ pi. Demander à capituter, طلب تلامان‎ 0. 

Carivear, 8. ., animal amphibie, :U .خنزير‎ 

Caron, s. m., joueur rusé, abs. 

Capon, hypocrite à dessein, .مناقق‎ 

Capon, popul., lâche, .جبان‎ 

Carowwen, v. n., user de finesse au jeu, .كأمر‎ 

Caponner, popul., dissimuler, (SU. 

Caponner, montrer de la lâcheté; جبن‎ O. 

Caror, s. m., être capot, être honteux, .خلدس‎ 

Caror, بق‎ in., ou Carore, 8. f., espèce de manteau 
à capuchôn d'étoffe grossière, 35; plur., LS - 
DPF plur., .ابونج - كرادين‎ 

Carre, .ه‎ f., bouton du céprier, كار‎ - LUS - 

.بزرقبار 

Carnice, به‎ m., fantaisie, زنطرلا‎ = ls; plur, 
bal - .كيف‎ Selon son caprice, كيقلة‎ dé - 
على هوة‎ 

CarnicreusemenT, adv., ui .على هوا‎ 

- مزنطر 
.ولد دلع Enfant capricieux, gâté,‏ .هوايى - حالاتى 
برج 


CaPRICIEUX , SE, adj., sujet aux caprices, 


Carriconne. 5. m., sigue du zodiaque, 
.الجدى‎ 

Carater, s. m., arbuste dont les boutons donnent 
les câpres, La .شجرالكبار شجر‎ 

Faux-Caprier, s. m., ou Fabago, البقلة‎ V5. 
, .حقق‎ 

Capsule, ce qui renferme ها‎ graine des plantes, 
.بيث البزر- حقة البزر‎ 

Capsule, membrane qui enveloppe une articuls- 
tion, .أعشيم :.عدام رعشا المفصل‎ 


CapraTEUR, s. @., qui sürprend par adresse un 


Carsuzæ, 8. f, espècé de boîte, XËs ; pl. 





donateur, أف‎ 


Carrarion, s. f., action de capter, à 





CarTER , V. a., gagner par voie d’insinuation, 


048 


caravane de la Mekke, la troupe des pélerins qui va 
à la Mekke ou qui en vient, .ألم‎ 

Ciuvéans, ريه يه‎ De: pur, .خانات‎ 

Cansorusen, v.a., La صيرالثى‎ 

Cansonans, 8. f., viande grillée accommodée 
avec oignons, ail, à, .قاو‎ 

Cancaw, s. m., collier عل‎ fer pour attacher au po- 
tu, GA .طوق حديد‎ 

Cancasse, s..f., ossemens décharnés, mais encore 
joints, d'un animal, كرذ 15 - كركوية‎ (il se dit aussi 
d’une personne très-maigre ). 

Carcasse, charpente de bâtiment, .الوا اح مر ركسب‎ 

Cannamixe, 5. £, cresson des prés, 1e, - 
قر العين‎ 

Cuanamon, m., graine aromatique, قاقلة‎ _ 
الهال - هال كيل‎ Le - .حبهان‎ 

Canne, 8. f., sorte de peigne pour carder, شت‎ - 
الصو‎ er Le. 1 

Canpen, v. a., peigner avec la carde, ب شيك‎ 
.قردش - مشق - سرح‎ 


CanDEUR , 8E, رءة‎ qui carde la laine, le coton, etc. , 


ممق - مقردش 


Caauaucre, s. f., douleur vive vers l’orifice supé- 
rieur de l'estomac, شديد فى راس المعدلا‎ ex | 

Canpraque, adj, propre à fortifier le cœur, 
.نافع للقلب‎ 

Caapraque ou Agripaume, s. f., plante pour la 
cardialgie, ete. , .فراسيون القلب‎ 

CanDiwaz, s. m., prélat de la cour de Rome, 
كاردينال مطران فى مبجيع البابا‎ 

adj., principal, | Jet. Les quatre‏ رك رستجتممية 
.الجباتب الأربع - points cardinaux, ls‏ 
.الفضابل المتقدّمة Les vertus cardinales,‏ 

Capa, sm, .مقام الكارديتال‎ 

Capo, s. m., plante vivace, voisine de l'arti- 


chaut, لجلا‎ - (3595 -{Barbarie) .خرشوى‎ 
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CaramiNign, 5. m., cavalier armé d'une carabine, 
.حامل قربانة‎ 

CamacoLe, s. f., mouvement en rond ou demi-rond 
que l'on fait faire à un cheval , .ذورلا - حلقةٌ‎ 

Caracoæn, v. n. faire des caracoles, دار حلقة‎ 0. 

CanacOULER, v. n., crier; se dit du pigeon, 
ناح الحتهام - .1 صا اح التهام‎ 0. 

- علامة s. m., marque, empreinte,‏ ا 


Plus po.‏ زرسم 


Caractère, les figures dont on se sert pour écrire 


où pourimprimer, حرف‎ ; plur., حروفي‎ . Caractère, 
écriture de quelqu'un, خط‎ 
Caractère naturel de quelqu’ w, .طبع الانسان‎ 


Caractère , titre, dignité, f 





Caractère, force d'ame, 32. Homme à caractère, 
ferme dans ses sentimens , صاحب تعر‎ JS. 

CamACTÉRISER , v. a., marquer le caractère de, 
وصاف‎ son, .عن - عر - إيصاف‎ 

CanACTÉMISTIQUE, adj. com., qui caractérise, 
عن غيره - تعريفى - بيانقى‎ Ale .الذى‎ 

Canarz,s. f., vase de verre ou de cristal, يلور‎ 
,سام‎ DS. 

Canarow, s. m., vase de bois pour mettre rafrai- 
chir l'eau, UT لتبريد‎ 2e .نوع‎ 

Carafon, petite carafe, يلور صغيرلا‎ À 











Caire, s. m., juif qui عطعمالة'5‎ à l'écriture et 
rejette les traditions, 155; plar., .قرابين‎ 

CanamëL, 8. m., sucre fondu, brûlé, سكر مذوب‎ 
- سك ر محروق‎ 

Char, به‎ m., terme de monnaie, titre 3 For; 
قرأ رد‎ 
et .قراطيط‎ Sot à trente-six carats, fam., très-s0t, 

ve 3‏ فو 

re‏ من دايرة سداد وثلاثين قيراط 


Caravane, s. f., troupe de marchands avec des 


poids de quatre grains, قبراط‎ ou قراط‎ plur., بط‎ 


chameaux, chevaux et mulets, en voyage dans le Le- 


vaut, قوافل ,سام رقافلة‎  لفق:‎ plur., .قفول‎ La 
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Canèur, به‎ m., les six semaines d'abstinence avant chair crue, .ام :كلسرب جوارج ,سام و جارج‎ pbs 
الصيسام الكببيسر ,»ههفط‎ it مسوم‎ [Les animaux carmusien, plat الوجحوش‎ - 














pe vi‏ الاربعين 

Gaakus, sf, la partie inférieure d'un ngvire,| Canrarion, s. f, teint de Ia peau, لون اليك‎ 
US .لون - .النصف الاسفل من المركب الذى‎ 

Canéxen, v. a, radouber, réparer Ja تملعف‎ d'un] Canavaz, 8. m., temps depuis les Rois jusqu'au 
béÿment, .رمرم ,قلفط اسفل المركبب‎ Crime, الكربزة - رفاع - مرقع‎ Faire carnaval, se be 


Canaux, رك‎ adj., qui aime à career, 2,33. |vrer aux divertisemens de ce temps, كر‎ 
Canssse, 8. f., témoignage extérieur d'affection, 
علام مودة‎  ةفطالم‎ Ds 
Cansssen, v. a. , faire des caresses à, لاطف أجدا‎ 
_ {5 ردلل‎ caresser en frappant légèrement l'épaute 
avec la main, bb. 


Cançaïson, 8. f., d’un navire, مركب‎ ii, 


Canne, 5. f., angle extérieur d'une pierre, etc., 
قرنمم - اركان ."مام ذركن‎ : pur, .قرانى‎ 
Canxer, s. m., petit Jivre d'achat, دقر المشترأ‎ - 
صغي‎ 35; pur, ÿb. 
CanxiFICATION, 8. ., changement des os en chair, 
لحها - تلعيم‎ Hall St, 
Canxivons , adj. com., qui se nourrit principale- 
ment de chair, العم غذاة لحيى‎ SU. 
Canwosiré,s.f.,excroissance charnue, à) .زيادة‎ 
Canocwe, s. f., femme méchante, débauchée, 
مرة فلانية‎ Lo  ةطومرش.‎ 
ريَظررإعصصتمرم) £ به مدع ومهية‎ plur., oh. 
Canompes, 8. £. pl., les deux artères du cerveau, 
.ابهرتا الدماغ‎ 
Canorre, s. f., plante, ie D, 
Carotte de tabac, .نتن بقجة - حزمة دخان‎ 


Canousz, .ةر متام هد‎ m., fruit du caroubier en 


Canoux, s. f., corde pour carguer les voiles, 
et حبل لطوى‎ : pur, .حبال‎ 

Cunouza, 3. 8, trousser, acoaurcir les voiles, 
جانب القلع‎ Jo ة طوى‎ 

Canrcaruas,s.f., chargeen pointure, .صو رلا مسجهرة‎ 

Cane, 8. f., pourriture des 08, Ÿ 

Carie du bois, des blés, .موس » سوسةٌ‎ 

Se Carier, v. pr., se gâter (os), 7 L Se carier 
ركلط)‎ bois), (ges تسوس‎ 

CaniLLow, 8. m,. Voyes CaABRILLON, 

Canne, s. £., plenceuse dans les funérailles, & 135. 

Canuowous, s. m., vêtement qui descend jusqu'au | gousse aplatie, خزوب‎ où خترويسة - خيرنوب‎ - 
mien du ons, «قرن خروب «قطوش‎ | 

Canuez, 3. m., religieux, كر مليتان‎ 8 Canousisn, s. m., arbre d’ltalie et d'Asie, 

Canues (Mont), en Palestine, Je, خيروب 1 .جيل‎ Det - Xe. 

Canwrv, 5. ريس‎ couleur d'un rouge vif, dla). Cars, ري به‎ poisson d'eau dopce, 21); collect., 

Canari, ve, adj, remède contre les vents, لبث‎ - CS - زشبوط‎ plur., .شبابيط‎ 
FLE مخرج‎ bo. 8 Carpe, s. ركس‎ partie entre le bras et la paume de 

Famtuoz, s. m., masacre, tuerie, 95 - Aie. Îla main, XI] LES. En terme techoique, ورسغ اليد‎ 
11 y مدان‎ grand camage des babitans ei des soldats, [plur., .أ رساغ‎ 
.صارمقتلم عظيية من اهل البلد ومن السكر‎ | Gnquoss, am, étui à flèches, LAS ; plur., 

Cmxsauen, due, adj, qui pe se repalt que .جعاب أمة‎ 

02 33 


130 CAR CAR 
Gant, s. m., figure à quatre angles droits, أ.مرتّع‎  Canmrèae, 5. £, Lieu d'où l'on tire le pierre, 
Le carré d'un ombre, .عدد فى مثله‎ | Le carré de ;#; plur., .معادن ,.عدام :معدن جر محاجر‎ 


رام ز Carrél Carriére, lice, lieu fermé pour courir, ils‏ | .ثلاثة فى ثلاثم 


Ouvrir à quelqu'an‏ .مياذين plur.,‏ زميدان - حلق 
une belle carrière, lui fournir une belle occasion de,‏ 
له باب حسن 

Carrière (Donner), معمهها‎ aller, .ارخى - اطبلق‎ 
Se donner Carrière, v. réf, se réjouir, se laisser 
aller à dire ou faire quelque chose, .انطلق‎ 

Carrière, au fig., espace de temps, مدل‎ 

Carrière, profession, كار‎ Jai. 

Carrière des astres, .دور سيران الكواكب‎ 

Canai£Low, 8. m., battement de cloches, سلظيير‎ - 
الاجراس‎ Go. 

Carrillon , au fig, fam., tapage, .غوشة - ذوشة‎ 

.0 دق الاجراس ,نه v.‏ برعم «متسدمة 

.دقاق sm, (pot‏ رعمع»«متسمصية 

عريانة s. f., petite cherrette couverte,‏ رده تمهية 
صغيرة préyet‏ عليها خيمة 

m., voiture à quatre roues, EPL‏ .8 ركاقدم هه 
نوع عربانة ظريفة باربعة اجرا ا - 

Cannossia, 8. m., .صانع كاروصات‎ 

Canauas, 5. ., largeur du dos, aux épaules, 
.عرض لاكنى‎ | 

Casrs, s. f., plusieurs papiers collés, carton, 
مقؤى‎ - rl :قرطاس - رقوق‎ pl, .قراطيس‎ 

Carte à jouer, نورق لعب‎ plur., .أوراق‎ Un jen 
de cartes, فرق‎ #5 +. [| Battre les cartes, 
خلط لاوراق‎ 0. 

Carte, liste des mets, اشكال الطعام‎ ps 

Carte géographique, représentation linéaire d'un 
pays, .ورقة رسم البلاد‎ 

Carte blanche, permission de se conduire comme 


Lie. Je vous donne‏ , نصر يف كلى voudra,‏ مه 
.لكك التصريف الكلى فى هل المادة carte blanche,‏ 


[| Connaître le dessous des cartes, avoir le secret d’une 


ثلائر كه في مثلم trois,‏ 
. اوفاق magique , 5 plur.,‏ 

Cunné, de, adj, pp. 

CanEAU, s.m., pavé plat (en pierre, en marbre), 
بلاطة‎ ; coll,, .بلاط‎ Carreau en brique, 532 :قرميد‎ 
plur., 5. | Sur le carreau, على لارض‎ - 
.على البلاط‎ 

Carreau, verre carré, قزاز‎ A plur, , .الواح‎ 

Carreau, signe du jeu de cartes, .ورق ديخارى‎ 

Carreau, maladie des enfans, obstruction qui 
duree et tend le ventre, .مرض التقاع‎ 

Carreau, coussin, معدلا‎ Sais; plur., .مقاعد‎ 

Canneroun, 3. m., endroit où les rues, les che- 
mins se croisent, الطرق‎ (ÿie; plar., .مقارق‎ 
Carrefour formé par deux chemins qui se croisent, 

CannëLAGE, 9. m., ouvrage du carreleur, تبليط‎ 

CanRELER, v. a, paver avec des carreaux, بلط‎ - 
بقرأميد‎ Yi 0. 

Carreler les souliers, .رقع التواسيم‎ 

Cannauer, ,سه‎ grande aiguille carrée, ya; 
ميابر , .سام‎ - Abe. 

Carrelet, s. m., poisson de mer qui a de petites 
taches rouges, بتعرى عليه نقط جر‎ Qu .نوع‎ 

Canaszzum, s. m., qui pose les carreaux, 

Carreleur de souliers, تواسيم‎ ë 5»: 

Canneuvune, s. f., semelle neuve à de vieilles chaus- 
sures, .نعل جديد‎ 

Cannéwenr, adv., en carré, مرتعًا‎ 5 ex 
© Cannsn, v. a., donner une figure carrée, إضع‎ 21 

Se Carrer, v. réf., marcher d'un air arrogant, 
ci pr - فى المشى‎ sos. 

Cannes, s. m., qui travaille dans les carrières, 


.قطاع جرف العادن 
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Tout ce‏ | .ماثافى وارد مثل هذا التكليف rémonies,‏ 


qu’il sera nécessaire, dans ce cas, de vous faire con- 
naître, .كل ما يقنتضى تعريفه فى هذا الوأرد‎ 

.اذا - أن - أن كان موزهم Au cas que,‏ 

En ce cas, adv., alors, les choses étant ainsi, 
أن كان هيك‎ - de di,  اذك‎ un .من‎ 

En tout cas, quoi qu'il arrive, كل حال‎ de. 

Faire cas de quelqu'un, .اعتبرة - اكرمه - أعزة‎ 
Un tel fait cas de lui, st .له عند فلان قدر و‎ || 
Ce prince fait cas des savans, هذ الامير يعسرق‎ 
العليا‎ 45. | faire cas des paroles de quelqu'un, 
كلامة‎ yxol. | Ne faire aucun cas de quelqu'un, 
استحقرة‎ Us .ما حسب له حصساب ما عل‎ 

Casanien, رعمة‎ adj., qui aime à rester chez lui, 
e .قليل الخره‎ 

Casaque, s. f, vêtement en manteau, Le .نوع‎ 
Tourner casaque, changer de parti, .انقلب‎ 

Casaquin, 5. m., déshabillé court de femme, 
.تحفيفة حرم‎ 

Cascans, 8. f,, chute d'eau, الماء‎ iS 39. 

Gase, 8. £., terme de jeu, place pour peser un pion, 
Dpt :بيث جارة‎ plar, ببوث‎ - Aile; 
plur., .خانات‎ 

CasEn, v. a, arranger les pions, رص‎ 0.- 
حط فى موضعه‎ 0. 8 

Caser, mettre en ordre, نظم - رقب‎ 

Se Caser, .كفم .؟‎ , s'établir, JV .استقر-‎ 

Cusenne, به‎ f., logement de soldats, SL)! قاعة‎ 
ie. 

- توطين Caen, sm, Lt‏ 
.نزول العساكرفى القاعات 





CAS 
aire, UT Cie 3. .عرف باطن “لامر‎ | 


Brouiller les cartes, désunir, causer des divisions, 
رمى الفتن‎ Le Perdre la carte, se troubler, JS - 
ges - «ضيّع المعقول‎ 

Canrez, 3. m., défi par écrit pour un combat, 
Dh) , .طلب للحرب‎ 

Cartel, traité d'échange des prisonniers, انفاق‎ 
.على مبدالة اليسرا‎ 

CarTHAME, 8. m., ou safran bâtard, plante an- 
nuelle, .قرطم‎ 

m., partie dure, élastique, à lextré-‏ .8 يعم مجهي 
: غضروف En terme technique,‏ .قرفوش mité des os,‏ 
.عضاربف plar.,‏ 

CanTILAGIMEUX, 6E, adj., فى‎ DES 

Canton, s. m., grosse carte, زمقوى‎ pl., .مقوبات‎ 

Carton, boite en cartou, ورق‎ ide. 

Canrommen , v. ,به‎ Gill .جلد‎ 

Canrouce , #. £., charge d'une arme à feu, 
:فوشيكك - عار بسارود‎ pur, :فشك - فواشيك‎ 
plur., .فشكك‎ 

Canus, s. m., affection soporeuse, assoupissement 
profond, .سكتة‎ 

Caavi, s. ‘m., cumin des prés, كراوبا‎ 
.كراوبة المباركة‎ 

Canyspx en Scylla (Tomber de), prov., d’un péril 
en un autre, .وقع من ذاهية إلى ذأهية‎ 

Cas, .م‎ m., désinence des noms déclinables, 
2 AA “نغيير اواخر‎ 

Cas, accident, 3 ; plur,, حوادث‎ - 
EE .عوارض هامر‎ Cas fortuit, .صد فم‎ || Par 
eas fortait, بالصدفة‎ . 


Cas, fait quelconque, JL; plur., ردعكتدعمية | جالة | حوال‎ v. n., loger dans des casernes, 
- .وارد‎ En pareil eus, قاعاث إذانه7 ] .فى مثل هذا الجال‎ Ga سكن‎ , JE. 
le هر الخال رقف‎ lo. | Posons le casque, .قرضنا أن‎ Caseux, se, adj., de la nature du fromage, 
1 Suivant Pexigence du cas, الخال‎ Last .تسب‎ | Le. 


Carre (Mer), €, ja .تعر جرجان - نر‎ 


[| Nous ne sommes pas dans le cas de semblables cé- 
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CassEUR, مه‎ m., js. 

Cassis, s. f., arbres À fleurs jaunes odorantes, 

Cu, à s.m. marre, pe yet 

Cassiorés, 8. £, constellation .ذات الكرسى‎ 

Cassozerre, sf, vase à parfums, حق روأيم زكية‎ 
he. 

Cassorane, sf, ancre non raffiné, شكر خام‎ 

Camus, 8. ., rupture, pes - PS. 


CasTAGNETTE, s. Î., instrument composé de deux 


Casque, ررس به‎ armure de tête, حودلا‎ ;pl, 354. 

Cassane,s. fe, mensonge ponr rire ou pour s'excu- 
ser, fm, Là; plur., خرطة - قر‎ 

Cassanr, 2, adj, sujet àse LS Je. 

Cassarion, s. f., acte juridique qui annule un ju- 
gement, etc. , .نبطيل شرعى‎ 

Casse, s. f., fruit du cassier, sa moelle médicinale, 
.خيار شنبر‎ Casse aromatique, سلجنعة‎  ةييطح‎ 15,5. 

Cassz-Cou, 3. m., endroit dangereux, 25) 3. 

Cassz-Noisarre, 3. m., instrument pour casser les 
noisettes, .دقياق‎ 

Cassz-Tère, 5. m., chose qui exige une conten- 
tion d'esprit, bruit qui .كشر رأ راس ,مونل‎ 

Cassé, رع‎ adj., brisé, pige, .مكشو - مكسسو‎ 

Cassé, affaibli, ع‎ 

Cassé, vieux, infrme, .عاجز‎ 

Casse, v. a., briser, كسر‎ L - LES. 

Casser, débiliter la santé, = - .اضعف‎ 

Casser, annuler un acte, Ji بطل‎ . Casser un 
mariage, DIE ob À 

Casser, lcencièr des wrenpes, ورّع المكسر‎ 
العساكر-‎ pot, .قزق‎ 

Casser, priver d'un emploi, عؤل من ,عن‎ L 

Etre Cassé, destitué, .فعزل‎ 

Se Casser, v. réf., être brisé, .انكسر‎ Lorsqu'une 



















[morceaux de bois ou de fer creux et ronds, qu'on 
tient entre les doigts, et qu'on frappe lu contre 
l'autre en cadence, ساجات‎ - GUÉS - صغانة‎ 
Lis. 
Cure, s. ©, tribu, dame, A5; plur., فرق‎ 
.طوايف ,دام رطايفم‎ 

Casron, s. m., animal ampbibie, كلب الماء‎ 
- جند بادستر- بيدسثر سكلابى‎ lue. 

Casronéun, & m, matière tirée du castor, 
.خصرلا الجرد - ند بادسد‎ 

Carraur, ,سه‎ chanteur châuré, te .طواشى‎ 
CasraaTion, s. f., amputation des testicules, 
تطود بش‎ - Last. 


Casvazrré, 4. f., .عرضية‎ 


بارة 


Casusz, به‎ m., revenu fortuit, مدخول براقي‎ - 


chose est camée par accident, on dit en arabe, .عارضى - برانى‎ 
الشر‎ puit, c'estèdire que, par عا‎ perte de l'objet| Caves, رع‎ adj, fortuit, accidentel, | 25 - 
csæé, un mal plus grave ost détourné. Be casser .عارضى - عرضى‎ 


Casuel,, adj., fragile. Voyez Faone. 1 

Casvauveure, adr., par hasard, oué - op . 

Casuisrz, 8. m., théologien qui résout les cas de 
.خلال الملشكلات ,مم ميمه‎ 


Caracasèsz,s. 4. , métaphore par abus des ermes, 


(corde), .انقطع العبل‎ 
بعاشا هاه وكصن). مق‎ s'appliquer fortement àaneétude, 
sl, .كشر‎ 
مه‎ Casser le nez, ne pas réamir, .انكسر أتقم‎ 
Casrnore, s. f., ustensile de cuisine, sorte de 


.منافرة التشبيه ei; plar., ja Lib.‏ , مملفمم 
m. pl., sombesux souterrains,‏ .د رمسسدوميوية [- سرائنة Casserrs, 5. f., petit coffre,‏ 
.قبور تحمث لارض - مغارات لدفن المونا .صندوقة. صغيرلا 
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CaTArALQUE, s.m., décoration fanèbre, ta} زيلة‎ 
or .نعش‎ 

قطرية où herbeauchat,‏ ري .» Carume,‏ 
حشيشة القط 

s. f., espèce d'apoplexie avec immobi- | à‏ رعدوم سعد 
.نقطة lité et respiration,‏ 

CATALBPTIQUE, adj. com., attaqué de La catalepsie, 


.بم النقطة 


Curatooue, به‎ m., liste de livres, فهرسة كتنب‎ 
- .فهارس ...دام : فمرس ,فبرسث‎ 
à CATAPIASME, 8. m., espèce d'emplâtre, dot. 
Caramcrz, 8, رع‎ chute des eaux d'un fleuve, 
زجتدل‎ plur., .جتادل‎ En style sacré, pluies exces- 
ses, be plur,, .ميازبب‎ 
Cataracte , humeur, tache sur le cristallin de l'œil, 
.بياضة فى العين  ماء ينزل على العين‎ 
Carina, s. m., fuxion d'humeurs, JS - زتزل‎ 
plur., .نزول‎ 
1 Carannmux, ركف‎ ou Carannaz, ,زه رك‎ accompe- 
gné de catarrhe; sujetauxcatarrhes, بم نزول - نزوا فى‎ 
à = «معتاد بالنزول‎ . 
Carasraoræe, s. f. , événement funeste, À ua; 
plur., مصايب‎ - EL; plur., LS. Catastrophe, fn 
malheureuse, .تباي سوء - آخرة سوء‎ 
Carécæisen, v. a., instruire des mystères de la foi, 
الدين‎ sels de 
Catéchiser, .سما‎ , endoctriner, وغط‎ ; aor., .بعظ‎ 
Carécmswæ, s. m., instruction sur Les mystères de 
Ia foi, or ras. 
Carécuowèxz, s. com., celui que Jon dispose au 
baptême, Sa .نلييذ‎ 
Carécons, .ه‎ f., ordre, .باب طبقة.  طرزروهه‎ 
_ GaréooniQue, adj. com., dans l'ordre, à propos, 
der مناسب -فى‎  قفاوم‎ - ae |.حسب‎ Cause, sujet, موجبب - ذاي ل‎ nt. 
Réponse catégorique, شا فى‎ he. Il n'a point fait cela sans cause, .ما عيلم بلا سيب‎ 
CaréconiQuemenT, adv., à propos, avec préci- || Tous les jours il était battu à cause de cet enfant, 


8 
Répondre catégoriquement,‏ .مئاسيا ‏ من ياية رددنة |ر 
.رد جواب dé‏ 

CarménaaLe, 8. f., église principale d'un évêché, 













كاطوليكية m., religion catholique,‏ .8 ردهت تمس عد 


- كاطوليكى‎ jt. 


Carmouierré, s. f., paye des catholiques, بلاد‎ 
.الكاطوليكية‎ Catholicité, doctrine catholique, 


.مذهب كاطوليكى 
.قاثوليقى ‏ كاطوليكى ,.سم Carmouique, adj.‏ 
Carr, s. m., apprét des étoffes pour les lustrer, les‏ 
دوس affermir,‏ 
Carin, 8. f., fam., prostituée, x.‏ 


Car, +. ريه‎ donner le cati, بوش القياش‎ 

Carméren, #. m., sonde creuse de chirurgie, 
.قاثاطير قاطاد‎ 

Caucase, chaîne de montagnes d'Asie, .جيل قاو‎ 

CaucEman, 5. m., oppression en dormant, 
,كابوس‎ 

Causauiré, 8. ©, .سببية‎ 

Cavsarrr, va, adj, terme de gramm., qui rend 
raison de ce qui a été dit, a. Particule cousative, 
.حرف سببى‎ 

Cause, s. f., ce qui fait qu'une chose est, عله‎ 
plur., Je وسيب‎ plur., .أسباب‎ La cause pre 
mie, العله المبديه‎ JW ملعت ددن ).ا لعلة‎ cause 
première, le cause des causes, | JW الله هو الغلة‎ 
العلل‎ des 1 Cause seconde, ثانية‎ Ale. | Cause 
formelle, بح‎ se x. || Cause matérielle, SL x. 
إل‎ Cause efficiente, Ab ae. | Cause finale, 
غايية‎ x - Al Ale. | Cause principale, 


.سبب اخض 


LA 34 


Cavazcanous,, adj. (écuyer), qui a soin des che- 
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CauTÉRIQUE, adj. com., qui brüle les chairs, 


,مرق اللجم ‏ اكال للحم 


CaurémisaTION, 8. f., action de faire un cautère, 


كي - كوى اللجم 


Cauréaisen, v. ريه‎ brûler comme font les causti- 


وكان كل يوم cs y A FL‏ اس هذا 
En con-‏ .دعاوى plur.,‏ تدعوى procès,‏ ليت 
naissance de cause, avec connaissance de cause,‏ 
.على بصيرة - على جلية. خبر 
Prendre fait et cause pour| ques, EST‏ .غرض Cause, intérêt,‏ 
appliquer un cautère, | S‏ ر#عماوفاسه) ١.‏ أ ع4 طلع من no‏ - تعب quelqu'un, me‏ 
Cavrion, s. f., répondant qui s'oblige pour quel-‏ احدا 
Bonne caution,‏ .كفيل ‏ ضامن - ضيانة À cause de, pour|qu'un,‏ .تسيب - cause de, Ja S‏ ثرا 
.55 كفيل Fournir une caution,‏ || .كفيل يوثق بم | لاجل ‏ من شان l'amour de, par égard pour,‏ 
Élargir quelqu'un à- la œution d'un autre,‏ | |.على خاطر_لاجل ne‏ من شان خاطر كرمالٍ 
.اطلق احدا AUS‏ غيرة, SL‏ غيرة |.من شان خاطرك H A cause de vons, ss.‏ 
is. P‏ لذلك - بناء عليم À ces causes,‏ | 
كونان - لان A Cause que, con,‏ 
.و لة أصل Et pour cause, pour bonne raison,‏ 
Causn, v. a., être cause de, Eu - Jle.‏ 
5 ساير Causer, v. n., s'entretenir familièrement,‏ 
O. Causer de choses et d'autres,‏ لقش (Syrie)‏ 
.ذسامر تجاكى 
Causente, s. f., action de causer, babil famil.,‏ 
.لقش (Syrie)‏ - مسايرة 
.لقاش - مساير Causaun, 88, adj,‏ 
f., au fg., maligité, penchant à‏ به Causricré,‏ © 
.ميل للهجو 25158 شقا critiquer,‏ 
CausriQue, adj. com., corrosif, brülant,‏ 
- موذى - هاجى Caustique, au fig., satirique,‏ 
















Sujet à caution, douteux, dont il faut se méfier, 
.بل كفيل  بده ضامن‎ 

CauTionmemenT, s. m., acte par lequel on cœau- 
tionne quelqu'un, (y - صياذة‎ - AJUS. 

Caurionnen, v. a., se rendre caution pour quel- 
qu'un, ضين - .0 قعد ب‎ À = JS L 

CavaLcape, s. f., marche pompeuse, personnes à 


chenal, ركب - رماحة  بئيش‎  ةبكو.‎ 
vaux, مه‎ équipages du roi, .باش سياس السلطان‎ 
رستيحية‎ 8. f., femelle du cheval, jument, رفرس‎ 


plur., 8.‏ ججرلا - أفراس ,سام 
f., troupe à cheval, JUS.‏ .8 رعتمسسيجية 


plur.,‏ ; كيال m., homme à cheval,‏ .5 رمسسيعية .شقى - شربر 
.فرسان et‏ فوارس plur.,‏ و فارس - ds‏ بيناكفة adr., avec use, fete,‏ سد مووي 

- Ab. Cavalier, adj, aisé, libre, متخلص‎ 
En رعو‎ adj, fn, rusé, ÈS أ-‎ Covalier, brusque, hautsa, مهنم‎ 

Je - Xe. Cavazninnuerr, adv., lestement, de bonne grice, 


Caurènæ, s. m., ulcère artificiel, دكي‎ plur., | .تصئعة - دلطافة‎ 1 
Cavalièrement, avec hauteur, brusquerie, à. 


Traiter quelqu'un cavalièrement, هليم يم‎ - 


.خصة ‏ كات 
Faire, appli‏ .مكوأة Cautère, s. m., instrument,‏ 
A.‏ فتى كيا quer un cautère,‏ 


.إستخف بم 
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Gve, s. رك‎ lieu souterrain pour le vin, etc. ,| Ce sontde très-honnêtes gen, مم قوى ناس ملاح‎ 


Ce furent les Français qui assiégèrent la ville, 


.الفزنساوية هم الذين حاصروا المديئة 


C'est pourquoi, OS ومن شان هذ! - ولاجل‎ ٠ 
وكيانك-‎ . 1 

adj. démonstratif, cette chose-ci, | à» -‏ رتم08 
(Égypte) 59.‏ 


Céars, adv., ici-dedans, .هنا.- هون‎ 

Céciré, s. f,, état d’un aveugle, Lee. 

Cépanr, رع‎ adj., qui cède son drolt, حقم‎ dut. 

.© ذأت شيا لاجد laisser à quelqu'un,‏ ريه Céven, v.‏ 
تخلى له عن شى - .9 ترك - خالل - 
- تشازل له عن شى -.ه er‏ له بالشي 


Je. 1‏ لاحد حقه 
.0 حط د I.‏ لان Céder, v. ., se relâcher,‏ 
Céder, se soumeure, se rendre, amis 5‏ 


.اذعن للعق A. Céder à la raison,‏ خضع - اذعن 

Céder, acquiescer, ne pas résister, .طاو‎ Céder 
à ses supérieurs, .طاوع من أكبر مئة‎ ' 

Céder, se reconnaitre ou être reconnu inférieur, 
vaincu, -ما لحق درجة احد -.0 حط له ف‎ 
لغيرة بالظفر على نفسه‎ él, شه د‎ à 
- ab .ما لحق‎ 1 ne le cède à personne en mérite, 
amis يشيد لاحد بالفضل على‎ NI II lui cède en 
science, ما باحق درجته فى العلم‎  ملعلا‎ Sd. 

Céder, s'affaisser, هبط‎ O. 

CéDur, 8. m., espèce de citronnier , son fruit odo- 
rat, .كناد - أترج‎ | 

Civae, s. m., du Liban, 3, |; collec, لبئان‎ 5,1. 
Cèdre ordinaire, de plus petite espèce, شاربين‎ 5 
.شربين‎ : 

Cèdre, espèce de citron, لبيمون‎ 00 

Céoms, به‎ résine du cèdre, .ضيغ الشر بين‎ 

Cévuzæ, 3. 4, billet sous seing-privé, 836 
.يسكات ,.عسام‎ 0 


Campns, v. a.,entourer, أ خاط ب‎ . Ceindre d'une 


«زرزميت. - قبو النبيذ - مطبورة 

Cave, mire au jeu, a JL, 

Veine-Cave inférieure et supérieure, les deux plus 
gros vaisseaux du sang, Not, وريد اجو أسفل‎ - 
.عرق اجرف‎ 

she.‏ صغيرة - قبو صغي .هد .ه ,ناد جد 

Cave, v. a., creuser, miner, حفر. = له الصف‎ ©. 
- A1 0. L'eau a cnvé le rocher, #,3-<)} .أكل الماء‎ 

Caver, terme de jeu, faire fonds d'une certaine 
somme, al خط رسيال فى‎ 0. 

Cavenns, 8. f., grotte dans des rochers, sous terre, 
Se; plur., مغاير‎ où مغارات‎ D plur., .أخوار‎ 
Petite caverne, CS; plur., .كيوف‎ 

Cavenreux, 8e, adj., plie Le. 

Cavassow, s. m., fer sar le nez des chevaux pour 
les dompter, .يلام‎ 

Cavras, 8. m., œufé d'esturgeon salés, .خبيارى‎ 

Cavictarion, s. f., fausse subtilité; .مغالطة‎ 

Gviré, s. f., vide, creux, .جورلا - خلو تجويف‎ 

ذا - هذا Cer; fém., Carre; plur., Ces,‏ رعن 
plur.,‏ - دى (Égypte)‏ - ذه - هلع (Égypte) 55-fém,‏ 
Cet homme,‏ .دول (Égypte)‏ - فسدول - فسيولاء 
(Égypte)‏ هلرجل ou par contraction,‏ رهذا Je)!‏ 
.الراجل 5 

Ce qui, الذى‎ - Le. Ce qui me fâche, c'est que, 
.الذى يصعب على هوان‎ 

Ceque, .ما الذى‎ Écoute ce que je te dis, 
ما اقول لكك‎ À. إ‎ Ce que vous dites est vrai, 
ce .الذى قلتم‎  Jene mis ce qu'il fit, 
Jr ايش‎ Li .ما‎ HA ce-qu'on dit, 

.حسب قول الناس - على ما يقولوا 
.ماهذا -اى شى هذا ايش هرهذ! Qu'est-ce?‏ 
.ولوكان أبنى Fât-ce mon file,‏ 

Qui est-ce? من‎ = le ge. Cestmoi, L - 

.انث هو Est-ce toi?‏ | .انا هو 
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A Célébrer un concile, le tenir,‏ عيل القداس 
JA] Célébrer un mariage , le faire avec‏ المجبيع 
معام Célébrer une fête, la‏ |[ كلل ل les cérémonies,‏ 
.4 عيل العيد niser,‏ 

s. f., grande réputation, )4:#1.‏ سمط 

Cauxn, v. a, cacher, taire, Jo كنم عن‎ 0.- 
أخفى , ختتى عن‎ Ep 9 

Cévænr, s.m., plante "poagère, Glen .كرفس‎ 
Céleri sauvage, .كرض برَى  بطرساليون‎ 

Cérémré, 8. f, vitese, .عبجلة - شرعة‎ 

Cévasre, adj. com, qui appartient aa ciel, 
ساون‎ Sole. 

Céleste, qui vient de Dieu, A} .من‎ Inspiration 
céleste, .السام من الله‎ I La colère céleste, 
.غضب الربب‎ 

CGimur, s. m., état d'une persnne non mariée, 
:عزوبة - عزوبية‎ 

Cétisaramme , 8. m., qui vit dans le célibat, il: 
,عنام‎ os  بّرعز .هام : أعزب - أعزاب ,دام‎ 
ob (On dit aussi par ironie, re; plar., 
Lee. 

Cice, pron. fém., 2; plur, SU; valg., 
.الذين‎ Foyer تعس‎ 

 ييسامتسمر‎ s. m., religieux qui « soin des provi- 
sions de bouche, 2511 .أمين الكلار- وكيل‎ 

Cauuen,s. m., lieu où l'en serre les provisions, 
.ميث المونة. - كرارهه كلارأ‎ 

Cxiivams, adj, com., (partie du corps, mem- 
brane), qui a des cellules, | ls. 

petite chambre d'un religieux,‏ ,6 .هين 
.قلالى &S5; par,‏ 

Cellule, eavité, loge, .خلال - خلل‎ 

Cazvr, pro. démonstr., m. s., .الذى‎ Ceux, plur. 
m., .الذين‎ | Celui que j'ai vu, .الذئ شفته‎ 

Cazvr-cr, pr. dém. m., هذا‎ - (Égypte) 83; plur., 
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ceinture, .زر 5 حزم‎ I Ceindre l'épée à quelqu'un, la 
lai placer au côté, بالسيف‎ ENS. f Ceindre l'épée, 
pour se ceindre de l'épée, بالسيف‎ 25, | Ceindre 
le diadême, prendre la couronne, ا لبس التاج‎ 
Se ceindre la tête d'un bandenu, D Le رأسة‎ us. 
I Se ceindre les reins, se les serrer avec un cordon, 
شدّ حقوبه -.0 شد وسطه ب‎ (Évang.). || Se ceindre 
d’une ceinture, ÿ 5ÿ. 

Canraace, 5. m., cordages qui ceignent les na- 
dre, حول المركب‎ Je. 

Cenvrue, s. f., ce dont on cint le milieu du 
corps, ذحزام‎ plur., أحزمة‎ et حزاماث‎ - (Syrie) 
pb: plur., V5. Ceinture de cuir et à poche pour 
mettre de l'argent, .كير‎ | Ceinture de cuir, saus 
poche, à l'usage des domestiques hommes, .سيت‎ || 
Ceinture de soie, avec deux plaques en argent ou en 
or, qui se ferme par le moyen d’un crochet, garnie 
quelquefois de pierreries, à l'usage des dames en 
Orient, حياصة‎ culs. || Ceinture pour passer dans 
la coulisse des caleçons àl'orientale , 9 5;pl., 253. 

Ceinture, endroit du corps où s'attache la cein- 
ture, .وسط‎ 

CæiNTUareR , 8. m., qui fait et vend des ceintures, 
.حزاماتى - زنانيرى‎ 

Cervrunow, s. m., sorte de ceinture pour porter 
l'épée, etc, لحيل السيف‎ Aile. سيف‎ D. 

ou 1‏ هذا pron. démonstr., cette chose-Ià,‏ رسع 
.ذلك 5 Égypte)‏ - 

Civésmrion, s. f, de la messe, .عمل القداس‎ 
Célébration du mariage, تكليل‎ - LA. | Célébration 
d'une fête, .عيل العيد‎ 

Céuèone, adj. com., renommé par, .مشهور نب‎ 

عظم A.‏ مشج louer avec éclat,‏ ريع يجين 
Célébrer la puissance et la sagesse di-‏ .قم - ميجد = 


.عظم قدرة الرت و مد حكيتد vins,‏ 


.دول - هدول ,هاه زهولا|- قدّس la dire,‏ ,ممعم ها Célébrer‏ 


CEN 


Cexsaz, s. m., courtier dans le Levant, La; 
plur., صياصرة‎ - Le; plur. Eee - .ذلال‎ 
Cast, رع‎ adj, réputé, a) - ASK 


Cexseme, 3. f., courtage en général, صيصرة‎ - 
سيسرة‎ = AJ. 
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Cexszun, s. m., garde des mœurs, SL. Cen- 
seur importun, chagrin, .عذ ول‎ || Censeur, critique 
équitable, RL - .باحث‎ 

Censeur, celui qui est chargé d'examiner les livres, 
.فاحص الكتب‎ 

Censien, ène, s. propriétaire, .صاحب الملكك‎ 

Censier, qui tient une ferme à cens, .ملتزم‎ 

CensiTainx, .0ق‎ , tenancier, qui doit etrente 
à un seigneur de fief, ملتزم‎ 

redevance quelconque due à un fief,‏ ,.€ .قر مكعمجي 
1 .معتاد pu‏ 

Cerevaste, adj. com., qui mérite la censure, 
التو ع‎ Le. 8 

Cansune, s. f., digofé عل‎ censeur, .رئبة الفاحص‎ 

Censure , repréhension, .ملامة‎ 

Censure ecclésiastique , interdiction , suspension 
d'une charge ecclésiatique, اط وملع الكاهن‎ 

Censure, examen d’un livre, US .بخص‎ ٠ 
reprendre, .انكر- ذم .0 لام‎ 
Ceneurerlesactionsdesautres, على أفعالهم‎ sé .لام‎ 
|| Censurer une expression de quelqu'un, نكر عليه كلية‎ |. 
Foyes مطاف 2ه‎ 


CEnsURER, v. a. 





Censurer, déclarer erroné (un livre, une proposi- 
tion), على كتاب أو قضية بالغلط‎ 

Can, s. m., dix fois dix, ماية‎ ou a; .ميات ,ءام‎ 
Cent hommes, Je, .ميم‎ | Deux cents, De. 1 
Trois cents, .ثلاثييهم‎ | Quatre cents, Am ph; et 
ainsi de suite, 

- مايه f., nombre de cent unités,‏ .3 رسيي 
.قدرمية رجل Une centaine d'hommes,‏ .ميث وأحد 

Caxravnés, s. f., plante médicinale, ريون‎ 5 
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Cases, pr. dém. f., À» - (Égypte) زذى‎ plur., 
زهولا‎ vulg, .دول - هدول‎ 
مسد‎ pr. dém. m., (Égypte) داك‎ - Se 


- هذاك‎ - SOS; por, زاولابك‎ valg., |هدوك‎ 


- .دوك - هدوليكك - 

- ديكها , ذكها pr. dém. f., (Égypte)‏ رعسم 
:اولابكك plor.,‏ :قلكك ناك هذيكى ‏ هذيكك 
velg. comme pour le masçulin.‏ 

CÉxenT, 5. m., mélange de sel, de soufre et de 
métaux en poudre, pour faire l'acier, etc., خلط‎ 
وكبربث لعيل البولاد اولغير ذلكك‎ dote. 

Cémsnren, v. a, purifier les métaux au feu, 
.طبر المعادن بالناز‎ 

Canvas, 8. f., poudre qui reste des matières brû- 
Îées, .صفية - رماد‎ 

Cendres, au plur., restes des morts, تسراب‎ 
لاموات‎ 

Cendre allumée, qui reste dans la pipe et avec Ja- 
quelle on aHume une autre pipe, ) 95 )5 - -زرزورة‎ 

Cendre gravelée, da mare de vin, .قلى الخير,‎ 

.رمادى adj., couleur de cendre,‏ 0ك 

Csrafs, e, f., petit plomb pour la chasse, 
.رش رصاص‎ 8 

Cexpaaux, 58, adj., .مرمد‎ 

Cexparen, به‎ m., où tombe la cendre, ce qui la 
segoit, الرماد‎ Ja. 

Càwe,s.f., dernier souper de J, C. avec ses apôtres 
مع نلاميذة‎ SN dl .عشا السيد‎ 


CénoniTs, s. m., aBoien moine vivant en commu- 


æaanté, sb; plur., Ye 

CénoniTIQUE, adj. com,r, SL. 

Cérorarue, ,نه د‎ tombeau-vide dressé à la mé- 
moire d'an mort, .قير خالى‎ 

Cxüs, s. m., redevance annuelle en argent de biens 
quirelèvent d'un fef, 2 QUI معتاد سنوى لصاحب‎ 
- Je. 


CER 


dant le roi Zohair command aux esclaves d'apporter 
le زهيرامرالعبيد باحضارالطعام,:عملة‎ CU, .هذا‎ 
1 Cependant Antar, après avoir mis en fuite les enne- 


هذا ماكان من هولاء و mis, revenait vers sa tribu,‏ 
أماماكان من Abe‏ ليا هزم لاعدا رجع طالب 
JE‏ 

Cependant, conj., nonobstant cela, néanmoigs , 
.الاان-عيران- والجال-مع هذا كلم مع ذلك‎ 
Vous m'avez promis cent fois de m'aider, et cepen- 
dant vous m'êles contraire, أوعدنئى مي ميرلا‎ 
ils بالمساعدة ومع هذا كلم‎ . I Ils se ressem- 
blent en spparence, et cependant il y a entre eux une 
différence bien grande, يشبهوا بعضهم فى الظاهر و‎ 
.الال بينم فرق بعيد‎ Le roi fut uèsirrité, ce- 
pendant il ne fit point mourir ce jeune homme, de 
crainte de commettre uneinjustice, السلطا أن‎ ri 
الشاب خوفاً من‎ Ji LIL a غسباً شديدا‎ 

[A 

gs.‏ رهاق f., douleur de‏ .8 فى 

CÉPHALIQUE, adj, com., qui appartient à la tête, 
الواس‎ a. 

Cents, .ه‎ m., constellation, قيفاوس‎ - all. 

Céwur, s. m., pommade de cire, ete., مرهم من‎ 
والزبت‎ ot. 

Cénauwus, s.m., pierre de foudre, .جر الصاعقة‎ 

Cenvinx, s, m., chien des enfers à trois têtes, 
pl .كلب‎ 

CEncEAU, مه‎ m., cercle de bois, de £es, pour. lier 
les tonneaux, جلبة‎ ; plars, .طارة -. جلمب‎ 

Cexciz, s. m., figure dont toutes les parties sont 
à distance égale du centre, -دواير, .عام ردايرة‎ 

Cercle , assemblée, حلقة‎ - pus - Ange. 

Cercle vicieux, faux raisonnement où l'on done 
pour preuve ce qu’il faut d'abord prouver, 2) دو‎ 

Cercle, cerceau, وطوق‎ plur., اطواق‎ - Ale 


«طارة - 
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- .حشيشة القنطرية‎ Grande ‘et petite centaurée, 
«فنطوربون كبيرو دقيق‎ 

Canremainx, adj. com. quiacentans, أبن مأية سنة‎ 

Canrrème, adj. com., à Le. 

Canne, s. m., centième partie du franc, 
بتركب منهءالافرنكك‎ Ale .واحد من‎ 

Caxrone, 8. £, plante, .عضا الراعى‎ 

Canon, s. m., podsie composée de vers ou frag- 
mens pris d'un auteur célèbre, مسن‎ x قصيدة مرا‎ 
من‎ Aer بيوت او اجزا شعر‎ 


Cenras, 2; adj., qui est dans le centre, .متوسط‎ 

CENTBALISATION, 8. فى الوسط ,؟‎ pit. 

CawrnAlissh, 7١ a., réunir en un centre com-| 
man, فى الوسط‎ eo 

es به‎ m., point du milieu d’un cercle, etc., 

Centre, lieu où les choses‏ .مراكز, plur.‏ : مركز- وسط 

tendent naturellement, .من جع‎ [| Centre, milieu d'une 
ville ou d'une armée, 5  طسو.‎ 

Cenrairvos, adj. com., qui tend à s'éloigner da 
centre, .متباعد من الوسط ومن ا مركز‎ 

Crxæairère, adj. com. , qai tend à gagner le cen- 
tre, .مايل الى الوسط ,الى المركز‎ 

Canrurse, adj. com.,centfoisantant, .مابة أضعاف‎ 

Caxroeuen, v. a, rendre cent fois plus grand, 
.ضاعف الواحد ماية‎ Être centuplé, صار الواحد‎ 
AL. 

CenTURION, 8. w., commandant de cent hommes, 
.راس ميثد - قايد مابة‎ 

Cp, رمع .ه‎ pied de vigne, عقل العنب‎  ةيلادو‎ 
pur, لوال‎ 

Carexpawr,adv. pendant cela, -فبينيا هوكد لكك‎ 
هذا و‎ - Gb ماكان من فلان‎ Lls. Nous ممسقط‎ et 
mangeâmes, cependant la nait sarvint, اكلنا و شرفا‎ 


Cepen-‏ | .فسينيا نعن كذلكك per‏ علينا اللبل 
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Grusus,s. ©, lieu planté de cerisiers, كر‎ à je. 
Ceaise, 8. f., fruit rouge à noyau, .كرز,‎ 

.شجر الكرز mn,‏ 185 قت5 08 

.ذبلان adj., battu (en parlant des yeux),‏ ,2 ر كتعمد 


s. m., moitié de noix verte sans la coque,‏ رتتمعجمعع 


لس eee‏ .و مقشرة 


«قلمب جوزا 


Ga.‏ تعلى entourer,‏ ا 


Cemer de noie, لب الجوز من القشر‎ À - 


CER . 


-.0حط طارات على البرميل,.ه Canotzs, v.‏ 
0 شد الواح البرميل بطارات 

Cencumiz, 8. 3 bière, On :تابوت‎ « plur., 
.نوابيت‎ 

adj., qui appartient au cerveau,‏ رك ,سبو ماتمليت 


8 Us. 
a, 8. m., usage réglé pour les cérémo- 
vies, رقانون‎ plur., رطقس - قوانين‎ plur., .طقوس‎ 
Cérémonial de l'église, .طقس و مناسكك الكنيسة‎ 


.قسرجوز .تكليف Cérémonial, cérémonies entre particuliers,‏ ل 


ماكد - أكيد adj. si, indabbe,‏ رع مهسي 
chose certaine,‏ مسن C'est‏ .محقق - حقيق - 


4, .هذا‎ || Renseignemens certalos, 


Céméworas, s. f., formes extérieures et religieuses, 


Cérémonie, for-‏ .مناسككث plur,,‏ : منسكك - طقس 


malités observées dans les actions solennelles, pompe, | | 3 FA 


.علم اليقين - Descience certaine, Là‏ 1 .جليّة الخبرا (SW | En cérémonie, avec appareil,‏ - وكبار 


[ie sais de science certaine que, انا أعرف علم‎ 
o! .اليقين‎ 
ane certain de quelque chose, ب‎ el. Certain 
de, amuré, D .ماكد على و موقن‎ j 36 suis certain 


.بوكبة 

Cérémonie , manière honorable de traiter, تبجيل‎ 
eh - اكرا م- نشريف‎  لافتحا!.‎ Maitre des 
nee, التشريقات‎ db - .نشربفانجى‎ 


Cérémonie, civilité importane, تكليف - غلبة‎ :| de cela, O5 هذا عندئ  انا على بقينى من‎ 
plur., تكاليف‎ - AK Entre amis il n'y a point de و ماكد‎ (fat. | Je suis certain de votre amitié, 
cérémonies, .بين المحبين مافيم نكليف‎ 1 Quand حبكم علدى مححقق وماكد‎ - Fe :انا ماكد على‎ 
l'amitié existe, la cérémonie .ome, tubes |أذا‎ Certain, quelque, .بطل‎ Certsine personne, 
سقطتث ا لكلفة‎ A Sens cérémonie, ans façons, QD بعش‎ : pur, .بعش اشخاص‎ | Certines 
librement , من غير تكليف- - من غير تكلف‎ - | choses ,. Lit .بعض‎ || Une certaine انمع‎ 
.ذاث ليل فى بعص الليالى .بلا تكليف‎ 

.دا لعقيقة حقا vérité,‏ مه رعق , عع سجمي أ Cénémomeux , adj., qui fait trop de cérémonies,‏ 
.كيدا 5 بلاشك ,ادوص اططتطدقهز KI LES. | Certainement,‏ ليف_يعيل تكليف. ik.‏ بالتشريفات 

Car, s. m., quadrnpède fauve, أعفظ) أزيل أل‎ | Savez-vous cela certainement? هذا كيدا‎ is. 
barie) .لجن‎ Espèce de cerf des déserts de l'Arabie, | j Me connaissez-vous? PE réponse : certaine- 
.بقروحشس‎ ment, Ÿ. | Certainement je ferai cela (je veux abso- 

Caar-Voranr, نه‎ m., jouet d'enfant, طبار‎ lument faire cela), .من كل بد أعيلة‎ | Certainement 


البث ما يكون لم منفعة فى هذ ilauraduproftäcela,‏ 
.من كل بق البقة يطلع 
".انها حقا ou‏ إن adv., certainement,‏ رمسحميت 


لم si‏ من هذا - اكزبرة + 


Cerf- Volant, escarbot, .ابو جعران‎ 
ريمدت‎ s. ربع‎ plante potagère, خضرا‎ 


:اطريلال - رجل hat‏ = 


Céaintmés,s. f, ou Méuner, plante vulné-| Cenriricar, .هو‎ m., écrit faisant foi de quelque 


قم شهادة ‏ شهادة على chose,‏ 


rire, Je لسان العصفور‎ 


٠ CHA 


Cesse (n'avoir point de), .ما زال‎ 11 n'a point en de 
cesse qu'il n'ait obtenu de lui ce qu'il sollicitait, 
| عليم حتى اجابم إلى ما طلب‎ A dx لم‎ 

Cussæn, v. a., discontinuer, .بطل -.4 قطع‎ Cessez 
ce discours, .دع عنكك هذا الكلام‎ 1 

Cesser de, v.n., qi كف عن - انقطع‎ 

- عدل عن - بطل - علم اللشى‎ 4.- Ji A 
J'ai cessé pris chez lui, de F3 ارو‎ db - 
انقطعث عن بيتم‎ de .عدلث عن الرواح الى‎ 
un pe con de on, من الركين‎ «Be ما‎ in 
n'a point cessé de dormir, تايا‎ JE 0 ينام‎ JBL. 
|| Cessez de parler ainsi, ل عنلكك هذا الكلام‎ 

ee 1 Cessez de nous tourmenter,‏ هذا الكل 
List.‏ شرك وش كل عناشرك 

Faire cesser, قلع - بطل‎ A. Faire cesser la fièvre, 

Cession, 8. f., abandon, transport d'une propriété, 
.تخلى عن - ترك - فواث - معطى  نقل‎ 

Casstommame adj. com. celui à qui on cède ; celui 


qui accepte la cession, pe Cessionnaire, celui qui 


cède, 5 
Csuns, s £ .وقف ف بيث الشعر,‎ 
Cer. Foyez Ce. 


Céracé, s. m., grand poisson comme la baleine, 
.سيكك كبير نعو الحوت‎ 

Gerra (ur), et le reste, آخرة‎ | JA; et par abré- 
viation, آل‎ 

Cérénac, s. m., ou DomaDiLta, plante, Yb عقرد‎ 
- حشيشة الذهب‎ Régie - .اسقولوفند رجون‎ 

.جزبرة Ë‏ سيلان Île des Indes,‏ امم 

Casor, s. m., poisson d’eau douce à: grosse tête 
plate, .شيلان ...دام :شال فوع سركت‎ | 

CwacaL, s. m., animal qui tient le milleu entre le 
chien et le loup, ابن أوئ‎ Je - بواوى‎ 

Cmacom, #, adj., chaque personne, كل من هو‎ - 
كل أحد  كل وأحسسد‎ Chacun de ces rois, 
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Csariricareun, 8. m., celui qui certifie, شاهد‎ - 
Es. 7 

Canriricarion, 5. f., assurance, شهادة‎ _ is. 
: ممصم‎ v. e., témoigner, amurer, حقق‎ - 
HA 

CenTiTupe, s. f., assurance pleine et entière, 
اليتيمن‎ pe - aie J'en ai la certitude, 
.هذا عندئ ماكد و محقق‎ 

Certitude, stabilité, قرار‎ - 
certitude dans les choses du monde, امور الدفيا ما‎ 
.لها قرار‎ 

Ciauxex, 5. m., l'humeur jaune des oreilles, 
وس الاذان‎ 


Cénomineux, 58, adj., qui tient de la cire, 





n'y a nulle‏ 11 .دوا 


.شيعى 


Géauss, s. f., blanc de plomb, blanc de céruse, 


a - gout. 
CERVEAU, 8. m., substance molle dans le crâne, 
.ماقوق تلانسان 5 امعاج رتسام و مج 5 دماغ‎ 


Cerveau, esprit, jugement, .عقل مه ذهن‎ Cer- 
veau fêlé, .عقل مشعور‎ | Cerveau brôlé (homme 
وف‎  لقم.‎ 

Canvazas, s. m., petit saucisson, .متيأر صخي‎ 

CEaVELET, 5. m., partie postérieure du cerveau, 
..موخر الخ‎ 

Csavezue, s. f., partie blancho et molle du cer- 
veau, j 13) ou kb 55 

Cravicar, رع‎ adj. تسو‎ æppartient au cou, ÈS. 


emporté, entêté), 


Foy. 0١1‏ .دهن ألم 


Csavoise, 8. f., boisson faite avec du grain et des 
herbes, je. 

Caavien (Low). Poyes Lynx. 

.قياصرة pl,‏ :قبصرء s. m., empereuf, titre‏ حنمل 

Cassanr, 5, adj., qui ce, 4 - - .منقطع‎ 

Cassarion, به‎ f., discontinuation, .انقطام‎ 

Cessx (Same), adv., continuellement, بلا فتور‎ - 
بلا انقطاع‎  اهياد.‎ 


CHA . CHA 


Chacun parle selon son |‏ 1 ملكث من هولا املك 
Chaque chose,‏ | “كل من هو St‏ على caprice, lon‏ 
Chacune de ces opinions a eu‏ || كل أحد ‏ كل sat;‏ 
فذهب إلى كل رائى من 'تلكثك ses sectateurs,‏ 
علارا طايفته 

Cæaonix, s. m., peine, affliction, كرب‎ pu 3 
وغم = - كروب‎ plur., pa. Avoir du chagrin, , أغتم‎ - 
جد .مه و وجد عي - نهم‎ 

Chagrin , espèce de euir, ساغرئ‎ 3e. 

Con, رك‎ ad)., triste, paie 
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رع رمتسيو‎ adj., acheteur, pratique d’un mar- 
chand, ززيون‎ plur., où .مشترئ - زبونات‎ 
Cæarasrique, adj. com., remède qui relâche les 
Sbres, .دوا مرخى‎ 
Cæazcrre, به‎ m., colcour fossile, .قلقطار معدفى‎ 
Cæarvaïque, adj. com., des Chaldéens, | SI ,كلد‎ 
Cæarnés, s. f., portion méridionale de l’Irak- 
Arabique, .تلاد الكلدانيين  كلدل‎ 
ر عمسو‎ adj., habitant de la Chaldée, .كلدانق‎ 
Chaldéen , مه‎ vw. langue, | SAS .اللسان‎ 
Ce, .ة‎ m., رشال‎ plur. , .شالات » شيلان‎ 
Chale long, .شال ش سال‎ | Chale de ca- 
Se Chagriner, v. rél., al 7 chemire, .شالم كشير- شال ثرما‎ j Chale qui n'est 
Caine, s. f., lien composé d'anneanx entrelacés, | point de cachemire, .شال كرمان‎ || Chale à palmes 
زسلسلة‎ plur., سلاسل‎  ريجتزز‎ plur., زتاجير‎ -|des deux côtés avec bordures (LS), et des coins 
1 .شال كتفى ,( شرية بالقرانى)‎ | Chale de Perse à 


.جنزير 
.شال قرماتي Chaine, fils tendus sur un métier pour faire de la| grandes raies,‏ 
Chale carré, avec un rond (AS y) au milieu,‏ 


toile, سّدى - قيام - قيامة‎ Faire ها‎ chaine d'une 
A. Chale de encheroire, ثرما‎ Ag. | Chale de 


toile, .سد‎ 

Chatne, au ,يوه‎ continnité, ALL. Perse à grandes raies, Le Am. 
Cœubeerrs, رك به‎ petite chaîne, &— Le | رعشيف‎ s. f, qualité de ce qui est chaud, 
Bio .سلسلة‎ Le 5 le. Lachaleur naturelle, .العرارة الغزيربة.‎ 
Caixow, s. m., anneau de chaine, 3, ; coll., | Chaleur de la température, .شوب - جر‎ | La cha- 
كلب - زرد‎ - ALI si; splur, .حلق‎ leur est bien forte aujourd'hui, شديد‎ Jai] اليم‎ 5 
Cum, sf, الحم‎ plur. .اليوم الشوب حظيم الوم‎ I Au plus fort de la Las, 
أشسسة العنروالشوب‎ Li. | La chaleur du 


Chair, au fg., concupiscence, aiguillon de la chair, 
soleil force souvent de recourir à un mauvais abri, 


£ .طالبتم الشهوة Sentir l'aiguillon de la chair,‏ .شهولا 
prov.‏ ز جر الشيس eh‏ إلى مظل سوء Les plaisire|‏ || .جسد Chair, opposé à esprit, corps,‏ |[ 
Parler avec chaleur,‏ حرأ رة Chaleur, vive ardeur,‏ 


de la chair, .اللدّات الجسدانية‎ 
Chair, ها‎ nature humoine, .الطبيعة البشرية‎ avec colère, .تكلم تحرقة‎ j Dans la chaleur du com- 
Cæaras, s. f., tribune, y; plur., plis. bat, .فى اشد القتال‎ 
Chaire, charge de professeur, :مدرسة‎ En chaleur, en rat, .حايل - طالب‎ Jument en 
La chaire apostolique, .الكرسى الرسو لى‎ chaleur, ble , .فرس طالبة‎ 
Cuuse,s.f., voiture, خفيقة.‎ ARS Caarsuneux, 58, adj., qui a beaucoup de chaleur 
naturelle, le. 


Chaise, sidge, :كرسى‎ plur., . Chaise 
Cœur, s. m., bois de lit, رتك‎ plar., Css. 


36 





















Cmacaranr, &, adj., qui aflige, مم‎ 
Cmaonmen, v. a, attrister, عم - أغم‎ 0 


Z 


8 CHA 


Canansrre يقر‎ f,, petite chambre, عجيرلا‎ - Sa 
Cæummiène, s. f, servante, خدامة‎  ةشارف.‎ 
CHamEAU, s. m., quedrupède qui a une bosse sur 


le dos, ju; plur., أباعر‎ - Je; plur, جوال‎ - 
D}, nom générique. Un jeune chameau, قاعود‎ 
Le. | Cri du chameau .أطيط البعين,‎ 


Cæxicisez , 5. f., sorte de lierre terrestre , 


Le. 


Cäanipars,s. m., plante sudorifique, روس‎ Obs 


- وس‎ AS. 


CHAMELIER, s. M., qui conduit et soigne هما‎ cha- 


mes, JLoa:; plar, جهالة‎ où re. 


f, femelle du chameau, 5 ;‏ .د عسي 


.نوق ,مام 
.كماقيطوس ou Ivarre, s.f, plante,‏ ودج مسيم 
أرأوف pl.,‏ زأروية m., quadrapède,‏ به Cæamois,‏ 
JE.‏ - بدن - اروى a‏ 


Chamois , peau'de chamois, Apt -جلد‎ 


Cœawr, 6. m., pièce de terre, Jäs ; plur., حقول‎ 
dis; ومزرعة - غيطان مهام‎ plu, .مزارع‎ Champ 
de 400 kassaba وفدان ر(قصبة)‎ plur., فدادين‎ (le 
kassaba est de 6 dera et 3. Voyez Auxa). 


Champ, étendue qu'embrasse use lunette d'ap- 


.صربة نظارة proche,‏ 8 


Champ, sujet, matière, .مسدأ‎ C'est un vaste 


.هذا مذ! وأسع camp,‏ 


- موس سسسع العسرب ,عالتماعط Champ de‏ 


.ميدان الحرب 


Sur-le-champ, adv., sur l'heure ntne, هالا‎ - 


-ف ساعة Jai‏ - من وقتم ‏ فى العسال 
.قى الساعة ‏ من ساعته 


À tout bout de champ, av, كل ساعة‎ 

Les Champs, ها‎ campague, .البربة - الخلا‎ 
Craupéras, adj. com. , des champs, Sy - .خلوى‎ 
CHAMPIGNON, 8. m.,] plantespongieuse, عش ا لغراب‎ 


- pb; plur,, قطارى‎ - (Barbarie) .فقاع‎ 
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Crarourz, s. f., petit navire, ز زورق‎ plur., 
Ch Chaloupe d'un vaisseau, AS; ودام‎ 
SA  لّدنَص.‎ 0 

CuALUMEAU, s. m., tuyau de paille, قفش‎ - 
Ab .عاب غابة  قصب‎ 

Chalumeau, flûte, je = - من قصب‎ ts. 

Came, s. f. (battre la), demander à capituler, 
طلبللامان‎ o. 

CHamaiLLEn, v. ره‎ disputer avec bruit, 
Su. 

Se Chamailler, v, récip., se battre péle-mèle, à 
grand bruit, se disputer, | 145 - Lila 

Caouus, s. m., mélée où l'on se chawaille, 
مقائلة. - خناق‎  لانق.‎ 

Cæaané, x, adj, orné de broderies, إل‎ 

Cuamanna, v. ريه‎ orner de broderies, (535. 


تغائق 





s. f., manière de chamarrer, ome-‏ ركستتمميسيي 
.زواق - نزويق mens prodigués,‏ 

.جاب m., eos; plur,‏ .ةعميم 
.حاجب Grand chambellan, LT‏ 

CaammrANLE, 5..m., ornement de hois ou de 
pierre pour une cheminée, une porte, etc., عامودة‎ 
EP ER ES ER RES 

Caawar, 5. f., pièce d'une maison, ©; 
plar., جرلا. - بيوث‎  ةيضوأ:‎ plu, أوضات‎ et 
.أوض‎ Chambre à coucher, .بيك النوم‎ | Grande 
chambre, .قاعم‎ | Petite ae, vie Es; 
plur. per. | Chambre haute, Ze ; plar. علالى,‎ 
- فوقاني.‎ Lol. || Chambre basse, jt est. 

Chambre d'une arme à feu, Xjjab. 

Chambre d'un navire, .الطارمة‎ 

Femme de chambre, .فراشة‎ Valet de chambre, 
«فراش‎ 

Cnamsnée, 8. f., soldats qui logent ensemble, 
.جماعة. اوضة‎ Chef de chambrée, .أوضة باشى‎ 
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Ep Chandelle de cire, ds ES || Donger 
une chandelle à Dieu et l'autre au diable, se ménager 
entre deux partis, من الطرفين‎ dal مسكك‎ I. 

Cæanmeuus, a. f., bois jaune des Antilles, so} .قم‎ 

s. m., devant de la tête du cheval,‏ ركتتكظع اتيم 
le‏ مس Raie blanche‏ .يشوم - مقدم راس الفرس 
chanfrein, JU.‏ 

Cane, به‎ m., troc, Joe. 

Change, lea établi pour changer les espèces, 
.ذكان الصيرفى  ذار الصرف‎ : 

Leure de change, و بوليصة‎ pler., بوالص‎ . 

Change, droit du benquier pour ses traites, 
.فرط المعاملة‎ 

Donner عه‎ faire prendre le change à, tromper, 


ed - y 0. 
CHanGeanr, E, adj, .كلاب‎ 


.انقلاب 
v. a.etn. 3 Je Changer d’habits,‏ فا 


CHA 


CHANGEMENT, 5. m., 








.تر الكل Changer de discours,‏ | .غير ثيايم 
.1 بدل شيا يأ Changer une chose contre uneaure,, À‏ 
Poyez Taoquen. ١‏ 

Changer, convertiren, قلب - حول‎ I. - نر‎ 
Changer l'eau en vin, .قلب , هول الاء جيرا‎ | 
Il le changes en ainge, 15,3 actes - 15,5 .قليه‎ 

Changer les espèces, .صرف معاملة‎ 

Changer, v. n. n'être plus le même, .شغي ر‎ Le vent 
changea, بج‎ pt J—<. || Changer de visage, 
وجيه‎ JS. 

Caanorur, 8. m. , qui fait le change des monnaies, 
صورفى‎ : plur, صيارف‎ - ile. 

CHANOINE, ESSE, 8., qui a un canonicat, 
راهب قانوثى‎ . 


Canson, s. f., vers que l’on chante, À ic Le 


A. 


plur.,‏ و 


CHA 
Cmawrion, s. w., combattant en champ clos, 


مبارز- أخصام ,عدام pi‏ 

Champion, défensear , ee. 

Cœarce, 8.f., hasard, événement, خطر‎ - nes 
زوجة الامر-‎ plur., .وجوة‎ C'est la chance la plus pro- 
bable, .هذا هو الوجه الاقرب للعقل‎ Courir Ia 
“chance, hasarder, رايس‎ aor., بياس‎ ١ 

adj., qui vacille, LS, -‏ عد رسع يدوه 
مترجرج 

5 حيسسسيان Chancelant, adj., irrésolu,‏ 
: متحي ر فى آمره 

آرت v. n., n'être pas ferme, asduré,‏ , هسمه تيم 

تحير 4 أمرة ر Chanceler danssarésolution‏ .ارتكك- 
.انحل عزمه - 

Cæancæuren, s. m., officier, chef de la justice, 
.قاضى قضالا‎ 
Chancelier, celui qui fale sceau, حامل الختام‎ - 
.صاحب الختام‎ 
Cæarcsicems, s. f., hôtel, bureau du chance- 
lier, .مكتب أودار صاحب ختتام‎ 
Cmancæux, adj., qui est en chance, en bonheur, 
.له نصيب - له بحت‎ 
Chanceux, soumis aux chances, تحث الربب‎ 

قبع النصيب - 

Cnancia, v. n., moisir, عطن‎ A 

CnancissuRs, s. f., moisissure, be .تصويف‎ 

.أكلة ‏ تاكولة s. m., ulcère,‏ رسو سدس 

Cuancneux, se,ndj., .تاكول‎ 

عيد دخول Cuanpsiaun, s. f., fête catholique,‏ 
.سيدنا عيسى الى البيكل ونطهير العذرا 

Caamvauen, s. m., usensile, تشمعدأن‎ plur., 
شيعدانات‎ et .شياعدين‎ 

Chandelier, à m., marchand, شياع‎ 





Cæanpeiis, 3. f., mêche reconverte de suif, ,.عدام واغنية  غنوة - عنانى‎ St. 


Cuansonnen, v. a, faire des chansons contre 


امام وشيع شحيى - شيع دهنى - Ré‏ دهن 


CHA 
C#a05, 5. m., confusion de toutes choses avant la 
création, خوأ‎ ou .خارية‎ 
Chaos, fig., grande confusion, خلطة‎ - as - 


st 
Care, s. £, large vêtement d'église en manteau, 
Dés - بدرشين‎ . 


Chape, couvercle d’un alambic, (3-51 .غطا‎ 
CHAPEAU, s. m., و برنيطة‎ plur., برانيط‎ . 
CaasLain, s. m., qui dessert une chapelle, US 
قسوس ,دام‎ ll; plur., .أبية‎ 
رمستعميو0‎ v. a., ôter la superficie de la croûte, 
states قعط الخبز .1 شال‎ 1, 
Cmrerer, s. ريس‎ grains enfilés, is; plur., 
و سبححة  مسا د‎ plur., me. Dire son chapelet, مسي‎ 
Chapelet, hydraulique, .قوأدبس‎ Payez Sceau. 
معيو‎ ins, ,يه‎ ils 
Cmareue, s. f., pelite église, .عزية‎ 
Chapelle, petite mosquée, à; DA 
Caurervaz, 8. f., croûte de pain êtée en chape- 
lant, الحبر‎ 225 As. 
Cmarznon,s. m., espèce de coiffure, 5.15 22 
Chaperon, le haut, le dessus d'un mur, 
.اعلا حايط بشكل جلون‎ 
Cæarrrau, s. m., تفط‎ de colonne posé sur le fût, 
“تاج عامود  راس عامود‎ 
Chapiteau , vaisseau sur la cucurbite, LS. 
Currras,s.m. divisiond'antimre, DE eo; ١ 
plur., ll. Chapitre del'Alcoran, :سور من القران‎ 
plur., 35%. || Chapitre, division d'un compte, 
باب من حساب‎ . 
Chapitre, assemblés de religieux, 1:40 .جحية‎ 
Cæaron, 8. m.,c0q châtré, at” زذيكك‎ ptur. 
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quelqu'un, et عنائنى على‎ Je -.هة‎ 
هجا احذا باعانى‎ 0. 
Cæaxsonwerre, s. f., petite chanson, صغيرة‎ à 
رمعو مسي‎ ànE, 8, faiseur de chansons, 


+ Chansonnier, 3. m., recueil de chansons, | © 
اغعانى‎ LES - Aie. 
Cæanr, s. m., action de chanter, Lé. Chant, air, 
modulation, هوأ‎  ةيغت‎ - Lys); plur., .العمان‎ 1 
Chant, ramage des oiseaux, مناعاقة الطيسور‎ - 
الطيور‎ Spas. || Chant, cr du coq, اح الديكك‎ Le. 
1 Chant d'église, رتيل‎ | Chant, annonce des Cu 
dans les mosquées, .اذان‎ 8 
Cæanranr, رع‎ adj., facile à chanter, على‎ . 
CHANTER, v. 2, .على‎ Chanter dans les églises, 
.رتل‎ 1} Chanter dans une mosquée, لذن‎ 1 Chanter 
dei IL Chanter, en parlant de 
la cigale, des insectes, J5). | Chanter, en parlant 
des oiseaux, SL - 555. 
Chanter louer, مد‎ - 


en parlant du coq, 


du À. 

Caunraneuse, 3. Î, corde la plus déliée, la plus 
2S. 

CHANTEUR, 88, vdi 





aiguë d'un violon, 5 


CHanrien, s. m., magasin de bois en pile, حطابة‎ 
code Af5; plur, .دكك حطبب‎ 

Chantier, atelier, J,xs. 

تأريشى s. m., qui chante à l'église,‏ رميس 
.رتال 5 ارشية plur.;‏ 

.شعرا plur.,‏ وشاع رمعاقمم Charure,‏ 

Cæaxvne, 5. m., plante annuelle, y; ب -كاند‎ 


Filasse du chanvre, es -‏ .قنبس 


-قنبس 


50 
- حشيش‎ - 
.تيل‎ | Graine de chanvre, chenevis, 


.ديك مبعوج (Barbarie)‏ - ذيوك مخاصى | Brenvage ou pilules faites avec les feuilles‏ | .شهدانق 


pie 299.‏ #خصى s.m.,‏ دميو 
L‏ خصى دبكت châtrer un coq,‏ ,به CHaPOnER, v.‏ 
(Barbarie) x A.‏ - 


du chanvre, ds. 
Chanvre bâtard, on Galéopeis, غاليرسيس‎ - 


راس البر 


- 
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roïdal, ou Cirsium , .ذتب السبع.‎ | Chardon à cent 
عشربا‎ - 

Chardon à bounetier, ou à foulon,‏ 4 .لحية المعزيع 
usb.‏ 

Cæannonmeazr, s. m., petit oiseau, 26; - 
AS; - 359 - (Barbarie) مقنين‎ et نودرب٠‎ 

CHanDonnetTe, 8. f., espèce d’artichaut sauvage, 
شوك العلكك  شكامى - خيلاون‎ 

s. f., fardeau, Je; plur., Jlel.‏ رععسه 

Charge, ce que peut porter une personne, 
.شيل الرجل‎ Charge d'un animal, &13)1 .جل‎ || 
Charge d'un navire, .جولة المركب - تعبية المركب‎ 
[| Navire de charge, .مركب هجول‎ 

Charge, certaine quantité où mesure, .جل‎ Une 
charge de bois, hs Ale. | Demischarge d'une 


»[bète de somme, maitié de la charge placée d'un côté 


et faisant équilibre à l’autre moitié, قردلا‎ - CES 

Charge, ee qui nécessite une dépense, XX; pl, 
:تكليف -كُلّف‎ plu, ,.ام :ثقل - نكا ليف‎ JU. 
Soulager quelqu'un desescharges, .خقف عنملا ثقال‎ 
[| لآ‎ est à ma charge, il vit àmes dépens, كيسى‎ de 
- على رقبتى‎ 20.11 Être à charge à quelqu'un, l'in- 
commoder, .قل ' عليم‎ | Pourquoi ne venez-vons 
point chez nous? C’est pour ne point vous être à 
charge, AS ما تجى الى عندنا* حامل‎ 
Eeci est à votre charge, .هذا عليكك‎ 

Charge, obligstion, condition qnéreuse, :تكليف‎ 
plur. , ,نكا لبغيه‎ Tmposer à a un une charge, 
Le A ee ان مم = بشى -كلفم‎ 

Charges, impositions, RATE 

Charge, office, dignité, منضسب - د مب‎ : place, 
Quels - زوظيفة.‎ plur, .وظايفت‎ ١ 

Charge, commission, ordre, .مر - وكالة‎ Donner 
charge. Voyez .لع همه‎ 

. Charge; ce qu'on met dans une arme à feu, 


hé.‏ بارود 


37 


têtes, panicaut, فرصعل - زرئنب‎ - 
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Caaque, adj. com., tout individu d’une même es- 
pire, Ÿ. Chaque tome, كل أتسان‎ 1 Chaque 
femme, كل امراة‎ 

Cran, s. m., sorte de veiture, XV y 00 

Cmamue, 8. f, sorte d'énigme, فوع لغز‎ 

CHananÇON, 3. m., genre d'insectes qui rengent le 
grain, il .دودة الفول  سوس‎ 

Cæamson, s. m., à brûler, .قم‎ Charbon de terre, 
so! ns فم جر-‎ || Charbon ardent, زجيرة‎ 
-collect., ..جمر‎ ]| Un petit charbon allumé, تضم‎ - 
ل .ثارة - 2 نار‎ Apportermoi un petit charbon, 
نارة- جب لى بسك نار‎ de. 

Charbon, gros furoncle, tumeur pestilentielle, 
زنطاريةم - فرج جير- شلغوطة‎ - A. 

Charbon, maladie des blés. Poyes Cats. 

ÆCmansowwen, v. a., moircir avec du charbon 
.سود بالفجم‎ 

Crmansonnien, ne, s., qui fait, vend ou porte du 
charbon, ps plur., .فجعامين‎ Le charbonnier est 
-mattre en sa maison, chacun est maltre chez soi, 
واكلب فى بيته ساطان‎ prov. 

Charbonnier, magasin à charbon, à del. 

ÆCuansoruène, s. f., endroit où on fait le char- 
bon, Las. 

Y-a., tailler, couper malproprement‏ مسف 
«is.‏ ,ممما ها 

Caancurmare, sf ;'étatetcommerce de charoutier, 
.بيع لم الخنازير‎ 

.سيا اع لحم الجنازير,.ه ins,‏ عمسم 

T'as -‏ شوّبكست plante,‏ السك 

its - .سك - عقول‎ Chardonbénit, 
AS ربا دلورد  شيكة.‎ Chardon deNaterBane, 
charden'laité, chérdon-Marie, سال‎ Na. jade 
= SG .أرضى شوكى‎ 1 Chardon à chamese, 
91e) «2552. 3 Ghardon aux ânes, chardon ram- 


pant, JT Qi «: ..سلبين‎ Gbasidon hémior- 
7 ٠١ 
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SeCharger,s'obliger, s'engager à, 5, هذ على‎ 0. 
= ضين النشى‎ 4. I Se Charger, prendre lé soin, la 
conduite de, تولى لامر ثوكل ب .0 قام ب‎ - 
ناب عن خيرة‎ 0. || Ghergez-vous de baiser pour 
moi les mains de, 5 A5 عنى‎ Log. 

Cmanoeun, 8. m., qui charge, .شال‎ 

Chargeur, propriétaire d'une cargaison, a Le 
=. 

Crank, s. m., action de charier; salaire du 
soiturier, جولة. - حق العميولة‎  لبوحت‎  لقش.‎ 

Caanren, v. 0., voiturer, تقل - حول‎ ©. 

Charier, porter des glaçons, en parlant نومك‎ 
vières, ua À. جر‎ 0. 

Cæantor, s. m., voiture, ge - XSL. 

Le Chariot, constellation. Voyez Ousss. 

Cœunirasce adj, com., quia de la charité pourson 
prochain, للقريب‎ Lx. Charitable , qui fait l'au- 
mène, الى الشقرأ‎ at - .متسدق على الفقرا‎ 


[| Charitable, qui part de la charité, 53. 


- 
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Charge, choc de combattans, la. 

Charge, indicecontre un accusé, gel Hi 
Témoin à charge, ال متههوم‎ Jet. 0) 

Revenir à la charge, faire de nouveau, |. 

A la charge de, ad, .على شرط أن‎ 

Crancement, s. m., cargaison d'un vaisseau 
“.وسق مركب‎ 

Chargement, acte qui constate la cargaison, 
Sa .علم‎ 

Cœancen, v. &., mettre une charge sur, .حول‎ 
Charger les bêtes de somme, جيل الدوراب‎ - 
.شن لاجال على الدواب‎ ] Charger une mule de 
bois, البغلة حطبب‎ Jos. 1 Charger quelque chose 
sur san épaule, شقل على كتقم‎ 0. 

Charger, pesereur, .قل على‎ 

Charger une arme à feu, عير‎ - 439 0. 

Chargerune chosede, y mettretropde, (y. 
. Charger sa conscience d'une chose, s'en rendre 
responsable devant Dieu, شيا‎ ai Je. 
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Charger d'impôts, ثقل عليهم التكاليسف‎ - Cmanrrastumsnr, adv., avec charité, Lay? - 


Gi. 
رتفدو‎ L. amour de Dien al dr”: 
Charité, amour de son prochain, القربب‎ ba. 
Charité, aumbne, Lux - AS .صد‎ | Faire des 
charités, Ut .تصدق على .الفقرا  احسن الى‎ 
Cuanrvant, 8. m., bruit confus. de chaudrens, 
avec-oris, dors-dur deuxième mariage d’aue voave âgée 
parmi le peuple, دركة القزان‎  ةلوليه«‎ . 
Charivaré, bpuit, querelle, At - .هاعم‎ ١ 
Cancer, ابل‎ un, trompeur, Hibleon تراط‎ 








ee‏ .فشار كذاب 
أختراطة هشر .8 Ciamarareure,-‏ 
caetère du: cherlstet,‏ ,0" عسوو 


بدبع, extrémément,‏ ادام ادي و مزه رك Cuanmanr,‏ 


.تعب الخلق بالتكا ليف 
.جيل Je L,‏ على العدو Charger l'ennemi,‏ 
O. Charger, don-‏ أمزب , Charger, donner ordre‏ 
Charger‏ | .وكل - وى - أوصى ner commission,‏ 
.وكلم vu‏ ليم أمرة quelqu'un d’une affhire,‏ 
Ier‏ ن اسلم voussaluer, sb‏ عل llwachargé‏ ل[ 
Charger un‏ .أوسق - .1 وسق. Charger un navire,‏ 
Charger une‏ | :وسق المركبب قطنا aavire de coton,‏ 
1 :عببى L - Aa‏ القصييظة pipe, la remplir,‏ 
Charger trop une pipe, bourrer trop le tabac,‏ 
لبد العلبيين, 
accuser, mt Charger, déposer con | ٠‏ مم0“ 
A :‏ شبد على tre,‏ 





Charger, repréenter ave exagération, خرط | 5 زود‎ pi : 92 0 


.بالسغ فى Ses‏ 


Se Charger, v. réf, se metire une charge, Hs. 3e  ططسشي العقل.‎ des. ' 
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Canaris, 8. f., plein one charrette, .ملو نقالة‎ 
CHRRETIER, 8. m., qui conduit une charretie, une 


CHA 


Cmaaus, 5. m., arbre, نوع شجرلا كبيرة‎ 
Charme, s. m., enchantement, =. 


Charme, au fig. attrait, جاذب القلوب - حلاوة‎ lobarrue, Cal; plur, تواسين‎ Jar - 
- #5). La nouveantéa du charme, EN |.كل جديد لم‎ GUN .مدير‎ 
Charmes , beauté, [.حسن و جال و بها و كيال‎ Cmamnerre, 9. £, chariot à deux roues, ثقالة‎ 


Cmanaimn , v. a. Voyez Canten. 
Cæannor, s. m. Voyez Cuanxaos. 
Cannon, 8. m., .نجار العربانات‎ 
CHARRONNAGE, 3 .نجارة:العربانات‎ 


Caanauz, به‎ m., instrument aratoire, lie"; 





plur,, مجماريث‎  نادفز‎ plur,, فدادين‎ . Mancbe, 
timon de la charrue, IST لسان‎ 


Mettre la charrue devant les bu, faire avant ce 
qui doit être fait après, AL, عمل بالمقلوب‎ a 

Charrue, étendue de terre qu'on peut mettre en 
valeur avec ane charrue, دان‎ 


CHaz?RE ou CæAaTe, 8. f., anciens titres, 


Caiawen, v. a., produire un effet extraordinaire 
par charme, y A. 

Charmer, au fig, plaire beaucoup; ravir, entral- 
ner, سبى العقل -.1 جذب القلب .د شكع‎ L 
اخذ العقل  شحطط‎ 0. dit سلب‎ 0. Foy. 
دكت كلق‎ 1 

اسرل يه فرج Être charmé de, se réjouir de, J‏ 
Lan.‏ عن غابة المحطوظية ب - انعظ ب - 

adj, qui appartient à la chair,‏ ,18 وميد 
.شهوانق Charnel, voluptneux,‏ .جسدانى 

Cæanreicemenr, adj., selon la chair, جسدانيًا‎ 
où بالعجسد‎ 

Cæamux, ركه‎ adj., composé de chair, es. 





Cranrusn, ريض به‎ lieu où sont les os des morts,| .سجلات و أوراق قديية‎ 


Charte, lois constitutionnelles, قواعد المملكة.‎ - 


.دار عظام Si‏ 


(Cæaamièns, .ه‎ f., pièces de métal enclavées et mo-| .قوانين الميلكة  شريعةٌ‎ - 


Charte partie, acte entre le propriétaire da na- 
vire.et celui des marchandises, جة بين )5 و‎ 


Let. 


Cæanraiea,s. m., lieu où l’on conserveles chartes, 


biles, Le. 3 
مزه رع رتسهيوت‎ SL - ps, 
Canvas, 5. £, parties charaues, 
Cuanoënz, به‎ £ , cadanre de bête, جيفة - رلة‎ 


Cuanranre, ري به‎ pièces de bois disposées pourêtre | السجلات القديية.‎ x jé. 


Chartrier, couservateur des chartes, خزذة‎ Lil 


.شواحى , .هام زشوحية assemblées,‏ 


Charpente, au fg., sracture du corpa, d'un ou | .السجلات‎ 


Css, به‎ m., trou d’une aiguille, Yo. 
Cæasën, s. f., action de chasser les bêtes sauvages, 





. Donner la chasse à un vaisseau, 


4 قبع ,.0 طرد مركب 
petit balai pour chasser les‏ ريم .8 Cuassz-Moucux,‏ 
x.‏ 


moudhes, Li; plur., منشات‎ - 
Cæaws, s, f, coffre pour les reliques, أنبوبة‎ - 
| ند وق ذخاير الفتيسين‎ 


me تركيبة‎ - Se 


.نكر v. a., travailler le bois,‏ , مسوندعج حمست 


Charpenter, v. a., tailler maladroitement la chair, | قنص - - صيد‎ - 


Dent 


> كار النجارا قا تومه جيم‎ 
CHaaPENTINN, S m., pl&; plur., .نجارين‎ 
Cmanvre, .ه‎ f., filament de linge usé, نسالة‎ 
L24$. Bouchon de charpie, ALx>. 
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avec le chat, il faut supporter ses égratignures, 
| 0م رمن يلب مع القط بجيل تعرمشة‎ 

En Sy-‏ .31+ قروة fruit fariueux,‏ رك به رعومسعيو 
.شاهبلوط  rie, LS‏ 

Chätaignes de mer, ouvsins, قوتي = - ثوتيا‎ 

Cuaraïcmenars, 3. f., lieu planté de châtaigniers, 
شجربة ابوفروة‎ - AS A ja. 

Cæaraïomsa , نه‎ m., arbre qui porte les chétai- 
gues, .شج ركستنظ - شجر شاهبلوط  شجر ابوفروة‎ 

Cæuraix, adj. m., couleur de Shtaigue, مور,‎ - 
أكلف - لون الشاهبلوط‎ fém., 0 .كلف‎ 
معيو‎ à m., fortereme, رقلعة‎ plur., .قلع‎ 
Château, grande maison, .قصور,.عدام زقصر‎ 
Châteaux en Espagne, projets en l'air, .هوس‎ 
Crurmain, adj., propriétaire d'un château, 
.صاحب ال‎ 
.كر 17د هآ جيه‎ m., sorte de hibou à plumage roux 
rayé, ETH collect., [C2 
Cuarien, v. ريه‎ punir, .قاصص - عاقب‎ 
Chätier, au fig., retoucher, corriger le style, 
.هذب كلامم‎ 
Caarmenr, يه‎ m., .قصاص - عقوبك  عقاب‎ 
Cäarton,s. m., petit chat, Lis. 
Chaton, partie de la bague qui enchässe le diamant, 
الفص‎ 213. Pierre on diamant enchässée dans le cha- 
ton, .فض الخاتم‎ 

CaTouiicæwenr, s. m., action de chatouiller, ses 
effets, DS - ASS 5 - .زغزعة‎ 
Chatouillement, impression agréable, .انتعاش‎ 
1 017 015 ., causer un tressaillement qui 
.نغيش - دعدغ - دكدك‎ 

Chatouiller, flutter les sens, العواس‎ Vis 5 
.لسرب‎ Le musique chatouïtle les oreilles, 
.الموسيقا ننعش المسامع‎ 


Cæarouicceux, برعم‎ adj., sensible au chatonille- 
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Caassazus, s. m., sorte de raisin, ue .نوع‎ 

Cœasen, v. ممم ريه‎ dehors; طرد‎ 0. Chaver| Ah 
quelqu'un d'un pays, من البلاد‎ al نفى , طرد‎ 
1 Chasser un “omestique, الخدام‎ ds ا دمن‎ 2 
[| Chasser un mal, دفع امرض‎ A. 

Chasser, pousser en avant, دفع‎ 58 YU 0.- 
ساق‎ 0. 

Chasser les bestiaux, les faire marcher devant soi, 
ساق للاعنام‎ 

.0 كش الدتان Chasser les PE‏ 
ر .كشكش الديان 

Chasser, poursuivre les animaux sauvages, tirer 
sur les oiseaux, .أصطاد .1 صاد  تصيد‎ Bon chien 
chasse de race, les enfants suivent les exemples de leur 
père, زمن أشبه آياة فيا ظلم‎ provi 

Cmasseun, 3. m.; fém., ككش 6قدهت)‎ qui chasse, 
qui aime à chasser, .قناض - صياد‎ 

… Casse, رع‎ humeur gluante des yeux, .عياض‎ 

Caassreux, euse, adj, أعيص‎ - are. 

Cassis, 5. m., ouvrage de menuiserie sur lequel on 
adapte du vitrage, de la toile, ou du papier huilé, 
.وراقة الشبّاك  شبّاك - برواز‎ 

si. com., qui s'abetient des plaisirs de la‏ تت 
عفيف الذيل APR‏ عفاي chair, is ; plur.,‏ 

.طاهر النفس - 

CHasTEMENT, adv., d'une manière chaste, .بعفة‎ 

Cmasreré, s. f., .عفة‎ 


Casuis, 5. f., sorte de vêtement de prêtre, 


.نوع بدلة للقسوس 
iB, ;plur,‏ - قط Cœur 78,2, animal domenique,‏ 
un.‏ - قط 55 Chat sauvage,‏ .سلور- LS‏ 
Chat échaudé craint l'eau froide, on craint jus-‏ إل 
qu'à l'apparence d'un péri auquel on a échappé,‏ 
I Ré‏ .من قرصتسه العية من العبل خا 
veiller le chat qui nn réveiller une affaire anou-‏ 


يك السساكن ب 


2572. | Quand on joue 
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ment, LS - sé. Être chatonilleux, غار‎ LA - trop chaud ; .شويب‎ I La pelisse mo tient op chaud, 


- هون شوبي fait chaud ici,‏ 11 | .الفروة تشوينى 


- اليوم 


11 souffle le froid et le chaud, il est tantôt pour, 


.4 قصع - ندكدكك - تكركر - ثد عدخ 


Chatouilleux, au fig., suscepüble, qui s’offense| : .هنا حر‎ | 11 fait لسع‎ aujourd bui, ot 


Le pri. 


.شكلى - على الحركرك , aisément‏ 


Chatouilleux , délicat , critique, .صعرب‎ 


Cela ne‏ .ساعة مك ساعة. عليكك tantt contre,‏ متلون adj., dont la couleur varie,‏ رك ,كتدعم عدم 


fait ni chaud ni froid, .لا ينفع و لايضر‎ 
Cavve, s. £, feu violent des verreries, des for- 
ge, Os ol “نار‎ | 
Cuauns-Puss, 8. f., :سيلان فرنجى - زنقة‎ 
Caaupsau, s. m., sorte de bouillon qu'on porte 
aux mariés le lendemain matin de leurs noces, 


à5‏ الصبحية 
Cmaunrmenr, adv. A Gb.‏ 
. بيية - ?)3 Chaudement, avec aïdeur,‏ 
Cæauniène, a. £., grand vase pour faire chauffer,‏ 
:قزآن - Je‏ ,.مسام ; be‏ - مواعين سام و ماعون 
pl 1595.‏ وقدر- دسوت,.ام: ذسث -قزانات pl,‏ 
-قزان صغير s. m., petite chaudière,‏ و 
.سظول piur.,‏ و سطل 
.ملو السطل Cæauommée, s. f.,‏ 


marchandise de chaudron-‏ ,£ به رتتسم« مص سيمت 
nier, «ls.‏ 

Cæaunronnien, ÈBE, s., qui fait et vend des chau- 
drons, des ustensiles de cuisine, .نخاس‎ 

Caavrra6z, 8. m., provision de bois pour se chauf- 
er, .مون الحطب  حطب الحريق‎ 8 

Cœaurren, v. ريه‎ donner de la chaleur, (39. 
Chæaffez-vous les pieds, ad .دقن‎ | Chanffer de 
l'eau, UT .سحن‎ à Chauffer le four, oil & 

Chauffer, v. n., recevoir de la chaleur, (y O. 
- s A. 

Se Chauffer, v. ré£., s'approcher du feu pour en 
recevoir de la chaleur, عند النار, على الثار‎ Gi. 


.قلاب اللون - 

- مجبوب adj., privé de ses testicules,‏ وتمحيس 
وماق gs - - sthb,‏ - خصيان ,تمدام زخصى 
«طواشية 

Chdiré, privé du membre et des testicales, امسج‎ 

Cæarnen, v. a., ôter les testioules, sa L- 
Le 0. - .طوش‎ 

Emarazun, s. D. , qui châtre les animaux, .مطوش‎ 

s. f, qui a l'air doux, humble,‏ ر#كسسحيدييق 
flatieur pour tromper, Le. Faire la chattemite ,‏ 
.4 عيل البهتة 

Cuarren, v. ره‎ faire des petitschats; ولددث | لقطة‎ . 

Caavn, رع‎ adj., qui a de la chaleur, شمن‎ - 5e 
- .داق - حامى‎ Eau chaude, As ميث‎ - 
Dle XI Fer chaud, .حديد حار حديد سن‎ 
I Endroit, appartement chaud, .موضع داق‎ Arai 
les pieds chands, دفيانه‎ Le, - Xe de. 
مذلا‎ soleil est bien chaud aujourd'hui, لشيس هار‎ 
5le الشيس‎ pl الشيس حر‎ [ Pleuver à 
chaudes larmes, بدموع جار‎ SG. | Chaud à l'esto- 
mac (comme vin, etc. ), .حار 5 حامى‎ 

Chaud, ardent, ذارى - حامى‎ . Chaude (femelle), 
ea rat, Xe  ةبلاط.‎ 

Chaud, récent, VS ع1 لآ‎ toi a rendu tont chaud, 
Ka ..رقها عليم وهى‎ 

CruvD, s m., chaleur, جر‎ - DS. J'ai chaud 
.Ge suis incommodé par la chaleur), انآ حران‎ 
مشوبي‎ V4 J'ai chaud (j'ai مد‎ chaleur conre- 


sable), .انا دافى  أنا دفيان‎ 1 Tenir chaud, 339. | ns sont assis et 50 chauffeat au soleil, قاعدين ف‎ 
A La pelisse me tient band, ن.الفروة ندفينى‎ Tenir] .الشيس عيالين بتدفوا‎ 
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_Cmavrhasrte, ss £, للرجليسسنن‎ À Km | طَوا رالليل  طير الليل‎ Excrément عل‎ chruve-souris 


employé dans la médecine arabe, .عدسية‎ 
Cœauveré, s. f., état d’une tête chauve, Aabo -: 
203 - Ale. eo 
Cæauvr®, v. n., serrer Îes oreïles contre la tête 
(se dit des éhevamx), أوذ انه‎ 351. - 
Cœaux, 8. f., pierres calcinées, كس - جير‎ - 


UV. [| Chaux éteinte,‏ غير ae gi‏ غير 


CHavina, v. a., renverser, قلب‎ L 

Charirer, v.n., se nn bit 

Cm, s. m., tête, رأس‎ 5 plur. ٠ “روس‎ 

Chef, celui qui est à la tête d’un corps, d’une st- 
mée, تكبير- روسا نام زربيس‎ pl. .مقدّم - كبار,‎ 
Leur chef, , مقدّمهم‎ ou علييم‎ et 

Chef, d'accusation , À 45 زوجم‎ plur., :وجوة‎ 

De son chef, de lui-même, de son propre mouvé- 
ment, من ذاتم  من راسم من ثلقا نفسة‎ 
AU .من عقلم .ملم‎ 

Céxr-p'OEvvne, بك‎ m., ouvrage parfait dans s0n 1 

, deb; plar., &- .معلييظ‎ Ctiefd'ainvre 
d'adreme; عياقة‎ Jas. 

Caxr-Ltev, اه‎ m., :يلد ر‎ plur:, y). 

Ce où Cie, s. m1, chef arabe, عربت‎ Cat, 


plu, dr Vie. Cheik, chef de 
Jane .شيل‎ || Cheik; chef d'une له‎ 
حرفة‎ à 17 امة لق اص‎ ion, شين لاسلام‎ 


Crétidonee, s. f., pierre, OÙ»: 

Chélidoine ; plate, pe - ميرميسرأن‎ - 
خلد ونبون‎ Poyes .هددحم‎ 

Crime (Sx), v. pr., maigrir beaucoup, ذيل‎ ©. 

Cueun, s. m., voie qui mène d'un lieu مه لأ‎ 





autre; درب‎ Pl, 29) = رز طريق‎ mase. et fém., 
رطرقات » طق .مام : طريقة‎ o ou داسمت .طرايق‎ 
frage, :نك‎ plur., .درب 53 - سككف‎ | Grand 
chemin, Ok: plur., درب سلطانى 5 شوارع‎ 


.منقل صغير مغطا 
s f., forgé ‘où le fer se réduit en‏ ركتقة مم يه 
.مسبكك الديد barres,‏ 
get.‏ جير Cæaurour, s. im. four à chaux,‏ 
Enaurouanre, s. m., onvrier qui fait la ebaux,‏ 


.كلاس - جار 
US: 5phr.,‏ القمح راط de‏ عقون s. m.,‏ رديه 
US.‏ 


CœaumEn, v. a., couper, arracher le مط‎ / 
قلع القش‎ A. 

Cæaumière , 8. f., petite maison couverte de 
chaume, JL ز‎ plur. , .كان , .ا :كوخ - أخصاص‎ 

Cmumuxs, s. f., petite chaumière, حص صغير,‎ 

Cnaussés, s. f., levée de terre dans des lieux bas 
pour servir de chemin, jm; plur., جسورلا‎ . Chans- 
sée, levée de terre au bord d'une rivière, d’un éung 
pour retenir l'eau, io). 

Cuaussen, v. رمه‎ mettre à quelqu’ün des bas ou des 
souliers, الجرابات أو الصرمة‎ fat .لبن‎ 

Se Chausser, v. réf., mettre ses bas, ses souliers, | genre 
الصرمة‎ ol لبس‎ 4. 


Cravssss, s.f. pl., vêtement d'homme depuis la. 
as 


De 
CausseTTe, s. f., petit bas, Abe. 
Cæaussow, s. m. (en peau), vb: Pl, قلاشين‎ 
- .ترليكك‎ Chausson en قم‎ de bottine , “مث‎ 


ceinture jusqu'aux genoux, لبس‎ - 


Cavssune, 8. f., ce qu'on met aux pieds pour se | 


chausser, Sa ; plér., Asiet- Jaipur, تعال‎ - 
.ثوب القدم‎ 
Cauvs, adj, com., qui a peu ou point de chei 


et - :أصلع‎ fém., Labo; plur., dé: 


Chauve par l'effet de la teigne, ب أقرع‎ fém., قرعا‎ : 


plur., .قرع‎ 


Caauve-Sounis, s. f., quadrupède à membranes 


pour voler, ut - ès: وطاويط ,عنام‎ - 


veux, 
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Caævanias, s f, champ فصل‎ de chemeris, 
is be - قنبس‎ ei. 

Came, sm, graine de chanvre, شهدانج‎ ou 
شهدائق‎ - VS. 2 

Jus.‏ الكلاب logement des chiens,‏ ,8.1 ربتعم 

Cerise s. f., insecte reptile, 53,9; coll. هود‎ 
- لس‎ pa, لحاس‎ LÉ .طراطر, .جاع‎ ٠ 

Chenille ر‎ tissa de soie velouté, LS. 

Cuewreua, s.£.,ou Cueniziarre jou Sconproïne, 
plante, XL ji - Doit .ذنب‎ : 

Caexv, 2, adj, blanc de visillesse, Le. 

Cuen,2, adj., temdrement aimd; علد‎ j 353 pl, 
عزاز‎ et اعزا‎  لاغ‎  ىلاقد‎ pur, مسوالى‎ où 
wi. 

Cher, qui coûte beaucoup, À. 

Cher, qui vend À heu prix, | lolte. 

Cher, adv., à hant prix, .عالق‎ Vous l'avez acheté 
biencher, .اشتريتس غالى‎ 11 vous: a demandé bien 
der, y .سامكك سوم طلب منك‎ 

v. 2., se demmer du sein pour trouver,‏ رهعيه مسي 
.دعبس على -.0 دا رعلى:- دور على - فتش على 
À. -‏ بعث خلقسم chercher. quelqu'un,‏ ع رمدمظ 
Lib ©.‏ شكل من Chescher querstie,‏ | .أرسل ذعاة 
O. | Chercher re‏ طلبب ررق Chercher fortune,‏ | 
j Chercher midi à quatorze‏ .0 طلنب ماوى traite,‏ 
Lebien‏ |[ عاتل , heures faire de mauvaises difécultés‏ 
cherche le bien, Je bien vient à celui-qui en a déjà,‏ 
pros‏ ومن ÿ‏ يُعلى ويزداد 

- اجتبد فى - .4 سحى فى Chercher à , lâcher de,‏ 
عاذ Chercher‏ .1 يذل المجبود فى - 4 عيبل de‏ 
A‏ فى اجتلاب المحبة faire aimer,‏ 

Cuanenxex, s. m., qui cherche, lb. Ches- 
cheur de pierre philossphale, .طالب الجر الكريم‎ 

. طعام f., qualité, quantité des mets,‏ .هر معفم 
241 الطعام ft. Bonnechère, grande chère,‏ و شرب 


CHE 


|| Le chemin quieonduit à, الدرب الذى باهذ الى‎ 
SN لا ) .يمسو الى , يسلكك الن الوسع‎ 
passa son chemie, AL لك راح إلى حال‎ 
11 36 mit en chemin et partit, اخد دريم وراح‎ ©. 
[| Montrer le chemin à, أحدا على الطريق‎ Jso. 
1 Demander le chemin à, عن الطريق‎ let JL 4. 
1 Perdre le chemin, قاأةه- ضبيع الدرب‎ 0:- 
,.ة ضل عن الطريق‎ er 

Allerte droitchemin, ف الطريق المستقيمة‎ Ce. 
Le chemin battu, T'usage établi, .الطريق المعتادة‎ 
A Faire son chemin, parvenir, avancer sa fortane, 
ترقى‎ | Montre le chemin, donner l'esomple; 
.أعلى مثلاً‎ 1 Sarrêter'en معط‎ chemin, quend le 
succès paraît sûr, .ثوقف فى عر الطريق‎ | Couper 
chemin au mal, en arrêter les progrès, قطع المرض‎ 4. 
= y) مئع‎ A: 1 6م11‎ trouters en soé chemin, je 
le traverserai dans ses demeins, 22135 تعد فى‎ 

طريق اللبافة Chemin deS.-Jacques lavoielactée,‏ 
Lacrés. 1‏ عمدلا ووو .آم الخجوم 5 

.مد أخن plor.,‏ زم د id‏ ,1 نه رصمو 

Le ju L‏ مشى v. n., marcher,‏ رقع مون 

Caause, sf, .قيصان رمام :قيض‎ En che- 
mise, .بالقييص‎ | N'avoir عدم‎ de chemise, 
être très-pauvre, yen des ما‎ (à la letire, il n'a 
pes le moyen مضخ‎ chemise). | Vendre jusqu'à sn 
chemise, القمبص‎ Sec باع‎ LION ne leur a lisé que 


.طلعوا بطاق القيصان la chemise,‏ 
. زردية Chemiire de malle, arme défensive,‏ 
.قييص قصير ,5 يي دف 


.شجربة de chênes, br‏ مضهام مما مك د رص سوس 
pis.‏ = أبن حرام CHENAPAN, 8. 07 vaurien,‏ 
Cine, s.m., arbre, bb.‏ 

سلدياد ‏ ستديان sm, arbre,‏ رعس ايقس 
m., jeune chêne, vie bb.‏ .رتم عطست 
Cuener,s. m., ustensile de fer qui soutient le bois‏ 


.الوان المواكيل المفتهمرة | . منصب Ua‏ ف المدخنة dans ane cheminée,‏ 


CHE 


os À me | سمي طَوا رالليل - طير الليل‎ de chrnvessouris 


employé dans la médecine arabe, .عدسية‎ 
Cæauveré, s. f., état d’une tête chauve, Abo -: 
قرعا‎ - 
عمدو‎ v. n., serrer les oreïlles contre هل‎ tête 


Caux, 8. £, pierres calcinées, y. - كلس‎ 5 


"Chaux éteinte,‏ || ,كلس غير مطفى bo. Chaux vive,‏ عنام رقش m., tuyéu de blé, » ei‏ .دوسيو 
.كلس مطفى 


CHAVIRER, V. a., renverser, قلب‎ L 

Chorirer, v. D., se renverser, .انقلب‎ 
0 oi plur. ٠ “روس‎ 

Chef, celui qui est à la tête d’an corps, d'une at- 


.مقدم - كبار,.ام ph, LS SG‏ زربيس LAS. |mée,‏ صغير 


Cuavssée, s. f., levée de terre dans des lieux bas] Leur chef, 


Sie ou 


de .المقدم‎ 
Chef, d'accusation, زوجم ثبيةٌ‎ plar., .وجوة‎ 
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_Cmaurrnerte, s 
مسجم يي‎ s £., forgé ‘où le fer se réduit en 
barres, .مسيكك الععديد‎ 
Cæavroun, s. mn. , four baux, جير‎ ne NS. 


Exavroummmen,s. m., ouvrier qui fait la ebuux, (ee di dm) 5 51. 58 


.كلاس - جار 


US. 

Cmavuen , v. a, chuper, arracher le chrilne,| 
القش‎ a 

s f., petite maison couverte de‏ ميات 
.كيخان , ;plur. rortast-fint‏ خض chaume,‏ 


s. f., petite chaumière, jte‏ متمد دهت 


pour servir de chemin, pu ; plar., pus. Chaus- 


sée, levée de terre au bord d'une’rivière, d'un'éläng| De son chef, de lui-même, de son propre mouvé- 


من ذاتم ‏ من راسم - من 'ثلقا نفسه ment,‏ 


‘pour retenir l'œau, رصيقت‎ . 


CHaussEn, v. a., mettre à quelqu” ‘un des bas ou des AU .من عقلم  مئم‎ 


parfait dans .s0n *‏ يدينيك m.,‏ .5 لين يننا 


ERA Chef-d'œnvre 
d'adreme, A5Lo se 


.لس :احداً الجرابا ت !و الصرمة ,«متلدمه 


Se Chausser, v. réf., mettre ses bas, ses souliers ,| genre, ie; رمام‎ 


.ه لبس الجرابات أو الصرمة 


Cœausszs, s. £ pl., vêtement d'homme depuis | Cuar-Lteÿ, s. m., ويتدر‎ plar., .بنادر,‎ 


Cru où .كلك تعس‎ m., chef arabe, ,شين عرب‎ 
plur., تفط .مشاير عرد بان‎ chef de 8 
.شي‎ || Cheik, chef d'une corporation, 
,نم0 1 . شيج حرفة‎ chef de ها‎ retiglon, .شين كلاسلام‎ 

Cré£ndonee, s. f., pierre, VB: 

Chélidoine | plante, Dre 5 ميرميران‎ - 
.خلدونيون‎ Poyez Écrans. 

Caémxn (Sx), v. pr., maigrir beaucoup, J55 O. 


À; fém., bo; رهام‎ cé: بعصي‎ s. m., voie qui mène d'un lieu à un 


ist 


Caausserre, s f., petit bas, Abe. 


ceinture jusqu'aux genoux, لبأس‎ - 


Cæaussow, به‎ m. (en peau), زقلشين‎ pl, صيعه | قلاشين‎ 


- .ترليكك‎ Chausson en forme de bottine , uns. 
Cuaussuns, s. f., ce qu’on met aux pieds pour se 
chausser, هذا‎ plur., ia - Ja; ,.مدام‎ Jus - 
.ثوب القدم‎ 
 ©ددتس رك‎ adj. com., qui a peu ou point dé che- 


veux, 


Chauve par l'effet de la teigue, £ 954; fém., Le,5;|antre; درب‎ pl, زطريق - دروب‎ masc, et fém., 


Che‏ .طرايق on‏ ,طرقات et‏ طرق pla,‏ طريقة 


plur., .قرع‎ 


Cmavve-Sounis, بو‎ f, quadrapède à membranes | fragé, رشك‎ plur., .درب سكم - سككف‎ | Grand 
pour voler, .درب سلطانى - شوارع ,دام تشارع :سعط | - وطازيط ,ام ووطواط - خفاش‎ 
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Camanias, sf, champ rémé de chemeris, 
be - .مزرع قنبس‎ 

Cuexevis, sm graine de ebanvre , 
يس - شهدائق‎ 8 

Cæaw,8.m., logement des chiens, الكلاب‎ Les. 

Cuers, s. f, insecte reptile, 8339; coll., هود‎ 
- ,عنام بلحس‎ Qt nb ٠ 


Chenille , tissa de soie velouté, .كيز‎ 


ده شهدانج 


Caenriie, 3. :1ن داه رك‎ ,ou 500821018 
plante, XV jé - .ذنب العقرب‎ : 

Crexv, #, adj., blanc de vieillesse, Le. 

pl,‏ رهز يز علد adj., teudéement aimd;‏ ,2 رعو 
où‏ عسوالى Jé: pur,‏ - فال اعزا et‏ عزاز 
.عاليين 

Cher, qui coûte beaucoup, .غالى‎ 

Cher, qui vend à bass prix, lle. 

Cher, adv, à hant prix, (JE. Vous l'avez acheté 


CHE 


| Lechemin qui conduit à, الدرب الذى باهذ إلى‎ 
الفلانى‎ ee A الى., يسلكث‎ Sos HU 
passa som chemin, AL راح الى حسال‎ 0. 
Ilse mit en chemin et partit, وراح‎ D sat 0. 
H Montrer le chemin à, دل احدا على الطريق‎ 0. 
1 Demander le chemin à, عن الطريق‎ lot JL À. 
| Perdre le chemin, قاة د صبيع ادرب‎ 0: 
عن الطريق‎ Jet, ضاع‎ 
Aller droitchemin, .[مشى فى الطريق المستقيمة‎ 
Le chemin batta, مومس‎ établi, .الطربق العتادة‎ 
A Faire son chemin, parteoir, avancer sa fortène, 
“ترق‎ || Montrer le chemin, donner l'exemple; 
Ve .أعطى‎  Sarréteren beau chemin, quend le 
succès paraît sûr, .لوقف فى عر الطريق‎ | Couper 
chemin au رامس‎ en arréter les progrès, قطع المرض‎ A. 
مم 11 |[ عه مئع الصرر-‎ trouvera en soû chemin, je 
le traverserai dans ses demeins, 44193 | لبعد فى‎ . 


Chemin deS.-Jacques , lrvoïelactée, .اخترجتس غالى رضم هنا | طريق اللبانة‎ | 11 vous à detandé bien 


.سامكك سوم طلب منك كثير der,‏ 

v. 2., se demmer du sais pour troûver,‏ رسعت معي 
me.‏ على -.0 دار على:- دور على - فتش على 
- .ه بعث خلقسم chercher. quelqu'an,‏ ع رمدمظ 
.0 طلرب شكل من Jo. || Chescher querelie,‏ دعاة 
Chercher re-‏ | .0 طلبب ررق A-Chetcher fortune,‏ 
lb 0. | Chercher midi à quatorze‏ ماوى traite,‏ 
heures faire de mauvaises difécultés, J5Le.} Lebien‏ 
cherche 16 bien, le ièn vient à celui qui en' a déjà,‏ 
pros‏ وم na‏ ويزداد 

Chercherà , lâcher de, سعى ف‎ À. - أجتهد فى‎ - 
dés Je 4. - بذل المجبود فى‎ 1. Chercher à ع‎ 
foire aimer, doll سعى فى اجتلاب‎ 4. 

Cuaneuxun, s. m., نسو‎ cherche, lb. Ches- 
ممما‎ de pierre philosophe, + .طالب الجر الكر,‎ 

Cæias;s. f., qualité, quantité des mets, طعام‎ . 
وظرب‎ Bonne chère, grande chère, افخ ر الطعام‎ 


3 et ét Poÿes Voxs Lacrés. 

7 Cammnés,s.f., a de; plor., .مداخن‎ 
رقع توت‎ v. n., marcher, ue دآ‎ Le L 
Cause, sf, زقييص‎ pur, .قيصان‎ En che- 

mise, .بالقييص‎ | N'avoir pas de chemise, 
être très-pauvre, Den ما صيلئة‎ (à la lettre, il n'a 
pes le moyen d'une chemise). || Vendre jusqu'à sa 
chemise, القييص‎ Sa) باع‎ 1.000 ne leur a liséque 
la chemise, .طلعوا بطاق القيصان‎ 
Chemise de malle, arme défensive, زردية‎ . 
Camneerre,s. £, قصير‎ Det 
جد سدس‎ 1. £, lieu planté de chênes, bebe is et. 
Cuuraran, a. m., raurien, حرام‎ pt - .معتسو.‎ 
Cane, .ص به‎ arbre, LL. 
Cate-Vanr,s. m., arbre, سنديان‎ ETES 
© رتصع سه‎ s.m., jeune chêne, Lie bb. 
Cœxer, s. m., ustensile de fer qui soutient le bois 


.الوان المواكيل المفتغمرة | . منصب Ua W‏ ف المدخنة dans ane cheminée,‏ 


152 CHE CHE 


SN, مُشو‎ ue. j Homme de chenl, 
فسارس‎ plur, فرسسان‎ - JS; ,دام‎ AUS. 1 
Cheval marin, animal fabuleux, y .فرس‎ 

Chevai de frise, pièce de bois hérimée de pointes, 


7 
Cæinewenr, adv., tendrement, .عزيزأ‎ Chèrement, 


à baut prix, AE. 


Cuéni ., descendant de Mohammed, 52; 































plur., :شريف - سيدا‎ plur, .شرفا» اشراق‎ ' 
Chérif, prince chez les Arabes et les Maures, 


adj, digne de l'ancienne che-‏ رعمومعمسيوعية .شربف 
Cæar, v. a., aimer tendrement, 55} - Lo 0. | valerie; héroïque, | 6135.‏ 
Cnéni, 18, adj., j jo - Don. Cazvaieue, s. f., dignité de chevalier, Lt.‏ 


CnénissaBce, adj. com., digne d’être chéri,| Cwevaiea,s, m., membre d'un ordre de cheva- 
all .مستاهل الحبة - مستحق‎ 

.غلا baat prix, lé‏ رع s.‏ تمصن 

ra.‏ ده شاروبيم m, .١‏ لعو كته شاو 

CHeavis,s. m. , plante potagère, à .سيسرون -كرأو,‎ 

1v8, adj, vil, faible, 59 - sois -‏ ينك 


lerie, pet; plar., .أمرأ‎ 
Chevalier d'industrie, escroc, .صاب‎ 
CHevaLeT, s. m., morceau de bois qui tient élevées 
les cordes d'un violon, igyCJ} Lie. 
Chevalet, supplice, .مزوار‎ 
Cuevaiu, رع‎ adj, qui a de longs cheveux, 
.راخى الشعور ابو شعر طويل الك‎ 
Chevelu, qui a de petites racines, .ذو شعر‎ 


CHEVELURE, 5. 4. .شعر - شعور‎ 
Cuever, s. m., traversin, هددية‎ - Us. 


Cnériveæenr, adv., fie - .دنياً‎ 

nom collectif qui admet le‏ ر خيل s. m.,‏ ربتدجعين 
.حضروا Préparez les chevaux, Jai‏ .خيول pluriel,‏ 
Les chevaux les foulèrent aux pieds, le 1.15‏ || 
| .أربعة رؤوس خيل Quatre chevaux,‏ ( .الخيل 
0 .خيسة عشر رأس خيل Quinze chevaux,‏ 

Cheval (entier), ,عسام :حصان‎ Avast, ge 
et حصانات‎ - (Barbarie) 335. Un beau cheval noir, 
de forme ramassée; ses oreilles ressemblent à des becs 


Cæavau,s. m., poil de la tête, زشعر الراس‎ plur., 
رك‎ nom d'unité, .شعرة‎ Cheveux sur le front des 
femmes, #5 - طرة‎ - =D | Roser les cheveux, 
نه حاق اله‎ 

s. f, morceau de bois ou de métal‏ ,كتعمس 
ju; plur,‏ - عصافير plur.,‏ وعصقورة pointu,‏ 
Cheville wurmaste, hs); plur.,‏ .مسامي 
الواللب 

Cheville ouvrière, principal agent d'une affaire, 
مدا رالا‎ = ge .له اليد الطويلة فى‎ 

Cheville du pied, كصب‎ ; plur., عرقوب - كعاب‎ ; 
,مهام‎ sl. 

Cheville, tout ce qui, dans les vers, n’est que pour 


de calem, ses sabots sont ronds comme des dragmes; 
dorsqu'il bennit, peu s'en faut qu'il ne parle, 
poils مليلم اذانه كالقلم‎ et دهم‎ ١ حصان‎ 
ن يتكلم‎ [١ .اذا صب ل كاد‎ Cheval de race, 
حصا" اصيل‎ - Jam  ناليصك.‎ 1 Cheval qui n'est 
point de race, D, .كدش دامر‎ I Cheval 
hongre, وكديش - حصان مطوش‎ plur., دش‎ 
1 Cheval de main, L25$$ . } Cheral envoyé en pré 
sent sans hernais, 355.] Cheval qui a ua ou plusieurs 
pieds blancs. Foyes Pin. Monter à cheval, ركيب‎ A. 
- .ركب على الحصان‎ 1 Êtes-vous venu à pied 


où à cheval; SM, ماشي‎ ee - 


la mesure ou la rime, حشر حاشية‎ 

Cæeviien, v. a., joindre avec des cherilles, 
LS be 0., جع‎ A 
Caivaz, a f., femelle du boue, معزاية - عنزة‎ - 
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à ès‏ - شكورية Méoager la chèvre] Cæiconde, #.f., berbe potagère,‏ .لحم معزلا - ماحز chair,‏ 50 .معزظا 
- هلدبة بريسة Los» Chicorée sauvage,‏ .مسث الحبل من الطرفين le chou,‏ » 
.جلجلان Cnèvaz, s. f., machise pour lever des fardeaux,‏ 
















JUN لرفع‎ dl Cæicor, s. m., reste de bois ou d'os rompu, 
Chévre (La), étoile brillante de هذ‎ constellation | مكسور‎ be زقطعة خشب أو‎ plur., .قطع‎ 
du Cocher, {5 #31. 


Cmcon, يع‎ m., suc trèamer, د مسراأر‎ 
Cuxvarau, به‎ m., petit de la chèvre, 533 pl, | .عصارة حشيشة. مر للغاية‎ 

يكلب Cme, s. m, quadrupède domestique,‏ .جداء ده جديان 
NS. Plus avare qu'un chien,‏ رسام y».‏ العسل Cuivas-Frunue, s. m., arbriseau,‏ 
JM {prov.).1 Chaque tribu a son chien,‏ من كلب pl,‏ ئيس Cenvaeu, 8. m., bête fauve, Le‏ 

mais ne soyez point تداك‎ de la vêtre, لكل قوم كلب‎ 

Slot فلا تكن كلب‎ (pror.). إز‎ Affamez votre 

chien, il vous suivra, Ur جوع كليك‎ (prov.). 


Cusvaoren, v. n., avoir la voix tremblotante, 1 N'engraissez point votre chien, car il vous mange- 
gr se .صوته مضعصضع مثل‎ rait, SEL لا تسيّس كيك‎ (pror). : 

- كلب سلوقى - كلب صيدى Cavaorin, s. m., peau de chevreau corroyée,|  Cien de chasse,‏ 
«زغر- ضوأرك spl,‏ ضارى كلب سلاقى .جلد جدى مد بو 

Cæavaorine, 8. £., sorte de plomb pour la chasse| Can, pièce d'an fusil, ديك‎ - >. 
da chevreuil, .رصاص لصيد التيس الجبلى‎ Le Grand Chien, constellation, .الكلب للا كمر‎ 

Cuez, préposition qui marque le lieu, .عند‎ Entrez | Étoile brillante à sa guente; Syrius, الشعرى البصانية‎ 
chez moi, ge ادخل‎ ou الى عندى‎ Ja pre .الشعرئى العبور-‎ 
viens de chez vous, جايى من عنذك‎ U. | ail م1‎ petit Chien, constellation, .الكلب الاصغر‎ 
passé par chez vous, .انا فثك من علذكك‎ | Chez] Étoile à sa partie postérieure, .الشعروع الشامية‎ 
soi, .فى البيث - فى سيتم‎ Cette étoile et celle عل‎ Syrius sont appelées par les 

lil‏ سهيل هه الشعربان Jante,‏ .جاويشية rar,‏ تجاويش m,‏ ,ومست 

Le -‏ ثيل - ثيل m., plante,‏ به Curex-Daur,‏ | .رعو المعادن f., écume des métaux,‏ به رعفسيمية 

Chiasse, excrément des mouches, .عرق الانجيل | .خرا الدبان‎ . 

Cmcaws, 3. f., subtilité captieuse, ير‎ 1S ee Cuee, sf, AK 

Cmscanse, v. n., faire des chicanes, bK_ إشاكل‎ Csen, va, خرى‎ À. 
«عاذل .1 ل عليه ى - ناقر-‎ 0 sn,» Dé. 

Cmcaneais, 5. f., mauvaise difficulté, نقار‎ -|  Cmrrox, s. m., vieux morceau d'étoffe, زخلقة‎ 
ge  .ةلكاشم.‎ plur., خلق‎  .ةقرخو‎ pur, .شرطوطة. = خرق‎ 

Ciurronan, v. a, froisser du linge, ete, دعبل‎ 

- Gas. 

Geurronmien, ne, 8, qui ramasse des chiffons, 


.عتقية plur.,‏ وعتقى 


.معازة je plur.,‏ رب مق تمك 
.خشية Cæavaon, s. m., pièce de bois,‏ 


_ Cnicaneus, 58, 5., et Cæicanrer , qui aime à chi- 
عمف‎ surtout, pl لجوج 5 مناقر-‎ 

CGnçue, adj. com., "op ménager, ) 5 - Us 

Cuicurmenr, adv., بقذارة‎ . 
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CmRocRarmarse, adj., qui est créancier par acte 
sous seing prité, .صاحب تيسكث‎ 

Cmmomancie, s. f., divination par l'inspection des 
mains, .هلم القيافة  علم لاساربر- علم السيصيا‎ 

Camomancien, رشق رلك‎ qui exerce la chiromancie, 
قايف‎ - Le ضراب‎ LU .ماهر بعلم‎ 

.جراجى adj. de la chirurgie,‏ رسع هعمس 

pe‏ الجراحة ,ع s.‏ ,مسمس 

Cumunomx, 5. m., qui exerce la chirurgie, 
be: plur, مراح - جرأبحية‎ . 

Cmiras, 8. f. ريام‎ toile des Indes bon teint, 
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s. m., caractère pour marquer les nom-‏ ولع جد 
“أرقام plur.,‏ ارقم bres,‏ 

Cœrraen, v. a, marquer par des chiffres, 
كتبب للارقام - .0 خط العدد‎ O. Chiffrer, compter la 
plume à la main, .كتنب العساب‎ 

Cmrrasôn, 8. m., celui qui compte bien avec la 
plume, ee - .ساب‎ 

Crioxon, s. æ., derrière du cou, قفا‎ 

Chignon, cheveux que les femmes retroussent sur 
le derrière de la tête, lie. 

.وحش مالم وجود monstre,‏ ,£ نه Cmuène,‏ 


Chimère, imagination vaine et sans fondement, | .شيك‎ 


Cuivne, به‎ f., excrémens des mouches, ذبان‎ li. 


.أوهام ر.ام 251 - خيالات plar.,‏ تخيال ol‏ 


Cundaique, adj. com., visionnaire (homme, es-|  Caoc, s. m., beurt de deux corps, صدمك‎ - 


.لطية ‏ اصطدا 
f‏ 
Caocouar, s. m., AY 2.‏ 
Cuosur, 8. m., troupe de müsiciens qui chantent‏ 
cle.‏ مغئيين hit‏ سوأ ensemble,‏ 
خورس ,عتمعط Chœur, partie de l'église où l'on‏ 
D en‏ الكنيسة - 
.طغية ملايكة Chœur, ordre des esprits célenes,‏ 
Cmoistn, v. a, élire, prendre de préférence,‏ 
ét - sl. à. lis le choisirent pour‏ 
. 7 
Faire choisir, donner à‏ | .إنتخبوة مقدما chef, ral‏ 
خبير choisir,‏ 


Choisir, teiller, شقى‎ 

Cuoix, s. m., action de choisir, نقاوة‎ 
.انتغعاب - الختيار - خيرة‎ Donner le حير عامط‎ | 
Si vous vonlez le rendre indécis, donnez-lui le choix, 
.أن اردث 57 خيرة‎ 1 36 vous donne le cho, 
Vtt انث‎ seit .انث‎ 

Cnozacoour, adj., remède qui fait conler la bike, 


ball J 55 .دوا‎ Pilules cholagogues, .حب الصفرا‎ 





prit), .مختل‎ 

- وهيى - خبيا لى fondement,‏ مممه Chimérique,‏ 
. .ناطل ‏ مالم Jet‏ 

Cunuz,s.f, ايه‎ d'anatysr les corps, LAS - 
Ga الل‎ de. 

Caduique, adj. com., بحص الل‎ ٠ 

Cunusre, s. ,.ه‎ GA .عازف بالل‎ 
© Cmna. Voyez Squins. 

Cmxs,s. €, pays, all .يلاد‎ 

Carous, 2e, adj., da la Chine, ire. 

Cmo, île de l'Archipel, 5L. .جزبرة‎ 

Cmouaue, 8. f., collectif, tous les rameurs d’une 
gère, .نواتية الغراب‎ 

CmpEn, v. a, pop., dérober, دنه شيط‎ 
سرق‎ ©. 


Cuiporen, v. n., faire peu à peu et lentement, 





vétiller, .تلاكع‎ 
Caivoriun, s. m., qui chipoie, .كع‎ 
Cmique, s. f., tabac à mâcher, al JE. 


Cuiqueraups, sf, coup du dcigt du milieu re-|  Ctmaaux, adj. com. (Jour), بيوم بطالة‎ 


Cnèmacz, 8. m., repos, temps d'inaction, .بطالة‎ 
معدي‎ v. n., ne rien faire, بطل‎ 


plié, et détendu avec force, Lis; pl., Li). 
CriQuen, v.a., mâcherdu tabac, الدهان‎ ea 
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1 s. 1, oissau de ouit, دومة‎ ed - 
3 - LCL - Let 145. 

Lee ١ ريه‎ ménager une chose, فى‎ SES 
استحفظ على‎ . Veilter avee grand soïn à la جمدم‎ 
tion d'ane personne, .«تقيّد فى سايس  دلسل‎ 
Il Choyer ses enfans, اولادة فى الدلال‎ Pr 

Chayer quelqu'un, ne tien dire on faire qui puisse 
le choquer, داف خاطرة‎  ةرطاخب‎ isto. 

Se Choyer, JJ55. 1 est nuisible de trop se choyer, 
je .كثرة التدلل شى‎ 


Canèwe, به‎ m., huile sacrée pour des sacrements, 

















Châmer, v. a. , voletmiser une fête, san)! Je À. 
بطل فى نهار العيد-‎ . 

Cnonpunzs, s. f., plante, .قندرون - شكوريبظ‎ 

Cuorrne, د‎ f., mesure de liquides, demi-pinte, 
.بطسة - نصف مسودلا‎ 

Cnopren, v. n., foire un faux pas, عثر‎ À. = 
ir. اطرجل , اتعتر,‎ ou des - KA. Chopper 
contre une pierre, #jæ .عثر فى‎ 

- يعيظ Cnoquanr, æ, adj. offensant, déplaisant,‏ 
.موجب كدر الخاطر- ثقيل على الخاطر 

Cnoquen, v. a., heurter, O.- صدم‎ 0. 

Choquer, déplaire, offenser, Lt - كدر العماطر‎ 
- م5 عم‎ choquer de, .0اخذ على خاطرة  أمثاظ من‎ 
1 Je crains qu'il ne se ehoque de celx, اخان أن‎ 
هذا على خاظرة‎ il. 

Choquer, être contraire بط صدع رط‎ + Re كأن‎ 0. 
Cela choque la raison .هذا صذ العقل,‎ 

Csonisrs, s. m., chentre du chœur, ou dans le 


ont.‏ المقدّس - ميرون 

Cmnérien, me adj, le; plur., gts 5 
Qi plur, Qi, 
Canériniemenr بطريقم مسبحية ,عله‎ . 
Cænérienré (La), s. f,, les chrétiens, النصرانية‎ 5 
gta. 

La Chrétienté,les pays chrétiens, .البلاد النصرآية‎ 

Cænisr,s. m., oint, le Messie, 1. 

Christ, sa représentation sur la croix, الصلبوتث‎ - 
.صورة المصلوب‎ 

s. m., loi et religion du Christ,‏ رعسمصيو فيو 
. .الدين != 

Ceæmowique, s. Î., histoire selon l’ordre des temps, 
:تاربع سن بسلة‎ plur., «تواريخ‎ 

CænomQue, adj. com, de longue durée, .مزمن‎ 
Maladie chronique, .مرض مزمن‎ 

Caaoniqueun,s. m., historien, مور‎ 


.أرشيةٌ ,عنام زأرشى chœur,‏ 

Cronoowume, s. f, description, représentation 
d'un pays, .وصف أورسم يلاد‎ 

Cronoïpx, s. f., tunique de l'œil où est le prunelle, 
قم من العنبية  عنبية.  طبقة العين‎ 

©5085, s. m., chœur, .خورس‎ Faire chorus, 
fam., chanter ensemble, |... LS 

Faire chorus, émettre ensemble la même opinion, 


Cnoss, s. f., ce qui est, pl, .شيا‎ Quelque 





chose, es 
Chose, affaire, حاجة‎ 5 plu, hs : امر‎ CænONOGRAMME , 8. m, , inscription dont les lettres 
por. pl * 3 numérales forment la date de l'événement rapporté, 


.تاريع حادثة |.كرنب ,ملام ;255$ légume,‏ ريم به ,دمع 
(Barbarie) 33%.‏ - ملقو Chou pommé,‏ 
Cou-ne-Cwiex,s, m., mercuriale sauvage purga-‏ 


tive, I sil .كرب الكلب-‎ 
لاتتنة”1- مسو‎ s. m. , .قرنييط‎ 0 


Cmowooots,s. f. science des temps, التوأ رجز‎ 
CmonoLocique, adj. com., é Pa] D. 


CæaonoLocisre, s. m., qui sait, enseigne la chro- 


nologie, ou pe 


CIL 
Cicaratez, 8. f., .أثارر مام :اث رالجرح‎ 


CicarmsanT,E, adj., x 


Cicaratsen , v. 2., faire des cicatrices, 51. 


Cicatriser, fermer une plaie, خم - يسم‎ - 


Se Cicatriser, v. réf, se refermer, en parlant d'ane 


.0 صم قب - اختم ل .0 plaie, ps‏ 


Cicroue, 3. f., espèce de pois-chiche, حص‎ 28 
Cicrawex. Voyez Cxciamen. 

Cicurame, s. f., cigué aquatique, .شوكران ألماء‎ 
Cross, s. m., boisson faite de jus de pommes, 
35 التفاح‎ Lys. 


Tom, s. m., cieux, plur. Vaste espace qui entoure 


notre globe, el; plur., سهاوات‎ ou fee 


Ciel, Dieu lui-même, لله‎ C’est un coup du ciel, 


C'est un arrêt du ciel,‏ .هذة À yo‏ من الله 
Grces au ciel,‏ | .هذا Les‏ الله 


.اشكوث يا رت - الشكر لله 


الحيد لله 


Ciel des planètes, etc. , لكك‎ ; plur., .أفلاك‎ 

Ciel, temps, مآ.دنيا - طقس -هوا‎ ciel est serein, 
.الدنيا‎ | Le ciel est obseur, ke .الدنيا‎ 
Cixaoe, 8, ريس‎ grande chandelle de cire, فند شيع‎ 


int, Eiplar, .شوع‎ 


رمام :صُرصر ‏ ابودقيق f., insecte,‏ .8 رتيوت 
زيزان عدا : زيز- صرا 
Ciounz, s. m.et f., feuille de tabac roulée pour fa-‏ 





Cicoors, s. f., oiseau de passage, :لقلق‎ plar., 


gs‏ - كركى - بولوج collect.,‏ : يولوجة -لقائلق 
. بلأرج Barbarie)‏ = - ابومُغازل- 


Cicuz, s.f., plante froide et vénéneute , نبات سام‎ 


شوكران - 


هدب العين  pat‏ القن sm,‏ ,سه 

Cicics, s. m., tissu de crin qu’on porte sur la chair, 
من شعر-‎ DS. 
Cuemxar,s.m., aclion de ciller, .رمش العين‎ 














شراب التفاح 















par mortification, yat, 
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CmonomèTar,s. m., instrument pour mesurer le 
temps, مقياس الزمان‎ 

Canrsaue, s. f., fève, état d'un insecte qui passe 
du ver au papillon, زشرنقة‎ collect., .شرنق‎ 

CHnYSaNTHEMUM, s. m., plante, état زهر‎ - 
.بهار اربيان  اقعوان اصفر‎ 

CmaxsanTin,s. m., bourre de soie , LS. 

CaysocoLLe, s. f., matière détachée des mines de 
cuivre, d'or, تنكار- لزاق الذهب‎ 

Chrysocolle ou Borax. Voyez تددم‎ 

CæaysouiTe, s. f., pierre précieuse, JS SP. 

Cxucnoren, v. n., parler tout bas avec quelqu'un, 
.تبث مع - وشوش مع - وشوش احدا‎ 

CHuCHOTERIE, 8. 1. .وشوشة‎ 

.موشوش qui chuchote,‏ ,.8 ,#8 , مسمس مين 

Cuorlinterj. paix! lence RC 2. .اسكث‎ 

Cavrs, 3. f., mouvement de ce qui tombe, سقطةٌ‎ 
= .وقعة - سقوط‎ Chute d'ean, .انحدار الماء‎ | Chute 
des feuilles, .انتثار الورق‎ 

Chute, faute envers Dieu, ل - عصيان الله‎ 

Cuvze,s. m., suc blanc exprimé des Ps di- 
gérés, .كبموس - كيبلوس‎ 

Cavumenon,s.f., الكيلوس‎ rs. 


Carws,s. m., bol alimentaire, ue. 

Caxpns, île de la Méditerranée, .جزيرة قبرس‎ 

Ci, adv. de lieu, de proximité, .هينا‎ Cijoint, 
هذا‎ pe  هعم.‎ | Craprès, 59% .فيا بعد‎ Gi 
.بازايه - قدام‎ 1 Gidevant, سابقسا‎ - 

Ci-dessus, at.‏ || .ورأة Las. | Ciderrière,‏ نقد 
ao. |] Cigtt,‏ - طيّه Ci-dessous, #51. | Ci-inclus,‏ 
Les.‏ مسترسر ici repose,‏ 

Par-Ci, pérdè, 25e .من هذا ومن‎ 

Cisorme, s. m., vase pour conserver les hosties, 
حقة من ذهب او فصة ليحفظوا فيها القربان‎ 
.المقدس‎ 

.شثل بصل ‏ بصل s.f., pit‏ ,ددمت 


contre, 
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Ciun, v. a., fermer les yeux, les paupières et les 
rouvrir tout de suite, رمش العين‎ 5. 
سدس‎ s. ,؟‎ plante, الشقوقة‎ Lits 
.به رفع‎ , sommet, .راس - شوشم‎ 


Cinquième, s. m., cinquième partie d’un tout, 
4 5 
خيس‎ à ,سام‎ us. 
Cixquiimeuenr, adv., تخامسا‎ 
Cine, s. m., voûte, arcade, قوصرة‎ 





Cruexr, s. m., brique, tuile pilée, sorte de mor- 


.خراسانى - خافقى tier,‏ 


Ciment, au fig., lien d'ami 


Cintre, arcade de bois sur laquelle on bâtit les 
voûtes, .طاق من خشب‎ 
Cixruer, v. a., bâtir en cintre, 05 .قنطر-‎ 
Cnerni,adj., pogie - قسنطر‎ 
Cnucr, s. m., ce qui sert à cirer, (29. 
Crncasste, 3. f., pays d'Asie, .بلاد الجركس‎ 
Crncassren, KE, adj., de la Cireassie, جر ركس‎ 
زشركس - جراكسم ,.عسام‎ plur., .شرأكسة.‎ 
Cuacér, 8. f, berbe de Saint-Étienne, .عشرف‎ 


, .رياط‎ 
Cimexren, 59. ريما‎ joindre avec du ciment, 
لعم بالخافقى  .0 ضبط بالخراساتى‎ 0. 


Cimenter, lier, affermir, عقد‎ IL. - اكد - ذسث‎ 
Cmernne, s. m., sabre recourbé, شاكسربة‎ 








plu, .سيوف‎ 

Cruerière,s. m., lieu destiné à enterrer les morts, 
#15 فساقى-‎ ai; plur., pli. 

Cnuen, s. m., ornement قات‎ haut du casque, 
:زبنم فوق الخودة‎ 

Cmmorse, s. f., espèce d'argile, بيلون‎ - 
لطين قيوليا‎ 000 

m., ji et”;‏ يت 

Crérarion, 8. f., réduction en cendres par le feu, 


#Lel.‏ لاشيا رماد 


Cixozace, s. m., chemin que fait ou peut faire un 


Craconcme, v. a., couper le prépuce, طاهر‎ 
- ختن‎ 0. 
Craconcis, adj., .مطير_ مضتو مطاهر‎ 
Cincowcisiow, s. £, action de circoncire, طهارة‎ 
طهور-‎ - JE. 

Cinconrénence, ». f., ligne courbe qui termine le 
cercle, .دايرة- استدارة‎ 

CincoxrLæxe, adj. (accent), على‎ es علامة.‎ 

sr Yo. 

Cinconzoeurion, 8. f., الكلام‎ En 





vaisseau en vingtquatre heures, سير مركب فى‎ 
وعشريبن ساعة‎ CL 

Cinozen, v. n., voguer à pleines vailes, 
.ةسار .ه نجع المركب‎ 

Cingler, v. a. frapper, لفع‎ A. 

Cixmamowe, بف‎ m., cannelle, «ارصيئى‎ - ip - 
.القرذة الحلوة  قرف‎ 

Gino; ali. com, nombre prdinal, Lui, ب‎ - 
,خيس‎ . Ginq-centsy .خيسهية‎ 

Cmqunrune, وأهد ,؟ .ه‎ ur 

Crnquanre, adj. com., cinq dixaines, .كيسين‎ 


Crnuaxrubus, adj. com., .الخيسين‎ 


Cinquième, adj., nombre ordinal, .خامس‎ 


Cinconscmiprion, بق‎ f., ce qui limite Ja cisoonfé- 
rence, .حدود - تحديد - ندويوة‎ 

Cinconsemine, v. a., mettre des limites, ب‎ bla}. 
Je 0.- 33e. 
Ciacomsrsor, E, adj, , حرس‎ pe 
. Æinconspecrion , s. f., prudence, retepue, حرس‎ 
.احتياط - احتراز‎ 
Cinconsrance, s. f., perticularité d’un fait, حالم‎ 
- Ju: plur., .كيفية تلاحوال  احوال‎ Les oir- 
constances et dépendances, .لواحق و متعلقات لامر‎ 

Circonstance, occasion , temps, .حالم - وقث‎ - 
Jde. | Saivant la: circonstance, العال‎ un - 
.حسب الوقث‎ 


I. go 


CIT 


Cinque, s. m., .ملعب - ميدان‎ 

I.‏ قرض v. a., couper aveo des cisailles,‏ رسعسسيفيت 

Cisanuuns, 8. f. pl., gros ciseaux à longues bran- 
ches pour couper le métal, .مقراض‎ 

Cisaëlle, rogoures de métal, .قراضة‎ 

Cisxau, s. m., instrument d’arts et métiers, plat et 


tranchant d’un bout, منقار‎ plur. منقاشس - مناقير,‎ : 
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rar adj. (terme), d'état, Jla ; de 
temps, زظرف زمان‎ de lieu, EL 

Cmconsrancian, v. a, dire, marquer les cir- 
constaness, .بين جيع للاحوال‎ 1 

Cncovazsarion, s.f., خفدق‎ plar., .خنادق‎ 


CinconveniR ; v. a., tromper par des détours, 


.راوخ ‏ تعتايل عليم - حاول 


Crnconvenrion, 2 £., tromperie, محايلة- مداولة‎ |plur., .مناقيش‎ 


Ciseaux , s. m. pl, instrament à deux branches 


مراوغة - 


Cincontowix, رع‎ adj., proche, environnant, |trancbantes mobiles, ومقض‎ plur., مقصاتث‎  طرقم‎ 


Ciseaux pour tondre les brebis, etc., 55‏ .مقارط 
.اجلام 8 1 


CaseLæn, v. a., faire des ornemens avec le ciselet 


الحوالى Les lieux circonvoisins,‏ .مجاور 
à.‏ 





Cincomvozurion, s. f., 


+ كنع هيت‎ s. m., enceinte , tour, .استدارة - ذأير‎ 


Gireuit, مه‎ qu'on dit avant de venir au fait, مهأ .لفة‎ métal, نقر- نقش - .0 نقش‎ 0. 


.منقاش صغير m., petit ciseau,‏ .هاو كعفدت 

.نقار - نقاش m.,‏ لق Cissceun,‏ 

.نقر- نقشس .5 ركسعم 

Cisre, s. m., arbrissean qui donne le ladaoum, 
.شجرةا اللادن‎ 

قلاع et‏ قلع f., 45; plur:,‏ .و رعسعصيجن 

Crranin, 2, s., bourgeois, habitant d'une cité, 
مدنى‎ - At المدينة ,حسام ابن‎ SE. 

Citation, s. f., بعض المصنفين‎ JS .ذكر‎ 

.طلب قدام القاضى Eitation, assigoation,‏ 

Crrarorss, adj. com., .طلبى‎ 

Cré, 5. f., ville, يلد‎ ; plur., .يلاد‎ 

Ciren, v. رن‎ appeler pour comparaltre devant le 
> fps Ales 0 قدام القاضى‎ 0 

Citer, nommer l'auteur d'une nouvelle, Sr 
Citer, alléguer, ذكر‎ 0. 

Crranus, s. f.;réwrvoir souterrain d’eau'de pluie, 
goes purs Res à 

Crroxen, me, ريد‎ habitant d'une vitle, بلدى‎ - 
sb رهام ز أبن‎ St 8 


Cmoumme, adj. com., rond, مسد ير‎ 

Circulaire, ai va en rond, (335$. Mouvemens 
circulaires, ÀJ,55 .حركات‎ 

Circulaire, s. f., letire par laquelle on informe 
plusiears peçsommes d'une même chose, ف‎ LS 
ناس‎ ile شى ما يبعث ملم صورالى‎ Ci 

Cracurarmemawr, ,كله‎ en rond, Mas, 

Cracuzarion , 5. f., mouvement de ce qui circule, 
.سيران - جرى - سرى‎ 

Cmeuzen, v. n., se mouvoir en rond, 15 0. 

Circuler, passer, coaler,  Gye. Circuler, passer de 
main en main, سار‎ EL داك‎ 0 


Cm, +. رع‎ matière produite par les abeilles, 


SX Cire jaune, us لل شيع‎ Cire blanche, 
شع افرق‎ . | Cire vierge, Jai ع كواير‎ 
.شيع عر‎ | Cire d'Espagne, .لك‎ 

Cire, humour des oreilles, .صدالاذان‎ 

Cine .كر‎ a, enduire de cire, .شيع‎ 

Cirer, appliquer le cirage, دهن‎ 0. 
- Cinisa,s, m., ouvrier en cire, .شياع‎ 


- بادرفجيوية. m., où mine,‏ .ه ,«دمتدجتة .| قرضة صغيرة للغاية, معدم très-petit‏ ,سه تدمعت 


Je - لائرجية.‎ Ale. 


Er. 
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Craie, =, adj., couteur de citron , gs. Crasaun,s. m., éhien de chasse qui crie besucoup, 
Crraom,s. m., لون‎ - sa). LS كلب صيدى‎ 


- فيح crinillerie,‏ رنود .و s. m., confiture d’écoree de citron, CLaBauDAGE,‏ ركم معي 


Ep. de‏ يمون 





Crrnomwé, =, adj., ob. Cranavoen, v. ve pe souvent; au fig., crier 
Crraomeusz,s. f, plante,ou mdlise, ترتجان‎ -| mal à propos, rer - .عبط‎ 00 
Xe pt 5 .بقلت لاترجيظ‎ Cuasaummss, sf, عباط رعمسءممهز ما‎ - 

Cimomusn, 8. m., ge. .٠ نصد يعغر‎  حاببص«‎ - 
Crraovris, 5. f., plante rampante, son fruit,| CLaBaupzun, 5E,8., qui crie beaucoup, , تباح‎ 
ربقطينة‎ cofleet., قرع بقطين‎ Ouare;s.f., tioou d'oster,ete., صفصاق‎ ss. 
Gver,s. en من لجسم أرتب‎ 2 Guam, x, edj, lumineux. JS - (ge. Chair, écls- 
Crvarre, 8. f., chat musqué, .قط الزباد‎ tent, luisant, .لامع‎ 7 
Civette , liqueur tirée de cet animal, 333. Clair, qui a beaucoup de jour, ;i - jf pe Ad. 
Cnèns, 8. £., sorte de bramcard eur lequel on| Clair, transperent, A. | 
porte des fardeaux à bras, Île. Chair, qui n'est pas trouble, (1, - .ضاق‎ Clair, 
Crviz, ره‎ adj., qui concerne les citoyens, شعبى‎ | comme eau de roche, مثل ما الصضهرة‎ ile. 
.خض أهل البلاد-‎ Clair, peu foncé, 5. 


Civil, opposé à criminel, (| = بخ‎ Clair, pen épais, .سابل - رخو - مرق‎ 
Clair, peu serré, Dis ل[‎ Gaze claire, 


0 pot. ادمى‎ - pe - - خفيف |- اديب‎ ep. عب‎ ui se choquent, 

.قرقعة Clair, pur et serein}‏ .شلبى ‏ مادب 
.ساجات tes. Clair, sonore 1; sorte d'instrument,‏ اهل البلاد على Guerre civile, 4e‏ 
عمط LS Cl,‏ خض Lori edv., en matière civile,‏ 

manifest, s. f., claie d'osier ou de jonc pour égoutter‏ .مصالم الناس 
.شندة الجن que, anges,‏ .ملاب Civilément, avec civilié, politesse,‏ 


Civuxsarion, action de citiliser, و مر لدص | تاديب - أن انيس‎ bande de bois, de fer blanc, pour centenir 
وه د‎ fracturés, lb; plur., .طابات‎ 
Civilisation , état. de ce qui est civilisé, ob Cuissé, =, garni de lisses; .م ريوط‎ ٠ 





Rail - .ادب‎ Cusssen, v. ربط بالطاب ,به‎ 0. 
بمسمسسيجق‎ v. ريع‎ polir les mœurs, rendre, éüati- | Cuumonts, s. m., partie supérieure de la vuite, 
انس‎ - soil .برققةاس «هلم.-‎ [ii - كين قلب‎ 
له موسي‎ É, برق ريدم‎ . CLoaque, s. m., lieu destinéà recevoir les immon- 
Chvétieés, mir عنتمم‎ de la terre, pts plur., |dices, égout, .بلاعة. - خرارة‎ 
beaucoup de 3 Ciocue, s. f., instrument de métal pour sonner, 
سحت‎ | la température de l'air dans un pays, | وتاقوس‎ plar., تواقيس‎ - Qos: .اجراس “تلام‎ 
05 ee Sonner la cloche, دق الجرس -.0 دق النأقوس‎ 0. 


- gx 


CLE 


CLaquer, s. m., pelite latte qui bat sur la trémie du 
moulin, .طرطقة طاحون‎ 
+ GLARGFIGATION, s. f., action de clarifier, “ثرو روبق‎ 
بعصسية‎ va, .صفى - رول‎ 
Se Carifier, v. pro., راق‎ 0. 


Cramxe, s. f., clochette pendue au cou des ani- 


- جرس صغير معلق فى À)‏ الدابة maux,‏ 


JÉ  لجلُج,‎ 


Cranwerrs, 8. f., sorte de hautbois, .زمار‎ 
Cuanré, s. f, lumière, splendeur, نورانية - قور‎ 5 


5%. Clarté de l'esprit, ذكاوة‎ - AS. | Clarté du 
discours, Cou = eré Il Clarté de la vue, 


1 حت‎ 
Ciasss, af, ordre, rang des personnes, des cho- 

.ابواب plan,‏ زباب ‏ طباق 
Clame,‏ .بيث: للدرس Clatse, salle d'étude,‏ 


temps que dure une leçon, الدرس‎ ot 


CiassmenT, م8‎ m.,. .ترنيمب‎ 
Crassen, v. a, ranger, طبقات‎ Le A 





Crasuricarion, 8. f, بسب‎ 


CLassique, adj. (auteur), qui fait autorité, معثبر‎ 


- Sa. 


.فرجان s. faction de boiter,‏ لمجي تدع 


Cause, 8. f., disposition particulière d’un traité, 










ses, رطبقة‎ plur., 


60 CLA 


A claire-voie, dont les parties ne sont pas serres 
(comme panier, claie), بشكل الشيكة‎ p= 
Ciarièsz, s. f., endroit dégarni d'arbres dans une 
fort, فاضى من الاشجارفى حرش‎ ee 
Cramow, s. m., trompette, وبوق‎ plur., 
lat. 
Cramvorance, s. £, sagacité, نظر‎ - 5, 
Craravorawr, رع‎ adj., صاجب نظر‎ - pra - 
هتعس‎ 8. £., grand cri, صيحة‎  ىايص.‎ 
CLanpesrin, رك‎ ad)., fait en cachette et centre les 
وي‎ adv., d'une manière claodes- 
tive, محظوراً‎ sb - is. 
CLanDEsTINITÉ, 5. ., حظر,‎ Fée 
Grarien, 8. m., trou de pin, ر مجر‎ plur., Lee. 
Crarm (SE), v. réf, se blottir dans son trou, 
.تعب ىلارنب فى جحرة‎ 8 
Craque, s. f,, coup du plat de la main, ÈS - 
SQL .لطشة‎ Claque sur la nuque, ao 
55 صو راق‎ A 00“ qui د‎ de froid, 





Cincuzataamsmr, adv., en rc 


Cracuzarion, 3. f., mouvement 02016, des mins, 


Y صرير‎ - 


Cmeuzen, v. n., se mouvoir en rond, 15 0 





Circuler, passer, couler, Ge». Circuler, pasel'iseæ [d'un contrat, bots plur, .شروط‎ 


.ديف  Crausoux, 3,adj., appartenant au cloitre,‏ 
f., maladie con-‏ نهر عيع عجفي ou‏ ريه ب ر نسحي 
سل الثم 

Cravecn, 8. m., الموسيقا‎ Ye الة‎ - 


deux os dela ‘poitrine’ qui‏ يمزع s‏ سمحي 








Crrorex, x, ره‎ habitent dose d'un clayecin, 


sb tip, A. ل‎ 


Cirnacow, s. m., ou mélisse, صبوبة.‎ 


ETES { 





Û 
msieute des brebis, 
Citer, alles be. 


Par, es‏ وصاريج 


- ترنجان 


main هه‎ main, دار .5 سار‎ 0. 0 
+ f., metière produite par les abeilles, 
Er Cire jaune, ds € # Cire blanche, 
شع كافرق‎ ١ Cire vierge, ع كواير الفجل‎ 
.شيع غرا‎ | Cire d'Espagne, .لك‎ 
Cire, humeur des oreilles, .صدالاذان‎ 
.أ ممعي‎ a, enduire de cire, شيع‎ 
Cirer, appliquer le cirage, دهن‎ 0. 
- Crusa,s, m., ouvrier en cire, .شهاع‎ 
ره , دمعي‎ trè-petit insecte, XL قرضة صغيرة‎ 


Car, 
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Cinmrnique, adj., se dit de chaque septième 
année de la vie humaine, .سبوعى‎ Année climalé- 
rique, année fatale, .سنة قطوعية‎ 

Cuneariuems, Cuncatzuën, Voy. QuncarLLE- 
RIE, etc. 

Cux »'OE, s. m., mouvement subit des pau- 
pières, .طرفة - ل - غمزة عبن :- رمشة عين‎ 

En un clin d'œil, en un moment, ÈS فى‎ 
- .فى رمشة عين -فى لمع بصر- فى طرفم عين‎ 
En moins d'un clin d'ail, .أسرع من الليسي‎ | Faire 
un cfiu d'œil à quelqu'un, jé 1. - .غهزة‎ ٠ 

Cuxoroiuw, s. m., faux basilic, 63) let - 

Cuinquanr, s. m., petite lame de cuivre doré ou 
cent, ميس - يهرجان‎ 3h 

Cuique, s f., gens réunis pour cabaler, كبشة هم‎ 
- Âves. Ils forment une clique, عصبم‎ 

Cuiqueren, v. n., imiter le bruit d’un claquet, 
سس‎ A ESS 
.قرقعة السلا م _ خش‎ 
Cuiquerre, s. f., sorte d’instrament, .ساجات‎ 


Voyez CasTAGNETTE. 





Cuuse, s. f., claie d'osier ou de jonc pour égoutter 
les fromages, الجبن‎ Pois, 
Clisse, bande de bois, de fer blanc, pour contenir 
les os fracturés, lb; plur., .طابات‎ 
Guissé, رع‎ garni de clisses; .مر بوط‎ 
Cussea, v.a., ربط بالطاب‎ 0. 


Cuxons, 8. ريع‎ supérieure de la vale, 


قشب - زنبور المرالاً 

CLoaque, s. m., lieu destinéà recevoir les immon- 
dices, égout, .بلاعة- خرارة‎ 

CLocæe, ». f., instrument de métal pour sonner, 
:ناقوس‎ plar, جرس - نواقيس‎ : Plur., .اجراس‎ 
Sonner ما‎ cloche, دق الجرس -.0 دق الناقوس‎ 0. 

4 








CLI 


(nom‏ أقليد البعر La clef de la mer,‏ .اقليد - مل 
d'un des châteaux des Dardanelles ).‏ 

Cuésurire, s. £, plante, .داليم سود!‎ 

Cuémence, s. £, vertu, à, - .رافظ‎ 1 

(Se‏ رجان adj., qui a de la clémence,‏ وكين 
ia‏ - رحيم - dit de Dieu)‏ 

Cuersypne, s. f., horloge d’eau, .ساعة ألماء‎ 

CLenc, s. m., celui qui par la tonsure est entré 
dans l'état eccléslastique, .اكليركى - من الاكليرس‎ 

Clerc , تملعه‎ qui écrit et travaille sous un homme 
de pratique, ودام وكائيب‎ ÀS - Les pur, 
.صبيان‎ 

CLencé, s. m., corps ecclésiastique d’un état, 
d'une vilté, اكليرس‎ AUS .جاع‎ 

.بص الكينهة او الكتية Créicar, adj,‏ 

Crémicarue, s. f., condition de clerc, d’ecclé- 
siasique, SAW كار الكاتب‎ 

Cuexr, s. m., qui a chargé un avocat de sa cause 

.محيى - جاية ‏ فى جاية protégé,‏ … 

protection accordée à des clients,‏ :1ق ركسع جعي 
7 .25 جابة 

CuionEmErr, s. m., mouvement précipité involon- 
taire des paupières, العين - رمش العين‎ 2. 

Cricxe-Muserre, s. f., jeu d’enfans, dont l'un 
ferme les yeux, les autres se cachent, pour être dé- 
couverts et pris par lui; 139 .طقطق شعيرك يا‎ 

Cuicxen, v. ريه‎ fermer l'œil à demi, غيز بالعين‎ - 
.عيض عيلم‎ Cligner les yeux , remuer les paupières, 

0 رمش 8 

0 8. m., mouvement repide» conti- 
nuel; involontaire des paupières, ققة العينى‎ 

CatonoTEn, v. D, عيليم‎ ET 

Cunur, s. m., partie de la terre, rt plur., 
.ا قاليم‎ : 
Climat, la température de l'air dans un pays, 

.مناخ - هوا 
L‏ 








COA 
CLou, s. m., morceau de métal à tête et peine, 
.مسامير, .عدام : مسيارأ‎ 
Clou de giroke, .كبش فرنفل‎ 
Clou, furoncle, حيسون ,عنام جسن‎ - 


162 CLO 
Cloche de verre, pour des plantes délicates, 
3 من‎ x$. 





Cloche, ampoule sur la peau, 
A Cloche-pied sur un seul pied, el .على رجل‎ 


CLoGHEMENT, 3. m., action de boiter, a: فى جد الانسان‎ 


Xe. 
Clou de mer, coquillage, Us .بطليس - عو‎ 
CLouen, v. a., attacher avec des clous, ee 
Clouer, garnir, omner de clous, pese. 
Ciourens, ر؟ به‎ fabrique declous, Lt Jen. 


CLocæen, s. m., bâtiment élevé pour les cloches, 
كالماذنم‎ Le - النواقيس‎ 30 

Crocuxz, v. n., boiter en marchant, جل‎ L - 
& >> À. O. 11 ne faut pas clocher devant les boiteux 


. بضاعة مسامير (os proverbe se prend en | Cjonterie, commerce de clous,‏ لا تعرج عند المكشعين 


um, yen. 
Gcun, s. m.,asemblée, a". 
CLusisre, adj., =! .اهل‎ 
رتستدمسدميت‎ adj, qui a la figure d'un clou, 
.فى صورة مسوار‎ 
Cinère, s. £splante, .قراكوز‎ 
Ccxsrène, s. m., lavement, Xiâs. Prendre un 


dlystère, .احتقن‎ 
ystère, حتفن‎ 


Cuxsrémisen, v. a, donner un clystère à quel 
qu'un, vis L- 

Coaccusé, x, #., accusé avec d'autres, مع‎ pie. 

Coacrir, 1vE ,adj., 6). / 


4 DA 
Coacrion,s.f., contrainte, قير‎ - mas. 





CoapruTaus, 5. m., adjoint et successeur désigné 


d'un préat, تايب المطران‎ 


Counsuronmus, 8 ©, .ثياية عن المطرآن‎ 
CoacuLarian, 3. f., action de se coaguler, ses 
effets, Le - Se. 


ConcuLen, v. 





a رهق‎ So - جد - روب‎ 
عد‎ Coaguler, w pre., .تروب - انعقد - .0 جهد‎ 
Coarxsen (SE), v. pro., former une coalition, 

.أعتصب, تعصب ب رمع اتتفيق S ete‏ 
.عصية Coaurrion, 8. f., réunion,‏ 


- شخير m., Dial‏ .8 ,عرو 
GS.‏ العقرق 


arabe dans le sens de : Ne cherchez pas à for] CLouns, 


avec des gens plus fins que vous ). 
Guocuerre, s. f., petite cloche, .جرس صغير‎ 
CLocerrrs, s. f., fleur, .زمرالقاسى‎ 
CLoison, s. f., séparation en planches, en briques, 
زحا جز‎ plur., ja lee. 
CLorsomvse, v. a, séperer per une cloison, 
fete .اقام‎ ١ 
 ماكهتكو‎ s. m., monastère, 53; plar., .دبورة‎ 
Clotre, galeries avec cour au milieu, وأقات‎ »- 
.دايرة حوش الدير‎ 
CLorrnen, v. a, 59 حبس ف‎ LE 
CLorin-CLoPanr, adv., ei Je rs 
CLormen, v. n., marcher en boitant un peu, 
الا:‎ Je L- 
ان‎ a se على‎ ni 
CLons, vs, fermer, Je Q 
Core, achever, JS - انهى -.9 خم‎ GE 
رء167©)‎ entourer de, will = .زرب‎ 
A huis-clos, à portes fermées, .ولابواب مغعلقة‎ 
CLos, s. m., espace cultivé, fermé de murs, de 
haies, jp .حكر- حاكورة - غيط‎ 
CLôrue, s. f., enceinte, سياج‎ - CDR 
Cldiure, action de terminer, ts 


Clôture, vœu de ne point sortir du couvent, 


.التسكيرو الحبس المديد فى الدير 
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Coco, s. m., fruit du cocotier, جوز هلد‎ - 
.فوفل - نارجيل”‎ 
Cocox, s. m., coque du ven à ie, 1 جوز‎ - 
- A4; plur., شرانق‎ ;eollect., .شرنق,‎ 
Cocomen, s. m., arbre qui produit le coco, 
شجر جوز الهند‎  ليجرانلا‎ et. 

Cocrion, s. f., digestion des aliments, pal. 
Lait. نر‎ 

Cocu, s. m.; celui dont la femme est adultère, 
قرذان - مُقرن - معرص‎ - 3155. Cette dernière expres. 
sion s'applique à un mari qui consent à l'infidélié de 


Coction, cuisson, 


sa femme. 
Cocuacz, s. m., état du cocu, حال القرنان‎ - 
.قوادة - تنعريص‎ 
Coevrmn, v. .ة عله قرثان  استعرض ,نه‎ 
,موعدم‎ s. m., fleuve des enfers, .وادى شق ر‎ 
Cove, 5. m:, reeueil des lois, الشرايع‎ LUS - 
القوانين‎ gt  همان .قانون‎ 
Conrciize, 8. m., addition où changement à’un 
testament, .الاق أو تغيير فى وصية ميث‎ 
وكسومو‎ m., terme de jeu, gagner codille, sans 
avoir Ait joner, bull كسب على‎ 5. 


Copomrame, adj. com., associé dans une done 





qui peut être retenu, HRù - Lis . 

Cozncimr, 1ve, adj., qui a le poavoir de con- 
traindre, .حتيبى - فهرى‎ 

bre.‏ - قبر- f., pe‏ عقو #امتجتع هده 

CoÉTeRMEL, LE, adj., ep! 

Cœun, s. m., partie noble de l'animel , siége des 
passions, زقلب‎ plor., قلوب‎ - 5155; plur., 2351. 
رمهجة‎ plur, .مهس‎ Son cœur palpite, .قليم فق‎ 
|| 11 a le cœur plein d'indigaation, من‎ VX قلبم‎ 
al" Qui à mauvais cœur, .ردى القلب‎ 1 







000 


Coussen, v. ريم‎ crier, em parlant des gronomilles, 
.شخ رالصفدع - انق العقرق‎ 
,تدهم‎ ou CoBoLr, 3. m,, substance minérale || 
جر ُخرجون منه الزرنيج‎ 
Coccne, s. £, (pays de) بلاد نعيم - بلاد عسز‎ . 
Mit de صارى مزكوز ف الارض و على ,»مهمعد‎ 
من طلع اليه ياخذ نصيبه‎ Aile .راسه تحف‎ 
Cocaaps, s. f., nœud de ruban, اشسارة‎ 5 
.وردة من حربر‎ : 
Cocassz, adj. com., ridicule, cr 
Coccrx,s.m., os à l'extrémkédu sacram, Ras. 
Coccus, 8. m., ou حب القرمز, تدك‎ - 34,5. 
Coceus, chêne vert qui donne le kermès, سنديان‎ 
Cocue, s. m., espèce de voiture, XL yo a 
Coche d'eau; LGV .مركب يسير على‎ 
Cocez, s. f., entaîlle, ja - .شق‎ 





dont on tire l'arsenic , 


Cocueman. Voyez Caucueman. 

Cocæaniice, 8. f., insecte d'Amérique, qui donne 
uns teinture d'un rouge vif, pe} .قرمز- دودة‎ 

Cocmez, s. m., celui qui conduit un carrosse, 
.ماسك العنان - سواق العريانة‎ 

Le Cocher, constellation, Jia ماسيك‎ 
.ذوالعثان = ميسكك الاعنة‎ 

.قو بع s. m., alouette huppée,‏ ر فتجعوو و0 

المعالق m., herbe,‏ .ه ,مهمه 
us. 8‏ 

- حلاليف s. m., pore, ils; plur.,‏ ,»مقعم 
RS splur. » 7 jVe: Cochon d'Inde, SX pis.‏ 
.خنائيص plur.,‏ زخلوص Cochon de lait,‏ لإ 

Cocmonxe, v. n., parlant de la truie qui fait ses 
petits, الخنزيرة‎ 5); nor, A et 5. 

Cochonner, v. a, au fig., fam., faire mal, sale- 
ment, grossièrement un ouvrage, La, _ .خيص‎ 

- سورطة s. f., pop., chose sale,‏ ر 5تت5ظ115 ماع00 
Jai = (arts. Faire des cochonneries, (axé.‏ 


ea 
ts = 








con 


Cosxisrence, s. f, .وجود معا‎ 
CoexisrEn, v. n., exister ensemble, Les 355. 


Corrix, 8. m., petit panier d'osier, و مقطف‎ plur. , 


.مقاطف | Mal de cœur,‏ .نفس 


Coms, s. m., و صتدوق‎ plur,, .صناديق‎ 
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Qui a le cœur noir, A} .كليم أسود  أسود‎ 1 
Qui a bon cœur, .قليم ابيض - سليم القلب‎ | 
Qui a le cœur sincère, القواد‎ ail. 

Cœur, estomac, قلب‎ - 
دود القلب  وجع القلب‎  .ةخود.‎ || Avoir mal au 


cœur, A5 زوجعم‎ nor, داج - بوجع‎ O.-| Corraz-For, s.m., pour re rt Der 


plur., pale - JUN وق‎ 
Corraer, s. m., petit Se .صندوق‎ 
Corraen, v. ريه‎ mettre en prison, حيس‎ 1. 
Cocmasse, s. m., coing sauvage, 63 .سفرجل‎ 
Coomssren, 8. m., .شجر السفرجل‎ 
Cocxar, s. m., parent, زقريب‎ plur., .قرايب‎ 
Cognat, allié par les femmes, .قربب من ذاحية النسا‎ 
CocmaTion, s. f., parenté des cognats, قراب‎ 
.قرابة من النسا_‎ 
Cocxés, 8. f., outil de fer en forme de hache, 
وؤفاس‎ plu, .قراعة - قذوم - فؤوس‎ 
Cocxæ, v. a., frapper pour enfoncer, etc. , .مدق‎ 
Cogner, heurter, طرق .0 دق -.0 لطم‎ 6. 
$e Es v. réf., se heurter contre, نب‎ 35 
.انطرق فى - اندق‎ Je me suis a la tête 
contre cette poutre, Aka} ف راسى فى‎ de 1 





11 se cognait les jambes contre les chaises, 
الكراسى‎ ١ .سيقانم فى‎ 


Coasirarion, 8. f., état des époux vivant en- 


tes) 4. || Faire mal au cœur, ee‏ تقسم 

Faire mal au cœur, au fig., causer du déplaisir, 
حرق القلب‎ 10. | 

Cœur, courage, vigueur, 5 - القلب‎ 5,5 - 
Xe - .مروة‎ Homme de cœur, قوى القلب‎ - ele 
- مروة - قوى الجنان‎ Dale. | 11 n'a pas de 
cœur, .مالم مرو‎ || Je n'ai pas le oœur de faire cela, 
قلب اعيل هذا‎ JL. 

Cœur, intérieur, fond de l'âme, باطن النفس‎ - 
5 زصدر-‎ plur,, .صدور‎ Da fond du cœur, 
الفواد‎ pre من‎ - if 
nait les cœurs, الله عارف بذاث الصسدور‎ 
.الله يعرى مافى القلوب‎ 

Cœur, milieu, intérieur, .قلب - وسط‎ Le cœur 
de l'hiver, .قلب الشتا‎ 

Cœur, affection, قلب‎ - x. Gagner le cœur 
de quelqu'un, ملكك قليم‎ 1. || Loin des yeux, 
loin du cœur, .بعيد عن لاعين بعيد عن القلب‎ 


. || Dieu con- 


|| Hs ne sont qu'un cœur et qu'une âme, 15 


سكن رجل مع أمرأة Prendre à cœur, s'intéresser | semble,‏ |إ.واحد و نفس واحدلا 


CoHABITER, v. n., vivre comme ne époux, عاش مع‎ L 


Coméaence ,s.f., union entre les parties, .التضاق‎ 


.ملتصق ,.ؤفة Conénenr,z,‏ 


Comiarmen, 1ène, 8, héritier avec un autre, 


vivement à, À حط وجدة‎ 0. 

Par cœur, de mémoire, على ذهئة  على الغايب‎ 
ou 45 kb .على‎ 

De bon cœur, volontiers, LL بطييه‎ - ol 


IDe tout mon cœur, .من كل قلبى‎ || De franc eœur, | ث‎ NY .شركا :دام شريكك ىق‎ 


Coméstox, s. f., .التصاق _ اتصال‎ 


A contre cœur, .بكراهية النفس -من غير نفسن‎ Comonrz, 8. f., troupe de gens armés ou non, 
Mon cœur, terme de tendresse, A5 ريا‎ Mon petit رطايفة‎ piur., طوايف‎  .ةعاج.‎ 


- علبة خلق Conue, s. f., assemblée tumultueuse,‏ 
جع كثور من الناس مع jt‏ لاصوات - زجة 


cœur, PL يا‎ 


Cœur, carte marquée d'un cœur, عرف ع‎ 
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Coin de l'ail,‏ .أركان per,‏ زركن - 55 ,سام 
Coin d'un châle, Seurs dans les‏ |[ .موق plur.,‏ زماق 
Coin de rue, tournant de‏ | .شربم. بالقرانى coins,‏ 
Aihe. | Les quatre ‘coins, jeu,‏ زقاق rue,‏ 
Le -‏ الثار oY | Au coin du feu,‏ قراق 
Les-quatre coins de ln terre, les entré‏ || تعلد النارا 
xt‏ قاطي les plus éloignées de la torre, jo)‏ مانس 

- رمنمت | .اربعة اطراف الارض‎ portion de logis; | 
rédait encbé, طايق‎ - ASE .زاوبة‎ HCoïn eux 
ordures , Abe. - 





Coin, outil. de fer pour fendre, 333 ._ زقم‎ - 
وسفن - شرو .دام شرج‎ pur, اسافن‎ ik: 

Coin, poinçon pour Fargenterie ,- sa marque , 
دمخة‎ . Marqué au bon coin, fam. ; yXExe - ue. 

Coin, fer gravé pour frapper la monnaie, à; 
plur., GLS. L 

Cor ou Corno, s. m. , fruit du cognassier, .سفرجل‎ 
-Coincwancs, s f., état de choses -coïncidentes, 
مطابقة‎  .ةقفاوم‎ - (slt: il 

CoïncIDENT; 8, adj. , qui coïncide, tombe au même 
post, مطابق‎ - Cle - .ملتقى‎ 

Coïncipen, v. n., s'ajuster l’un sur l'autre; an fig., 
arriver en même temps, طابق -اتفق‎ ob 

Coïon, s. m., terme bas, poltron, lâche, JA5; 
plur., خنثى - اندال‎ - dise. 

Cotonnen, 7: a., t. bas ; traiter eh eoïon ; 56 moquer 
de quelqu'un, £a). 

Coïonner, y. n., dire des coiomeries, خليص‎ - 

Coïonxears où Coïowape, s. -f., fam., bessesse 
de cœur, lâcheté, Us. 8 

Coëomnerie, farpe, Fes - .مشقية - ضشق‎ 

Coir, 8. m., جاع - كاج‎ - Ame 

CoL,s. m., où Gou, partie qui unit la tête ‘aux 
épaules, ز رقبة‎ plur. , ,مام رعتق - رقاب‎ (bel. 
Forez Cou. 
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COI 

Cor, Corre, ady. , tranquille, 53  ملاه .فى‎ 
Se tenir coi, قعد فى حالم‎ 0. 

Corrrz ;s. f. » voiles et ajustemens de tête de femme, 
.مقلع - كسوة را راس النسا‎ Petite coiffe de toile, 
serre-tête, Abe; عراقى وهام‎ _ As; pler., 
En 

Coirrer, v. a., parer la tête d’une femme, lui 
metro coiffure, لتّسهها لارنوطية- عضب رأسها ب‎ 
- .لبّسها الزبطة‎ Foy. Coirrune. Coiffer un howme, 
lui mettre son turban , age - العيامة‎ us. 
لف لم لفتم‎ 0. 

Coiffer, peigner ure femme, LE. Coiffer, lui 
couper le bout des cheveux plus longs que lesautres, 
.قصقص شعرها‎ 

Coiffer, v. réf., mettre sa coiffure, en parlant‏ مق 
- .5 لبسث الربطة. ‏ تعصبث للامرالا femme,‏ ممعت 
turban,‏ وده abs coul. Se coiffer, mettre‏ 


.ولف القدم - تعهم 

٠ n 
Se Coiffer de, s'engoner de, ب‎ Dit 5 
.انيوس ب‎ 
“Né coiffé, sous معت‎ bonne étoile, سعيك - مُسعف‎ … 
.طالعم سعيد‎ . 


Corremn, sm, .مركن‎ 

Corrsuss, s..f., .مشاطةم - بلانة‎ 0 

s. 2 omement de tête des femmes,‏ ,دصرو 
راس gt‏ 
Coif-‏ | . عصابة. tête,‏ ها mouchoir roulé autour de‏ 
fere plus épaime en forme de tuba, À, -‏ 
Cette dernière, en usage à‏ ( .أرنوطية - ss‏ 
Alep, est une espèce de.gros: bourvelet recouvert en‏ 
châle-de cachemire. ) | Ceiffare particalière à certaines‏ 





35. Coiffure, consistant مسعه‎ simple 


femmes des montagnes de Syrie, consistant en-une 
eorte de.corne d'argentesonte et de forme évasée par 
Les deux bouté, د فنجان  طاسة‎ 5x, 
Coiflure d'hommes. Foyez Boxer, تمسح‎ , 
Cox, رم به‎ angle, رزاوية‎ plur,, Lis - ES 
8 
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Col d'un vétement, S. 
Corcmique,s.fplante, KI خانق الكلب_قاتل‎ 
Coucoman, بد‎ m., résidu de l'huile de vitriol, 


.زاج محروق - قلقطار 


Corias, 8. f., irritation violente, عضب‎ be _ 


Coztarion, s. ., action de comparer la copie d'am 
écrit avec son original, .مقابلة الكتب‎ 

Collation, repas.léger qui tent lieu da souper, 
.تعويدكا‎ Collation prise le soir après un jefne, 
.قرزمة الصيام‎ 1 Collation du matin, قطور‎ 

CoLtATIOKREn, v. a., comparer une copie à son 
original, ب‎ , Je LU. 

Copie collationnée à‏ .قويل adj.,‏ ركيم سرون 
نسهة قويلك l'original avec tout le soin possible,‏ 
.على اصلها بعاية التدقيق والتقيق 

s. f., matière tenace pour coller, Five‏ هدو 
غرا مركب Colle forte,‏ .هرا - سراس - سيرس - 
Colle à bouche on de poisson,‏ | .من عصاب البقرأ 
بالوزة Colle de farine,‏ || .غرا سيكك 

Colle, lourde menterie, كذبة‎  ةطرخ.‎ 

Couvecre,s. f. levée desimpositions, جع العخرأج‎ 


اغتاط - .4 غسب Se mettre en colère,‏ ل 
À. || Mettre quelqu'un en colère,‏ طلع ile‏ -تخلق 
- اغضيم  exciter la colère de quelqu'un, Ab‏ 

- غيم‎ Lt; vor. .ممه‎ ailes 
ETAT [l Copa colère, .غضيان‎ Cl 
paiser la colère, val Ab, .برد الخلق  سكن . سكن‎ 
1 Celui qui se laisse aller à la colère perd toutes ses 

. qualités, أديم‎ glot .من أطاع غضيم‎ | La colère 
estun commencement de folie, ji! .الغضب أول‎ 


J La colère commence par la folie et finit par le re- 


»امه La‏ 1 .اول الغصب جئون وآخرة دم peatir,‏ 








d'un ignorant se voit dans ses discours; celle d’un |  ةبأاسيج.‎ Faire la collecte des impositious, 
homme d'esprit dans ses aetions, لعجا هل فى‎ eus | جبى مال ا ميرى‎ 1. 


.ممم ;2935 وغضب العاقل فى فعله 

Colère, adj. com., yes - .خلقانى‎ 

CoLénique, adj. com., enclin à la colère, gré 
- .صفراوى‎ 

Coziricæer,s. m., babiole, مسهرويات‎ élu, 
(Le singulier de ces mots n’est pas en usage). 

Corimaçon, s. m. Voyez Lrmaçon. 

Cox-MuizLann , 8. m., jeu où l'un des joueurs a 
les yeux bandés et poursuit les autres, im - 
عيش - عاش‎ ّ 

CoLique, 5. 8 maladie qui cause des tranchées, 
.قولنج - مغاص - مغيص‎ Qui a la colique, .ميخوص‎ 
HU a la colique, .صاير له مغاص - هو ميغوض‎ 

CoLLABORATEUR, TRICE, ,ءة‎ qui travaille de con- 
cert avec un autre, .رفيق - مُساعد‎ 


Collecte, levée de deniers, LV pas .ليه‎ Faire 
une collecte, م مصريات‎ 0 

Courscreus, s. m., celui qui fait la collecte des 
impositions, le ;plur., Le - .جامع الخراج‎ 

CorLecrir, 1VE, adj. , se dit des mots qui au sin- 
gulier désignent plusieurs, comme peuple, armée, 
.أسم هع نحو شععب و جيش‎ 

s. 1. recueil de choses qui ont du‏ رمج شهدم 
.مجيوعة  rapport entre elles, lg‏ 

Cozcecrivewenr, adv., dans un sens collectif, 
استغراقنًا لجنس‎ Le. 

CoLLios,s. m., compagnie, at 

Collége, lieu destiné pour emseigner, رمدرسة‎ 
plur., pla. 

CoLLÈGUE, s. m., compaguom en dignité, en 
fonction, ززميل‎ plur., .رفقا ,معام : رفيق - زملا‎ 

Couzen, v. 2, joindre avec de la colle, 


LL (32, .,لزق‎ Coller quelque chose contre un 


Coztaoe, s. m., action d'enduire de colle, & à. 
Coctatéaa, رخ‎ adj.; parent hors de la ligne di- 
recte, XX من‎ A. 
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CozLocarion, s. f., action de ranger les créanciers 


Cozistox, s. f., choc de deux corps, 


dans l'ordre de payement, المداينية للدقع‎ ASS. 
CoLLoque,s.m. entretien , .مكابة - مذاكرة‎ 
CozLoquen, v. رمه‎ placer, جعل ى موضع‎ 4- 


COL 
mur, ble لزق الشى فى الحايط او‎ - 
بالغرا‎ Me .علق الشى‎ 
Coller, enduire de colle, سير - عرى‎ 


Se Coller, v. réf., être collé contre un mur, s’en 


tenir si près qu'on ysemble attaché, التصق بالعمايط‎ 


Cousarrre, s. f., petit collet de linge, .رقب - وضع تطويقة‎ 


v. 8., tromper un tiers par collusion,‏ رسكم تشم 


.تخاو زعلى ‏ تخامرعلى - خامر- خاوز|,.:دام زطوق - ازياق ,. 


Corustor, s. f., intelligence entre plusieurs pour 
tromper un tiers, Ÿj Late  ةرماخم.‎ 

Couzusore, adj. com., fait par collasion, ; خو‎ - 
Dee .مفعول‎ 

CozLvsomewewr, adv., par collusion, 5; جار‎ . 

s. m., remède extérieur pour les yeux,‏ هرمن 
Plur., Jess. Style, instrument qui sert à‏ ; كحل 
.ميل مكجهل appliquer le collyre sur les paupières,‏ 
Se mettre du collyre sur les paupières, JC.‏ || 

Corocaste, s. f., racine d'Égypte gluante, pota- 
gère, باقلا مصرى  فول مصرى - قلقاس‎ . 

.حيّامة f., pigeon femelle,‏ .ه , #هعامدم 

La Colombe ,constéllation, vd ile. 

CoLowsisz, s. m., pigeonnier, fe “برج‎ 

CôLox, s. m., le deuxième des gros intestins, 
.قولون - عنق البواب‎ 

CoLox, s. m., habitant d’une colonie, >. 

Goom, s. f., peuplade d'émigrés, le pays où ils 
se sont établis, Se بلاد استقرث فيها جاعة‎ - 
.جاعة هاجة‎ 

s. m., qui commande un régiment,‏ رنتععرمدمن 
. يلوك Kb‏ 

CoLonraps,s.f., rangée de colonnes, .صف ع وأميد‎ 

Cozowxx, s. f., pilier rond, عأمود‎ ; plur., عوأميد‎ 
- .أعمدة ,دام : عيود‎ 

Colonne, division d'une armée, .فرق عساكر‎ 

Colonne d'un livre, جدول‎ ; plur., .جداول‎ 


CoLoræane, s. f., sorte de résine pour frotter 


Coczer, s. m., partie du vêtement autour du cou, 





Sauter au collet de…, saisir au‏ .خناق ‏ اطواق 
مسكث من ا زياقه.ة مسكث احدًا من اطواقه ,ملام 
.مسك من العناق - 

Collet de mouton, .رقبة الخرون‎ 

Couzsré, رع‎ adj., qui a un collier, .مطوق‎ 

00 v.a., prendre au collet pour terrasser, 
دق ف خناقه‎ 0. 

Colleter, 1. récip., se battre en se prenant au‏ عق 
.0 دقوأ فى خناق بعضهم coll,‏ 

CoLLeur, 8. رط‎ ouvrier qui fait le carton, etc., 
Jet .الذى ,يصنع المقوى و بلرّق الورق‎ 

CozLisa, s. m., ornement que les femmes portent 
au cou, زعقد‎ plur., عقود‎ - A5; - ÀS. Collier de 
perles, لولو- ثغية‎ Je .عقد لولو-‎ | Collier d'or, 
من ذهمب‎ Gb: plur., رقلادة = اطواق‎ plur., 
.قلايد‎ 1 Collier de fils d'or, و كرد إذأن‎ plur., كرادين‎ 

Collier, cercle de métal qu'on met au cou des 
esclaves ou des animaux, و طوق‎ plur., .اطواق‎ 

Collier, warque naturelle en forme de cercle, qu'on 
voit au con de certains oiseaux , .طوق‎ Pigeon à col. 
lier, .جام مطوق‎ 

Collier, partie du harnois autour du cou, .زناق‎ 

CoLune, s. f., éminence de terre, :علولا‎ plur., 
:ه ثلال ز.عدام :تل علاوى‎ JE. 

adj., qui fond les humeurs,‏ رع قط هام 
.ملل LL Y‏ 

Corciquario®, 8. f., résolution, décomposition du 


.اتسلال الدم mg,‏ 
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Être hors de combat, n'être plus en état de com- 
baure, .ما بقى لم قوة بقاتل -.0 خرج من القتال‎ 

Comsarranr, s. m., homme de guerre, .مقاتل‎ 
Combattant pour la foi, فى سبيل الله‎ sale. 

CoMnATTRE, v. &., attaquer ou soutenir.une atta- 
que, JB. Combattre pour défendre sa famille, 
.دافع وقاتل عن العيال‎ A Combattre pour la foi, 
فى سبيل الله‎ sale. | Combattre les passions, 
Lle .اجتيد ف ملع النفس عن‎ 

ComsiEn, adv. de quantité, قد ايش -كم‎ - 
.أيش قل‎ Combien de fois? + كم‎ | Combien êtes. 
vous? وأاحد انتم‎ AS. 1 En combien de temps? 
فى كم -ف كم من الزمان‎ [| Dans combien de 
jours? إلى م يوم - بعد كم يسوم‎ De combien 
d'hommes est son armée? .قد أبش عدد جبشم‎ 

بيد - نكم Combien, lorsqu'on demande le prix,‏ 
Combien vendez-vous la livre?‏ .يقد ايش - بايش 
.5 ايش تبيع الرطل - بكم نبيع الرطل 

Combien, à quel point, .ايش 35 - 35 أبش‎ 
Si vous saviez combien je déteste le mensonge, 
قد ايش أكرة الكذب‎ op .لو‎ 

Combien, avec exclamation, و كم - يا ما‎ 
Combien il a amassé de biens! .ياما جع مال‎ | Com- 
bien de périls nous avons affrontés! كم و كم من‎ 
الاخطار خضناها‎ 

Comsrraison, s. £., disposition des choses d'après 
هم‎ plan, GS - .ند بير- أنرثيسب‎ 

Combinaison, union intime, تاد‎ | 

Cowsinen, v. a. disposer des choses, les arranger 
d'après un plan, .رقب - دتر- وفق‎ 

.خاط د جع Combiner, méler.‏ 





Armées combinées, .جيوش متفقة‎ 

ComBLe, 8. m., ce qui dépasse une mesure, .تعريم‎ 
Ce qui dépasse un vase plein, .فيض‎ || Mottes 1 
comble à vos bienfaits.en… أحسانكف ور‎ po JS. 

Comble, fate d'une maison, .اعلا البيث‎ 
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l'archet, زفث التومنتين ,- قلافونة - فلافونية‎ - 


[ESA 

rie. s. f., plante, Je. 

Coxour, 2, adj, .ملون‎ 1 

Cozonæn, v. ., donner de la couleur, ere 

Coborer, au fig., donner une belle apparence à ce 

, qui est mauvais, لون‎ - ; 

Se Colorer, v. pro., ere 

Corontzn, v. a, employer les couleurs dans un 
tableau, الالوان - لون - زوق‎ CET 

Cozonis, 8. m., mélange des couleurs, manière de 
les employer, «الوان - وضع الالوان‎ 

001083511, s. m., peintre qui entend bien le co- 
lois, JWS .مصورماهر‎ 

CoLossaz , رع‎ adj., de grandeur démesurée, عونق‎ 
- الجسم كالعفربثك‎ re 

CoLosse, s. m., homme ou statue gigantesque, 

Couronrace, 8. m., 3,1, كار الذوار-‎ 





CoLporres, v. 2, porter çà et là pour vendre, 
دار ببيع‎ ٠. 

CoLPonTEus, 8. m., qui porte. اف عل‎ et d'autre 
pour vendre, y155 .بسطانى - خردجى - حذار-‎ 

Cours, s. f., grand cercle qui coupe l'équateur à 
angles droits, .دايرة السيوث.‎ Colure des solstices, 
.سيث للا نقلاب‎ [| Colare des équinoxes, 
.سيت للاعتدال‎ 

Couvre, s. m., ou Bacugmaupixn, arbre, LL. 
- 25,8. 

Corsa ou Cozza, s. m., sorte de chou dont l’on 
tire une huile bonne à brûler, «xl. 

Cowxar,s. m., actionde combattre, Ali  لاتق.‎ 
Combat, affaire entre deux armées , 4x5, - كونة‎ | 
Combat singulier, #; Le .برأ ز-‎ || Appeler an combat, 

.0 طلبب للبيدان اوللبر 


Combat, au رهظ‎ état d'agitation, .نزاع‎ 
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Cohestiles, 8m. pl, vivres, :الماكول المعاش‎ 
plur., .المواكيل‎ 

Cowère, 8. f., astre suivi d'une queue lumineuse, 
.نجية بذذنب‎ 

Cowique, adj. com, plaisant, risible, Sat. 

ComIQuEMENT, adv., Kxes, 

Comré, s. m., assemblée, £a. 
قايد الجيش-حكام ,.امزحاكم‎ 
- Ut; .أغواتث ,نام‎ Commandant de province, زوألى‎ 
plur., .ولاة‎ N 


Commxps, 8 f., ouvrage donné Và faire exprès 





CoMMANDANT,s.m., 


pour quelqu'un, es - .عيولة‎ 
ر‎ CoMuNDEMENT, 5. m., ordre du commandant, 
و حكم - أوأمر, عنام‎ plur, FL. 


Commandement, autorité, امر‎ - 


1 11 . 
Ils‏ || .هو ضاحب لامر - لم لامر commandement,‏ 
كليم 4x‏ حكية sont tous sous son commandement,‏ 
تبث ابده- 
Ke.‏ , قبيادة الجيش 


vince, AM, - حم‎ I Domer à quelqu'un le com- 


 J Commandement de troupes, 


1 Commandement d’une pro- 


mandement d’une province, d'une armée, fat 4 و‎ 
.على بلاد اوجيش‎ 

Commandement, loi de Dien, de l'Église, ووصبيّة‎ 
plur., .وصايا‎ 

Cowmaxpen, v. a., ordonner quelque chose à 
quelqu'un, بشى‎ fsat أمرا‎ 0. 11 lui command de le 
tuer, .أمرة يقتلم‎ 

Commander, donner une commande à un ouvrier, 
.وصضى‎ Commander un babit au tailleur, 
As .وصى الخبياط على:‎ 

.0 قاذ الجيش Commanderunearmée,laconduire,‏ 

Commander, v. n., avoir autorité , empire, 
حم على‎ O. Le père commande à ses enfans, 
اللاب عم على اولادة‎ ٠. 

Commander, v.a.,ttreélevéau-dessus, اشرف على‎ 
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Comble, le plus haut degré, .عابة - يسام‎ 
مآ‎ comble des honneurs, الشرق‎ XL. | 
Le comble de l'ibfortune, المصيية‎ de [ Pour com- 
.لزي‎ | 11 est au comble de 
ممه‎ désirs, #2 .فى غاية‎ || Les crimes sont au comble, 
Lis eh .المعاصى‎ 

De fond en comble, entièrement, بالمرة‎ 52 
.من فوق الى اسفل‎ 

Cowsx , adj. (mesure), remplie au-dessus des 
bords, .كيل معرم‎ 

CoxsLen, v. a., remplir une mesure par-dessus les 
bords, .ازادف الكيل - عنم الكيل‎ 

Combler, remplir un vide, طم‎ 0. 

Combler de biens, de faveurs, les prodiguer à, 

- غيرة بالاحسان - افاض عليم من ال 
.اجزل لم فى العطا ‏ اجزل عليم با 

Combler la mesure, faire une nouvelle faute qui 
empêche le pardon, فى الذتب‎ 55 1. 

Comvsriszs, 8. m., ce qui sert à entretenir le feu, 

- 355. 

Cowusrists, adj, .معترق - يوقد‎ 

Coxausrion, 8. f., action de brûler entièrement, 
.احتراق كلى‎ 

Combustion, an ريهظ‎ grand désordre, grand tu- 
multe dans le peuple, dans un état, JP: Être en 
combustion, هاب‎ 1. | Mettre en combustion, , هبج‎ - 
الفتلتا ىق‎ St. 

لعب نقليد Cowénis, s. ., pièce de théâtre,‏ 
كومدية نوع من اللعب عند لافرد é‏ و فيه تذكر 
الرذايل والقباي من اخلاق St, ou‏ 0 
DS‏ عم 

C'est une comédie, une feinte, une hypocrisie, 
.هذا لعيون الناس  هذا لمب‎ 

Coxéniex, xe, s., qui joue la comédie publique- 
ment, .لعيب الكومدية‎ 

.ماكول - يوكل adj, s.,‏ سمدم 


8 





ble de, pour surerott, À 
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nous nous sommes amusés! Lit يسا ما‎ 
.ايش قد انبسطنا‎ 

Comme cela , comme-ci, comme-cà, ni نه مقاط‎ mal, 
.كذا وكذا هيك وهيك‎ 

ComméxonaTion, 3. f., mémoire d’uu saint le jour 
de la fête d'un autre, .تذكار القديسين‎ 

Coxmubwoarir, عد‎ adj, -تذكارى‎ 

COMMENÇANT, TE, s., qui est aux premiers élémens 
d'un art, d’une science, .مبتدى‎ 
؟‎ Commncrarr, 8. m., ce par où une chose aom- 
mence, 5%  ىدب‎  !دتبا‎  .ةيادب‎  لوا- راس‎ 
- فتتباس‎ |. Tout ce qui a an commencement doit avoir 
ane fin, Quid يكون‎ on) Pasta) كل شى‎ | 
J'ai la le livre depuis le commencement jusqu'à le رصق‎ 
.قربت الكتتاب من اوله الى آخرة‎ 1 Le commen- 
cement du livre, .صد ر الكتاب‎ | Heureux commen 
cement! مبارك‎ Lrsl. f Le commencement de 
l'année, du mois, ptit راس السئة أو‎ - 

ف Au commencement, XI‏ ] . بدوالسنة اواله 
.فى الاول- فى الابتدا - 

Commencement, cause première, principe, مُبدا‎ 
— goss - Jrol. Dieu est le commencement et le fn 
de toutes choses, .الله مبدا ومنتها كل شى‎ (LA 
crainte de Dien eet le commencement de la sagesse, 
.مبدا الحكية مخافة الله‎ 

v. a, donner commencement à,‏ رج سمدم 
Com‏ .4 شرع ق- ابتدى 4-4 بدى ‏ .0 بدأ 
sat.‏ فى البئا شرع فى البنا mencer uno bêtise,‏ 
Gas.‏ يقرا يبتدى يقرى I commence à lire,‏ 

Commencer, faire d'abord, ب‎ 5% A. 11 com 
mence par la fin, par oùil devrait finir, SU يبدى‎ 
.يصع فى الاول ما كان لانم يصنعه فى الآخر-‎ 
I On fait le bien poux le bien , mais celui qui come 
mence a plus de mérite. On fait le mal pour le mal, 


[mais celui qui commence a plus de torts, =} 
q + 


بالخيرو البادى اكرم و الشر بالشرو البادى اظلم 





COM 


ville,‏ ها L Cette colline commande‏ ار 
.هذه AWN‏ ترمى على البلد 
Comunpenis, s. f., bénéfice affecté à un ordre‏ 
militaire, #,L.‏ 
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ComMaANDEUR, 8. m., el. 

CommanDiTaIRE , 8. m., celui qui a une comman- 
dite, .مضارب‎ 

Comunpire, 3. f., société de commerce dans la- 
quelle l’un donne son industrie, l'autre son argent, 
.مضاربة‎ Société en commandite, le .شركة‎ 

Cowux, adv. de comparaison, مثل كك‎ - à. 
Froid comme glace, .يارد كالثلي‎ | Comme l'on dit, 
.مثل ما يقولوا‎ ] Comme mort, .مثل الميث‎ ! 
Comme toi, زيك - مثلكف‎ (Égype) - لؤنكك‎ 
(مرة)‎  ككتياكح‎ Je. 

Comme, adv. de temps, وقث مسا - ليا‎ - 
.محل الذى  وقث الذى‎ Comme j'entrais, ilar- 
,وم‎ Jos .ليا دخلتك‎ 1 Comme j'allais sortir, il 
entra, اطلع دخل‎ SE .وقث الذى كنت‎ 

Comme en effet, .والجال‎ S'il est homme de bien, 
comme en effet il l'est, JL صالج و‎ Ja oo! 
Ho». 

Comme, conj., puisque, va que, JE - 
3} ua. Comme عل‎ justice est la base des lois, 
العدل اساس الشرايع‎ JEU. 

Comme, en tant que, .من حيث‎ Le conseil, 
comme conseil, blesse l'amour-propre de l'homme, 

are},‏ من حيث ى leve‏ 3 الجر كبر الناس 

Toumne ان - كان‎ Ve - صانكم‎ (Turc). 
Vous le voyez fer, comme s’il était un homme à iscom- 
parable, .تراة متكبرا بهذا المقداركانه وحيد عصرة‎ 

Comme, de quelle manière, كيب‎ Je vais vous 
dire. comme عام‎ est arrivé, .اقول لكك كيف صار‎ 

Comme, combien, 35 .يا ما ما أيش‎ Comme 
il مد‎ dépêche! Jets? .ايش قن‎ | Comme it écrit 
vitet أسرع خطم  ما ارشقم فى الخط‎ Le. 1 Comme 


CoM com 17 
ف .ما يشاكلهم  ما #خالطهم  ما يعاشرهم‎ Get barres 
est d’un bon commerce, d'agrésble société, هذا‎ 
.الرجل عشرثة ملمحة‎ | Le commerce des gens مط‎ 
norables procure de l'honneur, celui des hommes mé- 


Commencer à , se mettre à, جعل‎ A. - it 0. - 
قام - بدى‎ O. | Commeacer l’année par, 
ب‎ ll €! À Nous commençons l'année; 
السنتر‎ JG .نحن‎ 

Commencer, +. 2., 533 À. 

Comuensaz, plur., Commansaux, adj. m., qui 
mangent à la même table, مع‎ SL. 

ComeensumABiLITÉ, 3. f., rapport entre deux gran- 
deu, .مناسبة العدد او القياس‎ 

CommxnsuaABLE , adj. com., en rapport de nombre, 
où de meurs, .متناسب فى العدد او القياس‎ 

Comment, adv. interrog., de quelle sorte? كيف‎ - 


















prisables attire le mépris. Voyez cette peau qui a si 
peu de prix par elle-même, et que l'on baise res- 
pectueusement parce qu’elle est la compagse de livre 
mint, من عاشر الاشراى عاش مشرفًا و معاشر‎ 
Vie الاندال عير مشرنى الا ترى الجلد الحقير‎ 
بالثغر ا صار جار اليف‎ . 

Commerce, intrigue, Ame). 

Commerce, union des sexes, Ai. 
أزاى‎ Égypte). Comment en serait-il autrement lors 
que... ,Y, is. 

Comment, exclamation d'étonnement, .كيف‎ 
Comment انح‎ fait cela! .كيف صنع ذلكك‎ 

Comment, employé pour faire répéter سه‎ discours 
qu'on n'e pas compris, فم - ايش - أيه - كيف‎ 


Communes, v. باع واشترى - تاجر ,نه‎ 1. 
Comeænciaz, 8, adj., du commerce, ,S)lei. 
Comisacs, s. ربع‎ bavardage, .كثرة غلية  فصول‎ 
Cosnias , 5. f,, qui tient où à tewu sur les fonts un 
enfant, .أشبينة‎ 


Comumère , femmes curieuse et bavarde, كثيرلا غلبة‎ 


Ÿ Le Comment, la manière dont une chose est arri- |  ةيلوضف‎ 

ve, .الكيف‎ Conmerrarr, 8 m., qui charge un autre d'aue 
Comerrane, s. m., éclaircisement, observa- affaire, «مفوض - موكل‎ 

ions sur ده‎ line, .شرح‎ Cowusrraz, 1.2. faire (une faute), las أرتكب‎ 


- جلى جناية‎ 3. 
Commettre quelqu'un, le préposer à ; commettre 
le soin à quelqu'un, lui confer le soin de, 
NY اليه‎ JS DA .وكلم على‎ Commettre, 


Commentaire, interprétation maligne, J5V. 
Cosnanrareus, s.m., ot plar., .شراح‎ 
Commenraa, v. 2, faire un commentaire , شرع‎ A. 
Commenter sur les. actions, les tourner en mau- 
vaise part, لول‎ 
سدع هدم‎ adj. com., 4.5 يتاجر‎ . : 
Comeaçanr,z,s, VU; plur., .تجار‎ 
Commence, s. m., négoce de marchandises مجر‎ |  Commraurorse, adj., .تيد يدى‎ 
bles نب وشرا‎ . Le commerce ne va pas, |  Cowuis, s. m., employé dans un bureau, وكاقب‎ 
وقف حال على المتجر‎ pile  داسك كتاب ,.منام | || .السوق‎ et LES. Commis chez un marchand, 
Commerce d'argent, معاملة‎ - Le و‎ Sat. garçon de boutique, Jele ve; plur., ÿtre. 
Commerce , fréquentation, communication , | Commméaarion, s. حنوالقلب- 251 - رجة ,.؟‎ 
.حنيتد | معالطة.  مشاكلة - مصاحبة  معاشسرلا‎ 


Vo .أخذ و‎ Il n'a point de commerce avec eux, |  Comassatnx, به‎ m., commis par un supérieur ou 


COM 


-من وسع - بسهولة - »,| Cowuonéuewr, adr., ds‏ 
.على هينث ووسعة 

Comwwonrré, s. f., chose, état, moyen commodes, 
.وسعة - هبلط - سهولة - فكة - راحة‎ 

Commodité, occasion, temps propre à, Lo. 
A votre commodité, à votre aise, sans vous presser, 
.على مهلكك - على هينتكك‎ 

Commodité , proximité, .قرب‎ 

Commorirés, 8. 2. plur., privés d’une maison, 

ميشى ‏ بيث OT‏ بيث الخلا مسترا 
.كنيف - ادبخانة - 

LL.‏ - زعزعةٌ s. f., ébrantement,‏ ريه« معصدمن 

Commotion, agiution des esprits, .همان‎ 

Commven, v. رمه‎ changer la peine, Lai} يذل‎ re 

Comuux, adj., à quoi tous peuvent participer , 
.عيومى - للعام - مشاع‎ 

Commun, dont l'usage appartient à plusieurs , 
.مشترك - شركة‎ Tout est commun entre nous, 
شركة‎ Lg مشترك - كل شى‎ Lis كل شى‎ 6 
ne veux rien avoir de commun avec lui, aucun rap 
port avec lui, .ما بشاكلم‎ 

Commun , d'un usage général, .للعام - عوومى‎ 

Commun, universel, .عام 5 عيومى‎ Le bruit com- 
mun é'estque, قول الناس عيوما , قول العام هر أن‎ 

Commun , ordinaire, .كثير الوجود - معثاد - عادة‎ 
Cela est trèscommun entre les gens de guerre, 


.هذا كثير الوجود ,هى le‏ بين العساكر 





, par opposition à terme 
. Les mots com- 
muos de ها‎ langue, QU .الكلام الدارج بين‎ 1 
Dicton, proverbe commun, connu généralement , 


Commun (Terme), 


وق - عادى - دارج recherché,‏ | ف 
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par justice pour exercer une fonction, و وكيل‎ plur., 
VS. commissaire de quartier, الحارة‎ 4 | Com- 
missaire nommé par le gouvernement pour terminer 
une affaire spéciale, مباشر‎  ةلاوح.‎ 

Comussron,s. f., l'opposé d'omission, Je. 

Commission, charge donnée à quelqu'un de faire 
quelque chose, وصيةٌ‎ - A+ ; plur., لخدم‎ Si vous 
avez des commissions à me donner, disposez de moi, 
الاعدم‎ UP) .مهيا جلنم من الخدم‎ | Je vous prie 
اترجاك تقسى لى‎ 
أو عرض‎ ii Donner commission à quelqu'un de, 
.وصى احدا على أن‎ 

Commission, emploi qu’on exerce comme y étant 
commis, وكلية‎  هلاكو.‎ 

Commission , réunion de personnes, NS. ١ 

Commission ,droit prélevé, .معلوم - حقق - حوالة‎ 


1 ال‎ 5 
Commission, course de commissionnaire, .مشوار,‎ 


de me faire une commission, 


Commission (Prix d'une), .حقٌ - أجرثا‎ La com- 
mission est payée, .و المرسال خالص الاجرث‎ 

CommissionnaIRE, 5. m., chargé de l’achat ou du 
débit de marchandises, qui trafique par commission, 
بيّاع شرا - وكلا , .دام زوكيل‎ . 

Commissionnaire, portefaix, .عتال - جال‎ 

Commissionnaire , messager, .مره سال‎ 

Commissune, 5. f., jonction, اجياع‎ 5 
Jlat. 

Cowmonar, s. m., prêt gratuit, Ain 22 

adj. com., d'un usage utile et facile, en‏ عاص عدوت 


parlant d’une chose, 





- فيه راحة‎ - ul" .هئ‎ Maison commode, 


ee.‏ منظم , منظوم 


Commode, d'une société douce, aisée, en parlant] .مثل مشهور, جارى‎ 


Commun , bas, opposé à noble, قبا‎ - bi. 
Commun, qui se trouve en abondance, مرطرط‎ - 


d'un homme, pl - .سهل الاخلاق‎ 


Commode, trop indulgent, Lu  لهاس.‎ 


Cowone, s. f., meuble à plusieurs tiroirs, | الوجود مثل الهم على القلب‎ je. 


Commun, médiocre, qui n'est pas de première 


Le.‏ بادراج 
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Communicables, qui peuvent se joindre, en par- 
iant des rivières, .يقترن‎ 

Commomicarir, ,كد‎ adj., bomme qui se commu- 
nique aisément, plus De. 

Commumicarion, s. f., action d'associer un autre 
à, .اشراك الغيرفى شى‎ 

Communication, convaissance donnée à quelqu'un 
de quelque chose, to .اطلاعم على شى - أعلامم‎ 
.اطلاع على سر مسا‎ 
I Donner communication d'une affaire à quelqu'un, 
١ أي .اطلعم على‎ Avoir communication d'une af- 
faire, pet وقف على امر- اطلع على‎ 


Communication, commerce, famili: 


Communication d’un secret, رأ‎ 


OF. y À . 
, معاشرة‎ 
- Ame  مطلاخم وعطان‎ él. Communication 






par lettres, .مكاتبظ - مراسلة‎ 

Communication ددا و‎ voie qui communique 
d’un lieu à un autre, منقد‎ ; plur., .مناقد‎ Rompre les 
communications, UE .سد المنافذ الى .0 سد‎ 
[| Rupture des communications entre un lieu et un 
autre, .انقطاع الدروب - انسداد المنافذ‎ 

Comuvniæn, v. a., administrer l'eucharistie, قرب‎ 
- .ناولم القربان‎ 

Communier, v. n., recevoir l'eucharistie, قرب‎ 
- .“تناول القربان‎ 

Commvmox,s.f, القربان‎ JUS - تقرب‎ 

Communion, union de plusieurs dans ane ne mène 
foi, .جاعة ناس لم اييان وأحد‎ 

ComeuniQuaNT, كد‎ ad, qui communique, ل‎ SL. 

Communiquen, v.a., rendre une chose commune, 
.اعطى احدأ من -اشرك احدأ فى‎ 

Communiquer, faire parvenir à, .أوصل الشى إلى‎ 
Communiquer une maladie à quelqu'un 31, أعدى‎ 
.من مرض‎ 

Communiquer, donner connaissance, communi- 
cation de, .اطلع على اكتشف على‎ 


Communiquer, avoir commerce, relation, عاشر‎ - 


4 










60011 


qualité (marchandise), 
.سكاجة‎ | Trèscommun, de peu de valeur, JU: - 
.تصلق‎ 

Le Commun, la plupart, أكثر‎ - Set .اعوام‎ 
Le commun des hommes, (= .أعوام‎ 

Le sens commun, .العس المشترك‎ 

En Commun, en société, سوأ‎ - ile - LES ARS 
.شركة - على سبيل الاثتراكك‎ Ie mangent en 
commun, Le .ياكلوا‎ | Prier en commun, 


Sur le commun, aux dépens d’une‏ || .صلى جاع 


.على اكتاى الخلق wciété,‏ 


Communai, ركد‎ adj., commun à un ou plusieurs 
villages, .روكى‎ Biens communaux, الروكك‎ JL. 


Commuravré, s. f., société, Ag. 


ms. Objet commun, 


Communauté, société de biens entre plusieurs 
personnes, شركة‎  ككارتشا.‎ En communanté, en 
commun, .على سبيل الاشتراك - شركم‎ 

Communauté, biens communs, مُشتركف‎ Site JL. 


, Comwvraux, s. m. pl., pâturages a cn communes, 


CDI‏ الوسية 

Comeure, s. f., corps d'habitans d'un village, des 
bourgeois d’une ville, .جعية أهل يلد‎ 

Communes, s. f. pl, .شعسب‎ 

Communes, terres communes entre les habitans 
d'u village, .أرض الوسية‎ 

Comvréwerr, adv., ordinairement, .العادة‎ C'est 
ainsi que l'on fait communément, .العادة يعملوا كذ‎ 
1 Communément parlant, c'està-dire, selon l'opinion 
commune, selon la façon de parler ordinaire, 
.المستفاض على السنة العامة هو ان‎ 

Comeomicase, adj. com. , qui peut se communi- 
quer (bien, pouvoir), .يكن اشراك الغير فيم‎ 

Communicable, que l'on peut dire, يطلع علية‎ 
- .يقال‎ 

- مرض سسسسارى Communicable , maladie,‏ 
.مرض معدى ,ذو عدولا 


8 
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À 1 Les compâgnons de Mahomet, ,الصماية.‎ | Com 
pegnon, égal, .اران ,كلام زقرين‎ 

Compagnon , ouvrier qui fait son apprentissage, 

‘| qui n’est pas maitre, عمام رصائع‎ ge. 

ComPAGNOMAGE, 8. m., temps que l'on est com 
pagnon dans un métier, .مدا الصانع‎ 

Comranaste, adj. com., qui peut se comparer, 
مشابه - شبيه م يتشتّم :ب - يقاس على‎  لئاسب.‎ 
Rien ne lui est comparable, ما لم شيم‎ - 
Qt able .ما لم نظير ما لم مثيل - ما‎ 

25  ةهباشم.‎ En compe- 
raison de, adv., ,بالنسية إلى‎ | Par comparaison , 
eu égard à, par rapport à, .نظرا الى‎ || Sans com- 
paraison, hors de comparaison, ما لم مثيلى‎ 
hi .ما لم شبيه  ما لم‎ j Sans comparaison, 


expression employée عدم‎ civilité et par respect, lors- 





Comranaisox, 5, Î., 


qu'on indique un rapport entre deux êtres dispropor- 
tionnés, .حاشا من التشبيم - من غير تنشبية‎ 

Comparaison, confrontation, .مقابلة = معدل‎ 

Comparaison, parallèle, .مقارنة.‎ 

Comrawrir, IVe, adj., de comparaison, .تشبيهى‎ 

Comparatif, مه‎ m.,t. de grammaire, Jai a 

ComPanATIVEMENT à, adv., par comparaison , 
بعضهم - بالنسة. إلى بعضهم‎ Ji. 

Comraren , v. a., examiner le rapport qu'il y a entre 
deux personnes où deux choses, JL قارن الشى‎ 
- AS .قابل الشى على‎ 

Comparer, marquer un rapport de ressemblance, 
.شسيما ب‎ Il le compare à un lion furieux, 
.يشبهه بالاسد العضبان‎ 

Comparer, égaler, ,شيم ب - عادل بين‎ vous 
ne pouvez le comparer à ce grand roi, ما يكك‎ 

- تعادل بينم و بين هذا الملكك ١‏ + 

.ما يكن تشبّبه بهذا الملكك العظيم 

Comparer confronter les écritures, ka} معد ل‎ Je 
.قابل الغعط بالخط اوعلى الخط_‎ 
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LL  اطع اخذو‎ pére Communiquer par mes- 
sages, .راسل‎ 

Communiquer, v. n., avoir communieation en 
parlant de deux appartemens, نفل لبعض‎ 1. 

Se Communiquer, v. ré£., être communicatif , 
.ساير‎ Se communiquer, en parlant d'une maladie, 
سرى ,.1 .0 عدا اليم أو فيم المرص‎ 1. | Le fen se 
communiqua à la mosquée, العحرييق الى البجامع‎ Jait. 

Commorarion, s. f.; changement de peine, 
.بدل الفصاص - ملاطفة القصاص‎ 

Compaciré, 8. f., qualité de عه‎ qui est compacte, 
كثافة‎ st. 

Compacte, adj. com., serré, .مكتلز- كثيف‎ 

Cowracns, 3. f., £a Le. 

Compagne, épouse, À 5. Compgne, femelle 
d'oiseau, الغة‎ 

Cowraome, s. f., société, AËD, - Al, - 
.صحمبة‎ En votre compagnie, se. 1 Pour aller 
de compagnie, il faut se convenir, شرط المرافقة‎ 
.الموافقظ‎ 

Compagnie, corps, .جاعم‎ 

Compagnie, assemblée de persorines qui conversent 
ensemble, .مجلس - جعية‎ La borne compagnie, 
.الناس -لاوادم‎ || IL est en compagnie, لذ‎ est avec du 
monde, .عندة ناس - هو مع ناس‎ || Les personnes 
qui composent la compagnie, العجياعسة‎ - 
.اهل مجلس‎ 

Compagnie , troupe, عساكر‎ ile. 

De Compagnie, adv., ensemble, جيلة‎ - se 
- .سوأ‎ 

ComPaGnoN, 3. m., camarade, :رفيق‎ plur., 
Us) et أرفاق‎ - cale; pl, إلف - أصحاب‎ 
= نيس‎ |. 11 faut connaître son voisin avant de prendre 


une maison, et son compagnon avant de se mettre en 


الجار قبل الدار و الرفيق قبل الطريق ,عهوره» 
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Comsass1on. Compatir, supporter avec indulgence les 
défauus, Lis. 

Compatir, être compatible avec, مع‎ Lt. 

Comrarwssanr, 2, adj., porté à la compassion, 
.حنون - رقيق القلمب_شفوق على‎ 

CoMPATRIOTE, s. com., qui est du même pays qu’une 
autre personne, بلاذ‎ pl; plur., .أولاك‎ C'est mon 
compatriote, بلادى‎ pl se. 

CoMPENDIUM, 8. m. abrégé, مقتصر‎ ps. 

CowrExsarion, 8. f., estimation par laquelle on 
compense une chose par une autre, تعدببسل‎ - 
.معاوضة‎ En compensation de, .عوض عن‎ 

Cowrexsun, v. a., balancer le prix de deux choses 
qui se remplacent, .عدّل‎ 

Compenser, réparer le mal par le bien, dédom- 
mager, al ازن - قابل  عوض الشى حلى‎ 5 
سد‎ 0. Le gain de cette année compense la perte de 
l'année passée, على‎ je Al مكسب هذه‎ 
خسرة السلا الماصي‎ - AUIT مكسب هذه‎ 
AUTANT .بوازن اويقابل اويسد خسرة‎ 

Cowréraos, s. به‎ fam., relation entre les parrain 
et marraine, etc., .ششبئة‎ 


Cowpère, s. m., qui tient un enfant sur les fonts, 


0 


.اشبين 
.معتال- شيطان Compére, gaillard, éveillé, fin,‏ 
Par compère et par commère, par faveur, recom-‏ 
. بالخواطر mandation,‏ 
adj., qui est dû, qui appartient à,‏ رع ComréTENT,‏ 
JA - JE‏ 
0 كأ Compétent, sufBsant,‏ 
- كاف ل Compétent, capable de, qui a le droit de,‏ 
.كفو ل - فيم كفاية 
تخاضة Comrérencs, s. f., droit de connaitre,‏ 


Ceci n’est point de ma compétence, | A2 .هذا ما‎ 
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v. n., comparaître devant un juge,‏ ركدممدهيدمن) 
نه حضرق الشرع 

Companatraz, v. n., paraître devant un juge, en 
justice, حضر , نقدم قدام القاضى‎ A. Faire com 
paraître, حضر‎ - pal. 

Cowrantnr, s. m., dessin, partie disposée sy- 
métriquement avec d’autres, foi plur., رسوم‎ - 

رسوم متقايلة plur., eLuSl. Des compartimens,‏ رق 
Compartiment, dorures à petit‏ || .إقسام Abe‏ - 
.جدول ذهب fer sur un livre,‏ 

Companurion, s. f., .حضورق الشرع‎ 

Compas, s. m., instrument, .بيكار‎ Par compas 
et par mesure, au fig., fam., avec beaucoup d'exacti- 
tude, .على البيكا ر‎ 1 Avoir le compas dans l'œil, 
mesurer juste à la vue seule, .نظرة على البيكار‎ 

COMPASSEMENT, 5. m., قياس بالبيكار‎ 

Compassement , au fig., régularité froide et ولاه‎ 
tée, ÈS. 

Compassen, v.a.,mesureraucompas,)KJL .]قاس‎ 

Compasser, bien proportionner, ré 

Compasser ses actions, bien régler ses actions, 
مشى على البيكات نظم سلوكم‎ 1. 

Compassé, 8, adj., fort exact, fort réglé dans ses 
actions, ses discours, Et على‎ JS. 


Comrassion, s. f., pitié, commisération, شففة‎ - 








Âge. Avoir compassion de quelqu'un,‏ - رحياد 
Ge 0. -‏ على - .4 رحهم - .1 شفق على set‏ 
.نوجع selle‏ - .1 رق لم قليم ‏ حجنن على 
Ayez compassion des autres afin qu’on ait compas-‏ | 
sion de vous, bed boul.‏ 

.موافقة sf,‏ , سس هدم 

ComPaTisLe, adj. com., qui peut compatir avec un 
autre, ل‎ (55. Compatible, qui peut être possédé 
avec un sutre, مع‎ ET 








Cowrarin, v. n., être touché de compassion des| | La chose est de la compétence des médecins, 


.ا مرجع الى لاطا | تمرمم .توجع ل - .1 شفق Je‏ ,تبك maux‏ 


coM 
pour les autres, متلاطف - مراعى خاطر الئاس‎ - 
.صاحب معروى - مبادر الى ما يرضى الئاس‎ 

Complaisant, s., assidu auprès d'un autre, qui 
s'attache à lui plaire, ;/Lue. 

ep = m., ce qui termine, rend com- 
plet, كيالة‎ - - 25%. Complément d'une 
somme, الاق م المبلغ‎ 

Come, ère, adj., entier, fé - .نام كامل‎ 

CowLèræwenr, s. m., action de rendre complet, 
نتميم‎ - Ja. 

Complètement, adv., .على النيام والكيال‎ 
5 - .كيل‎ 
Compléter une somme, y mettre le Les 

Coxpiexz, adj. com., qui embrasse plusieurs cho- 
ses, .اقترانى - مقترن - غير مفرد‎ Argument com- 
pere, قياس اقترانى‎ 

CowrLEx10N, 8. f., tempérament, constitution du 
corps, تركيب الجسد  مزا ج‎ . Complexion, humeur, 
incistion, :مزاج‎ plur., Ajel - 5 plur,, 

- سليم الجسد Comienonré, =, (bien), adj.,‏ 
مزاجم نيف Mal complexionné,‏ .معتدل المزاج 
.صعيف التركيب 

Cowpzicarion, 8. f., concours de choses de diffé- 
rente nature, .اختلاط‎ 

Comics, adj. com., qui a part au crime d'un 
autre, ذشريك فى الذتب‎ plur., :رفيق - شركا‎ 
plur., فقا‎ 71 1 

اشتراك ف الذتب ,2 .8 ,ام تممه 

Comeuss, s. f. pl, prières après vépres, صلوة‎ 
pal. 


CoMPLIMERT , 8. m., paroles civiles, salutation, 


ComrsèTer, v. a., rendre complet, قم‎ 


rs =. Faites mes complimens à M. un tel, 


- اقرا منى السلام على فلان - de Jde‏ فلا 


PAT 1 Com- 
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Compétence , capacité, كقلية‎ . Ceci n'est point de 
sa compétence, il n’est point capable de cela, 
لذلكك‎ AUS .ما فيم‎ 

Compétence, concurrence, Fobe Entrer en 
compétence avec quelqu'un, عارض احدا‎ 

Cowréren , v.n., appartenir à, JU 0 تبع-‎ 
Tout ce qui lui compète et appartient dans la succes- 
sion, كل ما بخص لم ويتبعم ف الميراث‎ 

Compéter, être de la compétence, خض‎ 0. Cette 
affaire compète à tel tribunal, هذا لامر جخص‎ 
EMPIRE TR 

CoMPÉTITEUR, 8. M., ri plur.; أخصام‎ 
et 

Comrixarion, 5. f., amas de morceaux épars et 
réunis en corps d'ouvrage, .مجيوع‎ 

Cowrrixn, v. a. , faire un amas de choses lues dans 


CowPrtareur, 8. m., qui compile, 


les auteurs, جع‎ 

COMPLAIGHANT, E, 8., .شاكمى‎ 

Caurranere, s. f., plainte en justice; 3,2. 

Complainte, chanson plaintive, .رثاء‎ 

CowrLame, v. n., se conformer an goût, à l'hu- 
meur de quelqu'un pour lui plaire, احدا‎ et 
اخذ بخاطرة  ناطف يم - ارضى احداً‎ 9.- 
خاطرة‎ Lg )-Pourvouscomplaire, sl من شان‎ 
أكراما لخاطركم‎ - usb .كرما‎ 

Se Complaire en, v. réf., se plaire en soi-même, 
en ses ouvrages, amis .أععجب‎ 

Cowiaisance, 8. f., douceur d'esprit; déférence 
aux volontés d'autrui, (LUN امتثال لكل ما يريدوة‎ 
- مراعاة الا مر مهاودةا‎  .ةفطالم.‎ Ayez la 
complaisance de faire, هذا‎ Jet كلف خاطرك‎ 
لا‎ Par complaisance pour vous, من شان خاطرك‎ 
- .كرما لكك‎ 

Complaisance , effet et marque de complaisance, 


.معروف 


CowPLaisanr, =, adj., qui a de la complaisance 7 احترام‎ 
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plimens d'usage en société, formules de civilités,| اجزا‎ AN .هل لال مركب من‎ | Son armée 
الحشية‎ - pet était composée de Druzes et de Maronites, كان عسكرة‎ 

Compliment, .تبنية , دمفاسافنة!‎ Je vous fais mon | .درو ز و موارنم‎ [Une fille et deux garçons composent 
compliment, ساك‎ bot الله بها‎ SU» -| ماده‎ sa faille, ke .بلث وصبيبين هم كل‎ 
.مبارك ما اجاكك - مبارك ما عيلث‎ (Foyes| . Composer مه‎ ouvrage d'esprit, الف‎ Like. 
Amis, Anuvée, Barrkms, Noce, etc.) Composer, inventer, broder un récit, فق‎ 

Complimens chantés en l'honneur des assistans| Composer son visage, où se composer, ساير‎ - 
.اظطهبر فى وجهم خلان ما فى ضييرة‎ 

Composer, v. رمم‎ s'accommoder sur un différent , 
مع تساوى مع‎ 

Composer, capituler. Voyez CariruLen. 


Composer, à. d'imprin., .الف الحروف للطبع‎ 













dans une noce, 5,8 = Aie. Mauvais compli- 
ment, discours fücheux, .عكسة‎ 

Compliment, cérémonie, أوز- تكليف‎ . Laissons 
là les complimens, التكليف_دعنا من الاوز‎ Lis. 


CouPinevren , v. a, faire compliment sur, 


Cowrosiratn, s. m., qui arrange les lettres pour‏ .هلى احدا ب 
.مولف Syst‏ للطبع |en former des mots,‏ 35 لم Complimenter quelqu'un pour une fête,‏ 
- وكيل عرق Compositeur (amiable), arbitre,‏ .بارك لم د 
Cowrzrwenreus, adj., qui fait trop de compli- 7 .‏ 
Late.‏ الجسان ù Compositeur de musique,‏ .كثي لاورز mens,‏ 
f., action de composer quelque‏ به Cowriiqué, 2, adj., mêlé avec d'autres en parlant | Cowrosrrion,‏ 
.قركيب chose,‏ .مختلط d'une maladie,‏ 
bte. Composition, préparation pour imiter un métal,‏ - غويص Compliqué, embrouillé,‏ 
عر CowPLor, s. m., mauvais dessein formé par deux| des pierreries,‏ 


ou plusieurs personnes, KL, اتفاق على الشر‎ 
Cowriorsn, v. رتم‎ faire un complot, conspirer, 
افق على - ترابط على‎ 
Comroxcrion, s. f., regrets, 155. 
Cowonrsn, v. a., permettre, souffrir, قبل‎ L - 
Ji. Sa dignité ne comporte pas qu'il en use au- 
trement, .ما هومن مقامم أن يعمل خلاى ذلكك‎ 
Se Comporter, v. réf, سلكك مع الناس‎ 0. 
Se comporter bien, قعد نى أدب‎ 0. 
.احسن سلوكم و معاشرتم مع الئاس‎ 1 Se com- 


Composition , action de composer un ouvrage d'es- 
prit, ou cet ouvrage même, ÈJL  فيئصت.‎ 

Composition, accommodement, 

De bonne composition, d'humeur facile, بشوش‎ - 
لاخلاق‎ Je. 

Par composition, par capitulation, بالامان و‎ 
.العبد والشروط‎ 

Cowrore, s. f., fruits cuits, à. Compote, 
ragoût de pigeons, gl .مسيكك‎ 


En compote, adv., trop bouilli, meurtri, “غصبوص‎ 





porter mal, يده .أساء سلوكم مع الناس - اساء لادب‎ _ com., qui peut être com- 
Comrosé, s. m., tout formé de plasieurs choses ou | pris, Mis - بُدركم الفهم  يد رك - يُفهم‎ 
parties, .مركب‎ CoMPRÉHENSION, 3١ A fcuhé de comprendre, 


Couvosen, v. ريه‎ faire un tout de plusieurs parties, 


a la compréhension facile,‏ لآ فهيم - ادراك 
030 مفتوح Cet instrument est composé de trois parties,‏ .ركب 
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Courant , adj, et s. m., argent en espèce, معل ود‎ 
- عددية - نقد‎ -à, ph / 

Comptant, ,عله‎ en espètes, نقدية‎  الجعُم.‎ 

Courte,» m., suppateion, nombre, سافب‎ - 
Jos. Faire ses comptes, régler ses eomptes avec quel. 
qu'un, تعماسبب مع‎ .| Faire rendre à quelqu'un ses 
comptes, أحدا‎ ul, | 11 regarde combien it 
restait dans sa bourse, et se tronva pas le compte 
de son argent, ما اجا سوأ‎ aus à ما‎ 3e 
سوا ,او طلع الحساب ناقص‎ gb .اوها‎ 

Compte, papier sur lequel est écrit هس‎ compte, 
العحساب‎ de  باسح‎  باسعلا .قابية‎ Compte 
de recette et de dépense, والمصروف‎ UNI RS 

Compte, au fig., récit, rapport, Ÿ - .خبر‎ 
Rendre compte de ce qui a été fait, اعطى ميان‎ 
sé د له‎ 0 

Mettre sur le compte de quelqu'un, lui attribuer, 
تسب إلى‎ 0. Prendre sur son compte, se charger de 
faire, d'exécuter, V1 اخذ عليه الامر- 5 ف‎ - 
الشى‎ Je عن: غيرة‎ wo 0. Prendre sur son 
compte, se rendre responsable, .تكفل‎ 

.على قو لكك A votrecompte,saivantvotreopinion,‏ 

Au compte de, sur عل‎ compte de, pour le compte 


de, aux frais de, | Je - .على كيس‎ Sa_nourriture 


et son habillement sont à votre compte, ue) و‎ aK1 
.عليكك , على كيسكك‎ 

Sur le compte de, au sujet de, لل جحلل‎ Qu'at-il 
ditsur mon compte? .ايش قال فى حقى‎ 


Trouver son compte à, faire son compte de, retirer 








du profit, استفاد من‎  .ىه‎ est Je ne trouve 
pes mon compte à cela, cela ne me tourne pas à 
compte, sde .هذا ما‎ | Chacun sait ce qui lai 
tourne à compte, ps من هو يعرف‎ Au 
entend bien son compte, ses intérêts, mes .تعر‎ 

Tenir compte de quelque obose, عم 11 . أعتبر‎ tient 
pas compte de ce qu'on tui dit, (= UN .ما يعقبر كلام‎ 
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ComPRexDRE; v. a., contenir, renfermer en soi, 
احتوى على - اشتيل على‎ - (ya. de l'ai acheté 
vigt pisstres tous frais compris, أشتريئء بعشرين‎ 
ل |) .قرش قلط‎ compris, و فيم.‎ Aie : Je te donnerai 
vingt piastres y compris le pourboire, أعطيمكك‎ 
.عشرين قرش و البخشيش ملم و فيم‎ Non com- 
pris, غير‎ : Sa place lui vaut dix milles piastres non 
compris le casuel, علوفتم عشرة لاف غرش غير‎ 
Stat .المدخول‎ 

-.4 قطن Comprendre, concevoir, ré Ado‏ 
صم LL. 116 n'en‏ به عليا ‏ اكشنه - ادرك 
.لا بد ركوا فعسوأة ولا يفهيوا معنأة prennent pasesens,‏ 

Comprendre, ذكر,مممدمتاممط‎ 0.11 n'a pas com- 
pris cœci dans la note des dépenses, ما ذكرهذ! فى‎ 
المصاريف‎ pe 

Cowragsse, 8. f., linge sur une plaie, لعافم‎ 

CoMPRESSIBILITÉ , 8. f., qualité de ce qui est com- 
pressible, .قابلية الانعصار‎ 

CowranssisLe, adj. com., ah? . 

Couravsson,e. pas - ail. 

CowpalMen , v. a. , presser avec violence; حصر‎ O.- 
على - .0 شد على‎ (ie. 

Comprimer des factieux, au 6g., les contenir, 
List خزم‎ ©: 

ComrnowETrRE, v. a, exposer quelqu'un à des 
chagrins, à une peine, أحدا‎ bo. Compromeitre sa 
vie, .خاطر بنفسه  عرض نفسه للهلاكف‎ 

Compromettre, v.n.,convenir d'arbitres, .أقام وكلا‎ 

Compromettre, v. réf., s'exposer iuconsidé-‏ عل 
rément, prendre part à ane action réprébensible,‏ 
.0 لط ais‏ 

Couinomis, 8. m., soumission à l'arbitrage, acte 
qui la contient, NS, .جة نوكيل نوكيل أقامة‎ 

Comprastiité, o.f., Rule, 


CovranLe, adj. com. assujetti à rendre compte, 


.عليه حساب 
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Concéder, accorder, terine de logique, .سلم‎ 

جع - اجته لح بهم - إنصسام د Concaxraurion,s.‏ 
Concenraen.‏ ريع زا 

Concenraes, +. a., réunir, موضع وأحد‎ Li جع‎ 

0. Concentrer eur quelqu'un toutes ses affec- 

tions, قيم‎ and كل‎ L 0. 

Concentrer, rendre plus abtif (ua sel), كر‎ 

Concentrer هد‎ colère, la eacher, كيسسسر‎ 0. - 
aa .اخفى‎ 

Se Concentrer, v. réf., être triste, mélancolique, 
كظم‎ a. ما عنلن من, الهم‎ sl. 

ConcenTaé, رع‎ adj., qui ne communique pas ses 
pensées, als .منقيض فى‎ - 

ConcenmaiQuE, adj., cercles concentriques, qui 
ont un même centre, لها موكز واحد‎ Jos. 

Corcmrr, s. in., idée, simple vue de l'esprit, 


Faire compte de quelqu'un, l'avoir en eonsidéra- 
un, أعتبرة‎ lun له‎ us 0 

Au bout du compte, adv., enfin, éprès tout, 
والاصل‎  ةيابنلا‎  هدرخاو.‎ 

A-Compte, s.m., .جانب من المبلغ‎ À compte! 
sur, en déduction de, Jet .من‎ 8 

Abon œmpte, ja). Homme de bon compte, 
fidèle, qui ne trompe pas, وفا‎ Lis - ALT صاحسب‎ 
- .أمين‎ 

Coweran, v. رمه‎ uombrer, calculer, صنب‎ O. - 
Ac 1. Comptet avec quelqu'un, fat حاسب‎ - 
ame :تحاسب‎ | Planche à compter , See. 

Compter, payer, نقدية - .0 شقد‎ ph لله‎ je. 

Compter , مه‎ proposer de, على. -.آ ذوى على‎ sil. 
il compte .معتييد على السفر نكر , متمسعة منسمم‎ 


Compter, estimer, réputer, Se - حسب‎ Compter 
pour rien, لاحسب شيا‎ - Les. 

Compter, wo, faire fond sur, انسكل علي‎ - 
:اعد على‎ 

A compter du jour où, الذى‎ fau" 

Cowrrorm, رتس بد‎ table à tiroir (en Levant, coffre 
à tiroir) des merchañds, pour coinpter et serrer l'er- 


Coxcaprsos, s. £., ection par laquelle le fœtus est 
conçu dans la matricé, Lo - AL. 

Cbnoeption, fadalié de concevoir, de comprendre, 
“ادر كفم فهم‎ | 

Concenmawr, prépos. ; sur, tonchuint ; لختصوض‎ - 


ConcERNER, V. a. 


gent, Aile. Ne. 
Cermptoir de négociant, حكتبب‎ 
CowruLSsER, v. a UE: Computer un registre, en 

prendre communication en justice, كشفن على ذ فر‎ 1. 
ComTz, Ess, s., digaité au-dessus du baron, 

pb loss Er :اسم‎ 

Couni, < DS .أرض صاحبها له أسم‎ 
(Concassé , adj., brisé par morceaux, .مدقوق‎ 
Concassen, v نه‎ briser, دق‎ 0. 
Concave, adj. cod., creux et. rond en dedané,|crt, SW .توياتى‎ 

.مد كر + by‏ رعامفاة adj.,‏ رك Concæaté,‏ قر - أجوف - مجورق 
«مصقع Concerté , étudié, affecté,‏ .تجوبف Coxcaniré,s. f., DE‏ 
sl 5‏ احدا الثى ,+ ps‏ ا 


سيم له بالشى 


regarder, ‘avoir rapport à, 
US ©. Le: Pour ce qui eonogme telle 
chose jediraique, المادة الفلانية أقول أن‎ Lecce. 
Concrar,s. m., bermanie sde, voix, d'instrumens, 
.نوبت اصواث والات متفقة - سباع‎ ٠ 
Convert, union, Sel  قاقتا.‎ 
De Concert , adv., d'intelligence, Gt. 





CoNCERTANT,E, s., Qui fait sa partie dans un con- 





Concsarra, v. a., répéter ensemble un morceau de 


.كرو الغنا او النوبت مع غيرة musique, List‏ 





CON 


Coast, v. rer art 


Je‏ بينهم - gens‏ بيهم 
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.0 ريط لاه 
ريع لمر مع 
“تداول معه على الامر- er‏ 


Concerter une entreprise avec, 


Se Concerter, v. récip., conférer ensemble, le .وفقهم - صرف‎ Concilier des choses con- 


traires, ET 

Se Concilier, v. réf., s’accorder, — ai. 
.تساوى مع وافق بعصم‎ 

Concilier, attirer, soqnéir à quelqu'un l'amitié, 
l'estime, .كسب احدا المحبة , المعزة‎ 

Se Concilier, v.pro., ,مهمع‎ obtenir, ST. Se 
concilier l'amitié, les bonnes grâces de quelqu'an, 
.امالم اليم استعطفم عليم  اكنسب معدم‎ 
|| Se concilier les esprits, .أمال الئاس اليى‎ | Cher. 
cher à se concilier les esprits , .استمال الئاس اليه‎ 

Concis, adj., court, reserré, موجز‎ - païi, 
Soyez concis, اختصر اكلام = - اوجز فى كلامكك‎ 5 
.لا نطيل الكلام‎ 

Concision, s. فى الكلام ,؟‎ jet. 

Conciroxex, x, 8, citoyen d'une même ville 
qu'an autre, af, .من يلد‎ C'est mon concitoyen, 
.هوابن بلدى‎ 

Conczave, s. m., assemblée de cardinaux pour 
ire le pape, .ديوان الكاردينالية لانتخاب البابا‎ 

adj., qui conclut, qui prouve bien,‏ رع ,سوم 
.برهان قاطع Preuve concluante,‏ .قاطع 5 مُقفع 

Conczune, v. a., achever, terminer, ss IL - 
كيل 5 انبى‎ - FF Conclure un discours par, 
كلامم ب‎ 43 0. || Conclure un traité, en arrêter 
les conditions, jus شروطاً - عقد‎ Si 0. 





Conclure, iuférer de, و‎ 
I en conclut que, من ذ أن‎ 
بذلك على ان‎ 0 [| Que fautil en conclure? 
LE .والعاصل ايش هو وايش‎ 
Conclure, prouver bien, بت لامر - اقنع‎ 0.- 
A 
Conclure, proposer les fins de la demande (en 
parlant d'un avocat), أن‎ db 0. 


Dis.‏ مع sel‏ على امر 

Coxcæssion, s. f., don, octroi fait par un souve- 
rain, un seigoeur, be; plur., .عطايا‎ 

Concession, figure de rhétorique, par laquelle on 
accorde un point que l’on pourrait disputer, pi. 

Concerri, s. m , pensées brillantes, mais fausses, 
.بهرجة‎ 

ConcavasLs, adj. com., يتصورق العقل‎ - ré 

Concævoin, v. a, devenir grosse d'enfant, 
جلث الامرالا‎ 1. A, حبلث‎ A. 

.ادرك دنه فم Concevoir, entendre,‏ 

Concevoir, exprimer, شر‎ À. Concevoir les condi- 
tions en termes précis, 1, الشروط شرها‎ D 
HCette phrase estmal conçue, تركيبها بشع‎ na de. 
HUne lettre conçue en ces termes, مضيوثة‎ ol 

Concevoir, éprouver, حصل عذل‎ À. J'en ai conçu 
une grande joie, re D .حصل عندى من ذلكك‎ 
1 Concevoir de l'amitié pour, قأيم كبتة‎ ds - 
.وقع فى قلبه محبّة فلان‎ 

Concisace, #. com., portier, ls. Concierge 
d’une prison, .سجان‎ 

Concieacsats, s. f., fonction, logement de con- 
cierge, .مجمل السجان ' محل البواب‎ 

Concrce, s. m., assemblée légale de prélats, 
En 5 plur., ele. 

ConcILuBULE, 8. m., gens qui complotent, لم‎ - 
.جعية اشقيا‎ 

Concntanr, 2, مله‎ 


Coxauarsun, s. m., rmce, f., qui concilie les 
, 
personnes, Las. 
Conciuxarion, s. f., action de concilier des per- 


sonnes, .مصا لحة - موافقة. - اصلاح العال‎ Conci- 


liation de choses contraires, (325. 
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Concours , affluence de monde, زحام‎ j- إدحام‎ st 
الناس‎ el. Il y a un grand concours de monde 


dans cette maison; il y vient beaucoup de gens, 


.هذا البيث مطروق كن 





Concours, pour un prix, .سباق‎ 
Concaer, ère, adj. fixé, congulé, .معقود‎ 
Concret (terme), qui exprime la qualité unie au 

sujet, comme clément, généreux, etc.; opposé à 

terme abstrait, comme clémence, générosité, etc., 
نعث اواسم صفة دعو رحيم وكريم مقابل لاسم‎ 

.معنى لبو رحبا و 7 
f., amas,‏ .3 ,0012081471076 

Concummace, s. m., commerce illégitime d'un 
bomme et d'une femme non mariés, سرك‎ - 
من غير زبجة‎ Ye الرجل‎ il. 

Goncuematne ; s. m., qui a une concubine, 
معتتطى‎ - He) محطية‎ Ole. 

Concusixe, s. f., qui cohabite avec un homme 
sans être sa femme, محظية‎ ; plur., مححاظى‎ - 5e 
plar., .سراى‎ 

Concurnscence, s. f., pente eu mal, aux plaisirs 
sensuels et illicites, شهوة‎  سفنلا‎ Gp. 

Concunsemmæxr, adv., ensemble, سوأ‎ - Le. 

Concunaence, s. f., prétention, de plusieurs à 
فى - مغايرى‎ re ناس‎ Ale .معارضة.‎ Entrer 
en concurrence avec, .عارضم ,اعترضم فى‎ 

Jusqu'à concurrence de, jusqu’au complément 
d'une somme, d'un nombre, 3S .الى‎ 

CoNCURRENT, رع‎ + compteur, 3 معارض - منازر‎ 
- وطالب‎ plur, رمام ; - طلاب‎ gsl 
Il a écarté tous les concurtens, منع سأي الطلاب‎ 

lo 

exaction, Ab; pl,‏ ,.£ ست الى 

.اختلاس اموال الناس - Zeb‏ - مظالم 

ConcussionnAIRE, 5. D., qui exercé des cencus- 
sions, .منحتلس اموال الناس - ظالم‎ 
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O.Les 
juges ont conclu à la peine de mort, عليم‎ 1, 
بالموث‎ #ail. | Is ont conclu à la mise en liberté 
du prévenn, بالاطلاق‎ el) .حكيوا‎ 
+ Concuusion, شه‎ f., fin d’une affaire, d’un discours, 
.ختام - نماي‎ 

Conclusion, conséquence d’un raisonnement, 
ie; plur., US. 

Conclusions, demande, LL. 


Conclure , juger, donner son avis, نب‎ 


ConcomBne, s. m., plante potagère , fruit gros et 
long, فقوص - عتجور- - خيار‎ . Concombre mince , dout 
la peau est comme cannglée, (5  ةياتف .قتا‎ | 
Coneombre sauvage, العحيا ر‎ 58 - sl .قا‎ 

Concomrance, s. f., accompagnement d’une chose 
accessoire avec la principale, .ملازمة - مصاحبة‎ 

Conconrawr, &, sdj., qui accompagne, .ملازم‎ 

Coxconnance, s. f., rapport, convenance, أستوأ‎ - 
2 UL - Ali Concordance grammaticale, 
.مطا بقث‎ || Concordance de l'adjectif et du substan- 
مطابقة النعث والمنعوث ,كن‎ 

Conconpar, s. m., convention, accord en matières 
ecclésiastiques, .انفاق كنايسى‎ 

Coxconns, 1.f,, union de volontés, de cœurs, A5 |, 

- .اتاد صلم - وقق‎ 
£Conconpen, v. 8. انفئق مع‎ - ls 
Concouara, v. n., coopérer, agir conjointement, 

- شاركم ف al - Jul‏ احدا على اليل 

Je فى‎ sal مع‎ HET, لآ .اتحد‎ n’a concouru en 

.ما لم يد فى هل المادة rien à cette affaire,‏ 

Concourir pour, ètre en concurrence pour, 
على‎ Es 

التقى بعصم - تقابل Concourir, se rencontrer,‏ 
“نلاقى - 

Concouns, s. m., action d'agir conjointement, 
فى العبل  مساعدظ‎ ail. 

Concours, rencontre, .التقاء‎ 


Z 
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Concerter une entreprise avec, رد بط الامر مع‎ O.-| Comes, v. a., accorder ensemble des personnes, 


- اصلم الحال بينهم - Fer gens‏ 


تداول معه على الامر- د الام رمج 


Se Concerter, v. récip., conférer ensemble, .وفقهم - صرف بينم‎ Concilier des choses con- 


traires, .وقق‎ . 5 

Se Concilier, v. réf., s'accorder, -اتفق مسع‎ 
بعسم‎ he «تساوى مع‎ 

Concikier, attirer, acquérir à quelqu'un l'amitié, 
l'estime, Ball , Lit .كسب احداً‎ 

Se Concilier, v.pro., gagner, obtenir, 91. Se 
concilier l'amitié, les bonnes grâces de quelqu'un, 
Aa .امالم اليم استعطفم عليم  اكتسب‎ 
I Se concitier les esprits, .أمال الناس اليج‎ | Cher 
cber à se concilier les esprits , .استمال الئاس اليه‎ 

.مختصر - موجز Concs, adj., court, reserré,‏ 
- اختصر الكلام ‏ اوجز ف كلامك Soyez concis,‏ 
.لا نطيل الكلام 

Conersion, 1. ., الكلام‎ Jet. 

Coxcrroxen, ME, #., ciloyen d'une même ville 
qu'un autre, Pia, .من يلد‎ C'est mon concitoyen, 
.هوابن بلدى‎ 

ConcLavs, s. m., assemblée de cardinaux pour 
ire le pape, .ديوان الكارديئالية لانتخاب البابا‎ 

ConcLvanr,z, adj., qui conclut, qui prouve bien, 
.قاطع - مُقنع‎ Preuve concluante, .برهان قاطع‎ 

Conciune, v. a., achever, terminer, قضى‎ Le 
انبى‎ - JS - ro Conclure un discours par, 
كلامم ب‎ is 0. || Conclare un traité, en arrêter 
les conditions, عبدا‎ Je - عقد شروطاً‎ 0. 


.استدل ب 1١-‏ لشينش مر 
- استشقر من ذلتكوية 
conclure?‏ ته Que fantil‏ | .استدل بذلكك على أن 
.والحاصل ايش هو و ابش Fer‏ 

Conclure, prouver bien, اقنع‎ -pY es 0.- 

A 

Conclure, proposer les fins de ها‎ demande (en 

parlant d'un avocat), أن‎ db 0. 


Conclure, inférer de, 


I en conclat que, أن‎ 


“نداول مع أحد على امر 

Concession, s. f., don, octroi fait par un souve- 
rain, un seigoeur, be; plur., Le. 

Concession, figure de rhétorique, par laquelle on 
accorde un point que l’on pourrait disputer, ps. 

Concerri, s. m , pensées brillantes , mais fausses, 
.بهرجة‎ 

ré‏ - يتصورق العقل adj. com.,‏ ,سستهدجيه يم 

ConcEvoin, v. a., devenir grosse d'enfant, 
جلث الامرالا‎ 1. A, حبلت‎ 4. 

Concevoir, entendre, فم‎ A .ادرك‎ 

Concevoir, exprimer, شرع‎ A Concevoir les condi- 
tions en termes précis , 21, .شرح الشروط شرها‎ 
عنامن ل‎ phraseestmalconçue, .هل الجيلة تركيبها بشع‎ 
JUne lettre conçue en ces termes, .كتاب مضيوثة‎ 

Concevoir, éprouver, Os Les A. J'en ai conçu 
une grande joie, عظيم‎ D .حصل عندى من ذلكك‎ 
ل[‎ Concevoir de l'amitié pour, &éxv? تعلق قايم‎ - 
فلان‎ Ba .وقع فى قلبه‎ 1 

Concrencs, 8. com., portier, ls. Concierge 
d'une prison, سهان‎ 

Concrancaie, s. f., fonction, logement de con- 
cierge, البواب‎ Jet  ناجسلا‎ Je. 

Concizæ, s. m., assemblée légale de prélats, 
3j جع‎ plur., .مجامع‎ 

ConciLuBULE, 3. m., gens qui complotent, | - 
.جعية اشقيا‎ 

ConciLiANT, =, adj., 

ConciznaTeun, به‎ m., race, f., qui concilie les 
personnes, Las- JL. 

Coxension, sf, action de concilier des per- 
sonnes, موافقة = اصلاح الال‎  ةحلاصم.‎ Conci- 
liation de choses contraires, .توقيق‎ 
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Concours , affluence de monde, أزدحام 0 زحام‎ 5 
الناس‎ est Il y a un grand concours de monde 
dans cette maison; il y vient beaucoup de gens, 
#5 .هذا البيث مطروق‎ 

Concours, pour un prix, .سباق‎ 

Corcner, ère, adj., fixé, coagulé, .معقود‎ 

Concret (terme), qui exprime la qualité unie au 
sujet, comme clément, généreux, etc.; opposé à 
terme abstrait, comme clémence, générosité, etc., 
rŸ و رحيم وكريم مقابل‎ ie feel st نعث‎ 
.معنى نحو رحياة و كرم‎ 

Concérion, 3. f., amas, 

Concusmuce, 3. m., commerce illégitime d'un 
bomme et d'une femme non mariés, تسر‎ - 
Xe الرجل مع للامراة من غير‎ il. 

ConcusimainE, .ف‎ m., qui a une concubine 

Concusixe, s. f., qui cohabite avec un homme 
sans être sa femme, محظية‎ ;plur., مححاظى‎ - Age 
plur., .سرارى‎ 

Concuriscence, s. f., pente au mal, aux plaisirs 
sensuels et illicites, .هوى النفس - شهوة‎ 

Concunazmxenr, adv., ensemble, .معا - سوأ‎ 

Concuanence, s. £, prétention, de plusieurs à 
ف - مغايرا ف‎ re ناس‎ Ale ol. Entrer 
en coneurtence avec, .عارضم ,اعترضم فى‎ 

Jusqu'à concurrence de, jusqu'au complément 
d'ane somme, d’un nombre, 3S À. 

CoNCURRENT, E, 3., compétiteur, معارض - منازع‎ 
- وطالب‎ plur, طلاب‎ - Las; plur., .أخصام‎ 
11 a écarté tous les concureens, ملع ساير الطلاب‎ 
.عن الى‎ . 

Concusston, 8. f., exaction, ظلم‎ - Ab; pl, 
.اختلاس اموال الناس - بلصت - مظالم‎ 

Concussionaïnz, s. m., qui exerce des concus- 
sians, .منستلس اموال الناس - ظالم‎ 
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O.Les 
juges ont conclu à la peine de mort, عليم‎ |, 
Coll #eil, | Hs ont conclu à la mise en liberté 
du prévenu, بالاطلاق‎ pb LS. 
+ Coneuvstor, ». f., fin d'une affaire, d'un disoours, 
Alé - .ختنام‎ 

Conclusion, conséquence d'un raisonnement, 
ر نتبجة‎ plur., US. ١ 
Conclusions, demande, طلبة‎ 


Coxcowsre, 8. m., plante potagère, fruit gros et 


Conclure, juger, donner son avis, نب‎ 





long, .فقوص - عجور- خيار‎ Concombre mince, dont 
la peau est comme cannglée, .قتا قتابم  قثا‎ | 
Concombre sauvage, a 3e - yet .فنا‎ 
Concomrance, s. f., accompagnement d’une chose 
accessoire avec La principale, .ملازمة - مصاحبة‎ 


Concomranr, #, adj., qui accompagne, .ملازم‎ 





Coconmancz, s. f., rapport, convenance, أستوأ‎ - 
2e - Ale Concordance grammaticale, 
Ze. | Concordance de l'adjectif et du substan- 
.مطابقة النعث والمنعوث ,كذ‎ 

Conconpar, s. m., convention, accord en matières 
ecclésiastiques, .انفاق كنايسى‎ 

موأ فقم s.f, union de volontés, decœurs,‏ , نتههمع نام 
ER‏ صلج - وق - 

£oncondn, v. D, .وافق - اتفئق مع‎ 

coopérer, agir conjointement ,‏ اننا Concouar,‏ 
- شاركم ف العيل _ ساعد احدا على العمل 
JET, sil. Il n'a concouru en‏ مع احد نى Je‏ 
.ما لم يد فى هل المادة rien à cette affaire,‏ 

Concourir pour, être en concurrence pour, 
اتسابيق على‎ 

Concourir, se rencontrer, يحضم - تقايل‎ Pl 
- SY. 

Concous, s. m., action d'agir conjointement, 
.اتعاد فى العيل  مساعدظ‎ 

Concours, rencontre, .التقاء‎ 
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ConpamxasLs, adj. com., reprébensible (chose), | d'authenticité, .مشتيل على شرابط الصعمة و اللزوم‎ 


Condition, état de l'homme quant à la naissance, 


Le.‏ اللوم Condamnable (personne),‏ .مُنكر 


Coxpamrarion, s. f, jugement qui condamne , | ينكك_أصل‎ Homme de condition de haute condition, 


- من لاصايل ‏ من ذوى الببوث ‏ رجل اصيل Passer condamnation , con-‏ .حكومة على - حم على 


- ذو حسب ونسب - من الاكابر و الاعيان 
(plur. qui s'emploie aussi dans le‏ أكاير - ابن فاس 
langage vulg. comme sing.) | De base condition,‏ 
وى لاصل ‏ رجل دلق 

Condition , profession, كار‎ - JL. Chacun 
doit vivre selon sa condition, 3e ساطكك‎ 55 
ز رجليكك‎ pror. 

.داب - خذمة Condition , état de domesticité,‏ 
Chercher une‏ | .0 خدم علد أحد Être en condition,‏ 
- فتش على من يستخدمسم condition,‏ 
مالم باب I Quiestsans condition,‏ .تش على باب 
(Turk).‏ قبو سر 

Condition, clause, charge, وشرط‎ pl., .شروط‎ Im. 
poser à quelqu'un des conditions, فرض عليم شروط‎ 0. 
1 À condition que, .بحيث أن - بشرط ان‎ 

Coxprrionné, رع‎ adj. (bien), qui a les conditions 


-كامل لاوصاف - فى. AL‏ ما يكون requises,‏ 


venir du tort, .اعترف بالخطا_اقر لعيية‎ 

 6هيميدسكععر‎ v. a., donner un jugement contre, 
حم على احد ب‎ 0. , J&. lis le condamnèrent 
à la mort, حكيوا عليم بالموث‎ , Le. 

Condamner, désapprouver, rejeter, .نفى - انكر‎ 
J'ai condamné sonaction, .انكرت عليم ذلكك الفعل‎ 
[| Ebo Ishak est de ceux qui ont condamné la chimie, 
من نفى الكيميا‎ Ale اسحاق من‎ gr 

Condamner, fermer une porte, داب‎ 5. 0. 
+ Se Condamner, v. réf., avouer, reconnaitre sa 
faute, .اق ريذنبه - اعثرى بالخطا‎ 

Conpauné, 2, adj, علية‎ pe. 

تشضين - تكثيف f.,‏ به Compexsarion,‏ 

Cowparsen, v. a., rendre plus compacte, plus 
serré, .كف - من‎ 

Conpescenpance, s. f. complaisance qui fait qu'on 


se rend à la volonté d'autrui, JUS - تنزل‎ ete 


- منظوم - صاغ - = - كامل فى er‏ أحوالم | Avoir de la condescendance pour‏ .مطاوعة. ‏ مهاودة 
2e‏ مشتيلة. على Acte bien conditionné,‏ .مضبوط | طاوعم ‏ راعاة ‏ هاودة ‏ تتزل لم quelqu'un,‏ 


- سقسط Mal conditionné,‏ | .شرايط الصجر 
.فيه نقص 


Conprrionnez, LE, adj. , qui renferme une condi- 


.راعى خاطرة 
.مطاو. ع adj,‏ ره Conpascanparr,‏ 


Coxpescenprs à, v. n., se rendre à Ma volonté, 


.شرطى - تحث الشرط tion,‏ - طاوع fa‏ على شى aux sentimens d'autrui,‏ 


ConDITIONNELLEMSNT, adv., avec condition, 
.تحث الشرط - بالشرط‎ 

Conpiriomnen, v. a., donner à quelque chose les 
qualités requises, كيل جيع احوال الشبى‎ - 
.أحكر” صنعتم‎ 

Coxpoutance, s. f., témoignage عل‎ douleur; com- 
pliment de condoléance, .تعزية‎ Faire compliment de 
coudolémnce à quelqu'un sur, ف‎ lot Ge - 


.0 اخذ خاطرة ىق 


- هاودة -.4 سيم لم ب ,- تنزل لم فى شى 
.راعى sul‏ 

ConDisCiPLe, 8. m., compagnon d'étude, 
فى التليذة‎ ET رفقا ,هسام‎ et EU 

Connrmion, s. f, mature, état, شان - طميعه‎ - 
ال‎ . Telle est la condition de l’homme, 
.هكذا شان بنى ادم كذا هو حال لانسان‎ 

Condition, qualité requise, شرط‎ plur., شروط‎ - 





Qui a toutes les conditions‏ ,شرابط plur,,‏ :شربطه 
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Mauvaise condaite, 33, .سير‎ || 11 a bonne con- 


duite, Zeb .معاملتئم‎ || Homme de bonne con- 
duite, السيرة‎ (yes Joe .ميودلا فعالمشكورلا‎ 


|| Suivant la conduite que vous aurez, que vous tien- 
drez, السلوك الذى تسلكم‎ ut. | Tenir une 
conduite indécente envers quelqu'un, 3%} .“تراذل مع‎ 


Coxou, s m., le plus grand des oiseaux, 
.نوع طيروهوا اكبرالطيور- رج‎ 

Conpucrsun, TAICE, 3., guide, تدليل‎ plur., 
.هادى -ادلا‎ Conducteur d'animaux, سواق - سايق‎ 
- .قايد‎ 

Cowurme, v.a., guider, .ددلاحدا على الطريق‎ 
-J fai هذى‎ I. Conduire, mener quelqu'us à, 
chez, اخذه الى‎ 0. - fast .وى‎ Conduire 
quelqu'un, l'accompagner par honneur ou pour sa 
sûreté jusqu'à un endroit, الى‎ Les. 


Conduire les animaux, en les chassant devant soi, 


Coxpvzs, s. m., éminence des articulations des os, 
عظام الفاصل - عظم سيسيانى‎ 55. Coniye, 
jointure des doigts, Xi ; الاصابع مساح‎ sie. 

Coxpriowr, 5. m., excroissance de chair, «5 5 
.باسور‎ 

Cône, s. m., pyramide à buse circulaire, Lys 
plur., .مخروطات‎ 

Céne, pomme de pin, .جوز صنوب‎ 

Conrcrion, 3. Î., action de composer des drogues 
pour médicamens , à 59 .تركيب‎ 

Confection: droguecomposée, | 3x%*;pl., معأ جين‎ . 


Qt 0. Conduire les animaux, en les menant par la 
bride, قاد‎ 0. 
Conduire l'eau, موضع إلى‎ (pl gel. 
Conduire, diriger des ouvrages, des affaires, #3. 
Conduire, diriger, commander, قاد‎ 0. - 53. 
Conduire une armée, .قاد العسكر‎ | Conduire une 
maison, .در امور البيث‎ 1 Confection d'hyacinthe, 23513 .معجون‎ | Con- 
La raison le conduit, «34, ,يتبع عقلم  عقلم‎ |fection d'allermès, .معجون القرمز‎ 
Les passions le conduisent, النفس‎ Apt يتيع‎ -| Confection, action de faire, .عيل‎ 
نسم‎ ee. I Sa cupidité le conduisit à, le porta à,| Confection, achèvement, JG - - “نيام‎ 
الطيع الى‎ de. رسسكمت متم عورم‎ v. a., faire, achever, Je A. - 
Se Conduire, v. réf, agir ده معط‎ mal, .كيل انجز].ه سلك‎ 
- ste 1. Poyes Se Cowrourta. . Conrénémarion, s. f,, ligue, alliance, مُعاهدة‎ - 
.انفاق'‎ 
Conrivéné, 2, adj., متعاهد‎ _ gi. 
Conrépénen (Sa), v. récip., se liguer ensemble, 
تعاهدوا‎  اوقفنا.‎ 
Coxréuncz, s. f, entretien sur une affaire, 
محادئ‎ - pal مجلس كلام.على‎  ةلوادم.‎ 
ConréREn, V. a., comparer deux choses, 
شيا بشى , على ى‎ JE. 
سيت‎ des honneurs, Las اعطى احدا‎ 
- قلد - ولى‎ 


Conférer, parler ensemble d'une affaire, 


Comvurr, 3. m., canal, tuyau pour le passage 
d'un fluide, رمجرى‎ plur., .مجارى‎ Conduit ali- 
mentaire, ot. 

Convuire , #. f., action de guider, AJNS  ةياده.‎ 

Conduite, action de mener quelqu'un à, de l'ac- 
compagner, .نوصيل الى اخذ الى نودية الى‎ 

Conduite d'affaires, direction, بير أمور‎ 35. 

Conduite, commandement, 3315 - ضبط‎ - 
.تدبير‎ Avoir la conduite de, ضبط‎ 0. | Être sous 
la conduite de, كان 5 ضبط‎ 0. 

Conduite, manière d'agir, سيرة - سلسوك‎ - 
Alle  ةوشم.‎ Bonne condaite, Ame تداول على امر|] .سيرة‎ - CS - pet 5 LES. 11 faut 
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à qui l'on confie ses secrets, 


.صاحب الس امين السر_كانم سر 


Coxripanria, Le, adj. dit en confidence, | G >. 





CORIDENTIELLEMENT, adv., d’une manière confi- 
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que j'en confère avec mon associé, أشاور‎ (GS Conrmaenr, رع‎ adj. 
بدى اشاور‎ le. 


BU .شربكى فى هل‎ 
Cowresse. 70/6 ١ 


Coxrasen, v. a., ävouer, .افر اعترف ب‎ 


Confesser, ouir une confession, صرف‎ -| dentielle, À Lu - السر.‎ En 


Conrren, v. a., commettre à la fidélité de quel- 


qu'un, على شى‎ fat امن‎ 4. de .استامئة‎ Con- 


SJ سيع الاعترأة‎ A. 
Se Confesser, v. pro, .أعترق بذنودم‎ 


Conr#sseun, s. m., prêtre qui a pouvoir d'enten-| fer un dépôt à quelqu'un, اودع عن وديعة‎ - 


dre une confession et d'absoudre, ابو اعتراف‎ -| Aile .استحفظه امانم  استودعه‎ | Confier ses se 


crets à quelqu'un, سرارة‎ de امئه‎ 
.أطلعة على اسرارة‎ | Secret.confié à plus æ deux 


ere 


CoxressioN, 8.f.,aveu, .اعثران‎ 


Cowrrssomux, 5. m., siége du confeseur,| personnes est bientôt divulgué; جاوز‎ ps كل‎ 


on.‏ شاع 


Confier une affaire à quelqu'un, l'en charger, 


ik, Confier une place à‏ بالامر - - فوض اليه Mettre [A‏ .نوكل - عول 


quelqu'un, احدا المتصب‎ Enr 
Se Confier en, v. réf., se fier à, استوثق ب‎ - 


.كرسى الاعتراف 
Coxruxce, s. f., espérance ferme en quelqu'un,‏ 
ال على en quelque chose,‏ 
.توكل Je‏ الله sa confiance en Dieu,‏ 


Confiance assurance que l'on prend sur la probité, 





la discrétion de quelqu'un, .اعتياد ثقة‎ Avoir con-| أمئه‎  ةماتسأ,‎ C'est une faiblesse que de se confier en 


tout le monde, je .الفقة بكل الناس‎ ( Se con- 


- أعثيد على صدق أحد fance en quelqu'un,‏ 


I Prendre confiance en quel-|er en, mettre se confance en, faire fond sur,‏ 3%( ,مه زوثق بم 


8e confier‏ | .اعتيد على - نوكل على - HS‏ على 


en la providence de Dieu, .توكل على ألله‎ | Se confier 


qu'un, .استامن أحدا‎ [| Personne de confiance, en 
qui on peut se confier, أمين‎ - XL صاحب‎ - 


.اتكل de‏ تقسم (x || Homme de confiance, qu'on emploie|en soi-même,‏ يم 


Comnieuarior, s. f., forme extérieure, .صورة‎ | 

Corricures, v. a., figurer l’ensemble, .ضور‎ 

Conriner avec, v. n., toucher par les limites, 

- ب‎ Jai. 

Confiner dans, v. a., reléguer dans un lieu, 
ترك فى - .3 نفى إلى .2 حذى الى‎ 0. 

Se Confiner, .]ف‎ se retirer dans une solitude, 
ابتعد‎  درفنا.‎ 

Coms, 5. m., extrémités d'un pays, وتوم‎ 
sing, حدود - خم‎ ;sing., احا‎ 

Conrme, v. ربق‎ faire cuire des fruits dans le sucre, 
Lys .رتّى .4 عَيَّل‎ Confire dans duvinaigre, JS. 
1 Fruits confits dans le vinaigre, JL, 


dans ses affaires, معتيد‎ . || Envoyez-nous votre homme 
de confiance, Lis .ارسلوا لنا معتيد‎ 
De confiance, par confiance dans la discrétion, la 
probité de quelqu'un, من باب الثقم‎ 
Confiance, sécurité, hardiesse, القلب‎ LS. 
Confiance, présomption, =. 
Coxruxr, 8,adj., disposé à la confiance, | .مستا من‎ 
Confant, présomptueux, Aus Cut, 
CoxrmemwenT, adv., en confidence, +.) فى‎ - 
AS بيلى و بينك - من باب‎ . 8 
Coxripance, s. f., part donnée ou reçue d'un se- 


cret, .مساررة‎ Faire confidence à quelqu'un de quel- 
qne chose, ln ساررة بالشى  اخيرة بالشى‎ 
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Coxriacrarion, s. رع‎ embrasement général, in- 
cendie, .احتراق - حريقم‎ 
4 جورم‎ s. m., contestiion entre les juridictions 
sur le droit de juger une cause, الدعوى‎ Le أدّعا‎ 
- .شقاق‎ Il s'éleva entre eux un conflit de juridiction, 
Je صاربيهم شقاق وادعى كل واحد لنفسه‎ 
.الدعوى‎ 
Cowriuenr, s. m., jonction ‘de deux rivières, 
فهر ذبر اخر- ملشقى نهرين‎ er 
Coxroxpe, v. a., mêler des choses ensemble, 
Es 0. Ne confondez pas l'innocent avec le coupable, 
البرى بالمذنب‎ LL. 
Confondre, convaincre en couvrant de ‘honte, 
خرزى‎ 1. - J&. Dieu le confonde, يزيم‎ dll. 
.صقاعة فى ذقنم‎ 
Confondre , réduire à ne pouvoir répondre , Pa 
- ul. 8 
Confondre, embarrasser qelqu’un par des louanges 
excessives, etc., J&. || Je suis confondu de toutes 
vos bontés, منك , استحيث منكك‎ Le. 
.كثرة احسانك الى‎ / 
Se Confondre, v. رجفم‎ se troubler, تمل‎ 
Conronwarion, 8. f., manière dont un corps or- 
ganisé est conformé, (05 - ASS. 
Cowronue, adj. com. , semblable, مطابق‎ (554. 
Conforme, convenable, .موافق - مناسب‎ ٠ 
+ Conronwéwenr, adv., d'une manière conforme, 
حسب - على موجببر- يوجب‎ st. Con- 
formément à vos ordres, اوامرك‎ Las .على‎ 
Conformément aux usages, حسب العوأ سد‎ - 
.حكم العوايد‎ | 78 
الاين‎ rendre conforme à, وفق مع ,ل‎ 
- مع «على‎ ot. 
Se Conformer, v. réf., se soumettre, se rendre 
conforme à, تبع - وافق‎ A. - الامر- أنفق‎ Jet 
بيوجب‎ Je -Pour que J'ons'y conforme , à Je. 
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Conrmmanie, 1ve, adj., qui confirme, مثيثك‎ 
«محقق - مقر‎ 

Conrinmarion, s. f., ce qui rend plus ferme, plus 
stable, اقرار- نقربر  ثاكيد‎ - oil. Confirma- 
tion dans une dignité, .اقزار - أبقا‎ 

Confirmation, preuves dans le discours, تحمقيق‎ 
- ste SV. 

Confirmation , sacrement de l'Église qui confirme 
dans la grâce du baptême, سر الميرون‎ - ti. 

Conrmaa, v. a, rendre plus stable, affermir, 
5-51  دكأ‎ - .نبت - أثبث‎ Confioner quel- 
qu'un dans sa dignité, dans son gouvernement, 
على عيله ,نى عيله  ابقى احدا فى منصبه‎ sil. 

Confirmer, donner des preuves, des assurances, 
اكد‎ Gi - cl. 

Confirmer, donner la confrmation, 75 - 
سر الميرون‎ € A Éterrons confirmé? انث مثبث‎ 
- .اخذت الميرون‎ 

Se Confirmer, v. réf., se rendre plus ferme, 
.تاكد‎ Se confirmer, devenir plus certain, .تحقق‎ 

ÆConriscaBLe, adj. com., qui peut être confisqué, 

ÆConriscATION , 5. f., action de 
di Le. 

ConrisEUz , 8. ms qui fait et vend des confitures, 
des dragées, تخلوانى‎ plar., حلوانية‎ - HS; 
plur., .حلاوانية‎ 


confisquer, 


Conrisquen, v. a., adjnger au fisc par condsmna- 
tion, ضبط لليمرى‎ 0. Être confisqué , .انضبط‎ 

Connirzon, s. m., prière avant la confession, 
.صلاة لاعتران‎ 

Comrruns, بد‎ f., fruits confits, racines confites au 

sucre, au miel, زمرية‎ plur., مربات‎ - Ge; plur, 

ls pe  ولح.‎ On leur a présenté le café et les con- 
Stars, A .جابوا لهم القهوة‎ 

Connrunten,s. m. عرو‎ Conniszun. 
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que j'en confère avec mon associé, اشاور‎ (ST Conrimenr, رك‎ adj., à qui l'on confie ses secrets, 


.صاحب السر- امين السر-كاتم سر 
«شرى Coxrmarisz , LE, adj. dit en confidence,‏ 


CONMIPENTIELLEMENT, adv., d’une manière confi- 


.شريكى فى هل HU‏ 
Voyez 1‏ .0010785618 


Cowressen, v. a., AvOUer, .ار اعترف انب‎ 


Confesser, ouir une confession, عسسوّق‎ -|dentielle, .فى السر- شرا‎ 


Coxwrier, v. a., commettre à la fidélité de quel- 


qu'un, .استامئه على .4 امن احدا على شى‎ Con. 


SJ SN سيع‎ A. 
Se Confesser, v. pro., .اعترف بذ نودم‎ 


Cowr£sseun, s. m., prêtre qui a pouvoir d’enten-| fier un dépôt à quelqu'un, à—=3, Os اودع‎ 5 


SU aise, || Confier ses se-‏ - استودعه امانظ 


crets à quelqu'un, على اسسرارزة‎ aol. 
اسرارة‎ de .أطلعة‎ | Secret.confié à plus d deux 


dre une confession et d'absoudre, 


معلم اعثزاف 


Cowression, s.f,aveu, .أعتراف‎ 


- ابو اعتراف 


Cowrrssiommuz, sm, siége du confeseur,|personnes est bientôt divulgué; جاوز ز‎ pe كل‎ 


wi.‏ شاع 


Confier une affaire à quelqu'un, l'en charger, 


ee 


Cowmance, 8. £., espérance ferme en quelqu'un, 


en quelque chose, .نوكل عول - اتكال على‎ Meure[ NT .وكلة بالامر - 23 اليه‎ Confer une place à 


quelqu'un, احدا المنصب‎ 4, LI. 

Se Confier en, v. réf., se fier à, > استوئق‎ - 
أمئه‎  ةئماتسأ‎ , C'est une faiblesse que عل‎ se confier en 
tout le monde, je .الفقة بكل الناس‎ | Se con- 
fier en, mettre sa confiance en, faire fond sur, 
.اعتيد على - نوكل على - انكل على‎ 1 Se confier 
en la providence de Dieu, على أل‎ LS. | 56 confier 
en soi-même, ami على‎ HS. 

Conricunarion, s. f., forme extérieure, Bye. 8 

Conmicunen, v. a., figurer l'ensemble, .ضور‎ 

Conriner avec, v. n., toucher par les limites, 
sv > Ja. 

Confiner dans, v. 2., reléguer dans un lieu, 
ترك ف - .3 نفى الى-.2 حذى الى‎ 

Se Confiner, v. réf., se retirer dans une solitude, 
ابتعد‎  درفنا.‎ 

Cowrixs, 5. m., euirémités d'un pays, وتوم‎ 
sing., م‎ - Jde ;sing., حك‎ 

Conrinx, v. رمه‎ faire cuire des fruits dans le sucre, 
L 3e عَيَّل‎ 4.- 3). Confire dans du vinaigre, JLs. 
|| Fruits confits dans le vinaigre, ملل‎ 


sa confiance en Dieu, al على‎ Kÿ. 

Confiance assurance que l’on prend sur la probité, 
la discrétion de quelqu'un, 5  دايتعا.‎ Avoir con- 
fiance en quelqu'un, set على صدق‎ sil - 
وثق دم‎ : aor., (3%. || Prendre confiance en quel 
qu'un, lat .استامن‎ || Personne de confiance, en 
qui on peut se confier, ur! - SL صاحب‎ - 


|| Homme de confiance, qu'on emploie 





dans ses affaires, معتيد‎ , || Envoyez-nous votre homme 
de confiance, محبنكم‎ Se .ارسلوا لنا‎ 
De confiance, par confiance dans la discrétion, la 
probité de quelqu'un, A&J .من باب‎ 
Confiance, sécurité, hardiesse, .ثبات القلب‎ 
Confiance, présomption, عجهبب‎ 
Conmuarr,2,adj,, disposé à la confiance, | .مستا من‎ 
Confiant, présomptueux, Amis مخيهرب‎ 
Coxrmemmenr, adv., en confidence, ف السر‎ - 
Ait بيلى و بيلك - - من باب‎ . 08 
Conripance, s. f., part donnée ou reçue d'un se- 


cret, à) Lu. Faire confidence à quelqu'un de quel 
al Le اخبرة بالشى‎ - sb .ساررة‎ 
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Coxriacaarion, 8. f., embrasement général, in- 
cendie, Xù js - .احتراق‎ 
4 Cowruir, s. m., contestätion entre les juridictions 
sur le droit de juger une cause, فصل الدعوئ‎ L5 
- .شقاق‎ 11 s'éleva entre eux un couflit de juridiction, 
صاربيهم شقاق وادعى كل واحد لنفسه فسل‎ 
.الدعوى‎ 

Coxrivenr, s. m., jonction ‘de deux rivières, 
نهرين‎ Ad - al نيرق نهر‎ es. 

Coxroxpe, v. a., mêler des choses ensemble, 
LS 0. Ne confondez pas l'innocent avec le coupable, 
البرى بالمذنب‎ LL. 

Confondre, convaincre en couvrant de ‘honte, 
خزى‎ 1. - J&. Dieu le confonde, k3 jai? الله‎ 
.صقاعة فى ذقنم‎ 

Confondre, réduire à ne pouvoir répondre , Pa 
5 us! ٠ 

Confondre, embarrasser quelqu'un per des louanges 
excessives, etc., J&. || Je suis confondu de toutes 
vos bontés, .حلب ملك , استحيث منكك‎ 
.لكثرة احسانكك الى‎ / 

Se Confondre, v. réf., se troubler, معدل‎ 

ConronmATION, 3. f., manière dont un corps or- 
ganisé est conformé, .ركيب - تكوين‎ 
مطاب‎ te. 
Conforme, convenable, lu - .موافق‎ 


Cowronux, adj. com. , semblable, 





Coxronméwenr, adv., d'une manière conforme, 
Be .عسب - حسب - على موجببر-‎ 000: 
formément à vos ordres, .على موجب اوامركك‎ 
Conformément aux usages, العوأيسد‎ es - 
.كم العوايد‎ 0 

Conronmen ,v. a, rendre conforme à, ), وفق مع‎ 
- مع ,على‎ te. 


Se Conformer, v. réf., se soumettre, se rendre 


conforme à, د تبع - رافق‎ GS الامر-‎ Jet 


Je. Pour que l'on s'y conforme , as D.‏ بيوجب 
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Conrmmanie, 1vE, adj., qui confirme, te 
.محقق - مقر‎ 

Coxrinmarion, s. f., ce qui rend plus ferme, plus 
stable, اقرار- نقربر  'ناكيد‎ - US. Confirma- 
tion dans une dignité, .اقرار- أبقا‎ 

Confirmation, preuves dans le discours, تحمقيق‎ 
- اثبات‎ SV, 

Confirmation , sacrement de l'Église qui confirme 
dans la grâce du baptême, سر الميرون‎ 5 

Conrinuen, v. 2, rendre plus stable, affermir, 
أثبث - اكد - اقر- قرّر‎ 2. Confirmer quel- 
qu'un dans sa dignité, dans son gouvernement, 
ابقى احدأ فى منصبه‎ - de على عيله ,فى‎ 55. 

Confirmer, donner des preuves, des assurances, 
.اثبث - حقق - اكد‎ 

Confirmer, donner la confirmation, تبسك‎ - 
الميرون‎ és Êtes-vous confirmé? 2e انث‎ 
- .اخذت الميرون‎ 

Se Confirmer, v. réf., se rendre plus ferme, 
.تاكد‎ Se confirmer, devenir plus certain, لحقق‎ 

Coxriscase, adj. com., qui peut être confisqué, 
bu - bu. 

Conmiscarion, s. f., action de  confsquer, 
.ضبط ملاموالع‎ 

ConrisEUR, 8. ms qui fait et vend des confitures, 
des dragées, JS; plar,, حلوانية‎  ىتاوالخز‎ 
plur., .حلاواتية‎ 


nd 


Conrisquen, v. a., adjuger au fisc per condamna- | 


tion, ضبط لليمرى‎ 0. Être confisqué, .أنضبط‎ 
Conrirzon, 3. m., prière avant la confession, 
.صلاة لاعتران‎ 


Coxniruns, s. f., fruits confits, racines confites au 
© sucre, au miel, زمرئة‎ plur., مرباث‎ Le; plur, 
مريّوات‎  ولح.‎ On leur a présenté le café et les con- 
ftures, sl) .جابوا لهم القهوة و‎ 
Conrirumen,s. m. 7062 ناللاقة00111)‎ + 


PA 
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انا لان ملك أو 3e suis confus de vos bontés,‏ 
confus,‏ اث | .مستحي age‏ أكثرة احسانكك a‏ 
.استعى ‏ - .4 جل من أحد 

Confus ; embarraseé, troublé, متسل‎ . 

Conrusinenr, ad. , péle-méle, .بير نظام - خلطا‎ 

من غي رذآ كيد Confusément,d'une manière confuse,‏ 
Je m'en souviens confasément,‏ .من غير تعقيق- 
GS.‏ عليه ولكن من jé‏ تاكيد 

Coxrusion, ». f. mélange confus, embrouillement, 
.خبصة‎ Abks - Ab  طالتخا.‎ Mettre tout en 
confusion, خرب لديا‎ 0. 

Confusion , honte, ipnominie, LES - -خزى‎ 
Confusion, honte par modestie, Là Les - 
.مستا‎ 

Conok, s. m., permission de s'en aller, de s'abéen- 
ter, .اجازة ,لذن للرواح‎ Congé dans un collége, 
exemption de classe, و . بطالت الكتاب‎ Jour de 
ent, A que . 

Douner congé à un locataire, Jin)! lat pt. 
Donner congé: à un domestique, le renvoyer, 
.دش رالخذمتكارا‎ 

Prendre congé, saluer avant de partir, ودع‎ 5 
9 

.ماذون لم بالاتصران Const, 5, adj,‏ 

Conokpten, v. a., donner permission de se retirer, 
اذن لم بالاتصران - اصرف‎ o. 

Coxcésario®, 3. f., action du froid qui gèle les 
liquides , جود‎ - Ja)  دقع.‎ 

Cononræn, v. a, .أعقد جيد‎ 

Se Congeler, v. réf, انجيد‎ - Six, 

Coxessrion, s. f., amas d'humeurs, جع أخلاط‎ 
US 


ConGLosarion, s. f., terme de rhétorique, accu- 
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Lorsque noire présent ordre vous sera parvenu et‏ ل 
que vous en aurez pris conaissance, conformez-‏ 
vous-y et prenez bien garde de vous ep écarter en rien,‏ 
حال وصول فرماننا هذا اليكم و وقوفكنم على 
مضيونه السامى bel‏ بيوجبه والحذ ر ثم الحذر 
.من حركة خلاقم 
s. f., rapport entre des choses con-‏ ادوم ج كم 
.مطابقة ‏ موافقة formes,‏ 
Conformité, soumission à la volonté de Dieu,‏ 
.متابعة لمشية الله 
على م وجسب conformément à,‏ ,كله En Conformité,‏ 
1 . سبد 
.مقوى Coxroararr, ve, adj., qui fortifie,‏ 
Coxronrarion, s. f., corroborationr, 3 ES.‏ 
«قوى Cowronten, v. a, fortifier,‏ 
Coxraremmré, s. £, relation ou qualité de con-‏ 
.أخوبة ‏ رفقة frères, de compagnons,‏ 
Coxraèaz, s. m., membre d’une compagnie, d'une‏ 
Les con-‏ .اخوان plur.,‏ ذا association religieuse,‏ 
frères d’un artisan , ceux qui exercent le même métier‏ 
.اخوانم فى الصناعة. ‏ اولاد صناعتم que lui,‏ 
.أخوية رهبان Conraéme, sf,‏ 


Cowrromrarion, s. f., action de confronter des 


.0 أخذ خاطر|.مواجية اجتياع بين و بين témoins des acensés,‏ 


Confrontation, examen d'écritures, de passages, 
.مقابلة‎ 


CoxraoNTEn, v. a., meltre en présence.pour in- 


terroger, js L جع بين. و بين - وأجم احدا‎ +. 
Confronter, comparer les choses entre elles, 
.قابل الشى على .ب‎ 
Corus, adj., mêlé, brouillé, sans ordre, مخلوط‎ 
نرثيب - بغيرنظام  ملخبط-‎ LÀ. Discours confus, 
obscur, .كلام مخبوص,مخلوط فى بعصم كلام مند أ‎ 
ا‎ Cris confus, Ads .أصوات‎ | Bruit confus, 





جع دلابل كثيرة mulation de preuves,‏ | .خبر بغير تاكيد , بغير تعقيق nouvelle vague,‏ 
لداجع v. a., amaser,‏ ر سسساعمه6 002 .| .مسحي - لان - خزبان Confus, honteux,‏ 
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Coxroir, x, adj, uni, joint, Jhaïe. Conjoints, 
au plur., les époux, .الرجل و أمراثة‎ 
ComomnremenT, adv., ensemble, Ale . .سوا‎ 
Comioncrir, ر عد‎ adj., t. de grammaire, موصول‎ 
Particule conjonctive, .موصول حرق‎ | Nom on ad- 
jectif comjonctif, .موصول أسرى‎ | Proposition con- 
jonctive, Ale - .قضية متصلة‎ 

Consowcrion, s. f., union, :افتران‎ 

Conjonction, t. de gramm. , .حرق العف‎ 

Conjonction, rencontre apparente des astres, 
.قران 5 اجتباع‎ Trouver les conjonctions des astres 
au moyen de, الاجتياعات ب‎ 7 

Comonenwve, s. f., membrane, le blanc de l'œil, 
.املعم - بياضة العين‎ 

Comoncrune, s. f., occasion, rencontre de cir- 
constances, زحال - صدقة‎ plur., .احوال‎ 

Coxruoason, s. f., assemblage des variations dont 
un verbe est susceptible, Jai} .تصريف‎ Conjugai- 
son, manière de conjuguer, paradigme, ميزان‎ - 


Ce verbe est de la mème con-‏ 1 .أو زان ودام زوزن 


.هذا Jai‏ على وزن هذ لكك *jugison que cstautre,‏ 


Comuoaz, 2, adj., qui concerne le mariage, le 
8 5 = ds. Violer la foi 
conjugale, التزويس‎ Aie خان‎ 0 
Comucaræuenr, adv., selon l'union conjugale, 
بيوجب الزبجة‎ . 
Comuousn, v. a. , faire subir à un verbe les غات‎ 





ons grammaticales dont il est susceptible, 





rentes vai 


Verbe qui‏ .0 ذكر تصريف Juill‏ - صرنى الفعل 


se conjugue sur un autre, comme ün autre, 


Let على وزن‎ dé. 

ComuRATEUR , s. m., qui conduit une copjuration, 
.رئيس عصبة‎ 

Conjurateur, prétendu magicien qui conjure les 


démons, les tempêtes, .عزام‎ 


|.صيرهل الدبق 


mari et la femme, PS‏ تعيين 


CON 


CoxGEUTINATION, 8, f., action de rendre gluant, 
«تصييرالشى مثل الدبق‎ 
CoxcLurinsa, v.a. rendre gluant, 
ConcnaruLarIon , 8. f, A. 
ConGRaTuLEn, v. a, féliciter, rs 
Cowcaicarion, s. f., compagnie, .مجبيع - جاعة‎ 
, assemblée عل‎ ministres pour trai- 
ter des affaires de leurs états, وزرا ملوكك‎ ee 
Congrès , assemblée des représentans desiÉtats-Unis 
d'Amérique, .ديوان نوابب الشعب بالاميربك‎ 
Coxoau, رخ‎ adj., sufbsant, convenable, لايق‎ - 
. Réponse congrue, précise, LS .جواب‎ | 
Phrase congrue, correcte, كلام مضيوط‎ 


Conenès,s. m. 


Corcaurré, s. f., convenance, .لياق‎ 

ConcauemenT, adv., pertinermment, &à JS 

Corirèaz, adj., arbre dont le frnit approche de la 
Sgare ,شججرة ثيرتها فى شكل جوز ا لصنوبر,عمفه» صمثة‎ 

Comique, adj., en forme de cône, مره وطى‎ - 
ف صورة المتعروطة. - صنويرق‎ 

Conixcruaai,, رك‎ adje, ui - ER 

CONTECTURALEMENT, adv. Par conjecture, اس‎ 

- on - Roll. 

Coxrecruns , s. f., jugement probable, opinion 
fondée sur des apparences, تغيين - وهم ب حدس‎ 
.طن‎ Par conjecture, بالتضيين - بالفرضية‎ - 

Simes conjeetures ne.me trompent point,‏ || .بالقياس 
Sa conjecture était vrais,‏ [ :أن صدقنى حزرى 

LS .كان الحساب الذى حسية‎ | La plupart 
des comjectares sont faumes, وأكثر الظئون ميون‎ 
prov. || La conjecture d'un homme est un échantillon 
de son esprit, رظن الرجل. قطعة من ؛عقلة‎ prov. 
1 La conjecture d’un sage vaut mieux que la certitude 
d'un fon, ممم رظن العاقل خيرمن يقين اللجاهل‎ 

Coxacrunsn, v. a., juger par conjecture, proba- 
blement, (as - قطع عقلم أن - خين‎ A. 

Comompa, v.a., unir, رن - وقيل‎ 1. 
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Perdre connaimance, s'éranouir,‏ 1 .و الحواس 
Reprendre‏ | .عشى عليه - غشى عن dés‏ - .+ غبى 
.استفاق من غشوثه - وق من connaissance, ÈS‏ 

Connaissance liaison , .“تعارف - معارة فخ - معرف م‎ 
Cette personne n'est pas de ma connaissance, 
2 pla ,ماهرمن معارق مالى معة‎ | Faire con- 
naissance avec quelqu'un, axe “تعارف‎ | Faire faire 
connaissance à quelqu'un avec un autre, عرف‎ 
.أحدا ب ومع‎ ] Connaissance, personne que l'on 
connait, XS jee; plur.; ile. [| Nous étions amis, 
nous ne sommes plus que de simples connaissances, 
أصحاب صرثنا معارف‎ LS. | En pays de connsis- 
sance, le .بين‎ 

Commussewxnr, s. m., la déclaration de le charge 
du vaisseau, .تعريف الوسق‎ 

Commarssaun, ركه‎ adj., qui se connait à ou en quel. 
que chose, عارفى ب- خبير ب , ف‎ - as .اهل‎ 

Comratrse, v.a., avoir une notion, une idée d'un 
être, علم .1 عرف‎ A. Je vous connaissais bien pour 
un méchant, أنكك شقى‎ LG .عليى دك ,عببدئن‎ 
I Connaitre parfaitement une chose, الشى‎ | 535 
.جيد المعرفمم‎ | Faire connaître quelque chose à 
quelqu'un, ب‎ Pal .أعليم ب - عرى‎ 1 On tai 
refusa l'entrée, il se ft connaitre, متعوة عن لد خول‎ 

Connaître, avoir une grande pratique , une grande 
expérience de, .اختبر .0 بلا - .1 عرف‎ 11 connait 


les affaires, JS .هو خسير‎ 
Connattre, discerner, distinguer les objets, je - 


.1 عرف 

Connaftre quelqu'un, avoir quelque habitude avec 
lui, bat معارفة مع - عرف‎ A. 

Connaître, cobabiter avec une femme, te 3 
ب اكتشف على‎ Es: 

Connaître de, juger d'ane affaire, y2Ÿ فى‎ y ©. 


- فحص لامر‎ .- I. 


08 coN 


- انفاق f., conspiration,‏ .ف ConsunarTion,‏ 
.معاهدة ‏ موامرة على Ses‏ الامير 

Conjuration, paroles magiques pour conjurer les 
démons, تعزيم‎ gs; plur., .عزايم‎ 

Conjurations, prières, تضرع‎ 

Comuné, 3. m., membre d'une conjuration, 
منفق على الشر- متعاهد- متعضب  من العصبة‎ 

Coxsunen, v.2., prierinstamment, أجد‎ | Ji os 
Conjurerau nom de Dieu, SL .ناشل الل اقسم عليه‎ 

Conjurer les démons, عزم على‎ - pt. 

Conÿurer, au fig., détourner par pradence, 5, 0. 
تداك‎ 3 

Conjurer, former un complot, ,اتقق‎ 
تحالف, تعب مع ناس على‎ , Sala. Conjurer la 
perte de quelqu'un, عيل على هلاكة‎ 4. 

CommAIssABLE, adj. com. , qui est aisé à connaitre, 
.سهل المعرفة‎ 

Cownatssance,s.f., idée, notion, À yxe - علم ب‎ 
- .خبرب‎ La connaissance de Dieu, .معرفم الله‎ | 
Je n'ai point connaissance de cela, علم بذلك‎ J -ما‎ 
.ما عتدى خبر بذلكك‎ [ Prendre, connaissance 
de quelque chose, اجاط عليا ب - .1 عرق‎ - 
زوف على‎ aor., .ريقف‎ 005 a une grande connais- 


sance des affaires, NL خبير‎ - NT ..خبيرق‎ || 
En connaissance de cause, بجلية خبر- على يصيرلا‎ 


Connaissance, savoir, معرفة‎ : plur., معارف‎ - 
فنون ,دام رفن - علم‎  تامولعم.‎ Acquérir des 
connaissances , اكتسبب معارق‎ 11 à beaucoup de 
connaissauces, DS معلومات وفنون‎ die - 

Connaissançe, exercice de la faculté de distingner 
les objets, وي - وُشّد# يصيرة‎ Il n'a pas sa connais- 
sance, .ما هو واي على تقسة‎ | Avoir sa connais- 
sance, Ami) زوق على‎ non, زيعى‎ vale, .بو‎ 


عدم الرشد Perdre la connaissance et le sentiment,‏ ل[ 
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Consacrer ou sacrer un évêque, un prêtre, رسم‎ 0. 
Être consacré prêtre, pb 

Consacrer, dévoner, sacrifier son temps , sa vie, 
ses soins, sa fortune à, صرف اوقاتئم أو عيرة فى‎ ©. 
- .يذل جه اومالد فى‎ 

Consacrer, sanctionner, en parlant de l'usage, 
إثبث‎  ىكلسا,‎ 

Consacrer un mot, le déterminer à une significa- 
tian particulière, .خصص‎ 

Consacrer, prononcer la consécration de l'eucha- 
rise, .قدس القربان‎ 

Se Consacrer, v. véf., se dévouer, se donner tout 
entier à, كل ذاتدل‎ ES عق‎ consacrer à Dieu, 

Consaxeuin, رع‎ adj., parent, frère du côté حدم‎ 
ternel, .قربمب دأ من لاب‎ 8 

Coxsaxouimiré, 8. f., parenté du côté du père, 
.قرابة من “لاب‎ 

s. f., sentiment intérieur du bien et‏ رع يميم ووم 
ei plur., pl -‏ - ذم plur.,‏ ردم du mal,‏ 
els. Examen de conscience ,‏ ,“دام زسرييرة 


cr ١ .تحص‎ Bonne conscience, الضيير‎ Le - 
صاق‎ pare - صا لحت‎ Si. | Mauvaiseconscience, 





.ذم Xi. || Conscience troublée, Aile‏ رديم 


U y a conscience, c'est conscience, 





iles. C'estconscience dele uomper أن تعشه‎ 
ل‎ 306 fois pas cela, il y aurait conscience, لا تعمل‎ 
se .هذا‎ | Faire conscience de quelque chose, 
شافى الى حراما عليم‎ 0. 36 me fais conscience 
.أشوقم حسرام على ,عل مل‎ || Un bomme de con- 
sciemce, .رجل صاحب ذمة‎ | Avoir une conscience 
large, ne pas être serapuleux, .له 435 وأسعة‎ || En 
conscience, sur ma conscience, en vérité, فى ذمتى‎ - 
nues adv. avec conscience, à. 
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Se Connaftre, v. ré, se juger toi-même, 
and ذأق روحة -.1 عرف‎ 0. 51 n'est rien de plus 
لاششى‎ 
.على للانسان من معرفة نفسم‎ [| Depuis que je 
me connais, depnis que j'ai l'usage de ma raison, 
.من بوم الذئ فقث على الدنيا‎ 


$e Connaître en, à, s'entendre en, être en état de 


difficile que de se connaître soi-même, mo} 


لم معرفة ب كان ile‏ ب-.ة عرف juger de,‏ 

- -كان خبيرق ,ب -.ه فهم فى‎ rs .لم‎ 
Comnu sous le nom de, .معروق ب‎ 
Cowrasz,s.m.,ebef des armées, .امير الجيوش‎ 
Comœxs , adj., qui a de la liaison avec une autre 


.مقائرن - مقرون chose,‏ 

Coeexion, 3. £.,où Comemxiré, liaison , rapport 
de choses, .اقتران - مقارنة‎ 

“Conmmivancz, 8. f., complicité par tolérance et dis- 
simubation du tnat qu'on duit et peut empêcher, 
.تغييص - محاباة  موالسة‎ Connivence, complicité, 
but. I Qui est de comnivence avec, مع‎ ir. 

Conmiven, v. n., participer au mal qu'on doit el 
peut empêcher en le dissimulant, à Sel, RÉ 
ى-‎ bat .والس - حابى‎ 0 

Coweur, .ه‎ f., grande coquille, كبيرة‎ As, es. 
Conque de Vémus, .ودعة - جزعة‎ 

Conquénarr, به‎ m., qui fait, a fait des conquêtes, 
.!بوالفتوحات . فاتم الغتوم‎ 

Congé, 1.2 مسوم‎ par les armes, LS à. 
EL 1. البلاد‎ ST. 

1 مهلكف , استيلكث القلوب يممصم Conguérir les‏ 

.تجا وب فلا ذن Conousss.f.pl.cavitésdel'orelle,‏ 

Conquire, بد‎ f., action de conquérir, dr 
.فتوحات > فتوم‎ Paye conquis, مفتتحمة.‎ DS. 

ComsacnanT, adj. m., qui sacre un autre, 
راسم‎ 

Comsacaen, v. ريه‎ dédier غضم‎ église , un autel, un 
calice à Dinu, كنيسة أو أوانيها‎ CS. 

LA 
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Conseiller, juge, où membre d'an Le 


ياب مجلس الشرع ‏ من Q‏ الديوان 
5 5-4 3 رباب ديوان السلطان Conseiller d'état,‏ 
.وزيرمن وزرا A‏ 

ConssuzLsn , v. a., donner conseil, اشار عليه يبب‎ 
- شار عليه ب‎ 0. ١ 


Consenranr,r adj. ننه‎ consent, .راضى. ب -قا بل‎ 
ConsEnTEMENT, s. m., acquiescement à, Le, 5 
,قيول‎ Avec le consentement des deux parties, 
.برضا الطرفين‎ 1 Cette action doit être faite de plein 
consentement, sans être aucunement déterminée par 


la force et la nécessité, يكون هذا الفعل مقعولا‎ 


.برضا كلى متنزها عن كل اغتصاب و اضطرار jours]‏ ومنت et‏ 


|| Prendre le consentement de, اخذ رضاة‎ 0. 
Consenrin à, v. n., acquiescer à quelque chose, 


À l'y consens,‏ قبل - À - se‏ رضى ب ورعن 
Consentir à une demande,‏ || .أرضيث - قبلت 
le‏ إلى AL‏ قبل Alpe‏ 

ConsiquemwænT, adv., d’une manière qui marque 
la juste liaison des propositions entre elles, .بالتبعية‎ 
Par conséquent, ذلكك‎ Los .على‎ 

Coxséquencs, .م‎ f., conclusion de propositions, 
ونتيجة‎ plur, SL .حاصل اكلام‎ Tirer une 
conséquence 06+ على‎ Li .استدل‎ 

Conséquences, suites d'une action, عأقبة‎ plur., 
.عواقب‎ Celui qui ne pense pas aux conséquences 
n'a point d'ami dans le monde, mes, 


à cc peut‏ .العواقب ما له فى الدهر صاحب أنشا 


avoir de fücheuses conséquences, 
من ذلكك اصرار شتى‎ 
d'heareuses conséquences , >< .ما تكون العاقبت لا‎ 
En Conséquence, .على موجب ذلكك‎ 
De conséquence (personnage), الخاطر‎ els 
-ÿ N شقيل - خاطرة‎ ets Affaire de 
Fe امر‎ - ie - 
Gare .امر‎ I De peu de conséquence (homme), 


ci 


. [| Cela عم‎ peut avoir que 
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Conscrencisux, 58, adj., qui a la conscience dé- 
licate, 5 .صاحب‎ 

Consemipriow, s. f., enrôlement fixé par la loi, 
.طلب للعسكرية‎ 

Conscnir, adj., porté au rôle militaire, مطلوب‎ 

Consécrarion , 8. رك‎ action par laquelle une 
église, un calice est consacré, .نكر يس‎ 

Consécration d'un prêtre, رسامة‎ - pit 

Consécration , action par laquelle le prêtre consa- 
cre à la messe, القربان‎ USE. 

Consécurir, IVe, ad)j., qui se suit immédiatement 
dans l'ordre du temps, متوألى‎ - 
“consécutifs, خيسة ايام متواليات‎ = plus vulg., 


.خيس أيام على pes‏ 

Consécurivemnr, adv., de suite, بالتوالي‎ - 
pee على‎ 

Consæiz, s. m., avis donné à quelqu'un, شور‎ - 
Aer; plur., Lei - .اشوار, .دام زشور- مشورة‎ 
Par mon conseil, .من شورى‎ || Demander conseil à 
quelqu'un, prendre conseil de, استشار من أحد‎ 
.شساورة‎ | Sans demander conseil à personne, 
.من غير مشاورة احسد‎ || Tenir conseil avec, 
.ضربوا بيهم مشورة - تشاور مع - شاورة‎ 1 ai un 
conseil à vous donner, لك عتدى تصيحة‎ - 
are Lait .بدى‎ I Donner de bons conseils 
à quelqu'un, ass À - be .شار عليم شور‎ | 
Donner de mauvais conseils," 63) شار عليم شور‎ 

Conseil, celui, ceux qui conseillent, En على‎ ph 
زصاحب الشور- شوار-‎ plur., ll. 

Conseil, amemblée de gens qui délibèrent, diri- 
gent les affaires, .يوان - مجلس مديرين‎ Conseil 
de guerre, العسكر‎ Le, .ديوان ,مجلس يعض‎ || 
Assemblerle conseil, let} sc. 


CowsiLien, s. m., qui donne conseil, مشير‎ -| conséquence, أمر تقيل‎ - 


ele.‏ شور- ناصح 
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Se Conserver, v. pro.,ne point vieillir ou se gâter, 
ظل على حاله-.4 مم على حالم‎ also. 

Se Conserver, avoir soin de رامد‎ se ménager, 
ani) Hi aor., .سايس نفسه- يوق‎ 

Consipencs, 8. f., affaissement, .هبوط‎ 

Consménasce, adj. com., qui doit être considéré, 
remarquable, معتبر‎ - Le .واجب‎ Personnage 
considérable, .من الكبار- له صورة‎ 

Considérable, grd, nombreux, çle. Somme, 
armée considérable, يم - جيش عظيم‎ 

ConsiéaasLæmnr, adv., beaucoup, ربدلا‎ ve كبر‎ 

Consrmémanr, s. m., motifs énoncés d’un juge- 
ment , d'un arrêté; es; plur,, .أسباب‎ 

Consipémariox, s. f., action de considérer, d'exa- 
miner, Let  ةظحالم‎ - فى - نظر فى‎ JU. cou 
mérite considération, is WI .هذا واجب‎ 

Considération, circonspection, .حسب العوأقب‎ 
11 n'apporte aucune considération dans ce qu'il dit ni 
dans ce qu'il fait, ما لعب العواقب لا فى أعياله‎ 
.ولافى كلامم‎ 

Considération, motif, .تام ; سيمب‎ , lt. 

Considération, égard pour quelqu'un, مراعالا‎ - 
.رعاية‎ A votre considération, en votre considération, 

- كرما لكف - اكراماً pe‏ - رعاية 

consi-‏ مق || .من شان خاطرك Us‏ لخاطرك 
dis 5‏ الى حسن خدمتم dération de ses services,‏ 
Î Lot.‏ رأ لعسن re‏ 

Considération, estime, jet - .معزلا‎ Qui jouit de 
لم اعتبار‎ 


mule‏ واه Qui‏ | .رجل معتبر و pret‏ و معزز و مكرم 
.لا عبر يه considération,‏ 


beaucoup de considération, 


Consinénémenr, adv., avec prudence, circons- 
pection, العواقب - يتامل‎ ue. 

Consipinen, v. a., regarder, examiner attentive- 
met, الشى‎ JB - Ji نظ‎ 0. 


Considérer, éstimer, .اعتبر احدآ‎ 
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معدم Lis. | Afire de peu de‏ - لا اعتبار به 
.أمر yes‏ ضرورى - أمر خفيف, بسير, 2 quence,‏ 
- لاعبرة به من غير أعتبار Sans conséquence,‏ | 
pe.‏ 

Coxséquent, 8. m., deuxième proposition d'un 

© enthymème, terme de logique, .تا لى‎ 

Le Conséquent, terme de grammaire (daus un 
rapport d'annexion), a} .المضاق‎ 

Conséquenr, ركد‎ adj., qui raisoune, agit consé- 
quemment, .صا حب عقل‎ Conséquent dans ses dis- 
cours, .كلامة مواقق لبعضة‎ | Conséquent dans ses 
actions, موافقة لبعضها‎ let. 

Par conséquent, adv., donc, par suite naturelle et 
nécessaire, بناه على ذلكك - ومن ثم - فاذن‎ - 
على موجب ذلكك‎ 

Comsenvaraun , race, s., تحافظ‎ 

Consanvariow,s. f., action de conserver , ses effets, 
صون‎ - his. La conservation de l'individu, 
بقا الشخص‎ . | La conservation de la vie, .السلامة‎ 

ConsenvATOIRE,s, m., école gratuite de musique, 
.مدرسة الموسيقا‎ 

Conservatoire, adj. , qui conserve, .يصون‎ 

Consenve, s. £., confiture de fruits, d'herbes, de 
fleurs, de racines, à y .ريصال-‎ 

Conserve, navire qui fait route avec un autre, 
A, .مركب يسير مع غيرة‎ Aller de conserre, 
,صحبة‎ A5, ساروا المركبين‎ 1. 

Cowseavss, s. .؟‎ plur., sorte de lunettes pour con- 
server La vue, .نوع عوينات‎ 

Consenven, v. a., garder avec soin, lis 0.- 
على ,فى - استحفظ على‎ as. 


Conserver, mettre en réserve, ذخر‎ 0. 





- .خبى‎ 
Conserver, garantir du dommage, صان من‎ 0.- 
حفظ من‎ . Conserver sa réputation, حفظ الناموس‎ 0. 
Conserver, me pas se. défaire de, Oo أبقى‎ 
.ما فطق‎ 
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- [rage consiste à, الشمجاعة. هى أن‎ | Faire consister 


.جعل السعد لاكبر أن le bonheur suprèmeë,‏ 

Consister, être composé, formé de, تركبب من‎ - 
احتتوئ على‎ one. 

ConsisToimE, s. m., assemblée du pape et des car- 
dinaux, البابا و الكاردينالية‎ gr” Consistoire, 
assemblée de ministres ou de vieillards protestans, 
مشابخ المعاندين‎ a 

ConsOLABLE, adj, com., qui peut être consolé, 
يتعزق‎ der : 

Comvoiant, =, يعزى ,.زقة‎ - Lu. 

ConsOLATEUR, 78162, 3. , personne qui console, 
القالب - مسلى - معرّى‎ le. Le comsolateur des 
amigés, المنكسرة‎ Due - مفزج الكربات‎ - 
os عن كل‎ pi 

Consorarion, s. £., soulagement donué à l'afBic- 


- مواساة - تعزبة - تسلى - سلوة - 25 
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Considérer, evoir égerd à, فظر الى - اعتير‎ 


.0 حسب 

Comsidérer, examiner, réfléchir sur, peser, 
ثامل فى - ثامل .0 نظرى  افتكر, نفكرق‎ 
O. Considérer les conséquences, 
العواقب- .0 حسب العواقب‎ dy 0. 


ComsionATAIRE, 8. m., dépositaire de consignation, 





de.‏ امان مودوعاة. - مستولاع 

Cowsicrarion, s.f., dépôt juridique d'argent entre 
les mains d'un notaire, y امانة - تسليم‎ 
sl .مال مودوع عند‎ 

Comercwe, 8. f., ordre, .أمر - وصية‎ 

Consigne, punition militaire, défense de sortir, 
.ترسيم - إبزكك‎ Mettre à la consigne, aux arrêts, 
.جعل نحثك الترسيم -بزك‎ 

Consiexss, v. a., نامض‎ une somme مه‎ dépôt, 


eos.‏ مال عند - سلّم 


Consigner dans un écrit, mentionser, ذكر‎ 0. | LL) .جبران‎ 


Consolation, satisfaction, فرحة‎ . 

ComsoLæn, v. a., sdoncir l'affliction par des dis- 
cours, des soins, خاطرة - سلى - عرق‎ 5at- وأسى‎ 
جبر قلبم ا وخاطرة‎ 0. 

Se Corsoler, v. réf., avoir moins duffiction, 

Consozranr, s. m., remède qui affermit et cica- 
trise les plaies, ممم 5 مقاب‎ 

CowsoLiparion, s. f., action per laquelle une dette 
es consolidée, .تقربر - تعبين مبلغ لوفا الدين‎ 

Consolidation, état d’une plaie qui se cicatrise, 
Pl اخنتام - ختم‎ - his. Le 

fé.‏ قطيب v. a. ) une plaie),‏ همتهم ورم 

.مكن - أكد - ثبّث - 355 Consolider, affermie,‏ 

Consolider une dette publique, assigner un fonds 
à son paiement, لوفا الدين‎ FM .عين‎ 

s. m., celui qui consomme les‏ يننا 


denrées, eds plur., كل - قطاع‎ 1 


.قبّد الشى فى الدفتر 

Consigner, donner ordre à une sentiuelle de, 
أمسرة أن - وصّى العمارس على ان‎ 0. Consigner 
quelqu'un à sa porte, défendre au portier de le laisser 

trer, .أمرالبواب أن لا يدخلم‎ | Consiguer un 
soldat, le mettre à la consigne. Voyez Consrens. 

Comsisrance, s. f., épaississement, 413. 

Consistance, solidité, dureté, Le. 

Consistance , état de stabilité, de permanence, 
.قرار- ثباتث‎ 

Consisrawr, =, adj, qui consiste en, (pie - 
.م ستوى على‎ Mason consistante en deux pièces, 
بيئين‎ des .دار‎ 

Consistast, qui a de la consistance, جامد‎ - 
.صلب‎ 

Consistza, v. n., avoir son essence dans, YF 0. 

Cela consiste à chercher la‏ .يبقف aor.,‏ زوقف 


vérité, gs على تفتيش‎ ie و .هذا‎ Le cou- 
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Coxspmmarion, s.f., entreprise secrète de plusieurs, 
2 ناس على‎ GS, .موامرة‎ 
Consprnan, v. a., être unis pour un même dessein, 


.انفئق معم على contribuer,‏ 

Conspirer, faire une conspiration contre l'état, le 
prince, انفئق معه على قتل للا مير او شبيه ذلكك‎ 
- نعصسّب بم‎  معمرماوث.‎ 

Coxseusn, v. a., cracher eur, يصق على‎ 0. - 


:© يزق على 


Consrammenr, adv., avec constance, persévérance, 
شبات‎  .مواديب.‎ 

Coxsrancs, بذ‎ f., vertu qui affermit l'âme contre 
la douleur, l'adversité, .ثبات القلب  جلد  صبر‎ 

Constance , persévérance, ps - .مد أو مح‎ Cons- 
tance en amitié, 5, - st .قرارف‎ 

Comsranr, 2, adj., qui a de la fermeté dans le 
malbeur, les tourments, على المصاييب‎ ple - 
.ثابث القلب‎ 1 

- ماكد - محقق Constant, ceruin, indubitable,‏ 
.مثبوت - ثابث 

Constant, invariable, persévérant , ms - .مداوم‎ 
Constant dans ses desseins , .صاحب عنم _- علق عزمة‎ 
Constant en amitié, وفا - وف‎ Dole - 
At .مقيم على العبد  لم قرارف‎ 

.استنبول - قسطنطنية ر ville‏ ممم« هدمع 


Coxsraren, v. a., établir هل‎ véri 





d’un fait par des 
preuves certaines, .حقق - أكد  أثبث‎ 

Consrazzarion, s. f., assemblage d'étoiles auquel 
on a supposé une figure, Ÿ,+e; plur., .ضور‎ Constel- 
lation du zodiaque, برج‎ 3 plur., بروج‎ 


Coxsræn, v. n., être certain, < 





- és A 
ConsrERxaATION , 5. f., étonnement avec abattement 
de courage, حيرة - دهش اتدمسال‎ - 
.انكسار القلب‎ . 
ConsTERNER, v. 4., élonner et abattre le courage, 
.حير ادهش - ادهل‎ 
49 











CON 


Comomurion, s. ., achèrement, تكييل - ثيام‎ 
- AS. 

Consommation , usage, .استعيال‎ 

Consommation , Bn des siècles, du monde, 
.انقضا الدهور‎ 

Consommation , débit, distribution de marchan- 
des, .نفاق - بيع‎ Voyez Dimr. 

Consowxé, s. m., bouillon de viande très-cuite, 


.مرقة 

Consommzn, v. a., achever, FF _ 

Faire consommer de la viande, & 
Sp الدسم وصار‎ KE .طلع‎ 

Consommer, détruire les vivres par l'usage, 
اكل .4 فرغ من‎ 0. 

Consowué, 2, adj, parfait, كاملل‎ Homme con- 
sommé en quelque chose, فى ,قرأرى ف‎ JE .رجل‎ 

Consowrrir, رحد‎ adj. (remède), qui consume les 
humeurs, les chairs, Ji .دوا‎ 

Cowsowrrion, 8. 1. état des choses qui se consu- 
ment par le feu, ثلانفى - احتراق‎  انفا.‎ 

Consomption , sorte de phthisie, نوع من ذا السل‎ 
- .نشفان‎ 
*_ Coxsonrancs, s. f., accord agréable de deux sons, 
.موافقة اصوات‎ 

Consonnance de terminaison, rime, رقَافِيم‎ plur., 
.قواف‎ 

Consonxe, s. f., lettre qui n’a point de son sans 
le secours d’une voyelle, لاذرني‎ el qe حرف‎ 
اجتيع بيعش احرف التحربك.‎ BE لا ينقرى‎ 
Consonne redoublée, .حرف مشدود أو مضاعف‎ 

Consors, s. m. pl., ceux qui ont le même intérêt, 

5 جاجم 5 سنفيتون s f, plante,‏ الست 
.اذان het‏ 

ConsrinATEUR, 3. m., qui conspire pour quelque 
manvaisdessein, مع غير ناس على شو متوأمر‎ 

A 
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GonsrrrUTIONNELLEMENT , adv., selon la constitu- 


tion, dx JAN .بيوجب‎ 
Consraicreun, s. w., muscle qui reserre, Lee. 


Consrirarion, .د‎ f., difficulté d’aller à la selle, 
البطن - انقباض البطن‎ om. 

Consré, رع‎ adj, qui va difficilement à la selle, 

ConsriPan, v. a., resserrer le ventre, ينبس البطن‎ 
.قبص البطن - يس العدلا‎ 


CoxsriTuee, v. a. , composer un tout de choses réu- 


Consraierion, s. f., resserrement, a 

Coxsraucraun, 8. m., celui qui construit un vais- 
seau, jou 319. Constracteur, qui construit un 
édifice, .معيار- ينا‎ 

Coxsraucrion, s. f., action de coustraire, Li _ 

.عيارلا ‏ ذ 

Construction , هه‎ fig., arrangement des mots se- 
Ion les règles et l'usage du discours, ركيب الكلام‎ F5. 
Consraume, v. 2., un édifice, عير‎ - I. Con- 


nies, .ركب‎ Le corps et l’âme constituent l'homme, 
- AV الانسانى مركب من جسد و نفس‎ 
الانسان‎ Le .الجسد و النفس الناطقة.‎ 
Constituer, faire consister en, جعل‎ A. 
Constituer, établir, جعل - أقام‎ À Constituer 


quelqu'un son procureur, أقام وكيلاً‎  ةليكر‎ da, RH 00 vneans .انشى - عير .0 مذ‎ 


7 2 9 7 
Constimer quelqu'un prisonnier, Sat (ile 0.| مك22‎ arranger es mots, ركيب الكلام‎ 

_ جسن‎ L 1 8 
Constituer quelqu'un en frais, أحدا‎ ik. 


ConsussTanTIALITÉ , s. f., unité et identité de 
substance, terme de théologie, pi .اتحاد.‎ 
Corsussrawrre, Le, adj, de même et seule sub- 
suance, بالجوهر مع‎ Sa. 

ConsussTANTIELLEMENT, adv., d’une manière con- 
substantielle, Smet AY يوجب‎ . 


ComsuL, s. m., envoyé d’un état dans un autre 


Constituer une pension à quelqu'un, رتب له شيا‎ 
zut .معلوماً فى‎ 

Consrrrué, adj. ,ل معتظ)‎ de bonne complexion, 
.صلب التركيب - صلب البنية‎ Mal constitué, 
لتركيب‎ line - .ضعيف المزاج‎ 

ConsriTUTir, 1VE, adj., qui constitue essentielle- 
ment une chose, مقوم‎ 5 PE 

.ركيب انقو جم Goxsrrrurion,s.f., composition,‏ 

Constitution, lois fondamentales d'un état, 
الشرايع‎ Bab  ةكليملا .قوانين‎ 


Constitution , réglement, loi, .شريبعظ - نظام‎ De 


pour la protection du commerce, etc., J-at3; عسام‎ 
ConsuLame, adj. com., du consul, .قنصلى‎ 
Consuzar, s. m., charge de consul, LLat3. 


Cowsuzranr, s. m., qui donne avis et conseil, 
.صاحب شور‎ 
ConsuLrarion, 3, f., conférence pour consulter 


550 2 À 
nouvelles consttations , 33$ .نظامات‎ sur ane affaire, ane maladie, .مشورة - مشاورة‎ 
Constitution, création (d’une rente), .تيمب‎ Consaltation , avis donné par un avocat où un 


Constitution, complexion de l'homme, مزاج‎ -|néjecin, |, +. Consultation, avis demandé, 
ثركيب اللجسد‎ - An. .استقضا‎ 


Consrirurionmalas, 3, com., soumis à la consti-|  CoxsuLrarive ; adj. f., (voix), droit de dire son avis 
tation, .تابع للشريعة‎ sans qu'il soit compté dans les délibérations, «556. 
Comriruriomwez, LE, adj., conforme à la cons- | 1! a voix consultative dans le conseil, لم الضصوث‎ 


فقط ى المشورة يعنى AR‏ يشير على اهل | .موافق لقوافين AGIT‏ شرعى titation, à seslois,‏ 


CON 195 


Reyes la. | Conte de bonne femme, .خرافة‎ 

ConTRMPLATRUR , TRiCE, s., qui contemple de la 
pense, .متائل فى - مطالع على‎ 

Conrewrrarir, 1v2, adj., adonné à la contemple- 
tion par la pensée (homme), AU ضاحب‎ - 
SUN .متامل ف لامور‎ Contemplative (vie, 
philosophie), .نظرى‎ 

Conrauriarion, 3. f., action de contempler des 
yeux ou de l'esprit, مظالعة على مشاهدة‎ 5,55 
0 فى‎ HE. 

v. a., considérer attentivement avec‏ رمدم م0 
Con-‏ .تائل ‏ شاهد ‏ .0 نظر إلى les yeux du corps,‏ 
templer avec les yeux de l'esprit, à hi ©. -‏ 

.طالع على تال فى 

Conreuronuin , رك‎ adj., du même temps, معاصر‎ 
.من عصر-‎ 

Conremronamré, s. f., existence de personnes 
dans le même temps, وأحد - معاصرة‎ pes .وجود فى‎ 

Contaupraun, 8. m. ; qui méprise, ji, 

Cowramance, s. f., capacité, nu. 

Contenance , maintien, posture, .هية - حالم‎ 
Faire bonne contenance, montrer de la résolution, 
أظه رالجلد  ثبت‎  تابثلارهظأ.‎ || Perdre conte. 
nance, quitter sa contenance ordinaire par embarras, 
مه‎ troubler, تغيرت احواله  .1 ضاعث تحائتة‎ - 

Conramanr,E, s, m., adj., qui contient, renferme 
en soi, على‎ Gris”  ىواح‎ - rare. 

Conrenpaur, s. m., adj., concurrent, adversaire, 
SIL; plur., طلاب‎ - pes ; plur., .أخصام‎ 

Contes, v. a., comprendre, renfermer dans un 
eee, احتوى على - اشتيل على - تضين‎ - 
زوسع - .3 حوى‎ nor, اع - يسع‎ ea Sal 0. ce 
livre contient dix chapitres, هذا الكتاب يشتمل‎ 
.على عشرلا ضول‎ Cette bolte contient (il y a de- 
dans) un ratl de raisins secs, هل العليّ جاريم‎ 


CON 


المجلس بها يستحسنه من لامر و لكن ah‏ 
.ما بنصسب ىق جع لارا } 

CoxsuLren, v. a., prendre conseil, avis ou ins- 
traction de, .راجع ,شاور احدا  استشار من احد‎ 
Consulter le dictionnaire, كثاب اللغة‎ eh 

Consulter, v. n., délibérer sur, 'نشاوروا ف‎ 5 
.نشاورمعم فى‎ 

Se Consulter soi-même, Amis .شاور حاله - شاور‎ 

Consumanr, =, adj., qui consume, .باكل - برعي‎ 

Comsuæen, v. a., dissiper, détruire, اتلف‎ - 

251  مدعأ.11‎ a consamé son bien en prodigalités, 
.اتلف مالم وروحه بالاسراق‎ 

Consumer, employer son temps, ses forces sans 
réserve, أوقاته على ,ىف‎ de انفق‎ Lire L 

Consumer, en parlant de l'action du feu sur les 
corps, :"مه زرعث الثار‎ EP. Être consumé par le 
feu, رق‎ et. 

Consumer, en parlant d'un mal, ol. La mala- 
die et le chagrin le consument, .اضناة المرض و الهم‎ 

Se Consumer, v. ,كفم‎ dépérir par le chagrin, ها‎ 
maladie, ul. 

ConTacr, s. m., attouchement de deux corps, 
.مش - ملامسة‎ 
Coxracmœux, ركى‎ adj., qui se prend, se commu- 
nique par contagion, مُعدى - يعدى‎  ىراس.‎ Ma 
ladie contagieuse, السريان و العدوة‎ à 35 مرض له‎ - 
عناثة | .مرض سارى‎ contagieux, سرى - .1 .0 عدأ‎ L 

Cowraciow, s. f., communication d'une maladie, 
.عدولا‎ 

Consegion, .طاعون - وبا ,مهعم‎ Communiquer la 
contagion à quelqu'un, من المرض‎ let .أعدى‎ | 
Prendre la contagion de quelqu'un , انعدى من أحد‎ 
et .انعدئ من مرض‎ 
* 00112411151016, Conrammen. Voyez 50101 اناه‎ 
Sourss. 

Conte, s. m. , narration, & Ka. Conte fait à plaisir, 
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مه قلع ,اقتئع ,اكتفى بالقليل ره ce que l'on‏ 
.أو بيا ee‏ من المال 

Coxrenrieuszæenr, adv., Alpe 

Coxranrieux, ركد‎ adj., qui est ou peut être dis- 
puté, فيم - متازع قيم‎ Je. 

Coxrenrion, s. f., dispute, débat, منازعظ‎ 5 
Halte  ةلداجم‎ _ .مكاقسة‎ Véhémence dans la dis- 
pute, .شدلا المنازعة‎ 

Contention , forte application de l'esprit, SM .شدلا‎ 

Contenu, s.m., .مضيون‎ 

.50 على | sal‏ قصة -.1 Se‏ 0ك 

CowresTaBe, adj. com., qui peut être contesté, 

ConTesTanr, adj. et subs., qui conteste en justice, 
pi plur,, .اخصام‎ 

Cowrasrarion, s. f., débat, dispute, ils - 
منازعة‎ - Dole  ةرجاشم.‎ 

Conresren, v. a., disputer, débattre quelque 


- نازع احدا 


chose en justice ou autrement, 


.اعترصه فى تشاجر معه alle - Je‏ على 


Conresré, adj, Le 
0 نّ‎ 


Conraun, 82,2, qui raconte, LS. 





Conteur, menteur, كذاب‎ 8 

Conrexrure, 3. f., tissure, enchaînement de par- 
ties, .نساجة‎ 

Cowricu, x, adj., touchant immédiatement, 
متصل ب - ملتصق ب - ملاصق ل‎ 

Cowriourré, s. f., état des choses contiguës, 
.ملاصقة- التصاق - اتصال‎ 

Connirencs, s. f., vertu de s'abetenir des plaisirs 
de la chair, .امنتناع عن الشبوات - عفة - ورع‎ 

ConTixENT, 8. m., terre ferme qui n’est pas tout 
entourée d'eau, بسر‎ Le conticent, البر كلا كبر‎ - 
.الب ركلاصيل البر المتصل‎ 

Corine, رع‎ adj., qui a la vertu de la conti 


.عفيفت - وأرع - ورع nence,‏ 
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Cette boite eon-‏ 1 .رطل زبيب les,‏ رطل زبيب 


tient (elle est de la contenance de) deux ratls, 


do.‏ العلبة بسع فيها رطلين , نسع رطلين 


Contenir, retenir dans les bornes, dans le devoir, 
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Contenir, réprimer ses passions ;‏ .0 ضبط ‏ .0 حاش 
A.‏ ردع نفسم عن اهوبتها 

Se Contenir, v. réf., se retenir, se modérer, ne pas 
exprimer sa colère, حاش تقسم‎ 0.  مسقت‎ he. 
Se contenir, s'abstenir des plaisirs, عقب عن‎ L - 
كف عن اللذات‎ 0. 

Content, رع‎ adj., qui a l'esprit satisfait, طوسبم.١‎ 
Content de, .راضى بشى - مبسوط من‎ | Content de 
son état, As eh 1} Content de quelqu'un, 
sat .رضيان عليم  مبسوط من‎ || Content de peu, 
.قوع - قانع‎ | Content de soi-même, 
.معجب بنفسم  متعجب فى نفسه‎ 


Être content de, ètre satisfait de, agréer, consen- 


:4 رضى بشى -.4 رضى على أحدٍ - |بنسط من ,ذا 

s, m., satisfaction, plaisir, Le,‏ رعس عورم 
Contentement‏ .انشراح - راحت القلب - انبساط ‏ 
y‏ .5 - قناعةٌ de peu, ou de ce que l'on a,‏ 
.القانع F2‏ للاكنفا Contentement est richesse, Ls‏ 
Conten-‏ | 30 5 ره | Donner du contentement,‏ 1 
عجبب tement de soi-même,‏ 

ConTENTER , V. a. , satisfaire, rendre content, 
مبسوطا - ارضى‎ pie. Chercher à contenter , 
seb || Contenter l'esprit, en parlant d'une raison, 
d'une preuve, es! 

Contenter, apaiser quelqu'un par un don, 


Contenter des pas-‏ .0 جبر خاطرة - طيتب خاطرة 
.1 قضى شهوة ‏ أعطى النفس هواها sions, des désirs,‏ 


Se Contenter, «١ réf., se satisfaire, قضى م رأدة‎ L 





Se contenter, s'en tenir à ce que l'on a fait, en de- 


meurer اكتفى. نب رقا‎ 5 el كفاة‎ L || Contentez- 


vous de ce que vous m'avez déjà fait, كقاكف ما‎ 
.عماث معى الى لان‎ 1 Se contenter de peu, ou de 
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adj., de travers, mal tourné,‏ رع Cowrounné,‏ | .دوت - خصول s. f., casualité,‏ ركع هتيم 


les.‏ ,.65! : أعرج - معوج 

Conrourner, v. a.; mürquer les contours, 
صلع , صور ,.0 رسم الدوايرا‎ 4. 

CONTRACTANT, adj. s. m., partie qui contracte, 
متشارط‎  دهاعتم.‎ 

ConTRAcTER, v. a., faire un contrat, une conven- 
tion, عقد‎ L- .تشارط معه على - 'نعاهد على‎ Con- 
tracter un mariage, SJ} .عقد‎ || Contracter une 
alliance (par mariage), joe - (faire un traité) 
Fous Sie. | Contracter des dettes, اندين‎ - US 
- .ارتكب الدين‎ 

Contracter, acquérir une habitude, .تعوذ على‎ 

Contracier, gagner une maladie, من ا مرض‎ Lost 
- .اعتراة المرض‎ 

Contracter, former des liaisons, اختلط مع‎ le 
..أنشيعك مع_-‎ Contracter amitié, Lt} Fe OPA 

Contracter, resserrer, raccourcir les nerfs, قلص‎ 
- .فص - كتع - شنج‎ 

$e Contracter, v. réf., se resserrer, se raccourcir, 


Coxrracrion, s. f., raccoureisement des nerfs, 
.تقلص - قبضص - كش العصب‎ Contraction spas- 
modique, 445. 

Contraction, réduction de deux syflabes en une, 
الاحرى لاختصار الكلية.  ادعام‎ pe حذى‎ - 
.مداعية الحروف‎ 

Conraanicreun, 8. m., مضادد‎  فلاجتم.‎ 

Conranicrion, s. f. action de contredire ou de 
contrarier, ابطال قول باخر مصاددةا  مضالفة.‎ - 
.مناقضة‎ Impliquer contradiction, être contradictoire ; 
خالف بعضم‎ - uv .صادد بعضه  ناقس‎ 
Il y a contradiction entre ces deux propositions, 
«القوللاول بطل لاخر‎ 

Conraanicroise, adj. com., dont l'un contredit 


5o 





ConTinGenT, 8. m., part que chacun doit fournir 
ou recevoir, 0 - Lan. 

Conrincanr, adj., qui peut arriver ou ne pas arri- 
ver, .فى الغيب‎ 

Cowrimu, =, adj., dont les parties s'entretiennent, 
.متواصل‎ 

Continu, dont la durée n'est pas interrompue, ذأيم‎ 
- مداوم‎ = jy. Fièvre continue, لازمة‎ , Lol ce. 
I Dix jours continus, .عشرة ايام متواليات‎ 

ConrinuaTaun, 8. m., auteur qui continue l’ou- 
vrage d'un autre, .كيل‎ | 

Cowrimuarion,s. f., action de continuer, )},,2.1 
- مداومة‎  .ةبظاوم.‎ 

Continuation, chose continuée, .كيال‎ 

Conrivuz, Le, adj., qui dure sans interruption, 
pb 8 
Corrmuezcawenr, adv., من غير انقطاع - ذاييا‎ 
EN بلا نتور- على‎ 

.من غير انقطاع ConNTINUEMENT, adv.,‏ 

Conrimuzn, v. a., poursuivre, achever une chose 
commencée, .تيم - كيل‎ Continuer un travail, 
.كيل اللشغل‎ 1 Continuer à, continuer de, faire une 
chose sans interruption, دام على أذمن على‎ _- 
.لم يل عاملًا - استيترعلى - واطب على‎ 

Continuer, prolonger, .طول‎ Continuer à quel- 
qu'un la possession de quelque chose, ادام له الشى‎ 
5 st له‎ lt Continuer quelqu'un dans une 
charge, متصب‎ de, .ابقى احدًا فى منصب‎ 

Continuer, v. n., durer, .ما انقطع -.0 دام‎ 

ConTINUITÉ, ١, liaison non interrompue des 
parties, اتصال‎  ةلصاوم.‎ 


Continuité, durée continuelle, .مداومة - ذوم‎ 





Conronsion, 8. f., mouvement violent des mem- 
bres et des muscles,  GÙ - .انعواج “لاعضا‎ 
Cowrous,s. m., circuit, .دايرة - تدوير‎ 
LA 


CON 
ConTRaIns, 8. m., Le - .فكس‎ Les 


contraires, 110. 

Au Contraire, adv., tout autremeny, d'une ma. 
nière opposée, بالعكس - بالصدّ  بالخلاى‎ - 
.بالمقلوب‎ Au contraire de ce que, L 5. 

Conrranunr, 2, edj., qui aime à contrarier, 
ُجكر - علدى‎ 

Coxraamen, v. رمه‎ dire ou faire le contraire d'un 
autre, LS  دناع ضادد‎ - Se له من‎ ba 

Contrarier, faire obstacle, فاكس امر جد‎ - 
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l'autre, متناقض - متضادد‎  فلاختم.‎ Contra- 
dictoire à, opposé à, ل‎ ils مضادد ل‎ 
Juste. || Jugement contradictoire, rendu après 
l'audition des parties, حم بعد المرافعة و [لمخاصية‎ 

Conrabicromemenr, adv., d’une manière con- 
tradictoire, بالمضاددلا‎ . En présence de toutes les par- 
ties, #عتضورلاخصام - بعد المرافعة والخخاصية‎ . 

CoNTRAIGNABLE, adj. com., qui peut être con- 
traint, ملزوم‎ - à . 


Cowraanpar, v.a., obliger quelqu'un par force à 


.اعترضصم ‏ خالفم | المجاة الى اكرة ادا على faire quelque cho,‏ 


Se Contrarier, v. réf., être opposé, se contre- 


On l'a con-‏ .الزمه ب ,أن - .عضب احدا على 


traint par force à faire cola, .قصبوارأكرهوة على ذ لكك‎ dire, ناقص ,خالف بعضه  تضادد  ضادد بعضه‎ - 
NE nécesité le الجاته الصرورة الى أن رفن تموتسمامد‎ | ls - LH. Vos paroles se contrarient, 
= .الزمته العازة أن‎ || fut contraint de se rendre, | .اقوالك متصاددة  اقوالك مصاددة بعضها‎ 


Conraantéré, s. f., opposition entre deux choses 
contraires, مضاددة‎ - Aie, 

Contrariété, obstacle, empéchement , :ماع‎ pl 
ét - Cle: plur., .عوايق‎ 

Cowrausre, 8. m., opposition, différence de fi: 
gares, etc. , .اختلان 0 تبابن 5 فرق‎ 

Coxraasren, v. a., faire un contraste, يأين من‎ 

Coxraar, s. m., convention notariée, À; plur., 

> - DS; plur., LAS. Contrat de ma- 

riège, تكاج‎ US. 1 Faire le contrat de marie, 


.0 كتنب الكتاب 

ConTRAvENTION, s. f., infraction à une loi, 
ACIER 

Cowrma-YEenva,s. f.,contre-poison, antidote contre 
la peste, L .قونطراير‎ 


© Conraz, prépos. qui marque opporition, بك‎ - 
.على‎ Contre moi, 53e - .علي‎ | Tu es pour lui, 
moi je suis contre, ممم .انث معه و انا ضلع‎ 
contre quelqu'un, .تكلم علية أو صل‎ | Is se ادجم‎ 
tèrent coutre lui, قاموا علية‎ ] Contre sou opinion, 


.التنم أن ببسام نقسة 
Contraindre, géner quelqu'un , l'obliger à s'abote-‏ 
fat ca‏ عن de quelque chose,‏ عتم 
Contraindre, su fig., serrer, mettre à Vétroit‏ 
.عسف Gre-‏ على 
Se Contraindre, v. réf., se forcer, se retenir,‏ 
.صلب على نقسة - .1 قصب huis‏ 
.مسف Corrrarnr,E, ad)j., serré, mis à l’étroit,‏ 
.وجه غير طلق Air contraint,‏ 
Conraunre, s. f., violence faite à quelqu'un,‏ 
Par contrainte ,‏ .اغتصابٍ ,- عصلب - الزام 5 اكراة 
.جبرا وقهراً - كرها - Les‏ - بالدتوس - si‏ 
.من غير اغتصاب Sans contrainte,‏ |[ 
Contrainte , gène éprouvée quand on est trop serré,‏ 
.عسف - ضيقل 
.عسف Contrainte, gène dans le style,‏ 
Contrainte par corps, ou par saisie de biens,‏ 
pl‏ ليكرة الرجل على وفا ديئه ويقبس عليه Je sl‏ 
كل st‏ أن عاند عن الوفا 
Lila,‏ - ضصدٌّ Conraumme, adj. com., opposé,‏ 
ضار Comraire, nuisible,‏ 
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Conras-Marse, 3. m., qui commande sous le‘ 
maitre, terme de marine et de manufacture, 
.ربس الصناع فى الكرخانات فايمب رييس البحربة‎ 

Conrar-Mancue, .ف‎ f, marche d’une armée, 
contraire à celle qu’elle paraissait vouloir faire, 
ما اظهروة للاعدا‎ Me .سير العساكر‎ 

Conraz-Manque ,s. f.,seconde marque à un ballot, 
à la vaisselle d'argent, .نشان ثانى‎ | 

Conrae-ManQuER, v. a., mettre une contre-mar 
que, حط نشان ثانى‎ 0. 

Cowrae-Mixe, s. f, mine pour éventer une autre, 

Contaz - Mixen, v. a, faire des contre-mines, 
للارض ليلاقسى لغوم الاعدا و سبطلها‎ pl 6. 
عيل لم ضد لم للاعدا‎ 4. 

ble‏ مبنى s. m., mur de soutien,‏ نك 
.جنب st ble‏ ليشل و يكلم 

€onrae-Onng, s. 1., révocation d’un ordre, 
بالضد‎ pt. 

Conrae-PaaTie, s. f., partie que chante ou que 
joue celui qui accompagne un autre, أريدقة‎ ais ما‎ 
يتبع غيرة‎ css. 

Conrar-PERCER, v. a., percer en sens contraire, 
خرق بالصد‎ 0.1 

Cowras-Psen, v. ريه‎ contre-balancer, servir de 
contre-poids, “وازن - عادل  ثاقل‎ 

. Contar-Piep, s. m., au رهق‎ le contraire عل‎ quel- 
que chose, .شكس - عند‎ 

Coxras-Poins, s. m., poids qui contre-balance un 
autre, ميزان - موازنة‎ Joe. 

Cowras-Poiz, s. .ص‎ le rebours, le sens contraire 
da poil, .قايم - عكس الشعر‎ 

A Contre-Poël, adv., en sens contraire au poil, 
.بالمكس - على القايم‎ 

Cowraz-Ponr, s, m., point opposé d'ouvrage à 


l'aiguille, تضربب‎ - ns. 
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Il Le pour et le contre,‏ . بغلان رأبه - Le‏ رايم 
roues‏ الذى معه و ab‏ 

Contre, auprès, علد‎ - Qie. Ma meison est 
contre la sienne, بيه‎ us Sr. 

Contre, à, Là - .على‎ Attacher quelque chose 
contre la muraille, .علق الى فى الخاييسسط‎ 

Ci-contre, mL. 

Cowraz-Aurui, ». m., troisième officier d’une 
flotte, بك‎ NL 7 

Coxraz-BalANCEn , v.a., compenser, .عادل قاوم‎ 

Cowras-Bassz, 3. ,؟‎ instrument, أله موسيقا‎ e> 

s. f., batterie opposés à une‏ كته حدقا دودرم 
ét‏ منصوبة Le‏ مدافع autre,‏ 

Conrz-Cranuz, s. m., charme qui en détruit un 
autre, al Le 

A Coxre-Cœrn, adv., malgré soi, à regret, 
pubs .من غير خاطر-‎ 

Coxras-Cour, s.m., répercusion d’un corps sur 
ua autre, .عكس الصربة و انتكاسها  ,55 الضرية‎ 

Contre-Coup , su fig., suite, effet pour quelqu'un 
d'un événement malheureux arrivé à ur autre, LS. 
Le contre-coup en tombera sur vous, عاقبثه ترجع‎ 
.عليكك‎ | 515 furent tous renversés par le contre-coup 

. de sa disgrice, رجليم‎ bat, اتباعم‎ - 

.راحوا فى جِرته او فى der‏ 

Cowras-Danse, s. f., sorte de danse, .رقصة‎ 

.مكر ضدّ مك ر,.؟ .» , #ممدجتته همه 

Conraz-Fonr, s, m., mur servant d'appui à un 
autre, .حايط مبنى لاسناد غيرة‎ 

Corraz-Ipicarion, s. f., indications contraires 
aux autres, غير علامة‎ Le .علامة‎ 

Corar-Joun, s. m., endreit où le jour ne doune 
pas à plein, الضو‎ Le. 

ConrasLarras.s. f., acte secret par lequel on 
déroge à un acte-pablie, كثاب سرى لانطال كناب‎ 
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Coxraz-Poinren, v. a., piquer des deux côtés une 
étofe, .نينث - ضرب‎ 

Contre-Pointer, opposer une batterie à une autre, 
.حررمدافع على مدافع لاعدا‎ 


Conraz-Poison, 3. m., antidote, remède qui dé- 


verse le succès d’une-entreprise, زمانع‎ plar., موانع‎ 


- le; plur., .نعطيل - عوايق‎ 
لله‎ Contre-Temps, adv., mal à propos, en pre- 



















فى غير محلم فى غير ,45 nant mal son temps,‏ 
.من غير وقثك 

Conras-Véairé, s. f., paroles; propositions à 
prendre en sens contraire, كلام بالضد‎ 

 0ويمووسميسسال .قر‎ f. , commerce prohibé, chosedont 
la vente est défendue, SL - ie Ale - 
بضاعم مينوعة‎ : plur.; بضايع‎ - a .شي‎ 1 Qui 
est de contrebande, ممطوع - معرج‎ - ES 1 Faire 
la contrebande, من غير كيرك‎ ae نفذ‎ - 
المينوعات‎ all bu. I En contrebande, 


.من ورا الكيرك 


truit l'effet du poison, السم‎ de. 

Cowras-Porrs, 8. f., seconde porte, .باب ثانى‎ 

mal porter sur un livre de‏ ريع v.‏ مومه ميرو 
.5 الشى فى الدقت marchand, (lé‏ 

Cowrnx + PROMESSE , 5. f., promesse opposée, 
ضدّ وعد‎ - Sell .وعد‎ 

Conraz-Révozurion, 3. £., retour à un gouver- 


nement détruit par une révolution, ie, - 


zu.‏ ناس ليرججعواللامو ركها كانث فى لاول 


Coxraz-Révorurionrarmz, adj., contre la révolu- | Conrnemannien, ème, رءة‎ qui fait la contrebande, 
ton, .متعاطى بضاعة محرجة : .ضد القومة‎ 

Contre - Révolutionnaire, partisan d'une contre-| ConrazsouTsn, v. a., mettre un pilier, un éuai, 
révolaion, مع الناس القاييين ليرجّعوا‎ ee | .سند بعامود‎ 


pos‏ الى حالما لاول 
Conrar-Ruse, s, f, As Le Ale.‏ 
Conree-Scsz, 8. m., petit sceau apposé à côté du‏ _. 
FE‏ صغير موضوع جنب الختم + grand,‏ 
Conrne-Sunc, s. m., seing à côté d'un autre,‏ 
.أمضاء ثانى 
ConTas-SEns, s. m., sens contraire au sens natu-‏ 


re, .كس المعلى‎ Contresens d'une étoffe, Ye. 


4 Contre-Sens, ,جف‎ en sens contraire, بال مقلوب‎ 
- بالعكس‎ - LS .عكسا‎ Qui est à contre-sens, 
.معكوس‎ || Enfant qui vient au monde à contre-sens, 


ConTRE-SIGNER, v. a. 


ConTRECARRER , v. a., s'opposer directement à 
quelqu'un, fat عاكس آمرة - صاددة  عارض‎ - 
AT .اعترضم فى الشى اوعلى‎ 

ConNTREDATER , V. a., mettre une autre date, 
ë .عبر الثارد‎ . 

- تأقضة dire le contraire,‏ ريه Conranme, v.‏ 
.0 نقض كلامه ‏ .ه طلع لم من خلاى ف ما يبقول 
so,‏ احدا فى اكلام 

Se Contredire , v. réf., dire des choses contradic- 
toires, كلامه لاول‎ Le غير كلامه - تكلم يكلام‎ - 
تكلم باشيا متضاددةا‎ 

Conrazir, s. m., réponse contre ce qui a été dit, 
.جواب - ردكلام - نقص كلام‎ 

. كتمعدويره0‎ (Sans), adv., certainement, sans diffi- 
culté, .من كل يكب ما فيه كلام‎ 

Conraéz, رك به‎ étendue de pays, Axe; plur., 
sh: 2 9%; plur., بلدان‎ - 5; plur. افظطار,‎ - 5 
رم‎ plur., .امصار‎ 


signer comme secrétaire, 
La تحث - علم‎ sl Contresigner, mettre 
sur une adresse de lettre le nom d’un ministre, etc., 





pour indiquer que cette lettre vient de lui, 


.وضع على مكتوب نشان pet‏ 


Conraz-rEmes, s. m., accident imprévu qui tra- 
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ConraisuaBLe, adj. com., qui doit contribuer aux 


.الذى عليه المال- دفاع impositions,‏ 


Cowrunun, v. n., aider à, avoir part à, 
احدا على‎ we سعى فى اللصاحة  ساعد,‎ À. 
Contribuer, payer les contributions , les impôts, 
les taxes, JUN خط رد دفع‎ o. 
Cowrmurion, 2. f., levée de deniers, impôts, 
شكليف - فردة  مال‎ : plur, JE. 


Contribution, taxe, lifraison de denrées imposée 


par l'ennemi lors d'une invasion, d’une conquête, , 


Imposer des contributions,‏ .جالية ‏ عرامة 
رمى و وضع علهيم غرامات 

Cowraisren, v. a., affiger, donner du chagrin, 
كسر خاطرة - الم -اسف‎ I. 

Cowrarr, رع‎ adj., trèsafligé de ses fautes, par 
amour de Dieu, .ندمان على خطية لاجل محبة الله‎ 

Corrarrior, s. f., douleur des péchés par amour 
de Dieu, .ندامة كاملة‎ 

CoxraôLe ,s. m., registre de vérification d’un rèle, 
d'un registre, ab; 155 .در لتحقيق‎ 

Contrôle, marque sur l'argenterie qui عله‎ titre, 
qui a payé les droits, Axte9. 

CowraôLæn, v. ره‎ mettre sur le contrôle, 35. 

Contrôler, marquer du contrôle, .وضع الدمغة على‎ 

كثر Contrôler, au fig. critiquer, are ras‏ 
هه ا1.نفوضل على الناس - .1 عد سياث الناس - 
ما هو فضولى contrôle point les actions des autres,‏ 
.على الناس 

Conraëreun, s. m., officier qui céntrôle, 
التحقيق = رزجى‎ 35 La Le. Contrôleur d'ar- 
gentérie, .صاحب الدمغة‎ 

Contrôleur, qui se méle de censurer, عذول‎ - 
hs  سانلا .كثيرالفسول على‎ 


Cowraouven, v. a. 





inventer une fausseté pour 


nuire à quelqu'un, اخترع - لفق‎ - ge Chose con 
trouvée, مصنوعة‎ 2. 





Sr 
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Conran-ÉCHANGE, 5. m,, échange mutuel, 


., fraude en contrefaisant un li- 


.نزوبر- 


ConTagrACTEUR , 8. m., qui contrefait un livre, 


Conraaraçon, 








vre, une étoffe , 


des étoffes, etc., .مزور- مقلد‎ 

CoNTRErAIRE, v. ريه‎ imiter, copier, surtout pour 
ridiculiser, 33. 

Contrefaire, déguiser, .غير‎ Contrefaire sa voix, 
غير صونه‎ 

Contrefaire, rendre difforme, 25 - .لخبط‎ : 

Contrefaire, fase une contrefäçon, زور‎ - 5. 
Contrefaire l'écriture, La} .زور‎ 

Se Contrefaire, v. réf., déguiser son caractère, 
باطنه اخفى طبعه‎ Le Et 

Conrasrar, رع‎ adj, imité, fakifié, مقلد‎ - 
مزور- 'نقليد‎ -روز٠‎ 

Contrefait; difforme, ma fuit, أعوم - ملخبط‎ 

ConTaRMANDER, V. a, révoquer un ordre, 
.ابطل لامر - ني رلامر‎ 

Conras-éraauve, s. f., dessin tiré sur un autre 

.et qui marque les mêmes traits, mais à rebours, 

صورة مطبوعة عن رسم فيطلع كل ما فيها بالمقلوب 
.عيا هون الره م الاصلى 

Conrascaxrz, 8. f., pente du mur extérieur du 
côté de ها‎ place, جبة برانية من جدار الخندق‎ 

ConTRavALLATION, 5. f., fossé et reuranchement 
autour d’une place pour empêcher les sorties de la 
garnison, خندق ومتاريس حول قلعم بنع أهلها‎ 
على المحاصرين‎ path .عن الخروج و‎ 

.مالف الاحكام كرك ConTaE VENT,‏ 

ConTazvene à, v. D., agir contre une loi, un en- 
gagement, .عمل بحلانى_خالف العهد أو القانين‎ 

Conrazvenr, s. m., sorte de volet extérieur, 
.درفم شباكك برانية‎ 
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Cowrrovesse, 8. f., débat sur des opinions, 
مباحثة - مناظرلا‎  ةلداجم.‎ Controverse religieuse, 
عن احوا ل لاعتقاد فى لامور الدينية‎ ele. 

Conraoveasé, رظا‎ adj. discuté, contesté, Lx فين‎ 
- علس مجادل فيه‎ tale. 

Conrrovensisre, s. m., qui s'occupe de contro- 
vers, Jolie tale, 

Coxrumace, s. £., défaut de répondre, de compa- 
raitre en justice, .عناد عن الحضور - عصيان الشرع‎ 

Coxrumace ou ConTuMAx, 5. com. , accusé qui ne 
comparait point, -معاند عن الحضور عاصى ا لشربعة‎ 
or 

Corus, ss, adj., meurtri, sans entamure, 
.مدشدش - مضعضع‎ 5 

- 229 - ضحضعة f., meurtrisure,‏ .5 ,00805107 
- .ضربة من غير شق 

Coxvaincanr, #, adj. qui a la force de convaincre, 
نل -مقنع‎ 


Coxvaincae, v. ريه‎ persuader, réduire par le rai- 


ls - .لابق - مناسب‎ Jager convenable, 
تعسن عنلع  استحسن_استلاق‎  بسانم‎ ca. 
die الاق‎ 

CoxvemasLemenr, adv., d’une manière convena- 
ble, Gt. بوهم مناسب-‎ - autel 
Traiter quelqu'un convenablement, à. ls 5 0. 
بالواجب‎ AL. 

Cowvemance, s. f, rapport, conformité, وقق‎ - 
Ale  ةبسانم‎ - .ملابية‎ 

Convenance, bienséance, مناسبة‎ - ASUS. I n'y 
aurait point de convenance à, أن‎ li .ما هو‎ 
[[ Convenances, bienséances de société, المعروف‎ - 
DIN - .الواجب‎ [| 11 sait les convenances, 
الواجب‎ 53%. [| Raisons et convenances humaines, 
.حركث و لياقة بشربة‎ 

Coxvexi, v. ريم‎ reconnaltre une chose, en de- 
meurer d'acord, اتفق مع احد بالراى  اقر ب‎ 
- ,على - -اجع على‎ de xs |. Ils convinrent tous 
que, ا على أن‎ || 51 faut convenir que, 
.لا بد من الاجتياع فى أن‎ || Jeconviens de ce que 
vous dites, قولكك‎ 

Convenir, faire une convention, se mettre d'accord 
de, تشارط معم على اذفق معم على‎ - 
ابتنى معه ان .0 شرطالشى عليه .0 شرطه على‎ 
- معم على أن - .0 ربط معم أن‎ sel يئى‎ 3. - 
على‎ lala. Comme nous en sommes convenus, 
santé, من مرض  جهة الصححة‎ AVI 1 est en نشارطنا | .مم‎ LS  انئيب إ.كيا صار الشرط‎ Comme nous 
عهال يتتشتش من مرضيسة ,ميلم‎ - [en sommes convenus en nous quittant, نفارقنا‎ LS. 
AS .عمال بتوتجم إلى‎ | Compliment à quelqu'un | || Convenir d'un prix, ب نشارط معم على الثين‎ 
sur sa convalescence, XSL} قطع الثين - شرط عليه الثين |: الحيد للم على‎ au فصل‎ 1. 
réponse : اللم يسليكك‎ ele .اللم‎ Il Ils étaient convenus de se trouver dans tel endroit, 

Coxvausscewr, رع‎ adj., qui relère de maladie et| ف موضع‎ Lib ré! re .كانوا رابطين مع‎ 
retourne àlasanté, إلى إلعا 335 متسر للصبية‎ ac ste |  ةام‎ convinrent de se rendre au اتفقوا على ان روتملم‎ 
= .قايم من الفراش‎ 


ConvemaBLe, adj. com., sortable, qui convient, 


sonnement, par des preuves évidentes, à convenir 
d'ane vérité, .الزمه لرايه -اقع احدا بالدلايل‎ 
Convainere un accusé, رثث عليم‎ ul. | Être 
convaincu de (accusé), علية‎ 445 A. | Être con- 
vaincu, persuadé, محقق و ماكد‎ Le. 

Se Convaincre, v. réf. s'assurer de la vérité, de 


la réalité de, .تحقق الشى‎ 


Coxvazescence, #. f., passage de la maladie à ia 


tICest là ce dont‏ بتسنوأ أن بتوجهوا الى دا رلامير- 
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Convexruzz, adj., qui est du couvent, .دبى‎ 

CoxverruLLeuenr,adv,, en communauté et selon 
les règles du couvent, موجب قوائين الدير‎ de. 

Convencencs, 8. f., état des rayons, des lignes 
qui vont en s’approchant, .شقارب - اقتراب‎ 

Convæncenr, رع‎ adj., qui converge, .متقارب‎ 

Convencez, v. n., tendre et se réunir au même 
L | point, .نقارب‎ 

Convæns, adj, religieux servant, .راهب خدام‎ 
Convensariox, s. ., entretien familier, Bts 
Ha _ ملاقشة‎ (Syrie) — .كلام‎ Ils ont eu une con- 
versation ensemble, ضار ببسم كلام‎ 5 
pes سوس .اكوا مع‎ avec quel- 
qu'un, .قاتحة بالكلام‎ | Faire tomber le converse- 
tion sur quelque chose, فت سيرة شئ‎ A - 
.أجرى ذكر الى‎ {La conversation tombe sur 
Péloquence, جرى ذكر البلاغة‎ L.] Le style de con: 
veration, le langege familier, الكلام العادى‎ 5 

.العسكى 

Convensen, v. n., s’entretenir familièrement, 
لقش مع - اكى مع - نكام مع - تحديث مع‎ © 
(Syrie) - مع‎ ls 

Convensisie, adj. com., qui peut être converti, 


CON 


_ nous sommes convenus, Lit هكذا ضار‎ - 
.على ذلكك ثم لأنفاق‎ 
Convenir à, avec, avoir de la conformité, du rap- 
por, .ناسب - وافق‎ 
Convenir, être convenable, sortable, لان ب‎ L 
- صلل - .4 لبق ل - .© كان مناسبا ل‎ 4 5 
حل ل‎ I. Ces discours ne vous conviennent 3 
م ماق لكك هذا القول‎ NT لكك هذا‎ 
هومن إسييتكك-‎ Le .هذا أللام‎ | Vous ciel 
de parler ainsi il bien)? غ من قدرك‎ 
ل جاه من قدرك ان نتم بهذا الكلام‎ 
لكك هذا الك‎ ١ , ابعيق لكك‎ . || Vous ne 
lui convenez pas Pour gendre, مأ ان لبشه‎ 
ae) .ما أنث كفو‎  Cettechargenelui convient pas, 
لدهذ! المنصب‎ Les Lena sé se .هذا المنسب ما‎ 
ICelane convient Fas à monintérét,. idlæ .هذا ما‎ 
| Chacun sait ce qui convient à ses intérêts, 
als .كل واحد يعرف‎ || 31 cela te convient, prends- 
k,536 .أن كان هذا خرجكك‎ 4 Cela esttrop cher, 


.].هذا غالي كثير Le‏ هو خرجى cela neme convientpas,‏ 


(| 1 convient de, أن‎ | #2. 411 vous convient d'agir 
ainsi, .يتبغى لكك أن تعمل كذا‎ || Comme il con 
vient, convenablement, rt. LS. 


Se Convenir, v. réf., avoir du rapport ensemble, | +23. 


Convensiow, 3, f., transmutation, changement de 
forme, استعالة‎  بالقنا‎ C5 at 

Conversion, changement de foi, للأيان‎ 5, - 
إلى لاييان‎ ee 

Conversion, changement de mœurs , de sentimens, 
avec amélioration, .رجوع عن المناهى - ثوية‎ 

Convaari, رك‎ adj., qui a réformé sa vie ou em- 
brassé une autre religion, .تايب‎ Convert à la foi 
catholique, .راجع إلى لايمان‎ 

Conveariue, adj. com., qui peut être changé 
contre, is - ré Billet convertible en ar- 


.نيسكك ييكتكك AU‏ بدالم د ent, Got,‏ 


.ناسب بعصم - واقق بعضه 

Convenrion, 3, f., accord, pacte de deux ou plu- 
sieurs personnes, | À وشرط على شى - اشفاق على‎ 
plur., زعيد - شروط‎ plur., 3348. Faire une conven- 
tion avec quelqw'em, شرط على‎ ane عيل‎ À - 
شرط عليه أن - تشارط معه على‎ O. || Sous la cou- 
veation de, بشرط أن‎ . 

Convenrioneez, LE, adj., qui suppose la conven- 
tion, .شرطى - اثفاقى‎ 

ConvENTIONNELLEMENT , adv., sous ou par eon- 
convention, .بالشرط- اثفاقيا‎ 

Convanruauiré, بد‎ f., état d'ug couvent, .ديرية‎ 
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CoxvænTrm, v. a., changer une chose en une au- 
ue, JL. قلب‎ T Convertir l'eau en vin, 
.قلب الماء خيراً‎ | Convertir une pièce d'or en pares, 
بدالم مصارى‎ ist, صرف الذهب‎ 5. - 
.اخذ صرفة الذهب مصارى‎ 


Convocarion, 3. f., action de convoquer, ee! _ 
.امر بالاجتياع  جع‎ 

00901, s. m., cortége d'un corps qu’on porte en 
cérémonie à la sépulture, # > - .جناز.‎ 
















Convoi, provisions pour un camp, une place, 
زاد- قومانية  ذخيرة‎ ABB. 

Convoi, vaisseaux , soldats qui escortent des provi- 
sions, des bâtimens, عفر‎ - - Ah - 
لتغفرها‎ Jet مراكب حرب تسير مع مراكب‎ 
الزاد و القومائية‎ AL او عساكر تُغفّر‎ Unes. 

Convoi, réunion de bâtimens marchands escortés 
par des bâtimens de guerre, مراكب تجار مع‎ Ale 1 
Lis .مراكب حرب‎ 

#Coxvorrg , v. a., désirer avec avidité, avec une 
passion déréglée, اشتهى‎  ىغب‎ 1. -debs 

.اشتهاء - طيبع و Coxvornise,s.‏ 

Convozn, v. n., se marier en secondes noces, 
F ثاني‎ a. 


Convoquan, v. a., faire assembler par autorité ju- 


Convertir, faire changer de mal en bien, 
عن المناهى‎ Hal عن المحارم_نو بد-عدل‎ ap 

_-.0 آل إلى Convertir, faire changer de croyance,‏ 
,35 الى Es: Convertir à le foi, DENT‏ إلى 
رده عى الرفض LS‏ الى الدين الحفيقى- 
.ردة الى حصن البيعة المقدسة - 

Se Convertir, v. réf, changer de croyance, 
نغى الرض و دخل الى الدين الحقيقى‎ .- 
رجع إلى ايان‎ 4 

Se Convertir, changer de mœurs, LS 0. 

A‏ امنا 
La‏ .استحال pou LE en,‏ 
Ait‏ الجبل دما montagne se convertit en or,‏ 

ConvenrissemenT, s. m., changement, تغيير‎ 5 





.امر بالاجتياع - A.‏ جع ridique,‏ .قلب - احالة. -صري - بدال 
- خفر m.; qui réussit à convertir les|  Convoxæn, v. a., escorter pour protéger,‏ .8 سومج مويق 
فق لاجل jé - Sol‏ .هادى الضالين infidèles,‏ 


Convexe, adj. com., courbé à l'extérieur; l'opposé 
de concave, مدب‎  بجقم.‎ 


Comvuisir , VE, adj, 0 مم‎ fait avec convulsions, 
بالتواء 'لاعصاب‎  ىولتن‎ . 
Convulsif, qui donne des convubions, ملوى‎ 
ConvuLsiox, 3, f., mouvement violent et involon- 
taire des muscles, تلوى - التواء تلاعصساب‎ - 
22. 


Convulsion , au fig., grand mouvement, emporte- 


Coxvexiré, s. f., Do. 

Convicrion,s. f., effet d’une preuve évidente, 
d'une vérité sur l'esprit, est 5 .الزام‎ 

Conviction, preuve certaine, تحقيق‎ - ASUS - 


عندى محقق و J'ai la conviction que,‏ .اثبات 


ment, 55).‏ .ماكد أن 
Cowvié, s. m., prié à un festin, > -| Convuzstommaine, adj. com., qui a des convul-‏ 
.مبتلى بالتوا ملاعصاب ‏ هذا ge 7 sions,‏ 


Convier‏ .0 دعا الى شى يق v. a., inviter‏ مسوم 
.دعا الى لاكل ‏ .1 عزم للغذا à un repas,‏ 
Corvive, s. com., qui est invité et se trouve à un‏ 


repas avec d'autres, نديم‎ 3 plur., LS. 


Convse, s. رع‎ sorte d'herbe aux puces, طيون‎ - 
حشيبشة البراغيث‎ - yet .طباق‎ 
Coomucé, رع‎ 8, obligé avec un on plusieurs 


autres dans un contrat, € .ملزوم‎ 
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vis une maison, etc., avec un autre, مشأركف‎ - 
مع خيرة‎ AS A .مالكك الشى‎ 

Copre ou Copare, s. m., chrétien égyptien de la 
secte jacobite, قبطى‎ : plur., .أقباط ده قبط‎ 

Copte,auciennelangue d'Égypte, Lt .اللسان‎ 

Coruzarir, 1ve, ر.زقة‎ qui lie les mots, عاطف‎ - 
if | js. Et, conjonction copulative, 
.واو العطف‎ 

Copurarion, s. f., coît, مجامعة‎ 

Corse, s. f., mot qui joint l’attribut au sujet, 
ما لججيع بين المبتدا والغبرو المسئد و المسلد'اليه‎ 
- .رابطة‎ 

id s. m., mâle de la poule, 25,5 (Barbarie) - 
:ديك‎ plur., .ابويقظان - ديوك‎ 

Cog-a-L'Ane, s. m., discours sans suite ni raison, 
.كلام بلا معى‎ 

Coqur, s. f. » caille d'œuf ou de noix, قشر العجوز‎ ; 
per, .قشر البيصس - شور‎ OŒur à la coque, 

- جوز القز y. || Coque de ver à soie,‏ درن 
.شرانق plur.,‏ ;20 

Coque du Levant, baies des Indes, qui enivrent 
les poissons et tuent les poux, سم العوث‎ 
.طعم السيكك‎ 

000085:1603, s. m., petit pavot des champs à fleur 
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rouge, .شقيق - شقيق  خشعاش برى‎ 
Coquerounns, s. f., plante, شقيق - هوأية‎ 27 
Coquezucas, 8. f., rhume, .سعال كلبى‎ 


.طنتور, m.,‏ .8 و 000153615016 


Coqueman, s. m., vase pour faire bouïllir l'eau, 


.اباريق ,سسام :ابريق - كوكوم 
ا كنج Coquener où ALREKENDIE, s. m., plante,‏ 
.حب الليف Son frait,‏ 
Coquer, re, sud. ., qui cherche à plaire, à donner‏ 
١‏ .مدلل - معبهبانى - 


Coquet, qui fait l'agréable, qui est recherché dans 





de l'amour, 


sa parure, .غندور‎ 


5a 


ه00 


CoonénATEUR, TAIGE, s., qui coopère avec quel- 
qu'un, .مساعد على شى - فاعل مع‎ 

Coorérarion, s. 1, action عل‎ coopérer, .مشاعدةا‎ 

ساعد Coortaen, v. n., opérer conjointement,‏ 
.احدا فى فعل او على ثثى 

Cooprarion, s. f., admission extraordinaire dans 
ua corps, .ادخال اتخاذ‎ 

Coopres, v. 2. , admettre quelqu'un dans un corps, 
en le dispensant des conditions nécessaires, أ تعد‎ _ 
فى جاعة من غير بصث‎ lat .ادخل‎ 

التعقيية s. m., baume,‏ رتسدهدم) 

Copaïsa , s. m., arbre du Brésil dont on tire le co- 
pabu , التعقببة‎ + Ba. 

Cora, s. m., gomme d'une odeur agréable qui en- 
tre dans le vernis, SH .سند روس‎ 

, Craie, 0, m., résine liquide, .عثير سايل‎ 

Coraaraoanr » E; 8, qui partage avec un autre 
dans une assotiation, .متقاسم‎ 
éclat de bois enlevé en le coupant, | شك‎ 
5,2. Des copeaux, Be. 

Corurs. Poyes Corrs. 


Con, sf, écrit fait sur un sotre, imitation, 





CoPzau, s. m., 


Le, ,عام‎ 25 - Pipe ضور ,عنام‎ 
Coma, v. ره‎ faire une copie, A = 
تس .0 اخذ صووتم‎ 


Copier, au fig. imiter les actions, etc. قبع‎ A. 
- Ji o.- .قلد‎ 

Se Copier, v. réf., se répéter, كرر العيل اولكلام‎ 
 داعأ.‎ 

. بكثرة adv., abondamment,‏ عومدو 

- كثير - جزبل Corieux, 58, adj., abondant,‏ 
.وف - وافر 

Consrs,s. m., qui copie, رفاسم‎ 5 plar., فشا‎ - 
وكاتسب - وراق‎ pl, .كتسبة »© كناب‎ 

Copiste, qui imite, .مقلد‎ 

Cornoparétainz, adj. com., qui possède par indi- 


8 
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Corbeille, bijoux, etc., donnés dans une corbeille 
à une mariée, العريس للعروس‎ Asa. 

ConsiizanD, s. m., char à transporter les morts, 
.عربانة لنقل الموثا‎ 

Convizzon, s. m., petite corbeille, All. 

Corbillon , sorte de jeu, xx) .نيع‎ 

Conpacs, s. m., assemblage des cordes pour la 
manœuvre d'un vaisseau, JL. Cordage, corde, 
حبلة لبان‎ - Je. | Cordage fait de roseaux , .توال‎ 

Conpz, s. f., longs fils entortillés, Ja; plur., 
حبال‎ - ox .أمراس ,سام‎ Corde à puits, 
حبل الدلو‎  اشرز‎ pur, .أرشية‎ | Corde à boyau 
pour les instrumens de musique, زور‎ plur. .أوثار,‎ 
|| Corde de métal, JS; plan, .ثيلات‎ 

Corde , au fig., la potence, .شنق -مشئقة‎ < 


© Goqueren, v. n., faire le coquet, تفج على‎ 5 
نعاجب - تدلل على‎ - 5. 

Coquerixn, 3. m., marchand d'œufs, de volailles, 
بيس ودجاج‎ ee 

Coquetier, petit vase pour manger les œufs à la 


coque, زظرف‎ Bars y. 
Coquerrsnis, ». f., manières, paroles employées à 
















dessein de plaire, d'attirer, Lis = عجينة - دلال‎ 
Faire des coquetteries à quelqu un, st على‎ 2 
- .تدلل عليم‎ 

Coquetterie, parure affectée, .خلدرة‎ 

Coquizxace, 8. m., petit poisson testacé, coquille, 
قوقع‎ - Bla .ودع‎ 

Coquizce, s. f., coque ou enveloppe des lima- 
sons, ete., ودعة‎  ةفدص‎ - | 530; pl, het. 
Coquille d'œuf ou de noix, قشر البيض و العجوز‎ 
plur., 38. 

Coquir, =, ره‎ voleur, fripon, ps رسام‎ pu 
- she pur, .ابن حرام - حرامية‎ 

Coquimeats, s. f., action de coquin, خُسران‎ - 


.فعل ابن حرام 
us.‏ ذمأن Con, s. m., durillon aux pieds,‏ 


Cor, instrument à vent, 5 - و بوق‎ pl, .ابواق‎ 


Comuiz, pl. Conaux, s. m., sorte de plante ma- 


Conpav, 8. m., corde pour aligner, .جدول‎ 

ConD=LER, v. a, tresser, tordre en corde, 

.0 جدل ‏ .0 بم -.0 

ConDELETTE, 8. f, .مس صغير‎ 

.0 قتل اليل corde,‏ ها v. a., faire de‏ , معمدمن 

Conpnte, 8. f., lieu où l'on fait les cordes, art de 

les faire, NL. 
Conprac,,2,adj., qui confortelecœur, lil .ثاقم‎ 
Cordial , au fig., qui procède du cœur, .قلبى‎ 
ConDIALEMENT, adv., tendrement, de tout son 





ne, تكد “هار‎ 
rie, مرجان‎ Jus. 
Comme, s. f., plante marine, كورليئسا‎ 


.كش العروس 
.صياد مرجان pêcheur de corail,‏ ريه قرهدك :تستدهو6 


cœur, affectueusement, الفواد من القلب‎ pare من‎ 
المحم وصدق الوداد-‎ pole. 
ConprautTÉ, 8. f., affection sincère et tendre, 
.صدق و صفا- خلوص  محبة القاب‎ 
it et vend la corde, JLs. 
Conpox, s. m., tresse, ruban, قيطان‎ : plur., 
زيند - قياطين‎ plur., 3,9. Cordon de caleçon passé 
dans une coulisse à la ceinture, X$3; plur., .ذككث‎ 
Cordon, suite de postes militaires, .صف عساكر‎ 


Cordon, bord façonné autour d'une pièce de mon- 


.جز بر nie,‏ 


.مرجاتى adj., couleur de corail,‏ رك كتمهم 





Conpien, s. m., qui 





Conszau, s. m., gros oiseau à plumage noir, |}; 


- قيقسان plur,‏ زقاق - اغربة ou‏ غربان ,سار 
Plus lent que le corbeau de Noë,‏ “زاغ ده زاق 
prov.‏ :ابطى من غراب F2‏ 


Consausx, 5. f., panier d'osier, وسلة - مشلة‎ 


plur., JL. 
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Corne, partie dure d’un pied non fourchu d'ani- 
mel, ls ; plur., lis. Corne de pied fourohu, 
Ib; plur., .اظلانى‎ 

Porter des cornes, être cocu, .لم قرون - عرض‎ 

Conxe رمهنت كم‎ s. f., plante sauvage et cultivée, 
.رجل العراب  اطريلال- قرى لايل‎ 0 

Conne n’Awmon, s. f., pierre, .قرن هيامان‎ 

Connie, s. f., première tunique de l'œil, et qui 


* renferme toutes ses parties, .قرنية العين‎ 


Conxmnize, s. f., oiseau du genre du corbeau, 
plus petit, زاغ - قيقان ,.#دام  قاق  غراب صغير‎ 
ou .زاق‎ 

ConnEMENT, s. m., tintement dans les oreilles, 
.طنين ودوى ف للاذان‎ 


Connexuss, 8. f., instrument à vent champêtre, 





composé d’une peau enflée et de tuyaux, à ,5. 
Conwen, v. n., sonner d’un cornet, تفج البوق‎ ©. 


.نوق - 

Corner (oreilles), طن‎ 0. Les oreilles me cornent, 
où .اذانى‎ 

Conxer,s. m., petit cor, petite trompe, بول‎ 

Cornet , vase pour l'encre, .دوابة حبر‎ 

Cornet, papier roulé en comet, زقرطاس‎ plur., 
قرقة ورق - قراطيس‎ 

2 لبس الراس للنسا coiffure,‏ و مق عجوم 

Conrœus, 5. m., celui qui come, ناف البوق‎ 5 
.براق‎ 

Conmice, s. f., ornement en saillie au-dessous 
d'un plafond, 5 - زرق‎ plur., .افريز- رفوف‎ 


Coawicxon, s. m., petit concombre à confire, 


.ضغابيس ...دام : ضغبوس 


COR 
Cordon ombilical, السرة‎ Je. 


Conponxen , v. a., tortiller en cordon, جدل‎ 0. 

Convomnæue, s. f., métier de cordonnier, 13 أسكأ‎ 

Connoxwzr, s. m., petit cordon, .قيطان صغير‎ 

ConponxiEn, ÈRE, 8., qui fait et vend des sou- 
liers, des bottes, اسكاق - صرماتى‎ - Et: 
plur., XSL .سكااى - خراز-‎ 

Conpouax, 5. m., peau de chèvre préparée, 
LS Cordouan blanc, peau de brebis préparée 


39e; plur., حور‎ 
Convour, ville d'Espagne, .قرطبة‎ 


.ماكن - عاسى - de‏ 


Coriace, au fig, difficile, dur, avure, .قزين‎ 


Conuce, adj. com., 


Connacée , adj., qui a la consistance du cuir, 
.جلدى‎ 

ConunDas, 5. f., plante dont la graine est aroma- 
tique, carminative et stomacale, .تايل كزيرة‎ Se- 
mence de coriandre, جلان‎ 

Couizs, به‎ f., écoulement muqueux du nez, م‎ 

Cons ou رعهدهق3‎ s. m., fruit très-acide du sor- 

Comuen ou Sonsten, s. m., arbre très-beau, à 
bois très-dur, الغبيرا‎ ya. 

Conuomn, s. m., oiseau aquatique, .فاق ألماء‎ 

Conxac, s. m. , conducteur d'éléphant, Ji)! .قايد‎ 

Connazine, s. f., pierre précieuse, transparente, 
rouge, عقيق‎ ; plur., .عقايق‎ 

Coma, 3. m. fam., cocu, قرفان - مُقرن‎ - 
- .عرص - ديّوث‎ 

Cheval cornard, qui fait entendre par les naseaux 
un bruit indiquant qu'il est poussif, ce حصان‎ 
نفسه‎ Ge من مناخيرة حس يدل على‎ 


Cor, 8. f., partie dure, qui sort de هل‎ tête de| Conmounze, s.f., free, DE قراصية‎ - 
quelques animaux, 52 plur. 5 حب الشوم - - قرلجق نصاب - قرون‎ 


Connouizcen 


m.,arbre, .شمر القرانيا‎ 
Comxu, رع‎ adj., qui a des cornes, ذو قرن‎ 





(Barbarie). Coup de come, à 


dome, À 4 


. | Donner un coup 
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J'ai fait cela à mon corps défendant, malgré moi, 
عنى , بالصرورة‎ Lac aïe. Je l'ai tué à mon corps 
défendant , ea défendant ma personne, قتلته و أذا‎ 
عن نفسى‎ &bl | Se saisir corps à corps, 
.نقابضوا باليدين‎ | Corps pour corps (répondre de 
quelqu'un), الراس‎ hs? AUS. + 

Drôle de corps , plaisant, AG - مسن‎ 

Convs-px-Ganpz, s. m., soldats posée en un lieu 
pour faire garde , us 5 ut DA 

Corps-de-garde, lieu où se tiennent Les soldats de 
garde, الكرس‎ es - is. 

Conrs-pe-Locis, s. m., partie de maison formant , 
appartement séparé, )IJ .مسكن - قطعة من‎ 

ConPuLence, 8. f., grosseur, Fe 

ConPuLENT رك‎ adj., gros, - 

 )موجمفع كسام‎ 8. m., petit corps atome, Hs. 

Connecr, رع‎ adj., où il n'y a pas de fautes, 
مضبوط‎ - - Hs .مافيه‎ 
. Connecraur, adv., sans faute, Lu} .على‎ 

raice, #, qui corrige les fautes,‏ لتك 

-E* Correcteur, qui reprend, répri- 

mande, .مودب‎ 

Connecrir, s. m., qui a la vertu de corriger, de 
tempérer , à 5 كاسر.‎ 

Correctif, adoucissement au discours, pour faire 
passer quelque chose de trop fort, .تلطيف‎ 

Conascrion, s. f., action de corriger les erreurs 
d’un ouvrage, - اصلاح‎ 5 

Correction , Céprimande; action de châtier, أنوب يت‎ 
- .ناديمب‎ 

Correction, qualité de ce qui est correct, pureté 
de langage, ضبط‎ - ze - .ناديمب الكلام‎ 

Connscriomnt,, Le, ,.زفة‎ 30. 

ConnÉLATIF,1VE, adj, أسسب‎ 

Connézariow, .و‎ f., relation réciproque, Ale 


ut 
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Cornx , au رهق‎ mauvais, faux, ea parlant d'une 
raison , d'un raisonnement, Al - JL. 

ConoLLaiRE, s. im., ce qu’on ajoute de surabon- 
dance pour prouver, .دليل يُقَدّم لزبادة التاكيد‎ 

Corollaire, conséquence tirée d'une ri 
توابع ودام زثابعم‎ - Le ; plur., es 

CouoxaL, s. m., où FRONTAL, 08, Eur pt. 

Conroaar.,s, m., linge carré sur l'autel pour poser 
le calice, l'hostie, زلفافه‎ plur., لفايف‎  ةديص‎ - 
.شوشفظ‎ 

Conporarion, s. f., association autorisée de gens 
de même profession, جاعة‎ - X5,s ; plur., خرف‎ 

Convone, 18, adj., qui a un corps, .لم جسم‎ 

Corporel, qui concerne le corps, جسدى‎ = 
.جسيانى - جسبى‎ 

Corporel, opposé à spirituel, abs .شرى!-‎ 

Conronetemenr, adv., Lis. , 

Cosrontricarion , 8. f., action de rendre le corps 
aux esprits, terme de chimie, تجسيم‎ 

Conponrrren ; % رءة‎ donner un corps à ce qui n'en 
aps, «= 

Cours, .د‎ m., substance étendue, impénétrable, 
Jus ; plur., جسم - أجساد‎ : plur., +! ps 
plur., get. Corps animé, du - و يدن - جسم‎ 
plur., plat. 

Le Corps, le tronc de l'animal, البدن‎ - En) 

بدن بلا روح - جثث, plur.‏ ; جثة Corps cadavre,‏ 

.جيف plur.,‏ :جيف - 

Corps, au رهظ‎ portion d'armée, فرق عساكر‎ 

Corps, société, à .جاعة - جعية‎ 

Corps globe, disque des planètes, جرم‎ ; pl. .اجرام,‎ 

Corps, partie هل عتطمط'ة‎ col à la ceinture, بدن‎ . 

Corps, épaisseur, solidité d’une étoffe, .سيكف‎ 

Corps, force intérieure du vin, 3,5. 


A Corps perdu, sans crsinte, avec ardeur, 
.من غبراهابة  من غير مبالاة‎ 
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Préceptes utiles pour‏ .رول is die‏ سيرثة 
مفيدة Jul‏ 


Î Se corriger‏ .والتهذيب و rois‏ و التاديب 
bo.‏ عن , دمن رجع حر dur,‏ ماك 


Conmicasze, adj, com., 


s'instruire et se corriger, 


CoRROBORATIF, IVE, adj., مشدد‎ 


.مقوك - 


ComROBORATION, 8. f., action de corroborer , 








A ÈS‏ - نشديبد 

CoRROBORER, v. a., fortifier, 655 - Je. 

Cornonanr, رع‎ adj., qui rouge, .كال كل‎ 

Connoper, v. a., ronger peu à peu, أكل‎ 0. 

Connor, s.m., préparation du air, .دباع‎ 

A. -‏ تزع - أفسد Cornowas, v.a., gâter, altérer,‏ 
ها Corrompre‏ || .أفسد الهو Corrompre l'air,‏ .عفن 
.251 نشم اللحم - فزع , عفن اللعمم viande,‏ 

Corrompre , débaucher une femme, Eos. - .اوفع‎ 

Corrompre, gagoer un juge, un officier, etc., à 
prix d'argent ou autrement, رشا يرطل‎ 0. Présent 
pour corrompre un juge, برطيل‎ - #4). | Se laisser 
قبل البرطيل‎ a نبرطل‎ at 

Corrompre, tronquer, altérer un passage, un 
texte, .حرف - غير‎ 

Se Corrompre, v. réf,, se gâter, خسر- أنقسد‎ A. 
Se corrompre (eau, vide), نششج - انتزع‎ 4 15 
corrompre (viande), .تعفن‎ 

Connomru, 2, adj., الخاسر- فاسد راقم‎ Eau, 
XD _ ميث منشحة‎ 


corrompre, 


ميرم ميشية 
.لحم ملح شه gi, ei‏ - 2 منزوعر 
des mœurs,‏ رده Corrompu , en parlant d'une‏ 


Le.‏ ميرطل Juge comompa, He,‏ .فاسد 
.سارف - أكال adj., qui corrode,‏ رع Connosir,‏ 


viande corrompue, 


Connosion, 8, f. action du corrosif, سرف‎ - JS. 
Connoyen, v. a., apprêter le cuir, دبغ‎ 0. 
Conotaun, s. m., qui apprête le جلودى عنس‎ - 


il.‏ » دتاعين plor.,‏ :دباع - انعدل ‏ نضا 


Conaune, s. f., asperge sauvage, .هليون بي‎ 
٠. 53 
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ConnesronDance, s. f., rapport entre les choses, 
les penomnes, Ale - lu, 

Correspondance, relation entre les marchands 
pour le commerce, Le, À. 11 est en correspon- 
dance avec un tel, .بيله وبين تلان اخذ وعطا‎ 


Correspondance, commerce عل‎ lettres, مكاثبة‎ 


= .مراسلة‎ ] Lier une correspondance entre deux per- |" 


del 0‏ بيهم حبايل المراسلة come‏ 


ConesroxDanr,s. m., négociant en correspondance 


avec un autre dei plur., .عملا‎ 


Correspondant, celui avec qui on est en corres- 
pondance de lettres, .مكاتيب‎ 

ConaæeronpanT, رع‎ adj, qui se correspond, 
اسب - متقابل‎ 

Connzsronpee, v. n., répondre de sa part, par 





sentimeus, par actions , .قابل - وأقق‎ Correspondre 
à l'affection de, Li محبته‎ JU. 

- رأسل Correspondreavec quelqu'un par lettres,‏ 
“نراسلوا - تكانيوا - كاتب احدا 

Correspondre, se rapporter à, répondre par sy- 
métrie, طابق ل, على ناسب  قابل‎ - GS 
L'an .….de J.-C, qui correspond à l'an.…. de l'hé- 
dre, .سنة.... المسبحية الموافقة لسنة.... المجرية‎ 

Correspondre, v. récip., se rapporter symétri-‏ م 
.وافق بعضه ‏ تنقايل ‏ تتاسب quement,‏ 

Conamon, s. m., galerie étroite, passage entre des 
وفظوم .ذهاليز ,.ام ود‎ aves des 
chambres à droite et à gauche, .ميشى‎ 





Const, v. ريه‎ ôter les défauts des choses, 


dt 


vaise habitude, 


. Corriger une personne d'une au 
Eat. .رحبعه عن العادة الردية‎ 
Corriger, reprendre, châtier, 31. 
AS tempérer les effeus de, الف‎ 
35, كسر حل الشى‎ 
د فى‎ v. réf, ايد‎ 
'ناذب‎ Se قم‎ dl نظم حالم - ثقف‎ - 
2 


cos 


Conrusz, 5. f., plante odorante, astringente, 
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ConnUPTEAUR, TRICE, رءة‎ au fig., qui corrompt les 


mœurs, l'esprit, le goût, Aus. Corrapteur d'un| الدب قرطاس‎ ol. 


ConvéasLe, adj. com., qui est sujet à la corvée, 


.مبترطل - راشى in,‏ 


Connorrmuré, به‎ f., qualité de ce qui est cor-| 1,3} .تعيث‎ 


Convés, s. f., travail gratuit et forcé, Ba. 


ruptible, SAW .قابلية‎ 


CorRUPTIBLE , adj. , qui peut se cortompre ,| Faire travailler à la corvée, prendre par corvée, 


Être pris de corvée, 25.‏ | .سر Juge corruptible,|‏ .ؤانى - قابل للانفساد 


Corvée, au fig., embarras, صخرلا‎ - Ale. Je lui ai 





ONE OUR .قاضى‎ 


Conaurriom, s. f., altération des qualités prinei-| donné la corvée de vehir ici, ليون‎ ce dé. 


1 Donner une corvée à quelqu'un, إلى شى‎ Dé. 

Converre, s. f., vaisseau léger pour aller à la dé. 
couverte, 8-&5; plur. .نقابر,‎ 

Convræér, 8. m., chef d’une secte, cetui qui se 
distingue le plus dans se profession, | 

Cossques, s. m. pl., peuple, .القزاق‎ 

Cosmérique, adj. com., qui sert à embellir la peau, 
الحريم لتتحيم الجلد و تحسين لونم‎ das .ما‎ 

Coswoconis, s. f., système de la formation du 
monde, العالم‎ Sp فى‎ sh. 

Cosmocaapge, 8, m., qui sait la cosmographie, 
.غارف برسم الدّنيا‎ 

Cosmocnarmie, 8. f., description du monde entier, 


per 
CoswoLoois, 








science des lois du monde phy-‏ رك به 





.علم قواعد الدنيا sique,‏ 6 


CosmoLociqus, adj. com., de la cosmologie , 


. بخص قواعد الدنيا 


CosmoroLiTs, s. m., citoyen du monde qui n'adopte 


pales de la substance, putréfaction, فسا‎  داسفنتأ‎ 
- ie - .انتزاع‎ 
Corruption, action de corrompre, أفساد‎ . 
Corruption, au fig., dépravation, .فساد‎ 


Corruption , changement vicieux dans le texte d’un 


livre, عكس‎  رييغن‎  فبرحت.‎ 


Corruption, moyens de corrompre un juge, 
.رشوة - برطيل‎ 

Cons, s. m, pl., cornes qui sortent des perches du 
cerf, .قرون لابل‎ 


Consac, به‎ m., espèce de renard de Tartarie, 


.فرصق 


Consace ر‎ 8. m., la taille des épaules aux hanches, 


Corsage délié, #‏ .البدن من لاكتاني الى ST‏ 


.قد Je‏ الرمج - خصر نعيل 

Consarme, ريه به‎ commandant d'un vaiseau arm 
en cours, .قرصان‎ 

Corsaire, vaisseau armé en course, je 5 Se. 


Corsaire, au fig., homme méchant, dur, inique, pas de patrie, من كل لارض‎ - PAR كل البلاد‎ 


Cosse, s. f., enveloppe de certains légumes, :قشر‎ 


plur., .عنام زعيّد - ختروب - قُشور‎ St. 
Cossen (Sx), v. récip., se battre, en parlant des 


.سراب مراكب 
.زردية ConsELer, 8. m., petite cuirasse,‏ 


Conser, به‎ m., vêtement, She - “ربعن‎ 


Couréce ريه بعر‎ suite nombreuse de pertognes qui] béiers, :تلاطش‎ 


accompagnent un grand, موكيب‎ : plur., Se أ‎ Cosson, a. m., petite vermine qui gite le Hé 
محفل - وكبة‎ : plur., .مصتافل‎ En grand cortége, | .سوس الغلة‎ 


Cossu, =, adj., qui a beaucoup عل‎ coéses, كثي رأ لقشر‎ 


en grade pompe, .باحتفال عظيم  بالالاى‎ 
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Côté, parti, غرض‎ - je. Se ranger du côté de, 


A Côté, prép., .على جانب - جانب - جنب‎ 
A côté de moi, جنبى‎ - ste .على‎ I Mettre quel. 
que chose à côté d’une autre pour les comparer, 
قرن ب رمع‎ 0. l'Sur le côté, couché, renversé, 
Css 

De côté, par le côté, adv., de biais, obliquement, 
.منحرفاً - على شقة‎ Regarder de côté, avec dédain 
ou core, ais nd نظر اليم , تطلّع‎ 0. 

Mettre de ,4نم‎ en réserve, .خلى على ناحية- خبى‎ 
Laisser de côté, abandonner, ne pas s'occuper 
d'une chose, d'un homme, شيا‎ 
على ناحية أذ.‎ ds - .دشسرة ما اعتنى باحد‎ 

Corsau,s. m., penchant d'une colline, الجيل‎ é 
- .مطلع - جانب الجبل‎ 

Côrsuerre, 8. f., côte séparée d'un mouton, 
ضلعة‎ ; plur., ge. 

Corn , v.a., marquer par lettres ou par nombres 
ds pièues, .وضع عليم علامة - علم على - اشر‎ 

Corente, s. £., société, compagnie de quartier, de 
famille, جهاعة.‎ - ee. 

Cémmn , adj. (pilote), qui connait les côtes, 
.خبير, عارفي بالسواحل‎ 

CoriLLon,s.m., jupe dedessous, SLx5 .فسطان‎ 





A. - 


Aimer les cotillons, au fig., aimer les femmes, 
الفسطان‎ Le 0. 

Corisariow .قر‎ f. ,action de cotiser, impôt par cote, 
.فرص على كل واحد - 'نفريد‎ 

CorTisen, v. a., taxer par cote, 
عليم‎ JP A. 

ver-bo.‏ على نفسة cotiser, v. réf,‏ معد 
LE‏ كل Ils se cotisèrent chacun suivant ses moyens,‏ 


L- 


COT 


Cossu , an Big, riche, pente - .مُقرش - مبسوط‎ 

CosraL, &, adj., qui appartient aux cbtés, cale. 

Cosruua, s. m., manière d'habillement, .كسم د ليس‎ 

Cosrumen, v. a., habiller suivant le costume, 

Cosrus, s. m., arbrisean des Indes, ressemblant 
au sureau, 23. 

Cors, s. f., marque numérale pour l'ordre des 
pièces, .علامة‎ 

Cère, s. 
sur les côtés du thorax, 
et Len et 

ce. I Géteasternale, fausse côte, ضلع كاذب‎ 
Cry .شراسيف وهام‎ [| Côte à côte, près 





courbé et plat placé obliquement‏ 08 ر 


ce - زضلعة‎ pur, ضلوع‎ 


Côte sternale, vraie côte,‏ .أض 


l'an de l'autre, جحلب‎ Il Serrer les côtes à 
quelquun, le presser vivement, 5) O-- عليم‎ 2 

Céte ou Coteau, penchant d'une montagne, 
Jet .جانب‎ 

Côri, 5. m., partie d’une chose, ds is; 
pl, و جنيب - تواحى‎ pl, اجناب‎ - le; pl, 
جواقب‎ - bi pur, .صوب - جهة - أطراف‎ 
Le côté droit, le côté gauche, اليين و‎ ml 
.جاتب الشيال‎ [ De tous côtés, .من كل جاتب‎ 
Ulis s'en allèrent les une d'an côté les autres d'un 
mue, و ناس حجبة أخرى‎ Le .ناس راحوا‎ 
D Celui-ci agrippe d'un côté, celui-là d'un autre, 
وهذاك من ميل‎ JS .هذا ينتش من‎ 1 De quel 
فاه‎ est-lalé? 7h .الى أى صوب‎ 1 11 est du côté 
du jardin, Dpt .هر صوب‎ 06 côtéci du fleuve, 
ed! .هذا الصوب من‎ | L'autre côté du fleuve 
.قاطع النبر - هذاك الصوب من النبر‎ 1 
mettre l'épée au côté, بالسيف‎ NS. 

Côté d'un animal, de l'aisselle à la banehe, جلسب‎ ; 
plur., جانئب - اجناب‎ ;plar., ul. 


Cété, face, aspect d'une affaire, زوجم‎ plur., | على قدر مالم‎ ré sat. 


Goros, s. 1m.» bourre da cotonnier, .قطن‎ Net- 


.و من وجم أخر D'un autre-côté,‏ .جبة - وجول 
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couches, التفاس‎ FI. Femme en couche, LS 
plur., .نفساوات‎ | Fausse couche, اسقاط الجنين‎ 
- pb-IFaire une fausse couche, لامرأة‎  ثطقسا‎ - 
y طرحث‎ a. 

Couche, linge dont on enveloppe un petit enfant , 
زلفافة‎ plur., .لفايف‎ 





Couche, enduit, .ذهنة‎ 

Couche, se dit des choses mises par lit, Gb: 
pur, راقات‎ - (51h; طاقات ,.عدام‎  .ةقبط.‎ 

Coucmés, s. f., lieu où l'on couche en voyage, 
منزل‎ : plur., منازل‎ - (5055; plur., .قوناقات‎ 

Coucæea, s. m., action de se coucher, نوم - رقاد‎ 
Coucher du soleil, des astres, .عياب - غرويب‎ || Le 
moment du coucher du soleil, .المغربب‎ | Heure in- 
termédiaire entre le coucher du soleil et minuit, 
.العشا‎ 

Covcen, v. n., passer la nuit dans un endroit, 
.بيت -.4 .1 باث -.ه نام‎ 8 

Coucher, v. رمه‎ mettre au lit, st فى‎ EUR 
Ait فى‎ > re O. Coucher, étendre de 
son long, م - ,35 - مدد‎ 

Coucher, renverser par terre, رمى على للأرض‎ I. 
Coucher la face contre terre, بطح على الأرض‎ A. 

Coucher, incliner, .عو - ميل‎ 

Coucher par écrit, .قيد فى الدفتر‎ 

.أرشد اليه المكحلة - حرر عليه Coucher en joue,‏ 

Coucher en joue, ريق سه‎ avoir en vue, رقسبل‎ O. 

Se Coucher, v. réf.,se mettreau lit, فى فرشئة‎ VA. 
- 35, 0.- et Va te coucher, أرقد‎ d 5 
.روح فام‎ 1 

Se Coucher, s'étendre de son long, تُهدّد‎ - 


bé ) 5)‏ - (سطي) ht a‏ - رقد nd‏ بطولم 


-]- “تسليط‎ | Se coucher sur le dos, استلقى‎ - 


Se coucher sur le ventre, 5}‏ 1 .ثام على ظييرة 
Se coucher les pieds as‏ ل <b 01 Ad‏ - 


ventre, comme les bestiaux , les chiens, etc., رص‎ L 


COU 


toyer le colon avec l'arçon, القطن‎ 555, Si. 
f Coton battu, =. || Nettoyer le coton avec le 
دولاب‎ , espèce de rouet, ألقطن‎ À إل‎ Celui qui 
netioie le coton avec cette machine, .خلا‎ 1 Toile 
de coton, قطنيةٌ‎ - fe 1, Coton d'écritoire, 
Ab صوفة‎  ةقيل.‎ | Fourré, rembourré de 
coton, .مقط‎ 6 dans du coté, .مرتىف الدلال‎ 


Coton, duvet, poil follet, .زب‎ 
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Coronen, v. n., se couvrir de coton, devenir mol 





et spongieux, ن‎ 


Coronmeux, se, adj., .مقطن‎ 

Coroxniea, s. m., arbuste qui produit le coton, 
.شجر القطن‎ 

Côroven, v. a., aller côte à côte de quelqu'un, 
.لاصسق‎ Côtoyer, aller le long de, on 5 
سار بالقرب من‎ 1. 

Corner, s. m., petit faisceau de morceaux de bois 
.حزمة حطب‎ 

Core, sf, jupe, bu. 

Cotte de mailles, s.f., حديد‎ D - LOS 5 
ESS ,ملام‎ 33. 

Coruza, s. f., plante voisine des camomilles, 
.نوع بابونير - وسناديكك اخوان‎ 

Coryzenon, s. m., ou Nombril de Vénus, plante, 
et .سر لارض انئى  اذان القسيس - اذان‎ 

Cou;-s. m., partie du corps qui joint la tête aux 
épaules, زرقبة‎ plur,, زعئق - رقاب‎ plur., .أعناق‎ 
Rompre le cou à quelqu'un, كسر رقبتة‎ 1. 

Coucæarr, s. m., l'occident, .مغرب - عرب‎ 

- الشيس علد Couchant ; adj. , (soleil), ill‏ 
.الشيس عند الغياب , الغروب 

Chien couchant , sorte de chien de chasse, jé) - 
Sie ,كلمب‎ Chien couchant, au fig., eapon, لضع‎ 

Coucsr, s. f., lit, .فراش‎ Couche, le seul bois de 
lit, page - .تخث‎ 

Couche, enfantement, ولاك‎ - (là. Le مما‎ des 
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Pour les chameaux, on se sert de, يرك‎ O.; pour| قطر_ تقط‎ 0. | L'eau coule pér le plafond dans l'ap- 


partement, البيك‎ LiS (prét., .(وكف‎ 
Couler,en parhantd'un vase d'où le liquide sort, SL. 
.قطر نقط -.4 ,0,4 زرب-‎ 1 Cette jarre coule, 


les oiseaux ; on dit, جثم‎ 0. 
Se Coucher, astre, .غاب - .0 غرب‎ 
Coucxerrs, s. £, petit lit, .تك‎ 


Coucæeun ربد رس‎ qui couche avec un autre, | LE:&, هل الجرة‎ 


Couler, en parlant d'une chandelle, d'une bougie, 
سال .5 نطف أوة‎ 5. 

Couter, glisser doucement , en parlant de choses 
solides, زحف‎ A. - زيق - زحلق - .4 زحل‎ 4. Couter 
de la main, échapper de la main, .انيلص من اليد‎ 
Voyez Grissen. 

Couler, au fig., passer (temps), je 0.- مضنى‎ 1. 

Couler, partir de l'esprit, du cœur avec facilité, 
Jr 

ببس أو وقع بعاد Couler, en parlant de la‏ 
all.‏ من اول اتعقادة 

Couler bas, غرق - .1 عطس‎ A. 

Couler, Ne passer à travers une étoffe, etc., 
.صفى - روق‎ 

Couler, verser dans un moule une.matière fondue, 
Le 0. - سكب‎ 0. 3 

Couler, mettre adroitement -en quelque endroit , 
parmi quelquechose, ادخل الشى بلطافة فى, بين‎ 
- دس‎ O. Couler, dire doucement, adroitement, 
.زحلق‎ : 3 

Couter à fond un navire, .عطس - عرق‎ 

Couler, au fig., un sujet, en. dire tout re qu'on 
peut en dire, is. 1 

Couler une personne, la ruiner, [31 خرب‎ 0.- 
.خرب سدم‎ 

Se Couler parmi des personnes, بين‎ ais ادخل‎ 
- انسل ودخل بيهم‎ 3“ 

Se Couler, se laisser glisser le long de, ارغى‎ 

At.‏ بلطافم 
plur., ob. Couleur claire,‏ لون Coutsun,s.f.,‏ 


é° .لون ذ‎ 1 Couleur obscure, Lise .لون‎ || Couleur 
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.ضججيع - نوام مع غيرة 

Coucou, s. m., oiseau, طاطوق - كوكو‎ - 
=" (Barb.), .طكوك‎ 

Coupz, s. m., la partie extérieure du bras où il se 
plie, es ;plur., كيعان‎ - re - .عكس‎ Endroit 
opposéancoude,pli intérieur du bras, .معطف المرفق‎ 

Coude, angle, détour, .عوجةٌ‎ 

Couvés, s. f., mesure de longueur, ذراع‎ 5 plur., 
هاشيى - اشى - اذرع‎ ep. 

Consors, ve ربع‎ heurter quelqu'un du coude, 
ES دفش 0 زق‎ 0, 06 

Courir ou Couperre, s. f., lieu planté de 
condriers, بندق‎ À y. 

Coups, v. a., joindre avec du fil passé, 





Coudre , au fig., rassembler, ajouter lun à l'autre 


des passages de livres, .لفق‎ 
Cousu, رع‎ adj., Las. 
Counter , s. m., noiselier, #البلدق‎ ist. 
Couxxe, 8. f., peau de pourceau,  SS جلد‎ 





Courrz, s.f., panier, رققم‎ plur., .قفف‎ 


Couacæ, 3. m., perte de vin, ete, par écoule- 
ment, .سيحان‎ 

CouLaweenr, adv., d'une manière coulante, aisée, 
..سهولة‎ 

Coutanr, 2, adj. qui coule, جارى - سايل‎ - 
et Nœud coulant, qui se serre et se des- 


a 





Coulant (homme), aisé en affaire, .مهاود‎ 
Coulant, ea parlant du style, facile, Ju. 
Covra, v. n., se dit du liquide qui suit sa pente, 
جرى - .1 سال -.1 ساح‎ 1. Couler goutte à goutte, 
3 





aus حي‎ 


: COU 


d'un qusdrupède, à). | Donner des coups de pied, 
ruer, لبط‎ 0. 

Coup, frappement, دق‎ - 253. 11 frappa trois 
coups à la porte, .دق الباب ثلاث دقاث‎ 

Coup de sang, ذم‎ À pe. Qui a un coup de sang, 
.مضروب الدم‎ 

.جراحة - ضر بظ - ab‏ ,عممماط Coup,‏ 

Coup de vent, شديد‎ € - ils رع‎ 5 
«للقيحة‎ 

Coup , décharge des armes à feu, (lb - .صرب‎ 
Coup de canon, مدقع‎ _ > D je. À Tirer un 
coup de canon, .ضرب مدفع‎ | Coup de fusil, 
طلق تفنكة‎ , bye - .قواسة.‎ || Tirer un coup de 
fusil, قوس قواسة‎ RS .صرب‎ || Fusil à deux 
coupe, جفث - تفنكة مجوزة‎ ICS, 

Coup, action de jouer, .طايق‎ 

Coup, en parlant du bruit que fait une baguette 
sur ane caisse, .نقرات ,يدام نقرل‎ 

.طرق القا- رمية Coup, jet,‏ 

Coup de main , attaque subite, .طعجيسة. - كسسة‎ 

Coup de théâtre, changeinent subit, .اتقلاب‎ 

Coup, action, dessein, Js5 ; plr., عيل - أفعال‎ : 
pl, عرض - مراد  أعيال‎  دوصقم‎  دصق.‎ Meuvais 
coup, val, meurtre, رذية‎ A9 à .عيبل ردى‎ || Coup 
de tête, action étourdie, th). | Coup de désespoir, 
.عيل من أيس من السلامة‎ II à fait son coup, 
Be .عيل غرضم .1 قضى‎ || 11 a manqué son 
غرضة ,مده‎ AU 0. - فانته - راحث من يل‎ 
خاب أمله  حرم عن مرادة-‎ L- .خاب عن المقصود-‎ 
ممت 11 زا‎ une perdrix, manqua son coup et tua son 
bien, .قوس جلة فراح صربه شلش و قثل كلبه‎ 

Coup de foudre, de massue, coup imprévu , qui 
atterre, .ذاهية‎ 

Coupd'ail, .نظرة - نظر- طلة‎ Lancer un coup- 


d'œil à quelqu’un poar lui faire signe, ist gré - 





214 2010 


. | De toutes 
couleurs, detoutes feçous, .أشكال والوآن‎ 

,ام صيغ - صباغ Couleur, drogue pour teindre,‏ 
لون - أصباغ 

Changer de coujeur,‏ :لون الوجم teint,‏ بعلم 

Couleur au fig.» apparence, À, go. 


mauvaise, qui n'est pes unie, لون‎ 








Coureuves, 8. f., serpent, .هية‎ Avaler des cou- 
leuvres , souffrir des désagrémens المرار‎ OS 

ou Baomne, 8. f., plante, Lis à‏ ملهو سدم 
Gb - JS bo.‏ » فاشر- 

Couzevarez, s. f., long canon, .مدقم طويل‎ 

CouLis, s. m., suc de viande, موبة اللحم‎ - 


رقم 








Vent couks, qai se glisse à travers des fentes , 
.ربج داخل من شقوق‎ 

Courassx, s..f. عمس متفدع‎ de châssis où volet pour le 
mouvoir en glissant, .مججرى — زب‎ 

Coulisse, rempli pour passer un cordon, une cein- 
tre de caleçon , etc. , .ا بيك دك‎ 

CouLorn, s. m., passage, 

Conloër, eanul de la bile, Sy; pl, Se 

Coureune, s. f., vase pour faire passer un liquide, 
.مضفاية - راووق‎ 

Cour, s. رع‎ faute, péché, رخطية‎ pl, LU. 

Cousunr, s. f., les grains de la grappe qui tombent 
ou se desoèchent quand le raisin commence à se nouer, 
.ما يقع اوبيبس من حبات العلب عند لانعقاد‎ 

m., eboc, son impression, Le -‏ عترم 
روم Coup de pointe, ab. || Donner un‏ .لطية 
bye po 1.0.  ةنعط tab À | Domer un‏ 
.0 شيطه -.0 بطش فيم. - .0 coup violent, ab)‏ 
|| .اكل قتلة ‏ .0 JS‏ ضرت Recevoir des coups,‏ | 
JS. | Coup‏ ميد 1l a reçu cent coups de bâton, Las‏ 
| .رفسة à Goup de pied,‏ .لكية مشط de poing,‏ 
Coup de pied‏ || .0 رقسة Donner un coup de pied,‏ 
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Couper les ailes, LL ais Là.‏ | .قص شواريه 
Parez le‏ 1 .قرط عليم I Couper trop, rogner trop,‏ 
pied de ce cheval, mais ne lui coupez pas trop de‏ 
adsl.‏ حافر هذا الحصان الا لا تقرط عليم come,‏ 
Couper , tailler suivant les règles de l'art ung‏ | 
.فصل étoffe, etc,‏ 

Couper, traverser, diviser, قطم‎ A. Couper les 
ennemis, .فرق بين الاعدا‎ Il Couper les secours, 
.قطع الدد‎ I Couper les vivres, قطع وصول الزاد‎ 
- وصول الزاد الى‎ €* A: || Couper les chemins, ذا‎ 
raie, اخذ علهم الطرقات و المذاهب‎ - 
الطرق‎ re سد‎ 0. - Lei ob “سد علهم‎ 
Couper chemin à la fièvre, .قطع السمونة.‎ 
pi .قلع‎ ١ 


Plaque d'ivoire ou d'os sur laquelle on pose la. plume 


Couper, surcouper une plume, 


pour la couper, . 
Couper du vin avec de l'eau, UL UT La. 
Couper, châtrer, خصى - طوش‎ I. 

Couper court, abréger un discours, اختصرا لكلام‎ 

- الكلام‎ pes 
Se Couper, v.réf.; entamer l chair, جرح روحة‎ A. 

Se couper avec un couteau, بالسكينة‎ es 1 
se Couper, se contredire, aus يكلام مضالاد‎ 5. 

+ Couper bras et jambes, faire grand tort, .علب‎ 
Courener, 8. im., sorte de très-lurge couteau de 
boucher, .ساطور‎ 
Courenose. Voyez Coure-Rose. 


Courrnosé, adj., (visage), rouge, bourgcouné, 


COU 


Coup du ciel, événement imprévu, .شى من الله‎ 

Porter coup , tirer à grande conséquence, V1. 

Coup, fois, .دفعة - مر‎ : 

Tout d’un coup, tout en une fois, فى قرد مر©لا‎ 
- Hal, ÿe Qi A conp sûr, certainement, 
.بلا شكك من كل بد‎ / A coup sûr, sans craindre 
des choses contraires, YLabb.IAprèscoup, quand 
il m'est plus temps, بعد بعدين‎ . | Poar le coup, 
pour cette fois, .حقا المرة دى‎ | Coup sur coup, 
immédiatement l'un après l’autre, tout de suite, 
بعضه‎ Ds  هضعب نقطاع - على‎ 5.4 Tout à coup, 
soudainement, بعتم - على عفلة‎ . | Tout à coup il 
voit entrer un homme, و اذا بواحد دآاخل علية‎ - 
ما لاقى لا ورجل دخل عليه‎ 
داخل عليه‎ Je, تلاو‎ et .ما‎ 1 Encore un coup, 

‘encore une fois, مرا‎ OS. A tout coup, souvent, 

à tout instant, à chaque fois, كل مر‎ 

Courage, adj. com, qui à commis une faute , un 
crime, له ذتبب - مُذتيب‎ C'est vous qui en serez 
coupable, .وبال هذا على رقبتكك‎ 

Couranr, رع‎ adj., qui coupe, .حاد - قاطع‎ 

Courz, 8. f., bois coupé; .قطعية‎ 

Coupe, action de couper le bois, .قطع الاشجهار‎ 
La coupe des pierres, الاجار‎ mi, .قطع‎ 0 
Coupe, action, manière de couper les habits, etc., 

Cours-Goncz, s. m., lieu où l'on assassine, 
Se; plar., .مهالكك‎ 1 

.كووس plur.,‏ وكاس vase,‏ رك لق عنام 


Cours-Janaur, 2. m., asawin de ممتصعمم‎ Les hi .وجم قيم حباث و‎ 


Courzus de bourses, s. mb 0 .نشال‎ 


Coupe, s. f., deux choses de même espèce réunies, 


أزواج plur., jet - app,‏ جوز 


Couple, s. m., époux, es! 


.قتال قتلى 
Cours-Rose, s. 4, vitriol martial ou de fer, 1 5‏ 
Voyez Viraioz Manrias.‏ “ناج قبرصى - ناج 
À. Couper‏ قطع Course, v. a., trancher, diviser,‏ 


en morceaux , قطع‎ | Couper avec des ciseaux, |  Courzen, v. ره‎ joindre deux à deux, D 5 


0 ريطم أزواج Couper ses moustaches, es!‏ | .قصقص 





-.ه قص 


. COU 
Courage! inter, تشجم - هلا - الا الشدة‎ - 
قوى قليك‎ 2 
.Couracausemenr , adv., del. 
رعق اينيك‎ adj., qui a du courage, ti 95 
,مامز‎ Jet - جسور- قوى القلب‎ - 
بطل‎ :nur., ابطال‎ 
Counammenr, adv., facilement, .سشرعة‎ 
Counanr, 8. m., le fil de l'eau, الماء‎ 
Courant, terme de marine, nd et .طيّار‎ 
Le courant, le mois qui court, هذا الشير‎ - 
.الشهر الجارى‎ Le 3 du courant, شهرة‎ ASS .ف‎ 


Courant 


.جريان 


d'eau, canal, ruisseau d'eau vive, 
رمام رز مجرى الماء‎ Le ماء جاى-‎ 

Courant du marché, le prix actuel des denrées, 
.السعر العنا‎ 

Courant des affaires, les affaires ordinaires, 
.جارى العادة‎ 
Dans le courant du mois d'avril, يسان‎ yet .فى ذور‎ 
Qui est au courant de, qui sait, خبر من‎ de - 
.عارف ب‎ 

Couranr, رع‎ adj., qui court, s'écoule, Ste. 
Monnaie courante, Le .درام معامل‎ 

Counsaruse .قر‎ f., maladie de l’homme, du cheval, 
provenant de grande fatigue, pm - rs. 

Counsarv, adj., (cheval), سس‎ 





Course, adj. com., en arc, qui n'est pas droit, 
.معوج مُقنطر- _منجنى‎ 

Counsen, v. a., rendre courbe, ta L -_ عوج‎ 

plier, céder à la vo-‏ ريهظ Courber, v. réf., au‏ هق 
O.- J‏ حط lonté d'un autre,‏ 

Se Courber, devenir courbe, sl 5 et 

Counerre, 8. f., terme de manége, شسسية‎ Faire 
des courbettes, شب‎ 0. 

Courbettes, s. f. plur. au fig. , salatations humbles, 
intéressées, كتعة‎ - JJS5. Faire des courhettes, 
au fig, ramper, .تذلل ل‎ 
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Courzer, s. m., nombre de vers faisant chaque 
partie d'une chanson, زذور‎ plur., “ادوار‎ 
Cowpoir, s. m., outil pour couper et rogner, 


Courte, s. f., intérieur d'un dôme, 5,5. 





Coupole, dôme, رقم‎ plur, قبّب‎ et .قباب‎ 

Coupon, s. m., petit reste d'étoffe ou de toile, 
فضلة‎ ; plur., .فضل‎ 

Courons, s. f., séparation , division dans un corps 
- .شق‎ 

.جروح .سام 3 جرح Coupure, besure,‏ 

Cour , s. f., espace découvert entouré de murs, 
:حوش‎ plu, حواش‎ et فسعيةر الدار حيشان‎ - 
الدار‎ ya - Zeb. 


Cour, résidence d'un souverain avec sa suite, 
دا رالسلطان  دار السعادة  مقرّالملكك و الحاشية‎ 
- .الباب الاعلى‎ 

Cour, suite d'un grand seigneur, d’un prince, 
.اشم و الخدم - حاشية‎ 

Cour, le souverain, son conseil et ses officiers, 
الملكك:و ارباب.الدولة‎  ةلودلا.‎ Homme de cour, 
+YQUt .من حشم املك ملازم‎ 

Cour, au fig., respects, .احترام‎ Faire la cour aux 
grands, .لاز باب لاما‎ {| Faire la cour, flatter, 
FE 3. [| Faire la cour à une femme, أظير لها‎ 
واستيال قلبها اليم‎ Loti. 

Cour, siêge de justice, les juges, = - 
.ارباب مجلس الشرع - مجلس الشرع الشريف‎ 


Cour du roi Pétaut, maison pleine de confusion 


continu, ع‎ 









où chacun commande, Lacs. 

- مرولا- 3,5 قلب Couracr, s. m., force d'âme,‏ 
- جسارة - شجاعة Courage guerrier,‏ .عزم - هيد 
.0 34 حيله ‏ قوى قلبة Prendre courage,‏ ا جراءة 
Perdre courage,‏ || .نشد عزمة ب تج 5 تشع 5 
Ji. | Je n'ai pas le courage de‏ عزمه ‏ انكسر قلبه 
.ما لى قلب انظر هذا xoir cela,‏ 
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Commsone, اتعواج ,به‎ - Lil. .قايش‎ Courroie pour chaussares, بشع‎ pur, 
Cornsum, en, ,نه‎ léger à la course, يئد - بشسوع | = مُجرق‎ jplur., يلود‎ 
ركاض‎ - 5 
Coureur, qui va et vient, jeune libertin, vaga- 
bond, .معتر مفندل - دوار- زالل‎ 
Counause, ,مه‎ prostituée, AJ}. 


Counaoucen , v. رمه‎ irriter, mettre en courroux, 


al.‏ هبر عضبه ‏ اعاظ ‏ اغضب - أوء 





Se Courroucer, غضب‎ À. = حلق - اغتاط‎ 4. 

Couanoux, به‎ m., colère, Qué - bé - (5e. 
Councz, 5. f., plante cucurbitacée, معاك قرع‎ courroux, jé. 

Couns, s. m., fux, LGy2. Cours de ventre, 


.لين - اسهال البطن 


Cours , mouvement des astres, Je 


Counm, v. n., aller avec vitese, ركض‎ 0. 
جرق‎ L Faire courir un cheval, ركض الفرس‎ - 
طرد الغرس‎ 0. | Courir ensemble, en parlant de 
chevaux qui cherchent à se devancer, (3.5. [quel cours prendra cette affaire, نشو كيف‎ 

Let Jet. 
Cours, vogue d’une chose à la mode, .غيةٌ‎ 
Cours du temps, Es 17e 
Cours , durée, مدلا‎ 


Cours des affaires, Gy> = .مشى‎ Nous verrons 


.سرع الى سلاجم Courir aux armes,‏ 
L‏ شاع العبر 


- العبر بان‎ il. Faire courir le bruit que, 
.اشهر, اشاع الخمر بان‎ + | Cours, leçons, تريس = درس‎ 1 à suivi mon 
Courir après, poursuire, جد قى طلب‎ 0. - coursavecasiduité, .واظب على الحضور لتدريسى‎ 
.دتيع‎ Au fig., rechercher avec ardeur, lb. Cours de la monnaie, .سعر المعاملة‎ Avoir cours, 
Courir, eau, temps, سلكك .1 جرى‎ 0. | La monnaie qui a cours, الدراهم‎ 
Ses appointemens courent toujours, .المعامل بها علوقتم‎ . 
Lots .نشتغل‎ 
Couauas, 3. m., ou Comuso, ciean, JS. 
Counonxs, s. f., ornement de tête, J-K1; plur., 
وثناج - اكالييل‎ plu, yes. 
Couronne impériale, plante, الملكك‎ JAI. 


Courir, errer ga et à, زل‎ L-)bo. 
Courir, en parlant d’un bruit, 





Donner cours .اجرئن و‎ 

Cousse, s. f., action de courir, .جق- ركس‎ 
Course, voyage, prix d’une course, .مشوار‎ 
Course, au fig., durée de la vie, مدلا‎ 

Course, incursion, ile. Faire des courses, 
Couronne, pain, GS. غار على‎ 4. 1. Faire ها‎ course sur mer, (7293. 
Couronne, royaume, ALL, _ 0,5. .ملك‎ Couasien, s. m., grand et beau cheval, جوأد‎ - 
Counonxemnr, 3. m., cérémonie pour couronner | .حصان عظيم الخلقة‎ 


les souverains, تكليل‎ - é .مبابعة - أنانوه‎ Coursier, canon à la proue d'un navire, قووش‎ - 
Counoxnen, v. a., meitre une couronne sur la tête الغراب‎ >: 
“لج كلل‎ 1 Counr, مقتص ر-قصبير زقة رك‎ . Couper court, abré- 


Couronner , mettre la dernière perfection à, كيكل‎ |ger, trancher, قطع‎ A. | Rester court, muet, inter- 

Covaman, s. m., qui porte en hâte les dépêches, |dit, خرس‎ A. - زوقفت - أنقطع عن العلام‎ aor., 

Lis 0. | Tenir‏ محكيا ,عدم Tenir de‏ | ريقف GS.‏ -انتر- بربدى - بريد 

Couxsors, رب بق‎ lien de cuir, ز سير‎ plur., سيور‎ - eourt en bride, get .قشر لم‎ 1 Tout court, sans 
4 55 
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addition, .من قير زياد‎ || A court de, qui ه‎ besoin] s'asseoir dessus, مسئد‎ plur., مسائد‎ - aie; pl, 


.معدلا Coussin, oreiller,‏ .مقاعد 
Coussiwer, s. m., petit coussin, 3 dés.‏ 
Cour, s. m., ce qu’une chose coûte, vo.‏ 
Je‏ .شين Courar, adj, (prix) ce qu'il en a coûté,‏ 
أعطيكك #0 بالثين vous le donne au prix coûtant,‏ 
.الذى واقف يم على 
Couteau, s. m., lame emmanchée pour couper,‏ 


Petit‏ .أمواس plan,‏ ز موس - سكا plur ps‏ :سكين 


couteau, canif, عوقسية‎ (Syrie). 


Être à couteaux tirés, ضرب سكاكين‎ ré 


Courezas, s. m., épée large et plate à un seul tran- 





chant, ن‎ 5 
Coureuien, s. m., laiseur de couteaux, .سكا كينى‎ 
 60011835كشتتت‎ , 8. 1. , métier, art du coutelier, 

.صئعظ السكاكينى ‏ سكاكينية 
Couren, v. n., être difficile à faire, à dire,‏ 

Le 0.‏ هان عليم -.4 صعب على -.0 شق على 
وقف Coûter, étreacheté, obtenu à prix de, orale‏ 

Combien vous coûte ce live?‏ لقم - كلف عليه 

Mon voyage m'a‏ .بكم واقف عليك هذا الكتاب 

- سفرى كلفنى مية غسرش coûté cent piastres,‏ 

US على سفرى , ذكلف على سفرى مية‎ cakes 
Coureux, se, adj, qui cause de هل‎ dépense, 

.كثير الكلفظ 


Cour, s. m., toile forte, 





.نوع فياش كنا 

Couruxe, 8. f., habitude, رعادلا‎ plur., .عوايد‎ 
Selon la coutame, .على جارى العادة-حسب العادة‎ 
| 56 défaire d’une coutume, نه خرق عادثم‎ Avoir 
coutume de. يمرو‎ Êraz AccouTuwé. 

Coutume , ce qui a passé en obligation, en enga- 
gement par une pratique fréquente, .عادة - سبر‎ 

Coutume, droit municipal ou particulier à un 
pays, autorisé par l'usage commun, Le  ةداع و‎ 
plur., She. 

Courumien, ère ,adj. selon la coutame, .اعثيادى‎ 


job.‏ - محتاج الى 

Counrace, s. m., entremise, négociation de cour- 
tier, DD .سيسمر‎ 

Couaraun, s. m., écourté, de taille grosse et 
courte, .قصير فكث‎ 

Courre-HALeINE, 8. f., Uri ES 

Counre-Poinre, 8. f., sorte de couverture, لحان‎ 
pt .شغل‎ 

Courrier, s. m., entremetteur dans les ventes, 
plage: plur., صياصرة‎ - Le; plur., .سهاسرة‎ 

Counrisaw,s. m., attaché à la cour, الملوكك‎ le : 
plur., Lis - .معاشرالملوك - ملازم باب الساطان‎ 

Courtisan , qui cherche à plaire, assidu par inté- 
rt, .مداخل‎ 

Covarisaxe, s. f., femme prostituée, un peu 
considérable, .فهرمانة‎ 

Counrisen, v. a., faire la cour à quelqu'un par in- 


téra, y - Jah - تلطاف - تظرن‎ - 


Counrois, se, adj., affable, gracieux, ظريقفب‎ - 
.بشوش - شلبى - لطيف‎ 

Couarome, s. f., civilité, honnêteté, بشاشة‎ - 
ظرافة‎ - RU - .شلبنة‎ 

Cousix, s. m., moucheron incommode par son 
bruit et ses piqûres, يرعش - بعوض + تأموس‎ 
- 

Cousix, 2, s., isu de frères, 45 .اين‎ Cousin, 
issu de sœurs, .أبن خالة‎ 


Cousins, au fig., pl, bons amis, en bonne intel- 


| tige, ee 


ولدية العم m., parenté entre couäins,‏ .8 رعسم سدسم 
.القرابة PL‏ بين اولاد عم - 

Cousimièns, s, f., rideau de gare contre les cou- 
sine, .خاموسية‎ . 

Coussin, s. m., sac rembourré pour s'appuyer ou 
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couvert, لغز,‎ : plur., .الغاز‎ || Parler à mots couverts, 
at .لعز‎ 
Couvertdehonte, .لابس ثوب العار متش بالخزى‎ 
Couvert de gloire, بالجلال‎ Je  لالجلاب‎ > 
Couvearune, 5. f., ce qui sert à couvrir, Lhe. 
Couverture de laine, .حرام‎ || Couverture de coton, 
ils; plur., ste Lis; .ملاحف ,عدار‎ 1 
Couverture de sopha avec franges , .قياس‎ | Couver- 
كوا‎ 
فرخة‎ - 


ture de cheval à l'écurie, ركوبان‎ plur., 





Couveuse, s. f., poule qui couve, أذ‎ >) 
ABS .دجاجة‎ 

Couvar-Pirp,s. m., couverture pour les pieds, 
.لحان‎ 

Couvaeun, 8. m., qui couvre les toits, نا سطوح‎ 
Couvain, v. ير‎ meltre une chose sur une autre 


pour la cacher, .عطى‎ Couvrir, mettre une chose en 


| grande quantité sur une autre, غير‎ - Che. Couvrir 


de terre, بالتراب‎ à 
Couvrir, revêtir les pauvres, كسى العر: بان‎ L 
Couvrir, cacher, dissimuler, ستر‎ O. - .اخفى‎ Le 
tambour est venu et a couvert le son des flûtes, 
phrase proverb., الطبل عطى على النايات‎ L- 
.جا الطبل إخفى اصواث النايات‎ 
Couvrir, défendre, اجى 0 صان‎ 
Couvrir, saillir, طاح - اقفر .0 علا‎ L .عش‎ 
- .تغطى‎ $e couvrir d’un pré- 
texte, ابججة , على جة‎ ZX ' 
Se Courir, 6 bre fé 
couvert, تغيّيث الدنيا‎ 
Se Couvrir de gloire, بالجلال‎ 
CoxaL, adj., (os), .حرقفه‎ 
صقر هيد‎ crustacé, D; .زلاطعين .سام‎ 
بساق‎ - 








سك ر Couvrir,‏ مد 


rép Le temps s’est 


CnacmaT, s. m., salive, flegme, 
.بزاق‎ 
-CaaosemenT de sang,s. m., maladie de poitrine, 


.سفث الدم 





COU 


Coutumier,qui a accoutumé de faire, Je, معتل ب‎ 
- .معود على‎ 
Courune, 5. 


.خياطة 


f, action, façon de coudre, 


Couture , rang de points à l'aiguille, 5LS. 

Couture, cicatrice, جرح‎ pur. pUl. 

Baure à plate couture, complètement, à I. - 

Courunign, ÈRE, 8., qui travaille en couture, 
LUS. 

Le muscle couturier, ALES .عضلة‎ 

Couvér, مه‎ f, œufs couvés à la foie, ALËS ب‎ 
.فرك‎ Les petits qui en sont éclos, رصوص - فقسة‎ 
plur., «صبيصان‎ : 

Couvent, s.m., زذير‎ plur., Bd. 

Couven, v. ريه‎ se dit de l'oiseau qui échauffe ses 
œufs en se tenant couché dessus, على ألبيض‎ 33, 0 
- gr En parlant de la poule, قرق‎ 0. - 33). 

Couver de mauvais desseins, ضير شر‎ 0. 11 couve 
une maladie, مرض خفقى‎ bb .قى‎ 1 Le feu couve 
sous la cendre, الرماد‎ es .الثار مانا‎ 

Couvencis,s.m., Us; plur., Abel. 

Couvent ,s. m., ce qui couvre une table à manger, 


pe‏ سفرة 


Couvert, enveloppe d'un paquet , cie. 





Couvert, cuiller et fourchette seuls, .معلقة وشوكةٌ‎ 

À Couvers, adv., à l'abri, La} ee .فى امن‎ 
Être à couvert, se mettre à couvertde, من‎ w-la. 
- من - استامن من -.09 كان فى امان من‎ al. 

_ Mettre à convert de, من‎ oh جى من - امن‎ 1. 

مكتوم - adj. caché, ai‏ كه جاه 

Couvert, fermé par un couvercle, she. 

Couvert, obscur, a: 

Couvert, vêtu, paré, uv - .لاس‎ 

Couvert, défendu, ى‎ 

Couvert, au 6g., dissimulé, كامن‎ US. Mots 
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CnAMPONNER , v. a., attacher avec des crampons, 
كلب - .0 شك‎ 
Se Cramponner, v. réf., s'attacher fortement à, 


.فى - تعريش على - كلب 


Caux, s. m., entaille, .جزلا - شق‎ 





Crrz, s. m., boite osseuse du cerveau, = àxŸ; 
plur., .فعاف‎ Crâne, tête, Lee; plur., جاجم‎ 
5 .قرعت الانسان‎ . 

Je -‏ - عت fam., fou, tapageur,‏ ريهظ au‏ رعمهر0 
.وقاح plur.;‏ نوقج 

Caaraun, s. m., animal venimeux, amphibie, 
pt ee: plur., .ضفادج‎ 

CrarauDine, s. ., plante, ربس‎ ee 

Crapaudine, morceau de métal creux dans lequel 
entre nn gond, 5 «رزز رمام‎ 

Cnaruze, 8. f., vile et continuelle débauche, 
'نعثير - دناسة - نعكيس - فلث‎ 

Caarusen, v. n., vivre, être dans la crapule, 
pet! .انهيك فى‎ 


فلاق adj., qui aime la crapule,‏ رعة ‏ «مسسعيي 





.دنس - معتر - معكوس - - 


CRAQUELN, s. m., pâtisserie qui craque sous la 
dent, 425,5. 8 

Caaquasnr, s. m., son de ce qui craque, قَرقعة‎ - 
255; - .فرقطة.‎ 


Craquen, v. n., faire du brait en se rompant, en 





se heurtant, .قرقع‎ Craquer, comme des souliers 


neufs, (5) .قر‎ 
Craquer, au fig., häbler, 75 0. فشر‎ - 2 
Craquame, به‎ f, béblerie, 325  ةطرخ.‎ 
CRAQUETEMENT, s. m., convulsion qui fait craquer 
les dents, .فرقطة لاسنان‎ 


V. 0., craquer souvent et à petit bruit,‏ رقم مومه 


.زقزق -.0 قرط - قرقط | 
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CracHBr, v.a., jeter dehors la salive, بصق‎ 0.- 
شفل .متف -.0 بزق‎ 0. 

Cracæeun, 8. m., qui crache souvent, يضاق‎ - 

.كثير البزاق - 

s. m., vase, bolte pour y cracher,‏ رعتمسعيو0 

Caacnoremenr, 8. m., AT. 

CæacmoTEn, v. n., cracher peu et souvent, تَقتقب‎ . 

s. f., pierre blanche et tendre, ble 5‏ رعسو 
.طباشير الخياط 


Caaromanr, 8. et adj, ils. 








Caarmbes, v. a. ,redouter, avoir peur, من‎ Lea 


- وخف - .4 فزع‎ - AS 4. - JS. Je crains de 
tomber, .خاي لا أقع‎ | Faire craindre une chose 


à quelqu'un, من الشى‎ 


chanceté de celui à qui vous avez fait du bien, 


Craignez la mé-‏ | .خوقم 


Craindre‏ ل arabe.‏ .جومم زائق شر من et‏ اليه 
est perdre, c'estèdire, celui qui est timide ne‏ 
.الهببة réussit point dans ses entreprises, as‏ 
.ما عليكف Ne le craignez point, as‏ ل 

Craindre, respecter, révérer, si - خان‎ 
هاب‎ 4. 

Cure, sf, sppréhension, peur, خوى‎ - 


Crainte, respect, .هيبة‎ 


cie 


, De crainte de, que, conÿ., ph, من‎ Be - W. 





Cnamvrir, 1VE, adj, timide, peureux, خويفب‎ - 
.وخفان - فزعان‎ 

Caamoisi, s. m., rouge foncé, SES - Gp. 

.لون القرمز- قرمزى Cramoisi, adj.,‏ 

Crawrs, 5. f., sorte de contraction convulsive et 


douloureuse de la jambe, JUS. Avoir une crampe, 


.انعقل 


 Cmawor, s. m., morceau de métal courbé, كلاب‎ |  Caqueun, رعو‎ s., menteur, qui craque, Es 5 


be‏ - ختراط 


.“نوقة - عقفا- 
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Créature, protégé, homme qui doit sa fortune à 
un autre, .جراق - شراق‎ 

Cuiceuze,s.f., moulinet de bois, .مطرقة خشب‎ 

CRéceRELLE, 8. f., oiseau de proie, Pie 5 
Lol .نباك‎ 

Cnècue, s. f., mangeoire des bœufs, des brebis, 
3555; plur., مدأ ود‎ = si, plur., .معالف‎ 

المايدة Cnéence, s. f., petite table des burettes,‏ 
الموضوعة عند المذبم لبطوا عليها اوعية القداس 
اج الزبنة - 


CrévimiLiTé, 8. f., raisons pour croire, 








Crénir, s. m., réputation de solvabilité qui rend 
un emprunt facile, صيث - مكنة‎ - set. Ruiner 
le crédit de quelqu'un, كسر عرضة‎ 1. || Lettre de 
crédit, pour toucher de l'argent, تيسكك‎ 1 
 اهلماحل لدفع درام‎ 35,9 

Crédit, autorité, pouvoir, considération, 33 2 
اعتبار_كلام ناف طولة بد‎ - Eos #«ممةة .كلام‎ 
de grand a, (NS br .رجل نافذ لاحكام‎ 
| I a du crédit auprès de, كلامم مسيوع و مقبول‎ 
.علد فلان‎ 

A re adv., sans payer, بالدين‎ - usé - 

.بالطلوق 

v. a., inscrire une dette acquittée ou‏ اليك 
قد فى دفترة مبلعاً Je‏ من احد ا ae, Ge,‏ 
EX‏ لاحد 





Créditer quelqu'un sur, lui donner une lettre de 
crédit, .اعطاة ورقة حوالة. على احد‎ 

Creno, 8. m., symbole de la foi, قانون الابيان‎ 
 ةنامالت‎ 

Crénue, adj. com. , qui croit fi 


.سادج - عشم 5 


تصديق f,‏ .3 ر#كتسمفيد 





lement, مصدق‎ 








.سداجة 
- اوجد من العدم a, tirer du néant,‏ ل 
-.0 خلق 
ee.‏ 208.1 ز وضع - احدث Créer, aa,‏ 
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Gmsz, 8. f., t de gram., élision, خرف‎ 5e. 
Causse, s. f., ordure attachée au corps, uw? - 
js. Crasse de la tête, خزاز‎ - bye. 

Crasse au fig. , fam., avarice sordide , قذارة - لامة‎ 
- .خساسة‎ 

Cnasse,adj. f., épaisse, grossière, عليظة‎ . Ignorance 
rase, .جيل غليظ‎ 
CRassEUx, 5E, adj, es - + 
Crasseux , avare sordide, De - ليم‎ Se. 
Crarène,, s. m,, bouche d'un volcan, فم جبل ثار‎ 


linge qu'on met et noue autour 
du cou, محرمة الرقبة‎ : plur, pole 

Caxox ,s. m., substance pierreuse pour<dessiner , 
للرسم - ميل جر‎ ١ .جر‎ Crayon de miue de e plomb, 
«قلم رصاص‎ 

Crayon, au fig, premier esse, برسم‎ 


Caavare, sf. 


0١‏ رسم a, dessiner,‏ در سيره جيهت 

.مطلوب لاحد من خيزة, f. dette active.‏ .قرع دي 

Créance, foi, .اعتقاد - اعتياد ,معمقامم‎ Nous 
vous prions de donner créance à tout ce qu'il vous 
dira de notre part, المامول أن تعتيدوا حسن‎ 
ينسيكم به من جاتنا‎ LE لاعتياد على جيع‎ 

Créance, instruction secrète, LG ds. 

Cnéancier, ÈRE, adj. ets., à qui on doit de l'ar- 
gent, Get صاحب‎  نيدلا‎ Cale; .“دام‎ 
زمداينى أصحاب‎ plur., .مدأينية‎ Pour être déli- 
vrés des instances de nos créanciers, حتى تخلضص‎ 
.من مطالبة ارباب الديون‎ 

CaéaTEuR, s. m., qui crée, خلاق‎ - le - 
Gb - .مبتدع - صائع‎ 

Créateur, au fig., inventeur, Lies - Loi 
Er - .واضع‎ 

Caéarion,s. faction decréer, .الجا خلق - خلقة‎ 

Cnéaruns, s. f., être créé, De: plur., 
ble  .ةقيلخ‎ ; plur, برو - خلايق‎ pur, 
برايا‎ - a. 

1. 
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(Kasraown)‏ حدّة كوسون - قرَة العين - رشاد الماء 
gl. Green‏ الما. ‏ جرجير الماء - فينام - فهامة .| 
.رشاد ms‏ - حرفي بستانى ,:ندداه | 5 


Cnèrs,s. f., excroissance charnue sur la tête des 


gallinacées, غرف‎ : plur., ثوارة الدديكك - اعرافى‎ 
- فلفلة البروكف‎ (Barberie).… à jé  تبرذح.‎ 
Crête, huppe sur la tête des oiseaux, des serpens, 

.شوشة | .دبا 


Lever ها‎ créte, au fig, fam., s'enorgucillir, s'en 


faire accroire, Au .رفع‎ Baiser la crête, perdre عق‎ 


son orgueil, de ses forces, شُوشتة‎ 


2 
Crête d'une montagne, Ja) A, الجبل‎ Jet. 
Cnéræne-Cog, s. f., plante, الجندى‎ th 
Caèrs,s.f.,lle, 





Caèré, adj., qui a une crête, عرف‎ ». 
Cazronxe, s. f., sorte de toile, sp .مقصور‎ 


Cnevsen, v.a., caver, rendre creux, كعك‎ A. - 


-.0 نبش الارض ,دج Creuser la‏ .جور - .0 


Dis. 


Creuser, vider, 35 
Creuser, au fig, approfondir une chose, une 


aire, .أمعن النظقر فى‎ Se creuser la tête, 


.اتعب فكرة 


Caeuser, 5. m., vase pour fondre les métaux, 


.بواطق عدام.ز وطق - بوادق plu,‏ ;855 


Cnaux, #8, adj., qui à une.cavité, 3£e - كور‎ 


- فارغ‎ - Lise. Creux, profond, Cie. 


Esprit creux, homme visionnaire, .ملطلوش‎ Peusée 


crue, JEU .فكر‎ 


Caaux, s. ريم‎ cavité, 41,5  ةروج‎ . Creux de la 


main, أليد‎ il Creux-de l'estomac, .نقرلا المحدلا‎ 


|| Creux dans lequel s'emboite un os, .مقعرظ‎ 


-CREVASE, 8..f., fente de عم‎ qui.erève, A — 


.فافوش - ab‏ بععي - فقعة 
:Crevasios , maladie du dr Ca‏ 


3 


شق - فقع 0030-7 زلف 
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CAÉMAILLIÈRE, 8. f.; instrument de .cuisine, 
.معلق الدسك‎ 

Crème, s. f., partie épaisse du lait, قماق - ربدلا‎ 
قشطة‎ Crème cuite, .قشطة - بيراط‎ | Crème re 
cuite, .لبا‎ 

Crème, au fig., ce qu'il y a de meilleur, y». 

Cnéyan,, ve n., #0; طلع لم‎ A. 

Canne, s. f., qui vend de la crème, اعة قشطة‎ 

m., augmentation des syllabes dans la‏ .5 رمعاي 
رسام جرت زابد formation des temps, etc.,‏ 

ie‏ زوايد 

Cnénsau, s. m., dents, vides égaux par intervalles 
au bent des murs d'une citadelle, وكرتكق‎ plur., 
SOLS - شرافة‎ plur., زافريز- شراريف‎ plur, 
مز‎ ns 


Cnéxezen, v. »., faire des créneaux, façonner en 





CaioLæ, s. com., originaire européen né dans les 
colonies de l'Amérique, افرنجى مولود فى الدنيا‎ 
.الجديدة‎ 

Cntrs,s.f., pâte, Ad; 

Crépe, s. m., étoffe chaire, frisée, كربشسة‎ - 
.قره براجق‎ 

Caieen, v. a., friser, الشعر‎ PA 


Caéri,s. أ رمد‎ Cnépissure, 8. f., enduit sur un 





mur, Crépi de mortier mêlé de paille, .سياع‎ 
Capa, v. 2., enduire un mur, اليس‎ 5 &- 
Crérirarion., 8. f., bruit du feu qui pétille, 
Cnépv, Ft: très-frisé, crêpé, مجعد - جعد‎ = 
مفلفسل‎ . Qui مهل د‎ cheveux .crépus, 
.مكنفش ا أجعد الشعر‎ 
Caéruscugs, s. m., lumière qui précède le soleil 
levant, ou suit le soleil couchant jusqu'à la nuit 
close, .ضوقبل طلوع الشيس او بعد غرو بها-شفق‎ 


Caawon, .م‎ m., plante aquatique, حُسوة رف‎ - 
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Cribler, percer camme un crible, {3 sé. Cribler 
de blessures, بالجراحات‎ tt. 


Cmsrzus, s.m., qui crible, .مغر بل‎ 
Caiuns,s. f., reste du grain criblé, À 





Cwic,s, m., machine à roue de fer pour Ps 
fardeaux, لرفع“لاثقال‎ ge .الى بدولاب حديد‎ 

Caic-Cnac, exprime le bruit d'une fractare, du 
froissement de deux solides, .فرق‎ 

Cntée,s. Î., proclamation de vente d’un bien, 
.حراج منادية‎ 

Cnin, v. a, jeter un ou des cris, صاح‎ L- 
صرخ - عيط - .4 زعق‎ © Forez Cu. 

Crier, rendre un son aigre par le frottement, 
5 - «زفزق‎ 

Crier, se plaindre hautement, avec aigreur, be. 

Crier après quelqu'un, le réprimander à baute 
voix, Je زجرة - عيّط على - عوش‎ 0. 

Crier ; proclamer pour vendre ou retrouver quel- 
que chose, ثادى على شى‎ - 0 

Cette, 8. f., fam., bruit fait en criant, con- 
testant, .عياط عورقة  مخانقة‎ 
اح‎ 
Grieur de mosquée , qui annonce La prière, «موذن‎ 


sx ,5., qui arie, proclame,  GDLL+‏ هعتم 





plar.,‏ رقباحة m., action méchante,‏ .م رعسم 
ذنيب ,.ام وذنب - اجرام pers‏ زجرم ل قبابج 
ae 5 plur., pLS.‏ - 

Canaxausen, v. a, rendre criminel, ثب‎ ie, 

CarMINALKTE, 8. m., instruit sur les matières cri- 
mines, فى علم لامور السياسيه‎ JE - 
بامور السياس‎ Cite. 

Canmmxz, 1e, adj., qui sa rapport au crime, 
.سياسى -ذنبى‎ 

«Criminel, contraire aux lois, .ضد الشرايع‎ 

Cabuxsz, ريس به‎ coupable, (yet - nié, 


CaDuxELLEMENT., adv., d'une manière criminelle, 


. باجتراء 
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Se Crevasser, v. ,كام‎ se fendre, .انشق‎ 

Catwe-Cosun, 8. ريص‎ grand déplaisir, grande dou- 
leur mélée de dépit, 5 كسر قلب - فقع‎ 
ب‎ v. a., faire rompre avec effort, فقع‎ A. 
- فزر بعس - .ه فقاء - فقع - فرقع - .0 شق‎ 0. 
Crever un œil, (خص عيلم - .4 قلع عيلم‎ . | Cela 
crève les yeux , est évident, .هذا اطببر من الشيس‎ 

Crever, v. n,, se rompre, s'ouvrir par un effort 
violent, انقزر‎ es فقع -.فزر-‎ +. Crever 
de rire, SSI .فقع من‎ 1 8 

Crever , mourir de mort violente, mourir, (ÿb O. 
- فطس‎ ar 

Se Crever, v. ,كام‎ manger avec excès, .انقلق‎ 
Se rever de travail, من كثرة التعبب‎ als JS. 

Cn1, s. m., voix haute et poussée avec effort, 


de Cri d'oi-‏ - عياط de‏ - صرخبة - زعقظ 
AUX, ne = ge Il Jeter un grand cri,‏ 
| .عوشة انط ge | Des cris, du‏ صرخة عظبجمة 
plur.,‏ و هنهونة - plur., bu;‏ ; زلغطة Cris de joie,‏ 
Cris d’af-‏ 1 .زلغط I Ponsser des cris de joie,‏ .هتين 
Pouser des cris‏ || .ولاويل plur.;‏ زولولة fiction,‏ 
, .ولول d'affiction,‏ 

CauLLes, \. n., fam., crier souvent, pour rien, 
.كشر العياط  هاتى‎ 

- مهانية f., fam., cris répétés,‏ .م ر عسمتسسسد 
.كثرة عياط 

CaniLLaun, 88, 8., qui -criaille, مهانى‎ 
.كثير العياط‎ 

Cauxr,x, adj., qui excite à se plaindre hagte- 
ment, .لايطاق‎ 

Cauan,s,adj., qui crie souvent, صراح قوأ ر‎ 5 
re - .بعبل‎ 

.Cuee, 3. m., instrument percé عتمتا عل‎ pour 
netioyer le grain, JL; plur., .غرابيل‎ 


Caiszæn, v. a., nettoyer avec le crible, .غريل‎ 
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Cavrique, adj. com., de la critique, =. 

Critique, dangereux, en parlant d'un jour qui 
amène une crise, م باحورى‎ Circonstances criti- 
ques, adversités, .أمور صعبة قطوعات - شدايد‎ 

Cairiquen, v. a. , examiner un ouvrage, باحث‎ 
عن‎ 2 4. 

Critiquer, censurer, هجا - .0 عذل‎ 0.1. 

CaoassemEnT, s. m., cri du corbeau, (3% - 
الغراب‎ as. 

Cnoassen, v. n., (3% À. - ax A. 

Caoc, s. m., instrument à pointes recourbées, 
كلاب‎ pl, كلاليب‎  لقرق:‎ pl, قراقل‎ - LE; 
plur., .خطاطيف‎ Croc à retirer le seau d’un puits, 
قاشوشة‎ - ls. 8 

Croc en jambe, .كك‎ Donner un عو‎ en jambe, 


.0 صكك 


Caocne, adj. com., courbé et tortu , .معوج‎ 

Cnocæer,, s.m., petit eroc, رعقافم‎ pl., عقاقيف‎ 
LS .كلاليب ,عنام‎ Crochet, .مشيكك ,اموه‎ 
|| Crochet de porte-faix, عليها‎ ae الم الحهال لوضع‎ 
- Le. 

Être aux crochets de, vivre aux dépens de, 
:كان على كيس فلان‎ 

Cnocneren, v. a. (une porte), الباب‎ +. 
نس قفل الباب بالكلابة‎ 

CROCHETEUR, SE, s,, porte-faix qui se sert de cro- 
chets, JE - .حوّال‎ 1 

Cnocav, #, adj, recourbé, tortu, معققب‎  يوعم.‎ 
Bâton crochu pour remasser le djérid, معقالة‎ - 
.جركان‎ 

CroconiLe, s. m., animal amphibie, Dr: 
plur., eY 

Cnocüs, s. m., safran, sa fleur, كر م‎ 

v. 2., estimer une chose vérilble , (33e‏ ,هرود 





> jet. Croire en Dieu, بالل‎ el. | Croyer- 
moi, ie. 
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Criminellement, qui est en matière criminelle , 
.فى دعوة متعلقة لامرالسياسة‎ 
,اتقو‎ s. m., poil long et dur, ue تشعر-‎ 

Cmène, s. f., tous les crins du cou, معرقك‎ - 
.زعزوع الفرس - شعرالرقبة‎ 0 

Cnise, 5. f., moment périlleux et décisif, 832 - 
.قطوح‎ 

Crise, changement subit dans une maladie ; effort 
de la nature contre elle, ls?  عوطق.‎ 11 a une 
crise à subir; s'il y résiste, il est sauvé, عليه قطوع‎ 
.ان سلم مله طاب‎ 


CRiISPATION, s. f., resserrement dans les parties 





qui se contractent, L 


Crise, v. n., causer de la crispation, 22. 





Se Crisper, v. réf., se contracter, Ps 

مووود s. m., Cnisraux, plur., pierre‏ رجفيو 
جر rente, verre fin, pb. Cristal de roche, , ist‏ 

Cmistazuin, 8. m., bumeur de l'œil, à رطو‎ 
.زجاجية فى العين‎ 

CRISTALLIN , adj. , .بلورى‎ 

Cnisrazisarion , 8. f., A  دايعلا.‎ 

CaisraLusEn, v. a., congeler, réduire en cristal, 
البلور- جد‎ Je .صر‎ 

Se Cristalliser, v. pro., devenir comme le cristal , 
صار مل البلور‎ 1. Alun cristallisé, شيم زفرة‎ 

CriTERIUM, 8. m., marque à laquelle on reconnait 
1 .دليل اشارة‎ 

Cniriquaes, adj. com. , .تحت اللىم‎ 

CiriQue, s. f,, art de juger d'un ouvrage d'es: 
prit, علم البحث‎ 


Critique dissertation discussion , £a - is Le. 


la vérité des objets intellectuels 


Critique, censure maligne, + 35 - .هجو هجا‎ 

Cnirique , s.m., celui qui examine, juge, explique 
les ouvrages d'esprit, Lab  ثحابم.‎ 

Critique, censeur qui trouve à redire à tout, 


«هاجى - عذول - قادح 
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Ut ; en parlant de l'eau, etc., shit 
Crotre,, maltiplier, .ه كثر- ازداد- 1 زاد‎ 
Crobre ; être produit, pousser (plante), فحت‎ O. 
Croitre en science eten sagesse, En 3 .ازداد علا‎ 


Cnorx, به‎ f., ligne formant quatre angles ; gibet en 
croix; sa figure, Le; plur., .صلبان‎ 

au fig., affliction envoyée par le ciel,‏ رامين 
À : plur., LIL.‏ - تجارب plur.,‏ : تجربة 

Signe de croix, الصليب‎ Zee. Faire le signe 
de croix, .صلب على وجية‎ 

Cronx-e-Jénusazen, s.f., plante, .زهرلا الصليبب‎ 

Cnoquanr, s. m., homme de néant, misérable, 
رشقى‎ plur., Last. 

CroquanT, رع‎ adj., qui croque sous les dents, 
بقرش‎ Ye es .بقرط‎ 

Croque-au-Sez (manger à la), s. f., sans autre as- 
اكل بابلج‎ 0. 


Caoguen, +. a, manger, مرش‎ O. 








saisonnement que le sel, فقط‎ 


Croquer, v.n., faire da bruit sous la dent, قرش‎ 0. 
ؤرقش‎ - gets قرط‎ 0: 

Cnoquer, .د‎ m., pâte croquante, رَفْرقُوشة‎ plor., 
.قراقبش‎ 

Croquis, s. m., esquisse, Le). 

rc s. ري‎ bâton pastoral d’un évêque où d’un 
abbé, زلا‎ Ke; plur., .عكاكيز‎ 

pi courbe du fût d’un fusil, كرنيفة‎ 5 Lis 

Crosse, bâton courbé par le bout pour pousser une 
balle, une boule, .صولجان - جوكان‎ 

Cnossé, علا ز,.زفه ره‎ ele. 

Cnossæn, v. a, pouser avec une crose, 
سرب بالحبوكان‎ 10. 

Caorre,s.f., boue, .وحلة - طين‎ 

Crotte, fente de certains animaux, بعرظ‎ ; coll., 

.زيل plur.,‏ : زيلة ‏ د 

Cnorten, v. a., couvrir, salir avec la crotte, وكمل‎ 
- .لوث بالطين‎ 
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Croire, estimer, penser que, خيّن‎ - Gb 0. - 
توقم‎ = me 1.036 ne crois pas que, ما يقطع‎ 
أن‎ he. 

Cnoïsane, s. f., ligue contre les infidèles, مجاهدة‎ 

Cnorsé, s. m., celui qui partait pour la Terre- 
Sainte, ls. 

Cnoïsés, s. f., ouverture dans un mur, رطاقة‎ 
plur., .طوق‎ Croisée, la menuiserie qui garnit cette 
ouverture, 292; plur., .شبابيكك‎ 

CROISEMENT, 5. M., .تشسيكك‎ 

Cnoiser , v. a., mettre, disposer en croix, صلب‎ 

- ,شيك‎ Croiser les mains sur la poitrine (position 
respectueuse), RS - .كنف يديه‎ | Croiser les 
jambes en s’asseyant à la turque, تع‎ ip. || Croiser 
les jambes en s'asseyant à la manière européenne, 
ds .علق‎ || Demeurer les bras croisés, oisif, 
.قعد بطال‎ 

Croiser, traverser un chemin, السك‎ eh. 

Croiser, tordre légèrement les fils, برع‎ ©. 

Croiser, mettre à quatre marches une étoffe, ع‎ 2 

Croiser quelqu'un , le traverser dans ses desseins , 
عليم‎ Je  مضراع لم‎ pp. 

Croiser, rayer avec la plume, شطب‎ 0. 

Croiser, v. n , faire une croisière, .قرم رصن‎ 

حشيشة. plante, ball‏ ,.؟ 


Cnoisu , 3. m., capitaine qui croise, .قرصان‎ 


Cnoiserrs, s. 


Cnorsiène, 3. f., action de croiser, .قرصنة‎ 

CnoissancEe , s. f., augmentation en grandeur, 
:انتشا- فهو - طول‎ 

Cromsanr, s. m., figure de هل‎ nouvelle lune, 
JS; plur., ill. 

Caousanr, #,adj., qui croit, متزأيد‎ 

Cnotr, s. m., augmentation du bétail par la géné- 
ration , نيو‎  رثاكت.‎ 

Caoïrae, v.n. ,devenir plus grand, ».S -.ة‎ JUL O. 

Crottre, augmenter, æL ازداد-‎ - Wa. 
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CRU 


.معمل للاعتقاد ‏ معقول ‏ قابل التصديق ‏ مصدّق 
- اعتقاد ‏ عقيدل ,المت Cuorance, s f., cœ qu'on‏ 

“ايان 
. مومن qui croit sa religion,‏ ريه رع Cnovanr,‏ 
.مزدرع Cau, s. m., terroir où croit quelque chose,‏ 
.فى qui n'est pas cuit (viande),‏ رءزقة رع رتتو6 

Cra (froit), ê {| Cru, non apprêté, écru 
Cr, iféeile à digérer, نبل على المعدة‎ 
Cru, dur, choquant, مع‎ parlant d’un discours, 23. 
Cnuauré, s. f., inbumaité, فساو‎ Craanté d'une 











maitresse, 
; vase de terre ou de grès à amie et 
rentre large, Das plur, js جره‎ + PS; par, 
JS. Tant va ط‎ cruche à l'eau qu'à la fn elle se 
eme, ali LS مزل‎ Se. 
Caucmée, 8. f., plein une cruche, بلاص‎ sb. 
Cnucuow, s. m., petite cruche, جَرَة صغيرة‎ - 
ذكوزة‎ pur, اكوا ز‎ 


.صلب m., action de eracifier,‏ .8 ركسعم عمسي 


Caucxe, 6. f. 





Caucrriga, v. a. attacher à unecroix, Le 0.1. 

s. m., représentation de J.-C. mis en‏ عمج مم 
.صورة المصلوب croix,‏ 

Cauviré, s. ,ك1‎ qualité de ce qui est era, نجاجة‎ 
GB. 

Cradité, indigestion , humeurs crues dens l'esto- 
mac, .أخلاط )1 - وخية‎ 

Crudité, eu fig., discours durs, كلام فج‎ 8 
كلام قاسى‎ 

.زيادة ‏ 351 s. f., augmentation,‏ رعس 

Crue, croissance , .طول‎ , 

CnuëL, Le, adj, زقاسى‎ plur., .قساة‎ Maitreme 
cruelle pour unamant, .جافية على العاشق - قاسيم‎ 
H Étrecræelle, Gal اعطته عبن‎  متفاج.‎ 

Cruel, amer, dur, .قاسى - مر‎ 





p>‏ - موجع douloureux,‏ رعلطماءه و جعومة مامت 
Caumuismenr, adv., avec cranuté, ÿ LL.‏ 








236 CRO 
مد‎ Croter,v. ré, .تلوّث بالطين - توخل‎ 


Csorrin, s. m., fente de cheval, بل .الهو زيلة‎ 
Caovranr,s, adj., qui croule, qui tambe, .ساقط‎ 
CaouLzursr,6. m., éboulement, .سقوط‎ 
Caoursa, v.n.ytomber en s'affaissant, هبط‎ 0. - 
سقط‎ 0. 


طة de cheval,‏ سمو .8 , عصمم نمو 











Crours, 3. f., partie postérieure du corps des ai- 
maux, عجز‎ ; plans, ركفل _ اعجار‎ plu, Jois. 
Croupe d'une femme, expression familière, je® — 
hs plu, .أرداف‎ 

En Croupe, ads, per derrière, sur la oroupe, 
على كفل الفرس‎  الفتكم.‎ Mettre en croupe, 
.اردف - اكتفل‎ Qui est en croupe, وديف‎ - 
.مرتدى‎ 

Croupe de montagne, Je .راس‎ 

Crouré, ,.زقه رع‎ qui a ane belle crompe, JiS pl. 

Crouniène, s. f., longe de cuirsous la queue d’une 
bête de somme, jéb , et plus régul., +5; أثفار, .سام‎ 
.قسقون - براطيز ,.مدام : برطيز-‎ 

Crowrron, s. m., de bas de l'échine, مس‎ Crou- 
pion des oiseaux, .زمكى‎ 


Crourin, v. ريس‎ se corrompre, ea parlust du li- 
quide en repos, عطن - .© 4 آلماء‎ 4 
SN نتن الماء ,انتزع الماء من طول‎ A. 
Groupir, auf. croupir dans, demeurer loag-temps, 
dej . 
CROUPISSANT, رع‎ adj., .معطن - ايم‎ 


.قشيفه petite eroûte de pain,‏ ,£ ب ,ونمو 

CaousisLeux, se, adj, un peu libre, JL. 

Cnourr, s. (., partie extérieure du pain, eic., 
tout ce qui se durcit sur une chose, .قشفة - قشرة‎ 

.قشيفم s. 1, petite croûte,‏ »مم سمو دوو 

Caouron,s. m., morceau avee beaucoup de croûte, 
.قطعة. خبؤ بكثير من القشرة‎ 


CRoyaBLe, adj. com., qui doit, qui peut être gru, 


CUL 
Cuin , 3. m., peau d'un animal, جلد‎ ; plur, جلود‎ . 
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CUI 


Cauwawr,adv. sans ménagement, Les .من غير‎ 


Caumaz, adj. (muscle), الساق‎ Ale. Artère| Cuir de vache, jë .كين - جلد‎ 


Cuinasse, s. f., principale partie عل‎ l'armure qui 


.شربان الفضد crurale,‏ 


Causracé, £e, adj., couvert d'écailles ou d'une| couvre le corps, زردية‎ - A9 Plus Eu. 


.مدرع - مزرد adj,‏ ره Curmassé,‏ 

Cuinasser , v. a., revêtir d’une cuirasse, 3}; - > 

Curnassien, 8. m., cavalier revêtu d'une cuirasse, 
.كابس درع‎ 

Cume, v. a., préparer par le feu, طش‎ 0. 

Cuire, faire mûrir, Es 

Cuire, faire du pain, 33. 

Cuire, v. n., être au feu, أستوى‎ - 





A. 
Cuire, causer une douleur âpre et aiguë, حرق‎ 0. 

- ES 1.- Le 0. L'ail me cuit, عينى تحرقنى‎ 
Cuisawr, رع‎ adj., aigu, piquant, عرق - تكوى‎ 


.شدبد- 
Cuisie, s. f., lieu où l'on apprête les mets, 25‏ 
.صنحاعم L'art de la cuisine, Alf‏ .مطابز 


| رسام‎ 
Cosinen, v. n., faire la cuisine, _.b 0. 
CuisiniER, 8., ea: plur., .طباكين‎ 


Cousse, s. f., partie du corps عل‎ la hanche au 
jarret, هد‎ ; plnr., .وراك مهام زورك افضاد‎ 
Cuisson, s. f., action, façon de cuire, طبخ‎ 





Cuisson , douleur du mal qui cuit, .حرة قان‎ 
Cuisrue, 8. m., pédant grossier, .قاض وى‎ 
Curr, رع‎ adj, qui a été cuit, lb - .مستوى‎ 
Curiné, #, adj., de la couleur du cuivre, أصفر‎ - 
use. 
Cuivas, 5. m., métal, uv - pie. 
مقعد‎ - p5 plur., bol - 
| أطيا ز,.:دام : طيز‎ ut; .دام‎ get. 
Cul, fond ou derrière d'un vase, ,33; قور دام‎ 


Cuz, s. m., derrière, 


- ie. 


Coc-DE-JATTE, 8. ©, F .مكر.‎ 


enveloppe dure, #5 .ذو‎ 

Cusarune, 5. f., méthode pour trouver le cube, 

Cuse, adj. com., cubique, كعبى‎ - 3. 

Cusx, s. m.; solide à six faces carrées égales, 
مكقب‎ - LS; plur., .كعوبب‎ 

Cusèse, s. £, plaste médicinale des كباية , معقمة‎ 
- .كباب صيلى‎ 

Cusique, 
LE 3. m., os triangulaire de l'avant-bras, 
.زند اسفل‎ 

Cuzoins, زه نه‎ es du pied en forme عل‎ cube, 
.كعسب الوجل‎ 

Cocurasx,s. f. ,plesterampante, القبال‎ Lits 

Cucuamracé, ie, adj. (plante), de la forme de 
la courge, اصلف القرع‎ 

Cucuanirass, مايه‎ (vers), القرع‎ Les. 

Cucuastre, s. f., vaisseau pour distller, de 5. 


adj. oom., du cube, a - 


Cueircerrs, s. f, récoke anauelle des fruits, 
Le - LU Las, جع‎ 

Cmoilletse , collecte pour les pauvres, لية‎ . 

Cuxizzan, v. a, détacher des fleurs, des fruits de 
leur tige, 1. - قطف‎ L Cueilir des lauriers, 
remporter des victoires, past ظفر على‎ 4.2 - 


.© بطش بالاعدا 


CueuuLoi, s. m., panier pour cueillir des fraits, 
مقطلف‎ : plur, .مقاطف‎ 

عمام ls;‏ رعاطه usteseile de‏ رع يمستو 
Une grande cuiller,‏ .معالق plur.,‏ : معلقة ‏ ملاعق 
.خاشورقة - مغرفة 

.سلو معلقة use oniller,‏ مام , £ ير عامعسدم 
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Cuzruss, بق‎ f., travaux nécessaires pour cultiver, 
حراثة‎ - Aa - نربية‎ Lu. 
Culture d'esprit, .أدبب‎ 


Cu, s. m., plante ombellifère à graine digestive, 


Faire la eulbute, | 35: Je Carroserai, cumin, سقيكك يا كيون‎ : 


ex. prov. qui veut dire : jamais. 

Cumuiurir,1ve, odj., AR. 

Comuranvemser, adv., Las. 

Conuen, v.a., réunir, جرع‎ À. 

Curie, adj. com., avide, .طهاع - شرة‎ 

Curipiré, 8. f., désir immodéré, .طبع 5 شراهة‎ 

Curipox, s. m., l'Amour, Lx]. 

Cunacs, s. m., action de curer, D 

Curareze, s. f., charge et pouvoir de curateur, 
.وكالة‎ Curatelle d'un legs, .ولاية‎ 

CURATEUR, TRICE, $., administrateur de biens, 
.وكلا , .ام زوكيل‎ Curateur d'un legs, .متولي الوقف‎ 
1 Être eursteur pour quelqu'un, .توكل لم بامورة‎ 

Curarir,1ve, adj. appliqué pour guérir, a Ne. 

Curarion, s. f., traitement, .علاج - مدأوأة‎ 

Cuncums, s. £,, safran d'Inde, .ورس - كركم‎ 

Cune, s. f., traitement pour guérir, :برألا‎ 51,12. 

Cure, bénéfice, fonctions d’un curé, à + 

Cuné, s. m., prêtre pourvu d’une cure, تخورى‎ 
plur., & hs. 

Cune-Denr, s. m., instrument pour se curer les 
dents, زمسواكك‎ plur., خلال مساويكك‎ ; plur., 
.خلالات‎ Ce que le cure-dent tire de la bouche, 
AN. 

Cune-OnzILLE, s. m., instrument pour nettoyer 
les oreilles, .منكاش -هلال‎ 

Cunée,s.f., butin, QE. 

Curée, morceaux d'une bête donnés aux chiens, 
.حصّة من الصيد تعطى للكلاب‎ 

Cuner, v. a., nettoyer quelque chose de creux, 


D A. Se curer les dents, أسئاتة‎ SL, 0. - 
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Cui-ps-Sac, .و‎ m., DL غير‎ Su زقاق‎ 5 


SL ass. 





Cuzasse, s. f., fond d’une arme à feu, à .بوره‎ 
Cuzsure, s. f., saut fait cul par-dessus tête, 
ضرب تقلبة‎ 1. 0. 





v. a., renverser cul par-dessus tête,‏ رمعو 
«اقلب - شقلب - كركب 

Culbuter, v. n., tomber en faisant la culbute, 
«تكركب - تشقاب‎ 

CuzsuTis, 3. m., amas confus, .كركبة‎ 

s. f., mase de pierres pour soutenir la‏ وطس 
جع ججارة لاسناد وتيكين قنطرة poussée d'un pont,‏ 

Cuior, s. m. fam., dernier né, عقب‎ - st 
Culot, dernier éclos d’une couvée, à .راقو‎ 

Cuzorren , v. ريه‎ mettre en culotte, سروال‎ aus. 


Cuzorre, s. f., vêtement de la ceinture jusqu'aux 


genoux (en drap), تسروال‎ plur., وال - سراويل‎ 
plur., .شراويل‎ Culotte en toile ou cuir, أن‎ 


4; 





Payez Panrarow.‏ .تيا = رهام 

Cuire, s. m., honneur rendu visiblement à une 
divinité, #5Le. 

Cuirivasue, adj. com., propre à la culture, 
.قابل الحراثة - حرث‎ 

Cunvarsun, s, m., qui cultive la terre, حارث‎ 
- «زرع - فلاح‎ 


v.‏ سوست 





, donner les soins nécessaires pour 
fertiliser le sol, رض‎ LÉ 0. - لارض‎ à Cultiver 
des plantes, رى‎ 5 gs 

Cultiver les sciences, les arts, .مارس العلوم‎ Cul- 
tiver l'esprit, .عليه كلادب أدب‎ | Cuitiver l'amitié 
de quelqu'un , l'entretenir, &Xæ” (Je ابقى‎ - 
.دارى خاطرة‎ 

Pays cultivé, .ارض معيورة  ارض عامرة‎ Qui a 
l'esprit cultivé, 5  بييدأ.‎ ١ 


CYT 229 


Cuverson vin, dormir après avoir bu, LS نام‎ A. 

Cuvarse, s. £, vase pour se laver les mains, 
.كن - طشث - طسث‎ 

Cuvien ,s.m. ,cuve pour la lessive, Jamal es. 

تور مريم Crezauxx, s.m,, ou Pain-de-Pouroeau,‏ 
- عرطنيثا - ولف - قرن الغزال - اذن الارنب- 
1 .سكوكيا 

s. m., cercle, période d'un certain nombre‏ عون 
.ادوار, d'années, 159; plur.,‏ 

Cxows,s. m., oiseau du genre de l'oie, تأردف‎ 
pur, فون - أرادف‎ - eat .قوش‎ 

Le Gygne, constellation, الطاير‎  ةجاجدلا.ةمو‎ 
étoiles qui sont sur ses ailes se nomment, ( hi. 


Criumpar, s. m., solide rond, long et droit, 


.عامود ‏ اسطوانظ 
Cylindre, gros rouleau pour aplanir, Haye.‏ 
لين هل <CxLmaiQuE, adj. com., qui a la forme‏ 
.عامودى lindre,‏ 
Crusatz; 8. f., ivstroment d'airain, ie‏ 
.سلري - plu, que‏ 
CyniQue, adj. com., secte de philosophes sans pu-‏ 
.شرذمة الفلاسفة الكلبيين ,هه 
- مجوتسسى Crnique, impudent, obscène,‏ 
| .كثير المجون والوقاحة 
Cyr , 5. m., doctrine des philosophes cyniques,‏ 
.وقاحة - هون Grnisme, impudence,‏ 
Cyrocramsz, s. m. Voyez Cnou-pr-Crrex.‏ 


Cynocosse, s. f., plante, #1 gt _ 


CUV 
Alt .خلل اسئائم - سوك‎ | 8e-curer les 


oreilles, «IS نكش‎ 0. 


Cuneun, 8. m., qui cure, qui nettoie, زاح‎ 5 


.خرابشتى ‏ سراباقى 
qui conceme une eure, ou le‏ رزقة ,2 Cunia,‏ 
curé, Gé.‏ 


Cuarsussmenr, adv., برغبة‎ tt. 

Cuaraux, رع‎ adj., qui a l'envie de savoir, d'ap- 
prendre, él. 

Curieux, rare, extraordinaire , غربمب‎ ns. 

Curieux , qui aime à voir, يتفرس‎ es? - he 

Curieux, indiseret, .فض وى -كثي رغلبة -مد آخل‎ 
Être curieux, indiscret, J& 15  ةبلغ كثر‎ - Je. 5 

Curieux, amateur de curiosités, is Ù .عاشق شق‎ 

Conrosré, 8. f., désir d'apprendre, .رعبة‎ 

Curiosité, désir blâmable, indiscret de savoir les 
affaires, ..كثرلا غلبة  فضول  مداخلة‎ 

Curiosité, spectacle curieux, قرجة‎ ; plur., a 
Des curiosités, des choses curieuses, عجمايب وغرأيب‎ 
- is ; plur., is. 

Cumsrvz , adj. et s. f., courante, en parlant de lé 
critere, .تحرير عجلة‎ 


Cuavass, s. f. plur., ordures d'un égout, d'une 





mare qui ont été curés, سرأب‎ 
CunvaiGne, adj. com., formé par des lignes 
courbes, .مركب من خطوط متصنية‎ 
Coscurz .قر‎ f., ou Barbe-de-Moine, plante, .كشوت‎ 
Coran, 8, adj., de la peau, Se. 
Cuvz, s. f., sorte de grand tonneau, ونام ردن‎ 


OÙ  ةيباخز‎ plur., .خوابى‎ Grande eue pour a اذان الشاة  اذان الغزال‎ - ras 


Crpnès, s. m., arbre toujours vert, pe - 


Les | 
CxsTRÉOLITHE, 3. m., pierre marine, dl] .جر‎ 
Crræénés, s. f., Véous, .زهرة‎ 
,م ه , موده‎ arbrisseau, سجرلا التجمل  قصاص‎ 
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بيغأ ر, ععساداعا 
.خابية صابيرة ue,‏ مانهم ربو 3 رفسم 
.ملوالدن Cuvés, s. f., contenu d'une cuve,‏ 
cuve et y fer-‏ هل Cuve, v. n., demeurer dans‏ 
.5 على النبيذ فى الضابية menter,‏ 


0ك 





DAM | DAN 


D, + m., quatrième lettre de Falphabet français, 
LAN .رابع حرف من‎ 

Pacrvze, s. m., plante graminée, تعجيل‎ 

Dana, s.m., nigaud, six يلول‎ . 

,لام و سكين Dacus,s f., epèce de poiguard,‏ 
.خناجر,.عمام خنجر- سكا كبن 

Daicwen, v. n., s'abaisser jusqu'à vouloir bien, 
تنزل‎ - Ji. Si vous daignez vous informer de 
vous, بالسوال عن هذا الداي‎ pis أن‎ -| Dawse, va, motré une dame sur Pautre, 
pe وعن احوالنا‎ pleë طلع ضامة .ان‎ 4. 

Dame, s.m., ظبى مده مقط‎ ;plar, ظبا‎ pile. Daurawr, &m., coquety علدو‎ 

- دف الصامة Dee, + m., ile - cr‏ بية , femelle du daim‏ ,.£ .در عبط 


.مشغول m. adj, (linge),‏ بق ومسي 

Damassen , v. a., faire une étoffe en façon de Da- 
ms, شغل‎ 4 

Dane, 3. f., femme mariée, Le; plur., Le. 

Dame à jouer, رفلس الطاولة  ضامة‎ plan, 
.فلوس‎ Jeu de dames, ..لعسب الضامة‎ Allen à dem, 
ضام‎ OS 


Dams-Jaanxe, s f., grosse bouteille, د معمافم‎ 















Das, s. m., poêle en ciel de lit, قعة الصامة | مظلة -. حلة‎ 
ls . مص‎ ville d'Égypte, .عر دمياظ‎ 

Dauuz,s. 2, bleue de pierre, رستمصيرط. | لوم جر بلاطة‎ adj com., qui mérite damation, 
pur, .لولج‎ LU .مستحيق‎ 


Dammarion, 8. f.,. condamnation du pécheur à 
055 .البلاك تلابدى  قصاص الجهنم‎ 
Dan, رع‎ adj., qui esten enfer, pe من اهل‎ 


Da. tranche de poisson, A ils. 

DALMATIQUE, 8. 1 vétement des dinores, 
.حلة الشيامسة فى القدّاس‎ 

Dans, ville de Syrie, من اهل الثار ا .الشام = دمشق‎ - SOL. 

Das, 9. m., 016212 de soie à fleurs, yat. : Daumen, v. RER NS PL ادخل‎ 

Damas, sabre où lame qui viennent de Damas, | من أولاد الهلاك؛‎ 891. Dunes, causer La dame 
.طابان‎ ton, سيب الهلاك تلابدى‎ 

١ DANDIN, 8. 10. , sans de - or.‏ .دمشقيةٌ m., plante,‏ مه ر تدمع مفيسيط 

Damasquers رك بور‎ éofle de soie, or et argent, del: Daxon: (S2}, v. ré£smaroher en se balangent, 
مخلوع‎ er 

Daxasquinen, v. a, incrusler l'or ou l'argent dans |" Danoun, a: m., péril, وخطر‎ pl, اخطار‎  ةفاحضم‎ 
le fer où l'acier, سقط البولاد بالذهمب - سقط‎ - Bt, ile ,ام نول‎ Jolie pl, .مهالكف‎ 
نقش‎ 0.- der I est en danger, .عليم خطر‎ || Se mettre en danger, 


Venise , du Levant, à fleurs, 


DAT DE' o3i 
ist .خاطر‎ | Celui qui ce met ex demger ne 
© mérite point d'éloges ; lors même qu'il échappe, 
.لبيش الممخاطر بحهود و لو سلم‎ 1 On wauteint ses 
fins qu'en s'exposant à des dingers ; من م يركب‎ 
لامال‎ JE لم‎ Jia 
Dancaaausmwenr ; adv., خطر - فيم خطر,‎ 5 


DanGenEuUx, s8, adj; qui mel en dangér, 


Duran, v. a., miêtére utié' date à, .ار‎ 


فوع من :الخفض , s. m., terme de gram.‏ رمتعوط 


Darre, s. f., fruit du palmier; quañd' elle com- 





















mence à se former on l'appelle, .ثيئى‎ Une fois for 
mée, mais encôre verte, ét Müre et frälchèment 
cueillie, رطب + يلي‎ : piur., tb Siche, قشب‎ 
- قسبة‎ #5; plur, 5. Si elle est rabougrie, 


; . 
on la nomme, y). On nomme aussi و‎ une 





Dangereux, à qui l'on né péné se fer, .موذى‎ 

١‏ .داثيال p.,‏ .0 ربعسيط 

Dans, prép. de lieu et dé temps, .نب - ف‎ Il est 
dans la chambre, 3 فرق‎ || A érrivera dans! 
peu, :56م :11 || .عضر عن قريب‎ dans la maison, 
الى البيسستك‎ J<S: 1 Dans trois jours d'ici, 
ايام - بعد ثلاث ايام‎ SW سن تلان الى‎ 

Danse, 8. ., mouvement cadencé du corps, رقص‎ 
- Ari. Danse des derviches toutnenrs, gl. 

Darsen, رقص ,.ه .؟‎ 0.< JR 1: - Je. 

Faire danser quelqu'an, an رعق‎ lui dier de| 
l'exerdicé; de l'embairas;, .رقص‎ | 

Daxseun, رعو‎ s., qi fat professioti de: la darise, 
-.رقاص‎ Le 

Danseur de cordes, jh; plat, Co). 

Danseuse (femme publique), AL; plur., عوالم‎ 
5 ونخارجة‎ plur., .غوازى‎ 

.تير طولة fleuve,‏ ربس .8 ر#مصيط 

s. m., long bois forré en pointe, à js.‏ معط 

Dard, aiguillon des reptiles, .شوك‎ 

Danpaxeces (détroit-des), .بوغاز اسلامبول‎ 

Danvn, v. a, lancer, ب‎ foot رشق‎ 0. - 
زرق ب‎ © 00 

Danrar, s. 4, uialmdie عل‎ péau, 453; plür., 
قوابى‎ - ie à جرنية‎ - pe: 

Danraeux, sad, lie. 

Dars, a. .؟‎ épique, hf qui l'indique, تاريخ‎ : 
pler., Cote En dite de, et 


sorte de datte qui ne mürit jamais. 

Dattes sèches pressées dans des boltes , عجولا‎ - 
.ثير معفس‎ 

Darrres, 5. m., palmier qui porte les dattes, 
Js- is, 0 

Darvse, 3 £., planté, “جوز مائل‎ 

Dauss, s. f., sorte de ragoût, LS? 060 

Däveus, رم اه‎ carotte, زر‎ - Le .جزر‎ Dau- 
| cusde Candie, .شقاق لكربدى-نوع من العجزرالجبلى.‎ 

Daurrun;'s. m:, poisson, .دلفين 3 دارفيل‎ 

Daxphin, fils aîné du roï de France, أبن كر‎ 
.سلطان فرنسا‎ 

Davarrace, adv., plus, plus lotig-temps, 251. 

.داود النبىالنبيل وايلك العبليل ,.م.ه Da,‏ 

Dx, prép. dé rapport, de lieu; adv. partitif, etc., 
ne s'exprime pas en arabe, ou se rend quelquefois 
Par و عن - نبب - من‎ etc. Morceau de pain, 
خبز- قطعة من خب‎ Aabs, | 31 est parti de nuit, 
JA .سافر ليلا سافر‎ j J'ai entendu dire de vous 
que, أن‎ Le .سيعث‎ || 11 a parlé d'éloquence, 
تكلم فى البيان‎ Je suis satisfait de votre conduite, 
من سلوككك‎ house Lil. || Vous êtes aimé de tous, 
.انث محبوب من الكل‎ jIDe Marseille à Paris, 
.من مرسيليا الى باريس‎ I Une porté de bois, 
.باب كشب‎ | Un livre de prières, .كتاب صلالا‎ 
| Les chevaux du roi, .خيل السلطان‎ | Un homme ٠ 
de bien, jt Jens). | Beau de figure, 
.حسن الوجه‎ 
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De par, adv., perte vom de, رع دمعنمه قلاط من طرى‎ v. ره‎ tirer “ل‎ 35359 ôter ce qui 


embarrasse, vds - - من‎ ge O. Nous sommes dé 
barrassés de ce soin, «33e .أكتفينا‎ || Déberrasser 
un endroit, المكان‎ ED , «5%. || Débarrasser quel. 
qu'un , cesser de le gêner, àe جل ثقلة‎ I. 
Se Débarraster ,v.réf., être débarraué, أنعتق من‎ 
- خلص‎ 4.- -£pa- uw. 
Dévannen, v. 2, ôter la barre, ونزع الذقر‎ 
.او الدرياس من الباب‎ 
Dépar,s. m., contestation, منازعة‎ - Dole - 
.معالجهم‎ Après bien des débats nous avons conclu 
que, .تعالجنا كثير و بعل انتهينا على أن‎ 
Désarrns, v. a, contester, معم على‎ ei - 
شى - جادل - نازع‎ de تعالي معم‎ - 
SPA 
Se Débattre, v. réf, s'giter beaucoup, .هابر‎ 
Se débattre comme un animal égorgé, هرج‎ L 
- .اختبط- .0 خبط- - تبارج‎ 
Désaucre, s. £., déréglement, abandon à tous les 
plaisirs, Sail - .فسوق - فسق و فساد‎ Se li- 
vrer à la débauche, ptet! .انبيك فق‎ 
Dévaucæé, رع‎ adj. ر‎ abandonné à la débauche, 
معكوس - واسق - منبيكك‎ : plur, .معاكيص‎ 
Déraucæen, v. a., jeter dans la débauche, corrom- 
pre le fidélité, أفسد‎ L Débaucher, entrainer 
à des parties de plaisir, JA - .ولف‎ 
Débaucher, faire quitter le service de quelqu'un, 
افسده عليه‎  فّلو.‎ 
DÉBAUCHRUR , SE, 2, مفسك‎ 
Déser, s. m., dû par arrêté de compte, .متاخر,‎ 
Dénise, adj. com., faible, .ضعي‎ 
- .اضعاق‎ 
Dévirrré, 6. f., faiblesse, .ضعف‎ 
Dépuren, v. ريه‎ affaiblir, .أضصعف‎ 


Désir, 3, m., vente, رواج - بيع - نفل‎ 227 
Marchandise de débit, .سلعم نافقة‎ SR 





DéBuiTATION, 8. f., ضعب‎ 


- من قبل‎ - PAS 

Dé,s. m,, instrument pour coudre, كستوان‎ - 
.كشتبان - كسنيان‎ 

Dé, solide cube marqué de points pour jouer, 
زاقتظ‎ - je) - eds plans, .كعاب‎ 

Désacze, s. f. , débarrassement d'un port, Use 

Débdcle rupture subite et écoulement des glaces 
d'une rivière, #1 a .انعلال الجليدو‎ 

Débäcle, كه‎ iii. 

Désacuen ,v.a., débarrasser, XD A 

.ساحث المياة بعد الانجياد Débäcter, va,‏ 

Désazen, v. ريه‎ défaire une balle, en tirer quel | 
que chose, واخرج منها شي‎ Je فك ,حل‎ 0. 

.شذر مذ ررععقمة (A la), adv., sans‏ #«مدمسدفغط 

Désaxpuenr, 8. m., action de débander des 
troupes , ES. 

Désanpen , v. as, détendre, ci. )}. 

Débander, êter une bande ou le bandeau, 
شال العصابة‎ L - الرفروف‎ Je 0. 

Se Débander, v. réf., se détendre, ارتعى‎ 1. 


mare 


Ÿ Se Débander, se disperser sans ordre, .شتت‎ 
1 Dévarriser, v. a., changer de nom, برلاسم‎ jé. 
DévansouiLLen, v. a, Ôter ce qui salit, 
Se Débarbouiller, v. réf., se nettoyer le visage, 
وجهه -.0 عرك وجهه‎ Etes .عسل‎ 
بلمومتفقط‎ 8. m., (Nouveau), étranger nouvelle- 
ment arrivé, Qué  ديدج .واصل من‎ 
Désanquemnr, 8. m., .طلوع من المرأكب‎ 
Démanquen, v. a, faire sortir d'un vaisseau, 
طلج من ال مركب‎ 8 a! 
Débarquer, v. طلع من المركب ,.ه‎ 4. 
رميممتفط‎ s m., cessation d'emburras, Ps. 
Ils sont partis, c'est un grand débarras, ||, 
.و خلصنا منههم‎ 
DÉBARRASSEMENT, 3, 20 خلاص‎ - JA. 
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5 no O. Déborder, sortir d’un vase, en parlant de 
l'eau qui bout, كار‎ oO. 
Déborder, v. a., avoir plus de longueur que, 


.0 كان اطول من 


Désorren, v. ريه‎ tirer les bottes, “el .قلع‎ 


Däsouéæemexr, s. m., تسليكك‎ - 


Débouchement , moyen de débit de marchandises, 


.تصوبر بضاعة 


Dévoucué, s. m., moyen de se défaire des mar- 


- لنرويس البسايع‎ Ab. 


Débouché, au fig, expédient, Xi ;b; بسار‎ 





.ابواب ,مهام ob;‏ = طرايق 5 


Débouché , extrémité d'un défilé, D 


Désoucusn, v. a., ôter ce qui bouche, سلكف‎ - 


.1 شال السداد 


Déboucher, v. n., sortir d’un défilé, a 0. 
فنك لابزيم‎ 60. 


Désoussen, v. a, من الوجل‎ St. 
Désounasn, v.a., ôter lé büurre, AAA شال‎ 1. 
Débourrer, au fig., former, 


Dénoucier, v. a, 





_ عيلة‎ A. 
Däsouns et Désounsé, s. m., argent déboursé, 


.مصاريف , .نام م مصروق - فلوس مدفوعة 


DÉBOURSEMENT, 8. m., .دفع درام‎ 


Dénouser, v. a, tirer de sa bourse pour payer, 


.4 دقع من كيسه 


Dasour, adv., sur ses pieds, droit, 1 - .واقف‎ 


Se tenir debout , ووقف‎ aor., Sd - قام واقف‎ 0- 


.استهى قاياً - قام وقفه 


Debout! interj., lève-toi, “قم‎ 
Vent debout, ls 


Désouren, v. n., déclarer déchu d’une demande, 


© رفض طلبتة -.0 رده خايباً 


Désouronxen, v. a., faire sortir les boutons des 


boutonnières, so 65 0. 


Déboutonner , v. réf., parler sans gêne,‏ عق 


A 3‏ صدرة 
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chandises, 
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qui n’a point de débit, 82.8 Xalu: | In'y a point 
de débit (le commerce ne va pas), .الوق كساد‎ | 
Plus pâle qu'un marchand lorsqu'il n'y a point de dé- 
bit, .اكثر اصفراراً من التاجر 0 الكساد‎ 
Débit, déclamation, .عارضة الكلام‎ 
DäsiranT,8,5., €. 





Déviren, v. e., vendre, باع‎ 1. - (Si - «رفج‎ 
Être débité, se débiter, نفق‎ 0. - a) 0.1 Ne 
pas étre débité, كسك‎ 0. || Le drap ne se débite 
point, على الجوح‎ ple LS. 

DAS répandre, ف‎ 72 

‘ Débiter, déclamer, عرض‎ 0. 

Déerreun, mice, 8, qui doit à quelqu'un, 

DésLar, s. m., enlèvement de terre , etc., 
لكان شيل التراب‎ Ji. 


Déstaren, v. ريه‎ débarrasser, Jjs. 





DésLoquen, v. a. , faire lever le blocus, 
.هنك الحصار‎ 
Désome, s. m., mauvais goût d’une liqueur après 
l'avoir bue, .طعم ردى يبقى ىف الفم بعد الشرب‎ 
Déboire, au fig., dégoût qui suit le plaisir, 5). 
Déboire, mortification , .نكابة - تعنيف‎ 
ls 
Désotrzn, v. رمه‎ disloquer un os, خلع‎ 5 ds. 
Désonper , v. a., ôter la bonde, سلب‎ - 
دنزع السدادة‎ 1 
Débonder, سال - .1 سار :-:.1 ساب ,.ه .؟‎ 


Désoxmams, adj., doux, الطيبع‎ 


Désoiremenr, 5. m., 


Déson»,s. m., débordement de bile, bio vb» 
- .فوران الصفرا‎ 

Désonpzmenr, 3. m., action de déborder, & - 
.فيص - طغيان‎ 

Disonoæn, v. ر.ه‎ ôter le bord, شال الداير‎ 1. 


Déborder, v. ,مه‎ ou Se Déborder, v. pro., sorür 
boes da bord, طافي - .4 طقي‎ 1. lit. طافى‎ 0. 


1. 
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Désanussen, v. a., tirer d'embarras, ôter ce qui 
embarrase, alé من‎ ge O. Nous sommes dé- 
barrassés de ce soin, «tie LS. | Débarraser 
un endroit, امكان‎ ÉD » «533: | Débarrasser quel. 
qu’un , cesser de le gêner, de جل ثقلة‎ 1. 

Se Débarrasser ,v.réf., être débarrassé, (pe sl 
- فرغ - .4 خلص‎ 4.- os. 

Dévannen, v. a, ôter la barre, ونزع الذقر‎ 
.أو الدرباس من الباب‎ 

Désar,s. m., contestation, منازعة‎ - Ile - 
Ales. Après bien des débats nous avons conclu 
que, انتبينا على أن‎ Eu: .تعالجنا كثير‎ 

- نازع معم على Dérarrez, v. a, contester,‏ 
di -‏ معم de‏ شى - جادل - نازع 
ابه حث عن شلى 

Se Débattre, v. réf., s'agiter beaucoup, .هابر‎ 
Se débattre comme un animal égorgé, هرج‎ L 
- .اختبط- .0 خبط تهارج‎ 

Désaucuz, s. f., déréglement, abandon à tous les 
plaisirs, و فساد - أنهبماكك‎ (ous - -ناء8 .فسوق‎ 
vrer à la débauche, .انبيك ىق الام‎ 

Désaucré, ر.زقة رع‎ abandonné à la débauche, 
معكوس - فاسق - منبيكك‎ : plur., .معاكيس‎ 

Désaucæen, v. ريه‎ jeter dans la débauche, corrom- 
pre la fidélité, عكس.- افسد‎ L Débaucher, entrainer 
à des parties de plaisir, JXS - .ولف‎ 

Débaucher, faire quitter le service de quelqu'un, 
.ولف - افسده عليه‎ 

DÉBAUCHEUR, 38, 8., .مفسك‎ 

Déeer, s. m., dû par arrêté de compte, ya Lie. 

Dépice, adj. com. faible, «ia. 

.اضعاني - ضع ,2 .5 Dépumanion,‏ 

f., faiblesse, in.‏ .ة ركاكتتتفاط 

Désrirren, v. a. afaiblir, .أضعف‎ 


Désir, 8, m., vente, , تروب رواج - بيع - انفق‎ 
Marchandise de débit, .سلعة نافقة‎ RSA 
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De par, adv:, pe l'autorité, au nom de, من طرف‎ 
- -.من قبل‎ LE 
Ê instrument pour coudre, كستوان‎ - 
0 DÉS. 
Dé, solide cube marqué de points pour jouer, 








.كعاب plur.,‏ كع - زهر- زبق - 25h‏ 

débarrassement d’un port, Las 5‏ , قر #لتعمفغط 

Débäcie, rupture subite et écoulement des glaces 
d'une rivière, #4 .إنعلال الجليد وسياح‎ 

Débacle, révolution, غفليقة‎ . 

DésacLen , v. a, débarrasser, فح‎ A. 

Débécier, v. المياة تعد للانجياد ,.ه‎ cali 

Dérauuen , v. a., défaire une balle, en tirer quel. | 
que chose, واخرج منها شيا‎ JeY je, فك,‎ 0. 


y À.‏ مذ (A la), adv., sans ordre,‏ #مدمسدفاط 





m., action de débander des‏ .5 كعدو يتقاط 
.نشتيك , troupes‏ 

DÉBANDER , v. a, détendre, .أرغى‎ 

Débander, ôter une bande ou le bandeau, 
الرفروفى - .5 شال العصابة‎ Je o. 

se détendre, |.‏ ,كم Débander, v.‏ مك 

Se Débander, se disperser sans ordre, #44. 
1 Dénaprisen, v. a, changer عل‎ nom, rs غير‎ 

DÉBARBOUILLER, v. a., êter ce qui salit, 

Se Débarbouiller, v. réf., se nettoyer le "visage, 
M5 وجيبه-.0 عرك‎ ur 4.- وجهه‎ Jos. 

Déranqué, 5. m., (Nouveau), étranger nouvelle- 
ment arrivé, .واصل من جديد  غريب‎ 

Dénanqumeænr, sm, Slt .طلوع من‎ 


Démaaquen, v. a., faire sortir d'un vaisseau, 
أخرج , طلع من ال مركب‎ 

Débarquer, v.n., Se طلع‎ 4 

Dépannas, s. m., cessation d'emburras, .خلاص‎ 
Ils sont partis, c'est un grand débarras, ||, 
و خلصنا منهيم‎ 

DÉBARBASSEMENT, 5. m., .تخليص - خلاص‎ 
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5 ni O. Déborder, sortir d’un vase, en parlant de 
l'eau qui bout, فار‎ 0 


Déborder, v. a., avoir plus de longueur que, 


.9 كان اطول من 


Désorren, v. a, tirer les bottes, Le .قلع الجزمة‎ 
Désoucaemenr, s. m., تسليكف‎ - 


Débouchement , moyen de débit de igarchandises, 


.«تصوبر بضاعة 


Désoucué, 3. m., moyen de se défaire des mar- 


- لترويس البسايع‎ Ab. 


Débouché, au fig, expédient, رطريقة‎ plur, 





59 طرايق‎ = ob; plur., .آبواب‎ 


Débouché , extrémité d'un défilé, 7 ja”. 
Désoucren, v. a. » ter ce qui bouche, سلكف‎ - 


- .5 شال السداد 


Déboucher, v. n., sortir d'un défilé, خرج‎ ©. 
فنك لابزييم‎ 0. 


nl.‏ من الوجل va,‏ رعمد مط 
Jr‏ اللبدة dter li bôurre,‏ رمه Désogmen, v.‏ 


Débourrer, au fig., former, 


Dénouczen, v. a, 


0 عيلة - 


Déouns et Désounsé, s. m., argent déboursé, 


.مصاريف , .مهام : مصروفى - فلوس مدفوعة 


DÉBOURSEMENT, 8. M., ph .دقع‎ 


Dinounsur, v. a., tirer de sa bourse pour payer, 


.4 دقع من كيسه 


Dasour, adv., sur ses pieds, dit, .واقف - قايم‎ 


Se tenir debout, 53; aor., واقف - يقف‎ bo 
.استهى قإيياً- - قام وقفه‎ 


Debout! interj., lève-toi, قم‎ 
Vent debout, ls 


Désourer, v. n., déclarer déchu d'une demande, 


© رفص طلبته .0 رده خايباً 


v. a., faire sortir les boutons des‏ رظعيترم موقط 


.0 فكث الازرار- ارخى للاز, زرأر boutonnières,‏ 


Déboutonner , v. réf., parler sans gêne,‏ وى 








chandises, 
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qui n’a point. de débit, كاسدة‎ Aa. || Tiny a point 
de débit (le commerce ne va pas), ||.السوق كساد‎ 
Plus pâle qu'nn marchand lorsqu' il n'y a point de dé. 
bit .أكثر أصفراراً من التاجر يوم الكساد,‎ 

Débit, déclamation, .عارضة اكلام‎ 

DésiTanT,E,s., ee. 

Désiren, v. a., vendre, “رج - نفق 5 دب‎ 
Être débité, se débiter, رج - .0 نفق‎ 0.1 Ne 
pas étre débité, كسك‎ 0. || Le drap ne se débite 
point, .كساد صاير على الجوح‎ 

Débiter, répandre, .فزق‎ 

' Débiter, déclamer, عرض‎ O. 

Déprreun, race, 8, qui doit à quelqu'un, 

DésLai, s. m., enlèvement de terre, etc., 
“تعزيل الكان  شيل التراب‎ 

Déniarrn, v. 2, débarrasser, عل‎ 

DémLoquen, v. a, faire lever le blocus, 
فت العصار‎ 0. 

Dénoras, s. m., mauvais goût d'une liqueur après 
t'avoir bue, .طعم ردى يبقى فى الفم بعد الشرب‎ 

Déboire, au fig., dégoût qui suit le plaisir, 5). 

Déboire, mortification , تعنيف‎ - LG. 


Désotremenr, s. m., العظم‎ 

Désoiren, v. a, disloquer un os, خلع‎ A. dis. 

Désonpen, v. a, ôter la bonde, ei - 
السدادلا‎ SES 1 

سال - .1 سام -:.1 ساب Débonder,v.n.,‏ 

Désommms, adj., doux, الطبع‎ 


Désonp,s. m., débordement de bile, bé ثوران‎ 
- .فوران الصفرا‎ 

Dénonpamanr, s. m., action de déborder, é 5 
.فيص - طغبيان‎ 

Dinonven, v. a., ôter le bord, AT شال‎ I. 

Déborder, v. n., ou Se Déborder, v. pro., sortir 


bors da bord, éba- صدرة :0 طافى - .3 قاض -.5 طعي‎ À A. 1 


و5 


DEC 

Décacone, adj., à dix angles et à dix côtés, 
.معشر الاضلاع‎ 

Décaroour, s. m., les dix commandemens de la loi 
donnée à Moïse, Aa) af وصايا‎ - Los العشر‎ - 
.العشركليات‎ 

Décaureuenr, s. m., levée d'un camp, ارتعال‎ - 
.رحيل‎ 

Décawrer, v. a., lever le camp, رحل‎ 4 

Décamper, au fig. fam., déloger, .عؤل‎ Décamper, 
se retirer promptement, s'enfuir, قركك‎ O. - he; 0. 

.ضرب العئق ‏ قطع الرأس Décunrarion, 8. f.,‏ 

Décariren, v. a., couper la tête, صبيع الراس‎ 5 
ضرب العنق .1 رمى الرقبة‎ L - 

Décépen, v. n., mourir de mort naturelle, A. 


Décéren, v. a., découvrir une chose, une per- 
sonne cachée, كشف‎ T. خان احداً .10 اح بالسر-‎ © 
- دل على‎ o. 

Décemsre, 5. 
dt كانون‎ 

Décswmenr, adv., avec décence, 
.مثل الئاس - كيا يليق  بادب‎ 

Décexce, s. f., honnêteté extérieure, حشية‎ - 
.ليافة‎ 


Dicermaz, رع‎ adj., qui dure dix ans, on qui 


m., dernier mois de l'année, 


List - 


Décence , convenances,‏ .أدب 


مدّتم عشر revient tous les dix ans, ol‏ 
.أو بعود كل عشر سنوات 

Décanr, 2, adj., conforme à la décence, 
- .موافق للادب والحشية  مناسب - لابق‎ Btre 
décent, لان‎ 1 

Décæprion, s. f., tromperie, عش‎ 

Décæawen, v. ريه‎ ordonner par autorité publique, 
م ,.0 امرزله ب‎ 0. 

Décès, s. m., mort naturelle, #L,. 

DécevanT, #, adj., trompeur, .غار- خاين‎ 

Décevoin, v. a., tromper par des apparences spé- 
cieuses, قر‎ O. Decevoir les espérances de quelqu'un, 
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Désnarczen (Sx), v. réf., se découvrir avec indé- 
صدرة -.4 شلج‎ SL 

Désainé, رك‎ adj., sans bride, Es .من غير‎ 

Désripen, v. a., ôter la bride, gel 265 0. 8 
شال اللجام‎ L Sans débrider, sans interruption, 
.بلا انقطاع‎ 

Désnis, به‎ m., restes d’un vaisseau , d'un édifice, 
ردم بيت - الواح مركب - بواقى - بقايا‎ - 


cence, 


Débris, au fig., restes de la fortune , d’une armée, 
.بواقى - بقايا‎ 

Débris , restes d'un pâté, d'un repas, حنك‎ - 
os - .فواضل‎ 8 

DésrouILLEMENT, s. m., .حل‎ 

_DésaoUILLER, v. a., déméler, remettre en ordre, 


انظم .0 حال 

Débrouiller, au fig., éclaircir une affaire, une 
question, SL - شرح - .0 حل الشكلات‎ 4 

Désnurin, v. ريه‎ commencer à polir les glaces, 
8,0 بدى بصقل‎ 4 

DébusQuEMENT, s. m., ج - كرش‎ 

DésusQuER, v. a., chasser ae Tue, en 5 
كرش من مكان‎ 0. 

Désur,s. m., t. de jeu, premiercoup, (LL .أول‎ 

Début, au fig., commencement d'une affaire, 355. 
Début, commencement d’un discours, .مطلع‎ 

Désuranr, رع‎ s., .بادى‎ 

Désuten, v. ne, jouer le premier coup, 
LU لعب اول‎ 4. 

Débuter, au fig., commencer, 635 A. 

Dagça, prép., de ce côtéci, 65 من الناحية‎ 
.من هذا الصوب‎ 

Décacueran, v. a, ouvrir ce qui est cacheté, 
re A rs فض‎ 0. 

Déc Énnes, st, déclin, اتعطاط‎  لاوز.‎ Aller 


en décadence, .ةمال الى الزوال‎ - Ji 0. 
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abt LS. 1 Son espoir a été déçu, al خاب‎ 1.1 Décharger une arme à feu, (SLI  قلطا‎ 


.فى - فرغ 

Décharger un coup de poing, Liu شيطة‎ 0. - 
LS لكيه‎ o. 

Décharger d'une accusation , LS} DE 

Décharger, éjaculer, فاض‎ 1. 

Se Décharger, 86 réf., mettre bas un fardeau, 
حط عن ظهرة الحيل‎ o. 

Se Décharger, se reposer sur, .فوض اليه لامر‎ 

Se Décharger, se jeter dans, en parlant de l'eau 
courante, LS - .انصب - .0 صب‎ 

Se Décharger, devenir moins foncé, en parlant de 


la couleur, صفى‎ L 
Décmannen, va, .عرى من اللحم - اتعل‎ 
Décmaané, رك‎ adj. fort maigre, x. 
Décæaussen, v. a., ôter la chaussure, حفى‎ 5 
خلع نعله او جراياتم‎ A 
مك‎ Déchausser, v. réf., 85e .خلع‎ 
Décæauseé, adj, .حفيان‎ 8 
Décæéance, به‎ f, perte d'un droit, .تصببيع حل‎ 
Dicæer, s. ريم‎ diminution d’une chose en qua- 
lité, en valeur, jh) - نقص‎ - bi, 
Décærraasce, adj. com., ni - Si 
Décmrenen, v. ,نه‎ lire, قرأ‎ A. 
Déchiffrer, expliquer ce qui est obscur, بين‎ - 
شل‎ A - y. 
Décæiqueren, v. a, découper par taillades, 
shit. .شقشق - مرق‎ ١ 
Décmiquarune, s. f., taillade, .حت‎ 
Décmmanr, #, adj, qui déchire le cœur, 
Décæmeusrr, sm, .تيزيق - تقطيع‎ 


Décumen, v. a., mettre en pièces sans trancher, 
خرق - .520( - مرّق - شرمط - .0 شرط‎ 0. - 
.شقشق‎ Déchirer avec les ongles, en parlant des 
animaux, نيش‎ À. 

2 Les 


Décmainemenr, s. m., emportement extrême, 
هيجان‎ - oh. 8 

.0 جل ا لسلسلةٌ Décæainzn, v.a.,détacherlachaine,‏ 
.ه فكك sit‏ 

Déchatner, au fig, exciter contre, قوم على‎ - 
.رك على‎ 

Se Déchatner, v. réf, قطع السلاسل‎ A. 

Se Déchatner, aufig,,s'emportercontre, على‎ avr 
- ثار على‎ 0 

Décæanræs, v. n., changer de langage, rabattre de 
son orgueil, de ses espérances, رجع عا كان قيم‎ 4 
SN ذل و تواسع ى الكلام بعد‎ L Trouver à 
déchanter, Ab خلان ماكان فى‎ A. 

Décæncs, s.f., deballots, etc., .لحو يبل تنزيل‎ 
Décharge de bateaux, charrettes, .تقر بخ‎ 

Décharge d'armes à feu, .طلاق‎ 

Décharge , acte par lequel on décharge d’une obli- 
ation, .خلاص‎ 

Décharge, déposition des témoins en faveur d'un 
accusé, grd .شهادة‎ Les témoins à charge et à 
décharge, و عليم‎ gl Lots .الشبود الدين‎ 

Décharge de la conscience, I .تخليص‎ 

Décmancmær, sm, Je تلزيل‎ - 
.تفريغ الوق‎ 3 

Décæancza, v. a, ôter la charge, «Xe L o.- 
.حول لاحيال - 5 الحيل عن‎ 

Décharger, évacuer, .فى 5 ضع‎ 

Décharger sa douleur , كشف وجعة‎ I. Déchar- 
er sa conscience, ذمكم‎ | valet. | Décharger sa ile, 
me colère, sol على‎ ae قاع‎ 4 0.- 
als فش‎ A 

Décharger, déclarer quitte, رفع عله ما عليم‎ An 
.سليه من الطلب - ابرى ذمتم من‎ 

Décharger, soulager, &s .خقف‎ 

Décharger, dispenser, عن‎ Da! .اعفى‎ 


DEC 


Décision donnée par le mufti sur une question propo- 
sée, زفتوى‎ plur., .فتاوى‎ || Demander une décision 
eu .استفتأة شى ,نمس‎ | Donner une décision (mufti), 
لامربان‎ at . 

Décisrvemer, adv., Lis - Lo. 

Décramreun, 8, m., qui déclame, شادى‎ 
ah. Déclamateur qui exagère, et. 

Décramarion, 8. f., شدو‎  ةباطخ.‎ 

- مبداثية - مبالغسةٌ Déclamation, exagération,‏ 
.مانالا 

DécLamaroms, adj. com., qui ne renferme que 
des déclamations, .مهاتى‎ 

Déciawen, v. a, réciter à haute voix, ds O. 
Déclamer des vers, أنشد‎  !دش‎ 0. 

Déclamer, v. n., invectiver, .هاتى‎ 

Décramarir, VE, adj, .تع ريفى‎ 

Décraration, s. f., acte, discours pour déclarer, 
:تصربي - تعريق‎ Déclaration de guerre, 
.تصريسي 'العدأوة- اشهار العسرب‎ | Déclaration, 
aveu, témoignage, أقرار‎ lee. 

DécLanen, v. a, manifester, annoncer, أظهر‎ 5 





lon - .صرح بالشى - اشير اعلن - عزف‎ De 


clarer la guerre, si اشبر‎ 5 
Déclarer, révéler, gi} - ب‎ 55. 
Se Déclarer pour, v. réf., ظيهر ل‎ A. Se déclarer 
contre, Je .ظهر‎ 
Se Déclarer, se faire connaitre, ai] .أشه ر‎ 
Se Déclarer, paraitre (maladie), بان‎ A - ba 
Décuin, s m., état de ce”qui penche vers sa fin, 
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Déchirer le cœur, .قطع القلب‎ 
Déchirer, médire de quelqu'un, قدم فيه‎ A 
مزق عرضه  .0 خرق ذاموسه -.4 طعن فى عرضم‎ 
Décumune, sf, .خرق - شرطم‎ 
Décuorm, v. n., tomber dans un état moindre, 
نقصس‎ ae .عع انعط‎ 
Décvé, رع‎ adj., d'un caractère ferme, جازم‎ - 
.صاحب عزم - مايس‎ 7 
Décméwenr, adv., d'une manière décidée, قطعا‎ 
-p د‎ Décidément, que voulez-vous? 
على ابش - والاصل ابش بتريد‎ us. 
Décinga, v. ونه‎ porter son jugement sur une 
chose, pl بث الراى فى‎ 0.  عطق‎ a - حكم‎ 0. 
L'intelligence ne peut décider que Dieu ait telle outelle 
Ggure bg .الظنون ما 'نقطع ف الله انه كذا وكذا‎ 
U Décider une diffculté, AK . قطع‎ A = 
جزم لامر‎ L 
Décider quelqu'un à, يله لأ‎ 
Décider, terminer un différent, فصل الدعرى‎ 1. 
- J-3. Décider en faveur de quelqu'un, 4) 0. 
Le mufli décida en faveur de limam, "if Sp 
.كلام لاما‎ 1 Décider contre quelqu'un, ae. 
Décider de, v. n., disposer de, pr. - 
قسى على‎ 1. 
Se Décider, v. réf., prendre son parti, عزم على‎ L 
- .اعتيد على - أزمع على‎ 
Décour, رع‎ adj., composé de dixaines, etc, 
.عشرة عشزة‎ 
Décres, s. m., contribution de la dixième partie 


des biens, .عش رامال‎ 


Décnen, va. punir un sur dix, (sal, تقض - آخر- زوال أقاصض‎ - bus - Lait, Être sur son 


.1 مال الى الزوال déclin,‏ 


بق العشرة 


Décisir, 1ve, adj., qui décide, = is -| Décumamurré, s. f,, qualité d'un mot déclinable, 


:انضرا ملاسم - أعراب 
Décumaere, adj. com, Line - ya -‏ 


.برهان قاطع Preuve décisive,‏ .قاطع 


Décision, 8. f., jugement, حم - حكومة‎ splur., 


.معرب |.فصل دعوى - قطع مشكلة. - بث pet-pl‏ 
هم 


DEC 237 


DécoLoné, =, adj., terne, .كابى‎ 

Décowsren , v.a. sbterles décombres, الردم‎ JL 

Décowpnes,s. m. plur., (UE 

Découvosrn , v. a. , réduire un corps, Ja O. - 
فك التركيب‎ 0. 

Décomposer ,aufig., décomposer un raisonnement, 
un discours, l'analyser, .فصل‎ 

Décomposer le sang, الدم - .4 فسن الدم‎ sil. 

Dicowrosrriox, s. f., résolution d'un corps dans 
ses principes, انفكاك - حل - فك‎  لالعنا.‎ 
Décomposition, dissolution du sang, فساد الدم‎ - 
petit 

Décourrz, s. m., déduction sur une somme à 
payer, الذئ يقتضى دفعه‎ as حسم مقدارما من‎ 
- حسم - خصم‎ 

Décomrren, v. a., rabettre sur une somme, 
.شال من -.0 حسم من‎ - 

Décompter , v. n., rabattre de l'opinion, .نقص‎ 


DEC 

Diczraison, 8. f., manière de faire passer les 
noms par les تصريف لاسياء رقف‎ LL tot. 

Déclinaison, éloignement des astres de l'équateur, 
او ابتعاد الكواكب عن خط لاستوا‎ sl. 

Décenuroms, s. .انكر ريه‎ 

Déclinatoire, adj., أنكارى‎ . 

Décumæn, مع‎ n., déchoir, pencher vers sa fin, 
هبط انحط .© نقص - مال الى الزوال‎ 0. 

Décliner , en parlant des astres, الععرق‎ 

Décliner, v. a, terme de gram., عرب الاسم‎ _ 
.صرف الاسم‎ 

Décliner, ne pas reconnaltre une juridiction, 
= .انكر .ه نكر‎ 

Décliner sou nom, se nommer, ais es 
- Déccraré, s f, pente, 5%. 

Décuours, v.a., ti خلع المسيار-.0 فك‎ 4. 
lancer un trait, رمى - نشب‎ 3: 





Dioocxes , v. 





:0 رشق 


- v sat 


Décocher un trait de de re Ta صرب‎ 1.0. | Trouver à décompter, .لاقى خلاى ما كان فى ظله‎ 


Déconcanten , v. a. , rompre les mesures les لمعل‎ 
seins, عكس - بطل -.4 فس أفسدٍ‎ 

Déconcerter quelqu'un, lui faire perdre conte- 
mauce, le troubler, J2< - خزى -.0 لخم‎ L 

Se Déconcerter, v. ركهم‎ se troubler, JixŸ .- 
.نغيّرت احواله  انخزى‎ 

Décowrrrone, e. f., défaite, raine, كسرة‎ 

Décowsemcen, v. a, persuader de ne pas faire, 
بان لا يعمل الشى = )€ عن‎ ae شار‎ 0. 

Déconremancen, v. ريه‎ faire perdre contenance, 
التخم - .© لخم‎ del. 

Déconvenue, s £, malheur, ما جرئن علية‎ 
sale. 

Déconateun, 8. m., .مزخرف‎ 

Düconarion, s. f., ornement, À - Ada. 

Décoration, marque de dignité, علامة شرف‎ 

Découper, v. 2, détortiller, حل برمة العميلة‎ o. 


60 


- طعن فيه - .0 نقرة كلية‎ o.4. 
Dücocrion, s. f., bouillon de plantes et drogues, 

.ماء نبات ‏ طبين النبات ‏ مطبوخ 
A.‏ خبل العية Dicorrren , v. 2. ; défaire la coiffure,‏ 

- نزع ما على الراس من اللبس والزينة‎ a 
Dicozsarion,s. f., action de couper le ou, 
D .ع‎ m., .حل الغرا‎ 
عه‎ v. ريه‎ couper le con à quelqu'un, 

A‏ قطع راس 
.© حل الغرا, Tr dascher ce qui était collé‏ 
.انحل - انفك Se Décoller,v. pro., se détacher,‏ 
.1 كشف الصدر Décorreren, v. a,‏ 
es‏ اللون Décoronxn, v. a., ôter la couleur,‏ 
Se Décolorer, v. pro., se ternir, perdre sa cou-‏ 


.5 اللون = 
«أنفسع لوذم - leur, SL‏ 
5 


DEC 


Découns, s. m., décroissement de la lune, 
.نقصان القير ضبوط ال‎ 

Dicovsune, 3. f., endroit décousu , .فتسق‎ 
Découvear; 8, adj., .مكشوق‎ Lieu découvert, 


.مكان ce‏ موضع فرج agréable,‏ 


A Découvert, adv., sans être couvert, مكشوق»‎ - 


.على المكشوف 


4 Découvert, manifestement , ile - .اشكارا‎ 


Dicouvears, s. f., action de découvrir, à. 


Découverte, inventiob, ابتداع‎ - si. 


Découvarm, v. a. , ôter ce qui couvre une chose, 


.كشف الغطا عن الشى ‏ .8 كشف الشى 


Découvrir, dégarnir de forces, de secours, exposer 


.أعرض للاخطار خللى بلا aux dangers, Ales‏ 


Découvrir, parvenir à convaitre ce qui رطع هه عتمة‎ 
À. 11 découvrit 


Découvrir, rétéler, أظيهر‎ . 
Découvrir, commencer à voir, 4 A. - .أستليير‎ 
Découvrir; faire une découverte, Je” أطلع‎ - 


L‏ شف - ao, Jet‏ ز وجد 


Se Découvrir, v. réf, RAS]. Se décoavrir la 


téte, la gorge, كشف رأسم , صدرة‎ L 
Se Découvrir, مه‎ faire connaitre, ai اظيبر‎ - 





Se Découvrir, étre indiscret, روحه‎ 4. 


Sigur 


Décaassen, v. a., Ôter la crasse, 


* Décrasser, au fig, polir un homme grossier, مهندم‎ 


DécréDITEMERT, 8. m., ÿ) 9. 
Décairres, v. a., ôter, faire perdre ke crédit, 


- .3 كسر ss‏ - .1 ثلم 


Se Décréditer, v. réf., perdre son crédit, زْ‎ 





قل اعتبارة - dt‏ صيته 


Décuérir, رع‎ adj., vieux et cessé, .هر‎ 


طلع على - يقف sinon,‏ على | - 
- فيه راجح ,ممم en-lui des dispositions‏ 
.الشجاعة 


1 





صيتسة ربعا l'estime,‏ 


JE.‏ اعتبارة - بوّز- خرق ذاموسم 
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Déconsn , v. a., orner, زخرف‎ = (y) 

Déconux, s. m., bienséance, الظاهر‎ Qt 5 
.هيب‎ Garderle décorum, yaUN} الناموس‎ bis 4. 

Découcsn, v. ريه‎ coucher hors de chez soi, 
بات برا‎ a. 

Découcher, v. ,به‎ faite découcher. quelqu'un, 
.بينم ترا أو فى غير فرشته‎ 

Découpee, v. a., défaire la couture, فتق‎ ©. 

Se Découdre, v. pro., st. 

En découdie, v. n., fam., en venir aux mains, 

.نقاتلوا ‏ محا 

Décousu, رع‎ adj., sans ordre, sens liaison , 
.غير مسلسل يبعضه - غير مصبوط‎ 

Dicourawr, رع‎ adj., .سابل‎ 

DÉCOULEMENT, s. m., .سيلان‎ 

Découræn, v. »., couler, سال .1.4 جرى‎ 1. - 
زرب‎ © . 

Découler, au fig., avoir sa cause dans, تع من‎ 50 

v. a., couper en morceaux, ch‏ رظظمتام1286 
Découper en petites parties des étoffes, du papier,‏ 
.قصقص -.0 LS‏ 

DécourLen, v. a., détacher ce qui est couplé, dé- 
lier, حل -.0 فرق بين لاثنين‎ 0 

Bien découplé, de belle taille, At طويل‎ - 
.صاحب قد واعتدال‎ 

Décourarn, امه‎ m., ciseaux, .مقص‎ 

Découruaz ر‎ s. f., taillade , chose découpée , 
.قصقوصة‎ 

Découpure, action de découper, بع‎ 

.جرد الببية - عرد adj,‏ رك Décounaczanr,‏ 

DécounAGEMENT, s m., perte de courage, Doc — 
.فتور- تبربد البهة  انكسارالقلب‎ 

Découracen, v. ريه‎ ôter le courage, A} كسر‎ 
نرد البية‎ - sal. 

- .0 بردت À. - up‏ خيد Se Décourager, v. pr.,‏ 
.0 فنترث هيت - انفل عزمم- انكسر 2265 
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Décume, sm. et adj, .عشرلا أضعاف‎ 

Décurzen, v. ريه‎ rendre dix fois plus grand, 
.صر الشى قدرماكان عشرة اضعاف‎ 

استعقر ‏ أحشقر mépriser,‏ ريه Dépaicren, v.‏ 
مااحسب له حساب lle‏ فى _استخف ب 

Dédaigner de, v. n., ne pas vouloir per mépris, 
.ص قلة اعتبارة لاحد ما اراد ان -.هكبرت نفسه عن‎ 

Dévaicreusewenr, adv., باستعقار‎ 

مستحقرر.زفة ركو Dépalcneux,‏ 

Déoaix, s. m., mépris, is. 

Dépaus, 8. m., labyrinthe, AS. 

Dspans, adv., dans l'intérieur, JS 15 جوا‎ 

Dapaws, s. m., intérieur, Je 19. Le dedans de la 
maison, .داخل البيث‎ 

- رسم Dépicace, s.f., consécration d'une église,‏ 
.نكربس كنيسظ - تعصيص كنيسة با. اسم قتديس 

épitre pour dédier un livre à quel-‏ بوم 
he‏ - رسالة إلى من أهدى له الكتاب qu'a,‏ 
.هدية DES‏ - 

adj. com., contenant la dédicace,‏ رعهدهجيعتمقاط 
.لاجل اهدا كتاب - Le‏ 

- كرس- .0 رسم LA 23 consacrer au culte,‏ ا 

Dédier, adreuer un Livre par une dédicsce, 
جعل كتابه على اسم - اهدى كتاب‎ A 

Dénine , v. a., désavouer ce qu'une personne a dit 
SA DIS, 
Se Dédire, v. ,لهم‎ se rétracter, فقس قولة‎ 0. - 


.رجع فى كلامه ‏ .4 رجع عن كلامه 
«رجوع 51 Déprr, s. m., rétractation , es!‏ 


ou fait pour nous, 


Dédit, peine convenue contre celui qui se dédit, 


de‏ معلوم بين المتعاهدين يدفعم الذى يرجع 
.عن لمم 
DÉDOMMAGEMENT, 8. 20١ réparation de dommage,‏ 


Dénomuozs, v. ريه‎ indemniser, «lo عوّض‎ = 


DEC 


Dicaéprrarion, s, f., pétillement du sel dans le 
1 .تكتكة‎ 
Décaéerren, v. رمه‎ pétiller , CCS. 
Décnérirune, s. f., vieillesse extrême, هنم‎ je. 
Décaer, 8. m., ordonnance, حم‎ plur., احكام‎ 
- Les د‎ pl; plur. » .أوأمر‎ Les décrets du ciel, 
والقدر امرالله‎ Lei} .المقادير_لامرالمقدر‎ 
Décaéren, v. ريه‎ décerner un décret, ordonner, 


.0 أمر- .0 حكم -.1 قنى 


Décur,s. m., cri publie pour défendre le débit 


feu, 


d'une marchandise, le cours d'une monuaie, etc., 
.مناداة بنبى بضاعة او نوع من المعاملة‎ 

Décri, au fig., perte de ‘la réputation, جرسة‎ - 
هتيكة. - انكسارالعرضص‎  ةيويضف.‎ 

Décnsan, v. a. , défeudre le déhit d’une mareban- 
dis, le cours d'une monnaie par na cri publie, 
Abu .نادى بنبى البضاعة. او‎ 

Décrier, au fig, ôter l'honveur, la réputation, 
l'estime, هتكك‎ 0.- A كصر عرضة‎ 1. 

Dicarne, 7١ a., peindre. par paroles, وصقت‎ : 
aor. , .يصقي‎ 

Décrire, tracer, 23 0 


-.0 نك الى المعاق بيه Dicnocuss, ٠١‏ 


.5 شال الشى من 
.انتقاض ‏ تقصان Décaonsauer, sm,‏ 


Décnotraz, v. n., diminuer, انتقص - .0 نقص‎ 
- .تصاعر- .1 خس‎ 





.مساح الصرم .ع ةر معدم ما 

Décaorrome, 0. f., amp, 

Décnos,s.$, jai. 

Décauea, v. a., lessiver du fl cru avant la tein- 
ture, الخيط الخام قبل صبغة‎ JL 

Dacausan, v. ربق‎ faire bouillir des cocons de soie 
pour les dérider avec facilité, غلى جوز القز فى الماء‎ ile Quoi - yes. 


.لينحل العزل بسهولة 


DEF 


de. 1 Se défaire d'une chose, la vendre,‏ علم 
1 باع 
Dérarr, 8, adj, amaigri, abattu, pie in,‏ 
٠. 1‏ كسرلا f., déroute,‏ شه Dérarre,‏ 
Qui est de défaite,‏ .بيعة Défaite, débit, vente,‏ 


.| البيع‎ Je 


Défaite, excuse, à; plur., جع‎ Mauvaise dé- 
faite, ة باردة‎ ie 
DéraLcarion, 8. f., déduction, .شيل - حسم‎ 
DéraLquen, ريبك‎ déduire, ps 0.- - شال من‎ 5. 
DérauT, .ف‎ m., imperfection, ue و‎ plur., عيوب‎ 
= ز نقيصة  نقص‎ plur., .نقايص‎ Quiconque verra 
ses propres défauts ne s’occupera pas de ceux d'au 
trai, .من | بصرعيب نفسه اشتغل عن عيمب غيرة‎ 
Défaut, manque, privation , عدم = نقص‎ - AS. 
Défaut, manquement à une assiguation , مضا لْقْد‎ _ 





Au défaut de, adv., au lieu de, en place de, 
«عوض عن‎ 

فلم قبول ,. به Déravaun,‏ 

Déravomasce, adj. com., مالف‎  سوكتم.‎ 

Déravonascammr, adv., Rép?  اًسوكنم.‎ 

Dérecnir, 1ve, adj., (verbe) qui n'a pas tous 
ses modes et temps, JS W .فعل غير كامل‎ 

Dérscrion, s. f., abandonnement d'un parti, 
عن - تك‎ Je  ةيلخت.‎ 

Dérecrueusemenr, adv., .تعيب - بعوأر‎ 

Dérecrueux, 52, adj., qui هام‎ pas les qualités 
requises, .تافص - معيوب - معور‎ Verbe défectueux 
Comme رضى‎ , Dé , ete.), .فعل ناقض‎ 

عيوب و Déracruosiré, 8. £., défaut, xs ; plur.‏ 
.تقصان - نقص - عوار- 

Dérexraste, adj. com, | Sixt. 

DérenDEUR, DERKSSE, 8, Opposé à demandeur, 
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lus .عوض‎ Dieu vous dédommagera d'un autre 
té, .الله يعوض عليكك من غير باب‎ 
Se Dédommager, v. ,اف‎ Su O. 
Dénoupzen, v. a., ôter la doublure, شال البطانة‎ 1. 
Dédoubler, séparer en deux, قسرين‎ ri L 
Dépucriow, s. f., soustraction, 15 _ حسم‎ 
Déduction faite des frais, .بعد حسم لصروف‎ 
Déduction, énumération, شرح‎ 
Dépumme, v. a., rabattre, - re 0. 
د طر‎ 
Déduire, narrer en détail, CA 09.- شرح‎ 
Déduire, inférer, cit, 
Déesse, s. £., divinité { féminine, جنية‎  ةكلم.‎ 





Déracuun (Se), v. réf. fam., s'apaiser après la 
colère, aus من‎ (51) O. 


Déranrance, s. ©, غشية‎ 


- ils. 


Dérarsuanr , 2, ad, qui s'affaiblit, .ناقص | لقوى‎ | as .ذامر عن‎ 


Défaillant, s. , qui ne comparaît point sur l'assi- 
goation, عن الحضور مخالف‎ Eee. 

.0 نقص v. n., dépérir, s’affaiblir,‏ رعتستسيعاط 
.انتقص قوثم 

Défaillir, se pâmer, غشى‎ A. - عششلى عليم‎ A. 

Dérats, v.2., détruire ce qui est fait, خربب‎ 1.0. 

A. Défire un mariage, A? 31] é* 1 

Défaire un nœud, فك العقدة‎ 0. 


Défaire, mettre en déroute, على 2 كسر‎ rail. 
Être défait, .أنكسر‎ . 

Défaire, débarrasser, من‎ vds. 
Défaire, maigrir, exténuer, أسقم‎ Lino! - 
اضنى - ضصعف‎ - ail غير‎ 

Défaire , au fig., effacer par plus d'éclat, de 
beauté, فاق‎ 0. 


Se Défaire, v. réf, se débarraser de, أنعتق من‎ 
.تخلص من‎ Se défaire d'un ennemi, le faire mourir, 


.مجبب - مدّعّى عليه || .اهلكك 15e‏ فتخلص منم و استراح من ge‏ 


Dérxxpae, v. ريه‎ protéger, soutenir, ko داقع‎ - 


Se défaire de, se désaccoutumer de, ثتركك‎ O. - 


DEF DEF a4i 





















Déréranr, رع‎ adj., qui condescend, J£e - 
sb 

DÉérFéREnce, 8. f., condescendance , امتثفال‎ - 
.رعابة - مراعاة‎ 

DéréRenT, s. m., terme de monnaie, marque de la 
fabrique, .نشان المعاملة‎ 

Dévéasa, v. n., céder, .راعى - امتشل ل‎ 

اسم ل RE‏ ب - أعطى Déférer, donner,‏ 


Déférer le serment à quelqu'un, .حلف‎ 


Ason‏ .حامى عن -.1 حيى - .0 pe‏ - .5,0 علم 
Défendez vo-‏ | .مدافعا عن نقسة corps défendant,‏ 


{re frère, qu'il aittort ou raison, prov., AS} ait 
و مظلوماً‎ ULB. || Défendre quelqu'un, l'excuser, 
13585 GS. | Défendre, garder une place forte, 
حيى‎ 1.  ظفاح.‎ 

Défendre, empêcher de, منع عن‎ A. 

Défendre, probiber, interdire, حرم - حرج‎ - 

A On aime le fruit défendu,‏ ملع - .1 تبى عن 

- كل ميشوع pe‏ - كل ee‏ _ 
.احب شى للانسان ما مع 

Se Défendre, v. réf., repousser par la force, 


Déférer. Voyez Dénoncen. 
Dérenasa, v. a, (un cheval), الفرس‎ Ja شال‎ 1 
Se Déferrer, v. réf., perdre son fer, en parlant 


eV. d’un cheval, is.‏ عن نفسه 
Déferrer, v. a, rendre muet, confus, pt‏ |- امتنع من Se Défendre, s'excuser de faire,‏ 
AL -‏ اش سر Dérr, 8. m, provocation,‏ .اعتذرمن 


mi لليبدان طلب‎ La. - .آباحة‎ Porter 
un défi à quelqu'un, للميدان‎ is استدعى‎ - 
عليم ب رقف‎ Zaul ,القى‎ Zebt رمى‎ 1: 

Dériance, 8. f., crainte d'être trompé, اسوء‎ ob 
- .استحراس - حذر  استخوان‎ La défiance est 
ها‎ mère de la sûreté, الاستعوان يولد للامان‎ 


Se Défendre de, se disculper, nier, amis برر‎ - 
نكر‎ A. 11 se défendit en disant que, بان‎ Ze 1 

Se Défendre, se tenir en garde, se garantir, 
من‎ vole .احترس من‎ 

Dérexse, s. f., protection, soutien, مداقعة‎ — 
صبانة‎ lis - .محامية‎ Prends ma défense, Dieu 


prendra la tienne, |].حذ بيدى الله ياخذ بيدك‎ Dérianr, رع‎ adj., qüi craint qu'on le trompe, 


.لا يامن احدأ  ge‏ - متوهم - JE‏ 

Déricrr, 8. m., ce qui manque, نقصان - حمس‎ 
- .نقص‎ 

Dérien, v. a., provoquer au combat, faire un 
ai, للبيدان - .5 .0 دعا للقتال‎ ce St - 
اباحة عليه -.0 طلب‎ a, 0 11 défa 
à la course tous ceux qui se présenteraient, 
اى من كان‎ de الركض‎ All .رمى‎ 

Défier quelqu'un, le braver, .أستبتر‎ 

Se Défier de, v. réf., avoir de la défiance de, 
احتذ رمن تحرس من - سرس من‎ lt 
= dell استخون - .ه شككا 4 - .0 ظن‎ 
Dérensive, s. f., .مداقعة‎ Être sur عا‎ défensive, | لل.خون‎ faut se défier de tout le monde, لاتظن ف‎ 
.الناس للا سوء!‎ 

A 6: 


Mettre une place en état de défense, yræ-lise 
mettreen défense, احترس‎ (paix .اسانعد لليدا‎ 
Défense, justification d’une inculpation, à 5. 
Défense, prohibition, 9 فبى - منع - تحبر‎ 
Défenses, au plur.,répouses en justice, dl - 
et Il sera oni en ses défenses, يستيع فى‎ 
.احتجاجم‎ 
Défenses, longues dents de sanglier, LL - 
زانياب‎ sing, .ناب‎ 
Défenses, ce qui metles assiégés à couvert, ur. 
Dérexsaun , s. m., qui défend, le. 
Déransr, 198, adj. fait pour défendre, .ذقاعى‎ 


ne faire que se défendre, حامى‎ - gb. 
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Déraur, s. m., .افع المصروف‎ 
Dénuvan, v. a., payer la dépense, جل الكلفة‎ 1. 
- دفم ا لمصروف‎ A. 8 
Défrayer, amuser une société, ice} .سلى‎ 
Dérucueuenr, sm, الارض‎ 















Dérrcunux, v. a., rendre difforme, gâter, #54 — 


L‏ عكس - هشم الوجه 
Déricé, s. m,, passage étroit, Le.‏ 
- .1 .0 سلث الغيط Dérnen, va, ôter le fil,‏ 


.قرط عقد )9 éfiler un collier de perles,‏ .0 فرط 
Défiler, v. n., passer à la Ële, les uns après les‏ 





Dérricuen, v. a., cultiver une terre inculte, 
احب ىالارص - .3 عزق الارض‎ - je 0. 

DéraiICHEUR, 8. M., .عار الارض‎ 

Déraisen, v.a., défaire le frisure, jatll رخى‎ L 

Déraoncen, v. 2, défaire les plis, فرط‎ 0. - 
ss 0. Défroncer le soureil, بسط وجييسة‎ - 
حل عقدنه‎ 0. 

Déraoque , sf, dépouille, تشليهة‎ 

Dérnoquen, v. a., ôter le froc, .شل‎ 

Se Défroquer, v. réf., quitter le froc, شلج‎ A. 


autres, بعد واحد أو ناس بعد تاس‎ sal, فاث‎ 0. 
Dérmmr, s. m., chose définie, .نشى معصد ود‎ 
Dérrim, v. a, déterminer le temps, le lieu, les 

bornes, جد‎ - js 0. 8 
Définir, expliquer la nature, l'essence d'une chose, 

0 .عزف lee‏ الثى 
Dérixrr ,1ve, adj. qui décide, 3.‏ 

En Définitive, adv., par un jugement définitif, 





Moine défroqué, شالى‎ ssl, 8 
Désuxr, ره رع‎ mort, ii - متوقى - هالكف‎ 


= مرجوع‎ (les musalmans م‎ se servent de ce dernier 


En Définitif, enfin, Jels, .ولاخ ر-‎ 


, explication de la nature d’une 






Dérmarion, s. 
chose, etc., DA 


.تعربفات رسام و 


adv. Poyes En Dérwarir. mot qu’en parlant de leurs co-religionvaires).‏ سكسلا 








Dériacmrion, ر؟ به‎ combustion , .احترأق‎ Décacé, رع‎ adj., libre, (lots. 
Dériaunia, v. ريه‎ perdre sa fleur, سقط زهرة‎ 0:-| Décacsuænr,s.m., .تخطيض - خلاص‎ 

ie -‏ 5 - داب .5 À. Dégagement, issue secrète,‏ يبس زهرة 
.مسلكك سر .اسقط الزهر,.ه .؟ Défleurir,‏ 


Décacæn ,v.a., retirer ce qui était engagé, val. 

Dégager, débarrser, délivrer, خلص‎ - 2X5 0. 
Dégager un soldat, le rendre libre, .اطلق - .1 عتق‎ 

Dégager, donner une issue, .سلكت‎ 

Dégager هه‎ parole, la retirer, شال بل‎ 1. Dégager 
sa promesse , y satisfaire, كيل وعلع‎ 

Se Dégager, v. réf., ue. 

Décaïmen , v. a, «x À. — سل‎ ©. 


Dérizxon, s. f., détour de sa route naturelle, 
ميل‎ let. 

5 باح البكورر dépucellement, à‏ ,. .در معدم مسلط 
.ازالة البكارة - 

-ازال البكارة ôter la virginité,‏ ريه Déruonen, v.‏ 
.0 اخذ الوجه_ اناج البكوريع 

Déroncæa, v. a., ôter le fond d’un tonneau, 
خفس‎ 4. Défoncer la terre, شق الارض‎ 0. 
عزق الارضص‎ 
. Se défoncer, v. ré£., perdre son fond, .اتخفس‎ 

Déronwen, v. ريه‎ gâter la forme, عكس‎ L € 

Se Déformer, v. ré. SG. 1 
., ôter du four, .أخرج من الفرن‎ 





Décanmin, v. a. , ôter ce qui garnit, ce qui orne, 
35} , شال الزبنة‎ Le مه نزع تلاداوات‎ - ge 


= .جرد‎ Dégarnir un arbre, en êter les branches iou- 
üles, .قلم الجر‎ 
Se Dégarnir, se vétir légèrement, ist). 








Dérouanen ,v. 





DEG 243 


DEG 


Déoar, 9. ريس‎ ravage, ruine, خسارةا - خراب‎ -| Se Dégourdir, v. réf, se défaire de son engour- 


0.- .انتعش‎ 
Se Dégourdir,e défaire de sasimplicé, عينه‎ 5 A. 


O.- Las 


DécouanissemenT, s. m., .انستعاش‎ 

Décour, s. m., manque de goût, d’appétit, سدم‎ 
- .عدم الذوق ولاشتها - قرف‎ 

Dégoût, aversion pour une chose, pour une per- 


Éprouver du dégoût‏ .ملل من كراهة ‏ قرة 


sonne, 


.زهد زهق Dégoût de l'étude,‏ | .تقرف من ghes, la neige, | pour,‏ هل fondre‏ ,به 


Dégoit, déphisir, +5. 


.كريم - مقرف  Découranr, =, adj,‏ |-.1 ساح الفلج 


Dicouré, رع‎ adj., qui manque d'appétit, قرفان‎ 
- .مسدوم‎ 


Dégoûté, difficile, délicat, جلبى المزاج - ملول‎ - 


Faire du dégât dans une province, | dissement, ©‏ .تلان 


Is ont fait un dégat‏ || .(أخرب L (pour‏ خرب البلاد 
.خريو! الد نيا épouvantable,‏ 

Décaucæm, v. a, ôter l'irrégulsrité du bois, 
ل الخشب‎ 

be‏ لشب Samar, a. me,‏ يواه 
fonte des neiges, de la glace,‏ » 
.سياح 3 di‏ - حل الل 





Ja.‏ , ذوب الجليد  Eu‏ الما 
.تحلل , انحل الجليد 

Décérénarion, s-f., تلف‎  داسفنا.‎ 

تعر عن طيبة أصلة Décénéarn, v. n.,s'abâtardir,‏ 


 فلت‎ 4. sil. Cet homme a dégénéré, il vaut .ركيك المزاج‎ 
moins qu'ilne valait autrefois, نصط عن قيصته | لسابقة‎ |. |. Découren, v. a., êter le goût, l'appétit, اقرف‎ - 
Dégénérer en, changer de bien eu mal, .سدم نفسم -.0 سد النفس - قرف |انقلب‎ 


Dégodier de, donner de l'aversion pour, اقرف عن‎ 
- .كرة فى‎ 

Dégoditer de, faire qu'on ne trouve plus à son 
goût, عن‎ je 0. 

Se Dégodter de, v. ,كفم‎ prendre du dégoût pour, 
زهد -.4 زهق‎ 4.- jy 0.1.- مل تقرف من‎ +. 
- زعل من‎ 4. 

Se Dégoûter, perdre l'appétit, قرف -.4 سدم‎ 

Dicourranr, رك‎ adj., qui tombe goutte à goutte, 
| .قاطر‎ Son sabre était dégouttant de و سيفه بقطر, ومعه‎ 
Lab. 

Décourrra, v.n. , tomber goutte à goutte, قطر‎ 0. 





|| L'eau dégoutie dans la chambre, .الييث يكف‎ 
DÉGRADATION , 0 f., destitution honteuse d’un 
grade, .حط عن المقام‎ 
Dégradation d'un édifice, ls. 
Dégradation, avilisement, .ترذيل - ذل‎ 


- ال الى‎ 3 
DÉGINGANDÉ, Éa ; adj, de. 5 
Diczues, v. a, من الديق‎ Ja 0. 


Décuvnrion, s.f,, action d'avaler, .ابتلاع‎ 


DéooniLLen, v. ناشاق - انقبيى ونه‎ o. 
Décosæn, v. a. etn., حى‎ L 

Se Dégoiser. Voyes Sn Découann. 
DÉGORGEMERT , 8. m., a ÈS. 
DéGoNFLER, v.0., الوم ,للانتفاح‎ Jbt. 
Déconcæn, ريه .؟‎ déboucher, .لكك‎ 

Dégorger, .؟‎ n., se déhoucher, سلكف‎ 0. 


Se Dégorger, v. réf., s'épancher, .استفرغ فرغ‎ 


Découani, =, adj, expérimenté, مدعوك‎ -|- Lis. Le sang lui dégoute du nez, .انفه ينقط دم‎ 


.مفستول 


Découanis, ١١ ره‎ ôter l'engourdissement , نعش‎ AL 


.انعش 5 


Dégourdir, au fig. , .صما‎ , façonner une personne, 


So. فتل‎ 1. 


DEI 


DÉGUERPISSEMENT, s. m., abandon d’un héritage, 
.ترك ارث‎ 

DÉGUEULER, v. 0., vomir, طرش‎ L 

DÉGUISEMENT, s. m., état d’une personne déguisée, 
تبديل‎  ةيفخت‎ 

Déguisement , au fig., disimalation, .تدليس‎ 

Décuisen, v. ره‎ travestir, .نكر‎ On le déguisa 
en marchgod, زى تاجر‎ 5. 

Déguiser, cacher sous des formes trompeuses, 

sl. 11 déguisa son chagrin, et fit bonne‏ - حبى 
Si List.‏ و أظير الجلد contenance,‏ 

Se Déguiser, v. ركفم‎ se travestir, ل - تسذكر‎ 
QE. 11 se déguisa en femme, بزى النسوأن‎ LES 
= .لبس زى النسوان‎ 

Se Déguiser, se montrer autre que l'on n’est, 
.دالس -د الس‎ 


Décusrarion, s. f., essai, .ذواقة‎ 











Démancué, 2, adj., qui à les hanches rompues, 
.محل - مخلع‎ 

Démaracuen, v. a, شال عدّة الفرس‎ 1. 
> - .بلا حيا‎ : 
Denons, s. m., la partie extérieure, .خارج‎ De- 


Démonré, =, adj., 


hors, au plur., fortifications extérieures, a 

Dehors, apparence, »lh. 

Drums * adv. de lieu, prép., hors de, .يرأ‎ Par 
+ .من برأ - من‎ 

Déicipe, s.m., crime des Juifs en faisant mourir 
le Christ, المسيس‎ J:5. 


Démicarion, s. f., JU. 


dehors, خارج‎ 





Dirien, v. a., mettre au rang des dieux, al. 

Déisue ر‎ s. m., croyance à l'existence d'un dieu, 
sans révélation ni culte, القول بالوحدة المطلقة‎ - 
.اعتقاد بوجود الله و نكرجيع لاديان‎ 

Déisrs, s., qui reconnaît un dieu, et rejette toute 
religion révélée, AA! -لارى - قايل بالوحدة‎ 
Dee بوجود الله و ناكر‎ aise. 


; ôter la graisse, les taches de 
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Dégradation , affaiblissement des couleurs, de la 
lumière, 2,330 .نقص‎ 
DÉGRADER , V. a., démettre d’un grade avec igno- 
minie, حط عن المقام‎ 0. 
Dégrader, déshonorer, avilir, .اذل - رذل - بهد ل‎ 
Dégrader, faire du dégât, خرب‎ I. 
Dégrader, affaiblir insensiblement les couleurs, 
بالتدر,‎ JB, .انقص‎ 
se Dé de, au fig, s'avilir, ترذل‎ 
Décaaren, v.a., فكك‎ O. 
Décaussemenr, s. m., أزالم الدهن‎ Jus. 


la lumière, 





Décautssen, v 
graisse, عسل - أزال ,زول الدهن‎ 1. 11 manges des 
fruits pour se dégraisser la bouche, فواكم ليزيل‎ KT 


.عن à‏ زفرة الطعام 
Décausseun, s. m., Je.‏ 





ps 

Degré, marche d’un escalier, à 9 3 collect., vo 
Degré, grade, à 
Degré, division due ligne, is). 


Dacué, به‎ m., escalier, ذرج‎  ملسز‎ plur., 


.رئبة - - درجة 
Par degrés, petit à petit, € Er Au plus haut‏ 
ايم - الى أبعد غاية ,يوق degré, au‏ 

Décuéen, v. a, عماة‎ les agrès d'un navire, 
اداواث المركب‎ Jr. 

DÉcRINGOLER, v. a., descendre vite et malgré soi, 
TRE 

Décnossin, v. a. , diminuer, ä .رقق - 8 رة‎ 

Dégrossir, au fig., commencer à éclaircir une 
affaire, 351 >: 

DécueniLLé, رع‎ adj., dont les habits sont en lam- 
beaux, مخلقن‎  نقرخم.‎ 

Décuznpin, v. a., abandonner un héritage, 
ثرت الارث‎ 0. \ 

Déguerpir, v.n., fam., sortif'a'un lieu par crainte, 
par force, فرك‎ O.- all. Déguerpiser d'ici, 


.انكسحوا , انقلعوا من هون 
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Dévaraun, TaIcE, s., dénonciateur, be: 
plur., .عوانية.‎ 

.عوأن dénonciation,‏ رط ,ةركام تعلط 

Déravanr, adj., (Remède), qui rend les humeurs 
fluides, JL .دوا‎ 

Dérarmmnr,s. m., Ja. 

Décayen, v. a. ; détremper dans un liquide, .دحل‎ 

Dérecrasse, adj. com., agréable, لذيذ‎ 

Décecrarion, s. f., plaisir qu'on savoure, .“تلذذ‎ 


DéLecrsn, v. a., réjouir, شري قلية - .0 سر‎ A. 
شرح فل دن‎ 





.© سط 
Se Délecter, v. véf., prendre beaucoup de plaisir‏ 
.اسائلدٌ ‏ 351 à, © Si.‏ 


DéLédarion, s. f., commission pour connaitre, 
agir au nom de, نياب‎  ةلاكو.‎ 

Délégation, acte qui donne pouvoir à une personne 
de recevoir une somme d’une autre, dl. 

Dééoué, s. m., chargé d'agir au nom d’un autre, 
SA: .وكلا ,.عدام زوكيل  نواب ,مام‎ 

Délégué, porteur d’une délégation , dl. 

re v. &., commettre , نوب‎ - 57 5 


أقام 5 


Déléguer , assigner des fonds, J>>. 
Décasrace, 8. 0, التصبيرة‎ és. 
Décesren, v. a. , ôter le lest, SE .ضرغ تصبيرة‎ 
. com., qui cause la mort, مقتل‎ 5 





Déuisénanr, رع‎ adj, joe. 

DéciséraTir, 1V8, adj. , qui lend à persuader ou à 
dissuader, gs" S: Voix délibérative, suffrage compté 
dans les délibérations , opposé à voix consultative, 
جمع لارا‎ dll .الراى المحسوب‎ 

Détisémation, 8. f., diseussion entre plusieurs 
pour prendre une résolution , .مشاورة - مشور‎ 

Délibération , résolution, هذا‎ - sh. 

DéLIBÉRÉ, 5. m., ordonnance, حم 5 أمر‎ 
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Düré, رط‎ f., divinité de la fable, àg)} .اله‎ 

Désa, adv. de temps, dès cette heure, AL. 
Déjà, dès l'heure dont on parle; auparavant, قد‎ 
لان - ل - لقد‎ de I 11 s’est déjà passé bien du temps, 
.تقد برح زه مان‎ | Je suis déjà venu deux fois, 
.جيث مرتين قبل هل‎ 

Désecrion, s. f., excrémens, jp 

Déseren (Sz), v. réf., se dit du bois, etc., qui 
tranaille, qui se courbe, نفش العمشب و انعو‎ 0. 

ou DÉSEUNER, 5, m.,‏ امعط 

Déeuxen, v. a., manger le matin, نطر‎ ©. Faire 
déjenner, donner à déjeuner, sb. 

DésoINDR=, v. a., -فرق بين‎ +0. 

Se Déjoindre, v. réf., se séparer, انشق‎ 5 
.افترق‎ 

Dérourn ر‎ v. a., empêcher de réussir (un projet), 
عطل - .1 عكس‎  لطبا.‎ 

De 14, adv., de cela, |» .من‎ 11 s'ensuit de là 
que, .ومقنضى ذلكث أن - ومن ذلكك يستلزم أن‎ 

De là, de l'autre côté de, هناك‎ Au-delà, 
par-delà, من الناحية ديكها  من الناحية الثانية‎ - 
.هذااك المسوب‎ Au-delà du fleuve, كيلا | هداكك‎ 
él .ألصوب من‎ | Au-delà de la mer, sl .ورا‎ 
I Au-delà des espérances, JW .قوق‎ 

DéLasRemEnT,, 5. m., .خراب _ ضعضعة‎ 


DÉLABRER, V. a., déchirer, mettre en mauvais 


Déacen, v. a., défaire le lacet, 
.ارخى القبطان‎ 
Dérar, s. m., remise, .مهلم‎ Donner un délai, 
Je. | Demander un délai, Jai. 
Déraissmenr, sm, abandonnement, | LE. 
Décaissen, v. a., abandonner, عن‎ 
Dévassement, s m., repos, al, - .استراحة‎ 
Dévassen , v. a., ôter la lassitude, .رس‎ 
Se Délasser, v. véf., prendre du repos, D 


I. 
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Dvtcxs, s. £ pl, plaisir, ul هناء - لذة-‎ - 
لذاث ومسرات‎ 8 
Décicreusmeænr, adv., .كمال اللذة- يتلم‎ 
DéLicraux, ,2ه‎ adj., extémement agréable, 
Déucoren (Se), v. pers., défaire son licou , 
.قط الرسن عن راسم‎ 

Déué, 2, adj, gréle, mince, .رفع - رقيق‎ 
Taille déliée, GS)» Jab pas. 

Délié, au 6g., fin, subtil, .شاطر- رفيع‎ 8 

Dévren, v. a. , défaire le lien, حل -.0 فك‎ ©: 

Détier, au ,.هة‎ abmoudre, حل‎ 0. 

DéLiNQUANT, 8m, .مذ قيب‎ 





Décuquen, v. »., contrevenir à la loi, 5). 
Déuias, s. m., égarement d'esprit causé par la me- 
- .مذيان - هذى‎ Être en délire, 





SI. 
Déurr, s. m., crime, «Us - وذتب‎ pl, 55. 
Dékivaance, 8. f., action de mettre en liberté, 
.خلاص - 5 - اطلاق‎ 
Délivrance , livraison, ps. 
Désives, s. m. Voyez Anarèez-Faix. 
Détavan, v.e., mettreen liberté, أطلق‎ - (2 
Délivrer, affranchir d'un mal, خاص من‎ - Æ. 
Délivrer, acooucher, .ولد - خلص‎ 
Délivrer, mettre entre les mains, 
Se Détivrer, v. réf., se débarrasser, accoucher, 





Déocewerr, s.m., .تعزيل - انتقال‎ 
DéLocen, v. a., faire quitter un logis, une place, 


et‏ من - عزل 


Déloger, v. u., quitter un logement, un Heu, 











ladie, بف‎ js 
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Détaséné, adj, aisé, libre, .عازم - مخلص‎ 
De propos délibéré, | .عيداً - قصد‎ 
DécisénémenT, adv., d'une manière délibérée, 





DÉLiBÉRER , v. n., consulter en soi-même ou avec 


les autres, amd شاور‎ - cpl. La passion ne 

délibère point, و ليس فى الشهوة مشورلا‎ prov. 
Délibérer de, عه‎ déterminer à, أعتيد على‎  مزع3.‎ 

.1 بنا امرة على - 

Décicar, رع‎ adj., agréable au goût, لديد - ناعم‎ 
Délicat, fin, “ريع‎ Esprit délicat, .عقل رفيع‎ 


أ- طرى - نحيف - رقيق Délicat, ddlié, faible,‏ 


Constitution délicate,‏ .لطيف - ظرء ريف - تاعسم 
Main délicate, douce, molle,‏ || .طبع عيف 
.بد خفيفة Main délicate, légère, adroite,‏ || .يد طربة 
.شغل ظريف Ouvrage délicat,‏ | 

Délicat, efféminé, .مدلل‎ 

Délicat, difficile à contenter, Ms. 

Délicat, difficile à juger, conduire, .صعب‎ 

Délicataur l'honneur, ss 4e Le. Délicat dans 
ses procédés, .ادمى - صاحب معروق‎ 

DéicarawenT, adv., avec délicateme, بلطافة‎ - 
ds. Élevé délicatement, فى الدلال‎ Sr. 

Déuicarer, v. ريه‎ traiter, élever délicatement, 
.رتى فى الدلال - للف‎ 


Dévrcaresse, a. Î., qualité de ce qui, de celui qui 


est délicat (vor. les diflérens sens de délicat), خلص لطافة‎ 4.- 


- .لذلا - ظرافة‎ Délicatesse d'un mes, الطعام‎ EAUX 

|| Délicatesse d'un ouvrage, الشغل‎ LE. 
Délicatesse, molles, .نعومة - ذلال‎ 
Délicatesse, légèreté, adresse, lis. 


.انتقل من -.0 خرج من - عزّل | .25 - Délicatesse, faibleue, Unuité, Ales‏ 


DéLorai, رع‎ adj, sans foi, .خاين‎ 
DécovaLemsnr, adv., .عبانم‎ 
Désoauré, 8. f,, infidélité, perfidie, XSL. 





Délicatesse , finesse, del, - .رقة‎ 
Délicatesse, sensibilité excessive, ..حسوس)‎ 
Délicatesse de procédés, .معروف‎ 
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beaucoup de peines et de travaux, اقتصى ذلك‎ 
شديد‎ Le و‎ BAS .الى اتعاب‎ 1 Cela demande 
beaucoup de soin et de précaution, تقييد‎ Où هذا‎ 
BR ديران‎ 52 


Demander, quêter, Sa À. = سأل‎ A. 


Dezraiuu, s. m. Voyez Pren-n'ALOUETTS. 

.عضلة الذ اليم adj, (muscle),‏ ,معدم 

Déuucs, s. m., débordement universel des eaux, 
grande inondation, مطوفان‎ 

s. f., faction populaire, Ales -‏ عدوم همعط 
.عصبة ail}‏ 

Déwacooue, s. m., chef, membre d'une faction 
populaire, من الشعسب‎ re ربس‎ 
nil .واحد من‎ 

Démaurorren, va, قباط الولد‎ Ja 0. 

Demain, adv. عل‎ tempe, s. m., le jour après celui 
où l'on est, .نكرلا غدا‎ 

Après-Demain , adv., das deux jours, بعد بكر‎ 


DEMANDEUR, 8E, s., qui demande souvent , impor- 
un, لجوج - هلكان‎ 
DEMANDEUR, DERESSE , 8., qui demande en justice, 
.مدي‎ 
| Déuanczarson, 8. f., picotement entre cuir et 
ir, نغلان‎ - Xe اكلان رعاية-‎ 
Démancen , v. n. , avoir la .دحك مم‎ 
- HA St 0. - ثغل‎ 4. La main me démange, 
..بدئ ناكلنى - يدى ثرعانى , تحكنى‎ 
.ور «معس ةعم‎ m., .هد أسوارقلعة‎ 
DémanTELER, Y. ر.ه‎ abattre les fortifications, 
1 هد‎ 0. 
DémarriBuLen, v. a, rompre, mettre hors de 
service, و - خلع‎ - per. 4 
Se Démantibuler, v. pr., .ايشم - تخلوع #خلع‎ 
DémancaTion, .و‎ f., ligne servant de limite, 
.وضع الحدود‎ 
Démancue, 3. f, manière de marcher, مشولا‎ _ 
Qi hu 
Démarche, pas, procédé, conduite, ba - 
Je : plur., أعيال‎ - Se 


Démanren ريه ر‎ rompre ke mariage, النكا‎ : 


.بعد عدا - 

A.‏ خلع القبضة ôter le manche,‏ , .ةفر مععه عاط 

Démancher, v. n., avancer la main vers le che- 
valet du violon, .قرب يل إلى شط الكيخيجة‎ 

Se Démancher, v. .اتخلعث القبضة , .مم‎ 

Se Démancher,v.pr., aller mal, faits Là, 

Damarme, s. ., action de demander, chose de- 
mandée , طلب‎  بولطم.‎ 

Demande, quesion, Al; pur, مسابل‎ - 
سوال‎ plur., .سولاك‎ Un livre par demandes et par 
réponses, سوال و جواب‎ US. 

Demande, setion en justice, - Ab .ادعاب‎ 

DEMANDER, V. à., prier quelqu'un d'accorder, 
set .اليس من -.ه سال .09 طلب من‎ 

Demander, questionner, سال احد! عن‎ 2. De- 
mander des nouvelles, عن شى‎ ét. | Demander | 
à quelqu'un son nom, .استسيى أهذا‎ 

Demander, désirer, vouloir, أراد - .© طلب‎ - 
قصد‎ 0. Quelqu'un vous demande, ]وأ حد طالبكك‎ 
ne demande qu'à jouer, all .ما مقصودة لا‎ 115+ 
demande pas mieux; il sera très-content de cela, 


Demander, exiger, .اقتعنى‎ Celn à demendé 


DÉMARQUER, v. a. »ôterune marque, العلامة‎ ur 
Démannen , v. a. et n., détacher, partir, حل‎ 0 
Démarrer, v. n., chmger de place, 255 - 
برح من موضعم‎ 4 

DÉMasQuEn, v. 1e er mme Ne SSL. 
اح الغا عن‎ 

PE A v.a., rompre les mis, الصوارى‎ LS. 

Dixcé, s. m., querelle, .خناقة - منازع‎ 


Déwècen , v. a., trier et séparer ce qui est mêlé, 
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5 بافراط ‏ من غير قياس Démesunéeenr, adv.,‏ 
.للعايث 

Déuerree, v. a., disloquer, خلع‎ A. - UK5 6 

Démettre , au fig., destituer, عزل‎ 0. 

Se Démettre, v. réf., se défaire de sa charge, 
عن‎ Ji - عزل نفسه عن‎ 0. 

DÉMEUBLEMENT, 5. M., .شيل الفرش‎ 

.5 شال أ تفرش Déueusuen,va.dégarnir de meubles,‏ 
.عرى البيث من السوايج ولاثاث - 

DEMEURANT, رع‎ adj., qui demeure, .ساكن‎ 

7 لباقى - وما بقى رعاهمم سور القه Audemeurant,‏ 

Dewrvas,s.f., habitation, ومسكن‎ pl. , .مساكن‎ 

DEMEURER, v. a., faire sa demeure, سكن‎ 60 

Demeurer, rester, à A. Demeurer court, inter- 
dit, 5 - عن الكلام‎ er || Demeurer à ne rien 
faire, قعد 3 شغل‎ 0. 

Demeurer, tarder, .ابطلى - تعوق‎ 

Deur, رع‎ adj. sing., la moitié d'un tout, ès ; 
رسام‎ L3Lel. Dans la conversation on supprime le 
plus souvent le ى‎ final de ce mot, et l'on pro- 
nonce : .نض‎ Demi-heure, .نض ساعة‎ | Demi-once, 
.نص وقبة‎ || Une beure et demie, .ساعة 3 نص‎ 

À demi, adv., à moitié, النص واللص‎ 5 
.ص على نص‎ À demibrälé, .نصفه محروق‎ 

Deur-Cracue, 8. m., .نصف ذأيرة‎ 

Demr-CiRCULAIRE, adj., دايروى‎ io. 

Dés, رع‎ adj., disloqué, .مفكوك - مخلوع‎ 

Démission, s. f., acte par lequel on se démet d'ane 
charge, تنازل‎ - au .عزل‎ 

Démsstonwamme, adj. com,, متنازل عن‎ 

DÉMOCRATE, 8. رص‎ attaché au gouvernement po- 
pulire, الحم الجعيميور‎ et. 

Dixocnanie, s. f, gouvernement populaire, قيام‎ 

[A 
NE adj. com. pre بخص حكم‎ 
Désocmariqueuenr, adv., الجيمور‎ et ds. 
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Démé-‏ || .سرس الشعر Démêler les cheveux,‏ .0 فرق 
١‏ .0 حل الخيط المعرقل ,1ق ler du‏ 
I.‏ عرق - مبز Déméler, distinguer, reconnaitre,‏ 
axe rs‏ على شى Déméler,contester, quereller,‏ 
Qu'avez-vous à déméler avec lui?‏ . بازع - 
.ابش بينك و بينه 
دش -.1 كشف Déméler, débrouiller, éclaircir,‏ 
8 .© حل 
.تلص من se tirer de,‏ ركفم Se Déméler de, v.‏ 
Démeumeuerr, ه١ m., pi‏ 





+ DÉMEMBRER, v. a., diviser, سم‎ 
DÉMÉNAGEMENT, 8. m., transport des meubles d’un 
logis à l'autre, تعزيل‎  لاقتنا‎  ليحر.‎ 
DÉMÉNAGER, v. a., transporter des meubles d’un 
logis à l'autre, .+رحل,انتقل من بيث الى بيث‎ 
عل‎ 
Démexce, s. f., folie, aliénation, لون - جنة‎ 
.خلل فى العقل‎ Tomber en démence, lie ai 
Déwenen (Se), v. réf., s'agiter, LR. 


Démexrr, s. m., action de nier ce qui a été dit par 





quelqu'un, .تكذيمب‎ 
Démenti, au ريهظ‎ fam., désagrément de ne pas 
réussir, ns. 


v. a, dire à quelqu'un qu'il a menti;‏ معطم 





prouver le contraire, اب‎ 

Se Démentir, v. réf., se dédire, ami .كذب‎ 

Se Démentir, au fig., s’écarter de son caractère, 
حاد عن‎ 1. 

DémÉRITE, s. m., ce qui fait perdre l'estime, 
.تقصير- قصور - عدم لاستحقاق‎ 

Déxéarren, v. n. , agir de manière à perdre la bien- 
veillance, l'estime, الاستحقساق‎ ps به‎ - 
بان ملم قصور‎ 

خارج عن القياس adj. extrême,‏ ره Déwrsuné,‏ 
' .مغره غرط - 
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dents; se départir d'une entreprise, سيب - أرهى‎ 
- عن‎ se. 
Déuuxin , ôter les :شال الذخوير من رقمو تممه‎ 
Dénvnen, v. ,.ه‎ lt تي ماكان مسدود‎ 
Déruwnin (SE), v ps أرخى‎ ue 33e. 
Dénarran, v. a., حل ماكان مضقور‎ 0. 
DéxaTuRÉ, رع‎ adj., contraire à la nature, 


.ضد الطبع 


Dératuré, qui n’a point les sentimens naturels à 
l'homme, .ما له أنسانية‎ 

v. a., changer la nature, l’acception,‏ رفمدعووط 
ge.‏ | - افسد ‏ غير-.1 قلب 

Dénécarion, s. f., action de nier, نكران‎ - 
.نكارية‎ 

Dévi, s. m., refus d’une chose due, DO LE 
.ما بالا‎ Déni de justice, .ماباة العق‎ 

Dénuisen, v. a., rendre plus fin, فتل‎ ©. 

DÉNICHER, +. ôter des oiseaux du nid, 
اخذ افراخ الطيرمن العش‎ 0. 


un, découvrir sa retraite, JS o.‏ اك 





Dénicher, v.n., au fg., fam. , s'évader, هي‎ O. 

Damien, s. m., monnaie de cuivre valant le dou- 
zième d’un s0l, Lois — :فلس‎ plur., usb. 

Deniers , monnaie de compte, somme d'or où 
d'argent, ph 

A.‏ جد - À.‏ ذكر v. a., nier un fait,‏ معطم 

Dénier, refuser, عن شى‎ PE 


action de dénigrer, x‏ ريس .8 كمعد هقط 
.ثلب - تعيير- 

Démienen, v. a, chercher à dimiouer la réputation 
de quelqu'un, le prix de quelque chose, als عيب‎ 
- قبية الشى - .3 ثلب‎ Le 0. - Le 4 - 
طعن فى عرض أحد‎ 0.4. 


DénomBnEmEnT, s. m., compte en détail, Les | 
- she. 
Déromnen, v. a., compter, de I. - gel. 
63 
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Deuorsecce, s. f., fille d'une famille honnête, 
ستينظ‎ - re - 2 pd 

1 خرب - .0 هقد .0 هدم Déwormm, détruire,‏ 

Démozrrion, 8. f., 32. 

Démon, s. m., diable, عفريتك‎ plur., عفاربث‎ 
- وشيطان‎ pur, .شياطين‎ 

Démon, enfant vif, pétulant, .زيط - بليط  بلط‎ 

Démonraque, adj. com., possédé du démon, 
مصاب - ملبوس‎  نوكسم.‎ 

DémonsraaTeun, 5. m., celui qui démontre, 
.معلم - ميين‎ 

Démoxsraarir, IVE, adj., qui démontre , qui in- 
dique, .ذال - دلاليى‎ Pronom démonstratif, 
سم لاشارةا‎ 

DÉMONSTRATION, 8. f., preuve évidente et convain- 
ane, el, دليل‎ - cal. 

Démonstration, marque, témoignage extérieur, 
.اظهار- ثورية‎ 

Démonstration, leçon d’une science expérimen- 
tale, pas بتورية لاشها النى يتكلم‎ rs. 

DÉMONSTRATIVEMENT, adv., d’une manière évi- 
dente, el, .بدليل‎ 

DémoNTEn ر‎ v.a., désassembler les parties, EG 0. 

Démonter, au fig., déconcerter, خكل‎ 

Démonter un cavalier, le renverser par terre, 
لارض .1 قلبد عن السرج‎ Ja. 

Se Démonter, v. réf., se désassembler, انفك‎ 
- Je. 

DémONTRABLE, adj. com. , qui peut être démontré , 
.قابل الدليل‎ 

Démonrran, v. a., prouver d'une manière évi- 
dente, دل على أن - اثبث - أوضر - بين‎ 0. 

Démontrer, faire une leçon, وأورى‎ pe 

Démonauisen, v. a, corrompre les mœurs, 
افسد - .1 عكس‎ ie. 


Démonpas, v. n., lâcher ce qu’on tient avec les 
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DEM 
Déussonéuænr, adv., من غير قياس‎  طارفاب‎ - 


Déuerrez, v. a., disloquer, es A. فنك‎ o. 

Démettre , au fig., destituer, عزل‎ 0. 

Se Démettre, v. réf., se défaire de sa charge, 
عزل نفسه عن - 'ثنازل عن‎ 0. 

Démeuscæmenr, s. m., .شيل الغرش‎ 

Disuszes,v.adégarnir de meubles, ( .شال أ لفرش‎ 
.عرى البيث من السوايج‎ 
DemeumanT, رع‎ adj., qui demeure, .ساكن‎ 
Audemeurant, adv.,aureste, à .والباقى - وما‎ 
Dsmruns,s.f., habitation, DSi .مساكن ونام‎ 
DEMEURER, v. a., faire sa demeure, سكن‎ o. 


Demeurer, rester, À A. Demeurer court, inter- 


dit :أنقطع عن الكلام - 'توقف‎ | Demenrer à ne rien 


.0 قعد بلا شغل faire,‏ 

.ابطلى - تعوق Demeurer,tarder,‏ 

Deur, رع‎ adj. sing., la moitié d'un tout, £a; 
plur., تصاي‎ |. Dans la conversation on supprime le 
plus souvent le ى‎ final de ce mot, et l'on pro- 
nonce : (y. Demi-heure .نض ساعة‎ || Demionce, 
.نص وقية‎ || Une beure et demie, .ساعة وفص‎ 

À demi, adv., à moitié, النص واللص‎ 5 
.نص على نص‎ A demibrilé, .نصفه متحروق‎ 


Dem-Cancus, s. m., .نصف دأيرة‎ 

Demr-CraCuLAIRE, adj., .نصف دايروى‎ 

Dés, =, adj., disloqué, .مفكوك - مخلوع‎ 

Déaussion, s. f., acte par lequel on se démet d'ane 
charge, .عزل نفسه - تنازل‎ 

متسنازل عن adj. com,,‏ تيده وصطط 

DÉMOCRATE , 8. m., attaché au gouvernement po- 
puaire, الحكم العجيميور‎ a. 

قيام s. f., gouvernement populaire,‏ رسكيه سم 


a pts a 
pr 


DénocnarIQuE, adj. com. 





DÉMOCRATIQUEMENT, adv., 









- GUY, 
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Démé-‏ | اسع Déméler les cheveux, ya4J}‏ .0 فرق 
Jo.‏ الخيط المعرقل ,51 ler du‏ 

Déméler, distinguer, reconnaitre, Xe - عرف‎ I. 

Déméler,contester, quereller, على شى‎ axe rs 
5 نازع‎ . Qu'avez-vous à déméler avec lui? 
.ابش بينكك و بينه‎ 

Déméler, débrouiller, éclaircir, شع -.1 كشب‎ A. 
5 حل‎ 0. 

Se Déméler de, v. réf., se tirer de, .تحلص من‎ 

m., pi‏ .5 ر«السمدعدم عوط 





- Démemsaen, v. a., diviser, 
DÉMÉNAGEMENT, .ف‎ m., transport des meubles d’un 
logis à l'autre, تعزيل‎  لاقتنا‎  ليحر.‎ 
DémÉnAGER, v. a., transporter des meubles d’un 
logis à l'autre, رحل, انتقل من بيث الى بيث‎ 4. 
Je _ 
Démence, s. f., folie, aliénation, جلو 5 — جنة‎ - 
.خلل فى العقل‎ Tomber en démence, عقلم‎ Ji. 


Démexen (Se), v. réf., s'agiter, 





DÉMENTI, 8. m., action de nier ce qui a été dit par 
quelqu'un, IS. 

Démenti, au fig., fam., désagrément de ne pas 
réussir, ns. 

v. a, dire à quelqu'un qu'il a menti;‏ معط 
prouver le contraire, DS.‏ 

Se Démentir, v. réf., se dédire, ais DE. 

Se Dérmentir, au fig., s’écarter de son caractère, 
عن‎ LI. 

Déméars, s. m., ce qui fait perdre l'estime, 
قصور - عدم لاستحقاق‎ - rai. 

Déiairsn, v. n., agir de manière à perdre la bien- 
veillance, l'estime, الاستحقاق‎ ps À 
بان ملم قصور‎ 
Démesvné, رع‎ adj. extrême, خارج عن القياس‎ 
- '.مغرط‎ : 
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dents; se départir d'une entreprise, | - سب‎ 
- ,عذى عن‎ 
Déuuru معلععاف,‎ munitions, خاير من‎ SJ .شال‎ 
يمعطم‎ va, ble قتي ماكان مسدود‎ à 
Dénanrm (SE), ١ .عدى عن - أرخى ,.م‎ 
Dévarren, ماكان مضفور ره .؟‎ Ja 0. 
Dénaruné, رع‎ adj, contraire à la mature, 


.ضد الطبع 


Dénaturé, qui n’a point les sentimens naturels à 
l'homme, .ما له انسانية‎ 

Déxarunen, v. a., changer la nature, l’acception, 
عير .1 قلب‎  دسفا‎ - | je. 

Dénécarion, s. f., action de nier, نكران‎ - 
.نكاربة‎ 

Déni, s. m., refus d'une chose due, Li إبالا‎ - 
.ما بالاً‎ Déni de justice, .ماباة الحق‎ 

Déraaisen, v. a., rendre plus fin, J:25 0. 

DÉnIGHEn, v. a, Ôler des oiseaux du nid, 
الطيرمن العش‎ el! اخذ‎ o. 

Dénicher quelqu'un, découvrir sa retraite, نكش‎ 0 

Dénicher, v. n., au fig., fam., s'évader, هي‎ O. 

Dexen, +. m,, monnaie de cuivre valant le dou- 
zième d'un رفلس سعتوث ,امه‎ plur, .فلوس‎ 

Deniers , monnaie de compte, somme d'or ou 
d'argent , ph 

Dérien, v. a., nier un fait, 5 À - جد‎ À. 

1 ابى عن شى Dénier, refwser,‏ 

DémionEæenr, به‎ m., action de dénigrer, x 
.ثلب - تعيير-‎ 

Dénicren, v. a., chercher à diminuer la réputation 
de quelqu'un, le prix de quelque chose, ae عجب‎ 
- بخس - .0 احط قيية الشى - .3 ثلب‎ 4. - 
set طعن ف عرض‎ 0.4. 

DénomBREMENT, 8. ر.م‎ compte en détail, Les! 
= ol. 

Dénowsazs, v. a., compter, عد‎ I. - el 

63 


DEM 


DemoiseLe, s. f., fille d'une famille honnête, 





.دمربظ - سك - 

1 خرب - .0 هد .0 هدم Dénozn, détruire,‏ 

Déoumon, 8 f., fa. 

عفاريث plur.,‏ ; عفريث m,, diable,‏ .ور مسلط 
.شياطين ,دام 5 شيطان - 

Démon, enfant vif, pétulant, .زيط - بليط  بلط‎ 

DÉMONAQUE, adj. com., possédé du démon, 
مصاب = ملبوس‎  نوكسم.‎ 

Déwoxsraureun, 5. m., celui qui démontre, 
wi - pe 


DÉMONSTRATIF, IVE, adj., qui démontre, qui in- 
dique, .ذال - دلالى‎ Pronom démonstratif, 
لاشارة‎ rt 

DÉMONSsTRATION, 3: f., preuve évidente et convain- 
eante, ec دليل‎ gai 

Démonstration, marque, témoignage extérieur, 
.اطهبار- ثورية‎ 

Démonstration, leçon d’une science expérimen- 
tale, اتعليم بتوربة لاشيا التى يفلم عنها المعلم‎ 

DÉMONSTRATIVEMENT, adv., d’une manière évi- 
dente, ol, .بدليل‎ 8 

.0 فكك, وعتامدم v.2., désassembler les‏ ر معدي مسلط 

Démonter, au fig., déconcerter, خكل‎ 

Démonter un cavalier, le renverser par terre, 
كركبه الى لارض .2 قلبد عن السرج‎ 

Se Démonter, v. réf., se désassembler, نفك‎ 
- Jets. 

DémonTaABLE, adj. com. , qui peut être démontré, 
.قابل الدليل‎ 

Dénonrren, v. a, prouver d'une manière évi- 
dente, اثبث - أوضم - بين‎ ol على‎ Jo. 

Démontrer, faire une leçon , Spb pe 

Déuonauisem, v. a, corrompre les mœurs, 
.خسر افسد  .1 عكس‎ 


Déuonpas, v. n., lâcher ce qu'on tient avec les 
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JT 22 - Ce Xe | Arracher une 
dent, قلع ,.4 قبع سن‎ 4. 


Dent, tout ce qui a هل‎ forme d’une dent, vi 
plur., .اسئان‎ Les hommes sont égaux comme les 


Lt.‏ كاستان المشط [dents d'un peigne,‏ د 


Être sur les dents, harassé de fatigue, lb 
هلككث من التعب‎ A. Coup de dent, trait de mé- 
disance, Am), ] Avoir les dents longues, être 
affamé, est 1 Avoir une dent contre quelqu'un, 
جرح من‎ as ملان من - فى‎ #45. 1 Pour le dent 
creuse, pour la première faim, En fl Parler 
des grosses dents, fortement, avec menace, علظ‎ _ 
=. || Montrer les dents à quelqu'un (fig.), lui faire 
tête, ) 2S L.IMontrer les dents (pos.),en parlant d'an 
chien, at هير الكلب  كشرعن‎ 0. 

Denr-eCmen, s.f., plante, 2} بزاز‎ 5 
.اسئان الكلب‎ 

Denr-ps-Lion, s. f. Voyez Pissenuir. 


Lie 


Denraise , 8. f., plante, حشيشة الاسنان‎ À 

Dawrne, adj. com., des dents, ee 

Dexraue, adj, f., (lettre) qui se prononce à l'aide 
des dents, .حرف سلى‎ 

Denré, رع‎ adj., qui a des dents, des pointes en 
dents, ge 5 .ذواسئان‎ 

Denrés, s. f., coup de dent, 445 - 

Denresé, رك‎ adj., en forme de dents, باسئان‎ 5 


DenreLer, v. a., faire des entailles en forme de 
dents, ge 

Daenraise, s. f., ouvrage à jour, de Bl, de soie, 

DenTeLune, 8. f., ouvrage em forme de dents, 
.اسنان - تسنين‎ 


Denrirnice, s. m., remède pour les dents, 


.دوا للاسئان 
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DÉNOMINATIF, IVE, adj., على - نعر, إيفى‎ 


Dérowmarion, s. f., désignation d’une chose, 


d'une personne, par un nom, su. 
DénommEn, v. a., désigner, ee 





Dénoncez, v. a, faire connaître à l'autorité 
ب‎ fl الجحاكم شيًا  اعلم‎ él: Dénoncer quel. 
qu'un, faire contre lui une dénonciation perfide, 
تعاون عليم‎ - sie à سعى‎ A. . 

DénONCIATEUR, s. m., qui dénonce, 4 - 
عوانى - ساعى‎ 

Dénoncrariow, s. f., déclaration, délation, 
.عوان - تبليغ الحاكم‎ 

Dévorarion, s. f., désignation par certains signes, 

(ER‏ 0 - ناشير 

DÉNOTER , v. a, indiquer, Lt - دل على‎ 0.-ِ 
.اشار الى‎ 

Dénotewenr, s. m., solution, fn. .ختنام‎ 

Dénouxn, v. 2, فك -.0 حل‎ 0. Dénouer 
les membres, les rendre plus souples, (y. 

Dénouer, déméler une affaire, كشف - .0 حل‎ I. 

Dénouer la langue, faire parler, SL) .أطلق‎ 

Se Dénouer, v. réf., se défaire, en parlant d'un 
vœud, .انفك - انسل‎ 

Se Dénouer, devenir plus souple, لان‎ L 

Se Dénouer , se déméler, .انحل - انكشف‎ 

Dexnée,s.f., tout ce qui se vend pour ها‎ nourri. 
ture; marchandise, 5;  ةعلسو‎ plur., de 

DExse , adj.com., épais, .كثيف - سبك‎ 

Dexsuré,s. L, Se - ABUS. 

Der, nf, وس - سمه‎ Plur,, .اسئان‎ Dents 
machelières, ضرس‎ plur., (map et .اضراس‎ 1 
Dents aiguës deg animaux féroces, وتاب‎ plur., 
DS! | Dents de devant et dents de lait, premières 
7 || Perdre ses dents de lait 
pour en faire de nouvelles (enfant), .قرم أسنانه‎ 1 
Dent de sagesse, الحلم‎ ue. | Dent qui branle, 


dents, ثنيم‎ ; plue., .ثنايا‎ 
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Dépayser, au fig., dérouter, 55. 
DÉPÉCEMENT, 8. m., 
Dépcen, v. a., mettre en pièces, 


Dérêcue, 8. f., letire d'effaires publiques, 


تعارير,عسام à‏ تحبر ير Dr?‏ امورالدولة 

Dépècæsa, v. a., faire promptement, شكل‎ - 
Je .اسرع فى‎ 

Dépécher quelqu'un, se défaire de lui, AS» عججل‎ 
Pépécher, envoyeren diligence, ارسل استعجالة‎ 
Se Dépécher, v. réf., se hâter, .استعجل‎ Se dé 
pêcher en marchant ou en travaillant des mins, 
خف رجليم , يديم‎ 

DéPsiNDae, v. ,نه‎ décrire et représenter : « le 
discours, زوصفب‎ aor., ia. 

Dérsmmancs, 8. f., sujétion, .طاعة‎ 11 est sous 
votre dépendance, 259 as) هوتععت حكيكك-هو‎ 
- .قياده فى يدكف‎ 

Dépendance, état d'une chose qui dépend, relève 
.انتساب - تبعية  علاق‎ 

Dépendances, au plur., tout ce qui fait partie de, 
qui appartient à, به‎ Ghe توابع - نعلقات  ما‎ - 

.منتسبات - لواحق 

adj., personne qui dépend d'une‏ ,8 روسيم عملم 
8 .تحث حم - ns)‏ بد autre,‏ 

5 متعلق ب Dépendant, chose qui dépend de,‏ 
.موقيف على ,ب - منوط ب تابع 

DéPenDRE, v. a., détacher une chose qui était pen- 
due, ut شال الشى‎ 

Dépendré, v.n., être dépendant , , en parlant d’une 
chose, تبع‎ A - - على - تعلق ب -.0 ناط‎ ci. 
La félicité de l’homme dépend de la connaissance de 
la vérité, موقوفة و ملوطم‎ ASUS السعادة‎ 
حقايق لاشيا‎ Aya. I Cela dépend de vous, 
GNT .هذا مفوش اليك هذا موقوى على‎ 
| Cela ne dépend pas de moi, 5%, هذا ما هرف‎ - 


d'une autre, لق‎ 
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Dexrisre, 8. m., chirurgien qui s'occupe de ce qui 

concerne les dents .جرابحى الاسئان‎ 
Denririow, s. f., sortie naturelle des dents, 
الاسنا‎ ue 

Ÿ 

s. f, ordre des dents, اسان‎ - 

SV. 





Dénuparion, 8. f., état d’un os à découvert, |; 


.انكشاى عظم ‏ تعربت العظم 


0 m., privation, .حرمان - عدم‎ 
Dévuen, v. 2., priver, dépouiller de, أعدمة شيا‎ - 


. عرى - احرمه شيا 
AS‏ - عديم Dénué, #,, adj. , dépourvu,‏ 
O.‏ فكك A.-‏ 25 ريه Dépaqueren, v.‏ 


Déranziicen, v. a., ôter l'une de deux ou plu- 

sieurs choses pareilles, AU مآعكس أشيا‎ 
Dépanen, v. ره‎ rendre moins agréable, .شوة‎ 
Dépanten, v. a, ôter une chose de la paire, 


.فرق بين الازواج 
. بطل fam., Sr.‏ رد Dérausn, v.‏ 
1 .سفر- DÉPART, 8.10.) Je)‏ 


DépasremenT. 8. m., division d'un pays, 5}; 
plur., أقاليم‎ - 5; 3; plur., أقسام‎ - Je: مهام‎ 
.مدا : اعيال . - اعيال‎ Not. 
Déranri, v. a., distribuer, بيسن ,على‎ gr L 
Dépärür, donner, اعلى‎ - el - 
.اختص احدا ب‎ 

.1 حاد حن Départir, v. ré£., s'éearter de,‏ عق 

Se Départir, se désister, US - دن جع عن‎ 

- تعدى الشى v. a, pamer outre,‏ ععسيملاط 
.“تجاوز الشى 

Dépasser, deyancer quelqu'un, سبقن‎ ©. 

Dévavan, v. 2 ôter le pavé, قلع البلاط‎ - 
.قلع الججارلا‎ 


Dépaysen, v. a, tirer quelqu'un de son pays, 


es!‏ من بلادة ‏ طفش 


DEP 


Déeeurcen, v. a, dégarnir un pays d'habitans, 
خرب البلاد  صيّر البلاد قفرظ‎ à 

Se Dépeupler, v. pro., .اقفر‎ 

Dérisarion, 8, f., action de dépiler, aAJ| .نتف‎ 

DériLaTome, 8, m., drogue pour dépiler, Bo. 

Dérien, v. a., faire tomber le poil, l'ôter, 
.تف الشعر  .1 تتف‎ 

Dépisren, v. 8, découvrir en suivant les pistes, 
.بع اثارة فكشف عليه‎ 

Déprr, 8. m., chagrin avec colère, جكارة - قير‎ 95 
.كيد نكاية - رض‎ 18 a fait cela par dépit, 
.عمل هذا من قبرة‎ | Pour vous faire dépit, 
جكارة فيك - نكاية فيكك‎ - ELU. 

En dépit de, malgré, عن‎ La. ue Le 5 
“él .على رم‎ 

Dériren, v. a., causer du dépit, كاد‎ - Sr 
 ظاغا‎ té 21 1 

Se Dépiter, ٠١ réf, .اغتاط - استسنكى - انكاد‎ 

Dériacen, v. 2, ôter une chose de sa place, 
شال شيأمن ميلد‎ 1.  هلحم‎ plis .حول‎ 

Se Déplacer, v. réf, .انتقل الى غير موضع‎ 

Dépiacé, رع‎ adj, de غير‎ 2 

- شيل الشى من مجلم DÉPLACEMENT, 5. m.,‏ 
.انتقال 
-ما اعجبة الشى pe n., ne phire pas,‏ 7 


DÉflaire, donner du gr, offenser, 









اعم 
ani‏ على أن me déplait que,‏ 11 “قاط 
.عن vous en déplaise, 2C551‏ 
Se Déplaire, v. réf.,se trouver mal dans un lieu,‏ 
.ضاقث نفسه فى هذا الموسع ‏ ما طاب له الموشع 
.غير مقبول adj., qui déplait,‏ رك Dériatsurr,‏ 
مم Déplaisant, qui fâche ou chagrine,‏ 
sé - -‏ - عبن Dépraïste, 8. m., chogrin,‏ 
1 .اغتم ‏ انغين - Éprouver du déplaisir, rés‏ 
.أساء الى Causer du déplaisir à quelqu'un,‏ 
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تصرفى‎ Ye ei C5, - 
5.مالى يدفى ذلك‎ 


Dépendre, sensuivre, مط قبع‎ 

Dépendre , en parlant d’une personne , être subor- 
donné à, 4 dd, حكم‎ es jo. 
مصاريف الشرع‎ - 
للصروف‎  .ةفلكلا‎  ةيكحملا‎ TJS Condamné aux 
dépens, .مسجل ليم خرج اله‎ | Aux dé- 
pens de, aux frais de, .على كيس‎ 7 

Aux dépens de ma vie, .و لوهلكت‎ Aux dépens 
de son honneur, مع نقص عرضة‎ || Rire aux dépens 
de quelqu'un, على أحد‎ ue. 

Dévsrse, s. f., argent dépensé, ومصروق‎ plur., 
خرج - مصاريف‎ Argent pour la dépense, نفقم‎ - 
.خرجية‎ [| Je n'ai point d'argent pour faire ma dé- 
pense, .ما معى نفقئد  ما علدى خرجية.‎ 


Dépense , office, lieu où l'on serre la garniture et 


Dérens, s. m. pl, frais, 


la fourniture de la table à manger, .دولاب‎ 


Dévexsen, v.a., employer de l'argent pour ache- 





ur, .تكللف -انفق -اخرج -.0 .1 صرف‎ ride 
pensé cent piastres pour mon voyage, ميم‎ 
Se .غرش على‎ 

Dérensien, ne, adj., qui aime trop la dépense, 
يف = مسرفى - دولتى‎ 

Dérexsres , s. ريس‎ celai qui fait la dépense de عا‎ 
communauté, .وكيل الخرج‎ 

DérsRDITION, s. f., perte, .تضييع‎ 

Dépéain, v. n., s'affaiblir, se ruiner, ضنى‎ A. - 
تخرب .0 ضعف‎ Lib 4. .ندمّر-‎ 

DÉPÉRISSEMENT, 8. m., état de ce qui dépérit, 
.خراب - دمار- ضنا‎ 1 

Dépéraen, débarrasser, els. 

Se Dépétrer, v. véf., se délivrer, Jak. 

DÉPEUPLEMENT, 5. ررم‎ état d’un pays dépeuplé, 
.خراب البلاد‎ 








DEP / 


Hqnides), رسيب‎ O. ,وشيب د‎ L'eus à dépiné ne 
fond du vase la terre qu'elle comeneit, رس‎ 52 
it .رسب التراب فى‎ 

Déposer, dire en témoigmage que, شهد نب , أن‎ 4. 

Désosrame, 3. eom., à qui on a confié un dé- 
زأمين ,غنم‎ plur., أمنا‎  عّدوتتسم.‎ 

Déposrrion, s. f., destitution, .عزلة‎ 

Déposition , ce qu'un témoin dépose, 85144. 

Dérossépen, v. a, ôter à quelqu'un ce qu'il pos 
sde, ما‎ ssl من‎ Sato. 

Déposssssion, s. f., JUI al. 

Dérosren, v.a., chasser d'an poste, طرد من مرك‎ A. 

Dérèr, s. m., action de déposer, وداعم‎ - Les. 

Dept où qui tarde os 
plur,, .امانة - وذايع‎ 

Dépt, lieu où l'on dépose, حاصل‎ - po 


Dépôt, lieu. où restent des soldats, des recrues 


>| d'un corps, .بقية‎ 


Dépôt, sédiment des urines, des liqueurs, de l'eau, 
.طيين - رسوبت - راسب‎ 
Dépôt, amas d'hameurs, x. 
Dépouiice , s. f., peau de serpent où de ver, 
.ثوب‎ 
Dépouille, أسلاب ,.عدام سلب ,هفسا‎  ةيينغ.‎ 
Dépouille mortelle, corps de l'homme mort, 
.جسد مابك‎ 
DÉPOUILLEMENT, 3. m. , état de عه‎ qui est dépouillé, 
GS. 
Dépouillement, extrait, état abrégé, ÈS. 
Dérouizuen, v. a., déshabiller, lt Les - 
.عرى - ب‎ ٠ 
Dépouiller, ôter ها‎ peau, zh. O.A. 
Dépouiller un os de chair, Un arbre de feuilles, 
pl جرد العنلم عن‎ - Gb العصن عن‎ 3e. 
ار‎ recueillir les fruits عل‎ la terre, Les. 
Dépouiller ou se Dépouiller de, au fig., quitter, 
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DérLawren, v..0., arracher pour planter ailleurs, 
من "لارض ونقله إلى غيرموصع‎ a قلع‎ à 

Dépuien, v. a., étendre ce qui était phé, فرد‎ Le 
opt نشر-‎ 0. 

Déviusen, v. a., défaire les. plis d'une étoffe, 
فرد الطيّات‎ 1 

يرثئى لم adj. com.,‏ رستعيدم مام 








- us 
Dépronremmnr, adv., معزنة‎ Ai .بطر‎ 
DépLonen, v.2., plaindre beaucoup, حزن على‎ 4. 

- علق‎ SL- على‎ Èb. 
DérLoxEmenT, 8. m., action de déployer, ds .' 
Dérroran, v. a., étendre, déplier, dm O. - 
فرد - .0 نشر‎ 1. 
Déplorer, montrer, .أظبرء 35 اورف‎ 
Déployer son éloquence, ex. 
DérLoyé, رظ‎ adj., étendu, .منشور- مفرود‎ Rire à 
gorge déployée, aux éclats, كر ركع‎ 
DérLumé, :8, ,.زل2:‎ qui n'a plus de plumes 
الريش‎ GE ل‎ 
Dépzumen, v. a., ôter. les. plames, au fig, dé. 

poniller, نستفب الربش‎ I. 

Déroutn, v. ره‎ ôter le poli, الصقلة‎ Jbl. 

Déporutarion, 5. f, .خراب‎ 

DéponraTion, s. f., sarte de bannissement, .نفى‎ 

Déronré,, adj., banni, ii. 

DévonremnTs, s. m. pl, mauvaise conduite, 
mauvaises mœurs, .سلوك ردى - فسق‎ 

Déponren, v. a., bannir au loin, نفى‎ L 

Dérosanr, رع‎ adj., qui dépose et affirme en jus- 
tice, .شاهد‎ 

Dirosen, v. 2, destituer, ail] رفع من‎ A 

Jp 0. 

Déposer entre les mains de quelqu'un, lai con- 
£er, استودعه شيا سليه شيا‎ le es 
Déposer une dignité, .تنازل عن ا منصسب‎ 
Déposer, laisser, former un dépôt (em parlant de 
4 


DER 


Depuis peu, .من مدا قريبة‎ Depuis quand? 
LL - .من أى متى‎ Je ne l'ai pas revu depuis, 
ais .ومن بعل ما‎ 1 

Depuis que, conj., depuis le tems que, منذ أن‎ 
-L .من اليوم الذى  منذ‎ 

Déruranir, 1vE, adj., remède propre à dépurer le 
sang, .دوا مروق‎ 

Déruurion, به‎ f., action de dépurer, ترويق‎ - 


Diérunaromme ر‎ adj. com. , qui sert à dépurer, 


8 1 .ملقى - مروق 
- مقبى - روق Déronn , v. a, rendre pur,‏ 


Dépurarion, به‎ f., réunion de députés, وقد‎ - 
وكلا‎  لّْسُر‎ 

Dépuré, s. m., envoyé, Jo); plur, Ju - 
وكيل‎ : plur., NS, - .وافد‎ 

DéruTEn, v. 4, envoyer avec commission un dé- 
puté, .ارسل - وقد‎ 

Désacmeuenr, s. m., .قلع اعد‎ 

v. a., arracher de terre avec des ra-‏ رقع مسمبقاتط 
.قلع من الجدر- a‏ الجدر cines,‏ 

Déraciner, au fig., êter entièrement, JL... 

Démamson, 5. f, défaut de raison, تحعريبف‎ 5 
. DéaisonmasLe, adj. com. (chose), qui ne s'ac- 
corde pas avec la raison, خارج عن حيطة الصواب‎ 
 لقعلل .مالف‎ Homme déraisounable, العقل‎ LS. 

.بطر بقة il‏ للعقل Dénarsormancæmmnr,adr,,‏ 

Dénarsonnez, v. n., tenir des discours déraison- 
nables, .خرف‎ 

Démanoé, =, adj. , qui n'est pas en ordre, ملضيط‎ 
- .متخربط‎ Dérangé, homme dont les affaires sont em 
mauvais état, .(اشياة) اشيته عيانة , مخريطة‎ ! 
Montre dérangée, .ساعة مختربطة  ساعة ملغصطة‎ 

DÉRANGEMENT, 8. m. ر‎ désordre, انقلاب النظام‎ 5 


254 DEP 


se dit des sentimens , des opinions, si aor., يدع‎ - 
ترك لله خلع‎ 

Dépouiller, extraire un compte, etc., كشف‎ I. 

Dépouiller, priver, .عرى عن‎ 

Se Dépouiller, v. réf., se priver, حنم نفسة‎ L- 
.عرى تقسم عن‎ Se dépouiller de ses habits, LS 
 هبايث‎ Ja. 

Dérouavor, v. 2, dégarnir de ce qui est néces- 
mire, اعوز- اخلى من اللوازم - نفض‎  مدعأ:‎ 

Dérounvu, رع‎ adj., dégarni, jai - من‎ dk 
- .معدوم - عاوز- خلى‎ 

Dérounvu (Au), adv., sans être préparé, lis .على‎ 
Qui est pris au dépourvu, من اللوازم‎ dé- 

Déraavarion, 3. f., corruption, .قسات‎ 

Déraavé, 8, adj, gâté, .فاسد‎ 

Déraavan, v. a, pervertir, أقسد‎ 

Düérnécarr, ve, adj., en forme de prière, .دعايى‎ 

DépnécaTION, 3. f., t. de rhétor., figure contenant 
un soubait, Le. 

DéPrÉCIER, 7١ a., mettre upe chose, une personne 


au-dessous de son prix, ز وكس‎ a0r., بيوكس اه يكس‎ 
> À. 


Déprénaraun, adj, .تهاب‎ 

Déraéarion, s. f., pillage, ui - .سلب‎ 

Düvasss10n,s.f, abaissement, تقاض‎ Lt, 

Dépnien, v. a, révoquer une invitation, contre. 
mander, .بطل العزومة‎ 

Déranamn, v. ريه‎ rabaisser, meltre au-dessous de 
sa valeur, خفض‎ LL بعس -.0 ذم‎ A .ادل‎ 

Déraisen , v. a., ôter du prix, témoigner qu'on fait 
peu de cas de, au) .احتقر- نقص من‎ 

Déruceien, va, قثي بلك‎ À - PT ct. 

Davis, prépes مذ = من‎ de. Depuis un an, 
A من مدلا‎ - de .منذ‎ || Depuis le Caire jusqu'à 
Rosette, رشيد‎ Ji .من مصر‎ | Depuis le premier 
jusqu'au dernier, الى لاخر‎ Yo. 
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لخبطةر‎  ةلقلق‎  ةططعش‎  ةتمرم.‎ Dérangement de[  ةثدقع .انحلث‎ 
lesprit, فى العقل‎ Je  لقعلا' ,اختلال‎ gpl. 1] Démsion, s. £ ; moquerie amère, .هزر‎ Tourner en 


Dérangement de la santé, .انعران المزاج‎ ” [dérision, .استيزى ب‎ 
Dérangement, importunité, شقلة‎ . Démsoinx, adj. com., fait avec dérision, بهزو‎ - 


Dénancen, v. a., déplacer, النظام - قلقل‎ His .هزر‎ 
Déranger, mettre ده‎ désordre, Las - بط‎ jé  ثمرمأ‎ Dénrvarir, 1ve, adj, qui sert à détourner les bu. 
قلب-‎ 1. meurs, .تعويلى‎ 
Déranger quelqu'un, limportaner, le أجممتدمافة‎  Déavanon, s. f., origine d'un mot tré d'un autre, 
de ses affaires , عن اشغالسم‎ bot .اشتقاق. -.4 ملع‎ 
عليم‎ JE - سرة‎ Lil. Dérivation , détour des eaux , des humeurs , 
Déranger ها‎ santé, حرف المزاج‎ 1. L'eau de .تحويل المياة و للاخلاط أء»‎ 
pays a dérangé ma santé, على مُيسهم‎ ill Pénive, of, détour de la route, t. de marine, 
عن الطريق |' .هل البلاد‎ ss - .انحراف‎ 
Deranger les mesures, y | عكس , أفسد‎ L Déarvé, =, adj. (mot), qui tire son origine d'un 
Se Déranger, v. pro. (santé), .انحرف‎ Se déran-|autre, .استقاقى - مشتق‎ 


(montre), ba - Las. Déniven, v. ., venir de, tirer son origine de,‏ ممم 
٠‏ .0 صدرمن ‏ اشتق من Se Déranger, en parlant d'un homme qui devient|‏ 

déréglé dans sa condaite, .أتعكس‎ Dériver, s'écarter de la route, حاد عن الطربق‎ 1. 
Dénaté, adj., sans rate, alerte, |معدوم الطجال‎ - sit. | 

- .نشط‎ Dériver, v. a., faire dériver un mot, Es 5 


.حول et Faire dériver des eaux,‏ .بالثانى ‏ ثانى مزلا adv., de nouveau,‏ معد عموط 
Dans, s. m., la peau de l'homme, a.‏ أمن غير نظام Dénicué, z,adj., contraire aux règles,‏ 
Déréglé, contraire à la morale, | Denmien, àne , adj. , qui est après tous les autres,‏ .من غير قانون _ 
après lequel il n'y à plus rien, y À. Jusqu'au dernier,‏ .معكوس - فاسد 
ré I Le dernier‏ قاطبة ‏ عن لاخر الى pos!‏ .فسق وقساد Dénéoumænr, s. m., (de mœurs),‏ 
.اخ ركلية Le dernier mot}‏ 1 .آخر نفس Déréglement, éa de ce qui est hors des règles | soupir,‏ 
L'an dernier,‏ .ماضصسسسى Déré| Dernier, précédent,‏ 1 .انقلاب النظام - عدم النظام ordinaires,‏ 
Le mois dernier,‏ | .عام لاول 5 العام الماصى .اصضطراب glement du pouls, Jaill‏ 
.الشهر et‏ . بعدم 55 Déntonbuenr, ade., sans règle,‏ 
Le‏ .آخر Dernier, extrême en bien ou en mal,‏ | أفسد Dénéczæn, v. a., mettre dans le désordre,‏ 


.63,1 الئاس IL dernier des hommes , le pire de tous,‏ خرب نظا 
AL.‏ - أبلغ غاية - آخر درجة Poyes| 1 Le dernier degré,‏ .انفسد - اتعكس Se Dérégler, v. réf,‏ 
al.‏ - فى Sn Dénanosn. En dernier lieu, adv., SW‏ 
Danrriaemenr, adv., il n'y apes long-temps,‏ .© قرط Déaroms, v. a., ter les rides,‏ 
ا .بهذا القرب ما له زنان أبسط fig., réjouir,‏ سه Dérider,‏ 


Se Dérider, v. كام‎ , quiter son air sérieux, b,&1|  Désonës (A 14), adv., furtivement, Lis (5. 
. . « 


M. 
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DES 


Sans devent derrière , le devant à la’ place du der- 
fière, .متقدم ومتاخر بالمقلوب‎ 

Derrière, prép., ورا - خلف‎ 

Dravicue, رمسا به‎ pauvre religieux turc, :درو يش‎ 
,سام‎ Usb. 

Des, mot composé de de et de les. Vayes D. 

Des, quelques, (js. 

Dès, prépos., depuis, .من ب مك‎ Dès que, aussi- 
tôtque, L ما عند‎ JS. 

Dès que, puisque, .من حبث‎ 

Désasusan, v. a, détromper, الغلط‎ à ازال‎ 
على حقيقة الثى‎ 45. 

Se Désabuser, v. réf., se détromper, رمه زوق‎ 
دسم ريرك‎ rég., ريعى‎ Se désabuser d'ane chose , re- 
conoaltre qu'elle est vaine, JL عرف أن الشى‎ 

Désacconn, 8. m., déunion, اختللى‎  قاقش.‎ 

Désacconoæn, v. a. , détraire l'accord d’un instru- 
ment, لم‎ Salt VW نزع صلاح‎ A 

هر ف بين , 3 3 DÉSACOOUPLER, v.‏ 

Désaccouromæn, v. a, faire quitter l'habitude, 
.ابطل العادة‎ 


- بطل العادةا Se..Désaccoutumer, v. réf,‏ 
.1 خرق العادق 


Désacmatawnen, v. a, faire perdee les chalands, 
ot D ضيع‎ 
ليس عمسن 11111ذ10ذ‎ 


.مكروة - غير مقبول - 
. بطريقة غير adv., mo‏ ,«تعدس عيفد هنولم 





Désacnémenr, .د‎ m., défaut de la personne, du 
visage, .مساخة - نشوبه‎ 
Désagrément, sujet عل‎ chagrin, de dégoût, قرف‎ 


«شى مكروة - | .حي 


DésaUSTES, 7١ a., نزع‎ A. cs EL 
Désarémen , v. a., Ôter ها‎ soif, Sp! - سقى‎ 


.4 دفع العطش - 


Se Dévaitérer, v. réf, روى‎ À. - شفى غله‎ 1. 
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Dénoser, v. a., ôter la première-enveloppe des 
fèves de marais, .قصص‎ 

Dérober, voler en cachette, J45 0. - سرق‎ 0. 

Dérober, sountraire à la vue, cacher, | ia |. 

Se Dérober, v. réf., se sauver de quelque chose, 
.تخاص من - اختنفى عن‎ se déraber, quitter une 
compagnie sans être vu, .انسل أتسرق‎ 

Disom#, ركد‎ adj., secret, .خقى‎ Esealier dérobé, 

> 

Heure dérobée, prise sur le temps du travail, 
.ساعة سرقة‎ 

DÉROGATION, 5. f., action de déroger à ممم‎ loi, 
un acte, تعدية للا أمر‎ - Aile. 

Déuocaroins, adj. com., qui déroge à un édit, 
un acte, Ils, 

Dinoosn , v. n., faire quelque chose de contraire 
àunacte, un édit, .خالف - 65% لارام‎ 

Déroger, faire quelque chose qui fait déchoir de 
la noblesse, عر‎ A. 

Dénorra, v. ره‎ êter la roideur, au fig., uw? 5 
طبع‎ A. 

Dénoucen, v. a., ôter la rouille, au fig. polir, 
façonner, جلى‎ IL. 

Se Dérouiller, v. ré, se polir, (Jæÿl. 

Dénouzen , v. a., mettre en long ce qui était roulé, 
نشر .0 بسط  .1 فرد‎ 0. Dérouler un peloton de 
a, .جر , كر الخيط عن الطابة  .0 كر الطاب‎ 

Déaours, 2 fair de troupes défaites, كسرة‎ à Rp. 
Mettre en déroute, JS L 

Déroute, désordre des affaires, raine, L.X51. 


Dénourxn, faire perdre à quelqu'un sa route, 857. 





Dérouter, découcerter, rompre les mesures , La. 

Denruèns, s. m., pardie postérieure, y&»s - .ورأ‎ 
Le derrière, .طيز- دي‎ 

De Derrière, خلفاتى - وراتى‎ . Porte de derrière, 
au fig, faux-fuyant, échappatoire, مخلض‎ 








:DES عله‎ 


g 


DES 


Désneasn, v. رم‎ lever l'ancre, المرساة‎ Ja -| Désavaxrace, s. en. infériorité dns la cour. 


.عدم اللمعادلة ‏ خسار rence,‏ 
5 خسارة - خسران Désavantage, préjudice,‏ 


Jo. 


DÉSArOIRTEMENT, 9. m., 


_خزبة - عبن - 





Désamontren, v. a, dérouter, contrarier, غلب‎ Lure : .أضرار, .#سام‎ 


DÉSAVANTAGEUSEMENT, adv., بضرر‎ Jager de 


- خب‎ - gl 


Désarranwizen, v. 2., terme de mer, le contraire | quelqu'un désavantageusement, بعين النقض‎ ali 0. 


DÉSAVANTAGEUX, SE, ad). , qui cause du dommage, 


١ [du désavantage, yat pe. 


Désaveu, s. m., dénégation, .نكران‎ 
Désaveuczen, v. a,, tirer de l’aveuglement, de 


l'erreur, كشف عن بصرة ستر العهبا‎ L- 
at احدا من‎ wie. 
Désavousn, v. رمه‎ nier نكر,‎ A. 
Désavouer quelqu'un, déclarer qu'on ne lui a pas 
donné ordre de faire, .انكر عليه الشى‎ 
Désavouer , ne pas reconnaitre poar ‘sien ; repous- 
ser, À 1..- رض‎ 0.E - يم اجحد‎ : 
Dascuisen,.v. &, ôter. le scellé, -le sceau, 
شال الختم‎ 1 
Desceller, détacher ce qui est seellé en plâtre, 
خلع‎ A. 
:-DescemDANGE ;e. رك‎ extraction, us à Hlst. 
Dasonnpanrs, 8. m plur.; postérité, أولاك‎ - 


haie a 


عر را" «ذرارى plur,‏ زذرية 
adj, qui tire son origine de,‏ رع Drsésmanr,‏ 
3 : .سلالة ‏ من نسل 


Daicaxmas; *. me, aller de haut en be, نزل‎ 1. - 
قبط - اتحد‎ 0. Descendre.’ds ékovel, 
.حول - نزل , قرجل من الفرس‎ 

٠‏ .قدنهدر- تمد ر بعاصم لى aller‏ ويه مممفعط 

de, tirér sen origine d'une rdce,‏ عب سلعدعقل 


''.نكان من ذرية. ‏ ا تسب الى - -.0 خرج من 
- .© سقط Descendre; déchoër. d'unrang, dit:‏ 


Descendre, fairé' une irruption. à, main ‘armée, 


0 


حمل 
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d'appareiller, طوى القلوع‎ 1. 
Désarmunren, va, .فرق بين لالف و القم‎ 
2 DÉsarREnDRE, v. a. نسى الذى تعليد,‎ A 
DÉSAPPRODATEUR, TRICE, 8,133. 
DésarrnosaTion, s. Î., action de désapprouver, | 
انكار‎  ممذم‎  ةذخاوم.‎ 
DésaPPKOPRIATION, 8. f., renoncement à la pro- 
priété, SSL .ترك‎ 
Se Disarpnoraien, v. réf., renoncer à la pro- 
priété, CU} .ه فات الملكك .0 ترك‎ 
ريه .د لس ان‎ trouver mauvais, blâmier, 
شيا - أستوحش - اعاب - اس‎ ae Gt: 
Dénaçomun, v. 8.,'wettre hors des -arçons, 


BI‏ عن سرجه 
fam., confondre dans une‏ رهظ Désarçonner, au‏ 
.أخزى dispute,‏ 
Ju: A‏ الفسة DésancenTEn, v.a.,‏ 
ai‏ السلام ولص .3 DésARMEMENT,‏ 
.0 أخذ السلا Désanmen, v. a., ôter les armes,‏ 


I.‏ شال من Lésarmer un vaisstu,‏ .قلع “السلا 


ETS .المركي:المدافع‎ tte 1 


Désanmer, au fig, caner la colère’ la vengeance, 
.سكن الغضبا_هدّى الغسب‎ 

Désarmer, v.n., poser les armes, celaër la guerre, 

L.‏ رمى السلاح .0 L‏ السلام 

sm, désordte, lys Auot.‏ ا 

DésssaMBLEn, v. 2. ,#Go فصل‎ 1. 

Désasraz,s. ررض‎ malheur, .امن مصيية‎ les. 

Désasrasusamenr, adv., se ep. 





Désueraaux, se, adj. funeste, .سوء ,فصن‎ ١ | على‎ BL | 


I. 


DES 


Désercmtmn, v a, JL) Gi 0. 
DÉSENCHANTEMENT, s. m., =“) .حل‎ 
DésENCHANTES, v. 2, détruire l'enchantement, le 
prestige, œil من‎ Je 0. جل الجر‎ ©. 
DisencLouse, v.a. tirer مس‎ clou de, المسيار:‎ 
Désanrien, v. ره‎ ter l'enflure, زال الوم‎ 3 5 
فك الوم -.2 كبس الوم‎ ٠. 
Désenfler, v. n., ou Sé Désenfler, v. véf., oemer 
d'être eoûé, .انفش الورم - .4 فش ألورم‎ 8 
DésenrLune, s.f., cessation d’endure, ps .فش‎ 
رعسه تفاط‎ v. a., ôter l'ivresse, Cul] .يع‎ 
Désenivrer, v.n., cesser d'étreivre, Sud} فاق من‎ 
رمدم علاط‎ va, chamer l'enaui, طرد الزعل‎ a 
5 دذ فع الهم - سلى‎ À. 1 
Se Désennuyer, v. réf, ce divertir, تساك‎ 
DÉSERRNUMER, %. 8, Es ازال السعلة و‎ - 
looks. | 
Désexaotan, v. 2., 221 1 
Désamenvessa via, كشف الكفن عن ليك‎ 1 
DésumoncLen, v. 2., guérir de l'ensoroellement, 
À .خاص من‎ 


Désensorceler , au fig., guérir d'ane passion, 


| شفى من وعن‎ L 


DÉsaOnCELLEMENT, 3. D., ja ايض من‎ 

Dérivés, Vas .رجمع عن‎ 

,مام زبرية عالدعهة lieu déert,‏ ,2 دق Désear,‏ 
,دام زر بادية - معارى. .دام Le;‏ - برارى 
plur, AS - Ut.‏ زقفر- بوادى 

- خالى من الشكان Désear, », adj, inbabité,‏ 
قفر جور 

DésenTER, 7١ a., abandotiner up lieu, هجر‎ Q. 

Décertèr,.v._n:; quitter le service militaire sans 
congé, هربب من الفسكرية‎ 0. 
© Désusratn ; به‎ m., qui a déeerté, le. 

Déserteur, qui abandouhe une souiété, ها‎ foi, la 
bonne caute; .خاين‎ 
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Descendre chez, dans; (en parlant de la justice), 
aller sur les lieux, كيس‎ 8 

Descendre la gatde, en êtrerelevé, من الغفر,‎ 

Descendre, v. a., transporter en bas, Jÿ. 

Dascanrs;:s ب‎ action de descendre, .نزول‎ 

Dércente, pente par laquelle on descend ; دحديرة‎ 
- افزول‎ 


Descente, irruption d’ennemis par terre ou par 


.انقام 


mer, غارة‎ ou AJ. 

Descente, visite des lieux par autorité de justice, 

5 00 

Descente, hernie, هيم - أذرة‎ (Turk) فق ء‎ + 
- قرق‎ - Ag. Qui a une descente, مسقوط‎ 
- دي‎ pl- مقررزق‎ - Joie. 

A la descehte, adv., au moment où l'on des- 
oend, النؤول‎ ce. - 

Duscnierir ,1vé, adj., qui déœit, des. 

Dascaipriow, s. fr, discours qui peint, .وصقت‎ 

Déseazrace,s. m., Je W :قتي‎ 

Désempaiten, v. a. on uns balle, وغ‎ tirér ce 
qui était emballé, تر الطرد‎ 

! DésrMmaQUEMEnT, sm, ur من‎ et) 

Déseusanques, v. a, tirer hors du  vaisséau, 
من مركب‎ gs! 

Visa, tirer de la boutte,‏ ال 
: 1 .طلع من At‏ 

v. a, abandonner ke lieu où Von est,‏ ردكا مهدعو 
.0 قركك al‏ 


Désemparer, v. رمه‎ rompre les manéuvres, les قاقد‎ 


.كشر صوارئ و قلرع مركب , مصصنه مدة 





Désnmprsen, v. رمه‎ ôter l'empois du linge ; 


يسيع النشاء 


Désamrilt, v. a, rendré moies plein, .شقص‎ 

Désemplir, v. n., et Se Désemplir, v. réf. devenir 
moins plein, (jé A (ya 0. . . 

DÉSEMPAISONNER , v. a, .أخرج من اليبس‎ 2 
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Disæarion, s. ., action de déserter, à y». 
Disasréaant, رع‎ adj. qui jette dans le désespoir, 


.يقطع للإياس 
















DésméRencz, 8. f., droit sur une succession va- 


eante, على مخلفات من غير وراث‎ ge 
Disméarren, v. ريه‎ exhéréder, -.ه ملع من أرث‎ 


Désxsrdné, رع‎ adj., qui ne donne aucune espé-| حرمة لارث‎ 1. 
rence, Le DIE .من‎ Desmonnète, adj, .فاحش‎ 
Désespéré, qui m'a plus d'espoir, قاطع الرجا‎ - Disuonréramenr, adv., La Le. 
.مايوس‎ DésmonNEUR, s. m., دنيكة فصضيحة - عار‎ - 


Désespéré, furieux, JS}. 11 charges l'ennemi en 
? 85 
DésnonomLE, adj. com. , يعر‎ - Us .ها‎ 


.جل جلة من باع نفسه بابس ثين désespéré,‏ 


Être désespéré de, être fâché, avoir regret de, | Désuomomuwr, .فاحش - قاض ,.زلة رع‎ 


Démoroumn, 3 atom العرض‎ LS T. 


À.‏ صعب عليم 
1 خرق «us‏ - .1 عر .1 شان - ب فض - | Désménéuer, adv., éperdument, avec excès,‏ 
- ما بقى لم راس ينشسال déshonoré,‏ ينه IL‏ .من غير عقل 


.اسوك وجهه عند الناس 


Diésespénen, v. a., tourmenter, afiger vivement, 
Déshonorer une femme, فضي‎ A. - هنك‎ I. 


St - Ft Désespérer, réduire au désespoir, 
رمى للاياس‎ 
.درل جع فرق و4‎ perdre l'espérance, قط علا مل‎ à 


بس من - قطع لاباس - قلع الرجا قطع العشم - 


- قنط‎ 0. Quand on désespère d'obtenir une chose, 


Désxomarir, 1v8, adj., qui spécifie, .مبين‎ 

Désrenarion, s. £., dénotation d’un être par des 

signes précis, بيان‎  ةراشا‎  ةمالع.‎ 
Désigriation , nomination et destination expresse, 
Disiôwaa, v. ريه‎ dénoter par des signes précis, 


٠7‏ اشارالى- بين 


on se résigne à s'en paser, من ايس من شى‎ 
de, tel. 


Se Désespérer, v. réf., se tourmenter, s’agiter dans 


douleur, | JE. Dérigner, destiner à, marquer précisément,‏ ها 
ات (A‏ 4 . 2 
Diésntconponen, y. 3. , séparer unechosed’un corps,‏ أيأس DéssrorR, 8: m., Perte de loute espérance,‏ 
.0 عزل عن عمد Être au désespoir. Poyez‏ .قنوط ‏ قطع الرجا- 


Disuspéné, Sx Désuspénn. 
DésæasiLLé, s. m., vêtement de chambre de nuit, 


Luis - .لبس النوم‎ 
ر معهمدسيسفتاط‎ v. a., ôter les habits, les ornemens, 
.شلحه ثيابه  قلع حوايجه‎ 
Se Déshabiller, v. شلج ثيابه ,.كةم‎ A 
Désmanrré, ره‎ adj., خالى‎ - perte. 
Désnan1Tusa, v.a., désacooutumer, .ابطل العادة‎ 
Se Déshabituer, v. réf, بطل العمسسادةا‎ 5 


.10 خرق عادته 


24815105, s. f., terminaison des mots, 


ist. 


Désinraruen, v. رمه‎ désabuser un homme infatué, 
.بطل الغرر‎ 
Désinrecrea, v. a, ôter l'ipfection, .طهر‎ 
DésixrECTiOn , 8. f., action 4' معان‎ l'infection, 
«تطهير الهرا‎ 
,ع ,ممم عاد تفط‎ adj., qui n'est pes mû par in- 
tt, pr pasion, خالص العلاقة  عديم الغرض‎ 
- عن الطيع‎ 5. 


DES 


Désosuiomance, 3. f., disposition à désobliger, 
DÉSOBLIGEANT, رك‎ adj, (personne), all Fe 

Désobligeant (chose, action), se - .يكسر الخاطر‎ 
Désosui6zn, v.a. , faire du Las, خاطرة‎ SL 
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Désrnrénessemenr, +. m., détachement de son 
propre intérêt, 8525  ةهازن‎ - .عدم الغرض‎ 

DésntrénessémenT, adv., sans vue d'intérêt, 
DS .من‎ 


DésiNTÉRESSER, v. a., mettre hors d'intérèt en in- 


. اساء الى احد .4 عيل معم 2 معروفق - أ عرض عليم حتى لايبقى لم عرض ىق , demnisant‏ 


DésossTRuGTIr, adj., qui guérit les obstructions, 


.دوا À‏ اللسدد 


1 .ماده 
.بطل العزومة Désreviren, va,‏ 


Désir, 8. m., souhait, اط أمية مر - مراد‎ Désossrauen, v. a., détruire les obstructions, 


as - السدد].شهبوة‎ 


fines dégager ce qui embarrasse une rue, 


bé - LS‏ - مقصود ‏ مطلوب - امانى 
- اشواق plur.,‏ زشوق Désir de voir quelqu'un,‏ 


.سلكت الكة | Satisfaire son désir‏ || .اشتياق - اتواق , plur.‏ وق 


Désoccurarion, s. £., .قلة الشغل‎ 


- من غير شغل adj, désœuvré,‏ رع  Désoccuré,‏ أمن ترك 


seb. 
Diésœuvné, =, adj. es, .سندال - يطال‎ 
Désœuvasmenr, s. m., عدم الشغل‎ 


Désouunr, 8, adj., qui aflige, js" - 





de voir quelqu'un, .بل شوقم من أحد‎ AQuiconqu 
borne ses désirs, vivra libre, ترك الشهوات‎ 
DA .عاش‎ 

adj. com., qui mérite d'être désiré,‏ رعتسيمتفلاط 
lets.‏ اليه 


Disiman, v. a., souhaiter, avoir désir, 


.موجب كسرالخاطردده” HE‏ إلى - نينى - .0 رام - .4 رضب ف 


vous êtes fait bien désirer (à quelqu'un qu'on n'a pas| Désorateur, s. m., qui ravage, détruit, .خراب‎ 


DésoLaTioN, 8. f., extrême affliction, م شديد‎ 5 


va depuis long-temps), زأوحشتئنسا‎ réponse : 


كابة - حزن réponse:‏ ز اشتقنا عليك - الله لايوحشنى منكك 


Désolation, ruine entière, .دمار- خرأب‎ 


Désoué, رع‎ adj., affigé, LL) مكسور‎ 5 


.وانا بالاكثر 


.راغب فى - مشتبى Désmaux, adj,‏ 


.حزين | AS‏ عن - تسرك sm,‏ ر«وعسو مط 


Désolé, ruiné, ravagé, bé - 330. 
DésoLen, v. a., affliger, عم 5 احزن‎ 0. 

Désoler, rarager, خرب‎ 0. L- .دمر‎ 
Désornuarir, رعجد‎ adj., (remède), .دوا مسلككت‎ 
Désorizarion, 8. f. , débouchement d'une obstruc- 


تنازل عن 

Désisren (Se), v. réf., renoncer à, تنازل عن‎ - 
ترك - عدّى عن‎ 0. 

Dis-Lons, adv., dès ce moment, من وقتها‎ - 
.من هذا الوقث‎ 


Disosémn, v. n., ne pas obéirà, at على‎ ce tion, نسليكك‎ - 23. 


Désoricen, v. 2, ôter les obstructions, les opila- 
tions, LL السدد‎ 
Désopiler la rate, au ,هه‎ faire rire, .أضحكك‎ 
Désonnonné, =, adj. excessif, مقرط‎ 


Désordonné , sans ordre, .غير منتظم‎ 


.0 عق والديم Désobéir à ses parens,‏ .خالف - 
.عصيان ب مصالقة f.,‏ .و Désonéissance,‏ 
- عاصى adj., qui désobéit,‏ رع Désoskissanr,‏ 
عقوق ‏ مخالف 
.من غير معروف DésosLIGEAMMENT, adv.,‏ 
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Dessécemenr, s. m., .تلشيف - جفان‎ 

Dessécuen, v. a, mettre à sec, جفف‎ - 

Se Dessécher, v. réf., نشف -.1 جف‎ À. 

- مراد - فية s. m., intention, projet,‏ ووتعففعط 
- كان ف نيتى J'avais dessein d'aller, OL‏ .قصد 
Former le desein de,‏ | كان ف خاطرى ارو 
po‏ بد sl.‏ - .1 عزم على - اعتيد على أن 

Dessein, plan d'un ouvrage, eu. | 

عدا - قصدا - بالقصد A dessein, ad. , exprès,‏ 
- من غير قصد - بلا قصد Sans dessein,‏ .عامداً 
.سيو قاط 

Dusseiæn, v. a, ôter la selle, شال السرب‎ 1. 

Dessene, s. f. (dur à la), .يل ماسكة  مقرط‎ 

DessernEr, v. a, relcher, 3 «3$)!-Des- 
serrer les dents, ذ نيه‎ À. 

Dassenr, .ه‎ m., fruits, etc., AS .تقل‎ 

Dessente, s.f., الطعام‎ A. 

Dessenrre, v. a., ôter la monture d’une pierrerie, 
.هفك الجمرة‎ 

DessenvanT, s. m., qui dessert une église, un bé- 
néfice à la place d’un titulaire, .تايب‎ 

Dessenvin, v. a., faire le service d’une cure, 
خدم كئيسة‎ 0. 

Desservir, ôter les mets, شال الطعام‎ 1. 

Desservir quelqu'un, lui nuire, médire de lui 
auprès de ses supérieurs, J—l رمى فى‎ 5. - 
بشي ,2000 ذ وى بم الى فلان -.4 سعى بم علد‎ 

DFSSIGGATIF, رحد‎ adj., مجفف- - ميس‎ La 
- .مخشن‎ 1 

Dessrcearion, 8. f., minis). 

Desauten, v. a. (les yeux), ouvrir les yeux; 
au fig., détromper, ae 

RTE en 

DESSINATEUR, 8. m., .مصور- راسم‎ 

12835188 v. a., .صور- .© رسم‎ 7 

66 
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Disonpue, s. m., défaut d'ordre, renversement, 
confusion, انقلاب - عدم النظام‎  ةطبخل.‎ 

Désordre, déréglement de mœurs, فسق و قساد‎ 
- est. 

Désordre, pillage, dégôt, ذهب‎ - Dhs. 

Désordre, trouble, embarras d'esprit, l;hl. 

Désordre, discorde survenue entre des personnes 
unies, .شقاق‎ 

DÉsOnGANISATEUR, s. m., qui renverse l'ordre, 
.خارب نظام‎ 

- تعمريب السام DisoRGANISATION, 8. f.,‏ 
.خراب التركيب 

DésonGanisEeR, v. ره‎ détruire l’organisation, 
.خرب التركيب -.0.1 خرب النظام‎ 

Désomenren, v. a., pos. et fig., ثوة‎ - js. 

من هذا الوقت LS‏ بعد Disons, adv.,‏ 
.من هلق abs‏ من لان وصاعد 

DÉsOssEMENT, 3, m., .نزع العظم‎ 


Désossen, 9١ a, نزع العظم‎ 


Dxsrote, s. m., qui gouverne arbitrairement, 
le - .ظالم‎ 
Dzsporique, adj. com., absolu, arbitraire, جابر‎ 
DEsPOTIQUENENT, adv., .بظلم - جور‎ 
Dasrorise, s. m., pouvoir absolu, arbitraire, 
ظلم - جور‎ - Al .حكومة‎ 
Dassaisin (Sx), de, v. réf., abandonner, سنب‎ 
- st 
DESSAISISSEMENT, 8. M. .ترك - السيسيسب‎ 
رك رنتتمفوط‎ adj., moins salé, sk .مقلل‎ 


Dessalé, s. .سد‎ fam., homme rusé, .مكار‎ 





Dessazen, v. a., ôter la salure , rendre moins salé, 
.نقص ملحه  اذهب الملوحية‎ 
Dassanczen, v. a, défaire, lâcher les sangles, 
.ارخى العزام - .0 حل الحزام‎ 
Dassécanr, رك‎ adj, (vent), ii € 
8 


DET 


a. êterlasole, قور حافر لدابم‎ |Cétait ma destinée, [Je .كان مقدّر‎ 1 Subir ده‎ des- 


tinée, عليم‎ LS ما‎ List. | Finir sa destinée, 
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DessoLen, 
- Aa pla .قطع جواة‎ 


Dessous, v. 2., ôter lasoudure, .هفك اللحام‎ us قصى‎ 


ها prédestiner , déterminer‏ ريه Dasrinen , v.‏ 
قدّر الله لم أو عليم شيا destination d'un dure,‏ 
-.0 كتب اله له التصيب ب - .ه جعل ل 
1 قى الله لم او عليم ب 

Destiner, disposer en idée de l'emploi أعدّرعل‎ 
.خقص ل - عيبن ل‎ 

Destiner, v. n., projeter, اعنم على - .0 قصد‎ 

Se Destiner, v. réf., ل‎ ai) .اعد‎ 

Dern, رع‎ adj., préparé pour, معين ل‎ - Jos 
- J Ye. Cet homme était destiné par عل‎ pro- 
vidence à, à كان ذ هذا الرجل‎ 

Desriruase, adj. com., Jin  لزعلا .تععث‎ 

Dasriruk, رع‎ adj, dépourva de, -عاوز - قارغ‎ 
من‎ ds. 

Dasriruzs, v. a, dépœuer, Jje 0. - خلع‎ 4. 

Dasrrrumion, s. f., Ji. 





Dasraucraun,s.m., هادم خراب‎ - suis, 
Desraucrisiuiré, 8. f., .فنا انفساد‎ 
Dasrauerir, 1ve, adj., هادم - متلف‎ - Suis. 
Dasrauerion, 8. f., اتلاىي‎  ةدابا.‎ 
Désuérups, s. f. , anéantissement par le non-usage, 

.انتسا 
- أنفصال Disumon, s. f., séparation des parties,‏ 

افتراق 
.شقاى-افتراق mésintelligence,‏ ,رهق Désunion, au‏ 
.0 فرق - I.‏ فصل Dasuran, v. a., disjoindre,‏ 
Désunir, rompre l’anion, la bonne intelligence,‏ 

1 رمى الشقاق بين 
.انفصل - افترق Se Dévunir, ٠١ ré, se séparer,‏ 
Déracusmenr, s. m. , état de celui qui est détaché‏ 

d'une opinion, d'ane passion, عن‎ Xe = .ترك‎ 
Détachement, troupe de soldats Le بدة‎ TA 


Se Dessouder, v. réf., لمهامم‎ en 

Drssouusn, v. a, الشكر من رأسة‎ EL. 

Dessous, s. m., si - Le 

Le dessous des cartes, au fig., fam., le secret d'une 
affaire, Alf. 11 y a dans cette affaire un dessous de 
cartes, gts له‎ gril «زه40 .هذا‎ le dessous, le 
désavautage, .تقبقر- علب - .1 خاب‎ 

Dessous, ady. de lieu, ©. 

Au-dessous, prép., plus bas, تحث - أوطى من‎ 
- دون‎ Au-dessous, moindre ea nombre , en durée, 
“دون‎ I Audessous de votre rang, “دون مقامكك‎ | 
Pardessous, ,من تحث‎ | En-dessous, sous main, 
.من تحت لتحكت‎ [| De-dessous, qui est dessous, 
.تعتانى‎ 

Dssus, sm, الفوقانى‎ - Jet. 

Dessus, surface, وجة‎ , qu'on prononce en Égypte, 
.وش‎ Le dessus, opposé à la doublure, .الظيارة‎ 

Le dessus, au fg., l'avantage, .فاقة‎ Avoir le des- 
sus, l'avantage sur, فاق على‎ 0.- br 

Dessus et au-dessus, prép., .فوق - على‎ Par- 
dessus, sur, .على‎ | Dessus, outre, زبادة على‎ - 
).غير ذلكك‎ Là-dessus, à ces mots, dans le moment 
.عند ذلك‎ 

مقدور مقدر قضا ; 55 m., fatalité,‏ .د موعدم 
Les destins, y LUI.‏ .مكتوب 


Destin, sort particulier, ce qui arrive aux hommes, 


» 


aux choses, en bien ou en mal, mai  ةيسق.‎ 
Dasrixarion, s. رك‎ emploi pour un objet déter- 
miné, .نعيين - اختصاص‎ 
Destination, but proposé, .مقصود‎ 
Dasrinée, ركاه‎ destin, بعث - مكتوب - مق ر‎ 
- ما كئب على الجبين‎ - Lai - .قسية‎ Des 


فرقة عسكر- اقلم تصيب - سوء tinée malheureuse, a‏ 
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Dérazxs, v. a., détacher, les chevaux altelés, 
[es de 0. 

Déremne, v. a, ôter les tentures, pu شال‎ 1. 

Détendre, lächer ce qui était tendu, | SL 

Dérexia, v. a., retenir injustement ce qui n’est 
pa soi, حماش - اختلس‎ ©. 

, Détenir, emprisonner, حس‎ I. - حاش‎ 0. 

7 ره ووه‎ adj, prisonnier, ut. 

Détenu au lit, .مريض بالفراش‎ 

Dérevez , اق‎ f., pièce du ressort d'une arme à feu, 
pour le énire partir, «2935; - .رقاص ;5 ناد البندقية‎ 
Garde, pièce qui entoure la détente, .سيتار,‎ I Détente, 
action de ce ressort, .رخى‎ 

Dérewrion, s. رط‎ Ass. 

DérenTeun, TBICE, 8., qui possède un bien sans 
droit, مغتلس‎ lits - Se 

Dérences, v. a; neloyer , . 
DérénionaTion, s. f., .خراب - خسوان‎ 

Dérénronn ر‎ v. a. , dégrader, حشر‎ - Los. 

Dérenumant, adj, .قاطع _ تاهى‎ 

Déremanarte, رسج‎ adj, qui détermine la signi- 
fication d’an mot, مبين المعلى  تعريفى‎ 

- حزم - نيةٌ Dérammmarion, s. f., résolution,‏ 
.على ايش عزمتث Quelleestvotredétermination?‏ .عزم 

Détermination dusensd'unmot, hi} :يان معنى‎ 

Détermination, tendance prise d'un côté, .ميل لى‎ 

Déremané, 2, adj, statué, fixé, à = - 





Déterminé, qui a peu de solution, en parlant d'un 
problème, gi. 

Déterminée, ( proposition), .قصبيبة مسورة‎ 

Déremané, s. m., capable de tout, .شري‎ 

DérenminémenT, adv., résolument , absolument, 


Gil.‏ - عازمًا 


DET 


Déracmen, v. a, ôter les taches, وح البقعاث‎ 

Déracen, v. a., séparer, Jar 

Détacher, délier, défaire ce qui attache, حل‎ 0] 
فك‎ ٠. 

Détacher, mettre séparément pour quelque des- 
sin, .جرد .© عزل - أفرد‎ 

Détacher quelqu'un d'ane opinion, d'une passion , 


fol.‏ من 
5 اتشلل Se Détacher, v. réf., se séparer,‏ 
.انفرد ue‏ انعزل عن 


Se Détacher, se délier, افسل‎ - Est, 


Se Détacher d'une opinion , d'une : passion , 
زجع عسن‎ À. 86 détacher du monde, 
ترك الدنيا‎ o. 
Déracmé, ر.زقة رع‎ isolé, die. 
Déraiz, s. m., circonstances, particularités d’une 





En Détail,avec toutes les circonstances, دالتفصيل‎ . 

Æn Détail, par parties, par petites mesures (en 
parlant de la manière de vendre ou d'acheter), 
.بالتقطيع‎ 

17١ raconter une chose en détail,‏ وكش تتد ع1 
a‏ شرح لامر شرحا ae‏ - .1 حكى بالتفصيل 

Détailler , vendre en détail, باع بالتقطيع‎ 2. 

Déraizcé, adj, cireoastancié, .مفضل‎ 8 

- قطاع s. m., qui vend en détail,‏ ر«اعشتتمعوط 

Déraren,v.a., êter, resserrer la marchandise, 
ZelaJt شال‎ 1. 

Détaler, v.n., s'enfuir, هرب - .0 فرك‎ 0. 

st 5‏ اللون couleur,‏ ها er‏ ,به رشطم تسج 
برح اللون 0 حل اللوى ‏ :4 5 اللونى 

n., se déteindre, perdre sa couleur,‏ ليما 

Mon gilet à déteint sur‏ .0 برش - .0 A. Je‏ ف 


Evene, vas على‎ cb .صدريتى‎ 


DET 


“Déronse, s. f. violente extension d'un muscle, 
.خدلة‎ Poyes Exronss. 

Déroniiten, v. a., حل - .0 قرد‎ 060. 8 

Déroun, s. m., endroit qui va en tournant, Xi) 

- Aie  ةجوح.‎ 


Détour, chemin qui éloigne du droit chemin, 


1] - #9 - .عوجةٌ‎ Nous avons fait un long détour, 


Les -‏ عوجة كبيرة - درنا دورة كبيرة 
.لفينا لفت كسيرة 

Détour, au fig., discours qui semble regarder une 
autre matière que celle qu’on veut traiter, .لف‎ 

Détour, subtilité, .دولاب‎ 

Détour, subterfage, &; plur., 

Détours, veplis secrets du cœur, بواطن القلب‎ 


Dérouaner, v. a, écarter, tourner ailleurs, 


Lil‏ عن - حرف عن - أبعد عن 


Détouruer ke sens, م‎ 1١ .حرف‎ 
Détourner, disuader, عن‎ Lie 1. - 


.رجع عن 
.حول Détourner, soustraire avec fraude,‏ 


Détourner, distraire d’une occupation, عطل‎ - 


fret A.‏ عن البى احدا عن - .4 شغله عن 


Détourner, v. n., quitter le droit chemin, 


1 مال , انحرف عن الطريق الستقيم 


Se Détourner, v. كفم‎ prendre un chemin plus 
long que le chemin ordinaire, A) لف‎ 0. 





Se détonrner du droit che-‏ عوج .0 دار دور 
كاله عن الحق - اعد لعن الحق min, M‏ 
.5 حاد عن الحق - 


Déraacrarion ou Déraacrion, 5. f., مسيم‎ - 


rt v.8., médire avec violence, سب‎ 0: 


- شلع على‎ de. 


s.m., a‏ بج 


Déraaquen, v. a, dérégler, déranger une ma- * 
chine, أله‎ Ci 1. - .خربط- عطل‎ 
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Déterminément, courageusement, à Le. 

Dérensnes, v. a., décider, حم ب - قرز‎ 0. 
ب‎ ST ١ 

Déterminer, préciser, .عجن‎ 

Déterminer, porter vers, Je جل‎ 1. , Je. 

الزنم إلى , Déterminer, faire prendre une résolution‏ 
إلى - امال الى الجى الى - .3 جل على - 

Déterminer, donner À un mot une signification 
précise, .بين معلى اللفظ  عرنى اللفظ‎ 

Déterminer de, v. n., ou Se Déterminer à,v.véf., 
على -.1 عزم على - .1 حتم على‎ seb est 

.منبوش - خارج من adj, pl‏ رع Dérenné,‏ 

.0 بش Dérennen, v. 4, exhumer, tirer deterre,‏ 
.طلع من للارض - اخرج من لارض - 

Déterrer, au fig., découvrir, كشف‎ I. 

Dérensir, 1v8, adj., (remède), .دوا عشال‎ 

Déresrasue, adj. com., .شيع ع بك‎ 

Déresrancæurvr, adv., كر يها‎ 

Déresrarion, sf, -كرأهة‎ 


Déresren, v. a., ره كرة - .0 باق‎ 


Dérmen, v. a., étendre en tirant, مط‎ 0. 





Dérura, v. a., (le feu), ter les tisons du feu, 
[les couvrir de cendres, شال لع الطب المشعولة‎ 
بالرماد‎ Lt .و‎ 

Déromarion, 8. f., terme de musique, شد‎ 

Détonation , inflammation subite avec éclat, by. 

Déroxse, v. ريه‎ s'enflammer avec éclat, ثار‎ 7 

Déroxnen, ١ n., sortir du ton, X# O. 

Déronpaz, v. a., déplier ce qui est tors, 335 0. 

Se Détordre, v. pers, (le bras, etc.), se faire mal 
au bras par la tension violente d’un muscle, 
خدل ذراعه  التوى ذراعه‎ 4. 

Déronquen, v. a., donner un sens forcé à une 
phrase, المعنى‎ €” A. 

Dérons, رع‎ adj., (fil, soie), مقرود‎ - (membre) 
Joss. 
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tout ce qui caractérise la tristesse à l’occasion de la 
mort de quelqu'un, ميث‎ je حزن‎ - Le. Qui est 
;|en deuil, .حزنان‎ || Prendre le deuil, لبس السواد‎ 
- حزن عليم  لبس ثياب العزا عليه‎ 4. 
url. Deux à deux, أثنين اثنين‎ 
- أزواج‎ eo! || Un à un, deux à deux, .افراد ازواج‎ 
| Deuxième, adj. com., .ثانى‎ 


Deuxième, adv., LU. 





DEU 


Détraquer, faire perdre les bonnes allures d’un 


cheval, عكس‎ 1 


Détraquer, au fig., détourner d'une vie réglée 


ré - عكس‎ 1. 


Déraswre, 8. f., couleur délayée avec de l'eau et| Deux, s. com., 


de gomme, بالماء والصبيخ‎ Je .لون‎ 


Dérarurrs v._a., délayer dans une liqueur 


.0 حل - نقع نع -.ه نتقع 


Déremper, êter la trempe de l'acier, ريه .+ رمعمستيطقط .ضع البولاد‎ voler quelqu'un, 


Détremper, au fig., êter l'énergie de l'âme, .رذل‎ Devancen, v. a., gagner le devant, précéder, 





37 .قدم -.0 سبقل‎ 
Devancer, au 6g., avoir l'avantage, Gb 0. - 


.ه سبق |- 


Devarcrei, ënr,s.,quia précédé, الذى كان قبل‎ 


Déraesse, s. f., péril, embarras, peine d'esprit 
.حصر- ضنيقة - شدلا‎ 
Déranenr, مق‎ m., dommage, ضرر - خسارة‎ 


.مضرلا 


Æn Détriment, terme d’astronomie, dans un signe| _ .سا لف‎ Nos devanciers, nos ancêtres, -لاقدمين‎ 


AI. 
| Devawr, s.m., partie antérieure, .الوجه القدامى‎ 


opposé, .مخالف‎ 


Déraorr, s. m., bras de mer entre deux terres 


.قدام Détroit, passage entre des mon-| Devant, prép., opposée à après, derrière,‏ . بواعيز سام زبوعاز 


1 .قبال ‏ قصاد ‏ 8 ,مهما Devant,‏ 
لاقى له استقبل - تقدم الى =( Au-devant‏ 
Par‏ .من قدام O. Pardevant,‏ ,| اح الى sb‏ - 


tagnes, .مضيقل‎ 
Déraowren, v.e., من الغلط‎ el, 
Dérnônen, v. a. , .نزل عن كرسى الملكك‎ 


Déraoussen , v. a., défaire ce qui était troussé et| devant, en race, es. 


Gi-devant , adv., précédemment, .سابقاً‎ 


TRICE, 8, he.‏ رلتتعكيوميواتط 





Dévasrarion, s. £, DD hs. 
Dévasren, va, خرب‎ 1. O. 
Déverorremsnr, sm, Lui - شع‎ 5 


Détrousser; au fig., fam., voler, -عْرى - شل‎ 


le laisser peudre, .أرخى‎ 


Lis. 


Déraure, v. ره‎ démolir, ruiner, هدم‎ 0.- 0. 


.0 خرب - 


Détruire une armée, معبق ,.1 قرض العسكر‎ À. .انتشار‎ 


Dévecorren, v.a. ôter l'enveloppe, {Lil} .شال‎ 

Développer, déployer ce qui était enveloppé, 
3 0. بسط-.0 فرد  .0 نشر-‎ 0. 

Développer, au ,موق‎ éclaircir, expliquer, شرح‎ 4. 


Son armée fut détruite, شقره ض عسكرة‎ |. 
Détruire, ruiner, au fg., .اهلك‎ 


Se Détruire, v. réf., se tuer, amis JS 0. 


Se Détruire, tomber en ruine, خُرب‎ À. - y. 


Dares. f., دين - دينة‎ plur., | 39. Perdu de| كشف - اوضر‎ I. 
dettes, .واقع تحث حيل الديون‎ Dettes actives et| © وى‎ Développer, v. réf., den .انتشر امند‎ 


Se Développer, éclaircir, .انكشف - اقضمر‎ 


.الديون التى له و علية panires,‏ 


Dauiz, 8. m., habits noirs, cortége, ornemens, et|  Dyvemin, v. D., صار‎ I. عاد‎ 0. De pauvre qu'il 
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était, il devint riche, Ge Le .انسهال | | .بعد ما كان فقيرًا‎ 11 a le dévoiement, طبعثة مسهولسة‎ - 
.صايرله لين‎ . 

I. -‏ كتشف الوجة Dévorcæn, v. a. , ôter le voile,‏ 
.4 رفع البرقع - كشف الغطا عن الوجه 

Dvorm, s. m. , ce à quoi on est obligé par la loi, 
l'honnêteté, ds: plur., ولازمة - حقوق‎ pl, pl 
Ses C'est mon devoir, .واجب على‎ Demiers 
devoirs , honneurs funèbres , .اكرام للاموات‎ 

Devoir, thème, version donnée à un écolier, .مثالة‎ 

Davorm, v. a, être obligé à, نب‎ et. 

Devoir, être obligé par honnêteté, علية‎ us; 
aor., et - at. 

Devoir, avoir des dettes, نعلية ل‎ J ts - 
.قى ذته الى‎ Paul doit à Pierre cent francs, 
.بولص عليه لبطرس ماية افرنككف‎ KA m'est dû par 
un tel cinquante خيسين رعصبط‎ UN لى على‎ 
.كيس‎ À Je reconnais devoir au porteur de ce hillet 
in somme de, علدى ولازم ذمتى الى ناقل هل‎ 
LS «الورقة. مبلغ قدره‎ 0 

Dévouu, رع‎ adj., échu par droit, .عمق ل‎ 

Dévou, s. m. (jeter un) sur, prétendre à, si 
- .ابتغى‎ 

Dévozurion, 8. f., acquisition d'un droit dévolu, 
.استحقاق‎ 

Dévomanr, رع‎ adj. (en parlant d'une bête ), 
.مفترس‎ 

Appétit dévorant, .جوع شديد‎ Feu dévorant و‎ 


Qu'est-il devenu? 4,5 Lo [ju 
Dévenconé, adj., Le .فاجر قليل‎ 
Dévrnconpen (SE), v. pr, Lx} خلع‎ A. - 
فجر‎ 0. 
Davens, prép., (Ji. Par-devers, Xe. 
Dévensen, v. n. et ريه‎ incliner, JL 1. - JS. 
Déverser (répandre) la honte sur, فض‎ A. 
Dévérim (Se), v. pr, تعرى من ثيايم‎ - 
ثيايه‎ a 
Déviarion, s. f., détour, écart, حيدة - أحادل‎ - 
اسراف‎ és 
Dévipæn, v. a, mettre le fil du fuseau en éche- 
veau, حل الغزل‎ 0. - URL, - صربص‎ - LES. 
Dévider, mettre les écheveaux ea pelotons, كنب‎ 0. 
Déviveun,n, s., .لال الغزل‎ 
Dévinou, s. me, طبار محلة الغزل‎ se - 
:كوفية‎ plan, .كواى‎ 
Dévien, v.a, écarter de la route, أجاد عن‎ 
عن‎ Er 
Dévier, v. n., et Se Dévier, v. réf., s'écarter de la 
route, حاد عن - .1 .0 زاغ عن‎ 3. 
Devix, anse, s., رمال عرافة ,عنام زعراف‎ 
- .فاتي الفال‎ 
Devixen, v. a., prédire Favenir, es) عرف‎ - 
فت الفال‎ A. 
Deviner, juger par conjecture, حزر‎ I. - .حزر‎ 
 Deviner une énigme, .فشر اللغز‎ 
Devis, s. m., état de dépenses à faire, Al 
. .نتضين بيان المصاريف اللازمة‎ 8 
Dévisaozn, v. خرمش الوجة ,.ه‎  ةجولا‎ pe 
Devis, s. f., fgure allégorique, accompagnée de 
paroles, pour exprimer une pensée, un sentiment, 
.رموز, .دام رمز‎ 
Devise, mot choisi qu’on s'applique, .قاعدة‎ 


Dévouser, sm, البطن = لين‎ Jet - 





















Dévonen, v. a., déchirer sa proie, افترس‎ - 
نش‎ 4 

Dévorer, au fig., lire avidement, أكل‎ ©. - 
Aie قرى‎ +. 

Dévorer, consumer , détruire, وري .© أ كل‎ 


et. 


Dévorer un affront, en cacher le ressentiment , 


p 7e  ةلدهبلا Jai.‏ البفدلة 
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Que‏ | .مسكين 
ste -‏ الشيطا ن ايش بتقول diable dites-vous?‏ 


DIA 


Dévorer ses larmes, les retenir, دموعة‎ ve O.| l'Pauvre diable, misérable 7 - 


- حبس ذموعم‎ I. 


Un coursier qui dévore l'espace, جراد ينيب‎ | JE .اليش “يش بتقول  العما ايش‎ 1 Donner 


quelqu'un au diable, le maudire, لعن‎ A. | Que le 


Le “لارض‎ 


- #خطفك الشيطسان |diable vemporte,‏ .ين - تاسكث - متعيد adj., pieux,‏ رع Dévor,‏ 


.داهية تجيك - جيك نكبة - يقصف عيرك 


Dévoremenr, adv., XD. 


Dévorion, s. f., piété, .نسكف - دياه - عبادة‎ |] Va-ten au diable, ro انقلع من هون - رج‎ 


Mentir comme tous les disbles,‏ || .أذ 


من هنا 


A la dévotion de, فى يد‎ - Lie .فى‎ 


Dévoui, 8 adj. , donnésans réserve, Ja515 الشيطان | .مقدم‎ “Je كذب‎ 1. 
lo 7 


DrasLewenr, adv., fam., .بزبادة‎ 
Dusieus, s.f., ut. 
Ducesse, s. f., .تشيطانة‎ 





DusoLique , adj. com., du diable, .شيطانى‎ 
Diabolique , très-méchant, y .ش‎ 
Dusouquaunr, adv., Pre Gus. 
Ducoma, رع‎ sdj., .شيا مسى‎ 
DiacomaT, s. m., le second des ordres sacrés, 
.درجة الشياس‎ 9 
. ,.ه‎ et وشياس‎ plur., .شيامسة‎ 
به رعسطمييط‎ m., bandeau royal, CU) .عصابة‎ 
Duorosrique, adj. com., يدل على المرض‎ 
Signes diagnostiques, مرض‎ Zoe; plur., .علام‎ 
Ducoraz, رع‎ adj., من زاوية الى زاوية‎ 
قر ستبسمميتط‎ £,, ligue qui va d'un angle à l'autre, 
.خط الزاوية‎ 
,جسم هبط‎ adv., .من زاوية الى زاوية‎ 
Duacecre, به‎ m., langage شنا‎ peys, d’ane ville, 
dérivé de la langue nationale, Ad  ةوغل.‎ 


.منطيقى Duarecricrer, 8. m.,‏ 
بعلم المنطق را به Duuserque,‏ 


000 Gb. 


- سوال و جواب - 


Diacee 








Duasocus, s. m., blé 


DüivouexmenT, s. m., abandonnement entier aux 
volontés , au service d'un autre, الذاث ل‎ ps. 

Divers, v. a, dédier, consacrer, تذر‎ O. - 

قدم -اهدى 

Se Dévouer, v. réf., se consacrer entièrement À 
quelqu'an , ل‎ a5t5 .ققدم‎ 

Dévorn , v. a., causer le dévoiement, لبطنى‎ ١ سهل‎ 
- .لين البطن‎ 

Daxréarré, .ه‎ f., adreme, لباقم‎  الراطش.‎ 

Dax, s. m., chef du gouvernement de Tunis, 
d'age, .حصرة حاكم الجزابرا رتونس‎ 

Drasérès, a. m., fréquence d'urine, .سلس - توا‎ 
mn, ...هام : ابليس‎ Cut - زشيطان‎ 
plur., عفريت - شياطين‎ , plur., #سسمن.عفاربث‎ 
un dible, مقل الشيطان‎  درقلا‎ Je 
.مثل العفريثتك‎ | Devenir diable, .نشيطن - تعفرث‎ 

Enfant diable, .ولد بليط‎ Faire le diable (en- 
fast), LUS. 

Faire le diable contre quelqu'un, faire da pis qu'on 
peut contre lui, معه عيايل الشياطين‎ Je À 
En dire le diable, قال فيه قول الشياطين‎ 0.1 
le diable par la queue, avoir de la peine à vivre, 
فل اموت .دابيا جارى وراه الشيطان‎ le diable, c'est 


Duois 





ce qu'il y a de fâcheux , .هله الدأهية‎ | Faire le diable | 235 - à .محاورة‎ En forme de dialogue, 


.على طريق 


Duazocuen, v. a., faire parler entre elles plusieurs 


à quatre ,s’emporter, faire du vacerme, EN و الجواب .دعيل‎ HN 


مسكين Bon diable, bon garçon,‏ || .1 خرب الدنيا- 


= .ولد طيب‎ Méchant diable, fn et ..خبيث, متافس‎ personnes, جعل بتحادثوا‎ A. 


DIF 


Dicriow, s. f., 
.تحبير الكلام‎ | 

Dieromamme, 8. m., A4 ترجان - كتاب‎ 
alt .قاموس‎ 

Drcrow, s. m., mot piquant, mot sentencieux, 
JS; plur., أقوال‎ - Je. 

Dicru, 5, m., dispositif d'un jugement, مضيون‎ 
.الحكومة‎ 

Divacrique, adj. com., ad. 

Dire, s. f., régime de nourriture, SY .ندبير‎ 

Diète, abstinence, عن الطعام‎ List. 

Diète, assemblée des états, جعية‎ 


élocution, choix des mots, 


خض ثد بير الطعام Diérérique, adj. com.,‏ 

Dieu, sm, الله‎ JS و‎ dl .الحتق‎ 
Dieu! grand Dieu ! exclamation, الله اللم‎ - 

يا لليف لاحول ولا WE‏ بالل العلى العظيم 
يمر 3 العذر! Les chrétiens disentencore,‏ ريا ستار- 
IDieu sait,‏ 1 الصليب Lie L-‏ - اسم er.‏ 35 
pl I Ce que‏ الله - الله يعلم expression affirmative,‏ 
.ماصع الله فهو خير Dieu fait est toujours bon,‏ 
Le: || Dieu nous en préserve,‏ رب - اللهم Dieu!‏ © | 

البعيد - الله لا يقدّرا 

Les dieux, PAIE 

.تعية الله غطا الله , Drv-Doxné, surnom‏ 

Durrawanr, رع‎ adj., مهتكك‎ - Cle. 
فا‎ - 25e. 

.طعن فى العرض - هتيكة , .و Dirraurion,‏ 

Durramaroine , adj. com., Sie. 

Dirramen, v. 2, perdre de réputation, #3 I. 
- chu - طعن فى عرضه‎ 0. - 

.مزق عرضه 

DirréREMMENT, adv., EL. 

Darrénencs,s. £, SN .فرق‎ Quelle diffé- 
rence entre eux! هيبات بين هذا و بين هذااك‎ 
ل شان بينهم - اين هذا واين هذائكت-‎ Faire 
la différence, .ميزمن -.0© فرق بين‎ 


m.,‏ به رععمستصصيط 
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m., vue. Poudre de diamant,‏ بق كتبيط 
.حكاكة الماس 

Duwanrame, رتسب‎ lapidaire, | — ple - 
جواهق‎ - us .حك‎ 

DramanGaRITON, s. m., médicament fait avec des 
pertes, الولو سقو لولوى‎ exe, 

Duméraas, رع‎ adj., .قطرى‎ 

DramérRaALeMEnT , adv., directement (en parlant 
de choses opposées), بالمرة‎  ةيلكلاب‎ . 

Duuiree, s.m., قطر‎ ; plur., JUS. 

Diapason, s. m., étendue de voix du bas en haut, 
.الطامة الكبرى‎ 

DrarmanE , adj. .مهمه‎ er 300 

Durmrérré, sf, Soit is . 

Drapminre,s.m. électuaire de dattes, y) معسجون‎ 

DurmonériQue, adj. com., qui purge par les 
sueurs, (Sy. 

DrarmnAGMe, s. m., muscle large, nerveux, entre 
la poitrine et le ventre, js le .جاب‎ 

Duurnk, adi., te. 

8 ذرب البطن Diannmée, 5. f., dévoiement,‏ 
“أسهال - سيلان البطن 

Duaressanon, ريس به‎ Aa )W .ترياق‎ 

Duaraise, s. f., critique amère, .قد زايد‎ 

Dicrawr blanc, s. m., herbe vulnéraire, sudori- 
fique, etc, .تجيل‎ Dictame de Crète, .بقلة الغزال‎ 

Dicramex, s. m., sentiment intérieur de la con- 
science, سر يرلا‎ 

DicraTeur, s. m., souverain magistrat unique, 
.وى لامر كلم‎ 

Dicraruns, sf, D. 


Dicrés, s. f., ce qu’on dicte pour être écrit, 
.املا‎ 


Dicren, v. a, prononcer mot à mot pour faire 
écrire, Je قرى عليه - املى عليه‎ 4. 
Dicter, au fig., suggérer, .لقن‎ 
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Différence, excès d'une quantité sur une autre, | Darrusiow, s. f. (des انتشار,(معفنسة‎ te 


Diffusion (du style), .اطالة نى الكلام‎ 

Ducénan, v. a. (des alimens), us 1. Difficile à 
digérer, .ثقيل على المعدة‎ 

Digérer, souffrir patiemment, .تجرع - احتيل‎ 

Digérer, examiner, discuter avec soin une affaire, 
.استوعب دعوة‎ 

Digérer, v. n., cuire, t. de chimie, فط‎ . 

Dicesrs,s. m., recueil de décisions, GLS ES 

Ducesrir, 1VE, adj., مجعم‎ Faculté digestive, 
هاضية‎ 35. 8 

Diexsrion , s. 2, اتيضام‎  مضه.‎ De bonne di- 
gestion, .سريع الانهضام‎ || De difficile digestion, 
.بطئ لانهضام‎ 

.زهرا الكشاتبين 068 s. f.,‏ وكتمعتعتط 

Dioxe, adj. com., qui mérite quelque chose, 
مستحيق‎  لهاثسم‎ J .اهل‎ 

Digne de lui, conforme à son caractère 49,4) لايق‎ . 
Fils digne deson père, AY .ابن معادل‎ 

Digne homme, trè-honnête homme, رجل فاضل‎ 
5 .فاس ملاح‎ 

Dicewxnr, adv., selon ce qu'on mérite, 35 على‎ 
Dhs ٠ 

Dignement, ممتطهنها‎ , noblement, | à, LS. 

- صاحب وظيقفهم Dicrirume, s. m.,‏ 
Les grands diguitaires,‏ .من أرياب المتاصب 
.كابر اعيان الدولة 

Dicxiré, 5. f., mérite, importance, A3 - à be. 
Dignité dans les manières, ),  ةبيه.‎ | Parler avec 
dignité, .تكلم بهيبة‎ 

Dignité, charge, va; plur, Quel - 
ip - .مقام‎ 

Dignüé, élévation, .رفعة - علو‎ 

Dicazssion, s. f., ce qui est hors du sujet prin- 
cipal du discours, دلام خارج عن الكلام الاصلى‎ - 
«اعتراض‎ 

68 


.فرق - نفاوت 
O.‏ فرق شين Durrénencien, v, a., distinguer,‏ 
.منازعة - خلف Dirrénen,s. m., querelle,‏ 
5 بيهم فرق adj., qui diflère,‏ رع Divrénenr,‏ 
آخر Durrénen, v. a., remettre à un autre temps,‏ 
:1 حذى الى غير وقث - 
- تيبل عن - تعوق عن Différer, v. n., Urder,‏ 
.بلا تاخير sé - JS V. Sans différer,‏ عن 
اختلف - تفاوت - تبأين Différer, être différent,‏ 


- xl. 
Dxrricie, adj. com., Dame = ax - عسير‎ - 
.عسر‎ Difficile à comprendre, مستصعب على الفهم‎ 


8 Je. IL Être difficile pour quelqu'un, .تعر حلية‎ 
|| Homme difficile, ue Je I Temps difficiles, 
.اوقات الشدّلا  اوقات ردي‎ 

DiriciLEMENT, adv., ua - dote. 

Dienicutré, s. 2, صعوية‎ - jus. 

Difficulté , endroit difficile à entendre, عقربة‎ 


= AK. | Être arrêté par une difficulté, 
.انشكل فى - اشتكل عليم معنى الكلام‎ 


Difficulté, obstacle, عقدلا - عافة - مانم‎ . Cette 
difficulté ne devrait-elle pas être levée? لسا ماكانث‎ 
العقدة‎ de Ji. | Faire des difficultés, امتنع عن‎ 
- .تعر من‎ IL Dès qu'il entendit parler d'argent, il 
cessa de faire des difficultés, اول ما سريع بالفلوس‎ 
ap .نجل‎ Sans difficulté, sans doute, .يلا نشكك‎ 

Dirnicuzrueux, 85, adj, qui fait des difficultés, 
.معاقب‎ 

Drronwe, adj. com, laid, وحش - ميسوس‎ + 
eg Er res bal اق‎ 

Dirronmen, v. ريه‎ ôter la forme, .عبر الصورة‎ 

Duromuré, s. f., .قباحة الصورة  سياجة‎ 

.طوول ىق الكلام adj., prolixe,‏ رع Durrus,‏ 

Darroshaunr, adr., Jobs. 

A 
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Dioue, 8. ©, رسك‎ plur., سدود‎ - pus ; plan, d'un édifice, .قاس جيع جباتث البنا‎ [| Prendre 


ses dimensions, au fig., .تدثر دبز أمرة‎ 
Diuen, vn., jy) أخذ‎ 0. 8 8 
Darren, v. a., amoindrir, قلل‎ ais. 
Diminuer, v. n., devenir moindre, jai 0. - 
قل انئقص‎ 1. 
Dnoxurir,ive, adj., .تصغيرى‎ 
Doanvrir,s.m., سم التصغير‎ 


Dounurion, .ف‎ f., amoindrissement, نقص‎ 5 





Diminution , rabais, خسس‎ = bail. 

Drxarorne, adj. com. , qui tient lieu du diner (dé- 
ieûner), .فطور عدابى‎ 

Din, s. f., poule d'Inde , هتدى‎ ee 

s. m., coq d'Inde, SX» 2).‏ روم يوط 

DiDoNREAU, به‎ m., هلدى صغير‎ UD. 

Diné, Dixen, s. m., .قدا‎ 

Dixés, s. f, diner, lieu où l'on dine, عدا‎ - 
.موصع يتغدوا فيم‎ 

Dinan, v. a, تعدكى‎ Faire diner, ou donner à 
diner, .عدى‎ 

Drocésann, رع‎ adj., du diocèse, .من الابرشية‎ 

Diocise, .ه‎ m., .أبرشية‎ 

DrrurmonGue, s. f., terme de gram., réunion de 
deux voix en ane syhabe, أصطلاحية للتسريين‎ x 
اتاد صوتين‎ اهانع٠.‎ 

DPLOUTIE, s. f., science des rapports, des inté- 
réts de puissance à puissmce, علم اصطلاحات‎ 
.الميالكك بين بعضها‎ 

DiPLOMATIQUE, 5. f., traité du droit des gesss 
ثم بين بعضها‎ Y .حقوق واجبة على‎ 

Diplomatique, Ca ابعص اصطلاحاث المبالكك,‎ 
Leux بين‎ Le corps diplomatique, les ambasss- 
deurs, .وكلا الميالكك‎ 

s. m., 5 ; plur., lolo.‏ رعبدمتصبط 

Dinz, s. m., .قول‎ Au dire de, .على قول فلان‎ 


22e 
Druacéaanion, 8 f, Er - EDS 
Dusacénen, v. a., déchirer, مزق‎ - ep 


Duamamon, 8. f., dépense  désordonnée , 


Dilapidation , vol de deniers publics, .سلب المال‎ 

Drama, v. ريه‎ dépenser follement, JUS يعزق‎ 

Ditapider, voler les deniers publics, JU} سلب‎ 0. 

Duaramuuré, s. f., .امتطاط‎ 
com., Li - Lu 
., ارخا‎  طاسبنا‎  طاطتمإ.‎ 

Duaren, v. a, étendre, مط .0 سيط‎ 0. 

Dilater le cœur, fig., il نه شرج‎ 

Se Dilater, v. réf., occuper un plus grand espace, 
فرش‎ ©.  طتما‎  طسبنا.‎ 

Draromme, adj. com., qui tend à différer le juge- 
ment, .أمهالى‎ 

DiLemue, 5. m., argument, قاطع‎ gb» 

DittGEMMEnT, adv. , do ps. 

Alse _‏ - نشاط f., promptitude,‏ .8 رع شط 
.إستعجل Faire diligence,‏ .سرعة 

Diligence, poursuite, AL. 

Diligence, soin, recherche exacte, .هيا‎ 





Dnurase, 





Dinararion, 8. 


Diligence, voiture à je. 

Danoënr, رع‎ adj., expéditif, ES - .سريع‎ 

Diligent, soigneux, laborieux, هيم‎ Dale - 
- .مجتهد‎ 

Dnuicenren, va, Je - استههم‎ - = 6 

Se Diligenter, v. pro., استعجل‎ 

Duvvien, NE, adj, .بخص الطوفان‎ 

Dnuxcue, .م‎ m., premier jour de هل‎ semaine, 
.نه رلاحد  يوم لاحد‎ 

Die, s. F, ph ; plor., jte. 

Drusnsion, s. L, كيفية‎ - JL; احوال ,مهام‎ - 


Prendre toutes les dimensions‏ .جبات plur.,‏ زجهة 
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DiscenNEn, v. a., distinguer, قرز‎ LE فرزن‎ - 
DiscwLe, 8. m., qui apprend d'un autre, Ab; 

plur., .تلأميذ‎ 

Disciple, qui suit la doctrine de, La ; plur., 

«let. Les disciples de Socrate, 1,2. .أصجوابي‎ 

DiscieLinaBLe, adj. com., قابل ام‎ 

Discrpuine , 8. f., instruction, 

اناد يب - أذب Discipline, éducation,‏ 


spl, قوانين‎ 





Discipline, réglement, ordre, ثون‎ 
- .نظام - تريب‎ 
Discipline, fouet, سوط‎ plur., Li. 
Dusciriinen, v. a., instruire, lo - .أدب‎ 
Discowrmamon, sf, اع عن الشى‎ Ut. 
DiscomminuEn, v. 2 بطل قطع‎ - D es 
Discontinuer, v. n., cesser, 51. 
Disconvemancs, 8. £, مناسبة‎ A5, 
Discomvenin, v. n., nier, ne pas demeurer d'ac- 
cord, .استنكر 55 نكر‎ 
Dasconp ر‎ adj. qui n’est point d'accord, .غير معد ل‎ 
Disconraxce, 2. £, مناقرة‎ … LL. 
Disconpanr, 8, adj., te .منافر‎ 
Discordant, au fg., incompatible, غير مطايق‎ 
pl, ' 
Disconpz, s. f., dissension, خلف - شقاق‎ - 
.فتنة‎ Pomme de discorde, الخلف‎ Lot. 
Dusconnes, v. n. être discordant, LU. 
Discouneun, s. m., grand parleur, كثير الكلام,‎ 
هاذور-‎ sl. Beau discoureur , qui affecte de bien 
parler, .بلضام‎ 8 
Discounin , v. a., parler sur, de, تكلم فى عن‎ 
Discourir, ne dire que des choses frivoles, sa 


Duscous, به‎ m., كلام‎  ثيدح‎ . Plas أده‎ qu'un 
discours sans effets, Js زاقل من كلام بلا‎ prov. 
Discours oratoire, harangue, خطبة‎ - LU. 





DIS 


Dns, v.a., ذكر .0 قال‎ 0. J'ai entendu dire que, 


| .سيعث يقولوا - سيعت من يقول - سيعث أن 


|| On dirait qu'il pleut, تيطر‎ US: | C'est bien dit, 
.سلم نيكك - نعم ما قلث‎ || Le poète a fort bien dit 
que, زم ل8 | .ياما احسن الشاع راذا قال‎ a ددم‎ 
dire, il faut quetu partes, .ما لها ذايدة يدك ثرو‎ 
1 Trouver à dire , qu'il manque quelque chose, trou- 
ver äreprendre, .قال فيد‎ || Vouloir dire, .بل يقول‎ 
- Jsis قصد‎ 0. | C'est-à-dire, أى‎ ou .على - أعلى‎ 

Dire, avertir, (voix surnaturelle), > 1. Quel- 
que chose me dit que, .حدتنملى نفسى بان‎ 

Se Dire, v. réf. se prétendre, أنم‎ 851. 

Dr, 2, adj, sumommé, لد بدي‎ Ji - 
LL .ملقب‎ 0 

LE.‏ - مستقيم - عدل adj. » droit,‏ رع تفط 
Discours direct, Us.‏ 
Directement‏ دغرى = 
.مضادد opposé, entièrement opposé, AL‏ 

DIRECTEUR , TRICE, .مرشد - مديررءه‎ 


adv., Jos‏ رد مقط 


Directeur, qui a soin de la conscience de quel. 
qu'un, ذمة‎ ne 

Drascrion, s. رب‎ action de diriger, .ند يمر أرشاد‎ 
Être sousla direction, sous l'autorité de, ضبطة‎ dé كان‎ 
NMettre sousla direction de quelqu'un, .وكل احدا علية‎ 

Direction, عة متمد‎ se conduire, ya - .سلوك‎ 

Dans la direction, dans l'alignement de, 5. .على‎ 

Direction, tendance vers, .وهم - ميل الى‎ 

Dimicn, v. a., conduire, régler, 339  دشرأ.‎ 

- وججه الى -' ge‏ الى Dériger, tourner vers,‏ 
3 صرف الى 

Danimanr, adj. m., (empéchement), qui rend nul 
un mariage, .دا يفسر الزبجة‎ 

Dusawr, (Soi-) adj. مد‎ prétendant, 832. 

Dscaue, a. ري‎ déchet dans le poids par suite d'é- 


.نقص فى وزن الشى بعد ييسه vaporation,‏ 
.تببيز- .51 DisceanemenT, 3. m.,‏ 


DIS 


. Diszar, رع‎ adj., qui parle élégamment, .قصيسي‎ 
Disenremenr, adv., .بفصاحة‎ € 
Duserre, ب‎ f, manque de vivres. قحط غلا‎ 

pe - قل‎ 
Disun, 8. m., .معدت - قايل‎ Beau diseur, 

gb I Diseur de bonne aventure, .فتاح القال‎ 
Disonacæ, s. f., perte des bonnes grâces, عضبب‎ 

Tomber en‏ .نزول من العين ‏ سقوط من النظر- 

es SEULE عين ا ملكك. -سقلسن‎ edit. 
Disgrdce, malheur, .مصيبة - ذأهية‎ Ses gens ont 

été enveloppés dans sa disgrice, اثباعم راحوا فى‎ 
.رجليم‎ 


Duscracien, v. ريه‎ priver de ses bonnes grâces 
.اسقطه من نظرة -.4 غسب على‎ 

Disonacré, رع‎ adj., qui a quelque chose de 'dif- 
forme, «ميسوخ‎ 

مغضوب علية Disgracié, tombé dans la disgrâce,‏ 
.نازل من العين ‏ ساقط من النظر- 

. سيا جة adv.,‏ ,توه مده ندهفدظ 

Discracux, 88, adj., désagréable, € 

Disorne, v. a., séparer, فصل‎ L VI. 

Se Disjoindre, v. pr., انفصل‎ - 225 - Jets, 

Duwoncrir, rve, adj.,  JLaül. Proposition dis- 
jonctive, .قضية منفصلة‎ 

Dissoncrron, s. f., .اتفصال‎ 


Dissocarion, sf. ,déboitement d'unos, 


.خلع العظم 
- .0 فكك روه déboiter les‏ ره Dsioquen, v.‏ 
«خلوع - خلع - .+ خلع 
تخلوع تخلع - أنفكك , .فد Se Disloquer, v‏ 
مخلوع adj., démis,‏ رع DisLoqué,‏ 
5 مضاددة Disganare, 8. f., manque de rapport,‏ 
.قلة مناسبة 
contraire, 33.‏ , .سدم Disparate, adj.‏ 
.فرق Disrantré, 8. ., différence,‏ 
.خطوس - غياب ,£ .5 Disranrriow,‏ 
I. Disparaitre en s'en-‏ غاب ,يه Dusrnatraz, v.‏ 


‘ aga 
Discnoir, s. m., .نوبز فلع اعتبار - خيول‎ 
Tomber en discrédit, خيل - تور‎ 0. 
Discatorré, رى‎ adj, خامل‎ - List .ما لم‎ 
Dmcnépiree, v. بوره‎ >. 








Dascaer, ère, adj., avisé, retenu dans ses paroles, 
ses actions, .عاقل - رزين‎ 

Discret, aufig., fidèle au secret, url = juil كنوم‎ . 

Discrèremenr, adv., .برزانة - يعقل‎ 
.… Discériow, 8. f., circonspection, retenue, إزانة‎ ÿ 
- عقل‎ - Lx, User d'une chose avec discrétion, 
alt nl. 

Düscrétion , fidélité à garderles secrets, 5.)| .كتيان‎ 
La discrétion est le caractère des honnêtes gens, 
.الستر من صف لاحرار - لاسوار عند للاحرار‎ | 
La discrétion est la clef du succès, #5 من كنم‎ 
.بلغ مرادة‎ 

A Discrétion, adv., à volonté, على غرضة‎ - 
Mis يريد - على‎ LS. Se rendre à discrétion, 
.سليوا انفسهم من غير مشارطة‎ 

A la discrétion de, à la volonté, au jugement de, 
تعمث أمر‎ - 5h .تحث‎ 

Discuzrarion, 8. f., .تبرير‎ 
; justifier, sel وجه‎ ve برر-‎ 





Discuren, v 
- دعوته‎ GS. 
Se Disculper, v. réf., بص وجهه قدام أحد‎ 





Duscunsir, 175, adj., 
نانجة‎ 55. 

Duscussir, 1vE, adj., qui dissipe les humeurs, 
.دوا مصروى لاخلاط‎ 


Discussion, s. f., examen, .مباحثة‎ 


Faculté discursive,‏ نانج 


Discussion, dispute, .مشاجرة‎ Avoir une discus- 

* sion avec quelqu'un, تعالج مع - تقاول مع‎ 5 
er 

Discures, v. a., examiner avec soin, «xx? A. 


- deb. 
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Disposer de, v. n., faire ce que l'on veut de, 
ىق‎ ira. 

Se Disposer, v. réf., se préparer à, تحضر ل‎ - 
.استعد ل‎ 

Disposé, رع‎ adj, intentionné, .قاصد‎ Mal dis 
poté, ردى‎ Sel5.Bien disposé, .قاصد خير‎ | Bien 
disposé (sous le rapport de la santé), كيقب‎ à), | Mal 
disposé, .ما له كيف‎ 

Disrosrmir, رعجد‎ adj., qui prépare, استعدادى‎ 





Dispositif, s. m., prononcé d'un arrêt, نض‎ - 


Disposirion, 3. f., arrangement, (0 


ل 
.رتيب - 





Disposition, situation , .حال‎ 

Disposition , état de la santé, .كيف - مزاج‎ 

Disposition, volonté, .خاطر - قصد‎ 

Disposition, pouvoir, autorité, يدا حم‎ 
.صريف‎ En la disposition de, تعمث بد - فى يد‎ 
- تحت حكم‎ - is .فى تصريف - فى حيطة‎ 
I Laisser une somme à la disposition de quelqu'un, 
DD طلب‎ ei .ابقى المبلغ‎ 

Disposition, aptitude à, استعد اد طيبعى ل - قرجحة‎ 
- .ميل طبيعى‎ I reconnut en lui des dispositions 
courageuses, cl} is], به‎ 

Disposition, sentiment à l'égard de, ميل‎ - 
.خاطرا‎ . 


.تد بير - تهيا ‏ تعضير Disporition , préparatifs,‏ 





DIS 


fonçant, عطس‎ 1. Disparaitre sous terre (eau), 
غار‎ ©. 
Disparattre, se cacher, .اختفى - .آغاب‎ 
Disparattre , cesser d'être, زأل‎ ©. 


Disrenpreux, se, adj., très-coûteux, غالى‎ - 





Diseensame, s. m., traité de la préparation des re- 
mèdes, à 9W 45 .كتاب فى‎ 

Dispensaire, lieu où l'on prépare les remèdes, 
BON .بيث تركيب‎ 

us‏ - مقرل ,8 TRICE,‏ رممعجيويع مفدط 

Disrexsarion, s. f., distribution, (5 5 - 
سر‎ préparation des drogues pour le 
mélange, fall 05, 

Disrenss, s. f., exemption, من‎ de 

Dispense , permission de, ل‎ Ja, Ms. 

Disrensen , v.a., départir, Cp, قسم على‎ 1.- 
.قزق على‎ _ 

Dispenser, mettre en ordre, .رقب‎ 
عن - سا‎ Gil 
Se Dispenserde, v.réf., .استقال من - اعتفى عن‎ 
Disrensé, #, adj., exempté, له‎ Fu 


Dispenser, exempter de, من‎ 


Dispensen, v. a., répandre çà etlà, 253 - 8 0. 


.فرق 5 


Disperser, séparer, dissiper, ددّد شيلهم - شتثك‎ 


- تهتى ل - تعصر ل Le vent dispersa les vaisseaux, | Faire ses dispositions pour,‏ .فرق شك 


ps.‏ امرة ل 


Dispositions , conventions d'un acte, .شروطات‎ 





Dsroronrion, 8. €, ol à 
Disraoronnonmes, v. a, lt Jul. 


Disraoronrionté, رع‎ adj., LL} pe 





as. 
Disrure, شه‎ f., débat, tale - Dole, 
Dispute, querelle, خناقة‎ - Ali. 


2 
Diseuren, v. n.,être en querelle, خانق أاحدا‎ - 


DisruTaBLE , adj. com., 
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.شتث الريي المراكب 


Être dispersé, se disperser, 


Düsrsasion, s. f., .نشتيك‎ 

DisromisLz, adj., dont on peut disposer, ls - 
.تحث اليد‎ 

Dusros, adj. m., léger, .شيلول‎ 

Disrosen, v. 2., arranger, 5 5 .رتب‎ 

Disposer, préparer, ol. حص ر‎ - Ce. 
.… Disposer, engager à faire, ميل ل‎ 


PA 
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- تقائل مع - جادل - تقاول cé -e‏ 
.تخاصم مع تشاجرمع 

Disputer une chose à quelqu'un, y prétendre con- 

curremment avec lui,, Je نافسم فى - نازع احدا‎ - 
على‎ le - على‎ ave. 


Le disputer à, où disputer de, avec, l'égaler, 

















Dissnnsrrupe, s. f., différence, A mile قلة‎ 
.اختلاى‎ 

- أخفا ما فى الضيير- Dissrurarion, s. f., Ce‏ 
.معاد ادعة 

.مخادع ‏ مك مكار fin, artificieux,‏ ر adj.‏ كار كاناتكمتوكدط 

Dissrmucen, v. a. , cacher sa façon de penser etc., 


© كلم ee SL ist,‏ .عادل فى - ساوى فى 
Lx? A. Dissimuler, feindre de ne pas voir ou ressentir,‏ عن Disputer sur , agiter une question,‏ 
Sie.‏ - خطرش .باحث عن - 
prodigue, Ji - ie‏ ,3ر286 , DissiPATEUR‏ دافع عن - Gil‏ عن Désputer sa vie, son bien,‏ 
- ذهاب JE. Dissmxriow , s. £., action de se dissiper,‏ عن - 
.فروغ Se Désputer, v. pro. ,une chose, y prétendre con-|‏ 
Dissipation, action de dissiper son bien, ete.‏ .تنافس على تسايق على curremment,‏ 


.اتلاى JUN‏ - تبديد 
.تصاعد Dissipation , évaporation,‏ 


m., qui aime à disputer, à con-‏ .6 ممع فيط 


tredire, .شكلى‎ 


Disque, s. m., corps d’un astre, |إرعمام دنجم‎  Dissipation, état d’une personne dont l'esprit est 


- سياع الفكر  dissipé, Jin ts‏ .اجرام 
طيشان العقل | Disque, centre d'ane fleur radiée, terme de botan.,‏ 

Bei ب رععمتمفط .عين‎ a., consumer, disperser, 33  فلتا‎ 
Disque, grandeur d'un verre, d'un champ, terme|_ شتث - فرق‎ 4 . Disiper son bien, AL اتلف‎ 

d'optique, #13. بعرق , بِدّد مالم‎ mp1 DL I Dissiper une armée, 


au 


Dusssorion, 5. ©, AS. 
Dissemsraëze, adj. com., .غير مشابة  مختلف‎ 
Dussmustancs,s. , فرق - - قل مشابية‎  ىللتخا.‎ 
Dusémen, v. 2, répandre çà et là, (35% - 
فرق -.0 نثر‎ - à. 
Dussension, 8. £, À; plar., .شقاق - فتن‎ 


١ .شتت , بدّد 4 - فرق‎ || Dissiper les 
nuages, العيسم‎ Lil. || Dissiper des troubles, 
.هدى الفتن‎ | Di le chagrin, كشف ألغم‎ 1.- 
طرد العم‎ a - pl der - اذهب العم‎ - 
فرج العم‎ L 

Disiper die détourner l'esprit, شت العقل‎ 
الفكر-‎ ge  لقعلا‎ Ab. Disiper un homme, 
le jeter E une conduite dissipée, .فندل‎ 

Dissiper, distraire du chagrin, .سلى‎ 

Se Dissiper, v. pr., s'en aller, se perdre, ذهيب‎ A 
ei b 4 - vi. Le chagrin s'est dissipé, 

1 .انجلى ,انكشف‎ A L'esprit, l'attention se 

.اضاع الفكر نشتث العقل .1 طاش العقل disipe,‏ 

Diseré, ر.زقة رك‎ livré aux plaisirs, العقل‎ V2 


.شانك - 


DisséQUER, v. a. D 

DISSERTATEUR, 5. m., .مباحث- شارج‎ 

Dssenten, v. D., discourir, عن‎ deb - 
حك عن‎ À. تكلم ف‎ 

Dissunrarion, 8. f, .ميا حشة‎ . 

Dissipewr, s. m., seclaire qui rejette la religion 
dominante, 35e - .مخالف‎ 

DissiuiLainx, adj. com., qui n'est pas de même 


genre, ile" .غير‎ 
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- قاسد - فاسق Drssozu, &, adj., débauché,‏ 
كلام فالث Discours disolu,‏ .زانى - فلاتى 


Dissouuste, adj. com., يحل‎ . 
Dissozuwenr, adv., al. 


Disrizraraun, s. m., qui distille des liqueurs, 
العنيرى‎ ex. 
Disrisrarion, .له‎ er - bis 


Disriucæn, v.a., tirer ما‎ suc, l'esprit par l'alambie, 
.قآر اخرج‎ Eau distillée .ما مقطر,‎ 

Distiller, v.n., tomber goutte à goutte, .نقط - قظر‎ 

2151125515 s. DRE |] Je. 

منفصل ‏ ميجّز- ميا ز adj., séparé,‏ رع Disriner,‏ 
.منفرق - 

Distinct, clair ,net, ob - ape. 























Drssozonr, 1ve, adj., dissolvant, ملل‎ 

Dissozurion, s. f., séparation des parties, !لال‎ . 
Dissolution d'une société, الشركة‎ JUul. | Disso- 
lation d'un mariage, ic? ÿ) .انفساح‎ 

Dissolution , débauche , فسق و فساد‎ - Li; - 
Sel. 1 

Dussoivanr, ره‎ adj. ets., Je  بوذم.‎ 

Dissonancs, s. f, المطابقة‎ JS. 

.غير موافق - غير مطايق adj.,‏ رع Dissoranr,‏ 

Dissogpae, +. ريه‎ pénétrer et diviser un corps, 
liquéfier, .ذوب -.0 حل‎ 

Dissoüdre, au fig., détrüire, ابطل بطل‎ - 


A. 


Drsrincremenr, adv., Vs? pe - gt 


Disrincrir, 1VE, adj. je - .مفرقل‎ 

“js.‏ فر 3( s. £., division,‏ ين 

Distinction, différence, préférence, prérogative, 
singularité avantageuse, .تفضيل - تيسيز - مريازة‎ 
Faire distinetion, .ميز عن غيرة‎ ]| Homme de dis- 
tinction, de mérite, .رجل فاضل‎ [| Homme de dis- 

Se Dissoudre, v. pr., انحل‎ 5 La 0. Se dis-|tinction, d'une naissance ou d'un rang élevé, 
soudre, se séparer, se rompre, GS - تفرّق‎ | EN .رجل من‎ 
ei - Ja 

Dussuatn, ve a, détourner de, رجّع عمن‎ - 
رد عن‎ © 

Dissriuase , adj. (mot), de deux syllabes, 
كلية مركبة من جزوين‎ 

Disrance,s. f., espace entre les objets, les lieux , 
بعد مسافة‎  اةريسم.‎ Quelle est la distance d'Alep 


ici? Cu بش من‎ At 5 Ko حلب‎ Be 
من هون الى حلب‎ Sp || La distance 
de ce village à Paris est de trois milles, بعد هل‎ 
.السيعة عن باريز مسافة ثلاث اميال‎ 
Distance (des temps), 34. 
Dasrawr, 5, adj., éloigné, نعيد‎ 


Distinction , explication, بيان‎ Se 

Disrmouen, v. ريه‎ discerner, .مز .1 قرز‎ 

Distinguer, élever au-dessus desautres, .فصل على‎ 

Distinguer, mettre de la différence entre, diviser, 
.ميز- :0 فرق بين‎ 

Distinguer, caractériser, marquer la différence, 
.ميز- بين‎ 

Distinguer, traiter avec distinction, اكنم‎ 1 

Se Distinguer و‎ v. réf., مه‎ signaler, .أشتهر- تسن‎ 


DisTIQUE, .ف‎ m., sentence en deux vers, 
5 





Disronsion, s. f., contorsion d’une partie da corps, 
.التوئ جانب من البدن‎ 
Dusranpaz, v. a., causer une tension violente, | Disracrion, s. f., inepplication, inattention, 
بالزود‎ à 0. .سهو = سروح العقل - شتات العقل‎ C'est une dis- 
Disramsion, s. f., état des nerfs trop tendus, | traction de ma part, ل .صار منى سيو‎ J'ai eu une 
.زود انشداد العصب‎ distraction, .سبيت‎ 


DIV 


DivenGenT, 8, adj., .متباعد‎ 
Divens, رع‎ adj, ملف‎ ë -_ .مع‎ 


Divers , signifiant plusieurs, .عدة - شتى - متعدد‎ 





A diverses fois, أمرار‎ 35e. 


Divensewer, adv., .مشتوعا‎ 





DivensiFiER, v. a., varier, €»: 
Divenston, s. f., action de détourner, مشاعلة‎ - 
.ميرف‎ Faire diversion, شغل احدا عن‎ 4 - 


١| صرفل عن - - لاهى احدا عن‎ IL 
Divensrré, s. f., Es. 


distraire de, عن‎ a. 


rs du roi ou de l'état, les em- 


Divenrin, v. 





Divertir les dei 





ployer à un usage différent de leur destination, 
sb صر اموال السلطان بخلاى‎ 2 
Divertir, récréer, الخاطر - سلى - اطرب‎ D A. 


Divertir, dérober, سرق‎ O. 
Se Divertir, v. véf., se réjouir, es 5 انشر‎ - 
- .مطرب‎ 


DIVERTISSEMENT, 8. I.) pleisr, كيفية - بححة‎ 
- .انشراج‎ 


Dino, به‎ m., nombre à diviser, مقسوم‎ 


Divenrissanr, #, adj, du 


Doux, رع‎ adj, DW° 
Divin, au-dessus de la mature, .يفوق الطبيعة‎ 
Divinarion, s. f., art prétendu de prédire l'avenir, 
 ةفايع.‎ 
Divixaroine, adj. com., Sy تعز‎ 
DivinæmenT, adv., par la puissance divine, 
لاهياً‎ VW BL - .من عند الله‎ 
Divinement, très-bien, é LE. 
Divnusen, v. a., .اله‎ 
Diviré,s.f essence, naturé divine,£a.)| 2,5). 
Divinité, faux dieu, وله‎ fém., أله 3 دام والهة‎ 
Drviser, v. a., partager, “éparer, SI - 
Diviser un livre en trois chapitres, قسم الكتان الى‎ 
.ثلاث فصول‎ 










.انبسط 


قن الفال - de‏ التحزير 


6 DIV 





Distraction, séparation, (53, 
Disraarme, v. a., séparer d'un tout, شال م من‎ L 
Distraire, détourner l'attention, عن‎ _ 
JUN احدا عن - 4 شهل‎ sol, .لاهى‎ Ce spec- 
tacle m'a distrait de mon ouvrage, التبجيث ف الفرجة‎ 
.عن الشعل‎ 


Distraire, détourner de l'argent, «nt, من لد‎ js. 
© po من‎ 


Disrrarr,2,adj., .ساهى‎ Être distrait, Lg. O.1. 4. 

Disrmisuss , v. a., départir, على , بين‎ ri L 

8 «وزع على- فرق على - 

Distribuer, diviser, ranger, ir - نم‎ 

Se Distribuer, v. pro., se partager, انقسم‎ 5 
.عرق‎ 8 

Disratsureun , FIGE, 5, .مقرل‎ ' 


Distraire , amuser, 


Se Distraire , v.réf., se divertir, 





DisraiBoTir, IVE, adj., is. Justice distri 


butive, EE .قسية‎ 


813818031020 3. f., , القسيم‎ - r- GE - 
es. 

Distribution, chose quelconque distribuée, 3,55 
- Abe; plur., .عطايا‎ Faire des distributions aux 
على الفقرا ,»سمدم‎ (3,50. 

Disraieunivemenr , adv., ami. 





iction, وخط‎ pl., 





Disraicr, s. m., étendue de ju 
bols - .تخوم .دام ;25 - قضا‎ 

Dir, s.m., mot, زقول‎ plur., .أقوال‎ 

DiunériQuE, adj. com, , .دوا مدر‎ 
Dionraz, s. m., livre d'église pour chaque jour, 
gl. 

Diunxe, adj. لومي “.ههه‎ 
58 Drvaousn, v. n., s’écarter de la question agitée, 
حاد عن اصل الكلام .0 نط‎ 1. 

Divan, s. m., conseil du Grand-Seigneur, conseil 
en général, .ديوآن‎ 

Drvenozrer, 8. f., مباعدة‎  دعابت.‎ 
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Diviser, au fig. , mettre en discorde, نرق بين‎ 0| Docremenr, adv., بعلم‎ . 






- الشقاق بين‎ EL _Docraun, s. m., promu au doctorat, رسيس‎ - 
Se Diviser, v. réf., se partager, تفرق - أنقسم‎ - pe 

5 مشايخ سام اشيج Docteur, homme docte,‏ .نشعاب 
plur., plat.‏ ; حمر Diviseun, s. m., nombre par lequel on divise un|‏ 

autre, عليه - قاسم‎ pri Docteur, médecin, re ; plur., LS. 
Divisisruiré, 8. f., pit. Docronaz,m,adj., .رجاسى‎ 
Divisisse, adj. com., amis. Docrorar,s. m., qualité de docteur, باسك‎ . 
Division, 8. f., séparation, partage, سم‎ -[  Docrmmaz, #,adj., بعص التعليم  تعليبى‎ 

pr - ,عمتجمو .تفربق‎ 8. f., érudition, Fe 
Division , désunion, شقاق‎  ةنتف.‎ Doctrine, maximes, sentimens, enseignemens , 
Division, règle d'arithmétique, pris. sh; plur., 0 oi. - pds. Doctrine chré- 
Division, distribution da discours par parties »| tienne, a pas. 

- .تجزية‎ Docuxænr, s. m., preuve, renseignement, بيان‎ 


.دلابل ,عام زدليل ‏ | أجزأ plur.,‏ زجزو partie és tout,‏ لسر 
Division d’une armée,| Sx Dopixen, v. réf., avoir grand soin de soi,‏ .أقسام plur.,‏ ;5 


pile.‏ نفسه .فرق صكر 





Divorce, s. مصمط .طلاق ,.ه‎ (Faire), v. ريه‎ dormir, .هلين‎ 
Divorce, au fig., renoncement volontaire, .ترك‎ |  Donu, #, adj. fam., gras, y. 
Divoncen, v. 2, Gb. Docs, s. m., chef de la république de Venise ; 
* Divoncé, =, adj, .ربيس مشيخة البندقية .طالق  مطلق‎ 
Drvuzcarion, s.f., اذاعة‎  ةعاشإ.‎ DOGcaaTiQuE, adj. com., qui regarde le dogme de 
Drvurouzs, v. a., ها | .فى اشاع - اذاع - أعلن‎ religion, .اعتقادئن‎ 
Être divulgué, شاع -.1 ذاع‎ L Dogmatique, sentencieux, So. - 
Dix,s. m., De; fém., he. Docwariquamewr, adv., d’une manière dogme- 
Druèwe, adj, com., .عاشر‎ tique, .حكميا‎ 
Douimeuexr,adv., ر .عاشرأ‎ Dogmatiquement, d'après ها‎ raison et l'expérience, 
Dre, s.f., JUI ز عشر‎ plur., .تحسيسيا .عشور‎ 
سعط‎ s. f., زعشرل‎ plur., هعم جتيروو8 .عشرات‎ v. ريه‎ enseigner une doctrine fausse , 
Dizsmien قر‎ m., chef de dix, عشرة‎ É* os. 
Docizz, adj. com. , التعليم - طايع‎ JV. Être|  Dogmatiser, parler per sentences, — I. - 
docile aux avis de quelqu'un, حم ورسم .أصعى آلية‎ 0 
Docrzewnr, adv., بطاعة‎ . Docuarisaun, s, m. fée 
+ Doerré, s.f., .طاعة‎ Docmrisre, 8. m., متي هيب‎ 


Docre, adj. com., (homme) savant, pe =. Docur,s. m., point de doctrine servant de règle, 
Docte, qui contient beaucoup d'érudition, وتقليد | .مُقيد‎ pl, نقاليد‎  ةدعاقر‎ pl, قواعد‎  داقسعا.‎ 
7 00 


DOM 


Donce, s. m., .متزل - مسكن‎ 

Domicnuten (S), v. réf., .وطن -.0 سكن‎ 

.متوطن - ساكن adj,‏ رك ر#تسعسوط 

.الب متسلط adj.,‏ رع Dommanr,‏ 

DOMINATEUR, 5. m., حاكم‎ - pb. 1 

Dommanion, s. f, puissance, حكومة‎  طلست‎ 
Se  ةرامأ.‎ La domination est douce à savourer, 
il est amer de s'en sevrer, لامارا حلوة الرضاع‎ 


.»مم ومرلا الفظام أوبى À‏ 


Domixen, v. a., avoir autorité sur, Je 0. 


Jet‏ على ie‏ على - Hs‏ على 
1 رمى على - أشرف على Dominer, être plus haut,‏ 

Unehauteur domine le château, .تلم ترمى على ا لقلعة‎ 
Dominer, être le plus apparent, le plus fort, 

.يغلب عليه البياض I. Le blanc y domine,‏ غلب على 
.من رهبان عبد لاجد adj,‏ رع Dowmieun,‏ 
adj., du seigneur, GA.‏ رك Dowrmicuz,‏ 


Dominical, qui marque le dimanche, حدق‎ - 
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Docur, 8. m., chien à grosse tête, كلب جعاسى‎ 
5 :درواس‎ plur., usb. 


Doicr,s. m., amolet Axel; plur., 


ab. 


Doigt de Dieu, son action, a)! À. || Donner 





sur les doigts, fam. , châtier [إ .ادب‎ Avoir sur les 
5. | Le bout des doigts, 
البئان‎ = JU 1 Savoir sur le bout du doigt, 
üès-bien, ظبر القلب‎ Le, de .عرف الشى قوى‎ 
I Montrer du doigt quelque chose à, 
شى ,عن شى‎ dl. 
Dorcren, v. a., hausser et baisser les doigts sur 
un instrument, JW .لغب الاصابع على‎ 
MDorcré, s. m., SW .لعسب الاصابع على‎ 
Dorcrika, s. m., Aa) .كيس‎ 
عع عتمط‎ Avoir, s. m., terme de commerce, actif 
et passif, .الذى عليه و الذى له‎ 
ريه ةرمط‎ tromperie, عش دغل‎ 
يمستوط‎ v. a, aplanir, Je À. - ua) À. 
Doztancu, s. f., plainte, .شكوى‎ 





doigts, être châtié, DS 


Doléances , au plur., représentations au roi, [5 


DoOMMAGE, 8. m., préjudice, jp - .خسارلا مضرلا‎ 
C'est dommage, ضيعانه - حيف علية‎  ةّيطخ‎ 
.باخسارة‎ 1 C'est dommage de nous être donné tant 
de peine, x .حيف على‎ | Crest au négligent à 
souffrir le dommage qui résulte de sa négligence, 


.رفع شكوى لليلكك 
.بانين Douamuexr, adv.,‏ 


Doue, s. m., plante, 


Doexr, =, a 








.ماش 


Doux, s. m., habit turc, ao. 


Dome, s. m., bien, fonds, يملكت‎ plur. | (المقرط أولى بالخسارة‎ prov. 


Domeaorasue, adj. com., ÿa26. 

Dourraste, adj, com., + 

v. a, subjuguer, réduire à l'abéisance,‏ رمع عوط 
١‏ .اخضع .4 قيع A‏ قهر ستصر- اطاع 

Dompter, surmonter, علب‎ L Dompter ses pas- 


.القزام ‏ ارزاق Gi pur,‏ - املاك 
.التزام - ميرى Le domaine (de l'état),‏ 
.التزامى DoxaniaL, #, adj,‏ 
.قبنب Dèwr, s. m., À; plur.,‏ 


Domssriciré, s. f., A. 


DOMESTIQUE, 8. com., serviteur, خذ متكا ر‎ ; plur., |sions, قبر شهوانه 58 قبع النفس‎ A. Dompier sa 
Aykis - Hé - زخادم‎ plu, Ze et colère, كظم الغيظ‎ 1: 


Dompter des animaux, leur ôter leur férocité, 


.طتسع 


Douvraus, s. .قأهر,.ه‎ 


.اجير- حُدَامٍ 


adj., de la maison,‏ , 50508 ققدم 





Domestique , privé (animal), مانوس‎ - Se 
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Donner, rapporter abondamment, en parlant des 
arbres à fruits, vo 4. جاب أثيار-‎ EE 

Donner sur, v. n., avoir vue sur, Je JL 0. 
كشف على‎ 1.- de رمى‎ 5. 

Donner contre, heurter, LÀ O. Donner 
contre un éeueil, Aie .لطم فى‎ | Donner dans le 
panneau, se laisser tromper, وقع فى الشركف‎ - 
.انطلى عليم الكذب‎ 

Donner, charger l'ennemi, جل على العدر‎ 

Donner jour à, faire naître sat باب لي‎ é* 

Donner la chasse, ponrsuivre, كرا رش‎ 1. 

La donner belle, vouloir en faire accroÿe, 
طلى على‎ Le كذب على‎ 

Donner dans le jeu , ربعا‎ s’y livrer, أنشيكك فى‎ 
.اللعمب‎ 


Dowreun, s. m., .وقاب‎ 

Dowr, part. , .الذى‎ L'homme dont vous partez, 
de ES .الرجل الذى‎ || La femme dont le fils est 
malade, مريض‎ Lot لامراة التى‎ 

Donse,s.f,, poison, ot لوثم كلون‎ es. 

Doravriza, s. f., plante. Poyez Cérérac. 

- فى المستقبل , Donéravanr, adv., désormais‏ 
.من هلق و رايس - من لان وصاعد 

Donen, v. a., enduire d'or, JL L- 
.موة بالذهب .0 لطر بالذهب  ذقب‎ 

Dorer la pilule, دك‎ fig, .حلى له الشى‎ Dorer 
um refüs, الحعكاية‎ Le. 

Dorer, éclairer de ses rayons (soleil), .ذهب‎ 

Se Dorer, v. pr., jaunir (moissons), .اصفر السبل‎ 

Don, adj., couleur d'or, .ذهبى‎ 

Doneun, 8. m., JL _ .مذهب‎ 

Dontorer, v.a. fam., traiter délicatement, لالف‎ 
- .سايس - نظم‎ - 

Se Dorloter, v. réf., نظم نفسة‎ ans .ساس‎ 

DonmanT,#, adj., ré Eau dormante, qui ne 
coule pas, واقف‎ Le. 


DON 


DompTe-VENIN ou AscLÉPIAS, s. m., plante, 
ge) Xe. 

Dox, s. m., présent, Lo - وهبة‎ - à Le ; plur., 
عطايا‎ _ os; plur., .هدايا‎ La raison est un don 
de Dieu, .العقل مخحة من الله العقل وهبة من‎ 
I Cest un don que je vous fais, SSI .هدية منى‎ 
| Faire don de, .أهدى اليم شيا‎ | Don de pièces de 
monnaie fait aux musiciens dans une fête , à la mariée 
dans une nôce, نقيط‎  طقن.‎ | Faire ce don de pièces 
de monnaie, .نقط على المغنييين‎ 

DomaTaine, به‎ com. , à qui on fait une donation , 
له‎ 7 

Je‏ هميد بل 

Doxariow, s. £, Le - Lo. : 

لكن - أمالى - يبقى - يقى Donc, part, JA.‏ 
فى - فاذن - اذن En style relevé,‏ .لكان ou‏ 

- مشارف plur.,‏ و متسر Doxon, 8. m.,‏ 
1 .مناطر plur.,‏ : منظرة 

Donnanr, 8, -adj., qui aime à donner, ممعم‎ 

Donxen, v.a., faire don, ,لاحد الثى‎ ECS على‎ 
- ب - يهب ,مه وهب ل‎ ab ,انعم‎ pl 
من عليم‎ 0. - ji? Dieu lui a donné des enfans, 
ES at rare une place à quelqu'un, 
.انعم عليم ينصسب_قلّل بوظيفم  اعطاة منصب‎ 

Donner, mettre entre les mains, j 8 

Donner, apporter, présenter, 655 - جاب‎ 1. - 

Î. Donne, .هات‎ | Donner à boire, سقى‎ 1. 

Donner, payer, دفع 5 اعطى‎ A. Combien me 
donnez-vous de ceci? .ايش قن تعطيني فى هذا‎ 

Donner, eauser, .احدث -.0 جلب‎ 

Donner, accorder, octroyer, el fat va 
- أكرم ,انعم عليم ب‎ Donner مه‎ fe à quelqu'un, 
la marier à, أزوجه‎ - ts .زوجه‎ 

Donnérson tempsà,l'employer à, أوقاته فى‎ 5,01. 

Donner les cartes les distribuer, .فرق الاوراق‎ 


DOM | 


Dome, s. m., .منزل - مسكن‎ 

Domicruen (SE), v. réf., .توطن - .0 سكن‎ 
Domauré, #, adj, .متوطن - ساكن‎ 
Domranr, رع‎ adj., .الب متسلط‎ 

ep 000 
Dowxarion, s. f., puissance, حكومة‎  طلست‎ 


DommaTEun, 8. m., 


La domination est douce à savourer,‏ .أمارة ‏ ملكك 
il #0‏ الرضاع il est amer de s’en sevrer,‏ 
prov.‏ زمرلا الفطام 


Doxixez, v.2., avoir autorité sur, حم على‎ 0. 


dt‏ على - تعب على - 5 على 


.1 رمى على - اشرف على ,سعط Dominer, être plus‏ 


Unehauteur dominele château, ترمى. على القلعة‎ Ab. 


Dominer, être le plus apparent, le plus fort, 


.يغلب عليه البياض Leblanc y domine,‏ .1 غلب على 


Dowmican, #, adj., JS من رهبان عيد‎ 
Dowmcar, 2, adj., du seigneur, Gare. 


Dominical, qui marque le dimanche, حدى‎ - 


.احدى 


Douce, 8. m., préjudice, ; > .خسارلا مضرلا-‎ 
- خطيّة‎ - 


DommacraBLe, adj. com. je. 


DouprasLe, adj, com., es 


Dowrren, v. 2, subjuguer, réduire à l'obéissance, 


.اخضع .4 قيع -.4 قهر ستحر- اطاع 


Dompter, surmonter, lé L Dompter ses pas- 


sions, قبع النفس‎ 4.  هتاوهشربق‎ A. Dompter sa 
colère, كظم الغيظ‎ 1 
Dompter des animaux, leur êter leur férocité, 


Dourrrus, s. m., 5. 


C'est dommage, ضيعائه - حيف علية‎ 
Lab. || C'est dommage de nous être donné tant 
de peine, La .حيف على‎ || C'est au négligent à 
souffrir le dommage qui résulte de sa négligence, 
اولى بالخسارة‎ Lit; prov. 
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Docus, 8. m., chien à grosse tête, جعاسي‎ à K 
5 :درواس‎ plur., vb. 


Doicr,s. m., ter أصبعظ‎ : plur., gtet. 
Doigt de Dieu, son action, أصبسع | الله‎ ١ [| Donner 
sur les doigts, fam., châtier, 3. | Avoir sur les 
doigts, être châtié, “تادب‎ | Le bout des doigts, 
OUT  لمانال‎ || Savoir sur le bout du doigt, 
fès-bien, قوى ملي ,عن ظهر القلب‎ St عرف‎ 
1 Montrer du doigt quelque chose à, أوبى الم‎ 
st شى ,عن‎ di 

Doicren, v. ريه‎ hausser et baisser les doigts sur 
un instrument, JW .لقب الاصابع على‎ 

MDoicré, s. m., AW .لعسب الاصاببع على‎ 

Dore, .ه‎ m., Ame كيس‎ 

Doir جم‎ Avoir, s. m., terme de commerce, actif| 
et passif, .الذى عليه و الذى له‎ 

.عش دغل tromperie,‏ ريه يو DoL,‏ 

Does, v. 2, aplanir, Ja A. - Lu) A. 

Doréance, 3. f., plainte, .شكوى‎ 

Doléances, an plur., représentations au roi, 
.رقع شكوى لليلكك‎ 

Dosswrxr, adv., .بانين‎ 


DoLenr, رع‎ adj., SU 


Doue, s. m., plante, 





Doimax, s. m., habit turc, als. 

Domaine, s. m., bien, fonds, #4; plur., 
زرزق - املاك‎ Pur, .التزام - ار زاق‎ 

Le domaine (de l'ét), .التزام - ميرى‎ 

DomaniaL, رك‎ adj. , .التزامى‎ 

Dôms, s. m. , ازقبَة‎ plur., .قبب‎ 

Domssriciré, s f., Lens. 

Dowrsrique, 8. com., serviteur, رخذ متكا‎ plur., 
نخادم - حُدَام - خذمكاريد‎ plur, Ads et 
3 .اجير - خُدا‎ 

DomesTiQuE ; adj. ر‎ de la maison, بسيتى و‎ ٠ 

Damestique, privé (animal), مانوس‎ - Got. 
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Donner, rapporter abondamment , en parlant des 
arbres à fruits, vo 4. جاب اثيار-‎ 5. 
Donner sur, v. n., avoir vue sur, على‎ JE 0. 


:5 رمى على -.1 كشف على 


Donner contre, heurter, فق‎ 0. Donner 
+ | Donner dans le 
panneau, se laisser tromper, وقع فى الشركف‎ - 
.انطلى عليم الكذب‎ 

Donner, charger l'emnemi, جل على العدر‎ 1. 


Donner jourà, faire nattre, 38 1- J داب‎ é* 


contre un écueil, Axe فى‎ 


Donner la chasse, poursuivre, رش‎ SI. 

La donner belle, vouloir en faire accroÿe, 
على‎ dr. كذب على‎ :. 

Donner dans le jeu, ete., s'y livrer, أنشيكك فى‎ 
.اللعب‎ 

Donxeus, s. m., .وقاب‎ 

Donr, part. , الذي‎ L'homme dont vous parlez, 
de ES .الرجل الذى‎ || La femme dont le fils est 
made, مريض‎ Lt التى‎ HW 

.سيكث لوثم كلون الذهبب Domavr,s.f., poisson,‏ 

Cérérac.‏ ممرمع s. f., plante.‏ رفكهتسيووظ 

- فى المستقبل Donéavanr, adv., désormais,‏ 
.من هلق و رايس - من “لان وصاعد 

Dones, v. ريه‎ enduire d'or, JL طلى‎ L- 
.موة بالذهب - .0 لطر بالذهب  ذقب‎ 

Dorer la pilule, رعق مه‎ st .حلى له‎ Dorer 
un refüs, الحكاية‎ Le. 

Dorer, éclairer de ses rayons (soleil), .ذهب‎ 

Se Dorer, v. pr., jaunir (moissons), السيل‎ sil. 

Dont, adj., couleur d'or, .ذهبى‎ 

Doneun, s. m., NL _ .مذهب‎ 

Doncorse, v.2. fam., traiter délicatement, لاطقب‎ 


سايس - نظّم - 


Se Dorloter, v. réf., نظم نفسة‎ amis .سايس‎ 





Donmanr, #, adj, .ناليم‎ Eau dormante, qui ne 


coule pas, 551, .ما‎ 


DON 


DomPTE-VENIN ou AscLÉrtas, s. m., plante, 
gs) Je. 

Don, s. m., présent, Lo - وهبة‎ - Le ; plur., 
عطايا‎ - Was; plur., Las. La raison est un don 
de Dieu, .العقل مخحة من الله العقل وهبة من الله‎ 
IL Cest un don que je vous fus, SSI .هدية منى‎ 
| Faire don de, .أهدى اليم شيا‎ || Don de pièces de 





moncaie fait aux musiciens dans une fête, à la mariée 
dans une nôce, تقبط‎ - L£5. || Faire ce don de pièces 
de monnaie, .نقط على المغنيين‎ 

DONATAIRE, 5. ةرسم‎ qui on fait une donation, 
له‎ ie. 

DonATEUR, TRIGE, 8., عاطى‎ 5 2 

Donarow, يو‎ f., he - Loge. ١ 

Done, pare, أمال‎ - He لكن - أمالى - يبقى‎ 
ou .كان‎ En style relevé, فاذن 9 اذن‎ 5 

Dom on, 3. m., Sp; plur., مشارف‎ 5 
She; plur., ble. 1 

Dowxanr, 8, adj., qui aime à donner, “ai. 

اعلى NÉ‏ الثى Dowxen, v.a., faire don,‏ 
-اكرم ,انعم عليم نب - يهب ,ممه : وهب ل - 
(hé? Dieu lui a donné des enfans ,‏ - .0 من عليم 
Donner une place à quelqu'un,‏ | .رزقم الله اولادا 
.انعم عليم بينصب ‏ قلح بوظيفة. - اعطاله منصب 

Donner, mettre entre les mains, اسلم‎ 

Donner, apporter, présenter, جاب - قَدم‎ 1. - 
.اعطى‎ Donne, .هاث‎ || Donner à boire, سقى‎ 1. 

Donner, payer, دفع - اعطى‎ A. Combien me 
donpez-vous de ceci? فى هذا‎ Er à ol. 

Donner, causer, جلب‎ 0.- sat. 1 

Donner, accorder, oœuoyer,, الشى‎ fat ee 4. 
- ,انم عليم ب‎ 51: Donner مه‎ fie à quelqu'un, 


la marier à, ai .زوجه سبلته - أزوجه‎ 





Donnerson temps à,Femployes à, $ .اصرف أوقانه‎ 
Donner مما‎ cartes , les distribuer, .فرق الاوراق‎ 


DOU 


Dossier, liasse de papiers, bol. 

Dor, s. f., bien apporté par la femme en mariage, 
.مال للامراة‎ Dot, suivant l'usage des Arabes, c'est-à 
dire, ce que le mari donne à la femme en l’épousant, 

.صداق - 

Dot, pension, établissement de secours, زراب‎ 
plur., .روائب‎ 

Dora, #, adj., de la dot, .مهرى‎ 

.تيهبر - ترثيب رواقب Dorarion,s. f,‏ 

Dotation, fonds pour doter un établissement, 
زوقف‎ plur., .اوقاف‎ 

Doren, v. a., établir une dot, مهر‎ A. Ji, - 
.اعطى‎ 

Douxtee, s. m., don du mari à sa femme s'il pré- 
décède, صداق‎  لحتسم‎  اهجوزل‎ HN .ارث‎ 

Douarmien, s. m., qui se tient au douaire de sa 
mère , et renonce à la succession de son père, 
.وارث مال امه وثارك ميراث ابيه‎ 

Dovariène, 5. f., veuve qui jouit du douaire, 
at. 

Douaxs,s.£, زذيوآن‎ plur., :كمرك - ذواوين‎ 
plu, كمساركف‎ - Aablis. Droits de douane, 

.عوايد الكيرث - pole‏ الديوان 

- معلم الديسوان Douamen, s. m., fermier,‏ 
مين الكيرك - كيركجى 

Douanier, commis, .خدام الديوآن‎ 

Douanier, garde contre les contrebandiers, ji 
.الديوان‎ 

DousLæ, adj. com., qui vaut, pèse deux fois, qui 
est composé de deux, مضاعف - قدرة مرثين‎ - 
مُزوج‎ valg., .مجوز‎ À a us .ذو معليبين‎ 

Double, épais, . 
opposé: à simple, 


.زهر مكبس Se‏ طاقق 


Double , de plus grande vertu, is ليم‎ 





fleur double, 


Double, au fg, disimulé, us ذوو‎ - 
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Les sept Dormans, martyrs, .أصعابٍ الكيف‎ 


DonmEUR, SE, 8., .نوام‎ 

Don, v. n., نام‎ À. 55) 0. Dormir comme un 
sabot, Ut .قام مثل‎ 1 Avoir envie de dormir, 
نس‎ A. || Qui a envie de dormir, Des. 

Dormir, au fig., agir négligemment, نعس‎ An 
نام - تهامل ى‎ 4. 

Laisser dormir, laisser une chose sans s'en occuper, 
المادة نايية -.0 ترك‎ a 

Dormir, être mort, 

Donmin, s. m., , نوم‎ 

نيم - منوم adj.,‏ عاد Donurnr,‏ 

Donomic, s. m., ou DOnOKIQUE, 3١ 
«دروفج - درني - نج - دراج‎ 

NA adj., du dos, C2 

Doro , به‎ m., pie النوم‎ Zeb. 

Donune, s. f. ل‎ 53 

Dos, s. m., toute la partie postérieure du corps, 
bi .ظهور , .عنام‎ Dos du chameau, غارب‎ ou متن‎ 
I Le dos de la main, .قفا اليد ظاهر اليد ظهرا ليد‎ 
إ[‎ Le dos d’une lettre, .ظاهر الكتابٍ‎ 11 Se couchér 
fur le de, y - استلقى على ظهرة‎ - 
ais نام على‎ [Faire le gros dos, faire l’homme im- 
portant, نفش_روحه - تبعدد  أذعى‎ Ô. | Mettre 
sur le dos, accuser de, kb خط فى‎ 0. ( Qui a bon 
dos, qui est riche, capable de supporter, .جامد الظهر,‎ 
IMettre à dos, faire un ennemi, دهعمل له عدوأ‎ 
ner le dos, fuir, الديسر‎ de Ü Dos à dos, 
.الظهر فى الظهر‎ | Mettrè dos à dos, sans avantage 
.ساوى بينهم‎ 
Dos d’un toit, dos d'âne, تجلون‎ 
Dose, s.f., mesure, مقدار‎ - 3% cs 
Dose, prise d’ane drogue, .هذل‎ 


f., plante, 


l'un sur l'autre, 


Dosen, v. ربق‎ mettre Les doses, .جر‎ 


Dossier, 3, m., partie d’use Chaise, etc., pour 


soutenir le dos, .ظيربة - ظهر‎ 


a8r 


Doucement, mollement, Mchement, #,La » . 


+ Doucement I exclamation qui contient une sorte 


DOU 


DOU 


L'homme‏ .ماكر - حاين - موجهن - ذو لسانين 
double dit au voleur: Volez; et au maître de la mai-‏ 


son: Surveillez votre bien, ذو الوجهين يقول للسارق‎ de réprimande ou de conseil, على ميل شوب‎ - 


.طول روك 
s. f., fam., (femme), +.‏ رتستعمسدمط 
.دلع Douceneux, se, adj., doux sans étreagréable,‏ 
.كليو Doucær, re, adj., diminutif de doux,‏ 
La douceur du sucre,‏ جلارة Dovcrun, s. f.,‏ 


LG اسرق و لصاحب المنزل احفظ‎ (prov.). 
DousLe, s. m., seconde copie d’un acte, صورلا‎ 5 
Le double, une fois autant, (jy قدرة‎ 5 
زصعنى - الطاق طاقين - الواحد اثنين‎ plur., 


- وداعة ES. j Douceur de caractère,‏ السكر|-أزيد تكثير Au double, beaucoup plus,‏ .أضعاف 


- الطبع - رافع‎ ASUS. | Douceur du visage, 
.بشاشة الوجه‎ | Douceur de la peau, .نعومة الجلد‎ 


.اضعافا 
.عيبل الشى طاقين Mettre en double,‏ 


DousLxaux, s. m. plur., solives pour soutenir les| | Parler avec douceur, برقفق - كليم برقم‎ ak 


I Prendre par la douceur, لاطقم‎  ةرطاخ‎ 6,13. 


planchers, .شواحى‎ 


Douscæuxer, adv., pour deux raisons, en deux | | Douceur مها فصقل‎ paroles, dans le style, .عدو بة الكلام‎ 


Douceurs, friandises, .حلارباث‎ 

Douceurs, petits profits, ASS. 

Les douceurs dela vie, .لذايذ الدنيا ذعيم العيش‎ 

Dire des douceurs à une femme, .غازل لامرأة‎ 

Dovcæs, s. f., eau versée d'un lieu élevé sur une 
partie malade, .صب ماء على وجع‎ 

.0 صب الماء على الوجع ,.ه 103 

.موصو =( pourvu,‏ .زه رك Doué,‏ 

Douxa, v. a., donner un douaire, أصدق الرجل‎ 
.زوجتم‎ 

-.0 من علية ب Douer, avantager, omer de,‏ 
.جيل ب- زين ب -.0 خص ب 

Dounurr re .فهر‎ ,déleat, نعيف - ذاعم - طرى‎ 
- sil. 

Douillet, qui aime ses aises, .نظ لى‎ 

Dounzerre, s. f., sorte de vêtement, AU». 

adv., Xeon‏ ,دمع سوط 

DouLaun,s. £., (du corps), |; لام رسام‎ es 
plur., أو رجاع‎ (de l'esprit) حزن‎ - ra 

.بانين - تعزن - بوجع DouLouauseenT, adv.,‏ 

- موجع - اليم - وجيع adj.,‏ ره سينا 
ge‏ مول 
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manières, وجيين‎ QU 00 
Dousin, v. ريه‎ mettre une doublare, يطن‎ 
Doubler, donner ou mettre le double, صضاعف‎ - 

o.‏ حط الطاق طاقين 
عوج - عدّى Doubler un cap, passer au-delà,‏ 
.دبلون DousLox,s. m., monnaie,‏ 

Douniums, s. f, AU. 
Doucz-Awine, s.f., vignesauvage, y) علب‎ 

-Y il. 

Doucraras, adj. com., .مايل الى الخلارة‎ 
DoucrmenT, : adv., d’une manière douce, > باسلود‎ 

8 . برقة - بلطافم - 
بالهدو ‏ من غير طنش Doucement, sans bruit,‏ 

- .شوب شوب‎ 
Dowcement, délicatement, برشاقة‎  ةفاطلب.‎ 
Doucement , lentement, sans précipitation, 

Je .على روأ قر شوية. شوبة  على‎ Aller dour 

cement, faire doucement, “تانق‎ 

Doucement, médiocrement bien, 535 على‎ - 
.كذا وكذا - هبك و هيكك‎ 
Doucement, commodément , agréablement (vivre), 
نظام‎ AMIE: 
Z 
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DOUTE, 2 Mais Age — .ربب شك‎ Comment] Tout dou! itterj., ve vous empartez pas, 
as-tu pu mettre cela en doute? .لانغتاط كيف حصل لكك‎ 
.الشكك فى هذا‎ | Beaucoup de doute provient du | Filer dour, yLe, 

Dour, sf, .اثتى عشر  طزينة.‎ A la dou- 
zaine, très-commun, بالطزينم 5 مرطرط‎ . 


Douze, adj. com., he .أثنى‎ 
Doumèxs, adj. come, عشر‎ | o=——il5; fém., 











zèle qu'on prend pour la défense de la vérité, 
.م كثرة اشكك من صمدق اماما عن اليقين‎ 

- من غير شك - ما فيه Sans doute, adv., ELA‏ 
. .م نكل EN‏ 

.ازتاب فى -.0 شكث فى ,.ه.؟ Dour,‏ 

ارتاب د شكث Douter, v. véf., soupçonner,‏ وى 
ve I. Je ne me doutais pas qu'il agirait ainsi,‏ ب 
se douta de‏ |1 || .ما كنث اشكك انم يعيل هذا 
Ve.‏ بشى quelque chose,‏ 

Dourauamenr, adv., بشكك‎ 

Doursux, se, adj., incertain, اللشكث‎ ss 
.فيه شكك - مشكوك - تحث الريمب‎ 


, Douteux, sur qui on ne peut compter, à LS Y. 





Dorer,s.m., +23 plur., و كبير مشا يش‎ plur., 
Par al Se 
Daucmue ou DnAGME, به‎ f., monnaie ancienne; 


ou gros, 8° partie de l'once, pa? رسام‎ ph 


85 .مليس ,2 نه Doés,‏ 


Dnaczox, s. m., bouture, hourgeon qui part da 
pied d’un arbre, تفرع‎ plar., te» - تفرع‎ plur., 


Douteux ambigu , Aie - .مشدوة‎ ex». 
Douvr, ». f,, planche, 359; plur., 5. Daacow, s. m., monstre fabuleux, (y. 


Doux, ريه‎ adj. , d'une saveur agréable, ls. 
Doux, sans amertume , sans piquant, ete. , عاذب‎ 
- ,عذب‎ Eau due, ما عذب - ما فراث‎ - 


Le Dragon, constelation, .الثعبان - التسنين‎ 
Dragon de vert, fam., 4.5. 
Dragon, tache dans la pruuelle, dans le diamant, 


Bla .موبة‎ L'Température douce, .عشاوة | || .هوأ معتدل‎ 
Doux au teucher, .نام‎ Dragon, soldat qui combat à pied et à cheval, 


.مسكرى يقائل فارساً وراجلاً 
- جرافم f., pelle pour tirer le sable,‏ .ه Dave,‏ 
.نوع مجرفة لشيل الرمل Ye‏ 
اشال الرمل -.1 جرف #مف ره Daaousa, v.‏ 
DRAMATIQUE, adj. com., fait pour le théâtre, et‏ 


Doux de caractère, bumain , bénin, حلمم الطبع‎ - 


١! ودع - لطيف‎ Paroles douces, style doux. 
D .كلام‎ || Air doux, agréable, بشوش‎ 42 - 
.وجه حسن‎ )| Un doux regard, .نظر ذأبل‎ 

Doux, flexible (métal), .لين‎ 
Doux, léger (châtiment), ,قليل - خفيف‎ 
Doux, opposé de farouche, سلس - ائيس‎ 5 


représentant une action tragique où تومه‎ 


.كلام منظوم مبكى ام Eee‏ 


a. Dane, نه‎ ., poëme pour le théltre , Ame. 
Doux, agréable, .جلو - جسن‎ Voix douce, | Daur,s. m., étoile de line, تجوج‎ sue. أجواع‎ 
ملف - .صوت رقيق‎ (Barbarie). 


Doux (escalier), qui ne fatigue pas, .سالكث‎ 
Vin doux, qui n'a pas cuvé, lo 3.5 
Billet dour, As .ورقة‎ 


Drap de lit; pièce de toile dans ke Lit pour cou 
cher, فرش‎ De. En Syrie, شرشف - شرشوفسة‎ : 


شراشفت ,سام 
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Dresser, instraire, façonner, ao 
Dresser, v. n., عه‎ hérisser, se dit des cheveux, 
ا قب شعر الراس‎ 


Se Dresser, v. pr. 3 0 

.تراجين plur.,‏ :ترجان رمق .8 Doc“,‏ 

Dnooux, s. £., ingrédiens pour purger ou teindre, 
She. 

Drogue, au fig., chose mauvaise, NS, - شى ردى‎ 1 

Daoouxs, v. ريه‎ donner trop de médicamens, 
.خبيصنف للادوية‎ 

Droguer, fakifier, غش‎ 0. 

Daosuemr, 8. 1, toute sorte de drogues, .عطارلا‎ 

Daoowsrs, به‎ m., je  ىنالديص.‎ 

Daorr, 5. m., ce qui est juste, حل‎ Faire droit à 
chacun, اجرى العق‎  مقح‎ seb كل‎ bel. 

Droit, jurisprudence, loi, Em - Ad. Droit 
naturel, ab (seb. || Droit civil, règten entre 
les citoyens, ..حقوق الشعيب.‎ | Droit des gens ou 
public, des nations civilisées entre elles, حقوق‎ 


.واجبة على الطوايف بين [es‏ 


Droit, pouvoir légitime, prétention fondée; ce qui 
appartintlégitimement, .ام زج‎ 33hs-Nevouslier 
point avec celui qui ne vous donne pas autant de droit 
qu'il s'en donne à lui-même, لا تصحب من لا برى‎ 
ani) .لكك من الحق مثل ما يرى‎ | J'ai droit لغ‎ 
dessus, الى حق فى هذا‎ HI a droit à des égards, 
.عق لم المراعاة‎ [A bou droit, avec raison, 
.بالق‎ A tort ou à droit, .انكان حق رلا باطل‎ 

Droit, imposition, taxe, .عوايد - معلوم‎ Droit 
d'emtrée et desortie, كييركك - كس‎ splur., .كارك‎ 
1 Droit sur les fermes, إز ..حولة‎ Droit sur l’emplnce- 
ment des maisons, حكر البسيوث‎ . | Payer les droits, 
.دفع العوايد‎ 

Droit, ndr., directement, سوا - عدلا‎ - 953. 
Marcher droit, faire son devoir, استقام فى مشية‎ _- 
Le CAR سلك‎ 0. 


DRE 


.… Tailler en plein drap, au هك‎ fam., avoir tous les 


JS. Être dans de‏ فى العريضص 


beaux draps, das une situation critique, .وكل‎ 


moyens de succès, 


DaarEau, 5. m., enseigne d'infanterie, ,بيرق‎ 
.سيارق‎ -$e ranger sous les drapeaux de quel- 
qu'ua, nie Es دخل‎ 0. 

PDaurga, v. a., couvrir de dep, بالعجوم‎ +. 


Draper , railler, médire, .لس‎ 
Draper, habiller uve figure, سم‎ 


plur., 


Daarsnie, 3. f., mahufacture, commerce de drap, 
جوع‎ SL - بيع وشرا الجوح‎ Draperie, draps 
divers, por") bel. 

Draperie, \erme de peinture, représentation des 
habits, كسم‎ 

m., fabricant, marchand de drap,‏ .8 رمعتمتدط 
.جوخية plur,‏ ز جوخى 

Daasrique, adj. com., actif et violent (remède), 
JE دو!‎ 

Dauve où Dan, 2. f., plante, جرف مشرق‎ - 

.تفل s. £, marc de l'orge, pan}‏ رعسمفوط 

Dassszn, v. 
أقام - .له رفع‎ - = wi O. Dresser la te, .رفع راسم‎ 


a., lever, tenir, faire tenir droit, 


1 Dresser les oreilles, 3513 خرن اذانه - قنش‎ 
Dresser un lit, le monter, .ركب تحث‎ 1 Dresser 
une tente, LS Du. {| Dresser un pige, 
5 pme. || Dresser vers, tourner vers, jbl 
«دقراك‎ ْ 

Dresser, aplauie مهت‎ allée, .ساوى ميشى‎ ٠ 

Dresser du linge, عا‎ repasser, '.كوى القياأش‎ 

Dresser wn buffet, ane uble, رض للاوانى‎ ©. - 
.رض الطعام‎ 

Dresser des batteries, prendre des mesures pour, 
.نصب عتاريسه‎ 

Dresser un plan, une minute d'acte, .سود‎ Dresser 
un contrat, .حررالكتاب‎ 8 


DUP 


Duc, s. m., première dignité de la noblesse, 
.امي رلامرا‎ 

. خض أمارلا لامر Ducar,s,adj.,‏ 

Ducxé, s. m., terre donnant le titre à un duc, 
.التزام 3 مقام امي رلامرا‎ 

Ducæsssz, s. f., femme d'un duc ou dame qui 
possède un duché, 8,4 ست حرم أمي رلامرا أو‎ 
ol. 

Ducriss, adj. com., .لين - يتطرق‎ 
… Ducrmuré, ليان اله‎ - SU. 

Duions, s.f., .قهرمانة‎ 

Due, s. m., combat singulier, .فتال بين اثنين‎ 


Duel, terme de gram., ASXŸ. Un mot au duel, 


.مشنى 
متقاتل مع Dusiuisre, #, m., coupable de duel,‏ 
1 .واحد 
شكلى بحب Duelliste, qui se bat souvent,‏ 
.المقانلات 
Dowsmr, adv., selon la raison, les formes,‏ 
.فى غاية ما يجب - على موجب القوازين 
Dune, ». f., monticule sablonneux le long des‏ 
.كوم رمل على ساحل البعمر- رمال côtes,‏ 


Duonsnux, s. m., le premier des intestins grêles, 


.المعى لاثنى Die‏ 


Durs, s. ,ىك‎ qui est trompé, facile à tromper, 


ps - :زبون - غفلة‎ par, .زباين‎ Il عم‎ prend 
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Dnorr,s,adj,, ce qui va en droite ligne, مستقيم‎ - 
Joe. Angle droit, .زاوبة قابية‎ 
Droit, debout, .على حيلم - واقئف - قايم‎ 
Droit, au fig., judicieux, juste, le - تقيم‎ 
Droit, sincère, ils - .على ذيتة‎ 
Droit, opposé à gauche, .أيين‎ La main droite, 
.اليد :اليينى  يد الييين‎ 
© La رمام‎ sf, الييجن‎ - Role 
À droite, av. | = .على يد الييين‎ Se tour- 
ner à droite et à gauche, .ثلفث بين و شيال‎ 
ممصمو‎ dns, 5, «nl. 
Daorruns, s. f., équité, rectitude, .استقامة - رشاد‎ 





En droiture ,adv., par la voie directe, ordinaire, 
بالطريق المستقيم  بالوجه المعتاد‎ . 
Daorrumen, رهظ‎ adj., qui aime l'équité, 3.2). 
Daèce, adj. com., plaisant, ن - فكتة‎ - 
Ste, 
,فوط‎ 8. m., mauvais sujet, ae = yo. 
, Dabtæueer, adv., LG - US بنوع‎ 
Daôrænrs, s. f., chose drôle, .تنكيث‎ 
. f. fam., femme de mauvaise vie, 





DaôLesse, 
yes - ab. 

Daowxpars, ا‎ m., chameau coureur, (Ha; 
plu, Ua?  ىريه جل‎ (Barbarie). Courrier! 
monté sur un dromadaire, Jlæ®;plur., Ailes, 

Dav, =, adj. vif, .شط ضاحى‎ 


Dru, touffu, planté près à près, ملتف‎  فيثك|‎ pour une dupe, يستعشينى‎ . | Il a été dupe de cette 


ruse, de ce mensonge, .انطلى عليه الكذب و العميلة‎ 
| Sur deux associés il y a une dupe, كانوا أثنين‎ 151 


5 .مزنوق‎ 
Dre, en parlant de la .غزبر,متسام‎ 


Dauss,s. com., habitant du mont Liban, sectateur sat de 3 Ja! اعلم ان‎ bite. 


Dursn, v.a., tromper, فب‎ O. = جوّن -.0 عش‎ 


de Hakem, زدرزى‎ plur., 1259. 


.3 مين - .1 غلب - |- مطلوب - 3( m., ce qui est dû, devoir,‏ بق روط 


عش = عبن sf,‏ ولتسطموط 


Dosrram, ve, adj., qui exprime le doute, أشكى‎  Duritcara, s. m., expédition double d'ane dépé- 


che, ثانية‎ Am, 
Duricarune, s. f., .اطباق انطوا‎ 


.بين الشكك- 
Dumrariow, ». f., doute feint, 2 C2.‏ 


DYS # 
Denemenr, adv., avec ممصمم‎ , Fe se 
3304. Traiter quelqu'an duremene ب‎ EL 


Dunen, v. n., continuer Lee, eo pue. 


longtemps, el O0. بقى‎ A, Durer {en ports € va 
objet qui fait un long usage), إبن‎ Lo gi" 
Durer, souffrir long-temps, إستسي ل‎ 
Duneré, s. f., fermeté, solidité, صلا بد‎ 
- .يبوسظ‎ ١ 
Dureté d'oreille, عقسه‎ dure, eh Jai. 
Dureté,manièrede peindre sèche , sans grâces 35, 
Dureté de ayie, .وقوف الكلام‎ 
Dureté, jnsensibilité, inhumanité , فساولا- شرأسنة‎ 
 قالخا صعوية‎ ils QU 


- Sie 


DonizLon, ». m., petit calus, .دمان‎ 
Duvar, s.m., menue plume, .ربش ناعم‎ 
Duvet, premier poil des joues, du menton, .عذار.‎ 
Duvet, coton sur la peau des fruits, .ودر‎ 
.كثير الريش‎ 
Drxweque, 8. f., science des forces qui meuvent 
les corps, تربك لاجرام‎ pe 
Dymasnie, 8. f., suite de souverains d'une même 
famille, 9,5; plar., .دول‎ 
; digestion laborieuse, terthe de 


Duvereux, se, adj, الناعم‎ 


5 ابه تومه مقبوط 


DUR 


Dumucrré, s. f., état de ce qui est double, 
الثى مزوج‎ a. 

Duplicité, au fig., mauvaise foi, ALL. 

Dun, رع‎ adj., ferme, solide, Le  دلص‎ - 
ماكن‎ - sb - 
.جر صلد‎ 1 Viande dure, عاسى‎ 

Dur, inhumain, insensible, قاسى - قا‎ 5 
صعب‎ = lai ps  ىتاج“‎ Paroles dures, 
كلام قاسى‎ ] Dur à lui-même, صارم على حالم‎ 

Dur, difficile, incommode, xt - .صعب‎ Dur 
à digérer, pes. 1 Dur, fâcheux à souffrir, 
.صعب - مر‎ 


Le -  فشان.‎ Pierre dure, 


.لحم ماكن - 


Dur, austère, rude (vie), .صعب متقشفب‎ 

Dur, äpre, rude au goût, غ٠‎ 

Dur, peu coulant co, cb .كلام‎ Dur, sans 
grâce, lourd, LAS - 

#التقءه .راس ماكن - ران بابس Tête dure,‏ 
«سريع ثقيل dure,‏ 

Dur, adv., entendre dur, تقيل‎ Er A. 

DurasLe, adj. com, يبتقى - يدوم‎ 

Donanr, prép., ف - فى_مل‎ 


Duncan, v. a, تشفب‎ - 





Se Durcir, v. pro. او نشف,‎ _ 


Duns,s.f. tree paré, jo Ya p W médecine, PV pe. 


Dents f., difficulté de respirer, ضيقة نفس‎ 


Coucher sur la dure, شام على الارض‎ 


Duns-Mine, s. f., membrane extérieure qui enve-| - التنفس‎ pe. 


Dyssexraare ,s. f., espèce de flux de sang, تزيف‎ 


Drsous, s. £., difficulté d'uriner, .عسر البول‎ 








loppe le cerveau, جافيم‎ ft 
Dunée, 8. f., Le. Longue durée, durée éternelle, |  ايرطناسيد‎ — الدم‎ Jet. 
.بقا- دوام‎ 
1 


n 
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مومه وجوه و ووو وموم ووه و ere‏ وجوه ووه نوهد ور ووو مووه ووه مدو ووه ووو و ومو وه ورور مدو ود صمو مره sortes‏ 


E. 


EBR 


Évène, s. f., bois noir, .خشب الابئوس‎ 
Évérisn, s.m., .شج رلابئوس‎ 

Évémisre; s.m., us خراط‎ 

ÉsLouts, v. a., priver de la vue par trop d'éclt, 


EBA 


Es. m., cinquième lettre de l'alphabet français, 
باء‎ ON من‎ gel .الحرفى‎ 
Eau, زميأة رعنام زماء ,£ .و‎ plus vulgairement, 


5 A 6 
موبة‎ ou .ميم‎ Eau pure, eau de fontaine, terme de 


-.0 اخذ البصز- .1 خطف البصر- زقلل النظرا .ماء الفواكه Eau des fruits,‏ | .ماء القراح médecine,‏ 


غطيش - جهّر البصر- Es‏ العين - 
تعجر تعبش Us). 5 ébloui,‏ - 


Éblouir, au fig., surprendre l'esprit par une appa- 


rence brillanté, أخذ العقل  ادهش - أبهل‎ ٠ 


Éblouir, séduire, عبر‎ O. 

.يدهش - يخطف البصر adj.,‏ رع Éruourssawr,‏ 

ÉBLOUISSEMENT, 8. m., état de l'œil ébloui, Libé, 
Éblouissement, diféculté de voir par trop d'éclat ou 
par une cause intérieure, LES. 

Éblouissement, au £g., surprise, séduction , 142. 

ÉnonGnen, v. a., crever un œil, 3. 

Éborgner, au fig., êter une partie du jour à une 
fenêtre, عكس فور شباكف‎ 1 

v. n., diminuer à force de bouilli‏ رمتسصسممظر 
à‏ خش من JDE‏ 

ÉBOULEMENT, 8. m,, .هبوط‎ 

Énouran (S'), v. n., ls 0. خر-‎ 0. 

ÉsouLas, 8. m., chose éboulée, Lolo. 

ÉnOURGEONNEMENT, s. m., Ji plis. 

ÉBOURGRONNER, v. ريه‎ ôter les bourgeons super. 
fus, EX زثر الكروم - هلم‎ - A 


o.‏ نشراورا 





ÉsRaNCHEn, v. a, .قلم الشيجر من الفروع‎ ٠ 


« 


1 Eau de raisin, d'abricots, de prunes, js. عيش العين‎ 


Eaux, pl., jets d'eau , cascades, .يرابيز‎ 

Eau bénite de cour, belles promesses sans effets, 
كويسة‎ ls. Faux basses, manque d'argent, 
.عدم الموجسود‎ [| Battre l'eau, perdre sa peine, 
JEU ذهب ثعبه‎ 4. || Revenir sur l'eau, rétablir ses 
affaires, عام‎ O. [| Nager entre deux eaux, ménager 
deux partis, من الطرفين‎ Jet مسكك‎ 1. IA 
vau-Peau, au cours de l'eau, NE . | Affaire à 
vau-leau, manquée, .شغل ثلف‎ | Nager en grande 
eau, dans l'abondance, عرق ف الخير‎ A. || Mettre 
de l'eau dans son vin, rabaitre de ses prétentions, 
.هاود‎ 

.الماء العالمب,»:.م! سم . عرقى - عرق Eau-de-vie,‏ 

Eau, sueur, .عرق‎ Qui est en eau, .عرقان‎ 
Lächer de l'eau, pisser, ماء‎ (95,  ةيومريط.‎ 
Évamra (S'), v. réf, Jai - بهث‎ AS. 
Évansæn, v. e., rogner, JS, 
تدم‎ s. m., passe-teinps, .لعنب _ سيط حظ‎ 
Énarrae (S’),v. pr., Dan ه١‎ - 
Ésaumt, adj., surpris, ياهثك_ حاير‎ . 








إقى الكروم سويد - رسوم ouvrage commencé,‏ ربا Éavcue,s.‏ 
.تخفيف الشجرمن الفروع Évmarcmemsnr,s.m.,‏ |إ-اشرد م faire l'ébauche,‏ رمه v.‏ هتمه سمط 


.سود 
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S'Écailler, v. réf., tomber par écaille, pas. 

ÉGAILLEUX , SE, adj, composé d’écailles, ابو فلوس‎ 
- “باعى‎ 

.قشرة sf, coque, écorce,‏ وستمعظ 

Écauen, v. .قشررءه‎ 

ÉcansouiLLEn , v. a. popul., écraser, .دشدش‎ 

ÉCARLATE, 8. f, el - .قرمزى‎ 

Écantamine, adj. £ (fièvre), حُيى جراء‎ 


Écagunneemenr, sm, العيون‎ les  ةضشرف.‎ 


ÉcanQuiLLER, v. 8. fam., ouvrir trop (les yeux), 
ie C3. Écarquiller les jambes, .فرشي سيقانم‎ 
Écanr, s. m., action de s'écarter, .أ بتعاد‎ Faire un 


قفز الى البرين أو الشيال écart (cheval),‏ 


A l'écart, adv., à part, علي تاحيم  متقرداً‎ - 


| .على جلب‎ Meur à l'éant, عن جنب‎ dé - 


+ A. | Se metre à l'écart, عن‎ is 
Dhs JE. Il Prendre quelqu'un à l'écart, 
معه‎ al. 1 
Écanrezæn, v. a, المذنب أربعة‎ 
ÉCARTEMENT, s.m. » disjonetion, .ابتعاد - انقسام‎ 
Écanræn, v. a, éloigner, عن - بعد‎ sw. Le 


ECA 


.5 5 تزعزع 5 بلعم نوم 

Épuen, ,و‎ a, donner des secousses, زعزع‎ - 
&- © 0. هر‎ 1. Le sol était ébranlé par les pieds 
des chenux, Je |.ارتتث للارض من ركض‎ 
IL poussa un eri qui ébranle les montagnes, ضرع‎ 
الجبال‎ We .صرخر‎ | Gel est si lourd 
quon ne peut امهم‎ EE .هذا من ثقلم ما‎ 

Ébranier, étonner, toucher, ذهل‎ 1. - 5» L - 
vie I 


S'Ébranler, v. réf., branler, 2 Ep - شتعتع‎ - 


 Ébranler, commencer à se mouvoir, t. militaire,‏ لج 
j À‏ زحف - ES‏ 
élargissement , es‏ ره ÉBRASEMENT, s.‏ 
شع ÉBRisEn, v. à., élargir,‏ 
Être ébréché,‏ .شردم - .1 ثلم ,2 Ésaècren, v.‏ 
Bt.‏ 
Évsnoun (5), v. pr., ronfler par frayeur, souffler‏ 
avec force, en parlant d'un cheval, Jäs O.- à‏ 
.شاع - اشثى Ésauiren, v. a, divulguer,‏ 


S'Ébruiter, v. شاع م‎ L- تقرقع‎ Pour que| vent a écarté les vaisseaux, اشتث الرد 2 المراكب‎ DE 
cette affaire ne s’ébraite pas, #5U| .لبلا نتقرقع هل‎ Écarter, mettre à part, .خلى عن جنب‎ 


S'Écarter, v. réf., se détourner (du devoir), 


4 


.مفشى 


Ésaurré, 2, adj, 


Évuzzrrion, s. f., élevures , taches rouges sur la] مال عن الحق - .5 حاد عن الواجب‎ 5. 
peau, .شقفقة‎ Ébulliion du sang, الدم‎ js. زاغ عن الحق‎ 3 


S’Écarter,ne plus joindre, .تباعد - أبتعد عن بعضه‎ 
S'Écarter, s'éloigver de, se metre à l'écart, 
ee. S'écarter 
de son chemin, عن الطريق‎ ei ١ 
Un lieu écarté, خلولا‎ ee. 
Eccuisusre, 8. m., .كناب السكية‎ 
EccLésiasriQue, adj. com., qui appartient à 


l'église, .كنايسى‎ 





TE état d'un liquide qui bout, dé - 
JE - 


Pacs. va. A ét, 263 à - بعد عن .0 حدس‎ 4. QE جنب‎ - 


.0 خبص 
.باعة _ صفيحة Écarzz, 8 f. (de testacés),‏ 


Écaille de tortue, السلسفا‎ Axe, | Écaille de 
poissons, السيكث - قشر السركك‎ LL; pur, 
.فلوس‎ 


و قسوس À EGCLÉSIASTIQUE, s. m., US: plur.,‏ فلوس va. péter l'écaille, Sud}‏ وستسمملا 


collect, , روس‎ A. 5 


فشر السيك 


ECH 
.مساطر القياش‎ jÉchantillon de blé, Alta .عينة‎ 


Écæarrartoise, 8. f., défaite, subterfuge, جم‎ 
- .باب للخلاص  حيلة.  مخاص‎ 

Écuarrée ر‎ 8. f., action imprudente, .فْلتم‎ 

Écuarrea, v. a., éviter, تقذ من‎ 1. L'échapper 
belle, عظبيمة‎ als .نغذ من‎ 

' هروز ماله ف‎ v. n., ou S'Échapper, v. pro., s'évader, 
فلت‎ 4. Just - أنطلق‎ 55 0. Cheval échappé, 
.حصان فالث‎ || Laisser échapper, .افلث‎ 

Échapper de, échapper à, sortir de, n'être pas 
saisi, من - .4 تصل من -.4 خلص من‎ Gr 
Échapper au danger, .تقذ من الخطر‎ || Échapper 
du naufrage, .خلص من الغرق‎ 1 Cette parole m'est 
échappée, .هك الكلية وقعث منى هفوة‎ | Parole 
échappée, .فقو لسان‎ || Toute parole échappée est 
relevée, زلكل ساقطم لاقطة‎ prov. ) Échapper à la 
vue, .ما 45,51 النظر‎ | Échapper de la mémoire, 
.راح من البال‎ [| La patience m'échappe, عيل صبرى‎ 
yat .عدمث‎ 

S'Échapper, v. .1ن‎ s'emporter inconsidérément, 
اساء لادب‎ sal سقط فى حق‎ 0. 

Écæanpz, s. f,, épine, éclat de bois, شوكة‎ iQ 

Écuannownen, v. ,نه‎ Joänl قلم‎ A 

Écuanre, s. f., large bande d'étoffe en baudrier, 

.شريط- محزم - وشا 

.علاقَمّ bandage pour soutenir le bras,‏ ا 

En Écharpe, adv., soutenu pur une écharpe, 
EE de biais, de travers, G parie. 

Écæanren, v. 2. faire une large blessure, هشم‎ 1. 

Écharper, uiller en pièces, .هشم - .[فرض‎ 
Écœusses,s. f. plur., .عكاز البهلوان‎ Monté sur 


- [des échases, gaindé, L2. 


Écæausouzunss, s. . plur., AÈÈES - زشرى‎ 


plur., .اشرا‎ 
ÉcmauDé, s.m., pâtisserie, .لقية قاضى‎ 


288 ECH 


EGCcLÉSIASTIQUEMENT, adv., en ecclésiastique , 
القسوس‎ Ja. 

Écenveé, رع‎ adj..et subst., étourdi, ras — 
us" - «ملطوش‎ 

ÉcæarauD, s. m., assemblage de bois, hi - 
.صقالة‎ Échafaud pour placer des spectateurs, 
تخث - منظر مصنوع من دوف‎ : plur, .تيوت‎ 
|| Échafaud pour exécuter les criminels (gibet), 

ÉcHarauDAGE, s. m., construction des échafauds 
pour bâtir, .نصب الصقالات  صقالاث‎ 

Échafaudage , au fig, grands préparatifs pour peu 
de chose, .كركبة‎ 

Écmarauen, +. a, نصب الصقالات‎ 0. 

S'Échafauder, v. réf., faire-de grands préparatifs 
pour peu de chose, SS. 

Écœauas, s.m., زوثد‎ plar., ز خازوق - أوناد‎ pl., 
:مسياكث - سواميكك , .دام ز سوماكك - خ.وا زيق‎ 
plur., Sale, 

Écmuassemenr, 8. m., .كنيد العلبب‎ 

ÉcaLassen, v. a, (la vigne), سلد العلب‎ 5 
الكرمة‎ css. 

Écuaiore, ,.؟ .ة‎ plante, ضغي‎ Je. 

Écæancazn, v. a, vider en arc, “قور‎ 

Écmancaune, sf, .قوير‎ 

Écmanos, 9. m., مقاوضة‎ - Jos. 

En Échange, adv., à la place de, A1 - .عوضة‎ 

من فاحية أخرى En Échange, d'un autre côté,‏ 
.من وجه اخر- 

Écæanczasæ, adj. com. , J5.5. 

بدل شيا بمشى Écæanon,v.e, faire un échange,‏ 
.قاوس احداً فى شى , بشى - 

Écæanson, 8. m., Al be; وام‎ A 

ÉcHanTILLON, 8. m., مسطرلا‎ : plur,, مساطر‎ - 
KE; ..ششلى - عينم - عروضة - أشكال ,.عسام‎ Des 
échantillons d'étoffes, Lit اشكال‎ - 
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Écuaupæn, v. ريه‎ mouiller avec de l'eau chaade, 
سيط‎ 0. Chat échaudé, ete. Poyez Car. 
S'Échauder, v. rét., au fig. être attrapé, أنسيط‎ . 
Écæaunom,s.m., Le. 


ÉcæAUrFAISON, 8. 


ÉcReLox, s. m , degré, ادرجة‎ 
وشو‎ 3 sert el, Des 
السك‎ fl, soie ربعت‎ péés 1 
, LE 
Écæaueranr,2, adj., حريرا .مشوب - حامى - حار‎ ile - ol x _ he ذراع‎ ee 
Écuaurraxenr, s. m., action d'échauffer, 535]  Écueveié, رك‎ adj., qui a Ve chevear à ann. 
ge. .نائرالشعر- منفوش الث‎ 
Échauffement, اماف‎ de ce qui est échauffé, be. Écæenx, s. ريه‎ AN : 
بس سمل‎ donner de ها‎ chaleu L- 

URFER) Ve Rey Conner “Je Écure به‎ £, épine du 3 00 يوري اسلسلة‎ 
partie de l'animal depuis le milieu des ' 
qu'eu croupion, .قلوة الظبر جال الظهر‎ 

* .ة pes‏ جال ظهر,ءه .© ,سدم 
.فوقل Écmormons, s, f., plante,‏ 
.عكوبب Écmxorus, 8. m., plante,‏ 
.طاولة, رقعة الشطرني om,‏ ,دسف 
Échiquier, en Angleterre, juridiction qui règle‏ 
AS,‏ مال الخزنة les affaires de finances,‏ 
fement, Ds. Écæiuu, s. m., plante. Voyez Vaux.‏ 
- صدّى - ركاء  Écuo,s. m., répétition du son,‏ ]1 شاط S'ÉcRanffer animer, 50 mettre en colère,‏ 
Donner de l'écho,‏ .يواعى ,.تدام زياغى = دريى .ثارث فيم الحبية ‏ اخذانة. | za‏ 
ét «she.‏ - اصدى - أدوى répéter le son,‏ 
Écho, au fg., celui qui répète ce qu’un autre dit,‏ 
. .عواد 
Écnoin, v. n., arriver par cas fortuit, tomber en‏ 
gré 0.‏ - يقع aor.,‏ زوقع له partage,‏ 
.0 ثابه - 
Échoir, ea parlant d’un terme qui éehoit ou d’une‏ 

















chambre,‏ ممه Échauffer‏ .شوب - سين دف 
Il Échaufler une personne qui a froid,‏ .دفى البيت 
Je) A: || Les épices échauffent, échauffent‏ بردان 
.البيار بشوب أو بحرق الدم le sang,‏ 

_Échauffer, allumer la bile, ol. 

S'Échauffer, v.réf., reprendre un degré de chaleur 
couveaable, 45 A - 35. S'échanfier (eau), 
we 0. 

S'Échauffer, avoir top chaud, prendre an échauf- 


pe 


S'échauffer au jeu, al احى قف‎ || Le combat 
s'échauffa, القمتال‎ ct. 

Écœaurrounéz, 8. f. fam., entreprise sans succès, 
älus. Écheuffourée, léger combat, LS. 

Écréance, s. f., terme de paiement, ميعاد الدفع‎ 
BDs. 

Écuscs,s. m. pl, jeu, Ski - 5 Faire 
marcher les pièces au jeu d'échecs, تكقل‎ 0. 1 Échec lettre de change, حم‎ 0. Ce qui est échu de nos 
appointemens, لنا من علوفتنا‎ Slt 


et mat, 5 .شاة‎ 
Écæousa, v. n., donner contre un écueil, sur ua 


Échec, au fig., perte considérable, .خسارلا‎ 
Tomir ea échec, empécber d'agir ans péril, خصم‎ 1. | bus-fond, حررث - .0 لطم‎ 0. 
,#سستسمغر‎ a f. (de bois), خشب‎ pli plur., | Æchouer, au ربو‎ sp réusir, js 0. - 

.ما صر معم سم تسليكك La‏ تسليق pi Écheledecorde,‏ 

1 5 
Échelle, ligue divisée par degrés, .قباس‎ Écmésn, v.2., couper la cime, yet}. مقلع را‎ 
73 
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Écramé, رع‎ adj, iostruit, intelligent, XL 
rl .صاحب‎ 


Écrameur,s. m., soldat qui va à la découverte, 
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ÉcLasoussen , v. a., faire jaillir de la boue sur, 


رطش 


Écranoussune, 8. f., bb. 


+ Écran, به‎ m., (55 plur., ($ap.Passer comme زرايد العسكر‎ plur., by 


Écrancee, 8. f., 


Écuar, s. m., parüe d’un morceau de bois brisé, 
وقطعة‎ plur., كسر- قلع‎ : plur., كسور‎ - 
Éclat, laeur brillante, lustre, .جلا - روثق - ضياء‎ 

- Éclat, splendeur, gloire, Up. Éclat, magnif- 
cence, طنطنة.‎  ةبكو.‎ 

Éclat, scandale, grand bruit, .طشة‎ Rire aux éclats, 
.قرقع من الضيك‎ 

Écraranr, رع‎ adj., qui a du lustre, de l'éclat, 
باهى‎ - Ge - .جل‎ 

Éclatant, qui brille, .لامع‎ Lumière éclatante, 
“خور ساطع‎ 

Éclatant, qui fait un grand bruit, .يرن - مطنطن‎ 

ÉcraTen, v. n. et pro., se briser par éclats, 
فقع- - .ه طق - تفرنكك‎ 

Éclater, avoir de l'éclat, briller, Ce A. 

Éclater, faire un grand bruit, طنطن - .© رن‎ - 
تفرقع‎ - 

Éclater, au fig., s'emporter en injures, #مسقاط‎ 
avec force, خرج على‎ °-- ie قام‎ 

Éciater, ri public; cb A. - اشتهر .3 شاع‎ 

Éclater, montrer دمو‎ ressentiment à Put 
at kb. 

Éczecrique, adj., qui adopte les meilleures opi- 
nions, متخب‎ 

Éciscriswe, s. m., sente .فلسفة‎ 

Écurse, s. £, (du soleil), الشيس‎ Léon" 
Éclipse de la lune, القير‎ So. 

Éclipse, au fig., obscurcissement, .انكسساق‎ 
Édlipse, absence subite, momentanée, غطسوس‎ 5 
ts. 

Écupses, v. a., cacher un astre, كسفب‎ 5. 





a 








l'éclair, مثثل البرق‎  ثاف‎ 0. | Plus prompt que 
l'éclair, من البرق‎ et. 

تتوير ,نم به Écratnace,‏ 

Éctancin, v. a., rendre chui, moins épais, ES 
5 .صفى‎ : 1 8 

Éclaircir, diminuer le nombre, قلل العدد‎ - 

Éclaircir une couleur, en diminuer le foncé, 
ot فتم‎ A. 

Éclaëroir, au fig., rendie clair, intelligible, صر‎ 
- بين‎ - 


Éclaircir un doute, le régoudre,‏ .أوه 
À. | Éclaircir une difficulté,‏ رف _الشكك 


.فشرالشى- - “A el‏ - .0 حل المشكلة 
Éclaircir quelqu'un, l'instruire d’une vérité,‏ 

.بين لآ 

S'Éclaireir de, sur, جيّدا‎ SN .استفهم‎ 


s. m., explication de ce qui est‏ عع ممع س8 


obscur, تفسير‎ — js - «تصرببج‎ 


Éclaircissement, explication. dans une querelle, 





pour savoir de quelqu'an ce qu'il a dit ou fait, et 
dans quelle intention, .استفهام‎ 


- مرميران كبير و صغير Écrame, a. f., plante,‏ 
à‏ الخطاطيف ‏ بقلة الغطاطيف 


des échir, برق‎ 0. 
Éclairer, illuminer , .أحماء‎ Des torches les éclai- 
raient pendant la nuit, الليل‎ à قصيهم‎ JU. 
Éclairer, au fig., instruire, donner de l'intelli- 
gence, .نور العقل هم‎ 


Éclaurer, épier la conduite, | أحد‎ 








Écrainen, v. imp. 


ترقبه - تيع 
Éclairer, donner, apporter de la lumière à quel-‏ 

qu'un, له - ثور له‎ Ge. 

. Éclairer, v. n. ;étinceler, ضوى - .0 برق‎ L 
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Écoxoms, 8. f., règle dens le dépense; تد بير‎ - 


ECO 


Éclipser, au ,رهق‎ effacer, على علق‎ st 


S'Éclipser,. «. pr, souffre Péclipee, اق #تسعدممةثة. .مسد أراء | انكسفت‎ la niaitié dé l'entretien , 


pror..|} avec écano-‏ والتدبير ia‏ المعيشة 
.هنفق بافرأ ز mie,‏ 
Économie, épargne, ph - pa Faire des éco-‏ 





Économie politique, Fan) سير‎ 5. Aconomie 


Écusss, s. f., rond d'osier pour le. fromage , [rurale, AN} .تدبير‎ .[( Économie végétale, 


SUN ASS. 


Éctse, bâton plat pour fixer les fractures, جبيرة‎ | Économie, au fg., harmonie des. parties, des qua- 





lités dicorps, . اه‎ 8 
“Écohomque ;adj. com. , de Féronomie, قد بهرى‎ 


- كسفك الشيس‎ 1. - A sat I 
* S'Éclipser, ,معام ع موه‎ disparaitre, قاب‎ L. 


Écuerique, 8. f., ligue que le soleil ne quitte-pas, 


2 .فلفس omis ondes,‏ طريقة الشيس فى وسط منطقة البروج_سيث لشيس 


كسيوق s& com. , des éclipses,‏ بالا 


a 


ile. 


Éczors, adj., .سقط‎ 


Écione, v. n., sortir de Ja coque, فقس -.1 فقص‎ ÉconomiQuewenr, ad... RS, DCR 


Écoxomsen., v. ربع‎ dmisistrer, régler, ددر‎ 

+ عصرم أممظ‎ épargner, STE 5 

.قشور plur.,‏ ; قشر,.! .ه Éconce,‏ 

Écoree فوخ‎ 68. superficie, ya .الوجه‎ 
‘Éconcæn ; 7٠8. , ôter قشر جمدنت"‎ . 0 

êter ls peau, :L. A.‏ سسععمم خا 
Écorcher, déchirer .la peau,. blesser légèrement,‏ + 








Éclore, au fig. (dessins, projets), y4b A - 


A.‏ طلع -.0 برز- 
Éciore, s'épanouir (leurs) 8‏ 
.0 لاس Éclore, commencer à paraître (jour),‏ 


Us .له‎ 
Éczoisox, s. f. , action d'éclore, .فقصة‎ 


Éciuse, sf, D; plur., .شد وذ‎ 


Écozs, s. f., lieu où l'on enscigne, زمدرسة‎ pur, خدش‎ I - قخط‎ A. Je-me‘suis écorché.la main, 
مدارس‎ = te; plur, مكا تب‎  باتك,‎ Mettre| يدى‎ St his Ja selle a écorché le dos du cheval, 


fond السرج طهر‎ ee: 
Écôrcher par le frottement, 
Écorcher faire une impression agréable; زعي‎ 4: 


-3 


vs 


Éconcæenis, s. f., غى‎ 8 

Éconcæeun, 4. m., qui écorche les bêtes, .سلاج ره‎ 

Éconcauxs, s. f., endroit écorché de la peau, 
_ ile _ خدشة‎  ةطعق.‎ Écorchure faite par 





un enfant à l'école, حطالولد فى الكتاب‎ 6. 
École, secte, doctrine, & La - .مذهب‎ 
École, manière d'un écrivain, d'un poète, d’an 

peintre, .صناعة‎ | 
École, faute, .غلطة‎ 

:ولد الكتاب qui va à l'école,‏ ره Écouren, ène,‏ 
بئات الكتاب ,.ام:بنث الكتاب_اولاد الكتاب,.ام 


Écolier, qui apprend d'an mattre, ها | . تلاميذ ,.ام ر تلبذ‎ selle sur le dos d'u cheval, .عقورة‎ 


Écoaxea, v. e., rompre la corne, les angles, 


Écolier, homme peu habile, pis - ل‎ es. .بعوزة‎ 


8 3 .1 كسر القرن avec ména-|‏ اها éloigner‏ ,نه v.‏ كسد موممظا 


Écorner, au 8. ,fam., diminuer, .نقص - -.0 لطم‎ 
Éconmirizn, v. ريه‎ fem, manger aux dépens 
Éconrarius, s. f., .طفالة - سلبطة‎ 


gement, adroitement, بصنعة , بلطافة  كرت‎ 


d 
Écoxomx, adj. com., qui épargne, se, 


Éconoine,s. régisseur de la dépense,» 325) مد تر‎ - drautrui, لقلق - تسلبط‎ 


.ماسك المصروف 


ECR 
Écaux, مد‎ m., sorte de meuble pour garantir de 
l'ardeur du”feu, دروة‎ - UN .حايل‎ 
Écaasen, v. ريق‎ aplatir et briser par le poids, 
CS a - .عفس‎ Écraser en frappant, هرس‎ 0. 
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ÉcoanirLRUR, 58, 9., parssile, وسلباط‎ plur. 
لقلوق - سلابطة‎ plur., .طفيلى - لقاليق‎ 


Écossen, v. a. , tirer da la cos, ja. 
Écosseun, se, s., .مقصص‎ 


Écor, .ه‎ m:, quote-part de dépenses de table, gro. 


Écraser, au Gg., détraire entièrement , ge A A. 
- قرض‎ 5. 

Écraser, sutpasser, be .يه‎ cu A. 

Écaasé, 2, adj., trop aplati, LL. .مفعوص‎ 

Écuéuen, v/a., ôter la crème, أخذ قشطة اللبن‎ 0. 

Écaevisse, s. f., poisson testacé, سرطان‎ 5 
وسلطعان‎ plur., اسلاطعين‎ Écrevisse de mer, 
Se .سرد طان‎ || Yeux d'écrevisse, عبين السرطان‎ 

Écrevisse, sigue du zodiaque, السرطان‎ a 

Écaen (S'),v.n. pr., .صرح و قال‎ 

s. m., coffret où l'on met des pierreries,‏ وكأتممظا 

Écarme, v. a., former des lettres , كتبب‎ 0. Écrire, 
faire une lettre, une missive, كتنب مكتويب‎ - 
.حرر مكتوب‎ Il J'en écrirai à monsieur un tel, 
أكاتب فلآن فى ذلكك‎ est écritque, قد كنسب أن‎ 
- كان مقر أن‎ 1 Son earactère est écrit sur son 
جبينة ,/ممة‎ bat 

Écrire, composer un ouvrage, .آلف‎ 

Écair,s, m., acte portant promesse on conven- 
ton, LS  ةباتك.‎ 

Écrit, livre, LS ps “Écrits, pl., ouvrages 
d'un auteur, تاليف‎ ; pt, .ناليفات‎ | Écrits, leçons, 
cahiers d'école écrits sous la dictée d'us professeur, 
.كراريس درس‎ 

ÉomirEau, كم له‎ inecription en grosses lettres, 
كنابة‎  ةحول.‎ 

.دواية - دواةا رع .6 رعهدمعتهمظا 

Écaruns, s. 4. , caractères écrits, .كنابة‎ Écritére, 


Écot, dépense pour un repas,‏ .تايب فى المصروقف 
مصرفية - حق HV‏ 

A.‏ قطع ذيل couper la queue,‏ ره ١.‏ رععدومظ 

ÉcouLemenr, s. m., mouvement de ce qui écoule, 
D-9%-ule 

Écoulement, au fig., (des billets d'état), .تشفيت‎ 

S'Écouzæn, v. n. pre., couler d'ua lieu daos un 
sure, نوم -.1 سال -.1 ساح‎ A. 

S'Écouler, passer, (temps), ol برع مآ‎ A. 

S'Écoulerloule argent), انصرفوا ,15,45 الناس‎ 
المال-‎ ia. 

Écounrea, [v. a, rogner œurt, .قرطم‎ Écourter 
les cheveux, y5;. || Écoarter un'oheral, un chien, lui 
couper la queue, les-oreilles, .قضر ذيل وأودان‎ 

Écoors, s. £, lieu où l'on écoute, St .موضع‎ 

Être aux écoutes, تنصّث - تُصنث‎ 

Écouran, v. a, ovir, - ct 

Écouter, prêter l'oreille pour ouis , fn 1. ه‎ 
ل‎ «215. Tasesvèws; on nous écoute, 
.اسكث الدنيا محصورة‎ 

© Écouter, donner audience, consentement à quel- 
qu'un, l'entendre avec plaisir, del. 

Écouter ها‎ raison, écouter quelqü’un, suivre son 
as, Go به ذعن‎ NS د اعتب‎ sal الى‎ el 
مله‎ age À 

S'Écouter, v. ré&., avoir trop soin de soi, 
.سايس نفسه  تاذ فى نفسه‎ 

Écourus, 8. f., ouvertare dans le tilfac d'un 
vaimoau, اب , فتعمت فى السفيلة‎ 
داخل المدفع‎ 





Écouvuzon,s. ب‎ 


AS. 


Écournsommen, va, المدفع‎ db manière de former les lettres , .خط‎ f Écriture entre- 
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Écuxs, s. f, espèce de mousse sur les liquides, 
«ريسة - رغوة‎ 

Écume, scorie des matières fondues, bave, si - 
Bésplur, كشكوشة. - رغاوى‎ Barbarie) 

Écumsn, v. n., jeter de l'écume, ري - ارقي‎ 5 
م ازيد‎ 7 

Écumer de rage, la faire éclater, ترمر من الغيظ‎ 
hat .أرقي وازيد من‎ 

Écumer, v. a., ôter l'éume, الربية‎ LES 1. - 
Be قش‎ 0. 

Écumer, au .هق‎ prendre çà et là, LS 0. 

Écumer les mers, faire la piraterie, .قشط‎ 

,s. m., de mer, pirate, LES.‏ دم ممق 

Écumeur de marmite, parasite, Ja .لحاس‎ 

Écuxeux, se, adj., qui jette de l'écume, .مرق‎ 

Écumorne, s. f., ustensile de cuisine, مرعاة‎ 5 
قشاش‎ 3 D .قشطة‎ 

Écunen, v. a., neltoyer, frotter, بالرماد‎ ESA. 


del 


Écuaeuz,, s. m., petit animal, lœie. 


Écuason, ,ىه‎ #, joe .مجلى‎ 
Écume, s. f., lieu où l'on loge les chevaux, 
اصطبل اليل‎ al. 
Écurie, chevaux, .طوالة‎ 
Écusson, s. m., écu des armoiries, .مجن‎ 
Écuyez,s. m., gentilbomme-servant d’un cheva- 
lier, d'un prince, phase, Grand-Écuyer, le chef 
des écuries d'un prince, أخور‎ get. 
Écuyer, qui enseigne à monter à cheval, .ركبدار‎ 
Évex, s. m., paradis terrestre, عدن‎ RL 
Évawré, رك‎ adj, DL .مقلوع‎ 
Épanren, v.a., rompre les dents .كس رلاسنان‎ 
Épirrant, رع‎ adj, qui porte à la vertu, 
به‎ Las es  ةربعلا .موجب‎ 
Évinicateu, s. m., qui fait un édifice, مُشْيّد‎ 
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lacée, .خط معلق‎ I Les sept genres d'écriture arabe, 
.انواع الخط السبعم أو السبعة اقلام‎ 
L'Écriture, la parole de Dieu, les livres saints, 
.كتب الله الكتاب المقدس‎ 
Écritures , livres de négoce, > I 553. 
ÉcarvalLLeuR , ÉcarvasstEn , s. m., mauvais écri- 
vi, js RS. 8 
Écaiva; 8. çom., maltre à écrire, خطاط‎ Écri- 
vain en général, وكاثب‎ plur., .كناب‎ Écrivain ré- 
dacteur de lettres, placets, .كائب لانشا - منشى‎ 
Écrivain, auteur, .مؤلف - مصنف‎ 
Écaou, s. m., trou de la vis, .خرق البربية‎ 
Écrou ر‎ acte d'emprisonnement, .نقبيد المسجون‎ 
Écaovuezzss,s. . pl., humeurs froides avec tumeurs 
à la gorge, aux glandes, lab. خنازير‎  دلخ‎ ; 
plur., .خلود‎ 
Écaousa, v. a., inscrire sur le registre des prisons, 
.يد فى دفر العببس يوم سحن المحبوس ولاصل‎ 
ÉcnouLsueer,s. m., éboulement, .هبوط - سقوط‎ 
S'ÉcaouLæn, v. pr. , s’ébouler, ذوقع‎ aor., À- 
خفس -.0 هبط .0 سقط‎ A (toit, voûte). 
Écaouzé, ,ع‎ adj., détruit, .ساقط‎ 
Écaouren, v. a., ôter la croûte, شال القشفهم‎ 1. 
Écau, 2, adj., qui n'a pas été lavé, ol. 
Écu,s. m.monnaie d'argent, JL ;plur., NL. 
Éeu d'or, زذهب‎ plur., .ذهبات‎ 
Écuaz, a m., rochee dans la mer, صخر‎ ; plur., 
25° زدبو-‎ plur., JL. 
Écueit , au fig., chose dangereuse, .اف‎ 
Écueuss, sf, سكر وجة  طاسة‎ - (en porcelaine) 
AG. - (en terre) صعفم‎  رميدبزز‎ plur, 
.زيادى‎ 
,.؟ .ة , #سسعدمظ‎ plein une écuelle, .ملو السلطانية‎ 
رهسدومظ‎ v.a., plier les quartiers d’un soulier en de- 
كعب الصرمة - .ه ذ‎ SL 
ÉCUMANT, 5, مرجم - مزيد ,.زاة‎ 


dans, التاسومة‎ 
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Erranoucuen , v. ريه‎ eftrayer, .تقر جقل‎ 
Effaroucher, au fg., donner de l'éloignement, 
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Épricarion, s. £, actiôn de bâtir des temples, 





Édification , an fig., action de domner le bon| القلوب من‎ 32. 


S’Effaroucher, v. ,ركاه‎ s'épouventer, Jia L - 


.عطية Jai‏ الصا 


exemple, 


Éormice,s. m., bâtiment, dipl, نغرمن .عيارة  أبنية‎ 0 


Errecrir, 1v8, adj., réel, ie. 

Errscrivemenr, adv., .حقنا- بالحق‎ 

ErreCTUan, v. ,.ه‎ mettre à effet, م - حقق‎ - 
des JS. 

Errbat, رع‎ adj., fible comme une femme, 
st - - .مخنك‎ 

Errhuinen, va. yamollir, النسا- خذث‎ Je .صر‎ 


.1 بلى هبكلا v. a, bâtir un temple,‏ رمعصدمظا 

Édifier, porter à la vertu par les exemples ou le 
discours, Cr مثلاً‎ bel. Édifier, satisfaire par 
les procédés, st 

Évir, s. m., ordonnance, آمر سلطانى‎ : blur 
.أوامر‎ 

.مباش رلطبع كتاب غيرة Éprraun, 8. com.,‏ 


Évrrion, sf, publication, impression, .طبع كتانب‎ Errsnpi, 8. m., et Éranni, monsieur, maitre, 


.أفندية plur.,‏ زافتدى |- 


Évucansen, 8. f, ادب - ثاديب‎ 





بية 


Errsnvascance, s. f,, moavement intestin d'ane‏ | .تربية الاطفال Éducation des enfans,‏ .ثربابة ‏ رباية 


.فوران - تكتكة 


1 Celui qui prend soin de l'éducation de ses enfans [liqueur par l'action d'un acide, à 


triomphedeses envieux, 8 .من اذب اولاذه ارشم حسما‎ Æffervescence, au fig., émotion vive, .خوران‎ 


Errar, s. m., produit d'une cause, exécution, 
Ja. U n'y a point d'ufet sans came, قعل من‎ Ÿ 


I Donner de l'éducation, و أدب‎ 5). 
Épuccommion, s. f., à l=ÿ. 


Évuzconæn , v. a., adoucir avec du sucre, م ||. غير سبرب .حلى‎ effet, effectivement, réellement, .حقا‎ 
Éraurisen, Ÿ. a, tirer le fl du bout coupé d'un | Pour cet effet, عه‎ à cat eflet, دز .لاجل ذلكك‎ 
ruban, d'une étofle, تسل‎ 1. l'effet de , pour l'exécution de quoi, #35 .لاجل تهام‎ 
Erracæn, v'a., ôter lestraits, les marques, Fe: | A quel effet? pourquoi? à quelle intention? 
L- طيس‎ 1. Effacer la mémoire de, ou قصد | له‎ | SN. | Faire effet, agir, ادعيل ق- اشتغل‎ 
facer de la mémoire, من البال‎ Ji JUN من‎ d! Faire effet, faire impression , ف - أثرق‎ Jus AA 
IlEffacer la beauté, la détrnire, gs Ji 1.]Effacer | Produire un grand effet sur lesspectateurs, leur plaire, 


j Produire ua grand effet, faire naître‏ .! بسط الحتضا را 


un grand bien, صدر مله نفع عظيم‎ ©. | Produire 
un très-mauvais effet, rh نتج ملة‎ 0. 

Effet de commerce, billet, ورق معاملة‎  ةصيلوب‎ 
AU 


Effets, au plur., meubles, hardes, البيث‎ UT 


les péchés, الخطابا‎ a 
Effacer, raturer, hs ©. 
Effacer, au fg., surpasser, على‎ +. 
S'Effacer, v. pr., .افحى‎ S'effacer, se mettre en 
arrière, EL. 
Erraçune, s. f., ce qui est effacé, , .الى‎ 


بش - حوابيج - - عيب وعى أتسأن v. a. troubler,‏ رمعسيعممظ 


Erreuusan, va, قطف الورق‎ 1. 


.0 اخذ عقلم 


Errané, رع‎ adj, troublé, عايب وعيسسسة‎ | S'Efeuiller, v. pro., الورق‎ CRE .بقع‎ 


s. f., force, vertu, 5».‏ ركع د همك 


.فى دنيم اخرى ‏ غاب العقل 


/ 
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Ermcace , adj. com., SL - JUS _ he. .عزم‎ Faire tous مهال معد‎ pour, .عمل كل جهل) حتى‎ 
- diet هينه فى - .31 يذل‎ Ji. 1 Nous avons 


Lust‏ جبندنا ما inutilement tons hos efforts,‏ انك 















Frnicacemenr, adv., .تافذا‎ 

Ernicacrré, 8. f., efficace, foros, .قو فاعلية‎ 

Errictent, رع‎ adj., (cause) qui produit certain 
.علة فعالة ,عملا‎ 

Ernicre, د‎ 2, figure, représentation d'une per- 


Je fais tous mes efforts, et je ne puis‏ || .صم معنا 
- جهدى بدرس ما ند apprendre,‏ 
in fit un effort et rompit‏ .عجزث ادرس ما بتعلم 


ses liens, فى 5,5 قطعها‎ y. 


soune, TS plur, je. Exécuter en effigie, 


Erracrion, 8. f., rupture faite par un voleur pour‏ .قاصص صورة انسان عايب 
.كسرياب اوخلافء. من حرامى dérober,‏ طويل ميصوص adj., grand et mince,‏ رع Errié,‏ 
one.‏ مفزع - مخيف adj,‏ ره روستستمصظ .مسفوط- 


Erriizn, v. 2., défaire un tisan 81 à نسل ,اى‎ L. 
S'Effiler, v. pron., s'en aller par 81, Jui A 
Erroquen, v. a, effiler de la soie pour faire de 


la ouate, y} px} نسل .0 مشق‎ 5. 


ErrLanQuER, v. 8, rendre un cheval maigre au 


فجل جفل - - خوف Errayen, va, tÿ-‏ 
.0 خض - .1 وهر رصعب - 

S'Efrrayer, فم .؟‎ , £ ÿ A. لا جغل‎ sil 
= y—#55}. S'effrayer d’une choss, s'en étonner, 
.استهول لامر استعظم “لا‎ 
Era, ره‎ adj, jp - فزعان‎  نالفج.‎ 
Errnéxé, 8, adj, sans frein, , بلا نجام - هابج‎ 


point d'avoir les flancs creux et abattus, هل‎ - 


سقم الحصان 


Eertanqué, ره‎ adj. ,نص‎ qui a les flancs creux; | Abe .من غير‎ 
maigre, .ميسزؤول‎ Efanqué, grand et maigre,| Errnénewenr,s. m., absencede tout frein, ls 


Lai, 


Errnoi, s. m., frayeur, ب - خورف - فزع‎ 
Errnomré, رع‎ adj., impudent, نوفج‎ plur., 8 
= سفيه‎ : plor., سفها‎ - Lab ; plur.; بلطا‎ mr 


.طويل مثل العود 
surface, LAS L‏ ها enlever‏ ريه v.‏ رمعم سمط 
.0 مس ÆEfleurer, toucher légèrement, à Le‏ 
- .0 ذكر طرفا مسن Efieurer une matière,‏ 
.ذكرمن الجيل اذنه 
L‏ جنى Æffleurer, ôter les fleurs, y»)‏ 
. جنزر Errieuma, v. n., tomber en efforescence,‏ 


à‏ بلا ère Le‏ سام همك 
7 فلييرة - قلح EvrLonrscaxen, 4. f., terme de chimie, enduit sa-| La,‏ 

Errnoxanès, adj, com., qui cause de T'effroi, 
.مخوف - مهول - مرعب - مفزع‎ 

.مفزعا ,كله Ermoxransæmnr,‏ 

Erevsion, s. f., épanchement, Lil. Effusion. 
de sang, .سفك الدماء‎ 
Effusion de cœur, .انغت ما لقلب‎ 


lin, semblable à de ها‎ moisissure, qui se montre à la 
surface des métaux, bye. 
Efflorescence, éruption sur la peau, Ds. 
ErronDara, v.a., briser, كش ر‎ 
Erronpaliies, s. f. pl, .عكر‎ 
Erroncen (S);v. pr, سعى فى‎ A فى‎ get 
- Si ,نتمم بذل جهل فى - .ه عمل‎ #, adj., pereil, semblable, متساوى‎ - 
S'Efforcer, s'industrier pour, سوا مثل بعصه  قرمن - نظير معادل  مساوى تحايل على‎ - 
Erronr,s. m., a - سعى‎ - Jet هيام‎ - | 23 5.Celaiciestégalèceuità, هذ | مساوى هذ اك‎ 
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déférence, اكرام‎ ble tel,  رطاخ‎ Gp 
Avoir des égards pour quelqu'un, لاحظة‎  ةمركأ‎ 
.راعى خاطرة‎ | Navoir point d'égards pour quet- 
qu'un, لم خاطر‎ Xe .ما راعى خاطرة ما‎ 1 Per. 


- هذاكك‎ Je .هذا وهذاك فرد شى  هذا‎ ١ 
Il sont tous égaux, كلهم مثل يعضهم  كليم سوأ‎ 1 


Cela est égal entre nous, mous le partagerons en 






















commun, .هذا سواثين‎ 
Égal, ni, de niveau, سوب - ميهد مساوى‎ 
Égal, toujours le même, بذ أ ثم‎ . Son caractère est 

égal, 155 .طبعه دابيا‎ 
Égal, indifférent, بعضة‎ Je - .فرد شى - سوا‎ 
Tout lui est égal, an Je te كل شى‎ 
سوا‎ te كل شى‎ | Cela m'est égal, je ne 
m'en embarrase pas, Lil .ما على ما‎ 
I Cela m'est égal, employé pour témoigner 


A cet égard, adv. sous cerapport, 2C)5 .من قبل‎ 
A différens égards, وجوة‎ Ale .من‎ 

A l'égard de, quant à, eyes من قبل‎ 
.و أمًا‎ à l'égard de, envers, .فى حق‎ | A mon égard, 
son départ, la perte d'un objet quelconque, ل .قى حقى | للقرد‎ A l'égard de, en comparaison de, 
- للهفا للججيتم‎  نيافهلل‎  ميلع‎ LIN .بالنسبة إلى‎ 

.ضلال  Écanzuewr, s. m., erreur, désordres,‏ أنه s., Écaux, pl. m., de même qualité‏ متفظ 
.خلل فى العقل "رعاممكت'ة aliéaation‏ ,ممه بمعرموك -١‏ ليس لد نظير Sans égal,‏ .أمثال ‏ أقران condition,‏ 
ee.‏ القلب - عم - Agarement de cœur, jy‏ .ما لم مهاثل ‏ ما لم مثيل 

Écataur , adv., d'une manière égale, سوأ‎ | Écanxn, v. a, détourner du droit chemin, 
.على الشسوية - بالسوية‎ Également , autant, aussi, عن الطريق‎ CIE ES 


qu'on ne regretle pas la mort d’une personne, 


Jet.‏ ,.هة Égarer, au‏ .وكذلكك 
Égarer, perdre quelque chose, esta sb 0.‏ | ساو بين -عادل بين Écazan, ve, rendre égal,‏ 
.ساوى - 


_S'Égarer, v. pro. se fourvoyer, ضع الدرب‎ 5 
ضل‎ 1. Gb طاح .0 ناه عن‎ 0. Quiconque à 


des aveugles pour guides, s'égarera indubitablement, 


Égaler, tire égal à, قارن - ساوى‎ - Joe. Elle 
égale sa mère en beauté, .تعادل امها فى الملاحة‎ 


Égaler, rendre uni, زقد يصل من كانث العييان ثهديه .ميلد - ساوى‎ prov. 
S'Égaler, v. pr, s'asimiler à, نفسه ب‎ Gt] SÉgarer, au fig, errer, Jo 1. Jr 
Dis. S’Égarer, se perdre (chose), 85 0.- ضاع‎ L 


Écané, رع‎ adj, Ab. 
Égaré , سه‎ fig., hors de la raison, JL. 


Éoavzn , v. a, réjouir, أسط‎ L 
S'Égayer, v. pron., بسر‎ 5 S'éayer, 


plaisanter, se metire à “faire des folies, للف مزج‎ 
ÉGanD, s. m., considération, circonspection _ بطر‎ O.|Commencer à s'égayer après avoir été afigé, 

Avoir égard à, cousidérer, 301 - Dsl.‏ .حساب ‏ اعتبار 

lus Lu 0. Égards, marques d'estime, de| Écin,s.f,, au .هه‎ défense, 5,5  ةباج.‎ 


Écaztsarion, 3. f., LS D ous. 

Écarisen, v. a., égaler la part, .ساوى القسية‎ 

Égaliser, rendre uni (le sol), ساوئى لارض‎ - 
.ميد‎ 

Écauré, .ه‎ £, Age lus - .نسوبة‎ 
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ÉLaBORATION, 8. f. (des humeurs, du sang), 
OA] انضاج‎  مدلا‎ ss. 


Étasongn, v. a., terme de médecine, préparer, 


55 - الدم‎ 
S' Élaborer, v. pr. (humeurs, sang), تعكم الدم‎ - 


SU Les À. 8 
ÉLaGuen , v.a., ébrancher, قلم‎ - Je A. 

bat dE. a 
Élaguer, an 6g. , retrancher d’un écrit les choses 

.ازال .1 نفى عنم العاطل inutiles,‏ 

.زتار- كشاح 


Évax, s. m., mouvement subit, 25. 


perfectionner (les humeurs, le sang), انض المواد‎ 5 


Éracuzun, 8. m., 


ÉLancemErT, 8. m., impression d’une douleur su- 
bite, #55 - 5. 

Éraxcæn, v. n., produire des élancemens, تغز‎ A. 
- عض‎ À 

S'Étancer, v. réf., os; aor., جم - شلب‎ 
- اندفع على انزرق على‎ Je Gal 

Érancé, رع‎ adj, haut et mince, طويل رقيق‎ 
Taille élancée, .قامة مثل الرمي‎ 

.وسع rendre plus large,‏ رمه .؟ رعتممفسسظ 

Élargir, meure en liberté, .أطلق‎ 

S'Elargir, v. pr, et. 

ÉcancusemEnT, 8. ره‎ augmentation de largeur, 

est. 

Entré, الحبس‎ El. 

Évancissune, s. f., largeur ajoutée à, iles. 


> 0. 


Évasriciré, 5. رط‎ qualité d’un corps qui a du 
ressort, qui se redresse après la pression, كشاشة‎ - 
Al رجوع القيس الى‎ FE قرة تولية مفل‎ 
الاولى بعد انحنايه‎ 

Éasrique, edj.-com. , qui réagit après la pression, 
AY الى حالتم‎ er ss! تحولى ائ اذا‎ 
- 25 .بكش‎ 0 

Évareniuu, 5. m., js! Us .ماء‎ 
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- ورد s. m., arbuste, de‏ رقم سم 
.عليق الكلب ‏ نسرين 

fleur, Cp le.‏ , به رعسمعسوظ 

Écuse, s. f., temple, زكئيسة‎ plur., كنايس‎ 

L'Église, l'assemblée des fidèles, .الببعة المقدسة‎ 

Éorooue, a. f., .غنا الرعالا - قصيدة‎ 

Écoïsen, v. n., parler trop de soi, Ë. 0. 

.انانية- تفضيل الذات Écoïsur, 8. m.,‏ 

.ما بحب للا نفسه Écoïsrz, 8. com.,‏ 

Éconcæa, v. a, couper la gorge, +5 A. 

Égorger, ruiner quelqu'un, .اهلك‎ 

- انذبج حلقسه Éconicen )5'(, v. pr,‏ 
من الصراج 

Écour,s. m., conduit des eaux de la pluie, زميزاب‎ 
plur., .ميازيب‎ 

Égout, réceptacle d'immondices, بلاعة‎ 
بلاليع ,معام‎ - 2e. 

Écourren, v. رمه‎ faire écouler l'eau goutte à goutte, 
.نقط الماء  قطرالماء‎ 


ÉGnaTIGNER, v.a., خدش - خر بش - خرمش‎ L 
Écnaricnuns,s.f, خرمشة‎ - is .خدش - خر‎ 


: بلوعة 


Quand on joue avec le chat, il faut souffrir ses égre- 
dgaures, خربشاتة‎ Jet .الذى يلعب مع القط‎ 

Écaenen, v. a, Lx) so فرط‎ 0. 

Écran, s., بطرآن‎ 

Écauczn, v. a. » brisér, mettre en poudre, .ددق‎ 

Écaucroin, 5. m., .مدق‎ 

Écxrrs, 3. f, nom de pays, pas - pas يلاد‎ _ 
أرض مصر‎ DA Hal الديارالمصرية لا قليم‎ 
- المصرية‎ Us 

ÉeyrriEn, ME, adj., qui appartient à l'Égypte, 
مصرى‎ = per {-Ésyptien, habitant, natif d'Égypte, 
ومصرى‎ plurs, Gé مصارىق‎ et مصاروة‎ - 
زآين مصر‎ plur., pes .اولاد‎ 

Ésonri, adj., .قليل الحيا‎ 

ÉsacuLATIO8, 8. f., sh ef 

Z 


EGI 
déférence, اكرام‎ - pli tels  رطاخ‎ le, 
Avoir des égards pour quelqu'un, أكرمة - لاحظة‎ - 
.رأعى خاطرة‎ | Navoir point d'égerds pour quel- 
qu'un, blé لم‎ 3e .ما راعى خاطرة ما‎ Per. 
sonnage à qui l'on doit des égards, خاطرة لازم‎ - 
رجال خاطرلى  صاحب خا‎ 1 Traiter quelqu'un 
avec les égards convenables, قأم بواجية‎ 0. ] Per 
égard pour vous, لاجل خاطوك - اكرام لخاطرك‎ 


|| دك‎ égard, ayant égard, .نظراً إلى‎ 
A cet égard, adv.;sous cerappart, .من قبل ذ لكك‎ 


A différens égards, وجوة‎ Ale .من‎ 

A l'égard de, quant à, لخصوص‎ - JS من‎ 
Li 3. À l'égard de, envers, فى حق‎ ] À mon égrrd, 
.فى حقى‎ [ 4 l'égard de, en comparaison de, 
did. 

ÉcanemenT, s. m., erreur, désordres, Je. 

Égarement, aliéoation d'esprit, .خلل فى العقل‎ 

Égarement de cœur, jyé - 2 - القاب‎ ge 

Écansn, v.a., détourner du droit chemin, 
عن الطريق‎ me «ستيعه الدرب‎ 

Égarer, au fig, .أصل‎ 

Égarer, perdre quelque chose, est av so. 

_S'Égarer, v. pro., se fourvoyer, ضع الدرب‎ - 
طاح .0 اناه عن الطريق -.1 ضل‎ 6. Quiconque à 
des aveugles pour guides, s'égarera indubitablement, 
496 من كانت العميان‎ Ji .»ممم زقد‎ 

S'Égarer, سه‎ fig., errer, Jo LL; 1١ 

S'Égarer, se perdre (chose), #5 ©. - ضاع‎ L 

Écané, رع‎ adj, .نايم‎ 

Égaré , au fig., hors de la raison, Je. 


Écran, va, réjouir, dust. gl 
S'Égayer, v. pron., a LÉ ل‎ S'égayer, 


plaisanter, se mettre à faire des folies, مز‎ 4. - 
0. | Commencer à s'égayer après avoir été affligé» 


Éoine, 8. f,, au fig., défense, 335 - le. 


























EGA 
- هذاك‎ Je .هذا وهذاك فردشى  هذا‎ 
1 sont tous égaux, كليم مثل يعضهم  كليم سوأ‎ | 


Cela est égal entre nous, nous le pertagerons en 
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.هذا سواثين commun,‏ 

Égal, uni, de niveau, .سوك - ميهد مساوى‎ 

Égal, toujours le même, 513. Son caractère est 
égal, 155 Lolo .طبعه‎ 

Égal, indifférent, aux .كرد شى - سوا - مثل‎ 
Tont lui est égal, an Ja -كل شى عن‎ 
كل 2 عل سوا‎ | Cela m'est égal, je ne 
m'en embarrasse pas, Lib .ما على ما‎ 
| Cela m'est égal, employé pour témoigner 
qu'on ne regrette pas la mort d’une personne, 
son départ, la perte d'un objet quelconque, للقرد‎ 
= pe .لااسفا عليم  للهفاين  للها‎ 

Écar, s., Écaux, pl. m., de même qualité on 
condition, .أمثال - اقران‎ Sans égal, 35 ليس له‎ - 
.ما لم مهاثل  ما لم مثيل‎ 

JÉcatæwenr, adv., d'une manière égale, سوأ‎ - 
RAP] .على‎ Également , autant, aussi, 
.وكذلكك‎ 

ساوى بين -عادل بين va., rendre égal,‏ بتستدمظ 
.ساوى - 

Égaler, tire égal, .عادل - قارن - ساوى‎ Elle 
égale sa mère en beauté, .تعادل أمها فى الملاحة‎ 

Égaler, rendre uni, .ميند - ساوى‎ 

S'Égaler, v. pr. s'asimiler à, ب‎ Audi شية‎ — 
is. 

Éçaztsarion, 5. f., لسوبة الاقسام‎ 

Écauisen, v. ريه‎ égaler la.part, .ساوى القسية‎ 

Égaliser, vendre uni (le sol), ساوئى لارض‎ - 
.ميد‎ 

.نسوبة  Bus‏ = سوب ,؟ .8 ,تحسم 

ÉcanD, s. m., considération , circonspection , 


- أعتبر Avoir égard à, considérer,‏ .حساب ‏ اعتبار 


Égards, marques d'estime, de‏ .0 حسب حساب 
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- ورد جبسلى arbuste,‏ زيم .8 Éctawrin,‏ 
.عليق الكلب - نسرين 

Éczanrine, s. f., fleur, .جلنسرين‎ 

Écuse, .ه‎ f., temple, زكئيسة‎ plar., .كنايس‎ 

L'Église, l'assemblée des fidèles, .اليبعة المقدسة‎ 

Écrocus, sf, الرعالا - قصيدة‎ Us, 

Écoïsen, v. n., parler trop de soi, جع‎ 0 


Érasomarion, s. f. (des humeurs, du sang), 
المواد‎ as - .تحكيم الدم‎ 

Étasonga, v. a., terme de médecine, préparer, 
perfectionner (les humeurs, le sang), 51,11 انض‎ 5 
ددن‎  مدلا‎ re 
CD à 1 

S'Élaborer, v. pr. (humeurs, sang), الدم‎ = - 
نصجت اباذلا‎ À. 8 

ÉLacuxa, v.a., ébrancher, قلم‎ 5 Jet A. 
bat نلف‎ 3 

Élaguer, au g. , vetrancher d’un écrit les choses 
inutiles, .ازال - .1 نفى عنم العاطل‎ 

ÉLAGUEUR, 8. m., LS 65. 

















Écoïsuz, s. .انانية- تفضيل الذاث ,نه‎ 
Écoïsrz, .ما بحب ثلا نفسه ,.صمه .ه‎ 
Éconcan, v. a., couper la gorge, ذبج‎ A. 
Égorger, ruiner quelqu'un, .اهلك‎ 
Écositen )5'(, v. pr, حلقه‎ €! 5 
من الصواج‎ 2 0 


Écour, مه‎ m., conduit des eaux de la pluie, زميزاب‎ 


Étan, مه‎ m., mouvement subit, LS. 

Évancewenr, s. ريم‎ impression d’une douleur su- 
bite, 3% - Da. 
Érancan, v. n., produire des élancemens, تغز‎ A. 
ع - .م أب‎ 4. 

.0 "عم - يشب aor.,‏ زوب S'Étancer, v. réf.,‏ 
de Gt‏ اندفع على - انزرق على - 

Évancé, رع‎ adj, haut et mince, .طويل رقيق‎ 
Taille élancée, .قامة مثل الرمي‎ 

rendre plus large, >‏ رمه v.‏ رهتعمسظا 

Élargir, meure en liberté, .اطلق‎ 

S'Elargir, v. pr, es. 


plur., .ميازيب‎ 8 8 
Égout, réceptacle d'immondices, بلاعة‎  ةعولبز‎ 
pr, بلاليع‎  ةعولاب.‎ 
ÉcourTren, v. a, faire écouler l’eau goutte à goutte, 


.نقط الماء- Lis‏ 


Écnaricnen, v.a., خدش - خربش - خرمش‎ L 
ÉonaTiGnuns, 8. f., .خدش - خربشة - خرمشة‎ 





Quand on joue avec le chat, il faut souffrir ses égra- 

.الذى يلعب مع القط يحول خر بشاتة_ ,مون 
0 فرط - .0 فرك العب Écarxen , v. a,‏ 
Écartsann, s., plu. 8‏ 
Écaucrn, v.a., risér, meure en poudre, (59 0.‏ 
.مدق Écaucroin, 8. m.,‏ 


ÉtancusemenT, 8. m., augmentation de largeur, 
.اقساع - توبيع‎ 

Élargissement, miseen liberté, .اطلاق من الحبس‎ 
Évanoisune, .ة‎ f., largeur ajoutée à, .وصلة‎ 
Émsriaré, s. f., qualité d’un corps qui a du 


بلاد مصر ‏ مصر Écyerz,s. (, nom de pays,‏ 
الديارالمصرية -لاقليم المصرى ‏ برمصر- أرض مصر 
لاق 8 


- ار المصربة‎ ressort, qui se redresse après la pression, ALES 
كيفية. رجوع القوس الى حالتم‎ Je قزة تسولية‎ 
بعد انحنايه‎ AN : 

ÉLasriQuE, adj.-com., qui réagit après la pression, 


dde ائ اذا انحنى يرجع الى‎ die 


Écyrriex, Ke, adj., qui appartient à l'Égypte, 
مصرى‎ = per Q”-Ésyptien, habitant, natif d'Égypte, 
مصرى‎ pur, مصاى مصريين‎ et مصاروة‎ - 
Je BA .اولاد مص رو .عنام‎ 

Ésonri, adj, La] LS. - es .بكش‎ 1 

.ماء Ai avé ÉLATERIUM, 5. m., sl Us‏ ,8 .5 ر كلاش ةاعد يكلا 

8 75 
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Évecraun, s. m., DESY Lol; plur,[ Évérmanrique, adj. infecté de lèpre, .مجذوم‎ 


plat. ÉLévarion, 8. f., exhaussement, .رفع - ارتفاع‎ 
Érscnr, رع"‎ adj, .انتعابى‎ Élévation de l'hostie, .رفع القربان‎ J Élévation de la 
Écacrion, s. f., action d'élire, la], voix, .رفع , أرتفاع الصوث‎ 1 Élévation du pôle 


Évecronaz, ره‎ adj, DL ll من أ بخص‎ horison , القطب‎ el. 
Évecraiciré, s. f., propriété d'attraction des corps | Zion en dignité, 1x ١ الى‎ FA 
. 0 gnité, لعالى - رفعة‎ ne 
frottés, فى لاجسام عند دعكها‎ ds .تفاع شان - علا .جاذيبة‎ 
Évæcraique, adj, ie. Élévation du style, sa soblimité, sa nobleue, 
Évecraisun, v. a, développer, communiquer la شان الكلا‎ el Élération d'esprit, .شرى العقل‎ 
faculté électrique, .احدث فى الشى الجاذبية‎ || éévation d'âme, هبة - علودية‎ pe 1 Étévation 
لاد‎ enflammer le âmes, e 0 de entimens, .علو البية - شرف للاراء‎ 
همعد‎ 3, me, ,اهاوه‎ D Pet سيم‎ colline, رتل‎ plur., JS. 
العوق - معا‎ 





Évève, 3. com., celui qu'on a instruit, à bi; 


Écéoumenr, adv., .بظرافة‎ dur. Ye : 
Éuécaxce, s. .طرف - ظرافة ,؟‎ Élégance du lan- Poe UT 
M PT Élève, celui qu'on a élevé, .نشو‎ 
gg, .فصاحة و بلاغة  ظرافم. الكلام‎ | Élégance 1 


Éceven, v. a., hausser, رفع‎ A .على‎ 


de la taille, .رشاقة القامة‎ 6 
Élever, bâtir, .شيك - .1 بنى‎ 


Évécawr, رع‎ adj, Dis ,b. Style élégant, 
كلام فص‎ Taille élégante, .قد رشيق‎ 
ÉLéonque, adj. com., .رثابى‎ 


Élever, nourrir, éduquer, أفشا‎ - S je 11 a dé 
élevé dans la mollesse, ترتى فى الدلال‎ - 
.ربى فى جور الدلال‎ || 11 éleva ses enfans dans des 


ÉLécue, s. Î., poème tendre et triste, زمرثاة‎ plur. 
sis PP sentimenssemblablesauxsiens, أولادة على طبعم‎ 5). 


sb 
ÉLéuenr, s. رص‎ corps simple, طبع‎ pes; pl, 
عناصر‎ 5 EST plur., o6! 


Élément, au fig., chose, lieu, etc., qui plait le 


Il Élever pour, ل‎ 3 sy" a dié élevé pour gouverner, 
9 2 
Élever, au .هق‎ , procurer de l'élévation, رفع‎ >) A 


plus, .بيث أثس‎ II est dans son élément, .رقى الى - انهى - انشا‎ 


ST‏ - ارثقى - نرقى.- أرتفع S’Élever, v. pr.,‏ .هوق بيك أنسه ‏ هو فى موضعه 
0 قام S'élever contre, Ke‏ .انتشى -|, pl, principes d'art, de science‏ سه , Étémens‏ 
A.‏ شيش S'Élever, s'enorgueillir,‏ 1 .قواعد ‏ اصول ‏ مبادى 
:0 نشا - .0 قام- ناتى Écémenratns, adj. com., qui appartient à l'élé-| S'Élever, survenir, naître,‏ 
poussière,‏ ذا s'éleva du vent, de‏ 11 .0 ثار - .4 ab. Eh‏ - عنصرئي ment,‏ 


Élémentaire, qui contient les élémens, ثار الغبارأ .أصلى‎  اوهلاراث.‎ 

Écbu, s.m., gomme, .صيغ لامى‎ S'Élever, commencer, .ابتدق‎ 

Évéræanr, sm, زفيل‎ plur., JUS. Écavé, adj., haut, Je - .مرشفع‎ 

Écérmanriasis, 8. f., sorte de lèpre, |-.جذام‎ Bien élevé, qui a requ une bonne éducation, 
صاحب ادب . .داء الفيل‎ - ail; plur., pot. 
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“ÉLoromt, adj, Aux: Les pays les plus éloignés, 
البلاد‎ gl. ١ 
تع دم مك1‎ , V. a., .ابعد بعد ددا‎ Éloigner, 


1 حذى ,ابقى الى غير زم زمان retarder, différer,‏ 
- غير القلوب alièner les cœurs,‏ , .هظ سه Éloigner,‏ 
.نفر القلويب ب JU‏ القلوب عن 
À. -‏ بعد S'Éloigner, v. réf, s'absenter, (je‏ 































Écevure, s. f.; pustule, bouton sur.la peau, 
:بثر‎ plur, .بشور‎ 

v. a:, terme de grammaire, _5 is I.‏ رععمسظا 

S'Élider, pron., .ذف‎ 

Éue, nom propre, .الياس‎ 

Éomré, 3. f., capacité d'être élu, À& 
اهلا أن بتتجبوة‎ st .كون‎ 

Ériciece, adj. com., qui peut être élu, ii. 

Évneé, adj., usé, JL. 

(S'), v.pr., es 2: A - sé‏ ممص 

Éumrurion, sf, .آخرا خراج‎ 


..تتعرب - .1 عاب عن 
SeLS. S'éloigner. de‏ عن S'Éloigner, s'écarter,‏ + 
. ظبر منه قصور ,.شقيصة - .0 نقص son devoir,‏ 

S'Éloigner de, concevoir de la-répugnance , كرة‎ A. 
- قلبه من‎ ji. 

S’Éloigner, paraître éloigné, بان بعيد‎ A 

ÉLoquemmxr, adv., is Lai. 

Écoquencz, #. £, قصاحم - بلاعة‎ - D. 
L'éloquenee est une magie permise, Jhs > noté .البسيان‎ 
I! L'éloquence 66 l'ornement-de l'homme, JL 
.الرجل فصاحة لسانه‎ 

Éroquenr,»,adj., oi; plur., le. بلبغ‎ 
pla, .بلقا‎ ٠. € ë 
Eu, ,مه ,ع‎ ae مضترار‎  ىفطصم.‎ 
“tune, v. 2. rendre vain, مرغ‎ A - Jbt. 
Éluder, éviter svec adresse, زلغ عن - - حاول‎ 01 
Évrsée, s. m., teïme de mythologie, le. 
Ématz, s..m., composition appliquée sur un métal, 


.مينا - زرنشان 

.قش variété de ceuleurs,‏ درل 

- :0 نقش لسن v. 2e, 0er‏ سمط 
خصّص بالقزاك ركب Lt‏ 

Émailler, décorer de fleurs se | Si 


Écoenea, .ف‎ 2., expulser, .أخرج من‎ 
رعمدظ‎ v. ربع‎ choisir, ؛- اختار‎ ssl, 
Éviston, 8. f., حذى حرف‎ 
Éure, s. رك‎ ce qu'il y a de meilleur, :عنبرة‎ 
.عثابر,.ممام‎ 
Écrun, s. m., liqueur, .أكسير‎ 
Élidir, au fig., ce qu'il y.a de meilleur, .خلاصد‎ 
امات‎ pr زهى و2‎ plar., كتشتظ‎ , 5-05 1 
بعممسسظ‎ s. m., plante, و أسود‎ jan (ie. 
Errénonixe, s,£ plante, .زرموزة - لمشقية‎ 
١ Enuess, s. £, suppression de mots, 'نقدير‎ - 
كلية مقدرة‎ 
Ellipse, tere de géométrie, .قطع. ناف البنيق‎ 
Eurrque ; adj. com. , Sy 1 
ÉLocurion, s. f., manière de s'exprimer, لفظ؛‎ | . 
ÉLoce, 5 D., ممم‎ Faire l'éloge de quelqu'un, 
شكرة عنك الثامل ه .4 مدحه‎ 0. 00 
Évescynmanr, à à. m., actiom-d'éloigner, de soi- L 
بعاد ممع‎ | sw 2 laut. une nl 
Éloignement, au us avrion, dal). بتعاد..‎ |. |, Éuumon, s. £, joe - ورود‎ - ELEC 
Avoir de l'éloignement pour, ذفر قليم:. سن‎ -| Éinanationss odeurs, vapeurs qui émanent de, 
كرة‎ A. من"‎ lb Bt روايس او‎ 
Éloignement, absence, as - -غياب‎ Ésancwarion, s. Ê,, acte qui émancipe un enfant, 


.تاق الولد من dt‏ 








.نقاش: 0ه 8١‏ و8 نتكه سعط + 


Éloignement, distance, دحك‎ . 
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Émancrezn, v. a, mettre hors de tutelle, hors de 
la puissance paternelle, el عتق الولد من‎ 1 

S'Émanciper, v. réf., prendre trop de liberté, 
,تجاسر‎ S'Émanciper , sortir du devoir, des bien- 
sans, JS خرج من‎ 0. 

Ésuan, v. ريه‎ découler, من‎ y 3e O. 

Émaner, s'élever de, من‎ ab A = صعد من‎ 4. 

ÉMARGEMENT , 5. m., فى الهامش‎ 3 

.535 فى الهامش porter en marge,‏ رمه v.‏ رسده عط 

Emsazzontes, v. ره‎ mettre un bâillon, كم‎ 6 

EMAALLAGE, 8. m., ele .حنم‎ 


Faire de l'embarras, تبغدد‎ - li - 
نفش روحه‎ 0 

.ملك معوق - مير adj,‏ رك EMARRASSANT,‏ 

Eusannassen, v. 3. , empêcher la liberté des mou- 
vements, أعخم‎ 0. ACT - .عوق‎ Eunbarrasser 
quelqu'un , lui donner beaucoup d'affaires, { ÿæ£ 0. 

ÆEmbarrasser , au fig., mettre en peine , donner de 
1 lirréolution, .شوش باله - شوش عليه - حير‎ 
Être embarrassé, incertain, Bt احتار ىف‎ 5 
عليه لا‎ Kia. 
Embarrasser,rendre obscur embrouillé, | yes 0. 





- .عريق‎ Embarrasser le style, .عقد الكلام‎ | Phrase 
embarrassée, .كلام وأقف‎ 

S'Embarrasser, v. réf., s'inquiéter de, à» Ka. 
Ne vous embarrassez de rien, هم‎ Ke لا‎ - 
+ .ما عليكك من‎ 1, S'embarrasser de ; éprouver de 
la peine de, غلب من‎ A 


Eumautss, va, البضايع‎ js» pe 
EusalLeun, 3. m., لبصايع‎ he 
Esmancarion, s. f., petit navire, Se  ةكولف.‎ 
EmparGo, s. m., défense faite aux navires de sortir 
da por, من مينسا‎ ques على‎ ue - 
.منع المراكب عن الخروج من المينا‎ 
Emvanqueuenr, 8. m., SU .تزول‎ S'Embarrasser, se troubler, Pan - تعبل‎ 
Emnasquen, va, بالمراكب‎ JS. .احتار|‎ Voici où l'auteur s'embarrasse, عند العقدة‎ 
Æmbarquer ,engager dans uneaffaire, شبكف ف‎ ©. | LM .خرى‎ 
S'Embarquer, v. réf, نزل بال مركب‎ 
S'Embarquer, au fig., s'engager dans, ف‎ 245 
- .انحثى فى‎ 
Eusanmus, s. m., obstacle, زعايق‎ plur., نشوكل فى حبلة و وقع .عوايق‎ , Abe .تعربق فى‎ || Le filet 
ÆEmbarras, au fig., confosion de choses, لضخبطة‎ - |s'embarrassa dans les pierres, علقت الشبكة فى‎ 
ass. لاجار‎ 
ÆEmbarras, irrésolution, trouble d'esprit, جيرة‎ -|  Emmannassé, ر.زفة‎ gêné, ملبوكك‎ - CL. ١ 
خبلة‎ - JU “نشويش‎ ١ Embarrassé dans ses habits, .ملبوكف فى ثياية‎ 
Embarras , peine causée par üne multitude d'af-|  Embarrassé, irrésolu , en paine, حيران‎ - 
faires, ie  ةبلغ‎ QI, D = JUIN .مشوش‎ Je ne suis pas embarrassé pour faire 
Embarras, affaire fâcheuse, .بأشة‎ Se trouver | عيل هذا ,هاف‎ [de Lea Le. | 
dans l'entbarres, Die LAS. 1, Mettre quel-| . Esmaucmace, sm, اتوليفت‎ 4 à 
qu’un dans Fembarras, فى دعرلا ردية‎ at. Cust| . Eunavoæn, v a, prendre un ouvrier, هه‎ soldst 
un embarras qui m'est tombé sur le corps, &tdlt هى‎ | par adresse, Sal .ولف الصنايعية و‎ 
Les .وانبلشت‎ 


+ Æmbarras, plénitude, .نعسية‎ 


S'Embarrasser, v'emplir, 2%. 
S'Embarrasser, éprouver de la gêne, CV. 11 


s'embarrassa les pieds dans une corde et tomba, 





EMBAUCHEUR, 5. D., .مولف‎ 
.ةرد همده تفع‎ D, his. ils. 


EMB 


Emsouquen, v. a., entrer dans, À}, دخل فى‎ 0. 
- dsl. 

Eusounsen, v. .وخل ,يه‎ 

Embourber, au fig. 
vaise affaire, Lis. 

S'Embourber, v. pro, وحل‎ À. - توخسل‎ - 
علق فى الوحل‎ a | 

EuLouRSER, 7١ 2., الكيس‎ ls 0. 

.اشتعال الثار التياب Esmmasmerr, s.m.,‏ 

Ewraser, v. ر.ه‎ mettre en feu, Ce || - 
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, fam., engager dans une mau- 


EMB 


Examen, v. ريه‎ remplir un corps de baume, 


.حلط 
BE parfumer , remplir de bonne odeur,‏ 
Je‏ - حسن - زين كسمه ,هبد ea‏ 
.0 جسن Embellir, v. n., deveuir beau,‏ 


S'Embellir, v. pro., Jys - 
EMBELLISSEMENT, 3 M., ألزيسين‎ 








p'Emuée, s. f., tout d’un coup, JW .من‎ 
EupLéMaTiQuE, adj. com. , .رموزى‎ 


Euvième, s. m., figure symbolique, رمز‎ ; plor., | .اشعل النار فى‎ 


S'Embraser, v. pro., .التبسب - اشتعل‎ 
EMBRASSEMENT, 5. m., action d’embraser, احتضان‎ 


- حصن‎ - Ale. 


Embrassemens, pl., conjonction de l'homme et de 


Eusrassane, o. f., fam., 


la femme, .جاع‎ 
Empnassen, v. a., serrer, étreindre dans ses bras, 
م إلى صدرة‎ pe LE - yal. 
Embrasser, au .و8‎ , environner, .احاط ب‎ 
Embrasser, contenir, ae À - Ge 1. - 
.أشتمل على - احتوى على‎ Sa science embrasse le 
ciel et la terre, عليه لارض والسيراث‎ es 
Embrasser, entreprendre, نى - تعاطى‎ HA 
ÆEmbrasser ua parti, .نعطب مع _- 5 الى‎ 
S'Embrasser, v. تعانق , .فلم‎ 
EMBRASURE, 8. f., ouverture pour le canon, 
للمدفع‎ Al. 
.نطيل - نطول 27 الس‎ 
١ .ه شك فى‎ 
EMBROUILLEMENT, s. m., confusion , ES 


EBROCHEN, . نه‎ 





EmBnOUILLER, v. a., mettre de la confusion , 
مازاة. شوش -لخبط - .0 خبص - عرقل شيك‎ em 
brouillé, .كلام معقد‎ 

S'Embrouiller, v. réf., عه‎ mêler, s'embarrnsser, 
«نشربكك - تشبكك  تعرقل‎ 
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.اشارة - رموز 

m., (d'un os dans un autre),‏ .8 يي 
50 تعشيق العظم 

Eusoiren ,v. a., enchâsser des ais l’un dans l'autre, 
.عشق الواج‎ 

S'Emboter, v. pr .تعشق فى رمع‎ 

s. f., endroit où les choses s’em-‏ متام معد 


boltent, .معشقل‎ 


ExsoLisue, 8. m., intercalation d’un mois, d’un 


jour, كبيس‎ . 

EmsOLIsMIQUE, adj. com., intercalaire, LS. 

EMBOKPOINT, 5. M., .شم - سين‎ 

v. a., mettre à la bouche un cor, une‏ يقعوة مم ممع 
0 زمر انب trompette,‏ 

ÆEmboucher, au fig., instruire de ce qu'il faut 
dire, .لقن _ لقم‎ 

S'Emboucher, v. prou., (rivière) se jeter dans, 
صلب فى‎ 0. 

Emsoucnom, ou اولمعي‎ s. m., instrument 
pour élargir les bottes, JB; plur., .قوالب‎ 

Eusoucnune, s. {., partie que l’on embouche, 45 

Embouchure, manière d'emboucher la flûte, le 
cor و‎ 5 7 
Embouchure d'un canon, م مدقم‎ 
Embouchure d'un fleuve, بوعاز,‎ splur., بواغيز‎ . 


PA 


EMM 


Éwerren, v. 2, réduire du pain en mieltes, 
al فث العبز  فتث‎ 0.  زبخلا‎ ss - 
الخ‎ Li 5. 

Éuicnanr, =, adj., .طافش‎ 

Éscmrion, s.., .طفشان‎ 

.طافش 5 ماجج adj,‏ رع Énicré,‏ 







Émicnes , v. n., abaodonner ممه‎ pays pour se fixer 
dans un autre, هجر بلادة .0 هر‎ O. 

ÉMINCER, v. a., couper par tranches minces, 
Lee. 

Évnmomr, adr., au suprême degré, للغاية‎ - 


.اعلا ما يكون 


Éuencs, s. f., lieu élevé, 
plur., Sly. 

Éminence, titre des cardinaux, 4515. 
dj., élevé, منيف‎ Je. 

Énerrissiu, adj, tèréminent, titre des car- 
divaux, النيافة‎ | Æ 7 

Éum, s. m., prince, px}; plur., Lol. 





نربوة - علوة 


تع تمد 





Émisaine, .ف‎ m., envoyé secret, زرأيد‎ pler, 
.رواد‎ 

Éausston, s. f., action d'émettre, de pousser de- 
hors, 5h - est 

EMUGASENER , v. خرن ,نه‎ O : 

Exmurcorren, v a. , 4,5  طامقلا لف فى‎ 0. 

EnuncaamenT, s. m., jointure des membres, de 
leurs parties , .نعشييق للاعضا‎ 8 

.0 خط يد meltre un manche,‏ ريه Ennancuen, v.‏ 
..نصب له قبصة - 

ÆEmmancher, ajuster, دير وق‎ 

S'Emmancher, v. pr., arranger, .اتفق‎ 

Emmnuez, n. pr., .عي ا تويبل‎ 

EmMÉRAGER, v. n., S'EMMÉNAGER, v. pre 
.فظم اثاث بيتم‎ 

.0 أخذ am‏ ريه .؟ Emmenen,‏ 


Eat, ve, Jeu دهن‎  لسعلاب‎ Hi 0. 


EMI 


S'Embrouiller, perdre le fl de ses pensées لتحم ر‎ 
عمد هميد‎ E, adj., chargé de brouillards, Fe 


Euraumm, v. ريه‎ rendre brun, pl. 
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Empayon,s.m., fœtus naissant, .جنيني‎ 
Embryon de fruits, de plantes, etc., .طلع‎ 
شرك‎ = ë Dresser des embà- 


Eusucus, 8. f., 


ches à, J HT. 


EmBuscane, 8. f., .كيين - فخ‎ En embuscade, 
كين‎ nn | رابط‎ _ Dee. 

Emnusquen, (S'), v. réf., se mettre en embus- 
eade, ربط لم الطريق - ترئط  اكين -.0 كين‎ 0. 

Émenpen, v. a., corriger, . 

Émenaune, 8. f., pierre précieuse , زمرك‎ 

Éuenoer, adj, .شاقق‎ 

Émuni, s. m., pierre pour polir, دمنج 5 سنبادج‎ 
- سفيرلا‎ - Bi. 

ضوع صقر صغير m., oiseau,‏ .وى ÉaniLLON‏ 

Éuénire, adj. m. (professeur), pensionné, re- 
traité, عتيق‎  دعاقتم.‎ 

Éuæasion, s. f., apparition d'une planète eu sor- 
tant de l'ombre qui l'éclipsait, 16h. 

Émersion, élévation d'un solide au-dessus d’un 
fluide, .عوم‎ 

ÉmenvriLLen, v. a, étonner, حير -.4 خرع‎ - 
دهل‎ 1. 

S'Émerveiller, v. ركفم‎ s'étonner de, تعيب من‎ 
5 انخرع‎  لهدنا.‎ 

ÉnériQue, adj. et subst., vomitif, مطسرش‎ - 
.مقيى‎ Tartre émétique, .طرطير المقتى‎ 

.اظبير- أعرض v. a., exprimer,‏ رمممحصظ 

Émettre, produire, .أ برز‎ 

Éusure, s. f., sédition, .قومة - فتلة‎ 

Énasa, v. a., frotter un corps entre les doigts pour 
le_meltre en peliles parties, فرك - فتقفثك‎ 0.- 
فت‎ 0. 
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Émares, v.@, .خوزق‎ 

Empan, 8. m., espace entre les-extrémités du pouce 
et du petit doigt écartés, شبر‎ ; plur., .أشبار‎ Empan, 
espace -entre les extrémités du pouce et de l'index 
écartés, .فتر‎ 

EmPaquE TER, v. 2, صر‎ O. 1 

S’Empaqueter, v. réf., s’envelopper, 1. 

Emranen (S'), v. pr., se saisir de, S&Ÿ O. - 
استولى على‎ - Le 0. - مسكك‎ 1. On s'empare de 
ses biens, .أخذوا مالم ضيطوا ماله‎ [ 51 s'empara 
de la ville, .اخذ البلد  .1 ملكك البلد‎ 1 

S'Emparer, an fig., asservir, dominer, ملكت‎ ]. 
- .استولى على - تسلط على‎ La colère s'empare de 
lui, .استولى عليم الغضنب‎ | S'emparer de l'esprit 
de quelqu'un, .ملك عقله‎ 

Esarewenr, 3. m., (p%. Empâtement de la 
langue, اللسان‎ Ali. 

Euraren, v. a, rendte pétenx, .عجن‎ Empâter 
la langue, .ثقل اللسان‎ 

Euraumes , v. ., recevoir une balle, le renvoyer, 
Je 0. 

Empaumer, au fg., se vendre maltre de l'esprit 
de quelqu'un, = A.  ةلقع ملكك‎ 1. 

Empaumer une affaire, la bien conduire, ÿ-W,)9. 

Emrècuewenr,.s. m., obstacle, رعايق‎ plur., 
وهام زمائع - عوايق‎ él. 

-.0 عاق عن -.4 منع عن ,8 EMPiCHER, V.‏ 
Que rien ne.vous empêche de‏ .0 حاش عن 35 عوق 
:لا صل كم عايق عن المجى venir,‏ 

5 امتنع غن S'Empécher de, v. réf., se défendre,‏ 
تيسكك من رعن - .0 حاش نفسم عن 
نفسه عن 
الضسك 
Se.‏ 


Eurmice, s. f., le dessus du soulier, وش التعل‎ 


Le À. Je ne puis m'empêcher de rire, 


ما اقدر امسكث = Le‏ اقدر انيسك من 


.وجه التاسومة - 
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Eousité, =, adj., (discours) d'une douceur af- 
fectée, .كلام مدهون‎ 

Eorssuæn , v. a., mettre une muselière, كم‎ 

Émorutenr, adj. (remède), .ذوا مليّن‎ 

ÉsoLumnr,s. m., profit, avantage easuel, .مد خول‎ 
rte 

Émonpen, v. a., couper les branches superflues 
dun لم الشجر .0 35( زوايد لاغصان ,ممه‎ 
كس .4 فرع‎ 

Émorion ,5. f.,agitation, mouvement dans l'âme, 
.اضطراب - روعة - حركة‎ 

Émoucren, v. a., débarrasser des mouches, les 
chaser, ,كشكش الدبان .0 نش الذبان‎ So. 
Émovauer, s.m., .ضوع باشق‎ 


Émoucrom, 8. m., instrument pour émoucher, 


Émoxcroine, s. m., glandes, 


A 2 


PRET 


Énoupar, v. a 





guiser, سن‎ Oo. 
ÉmouLeun, s. m., .سئان‎ 
Émoussgn, v. a, ôter la pointe, le tranchant, 
الحد‎ He السيف حل‎ et 
Émousser, au fig., ôter la force, .أضعف‎ 
S'Émousser, v. pr, حفى السيف‎ À. 
S’Émousser, au fig., كل - .0 صحف‎ 
Émouvoin, v. a., meltre en mouvement, .ركف‎ 
Émouvoir le peuple, l'exciter à la révolte, قوم الناس‎ 
- .حركك النفوس‎ Émouvoir la colère, l'exciter, 
.طالع خلقه - حرك العصب‎ 


Émoavoir quelqu'un, lui causer de l'émotion, 
.حرك فيم الشفقة -.0 راع - حررك‎ 


S'Émouvoir, v. réf., se sentir ému, s'agiter, 
AN تعوك - ارتاع - تركثت فيم‎ - 
.اصطرب‎ 

EmPAILLER, v. a, garnir de paille, كسى ثبن‎ L 
Empaitter, remplir de paille, حشى تبن‎ I. 

Emparsteun, 8. m., التبن‎ Lie. 

EMPALEMENT, 5. m., D. 


EMP 


EMPILEMENT, 8. m., D 

EupiLen, v.a., mettre en piles, رص‎ 0. 

m., puissance, autorité, Al. _‏ .ف عمط 
. :..قددرة - سلطان 

Empire, domination , monarchie, A ill. 

Empire, étendue de pays, زمملكة‎ pl., الكك‎ 

Eurmen, v.n., devenir pire, أردى من الأول‎ Lot. 
- SW .زاد فى‎ Sa maladie empire, .اشتد مرضم‎ 

ÆEmpirer, v. a., faire devenir pire, st صير‎ - 
.زود فى تلاذاء‎ Cela a empiréson mal, .هذا ثقل مرضة‎ 

EuplniQue, adj. رصم‎ qui ne s'attache qu'à l’expé 
rience, .تجربى‎ 

Ewrraiss, s. m., connaissance pratique de l'em- 
pirique, médecine empirique, علم المجسرب‎ 5 
.طب مجترب  طب تجزبى‎ 

Eumacewenr, 3, m., place, eos. 

Emplacement, action de placer, «وضع‎ 

EwPLasriQue, adj. com., ou EMPHRACTIQUE, 
(remède) qui bouche les pores, .دوأ مسدّد‎ 

Euprarar,s. m., Aid)  ةقزل.‎ 

Ewrerre, s. f,, achat, شرولا‎ . 

EuPira, va, d-Va- Ge. 

S'Empiir, v. pr, JS - 2% .امتلا-‎ 

Faire un bon em-‏ .استعيال s. m., usage,‏ رتم تدع 
.استعيل الشى بالمعروف ploi de,‏ 

Emploi, fonction, زوظيفة. - خدمة‎ pl, .وظايف‎ 

ExrLoré,s. m. , qui a unemploi, وظيقة‎ Le; 
plur., ll, 

EwLoyen , v. a,, donner un emploi, de l'occupa- 
ton, شغل‎  .ةفيظو‎ bel. 

Employer, se servir de, .استغيل‎ Employer son 
argent, son temps à, صرى ماله و اوقاتة فى‎ 1. 

ÆEmployer dans un compte, un état, y comprendre, 
SJ. 


S'Employer, v. réf., s'occuper à, s'appliquer à, 
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.لبس النشابة a., (lèche), ta,‏ .بر هسدع 

.سلطان سلاطين - قيصر ,.س:ة Euranaun,‏ 

m., ETS 8‏ .3 ركاف دوع ميدظ 

Ewpesen, v. a., mettre de l'empois, Ai _ بش‎ 
بالنشا-‎ Sy 

Exvasé, adj, guiodé, lourd, 





Eupsseon, s. m., (lo. 

Exvesten, v. a, infecter de mal contagieux, 
.افسد _اعدى الئاس من مرض‎ 

Empester , an fig. fam., répandre une odeur fé- 
ide, .انتن‎ 

Eupèraun, v, a, embarrasser, عريق - عتقل‎ - 
.عرقل‎ : 

S'Empétrer, v. pr., JE - .تشركل - تعرقل‎ 

Ewrsraux;'s. m., plante, à .اثل العذ‎ 
pompe affectée, تطنيب‎ - Ad 
- طشة - تفضم‎  ةخج.‎ Louer quelqu'un avec em 
phase, طب قيم‎ see. 

EmPHATIQUE, adj. com., ei 


EmPmse,s. 








EmpariqQuamenr, adv., AG, 

Ewuvriose, s. f., bail à longues années, غروقم‎ 
- رقبة‎ (bail à perpétuité). 

EmpayTéoTe, 5. m., qui jouit de l'emphytéose, 
.صاحب غروقة‎ ٠ 

Empnvréorique, adj., (ke. 

Ewrièue, s. m., amas de pus ou de sang épanché, 
.نزول دم‎ 

EMPIÉTEMENT, بق‎ 0١ جوران‎ - ss. 

Emréren, v. ره‎ usurper sur le terrain d'autrui, 
جار على أرض غيرة‎ 0. 

Ærmpiéter,, au fig., entreprendre sur les droits de 
quelqu'un, على - تجرى على‎ 555. 

Exrirrasn, v. &., faire manger excessivement, 
er 
. S'Empiffrer, v. pr. manger beaucoup, devenir 
extrêmement replet, .اضفزر من لاكل - ترفس‎ 


EMU 


1 
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٠‏ عم .سدس ص papes‏ .داع »2 اثار|- بذل اللقدورو صرزى المجهود فى - اشتاعل فى 


Empreinte des pas, es .اثر‎ 

Ewrauseé, 2, adj, Jam مبادر-‎ - +. 

ExPREssEMENT, به‎ m., D 
استعييوال‎ . Mettre de l'empressement عل 4% رذ‎ 
7 “Remercier quelqu'un de s00 empremement, 

.استكثر 5e‏ عن غيرثه اليه 

00 réf, يادر فى رب - استعجل فى‎ 
- ie Jus 4.- بض ب‎ A, Ge. Nous nous 
empresmserons عل‎ l'envoyer, أرساله‎ 555. 1 Nous 
nous empreserons de le faire, Le Lam ما‎ 






.4 سعى فى - أعتنى ىق 
Lo.‏ فى اليب v. a,‏ عم معط 
I.‏ مسكث - .0 كيش -.1 قب رمه Euroicmen, v.‏ 
.قفش - 
بوش قشاء Ewross, s. m., colle d’amidon,‏ 
EMPOISONNEMENT, 5. D.,‏ 
.1 سقى سم 5 سم -.0 Fr‏ نه EMPOISONNER, V.‏ 
ExPoOISONNEUR ,SE,8., 9‏ 
Ewpoissen, v. a. Voyez Porssen.‏ 


Exwonré, =, adj., violent, ji. 
TS 


Exonrs-Prèce,s. m., instrument pour découper, | .قصور بذ لكت‎ 


EMPRISONNEMENT, 8.M., .حبس‎ 

Empasownen, v. 8, حبس‎ Le (ya 0. 

Ewrauxr, .ف‎ m., action. d'emprunter, argent 
emprunté, Er - .قرض - قرضة‎ 

Emprunt, chose empruntée, postiche, عيرة‎ - 
زعاربة‎ plur., She. Beauté d'emprunt, عير‎ Jle. 


bite. 
EmronTemenT, s. m., mouvement de colère, de 
- "6. Emportement d'une passion, 
النفس‎ JE. 
ExronrTen, v. a, enlever d'un lieu, رفع‎ A = 
معه .1 شال‎ Sato. 


Æmporter, attürer après soi, سحب‎ À. - جر‎ O.| | Vertu d'emprunt, فضل مستعار‎ 


Ewrauxren , v.a., demander et recevoir un em- 


ÆEmporter, effacer , محى‎ L 


Æmporter, arracher, enlever avec violence, À. | prunt (d'argent), استسلك من - اقترضص من‎ - 





ÿ. Emprunter une chose, 


بن من - استقرص 





Emprunter, tirer d'ailleurs, Lx. 
Exwraurré, رع‎ adj., qui n’est pas naturel, .مستعار‎ 
8 gi. 

.أفتن - فتن ,يه ب سمط 


EMPUANTISEMENT , 8. 0 , .نتان‎ 

Eurvaés, s. m., partie la plus élevée des cieux, 
.فلك لافلاك‎ 

EwPrazuxe, #. m., qualité désegréable d’une 
drogue brûlée, .شياط‎ 

Ésvuunon, a £, dé - مغايرة‎ 31e, 





EMPRUNTEUR, sk, 8 


Éxuze,s. com.,concurrent, 3 خرما,.ام زمر‎  ىرابم.‎ 
ر كامتمر مدير‎ s. f., potion rafraichissante, blanche, 


-a 


Emporter, obtenir, > jâb A. Emporter | (pour s'en servir), .استعار‎ 
gagner, po J 


.تغلب على - استولى على une place,‏ 

Emporter, jeter l'âme dans un excès, أغاظ‎ 
النفس‎ à 05 

I.‏ غلاب avoir le dessus,‏ كر 

L'Emporter, exceller, فاق‎ 0. 

L'Emporier, peser davantage, رجع على‎ A. 

S'Emporter, v. réf., se meure en colère, اعتاط‎ 
.انعيق -.ه غصسب - لق‎ 

S'Emporter, s'abandonner, ne pouvoir plus être 
retenu, هاج‎ Le ثار‎ ©. 

Eurauimpes, v. a., imprimer une figure sur, ë» 


- على - .4 طبع على‎ 2e pes 


Ewasinre, s. رك‎ impresion, زأثر,#مومقم‎ plur.,| مستجلب‎ 
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EMPILEMENT, مق‎ m., رص‎ 

Euizen, v.a., mettre en piles, رض‎ 0 

_ سلطة m., puissance, autorité,‏ .8 عمط 
. :..قدرة - سلطان 

Empire, domination , monarchie, .سلطذة‎ 

Empire, étendue de pays, زمملكة‎ pl, .ميالكك‎ 

Eurmaen, v.0., devenir pire, JW #صار أردى من‎ 
= HW .زاد فى‎ Sa maladie empire, مرضم‎ Act. 

ÆEmpirer, v. a., faire devenir pire, صر أردق‎ - 
SW زود فى‎ . Cela a empiréson mal, مرضه‎ JE .هذا‎ 

EuPiaiQue, adj. com. , qui ne s'attache qu'à l'expé- 
rience, Pr 

Ewriisme, s. m., connaissance pratique de l'em- 
pirique, médecine empirique, علم الملجسرب‎ 5 
.طب مجترب  طب تجربى‎ 

EMPLACEMENT, s. m., place, .موضع‎ 

Emplacement, action de placer, .وضع‎ 

EmPLASTIQUE, adj. com, ou EmPHRACTIQuE, 
(remède) qui bouche les pores, .دوأ مسدّد‎ 

Euraras,s.m., Aa) - AS). 

Evrarre, s. f, achat, .شرولا‎ 0 


اعتّى - .4 ملا مأى Eur, va,‏ 

S'Emplir, v. pr. ,dé- es - Sol. 

Exrcor,s. m., usage, .استعيال‎ Faire un bon em- 
ploi de, .استعيل الشى بالمعروى‎ 

Emploi, fonction, خدمة‎ - Ab; pl, .وظايف‎ 

EmLoxé,s. ريم‎ qui a unemploi, وظيفة‎ Le; 
plur., lsel, 

EurLoven , v. #., donner un emploi, de l'occupa- 
ton, شغل‎  هفيظو‎ bel. 

Employer, se servir de, .استغييل‎ Employer son 
argent, son temps à, ماله و اوقاتة فى‎ ie 1. 

ÆEmployer dans un compte, un état, y comprendre, 
4 Ja. 


S'Employer, v. réf., s'occuper à, s'appliquerà, 
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Examen, v. ,.ه‎ (flèche), + ha, .لبس النشابة‎ 

سلطان سلا Cu‏ قيصر, .3.0 Enrzun,‏ 

EMPESAGE, 3, اونظ‎ US. 

Ewpesen, v. رمه‎ mettre de lempois, À - بس‎ 
.روى بالنشا-‎ 

Ewvasé, adj., guindé, lourd, Jai. 

Emeseun, s. m., .توأش‎ 





Emrssrsn, v. a, infecter de mal contagieux, 
الناس من مرض‎ sel - .افسد‎ 

Empester , an fig., farm. , répandre une odeur fé- 
tide, .انتن‎ 

- عريق - عتقل v, a, embarrasser,‏ رمسمتمط 
.عرقل 

S'Empéirer, v. pr, JE - .تشركل - تعرقل‎ 

Ewreraux;'s. m., plante, العذذية‎ Ji. 

Emxass, s. f., pompe affectée, il - Ab 
5 طشة 95 تفخم‎ 3. Louer quelqu'un avec em- 
phase, .مدحة وطئب قيم‎ 

EMPHATIQUE, adj. com, rie. 

Euraariqueuenr, adr., RG. 





Ewravréose, s. f., bail à longues années, غروقم‎ 
- رقبة‎ (bail à perpétuité). 

EmpuyTéorTe, 8. m., qui jouit de l'emphytéose, 
.صاحب غروقة‎ 

EmPnyTéorique, adj., (Ste. 

Eurièus, 5. m., amas de pus ou de sang épanché, 
.نزول دم‎ 

.تعدى - جورأن sm,‏ مدرمد ند 

Expréren, v. a., usurper sur le terrain d'autrui, 
جار على أرض غيرة‎ 0. 

Ermpiéter , au fig., entreprendre sur les droits de 
quelqu'un, .نعدى على - تجرى على‎ 

Ewrirran, 1١ a., faire manger excessivement, 
el 
. S'Empiffrer, v. pr., manger beaucoup, devenir 
extrêmement replet, ترفس‎ - SW .انقزر من‎ 
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اختم Empreinte d'an sceau,‏ .داغ ‏ علامة ‏ اثار|- بذل المقدورو صرفو المجهود فى - اشتاغل فى 


Empreinte des pes, .اث للاقدام‎ 

Enpasst, رع‎ adj, Jet  ردابم‎ - Je. 

EMPRESSEMENT, 8, m., À — مبادرة‎ - ile - 
استعجال‎ . Mettre de l'empressement à, .عيل هية فى‎ 
3 “Remercier quelqu'un de son empressement, 

.استكثر إخيرة عن غيرثه اليه 

0 +. بادر فى وب استعجل فى ,لم‎ 
- dr Jus 4.- بض ب‎ A, (26. Nous nous 
empresserons عل‎ l'envoyer, أرساله‎ EL Nous 
nous empresserons de le faire, La ax? ما‎ 
.قصور بذلككف‎ 

EMPAISONMEMENT, 3.M., (ju. 

EMPRISONNER, v. a., حبس‎ L- سجن‎ ©. 

Ewrauxr, 8. m., action. d'emprunter, argent 
emprunté, .قرض - قرضة - سُلّف‎ 

Emprunt, chose empruntée, postiche, عير‎ - 

.هال Beauté d'emprunt, de‏ .عوأرى plur.,‏ زعاربة 
.فضل مستعار Vertu d'emprunt,‏ || 

Eurauxren , v. a, demander et recevoir مث‎ em- 
prunt (d'argent), استسلف من - اقترضص من‎ - 
“تدين من - استقرض‎ Emprunter une chose, 
(pour s’en servir), .استعار‎ 

Emprunter, ver d'ailleurs, put. 

Ewrauwré, =, adj., qui n'est pas naturel, .مستعار‎ 

EMPRUNTEUR, 84,8. , .مستمقرض‎ 


EMPUANTIR, V0, .انئن - فتن‎ 
EMPUANTISEMENT, 8. 0١ UE. 


Exrraés, s. m., partie la plus élevée des cieux, 
.فلك لافلاك‎ 

Exrraume, 8. m., quelité désagréable d'une 
drogue brûlée, Le. 

Ésuanon, مغايرة - غير ,,£ .ه‎ Le. 

0 com. concurrent, 47 خرما,.ام زر‎  ىرابم.‎ 

Éxvzaron, s. f., potion rafraichissante, blanche, 


.4 سعى فى - del‏ 

Ewrocuen, v. a, فى اليب‎ L 0. 

Emporcmen, v. 2, منسكث - .0 كيش - .1 قبض‎ IL. 
- .قفش‎ 

Ewross, s. m., colle d'amidon, .بوش - فشاء‎ 

EMPOISONNEMENT, 8. M., - : : 1 
ب ممم يدك‎ v. a سهم - .0 سم‎ fr ir 

Esmorsonweun, 88,0. «2. 

Euvousra, v.a. Voyez Portsen. 

Exoaré, =, adj., violent, خُلفى‎ - ju. 

Exronrz-Pièce,s. m., instrument pour découper, 
bite. 

EnroxTEmenT, s. m., mouvement de colère, عيظ‎ 

- #5. Emportement d'une passion, 
.هيجان النفس‎ 

Euvonren, v. a., enlever d’un lieu, رفع‎ An 
أخذ معه .1 شال‎ 0. 

Emporter, attirer après soi, سلب‎ A. - جر‎ 0. 

Emporter, effacer , | * 1. 

Emporter arracher, enlever avec violence, ب‎ ÂæI. 

- قلع‎ A. 

Æmporter, gagner, obtenir, ظفر, نب‎ A. Emporter 
uneplace, Je .تغلب على - استولى‎ 

Emporter, jeter l'âme dans un excès, أغاظ‎ 
هي النفس‎ 05 

mer, avoir le dessus, غلاب‎ I. 

L'Emporter, exceller, فاق‎ 0. 

L'Emporter, peser davantage, Je رجي‎ A. 

S'Emporter; v. véf., se mettre en colère, اغتاط‎ 
تخلق‎ ré 4.- sl. 

S'Emporter, s'abandonner, ne pouvoir plus être 
retenu, هاج‎ Le ثار‎ 
, imprimer une figure sur, دن‎ 


.وضع علامتد على 


EmParINDRE, 7١ a. 


على - .4 طبع على - 


ee,‏ وهام ;5 s. f., impression, marque,‏ ,دك 
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Encernre, s. يع‎ clôture, cirouit, .داير- حظيرة‎ 


Encens, s. m., parfum, gomme aromatique ; 


- قلق‎ où .كنك‎ 8 
Encens, au fig, flatterie, .ور‎ 
ENGERSEMENT, 8. m 
Encensen , v.a., لصر‎ 
ÆEhcenser, an 6 ربع‎ faiter, É 
Encenseur, s. m., louangeur, 
Encensoin, s. m., Bye ; plur, مباخر,‎ he”; 

plur., el  ةبروشز‎ ce dernier mot est usité seu- 


كندُر حصا لبان ب لبان - plu, él‏ ; بور 





.مدا 


lempnt pour l'encensoir dont on se sert dans les 
églises. 

Æncensoir, au Gg., l'église مه‎ l'autel, كينوت‎ 
Mettre la main à l’encensoir, entreprendre sur l'au- 
torité, les droits de l'Église, .تعدى على الكنيسة‎ 

Dovner de l'encensoir, des louanges outrées, 


.0 نفج 


Encmairearenr,s. m., fg., suite, liaison, اتاد‎ - 
.نظام - سلسلة - ارتباط‎ 


Encæaisen, v. a., lier avec une chaîne, 35 - 


..جنزر- زنجر 


Enchainer, au 68. captiver, سبى‎ I. 
Enchatner, lier des idées , ete. bo) ©. 
Excmavreenr, s. m., effet de la magie, yx. 

Détruire un enchantement, فكق: السحر‎ 0. 
ÆEnchantement , ravissement , .غاية السرو زور- حيرة‎ 
Excæanrse, v. a., ensorceler perla magie, ;= A. 

A.‏ فى 

- Enchanter, séduire, y À. 

Enchanter, ravir en edipiration, Jo 1. - 
سطل‎ 1. je سلب العقل  ادهل‎ 0. itenchants 
les oreilles par l'harmonie de ss chants, لذذلاذان‎ 
.بالحاتة‎ | Eachanter l'esprit, .ابه العقل‎ 

ÆExcuanré, رع‎ adj., soumis à quelque <enchante- 


ment, pos. د‎ Jonope - JR, 
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En, prép. de lieu, de temps; À. En ville, .فى البلك‎ 
|| Eo été, الصيف‎ | 5.4 Es haine, .كراهة‎ | Eu règle, 
.مضبوط‎ | En vertu de, m5. || En sage, comme 
un bomme sage, رجل. عاقل‎ Je: S'en aller en 
famée, JLUL ذهب‎ 4. |} 26 l'ai vu en vénent ici, 

axé. | En partant il me dit,‏ و أنا جاب 
H-n parle ea tremblant,‏ تحال رواحه قال إلى 
.تكلم وهو يرجف 

En, particule relative, .عن - من‎ En voulez 
vous? .تريد 'أعطييكك منه‎ || Ne m'en parlez pas, 

ÉmaLLAGE,s. m., terme de grammaire, اتقلاب‎ 
لازمنة فى النحو‎ 1 

.وضع داير,.س .8 ENCADREMENT,‏ 


Encanaen ;:v. ,لضع 808.1 وضع داير,.ة‎ 
Encacan, v.a., قفص‎ ha 0. 


EncatsseænT,s. 1m. d’un chemin, .تجير الطر, بق‎ 

Encaissen, v.a., mettreencaisss,, لصند وق‎ | 2e. 
Rivière encaissée, -.نهر حافاتة عاليات‎ 

L‏ باع بالمزاد Lo. Vendreàl'encan,‏ 7 ,. .هر كتوق 
باع حراج 5 

S'Encaranuta, vert, JS, We SW he. 

ENCAQUER, v. a., mettre dans. ube caque, en- 
lasser, presser, كبس‎ E- y. 

s'Encasreten, v. pr. ضاق عقرب حاف رالدانة‎ L 

EncasraLune, 8. f., deuleur dans-les pieds de de- 
vant des chevaux , causée par l'étrécissement des talons, 
لصيق عقب العافر‎ Jah, بحدث ف ايادى‎ es 


تعشيق m.,‏ مه ر# ممه ممم 


Encasraen, v. a. , enchisser, joladre, .عشق‎ 
EnCauUsTIQUE, ad)., .من شيع‎ 
ENGAUSTIQUE, 3. و1‎ ec .دهين‎ 
Exceuee, رقا‎ entourer, .حاط نبب‎ 
Excuwre, adj, £, grome, | ; رعدام‎ JL - 
حامل‎ - Ille. J'étais enceiate de toi, كنك حاملة‎ 
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clame et le marteau, .صار بين السندال و المطرقة‎ 
I Remetre sur l'enclume, .طرق‎ || Lorsque vous êtes 
eaclume, supportez, c’est-à-dire : souffrez le malheur 
avec patience, راذا كنث سندانا فالقى‎ pro. 
الصندوق‎ 9 Le , Lo. 

ÆEncoffrer , mettre en prison, سجن‎ ©. 

Encoicnure, s. f., coin, angle, ذركن‎ plor., 
.قرانى ,دام ;25 ركان‎ 

Encouuez,s. f., je .رقبة‎ 


Encolure , au Gg., air, هبة‎ - a. 


EnCOrrEn, v. رمه‎ 





Encomsn, s. m., empêchement, ét - .عابق‎ 
Encowsneuesr, s.m., ul. 
Encomsra, v. a. ,embarrasser de décombres , etc... 
=) 0.- سك‎ 0. 

Encowrns (A 1’) de, prép., ضدّ‎ SNS. 

Encons, ads. de temps, (للساعة) لسا- - الي لان‎ 
بعد‎ - Cal. Il régoait encore, كان متسلط أيضا‎ 
لآ‎ vit encore, Ca - عايش‎ LS. 1 11 durera 
encore, La vies. || Vous dormez encore, 
نايم - يبعدكف نايم‎ GS. || 11 n'est pas encore 
veau, .الى لان ما حصر- لشا ما أجا‎ Pas encore, 
UJ .ما....لسا-‎ 

Encore, de nouveau, de plus, Lis - كيان‎ - 
.كيانا‎ 

Encore que, conj., bien que, .ولو أن‎ 

.ترعيب - نقوية للقلب Encounacemenr, 8. m.,‏ 

Encoumona, va, قوى القلب‎ té, 

Encopaun, ١١ رع‎ attirer sur soi, mériter, tomber 
فى - استاهل .1 جلب على نفسه ,مه‎ dés Encourir 
la digrèce, .وقع فى عضلب‎ 


f> L- 


0 








Encaassen, v. a, 2. 


Encns, s.f., yka = .مداد‎ Encre épaisse, claire, 


ENC 


Enchanté, au fig., merveilleux, .عيبب‎ 

- قوى مسوط Enchanté, transporté de joie,‏ 
.فى غاية السرور 

EncuanTeUR, رعكمعهه‎ adj., (personne), فتان‎ 5 
ساخر_ سجار‎ - (chose, lieu), العقل‎ je. 

Encæassen, v. 2, .ند ركب = رضع‎ Des perles 
enchâssées dans du corail, .لولومتصّد فى مرجان‎ 

Excuiar,s. f., offre au-dessus d’une autre, .مزأت‎ 
Mettre une chose à l'enchère, بالمزاد‎ Pl حط‎ 0. 
Mettre enchère, .زود - .5 زأد‎ 

L‏ زأد v. a., mettre enchère,‏ رسسسم دق 





و 

Enchérir, au fig., ajouter à ce qu’un autre 7 5 
le surpasser, زاد على .0 فاق على‎ 

Enchérir, v. ره‎ devenir plus cher, ki زاد‎ 1. - 
.ازداد سعرة‎ 

EncnémssumenT, s. m., hausement de prix, 
.زود لاسعار‎ 1 

Encæéaissaue , 8. m., Dai. 

S'Excuavérass, v. pr., (cheval), تسل الحصان‎ 

s. m., embarras dans le nez,‏ ,هيمد مويق 


:ركام 
.0 سد ps tt‏ -.1 زكم ENCHIFBENES , va‏ 
.نشى Ja‏ شى chose enclavée,‏ 


ÆEnclave, limites, bornes, حاجز‎ - So; plur., 


causé par un rhume, 





Encravr, 


.حدود 
Enciaveuner, s. m., Ja.‏ 
EnCLAVE» , v. a., enclore, enfermer une terre‏ 
.ادخل Ja»,‏ أرض ف ف ارش dans une autre,‏ 
.مايل ل adj.,‏ رع Encun,‏ 
.حيط على Encione, v. a., clore de murs,‏ 


ExGLos, به‎ m., espace contenu dans une enceinte 


de mun, de., Aile .حاكورة - حكر-‎ 


Encuouea , v. a., piquer le cheval en le ferrant, .حبر جامد , رخو‎ 


.محبرة ‏ دواة ‏ دواية s,m., LUS‏ رمستسمظ 


Excyciorénis, s. 1, ouvrage .où l'on traite de 


Sat 0.‏ عليه -.0 شك الصان 
Fr‏ 


Enclouer an canon , 


Enciuux, s.f., .سند أن - سند آل‎ Être entre l'en-| toutes les sciences, .حاوى العلوم‎ 


ENF 

Expaorr, s. m., lieu, OC: plur., امكنم‎ - 
gr مطارج رتسام‎  عضومو‎ plis. 8 .مواضع‎ 

ÆEndroit, l'opposé de l'envers, روجة‎ qu'on pro- 
nonce en Égypte : .وش‎ 

Expume, va, طلى - .0 دهن‎ I. Enduire de 
chaux, de plâtre, .ليس‎ | Enduire de mortier mélé 
de paille hachée, سبع‎ 

Expuir, 8. m., .اهين - دهان‎ Eoduit de plâtre, 
.لليبيس‎ I Enduit de mortier et paille, .سياع‎ 

Exouanr, 8, adj., patient, Lt هيل‎ 90. 

Expuncm, v. a., rendre dur, insensible, قسى‎ - 
Band . 

Endurcir, accoutumer à la peine, على‎ 33e. 

S'Endureir, v. pro. , devenir dur, 











Mon âme s'est endurcie par les souffrances commemes 
mains par le travail, LS تدمنك نفسى بالشقات‎ 
بالشغعل‎ Los .ندمنت‎ 

S'Endurcir, s’accoutumer à la peine, à la fatigue, 
على التعب‎ 55% - xl اخذ على‎ 0. 

S'Endureir au crime, au vice, على‎ AL. 

Enxpuacissæwexr, 8. m., dureté de cœur, قساولا‎ - 
.قسا‎ 

.0صبر. على. v.a.,supporteravec patience,‏ انهه مكرك 
.استحيل ‏ احتيل 

Endurer, souffrir, .كابد - قاسى‎ 

.مرولا قولا - مشهامة f., force, courage,‏ .8 رده هموق 

ÉnEaGIQUE, adj. com. , ps 

Érenciquemenr, adv., بشهامة‎  اةوقب‎ 

ÉnenoumènE, 8. com., possédé du en- 
thousiaste, .ملطوش - مصاب‎ 

Énaaven, v.a., affaiblir, .أضعف - أخيل‎ 

S'Énerver, v. pr., خيل‎ O. 

Érœavé, رع‎ adj., faible, .خامل‎ 

Enrance, s. f., to - .طفولية‎ 

Enfance, puérilité, .ولد نم‎ 

Enranr, s. com," رطقل‎ pla, ولد اطقال‎ 
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EncxCLoréniQue, adj. com., qui comprend toutes 
les sciences, .محتتوى على جيع العلوم‎ 

Exnimique, adj. com., particulier à un pays, 
ا.خصوصى‎ 7 . 

Enpsrren, v. a., charger de dettes, .ذبن‎ 

Ne v. réf, faire des dettes, اندين‎ 5 
ركبه الدين‎ 

gril es -‏ = مديون, 7 ااه 
.عليه ديون 

ال v.n. pop.‏ دا 

EnprasLé, رك‎ adj., enragé, .معفرث‎ 

“Erpuscen, v.0. Voyez Exnacun. 

S'Expnuncaen, v. réf., fam., mettre ses plus 
beaux habits, تلبس -. اطقم‎ 

Exive, s. f., plante, .هلد به‎ 

Énnocramen, v. ريه‎ instruire, علم‎ +, L 





Emonuonwenr, s.m., «ضرر. - اذى‎ 

EnpoumaGen, .؟‎ a., causer du dommage à une 
che, اذى‎ je 0.- سايل‎ (Syrie). 

Exoueun, s, m., enjôleur, las. 

Esonuin , v. a., faire dormir; بهة‎ fm, amuser 
pour tromper, شم - رقد‎ > 

S’Endormir, v. réf, commencer à dormir, 
Jiso.a- ba. 1 

S’Endormir, manquer de vigilance, d'attention, 
Ji 0.- .تغافل عن‎ 

Enponur, =, adj., engourdi, مهد ول‎ 

ÆEndormi, au fig., lent, paresseux , .تعسان‎ 

Exposse, 8. رك‎ fam. , le faix, la peine d'une chose, 

Expossemenr,s.m., فى ظهر بوليضة‎ cé. 

Enposszn, v. a., mettre une chose sur son dos, 
خط فى ظهبرة- وضع على ظهرة‎ 0. 

x‏ على قفا بوليصة مكحم 


Enposnun, s, m., celui qui a endossé un billet, 


.موقع على قفا بوليصة - 


فو دسا 
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Enfer un chemin, le suivre, طريق‎ CL, 0. 

gs‏ طريق 

Enfiler, engager dans la perte, .جون‎ 

S'Enfiler, v. réf., s’enferrer, تجون‎ 

Ewrin,adv. après tout, à la fin, والحاصل -اخيراً‎ 
- al. 

allumer, Jai A - Jaël -‏ ريه v.‏ رع سوط 
.الهمب 

Enflammer, au fig., exciter les passions, الهب‎ - 
get Enflammer la colère, زمن - أضرم الغضب‎ 1. 
1 Enflammer le sang, l'échauffer, .احرق الدم‎ _ 

S'Enflammer, v. réf., prendre feu, لع - اشتعل‎ 7 
.التبب-‎ 

Exriécrunss, s. f. pl., t. demarre, تسليق‎ d 

Enrien, v. a.,remplir de vent, 5 0. 

Enfler, au fig., enorgueillir, 09 - نف‎ 0. 

Enflerle courage, القلب‎ | 655. Enfler ia dépense, 
حشى الحساب‎ 5 

S'Enfler,v.pr., 24 .أنتة‎ 

Enfler, v.n., © te L- pr Faire en- 
fler, > I كلمع‎ FD - pl- ورم - ورمان‎ 

Ewrivur, s. f., tumeur, “أورا ام رتسام زورم‎ 

Enflure du cœur, du style, .انتفام‎ 

Enronceuewr, s. m., ce qui parait le plus reculé, 
le plus éloigné dans un lieu enfoncé, .قاع‎ 

Enroncen, v. رمه‎ pousser vers le fond, faire péné- 
trer bien avant, غوط - عيق‎ - J&. Enfoncer une 
chose dans l'eau, الموبة - عطس فى ألما‎ sb o. 
| Enfoncer uné chose pointue dans, > شك‎ 0. 
غرزق‎ 0. | Enfoncer un pieu, دق خازيق‎ 60 

Enfoncer, rompre, كسر‎ 1.- 2 

Enfoncer, v. n., aller au fond” entrer dans, تورط‎ 
- .ه غط فى الما -.0 قاص - تعوط‎ - y Son 
pied'enfonça dans la boue, طيسث رحلم فى الطين‎ 
- ف الوحل‎ Ale, .خرزث‎ 1 On enfonce ici (à 
cause de l'humidité du sol), ) 54 .هون‎ 
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. Enfiler une aiguille, 
خيطف لابرلا‎ FX .عمّر الخيط‎ | Une aiguille 
.أبرظ‎ | Evfiler des perles, 
Les grains d' nas لولو,‎ AL صم م‎ dre, ص‎ 


ENF 


بيآن Enfant, garçon, ve plur.,‏ .أولاد ,عنام 
fe‏ .بنية ‏ بناث plur.,‏ وبنث Enfant, Se,‏ | .ولد - 


Faire l'enfant, .تصغرن‎ | Enfants, postérité, اولاد‎ 


- نسل‎ - Jai. . 

Enfant, au fg., produit par, .مولود‎ 

Enranremenr, s, m., VON, - .توليد‎ Les douleurs 
de l'enfantement, st}  قلط.‎ || Être dans les 
douleurs de l'enfantement, .ممخض- به طلق‎ 

Exraxren, v. a., زولد‎ aor., يلد‎ . 

sm, pie - AN).‏ سوه 

8 .طفلى ‏ صغارى adj.‏ ,2 ,سيط 

Exrannen, v.a., poudrer de farine, رش بدقيق‎ 
- على‎ Gé رش‎ 0. 

Venir la gueule enfarinée, au fig. fam., incon- 
sidérément, جاء مثل الثور‎ L 

Exraminé, رك‎ adj, au fig. fam., prévenu d'une 
opinion, برأى‎ pe 

Exrea, s.0., re - Fe .سقر-‎ 

Exrenmea, 7١ ريه‎ mettre, fermer en un lieu, 
قفل عليه - .1 حبس ىق‎ 

Ænfermer, environuer, .أحاط ب‎ 

S'Enfermer, v. réf. , entrer dans une place pour la 
défendre, rester, فى‎ pasil. 


S'Enfermer, se retirer dans son cabinet pour ne 


voir personne, .اختلى‎ 


Enrennen, v. a, percer avec un fer, شكك‎ O. 
S'Enferrer, v. véf., se jeter sur le fer, |نشكك‎ . 


S'Enferrer, au fig. fam., se nuire à soi-même, 


2 .تجون - .0 لط نفسه 


.صف f,, longue suite de,‏ .8 ر #مستتمظ 


ENFILER, V. a., passer un fil par un trou, 


| 6 








enfilée, فيها خيط‎ pre 


pin) +‏ لم لياو 


ENG 


Engager le combat, ja) .هرك‎ 

Engager une querelle, طلب الشكل‎ 0. 

S'Engager, v. ,فم‎ promettre, sbliger à, 
D di الزم‎  دهعت‎  مزتلا‎ - pre À. S'engager 
au service de, Xe JUS - Le? . 





S'Engager, s'emplir d'humeurs, 5 .لعبى من‎ 

.شمكك ais‏ فى العسكر,تعافهم * S'Engager,‏ 

S'Engager, s'empêtrer, علق - تعلق‎ A. - .تعشقل‎ 

S'Engager, s'eufonoer, entrer trop avant, .خوط‎ 

S'Engager, s'embarrasser, s'engager imprudem- 
ment et trop avant dans une affaire, .انشكك - قورط‎ 

.0 حط فى قراب Excalnen, va,‏ 

Excmnce, رمم رك به‎ [pis - .زريعة‎ C'est une 
maudite engeance, sale .هل زريعة‎ 

قبطلص - قياسات , .مهام :قي 

.حراق الجلد ‏ دحاس - 


Enxozxpaga , v. a., produire son semblable, زولك‎ 
aor., يلد‎ 

Engendrer au fig. être cause, Jun .لكأن‎ 

S'Engendrer, v. pr., être produit, .ولد - ولد‎ 

Encrasan, va, رض السيل‎ 0. 


Enowx, s. m., instrument, 4). 


.0 ضم إلى - .1 حشى ف Encuomn, va,‏ 





قباس s. f.,‏ ,عدسسهوظ 


Exczouria, v. a., avaler, A. 
Engloutir, au fg., absorber, .ابتلع‎ 


EnoLurn, v.a., CE دمن‎ 0. 

ExconcemanT, s. m., embarras dans un caral, 
ds 

Enconcen, v. a., boucher le passage d’un fluide, 
سال‎ 0. 

S'Engorger, v. pr.; عه‎ boucher, se remplir, 3j 
- انسث‎ - A. 

.انبلا ب - مكا برلا m.,‏ به Excovrurr,‏ 

Excouz (S'), v. réf.,s’entêter de, انهوس ب‎ - 
ui 


Encourmen (S'), v. pr. غارف‎ ©. 
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S'Enfoncer, v. réf., pénétrer plus avant, جون‎ 5 
دخل الى جوا‎ 0. S'enfoncer dans, se livrer entière- 
ment à, à LS 

S'Enfoncer, entrer dans, en parlant d’une chose 
pointue, à Ex -j A. 

Exroxceun de portes ouvertes, s. m. LE 


“نقوى - ذو 
I.‏ دفن ف Exroutm, v. a., cacher,‏ 





Exroncin, v. a. etn., 


Evrouncuen , v. a. fam., monter à cheval, jambe 
de çà, jambe de à, على الحصان‎ À 

EnFoURNEn, v. a, الفرن‎ So. 

Exraentoe, v. ريه‎ violer, rompre, Aa) خان‎ 0. 
- نقض العبد  تعدئ الشرايع‎ 0. 

Enrnoques, v. a. fam., faire moine, à). 

Exrun (S'), v. n. pr.,ÿ L - هرب‎ 0. 

Exromæn, v. a. , noircir, incommoder par la fumée, 
.سود بالدخان - دن‎ 
8 .ملزوم‎ Il est engagé, impliqué dans cette affaire, 
فى ذلكك‎ AM .له‎ 

Encaczanr, رع‎ adj., qui attire, Jets. 

Enoacemswr, 8. m., obligation, promesse; 44 ; 
plur., عهود‎  طوش‎ - LUS. 

.انشاكث فى العسكر Engagement, enrôlement,‏ 

Engagement, combat, .شبك - وقعءٌ‎ 


Encacé, s. m., lié par un engagement, 


ENGAGER, v. a., mettre en gage, ic رهن شا‎ 1 
Engager, donner pour amurance, رهن‎ 1. - 

Engager son cœur, aimer, 4J5 .شمكك‎ 

ÆEngager dans, impliquer dans, LS ©. - 
.شيك‎ 

.الزنم obliger à,‏ رجعومه وق" 

ÆEngager, déterminer par la عادمة‎ persuasion, 
دعا استيال  ميّل‎ 0. 

Engager, inviter, عزم - .0 دعا‎ 1. 

.0 شلك ف العسكربةٌ , Engager, enrôler‏ 
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Émiome, 8. £335); plur., ja - نعيية - معيى‎ 
“hs. 

Enivaaxr, 8, ad). 3 ue. 

Ervaamenr,s, m., C2. 

Exvaen, v.a., rendre ivre, .أسك‎ 

Enivrer, au سطل - أسكرر.هة‎ 1 

S'Enivrer, v. réf, Qu A. 

Examsée, s. f., ,قش‎ Faire de grandes enjam- 
bées, LS فش فشمات‎ 

ExAMBEMENT, 8. ر.ه‎ seps qui porte sur deux 
vers, ail} انقلا لفظة فى بيتين من‎ 

SI.‏ فشن - ب رق NX.‏ و هعمد تيوك 

.رسهال اللعب ‏ رهن m., mise au jen,‏ .م رمعصيظ 
sortir d’une affaire‏ ر.شة) Retrer s6n enjeu, au fig.‏ 
خاص لاله ولا علية sans perte,‏ 

.وضى ب -.0 أمرب v.a.,‏ رهظ 

-.ه لعب فى عقلم Eméren, v. a, cajoler,‏ 
- حايل ‏ .0 دهن - جون .0 دخل نحث راسم 
les.‏ عليه تحايل عليه 

Emèzeus, رقة‎ adj, JS .صاحب‎ 

EmoLivemenr, 8.m., تتعييف‎ - ADS. 
خرف - اع‎ ٠ 
25 - se. 
Exwourvuns, ري شه‎ Aid, 
Emoué, 8, adj, .شوش - خلاي‎ 
.شاش‎ 





ExsoLiven, 7١ a., 


EmoLrvaun, 88, is 


ENJOUEMENT, 3. m., انلاح‎ 5 
ENLACEMENT, 8. m., SES, 
EnLAcEn, v. a, 8 
Ænlacer, au fig., surprendre, .وقع‎ 

Enzainm, v. a., rendre Jaid, شوة - بشع‎ - 
0 A. 





Enlaidir, v. n., devenir laid, , اصار بشع‎ 

.شيل - سلب - خطف sm,‏ ,تعد سيط 

Exeven, v. ريه‎ lever en hant, OL شال دنه‎ 

O. -‏ أهد prendre de force, ravir,‏ ,معام 
Enlever quelqu'un à sa fa-‏ .0 سلب - L‏ خطف 


ENI 


Excouapm, v. &, .خدر - .1 خدل‎ Engourdir 
l'esprit, le courage, يرد البية‎  ةيهلا‎ sl. 
S'Engourdir, x. pr., خدر- .ة خدل - اتخدل‎ 4. 

.اخدر- 

S'Engourdir, au fig., برد - .0 قر‎ O.- خهد‎ 0.- 

.4 فشل 
.خدران - خاذر 3 adj,‏ ره Encavanr,‏ 
Ji.‏ - خيود - خدر.س .8 ENGOURDISSEMENT,‏ 
Encaais,s. m., pâturage gras, ce qui engraisse les‏ 

animaux, ile. 

Engrais, fumier, etc., € - 5 
Exonalssen, v. a., rendre gras, سين‎ 
ÆEngraisser, vendre sale, crasseux, .زفر‎ 
Engraisser et S'Engraisser, v. pr., devenir gras, 

اتسين يه قصي .4 سين 
S'Engraisser, devenir crassenx, PP.‏ 

- .زيل‎ 
Enomavan (S), v. pr., s'engager dans le sable 

Chateau), لبث - 4-9 لبص‎ 4. 
Enonuxen, +. a., mettre du bled dans le trémie, 

a الطاحونظ‎ ge .ملى‎ 

ÆEngrener, v. n., ou S'Engrener, v. pr., (en 
parlant des dents de deux roues), دخل فى بعضة‎ 0. - 


sa 


és. 
ÆEngrener, nourrir de grains, الدابة شعير‎ pl 
.أو شوفان‎ 
ÆEngrener une affaire, +l في‎ era 
Exonossen, v. a. fam., .جيل‎ 
S’'EncaumzLen, v. pron. , se mettre en grumeaux , 
EXHARDIS, V.a., ja 
S'Enhardir, v. réf., les, 


Exmanacuen, v. a. Voyez HARNACHER. 


Ængraisser des terres, 


É adj. com., Sa. 
NIGMATIQUE, adj. com. , cs 
ÉmiemriquEmEnT, adv., .ملغزا‎ 
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Évongéuerr, adv. , للغاية- كبورً‎ - Ja .فوق‎ 

Éronmré, s. LS - .عظم‎ 

Exquésmm (S’), v. pr, عسن‎ ds? À. - 
فعص عن - استخبر عن‎ 4. 

Enquire, 8. f., recherche judiciaire, Lx? 
DJ. 

Enquiren (S'), v. pr, s'enquérir, عن‎ es? À 


فتش على وعن - فتش - 


S'Enquéter, عه‎ soucier, À 


mille (en causant sa mort), 4.5 le! > Cu A 
|| La mort lui a enlevé son fils, «| .انفجع ى‎ 

Enlever des marchandises, les acheter toutes à la 
hâte, البصايع‎ cils L 

Enlever, faire disparaltre, ôter, شال‎ L  ماق‎ 1. - 
قشط‎ 1. 

Enlever, charmer, سلب العقل‎ 0. 

S'Enlever, v. pr. , être ôté, .انشال - انقشط‎ 

Exzuuæn, v. a., colorier, لون‎ (555. 

Enluminer, rendre le visage rouge, .ورد الوجه‎ 

ENLUMINEUR, SE, 8, ملون‎ - ESS 

EXLUMnURE, 8. L, رين‎ À 5. Ermucuen, v.a., Jo. 

Enr, رع‎ adj, nes -s%;plur., عدى‎ et|  Enraciner, v. n. et S'Enraciner, v. pr., prendre 
أعدا‎ on .أعادى‎ Grand ennemi, عمتمى ||| .عدو ازرق‎ (habitude, opinion), انزرع‎ 5 
Mieux vaut sage ennemi que sot ami, أعدو عاقل‎ Ennacé, رع‎ adj., qui a la rage, fougneux, سعرأن‎ 
بق جامل‎ ve .مستكلب - مكلوب - كلبان - .أخير من‎ Devenir enragé, 

Ennosuin, v. a, .تسعرن - استكلب - 3 شرف‎ || Manger de la vache 

Exnui, s. m., Je; - .ملالة‎ enragée, ,.وة‎ Ua, قاسى الضر‎ 

Esruxanr, 8, adj, .مزعل‎ EnnAGEAnT, رع‎ adj., qui fait enrager, | ya. 

Exxvré, به‎ adj, .زعلان‎ Examen, v. ريم‎ être saisi de colère, avoir du dé- 

Exnuraa, va, .امل - زقل‎ pit, pa 4. ممندظ. | نقبر انكاد‎ enrager quelqu'an, 

-انكى - دقر سعرن lui causer du dépit,‏ 4 يرم من - به مل -ه زعل v. véf.,‏ رسع رس مظع 
.نكاية فيك Pour vous faire enrager,‏ | ..جاكرأ .1 ضازل صدرة - .4 ضجر من - 

se, adj, Je. Exaayen, v. a., empêcher de tourner (une roue),‏ رومع سوعط 

ضبط , ملع الجرم عن الدوران er‏ مزل Exvureusewenr, adv.,‏ 

Éxôncé, s. m., chose énoncée, .شرح - زعم‎ Enrayer, v. رم‎ fig, s'arrêter, LS; ao, 

Énoncen, v. a., exprimer sa pensée, اله شل‎ fi. 

S'Énoncer, v. pr., s'exprimer, hi) 1. - تكلم‎ Ernéonmwran, وبر العسكررنة .؟‎ D, ثب‎ 7 
S'énoncer en termes chose, dlégans, اا تكلم باصطلاح‎ 
a وتعبير‎ Exnsoisraen, v. a, Ja قد فى الدفتر-‎ - 

> فى الزمام .خبرى adj.,‏ 100 

Eraauaa, v.a., اي .1 زكم‎ 2 
S’Enrhumer, v. pr., CE 
Enaauué, رك‎ adj., مزكوم‎ - LE? 
Exnicrin, v. a, ne riche; ss. 










EnqQuèraun, رمه‎ juge commis pour les enquêtes, 


ie‏ باحث 








Éroncrarion, 8. f., expression, Hi)! 
Exoncusiiumm, v. a, amis JAN. 


S'Enorgueillr, v. réf., تكجر‎ - és 


Énonme, adj. com., pre - مفرط - كبير‎ - 


. .خارج عن الحد‎ Péché énorme, فاحش‎ 55. Enrichir, orner en général, .رين‎ Eurichir de 


CAES 


Enseigne, és, ra 5‏ 
ساس عم ل راية رمصوة ر 


.بيرق 


Marcher sous هنا‎ enseignes; kg. onu ل‎ 


| Enseigne ; tableau figuré à ها‎ porte d'en mode tu 
bb. 


Exsxione ou Porrz-Enseicxr 


ae.‏ العلم 


EnseIGNEMENT, 8. M., 


D m5 5 





_ENSLIGNER, v. a., instruire, montrer one science, 
re. Ebseiguer à lire à quelqu'em, علد القراية‎ 
H: C'est une science qui enseigne à gagner de l'argent, 
ملم تحصيل امال‎ Co 

Æhseigner, lodiquér, .عرف - علم - - .350 على‎ 
Enseucé, adj., (cheval) qui a le dos un peu en. 


foncé, = D 
Exsrmeuz, adv., .جل - معا - سوأ‎ Nous irons 


شر سوا ensemble,‏ 

ExsemLe, , 8, in., réunion, harmonie, Ale - 
.اتفاق‎ 7 
LOL TI رع‎ À 

Enseveue,. ve.) envelopper un corps mort dans 
من‎ dep, كفن‎ 1.-نفك٠‎ 2 
5 نافد عمجت‎ v. ré£., se plonger dans, عرق فى‎ A. 
S'eusevelir sous les ruiñes d’une ville, se faine tuer en 
la défendant, use CS .امات تحث‎ | Être 
enseveli-dans le sommeil, .عرق فى الثوم‎ | Enseveli 
dans Foubli, .عاطس فى بحر النسيان  مفسى أ لكر‎ 


1 EnsoncELen, v. a, A. 


ÆEnxstiencra, 








ENSORCELEUR , 5. m., Je. 

EnsORCELLEMENT, 8..m., FT 

sdv., après, Ua - 33‏ روسل 

- S'Exsürvae, v. pron., étre après, دقلا‎ 
تبع‎ A. 

S'Ensuivre, dériver, procéder de, 


- .شت من 


79 


Ji.lde, تععث بيرق‎ Ji 


Lie 0. - .تعحصل‎ 


ENS 


pierreries, je le) dk, es 1 Enrichir une tan- |. 


gue, y_ ajouter des expressions, اللعمة‎ (ou - 
زاد فى لغة‎ 5. 

véréf,, devenir riche,‏ امة رطق 
العوذ الله n'est rien de pire qu'un gueux eurichi,‏ 11 
.هن di et‏ 

S'Enrichir, devenir plus orné, ين‎ 

S'Enrichir, devenir abondant, en par d'une 


ول - استغلى 





langue, et 

EXRICHHSEMENT, 5. m. , ah, “.زود لكبال‎ 

فكتيب العتكسسر رامد به Exnôremenr,‏ 
.“.دخول ف العسكر 

EwnôLen, v. a., écrire عوة‎ le rôle des gens: عل‎ 
gaêrre, كنتب في العسكرية‎ 0. Rue ”.كنتب‎ 

, ...0 دخل فى العسكريم ,لم S'Enrôier, v.‏ 

Exnôzevn, s. m., .مكتب الفسكر‎ 

Die. 
- ذبس الحلق‎ 0 


AE‏ - افج كمد vs‏ مظع 


ENROUEMENT, s. M, 


ExnOUER, v. a., 


À.‏ د 

.متو rl gaie‏ = رمدو 
EnROUILLER, v. a., Se. 3‏ 
* اذى - À‏ صضدى S'Enrouiller, v. réf,‏ 
5 القت Emnovezmenr, s.m.,‏ 


ExnouLen, به‎ ,souler une «chôse dans vie autre, 
لف فى‎ 0. oo 

EnsaBLemEnT, 3. m., amas de sable, زهف الرمل‎ 
- رمل‎ 2. 

Exsantæn, v. @, faire échouer sur le sable, 

لص المركسبه فى الرمل - بلط Sas‏ الرمل 

S'Ensabler, v. ps مه لص‎ - he 
ريرق فى بالدم - ضر بالدم‎ 
موجه ماود مومكا‎ les mains, بالدم‎ eee. 02 

Ensione, s. f., marque, علامة‎ DIE] - بنشان‎ 
A telles enseignes que, la preuve en امه‎ que, 
.و الشاهد لذلكف-..و الدليل على ذلككف‎ 


ZI 





312 ENO 1 ENR 


Énondwenr, adv. .فوق الحد - للغاية . - كبيرأ,‎ 
Évonmré, s. f. x - .عظم‎ 
Enquéam (S'); v pr, عن‎ dus À - 
فعص عن استخبرعن‎ 4. 

Enquère, s, f., recherche judiciaire, x - 
yes. 

Exquiren (5), v. pr., s’enquérir, لحك عن‎ À. 
- فتش‎ - we فتش على‎ 
S'Enquéter, se soucier, .بال‎ 
Enquäreun, s.m., juge commis pour les enquêtes, 


.مفتش - باحث 


mille (en causant sa mort), 4.5 جع , جع أهلة‎ A. 
|| La mort lui a enlevé son fils, «| .انفجع ى‎ 

Enlever des marchandises, les acheter toutes à la 
hâte, خطف البضايع‎ 1. 

Enlever, faire disparaitre, ôter, قام - .1 شال‎ 1- 
قشط‎ 1. 

Enlever, charmer, سلب العقل‎ 0. 

S'Enlever, v. pr. , être ôté, .انشال - انقشط‎ 

Exit, v. a., colorier, .زوق - لون‎ 









Enluminer, rendre le visage rouge, .ورد الوجة‎ 

EXLUMINEUR, SE, ملون ,.ة‎ - Sr 

ExLuumune, 8. Ê, رين‎ Ermacunen, v.a., Jo. 

Exrexi, 2, adj, عدى ر.عدام زعدو- شان‎ et|  Enraciner, v. n. et S'Enraciner, v. pr., prendre 
let ou .أعادى‎ Grand ennemi, .عدو أزرق‎ ||| racine (habitude, opinion), 2 انز‎ - Jeu. 






Mieux vaut sage ennemi que sot ami, عدو عاقل‎ 
.اخيرمن صديق جاهل‎ 
Exnonu, v. a, شرف‎ 
Exxui,s. m., Je; .ملالة-‎ 
Esnuxanr, ,ع‎ adj, .مزعل‎ 
Exxuvk, رك‎ adj. .زعلان‎ _ 
Exnuven, v.a., .امل - زعل‎ pit, سعر‎ À نقهر- [نكاد‎ |. Faireenrager quelqu'un, 
رمم رام مظع‎ v. réf., Je A. - Ja- برم من‎ A [lui causer du dépit, قير - سعرن‎ 4.  ىكتا-‎ 
- ضاق صدرة -.4 ضجر من‎ 1. LS Le. || Pour vous faire enrager, .تكابة فيكك‎ 
Ernuxeux, se, adj, Mes. Exmayen, v. a., empêcher de tourner (une roue), 
Exvureusemr, adv., J55e er ضبط , ملع اعجرم عن الدوران‎ 
Éxôncé, s. m., chose énoncée, .شرح - زعم‎ Enrayer, v. n., fig, s'arrêter, مه زوقف‎ 
ni 5 
Exnécnæwren, v. a, Cl .رتب رطوير‎ 
ENBRGISTREMENT , 5. M., 
Exnecisrarn, v. a, Ja قد فى الدفتر-‎ 
زم فى الزمام‎ 
Exanuwez, v.a., -ازكم - زم‎ En 
S'Enrhumer, v. pr., Gel - et. 


Ernuxt, رع‎ ad). , مرش - مزكوم‎ 
Enaicmm, v. ريه‎ rendre riche, a 


Ermcé, رع‎ adj., qui a la rage, fougueux, سعران‎ 
- مكلوب - كلبان‎ - he. Devenir enragé, 
تسعرن - استكلب - .ه كلب‎ mb 
enragée, fig., سى الل والعنا‎ 

EnRAGEANT, رك‎ adj., qui fait enrager, QD 

Enmacer, v. n., être saisi de colère, avoir du dé- 


Énoncen, v. a., exprimer sa pensée, [ol A. 
S'Énoncer, v. pr., s'exprimer, لفظ‎ I. - تكلم‎ 
S'énoncer en termes choisis, élégans, تكلم باصطلاح‎ 


rs.‏ وتعبير بليغ 


Énoncuarir, 1VE, adj., تخبرى‎ 





Éroncrarion, 8. f., expression , لفظ‎ 


EroncusiLLim, v. a, نقسة‎ JAN. 
S'Enorgueillir, v. réf., .انتفع - - تكجر‎ 
Énonur, adj. com. , مفرط - كبير - عظيم‎ 5 


St .خارج عن‎ Péché énorme, [tab ii. ÆEnrichir, orner en général, (5. Enrichir de 
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“Enseigne, drapeau, Lo, : :علم‎ plur., اعلام‎ - 


"ENS 


ENS 


pierreries, بالجوا جز‎ JE, .رصع‎ | Enñchir ane hn-|. 


gue, y_ajouter des expressions, اللعة‎ ei -| .بيرق‎ 


Marcher sous les enseñgnet, au fig. , suivre le parti 
de, تحت بيرق‎ Jas. 
Enseigne , tableau figuré à la porte d'un marchand, 
.علامة‎ 1 
Exsuione ou PonTe-EnseiGxe, 8. m., بيرقدار‎ - 


pal «صاجمب‎ 


ENSeIONEMENT, 9. m., 





Enselcxen, v. a., instruire, montrer une science, 
لم‎ Enseigner à lire à ‘quelqun, .عليه القراية‎ 
H. C'est une'sciene qui’enseigne à gagrier de l'argent, 
ملم تحصيل المال‎ apr .قوخام‎ 3 

Æhséigner; indiquer, ."دل على‎ - re - .عرف‎ 

EnseLcé , adj, (cheval) qui a le dos un peu لمع‎ 
foncé, = D 

adv., معا - سوأ‎ - Ale. Nous irons 
ensemble, سوأ‎ rm» 

EnsensLe, ره & و‎ réunion, harmonie, Ale - 
٠ | .اتفاق‎ 7 

ÆExstiEncER <7: a,, 3 »: “À 

EnseveLir, v.'e.; envelopper un corps mort dans 
on drap, كفن‎ À كفن‎ 3 

+ S'Emsevelir, v. réf., se plonger dans, غرق ف‎ A. 
S'eusevelir sous les ruines d’une ville, se faire tuer en 
la défendant, ثرات مدينك‎ xs .همات‎ | Être 
enseveli-dans le sommeil, .عرق ف النوم‎ || Enseveli 
dans oubli, SSI cuis - .عاطس ف بحر النسيان‎ 

Enmsoncrinn, vas لط‎ 

Exsoncæuaun, 8. m., lors. 





ENSORCELLEMENT, 8... 2, 
Exswure, sdv., après, Ca sf. 

+ S'Exeurvee, م‎ pron., être après, شلا‎ O. 
تبع‎ A. 


S'Ensuivre, dériver, procéder de, من‎ 


اتج 
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Le 0.- .تعحصل‎ 


SL‏ لغة 
JS.‏ - استاعلى pre vuréf., devenir riche,‏ 
العوذءبالله Il n'est rien de pire qu'an gueux enrichi,‏ 
.من: شاد تيؤل 
.تبن S'Enrichir, devenir plusoré,‏ 
S'Enrichir, devenir ahoudunt, en pars d'une‏ 
٠‏ ' .اتسع langue,‏ 
“زود أكيال والفنى , 5 جه 
كتيب المتكتسر Ernôremnur, 8. m.,‏ 
Jess. .‏ فى العسكر 
de‏ اقمع Ennôzen, v. a, écrire sgr le rôle des‏ 
Le LES. '‏ .0 كنتبافٍ العسكرية guerre,‏ 
, .0 دخل ف العسكريم ,كام .؟ S'Enrôler,‏ 
.مكتنب السك ر Ernôreun, s. m.,‏ 
5 8 
one É à 1‏ 
Gers‏ - حشة S'Harouer, v. réf,,‏ 
ë €”‏ 7 
it. :‏ - ميو الصوث ad},‏ ,2 برهم دم 
ENROUILLER, v. a. > LED. ES‏ 
S'Enrouiller, v. réf, Ce À - Ge."‏ 
١‏ .لقف s. m.,‏ ,تسمه مادو 
Ernoucæn, v.s. , rouler une chose denis une autre,‏ 
.0 لف فى 
ENSABLEMENT, 5. m., amas de sable, rs;‏ 
.كومة. رمل - 
v. &, faire échouer sur le-ssble,‏ لين 
.لبس المركسب: فى الرمل - بلط gas‏ الومل 
.لص - À‏ لبص SEmabler, v. pr,‏ 
V. 2. ; pose LOGE,‏ ا 
ous. ٠‏ بالدم Epsenglauter les mains,‏ 
فشان - DIE)‏ _ علامة marque,‏ ,ع Ensaioxz, s.‏ 


EROUEMENT, مه‎ m., 


EmnOuER, v. 2., 


dus 


A telles enseignes que, 
.والشاهد لذلكك- والدليل على ذلعكف‎ ' 


8 


la prouve .en est que, 


ENT 


Ænteadre dur, être un pes sourd, ثقيل‎ ane. 

L'Entendre, \rowxer convenable, أستوعب‎ - 
y 

Æntendre, v. n, prétesdre, avoir intention, 
قصد‎ 0: ht. 

Entendre à, consentir à, رضى ب‎ 4 

S'Entendre avec, v. récip., agir de ooncert, 
.افق‎ Vous vous entendez avec lui, 
انث رابط معم -انث متفق معه‎ 

S'Entendre à, ou L'Enicadre, savoir faire, 
د فهم بخ -. عرف‎ 

EnTexpu, #,adj., Ouf, £ sem. 

Entendu, coqu, «مفهوم‎ 8 

Eñtendu, intelligent, habile, فيهم‎ se Lo - 

5 ré Eplendy en affäires, شغل‎ Les. 4 Faire 
l'entendu, le capable, | 351. 

Bien entendu, هعاط‎ ordonné, .منظوم‎ 

Bien ertenda que, conj., à condition que, avec 
cette restriction que, ولكن من المفييوم أن‎ 5 
أن‎ be. 

Bien entendu, vds. sans doute, من المفهوم‎ - 
: | معلى‎ 

Enrenxs; رك .و‎ interprétation, .تا وجل‎ À double 
entente, ماسعامءية 4 .ذو معليين‎ est au diseur, 
prov. بالعلى‎ pat .صاحب الكلام‎ 

ركب .0 بطم -طعم شجرة Enrea,v.a.,grefer,‏ 


93 , :0 .6 وا #كاخاكاةكبقم انكو 





Enréninen, v. a., ralifier légalement, pa 
Eurranemenr, s. m., fanérailles, .جنا زلا‎ 
l'Enréane, 1.2, , mettre en terre un moit, DEL 





Énterrer, au fg:, bmfouir. en terre, .دفن‎ 5 
:بطم بالتواب د عتى‎ nb | 

ÆEnterrer quelqu'un ; lui eurvivee ; eflaser sa répu- 
tation et la قله‎ oublier, y«ÿ O. 

Enriné, a, adj., Aie - مُقل‎ - Sins, 

Enréreustrss. m., le .عند‎ 









ze. — 
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ÆENTasLEMENT, 6. m., saillie.du æœur sous le toit, 
.خرجة‎ 1 

S'EnraBLEn, v. pron:, ce عل‎ du aheval dont les 
hanches devancent les épaules, }sstr?.. ر‎ 

Enracé, =, de, adj., infecté, .مهرط‎ Eutaché de 
lèpre, .مهسرى بالبرص‎ I Entaché d'avariée, 
.مهرى بالبخل‎ : 

Exrare,s. f., (525 plur., شقوق‎ 3 


ExranLeï, v. a. , xx À. je 0.- 

Exraiuine, 8. f., jo. 

EnrTiwg, s. f., premier mpresqu coupé, قطعة‎ JA. 

EnTAMES, V, à, fire د‎ une ee déobisyre, ane 
petite incision, لطم‎ L- 00 

Entamer, ôter une’ is pastie d'un tout, 

.0 اح من ديه cé‏ من 

Entamer , commencer une affaire, نب‎ {GA م‎ 
لممثشرعفىف‎ | 

Entamer un bataillon, 0: . 


54 lasser entamer , ليس رق‎ dé. 


ENTAMURE, s. 3 » petite incision , , .شق‎ 





ET 


En TANT QUE, Conj., جهة ماهو من حبك‎ Ca 

ENTASSEMENT, 8. m., amas, .بكوم‎ 

ENTASSER , v. 8. 1 كوم‎ - TE PORT 

Enre, s. f., greffe, acion d’arbre.greffé sur un sutre 
ubre, ab. مطعم - تطعيم‎ pi 

ENTERDEMENT, 8, M,, 


$.-m., fun, , (bon), a‏ ,كسمم كك 


Enrenpe, v. a,, ouir, ©" A. Tai entendu dire 


que, .سيعث أن - سيعث يقولوا أن‎ | Botondre 
la messe, به حضر القداس‎ 

Entendre, prêter l'oreille, gl. 

Entendre, comprendre, ÿ ‘A. ILomtend de turc, 
ركى‎ D mais ١. | Donner à entendre, hisser en- 
ور‎ . 

Æntendre, être habile, savoir, Fe A - sl 
- 9 فم بو‎ A. 
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ExTonTILLEMENT, 8. 80١ 2 

ENTORTILLER .ار‎ a. , envelopper en tortillant, ع‎ 54 8 
- 0. 

Entortiller, au fig., embarrasser, لف‎ 

S'Entortiller autour de, v. réf., s'attacher par des 
tours à, عق التف على‎ 1. 

Enrousa, v. a., ceindre, أحاط ب - .0 لقب‎ 
S'Enra'accusen, v. récip., Lots. 
S'Exra'aiven, v. récip., .تعاونوا - تساعدوأ‎ 
Exraaces, s.f. pl, intestins, أحشاء‎ pos. et fig. 
S'Exra'atmen , v. récip., ls, 
Exrauirawr, رع‎ adj, بشحطط‎ 
Exrastemenr, اتجذاب .سه به‎ 
رع نمويه‎ v. a, troiner avec soi, شخطط‎ _ 
جذب -.0 ج‎ 0. Entrainerà, poruerà, جل على‎ 
EnTaAvEn, ريه :.؟‎ mettre des entraves à un cheval, 
5 - Ki - كستك‎ 

Entraver, au fig., arrêter le mouvement, embar- 
rasser la marche des affaires, .عوّق - ريط - عقد‎ 

S'Exra’avenTIR, v. récip., على بعضهم‎ Les. 

Exravss,s. f pl, liens aux pieds, Le  ديقز‎ 
plur., قيود‎ - ÈS; plur., SOUS ربط‎ 
plur., LL,  لاكشز‎ pur, .شكالاث‎ 

Entrave, au &g., obstacle, وعايق‎ plur., .عوايق‎ 

Entat, prép., .بين ما سين‎ Je vous le dis 
entre nous, .اقول لكك بينى و بينكك‎ 


Poyes Enra'ouvarm.‏ لهس تكتده سمي 





S'Errran-rauen, v. récip., .تماوسوا‎ 
S'Enras-cuoquen, v. récip., LL - .تصادموا‎ 
S'Enrraz-Conmairas; v. técip., .“تعارفوا‎ 
عجوم عجوي‎ s. m., morceau coupé entre les côtes, 
الضلوع‎ cs. 


S'Exran-oourrs, v. pr., se blosser les pieds en 


.ضرب رجل على Je,‏ فى مشيه فانجر marchant,‏ 


















ENT 


Enrères, ve. faire mal à la tête, e 

Æntérer, au Bg., donner de la vanité, نَم‎ 0. 

S'Entéier, v. pr, sopiniätrer, NL. علد‎ 1. 
S'Eatéter de, s'engouerde, .لصق ب - انبلش نب‎ 

EnTuousiaswe, 5. m., mouvement extraordisaire 
de l'âme, هيعجان الشفس‎ - Le - .جاس‎ 

Enrthousiasme, admiration outrés, .عجرب زايد‎ 

ERTHOUSIASMER , 37, رمه‎ ravir en admiration .هيم‎ 

S'Enthousiasmier, 7١ réf, هام نب‎ L 

EnTaousrasTe, adj. cow., admirateur outré, 
.مستهام‎ 

Enraruèxe, 8 m., argument composé de l'antécé- 
dent et du conséquent, .برهان مقستصر‎ 

Exnricué, رع‎ adj., opiniâtrément attaché à, 
.لاصق ب‎ 

Commencer à gâter, os L‏ ره v.‏ رلعممتويع 

Enticher, au fig. fan. , faire adopter une opinion, 
D ب -.1 باش‎ (3e). S'enticher d'ane opinion , 
.تعلق براى - .4 لصق براى‎ 

Errisa, ème, adj., complet, “هام 5 نام كامل‎ 
Tout entier, كلة‎  متيلكب‎ . | Entier, auquel on n'a 
rie gâté, dont rien n’a été ôté, EE 

Entier, opiniâtre, عليد‎ - Ji. 

ÆEntier, qui m'est pas hongre, Ja. 

- بالاصالة - بالكلية - كليا Exeniamenr, adr.,‏ 
HI.‏ - بالكيال والتهام 

Enriré, له‎ ce qui conmitue l'être, نوك٠‎ 

EnTonxen, v.2,, verser dans un tonneau , Re 0. 
it كمب فى البتية - عبى‎ ©. 

ÆEntonner, chanter le commencement d'un air, 
ESS 

EnTonnoIR , 5: m., : 

Envonsr; s. f, violente extension et relèchement 
des nerfs, ملهة‎ 19. 

Entorse, au fig., action de détourner ke sens 


d'un teste, 5. 
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Entre-couper, v. a., couper eu, ou par divers] Enraewèzen, v. a, خلط‎ O. Collier d'or entre- 


mélé de corail et de perles, قلادة ذمب ملدوم قيم‎ 
Jens. 

EnTReweTs, s. m., ce qu'on sert après le rôti, 
avant le dessert, .ما يوكل بعد المشوى.و قبل النقل‎ 

ENTREMETTEUR, 00 واسطة‎ Le, 

S'Exraemerrae, v. réf, بين‎ LS 9 تواسط‎ 5 
دخل بين‎ 0. 

وساطم  s. 2, Abel,‏ رع#ممعدع 
.على يد بواسطة Par l'entremise de,‏ 

Enra'ouvam, v. a, de نصف‎ SA. - 

S'Entrouvrir, v. réf, انفش قليل‎ 

ExrReposer, v. a.,t. de commerce, mettre dans 
un entrepôt, ف حاصل‎ À 

Enrrarôr, .و‎ m., magasin de dépôt, حاصل‎ 

تدب - ملديا adj, bardi,‏ رع Exrasrnemanr,‏ 
.ميارس الامور العظام - جور 

ExTRaPsEnDRs, v. 2., prendre la régolntion de faire 
quelque chose , -.ه شرع فى - اهنم ب - .0 قصد‎ 
على‎ +5. Entreprendre au-dessus de ses forces, 
.حيّل نفسم ما لايطيف‎ 

Entreprendre quelqu'un, le persécuter, le railler, 
مسكك ىق‎ L 

Entreprendre sur, usurper, ds جار‎ 0. - 
Q——— العدى‎ Entreprendre eur هل‎ vie de, 
على قتلم‎ Je. 

Entreprendre, s'engager à faire quelque chose à 
certaines conditions, + - ضين‎ A pb. 

Entreprengee , embarranéer ; redre perclus un 
bras, J< - - كتع‎ A. 

se, s., qui entreprend à forfait un‏ رعسم عمجو 
: .معيار - مبأشر édifice, une besogne,‏ 

Enranpais, رع‎ adj., emberrassé, perclus, .مغل‎ 

ENTREPRISE, 8. f., ce qu'on a entrepris, تعاطى‎ 5 


.واسطة - 


endroits, 
ة رمعم عوط‎ m., Je - ن‎ 
رععمعب هسه ميمه‎ v. récip., نضا ربوأ‎ 


S'ENTRE-MANGER , v. récip., ans] LA. on 


S'Exran-um, v. récip., res 








S'Exrar-prncen, v. récip., ex) 
S'Exras-roussen, v. récip., .تدافعوأ‎ 
S'Enras-QUERELLER, v. récip., تشاكلوا‎ 
pes Ja. 
S'Exrne-néronpe, v. récip., 05 

pret .ساعدوا‎ 
S'Exra-suivee , v. réc., lex lis - pes Las. 
S'Exrne-ranen, v. réc. Voy. S'Enraz-couren. 
هقُوا‎ 


S'Exrae-roen, v. récip., قتلوا يعضهسم‎ 


ENTRECHAT, 3. m., saut, .نطة‎ 


S'ENTRE-REGARDER, v. récip., 


S'EnTae-secoumiR, v. récip., 


S'EnrRu-roucuen, v. récip., 





Exrrée, sf, دخول - عبور‎ - ls 5. Faire son 
entr&æ, دخل‎ 0. 
Entrée, droit 
.اذن بالدخول‎ 
Entrées سه‎ plur., premiers mets, .أوأبل الاطعية‎ 
Entrée, droit payé en entrant, .معلوم‎ Foy. Daorr. 
Entrée, au fig.; commencement, .أبتد! - أول‎ 


de séance, droit d'entrer, 


Entrée, occasion, ouverture, J&% - باب‎ . 
Donner entrée à, باب ل‎ 

Enrgraires (Sur ces), 8..f. plur., RS علد‎ 
- فى اثناذلكك‎ 

À.‏ ذبحوا يعضهم v. récip.,‏ هعم هلد وطاق 

= فشيكك - اشتباككف ره .8 ENTRELACEMENT,‏ 

-علق حك - شبك va,‏ بعدمتسمع 
.عقد 


EnTastacé, adj., معشتلكك - مشتبكك‎ m .معلقى‎ 


.مباشرة | غرز sh JS‏ قطع من رن EXTRELARDER, 3١‏ 


Entreprise, dessein, مقصد‎ ; plur., .مقاصد‎ 


شهم خنزير 
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dans me pensée, دام على 9 - وقف على‎ 0. 


S'Entretenir, se fournir des choses nécessaires , 


ENT 


تعذتى — جور Entreprise, violence,‏ 
.و فاث الى جوا - .0 J&s‏ الى ,به Exran, v.‏ 


- be عير إلى‎ 0. Douner-vous وز‎ peine d'entrer, نفسه فى 'تعصيل اللوازم‎ Jr 


SEntretenir, v. rédip., se tenir réciproquement, 


Le الى‎ Ji. | Faire entrer, J& 54. 


Entrer en condition , se faire domestique, خدم‎ 0. = ä Rex 


EnTAETIEN, s. m., conversation, or منادمة‎ 


Sa‏ السيرة على 


Entretien, subsistances et vêtemens, كلفد‎ 


455. Meure l'entretien sur, 


Entretien, dépense pour entretehir, زوف‎ pra. 

Entretien, conservation d'une chose, حفظ‎ 

Enrasvoin, v. &., ‘€ A 

Exrasvos, sf, LE - .مواجهة‎ ‘Avoir une 
entrevue avec, قايله‎ - ane في‎ 





Fayes Auxie.‏ دعس س8 





Évoxrion, sf, 1 0 


0 , v. 2, “dénormbrer, ]عد‎ 





.غارة m.,‏ يننا 
Envaoms, sf, font c qui etiveloppe, garantit,‏ 

| .مغلف LS‏ ,ملعا Envejoppe de‏ .ملف 
ik.‏ مكاتينبة Mottre. des lettres sans enveloppe,‏ 


Envaiomn, v. a, 4 لقف‎ 0 -o ik. 
Envelopper une caisseavec des feutres, .ليد الصتدوق‎ 





[ Envelopper la vérité, خبى العحق‎ 
Envelopper, embarrasser ; علية‎ 





0 ad 0. 
Ænvelopper, comprendre dans, شيل فى‎ A - 
جل فى‎ 1. Ses gens ont été enveloppés dans sa dis- 
pie, راحوا فى رجليم‎ ail. 
Envelopper صرب حلقية العدر, نتسعمى'‎ I. 
Exvenimga, v. a., infecter de venin. F 0. 
Envenimer un mal,une plaie , les rendre difficiles à 
زمن. الجرط-‎ 5. 1 
Æavenimér un discours, une action, .قلب الكلاء‎ 





ثقل المرض guérir,‏ | -م'ة .تحدث 


Eatrer en goût, en prendre pour quelque chose, 
بدى الشى بعجبه‎ 4: 

Entrer dans, مد‎ mâles d'une chose, d'ane affaire, | 
فى - نداخل‎ CR O. Ilentre pour quelque chose 
dans غنات‎ affaire, ق الوسط‎ 53, a). ( Quant à là dé- 
pense, je ne veux y entrer pourrien, الكلقة‎ Le, 
.هذا ما بعرى فيه‎ 

EorrazsoL, s: m. , émgoentre le rez-de-chaussée et 
le premier, طبقة واطية بين البيث - مقعد‎ 


él. .‏ و الفوقانى 
- غضون Enxraz-rewrs, s. m., intervalle de temps,‏ 

١ Ewrasrerua , 7. ريه‎ heréter et.tedir ensemble , H 
Le 0. 1 ee ا‎ 
- Entretenir, faire subsister en bon état, con- 
we, كفسى‎ L his À - مع اراعى - .ه رعى‎ 


tretenir commerce de مجم‎ avc, مع‎ JS. ١ 
Entretenir la paix, Lai} bis. M l'amitié 
de quelqu'un, .راع ى خاطرة‎ f'Entretenir, faire durer, 
à 00 
Entretenir, fournir à la subsistance, كيف‎ - 


- قدم لع | الكلفة او النفقة - قام alu‏ 


ص AN. Femme entriignue par:‏ بكل ما يلزيه 
.امرا على كيس رجل bomme,‏ 
Entre.‏ .حادرثي- Entretenir, parler à, bla‏ 


tenir quélqu'un de, faire part de, فى ,طن‎ ane تكلم‎ 

- .حكى لم عن -كليه عن‎ | Eotreténir:quelqu'an 

de promesses, ac Er a. 
S’Entretenir, v. pr., eonverser, 


retenir avec Dieu, peer à Died, gli :'* 


S'Entrelenir, se comerver, .أستقام‎ S'entretenir | Envenimer l'esprit, النفس‎ 55. ‘ 
( Pit D .شوم‎ 
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LA 


EPA - 


S'Envouen, v réf., lb L.. 


*SEnvoler, au fig. passés, فاك‎ 0. - 


Envori, 2, député, ز رسول‎ plar. “ds - ne 
Envoyé, messager, .مرسال‎ 
Envaxaa, va, dépéoher à, on. vers, -أرسل الى‎ 


as à 65 Envojer,.donser ordre‏ إلى 
Site Lt eus. p‏ إلى .0 تدب الى d'aller,‏ 
.بعث خلفه Envoyer chercher quelqu’bn,‏ 


Émacre, ادع سستطوم نه , .؟ به‎ de jors ajoufés à l'année 


lunaire pour l'égaler:à l'adnée solaire, ايام مضافم.‎ 
f *. 


BARS .الى‎ 


Énomuz, 2, تدلسى‎ 5e تكلنب‎ : 


2. Épais.de quatre. dhigts, ضيكة‎ gt! .أربعة‎ 


_ Sous, sx, adj; qui a. de l'épaisseur, سيتكق‎ - | 


Épais, dru, serré, .كثيف - متكاثف - غبى‎ 


Épais, (en parlant d’un liquide), .جامد - خاثر‎ 
Épais, auifigi, peset,. lourd, : JaRS. 11.8 Pesprit 


épais, Ji .عقله‎ 


Éranœun, sf, Ge - أن‎ - Aie - 


ab. Épaisar; état de ce qui est deu, semé, 








يط رع تازه Épaiseur:‏ 


Évaissin, .؟‎ a., rendre épais, عن - خثر- كلف‎ 





et 


1 Épanchenent,; au رهق‎ épanchoment du cœur, 
انغطاى‎ A tt. 


ÉvancHMENr, 5. m4 depot; Cu = .انصباب‎ | 
| 


Évanonna, va, verser doucement, صب‎ 0. 


.شدلا : الطلام) 
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Esvens,s. m., le côté le inoias beau d'une étoffes, 
:قفا‎ 


Envers , sens contrajée, ا معيق‎ ve. 


À L'Envexs, adv., du.côté.de l'envers, à! de. | 


A l'Envers, en sens contraire, ب بإلضد د باجتدار‎ 
it - بالعك‎ . : 

A l'Envers, ع[‎ dessus dessous, xs Lip 1 

À l'Enuers, en désordre, .مشقلب‎ Esprit à l'en- 
vers, faux, au Ji. | Tête à l'envers, troublée, 
.راس بالمقلوب‎ 

Exvras, prép., حق - تسر‎ 











pm Sie UT 
Envie, sf, jalousie, Le. | Porter” envie 3 


حسد أحدا على شى 


Qt. n Avoir envie de dors‏ - نعس 

Qui a euvie de dote, تعسأن‎ | Envie d 
.رفبة ىق العلم‎ | Prends 
ن كان عيلكك فيم‎ [Des [ES vous en avez envie, 
té أن كان لكف‎ [| J'ai envie de piver, 


.55 2 شع - انقطع وسلى - عق شخاع 


signe dans le corps 3 en naissant,‏ دن 





u 50 كه‎ envie, 





Be. 
Envie, petit filet qui se > détache de la peau autour 
des ongles, لسرلا‎ 
Envie, v. a, Je fat Je 1.0, 
Énvieux, se, adj, إحاسد - حسود‎ plur. LE. 
Envinon, adv., à péu près, يبا - تسو‎ 
دنا‎ 0 0 bi 5 
كنف : اخقاط ب‎ hs. 
Exvmors, بس بق‎ plur., lieux d'alentbür, حول‎ - 
.اطرانى واكنافى - حوالى‎ 
Exvisaomn, ve, JAU وجه_.0 نظر إلى‎ à 
Envisager les coméquences , .نظ ر الى العواقب‎ 
Envoi, s. m., JL. _ -ارسالية‎ 
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Éraozz, a. f., كتف‎ plur., .اكتاى‎ Articulation 


EPA 
Épancher les grâces, لانعام‎ ob. 


Épancher son tœur , ou S'Epancher, se confier, | qui joint le bras à l'épaule, Se; plur., Se. 


[| Hausser les épaules, au fig. fam., témoigner du 
mépris, هز أكثاقة‎ 0. | Plier, haisser les épaules, 
رخى اكتاقة‎ 1. | Préter l'épaule, aider, ساعد‎ - 
خط كتف‎ O. || Porter sur ses épaules, être ennuyé 
de, 811 شال على‎ 5 7 
Épauzée, 8. {., coup d'épaule, .دفعة كتف‎ 
ÉPAULEMENT, 8. m., rempart de terre, .متراس‎ 
ÉvauLen, v. a., disloquer l'épaule, الكتف‎ ea 
Épauler, assister, .ساعد‎ 
Évauierreÿs. f., galon sur l'épaule, شريط على‎ 


.الكتف 


ÉPeaurae, s. m., espèce de froment, قيس‎ 030 
Évée, sf, Ci سيو ,“دام‎ - ë” plur., 
et 1 1 . 

هيى - va, et‏ رمسمظ 

s. f., art, action d'épeler, dl».‏ ركاه اكمتتومظا 

Évexruise, 8. f., insertion d’une lettre dans un 
mot, حرف فى لفظة‎ Gel. . 

Érenou, ,ع‎ adj, مدهى‎ dl. JU), ue 

Érenouuexr, adv., بافراط‎  !ديدش.‎ 

Évanuax, 8. m., صغير تترى‎ Qu .فوع‎ 

collect., 252 - Lg;‏ رشوكة s. m,‏ رعو معومظ 


souvrir, فش‎ A. قلبه-‎ A. 
Évavonz, va, Se 


Épanouie, va, réjouir, cv A 8 
S’Épanouir, v. pro., s'ouvrir (fleurs), é 
S'Épanouir, سه‎ fig. ie dérider, 451. 
ÉPaNOUMSEMENT, 8 MM. ; AU Propre, 5. 
Épanouissement, aufg, .انفراط‎ ت١‎ 
Érancranr, 2, adj. ;trop ménager, 93 - .قرط‎ 
Éranon, sf, parcimonie, أمساكك‎ - 35555. 
User d'épargne, être d'une épargne sondide, دتدق‎ 
ne. mépagement , .توفير‎ 

ÉPARONER , v. a. و‎ économiser, ménager , .وفر.‎ . Votre 
cheval vous épargne la dépense d'une monture de 
lowage, يوفر عليكك كرا داتة‎ CSL. jÉparguer 
1٠١ رده‎ LA حقن‎ L 

Épargner quelqu’un, ne pas le traiter avec trop 
de rigueur, على‎ ECTS 

Épargrer une chose, l'emplayer avec réserte, 
al. de على - انوقى فى ب‎ sa, قيد‎ - 
با معروف‎ Jul. 


Épargner une cheæe à quelqu'un, ne. pas 


le lui faire souffrir, كفاة شرالشى.‎ 1 | Épar-|plur., jee. 


Éperon d'un vaiseau, مر ركب‎ : 

Éperon de muraille, الحايط‎ AS - .مسندة‎ 

AG A -‏ بالشوك - هيز ريه Évesomnen, v.‏ 
.1 دكز, وكز الحصان - jé‏ الحصان بالركاب 

ÉPenoniER , 5. m. le .بياع الشوكك - صانع‎ 

Épenvien , 8. m., oiseau de proie, باز‎ ; pl. با زات,‎ 
- .بواشق ,دام زباشق‎ 

Épaèpas, 3. f., arbrisseau, 2 

Évaémins, adj, com., أبن يومة‎ - sa? - 
- .غير دايم‎ 
Épréméaines, sf. ph, كتاب زه - تقويم‎ 


- غير ثابت 


guer là paie, ail ps 1 On nous.en a épargné 

la peine, is .اكتفينا‎ 8 
S'Épargner, v. pro. méseger en p peine, .وفر نفسة‎ 
ÉPaRPILLEMERT, 8. M. , بعزقة‎ _ 





ÉpanPliita, Va, De _ . 
us رع‎ adj., dispensé, .متفرق‎ Les cheveux 
épars, وجهها‎ dt .شعرها‎ 
Évanr, s. m., jonc, Le. 
Évanvin; رع‎ maladie de.jarret dans le cheval, 
.تسقيط فى عراقيب الخيل‎ 
Évaré, رع‎ adj. (nez), .انف أفطس‎ 
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Érizocuen, v. a. fam., cemsurer, عيب على‎ - 
.و , ومعمءمسمظ‎ © fain., .عياب‎ 

Évrranns, 8. m, pl, berbage, Lt. 8 
Évine, .ه‎ f., atbrisseau piquant, .شوكة - شوكك‎ 
Épine du .سلسلة الظهر,همة‎ 

Épine, au fig. fam., embarres, diffcalés بلشة,‎ - 


| .حيرة عظيية Épine au pied, grand embarras,‏ . غلبة 


Fagot d'épines, personne revêche, ZäLe. || Marcher 
sur des épines, مشى على شوك‎ L 


Érixr-Ananique,s. £., plante, غيلان - شكا عى‎ et 

Évinarre, s. f,, petit clavecin, ab. 

Évine-Vinsrre, s. f., plante, بربار, سس‎ 5 
.اميرباريس‎ | 

Épinsux, رعو‎ adj., .ذوشوك‎ 

Épineux , au fig., difécile, :صعب - عضل‎ 

Énincis, s.f., ui Pl: .دبابيس‎ Tirer son 
épingle du jeu , ps الشعرة من‎ JL خلض‎ 4. 

Épingles, au pl., 6g., présens, .هدبة‎ 

ÉPINGLIER, ÈRE, S., 'دبابيس‎ de. 

Éevaène, adj. fem. خص سلسلة الظهر,‎ 

Épwmms,s. رك‎ fête, عيد السيد,‎ - 
Qt xs. ET ut 

ÉoL00w , s. m., membrane qui couvre les intes- 
رد رب رومن‎ 

ÉPIQUE, adj. com. (poète), حوادث‎ plate 
épique, .قصيد شعر جاسى‎ 

ÉPrcoaL, رع‎ adj. , .اسقفى‎ 

Épiscorar, .ه‎ m., .أسقفية‎ 

Émsonz, s. m., action incidente, .حادث‎ 

Émsonique , adj. com., | À 3a.. 

ÉPISPASTIQUE , adj. com. (médicament }, qui attire 
les humeurs, ls .دوا‎ 

Évisrozams , adj. com., | Li. Style épistolaire, 
.اصطلاح الانشسا‎ [ Auteur épistolsire, EL - 
.صاحب انشا  منشى‎ 
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.سئايل Je; plur,‏ سيل m.,‏ .ه رتم 

Éri-D'Eau, s. m., plante, 0 .جار‎ 

Éice, s. £., y - .عطرى‎ 

Éricène , adj. com. , t. de gram. commun aux deux 
sexes, .مطلق على المذكرو المونث‎ 

Éricza, v. a, حط يهار‎ 0. 

Épicer, au fig. fam., taxer des frais très-baut, 
.زود فى المصاريف‎ 

Énicente, s. f., ble 5 .عطريات‎ 

ÉPiCiER, RE, 8, ) 

Éncvarex, ne, ,نه‎ adonné aux plaisirs, | SL 
- .سيطرانى‎ 

Émpéurs, s. f., maladie contagieuse, générale, 
populaire, مرض وأقد‎  ءابو.‎ 

.وافد - وباى adj. com.,‏ ركمومكصيمظ 

Érmeaue, به‎ m., première peau, .شرلا‎ 

راقب - .0 رقب - ترضد -.0 رصد Érien,v.a.,‏ 
(Kasrawan).‏ وكد - ثرقب - 

Évrennen, v. شال للاجار,.ه‎ 1. 

Érreu, به‎ m., bye. . 

Éricasraz, s. m., partie supérieure du bas-ventre, 
اعلا المأنة  راس العدة‎ 00 

Énioasraique , adj. com., .خض اعلا المانم‎ 

Éviciorre, s. f. Voyez Luerrs. 

Énonourique, adj. com., 255. 

ÉPIORAMMATISFE, 5. M, .شاع رقداح‎ 

f., poésie terminée par un trait‏ .8 رعتصديدو رما 
.قد - شع ر آخرة قد mordant, un mot piquant,‏ 
A.‏ قد Lancer des épigrammes contrequelqu’un, «à‏ 

Éric, s.f., inscription, devise, .عنوان‎ 

.منتف adj, com.,‏ , نتهدهعستصمظ 

Éviswte, s. £, mal cadue, £ ve. 

ÉPILRPTIQUE, adj. com. ee Eure 

ÉPILER, v. a. سف الشعر,‎ 1.- 

Éfnooue, 6. f., رصق‎ conclwsiop, ue. 
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EPO 


Érirarme, على قبر ميث ,2 .ه‎ Es -| Épouser un parti, une opinion, التصق مع رنب‎ 


D .علب مع و‎ 
Évousseren, v. .نظف - نفس رمه‎ 
ÉPOUvANTABLE, adj. com., Je - .يرجف‎ 
ÉPOUVANTABLEMENT, adv., des. 


ÉPouvanTAIL , s. m., chose qui fait peur, JLa - 
اتخويفة‎ 

Épouvanrs,s. f., terreur, LES .رجف - رعرب-‎ 

.أرعب ب .0 خضل v. a,‏ رمعو جومم 

.أرتعب - انض ,ا" S’Épouvanter, v.‏ 

Évoux, 8. m., DIN DS - .بعل - حليل‎ 
Nouvel époux, عريس‎ - Se 

Évnuinpae, v. a. , exprimer lesue, عضر‎ I. 

Évazinre, s. f., douleur da ventre, .حزقة‎ 

Épaexpas (S'), v. pr, .تولع ب‎ 1 

Épais, se, sd. ; passionné pour, مولع ب وفى‎ - 
épué ge - زولهان‎ fém, (43. Elle le 
laissa épris de sa beauté, WJLæ .خلتم مفتون‎ 

ÉrREuve, 8. f., essai, expérience, ÿt=®! 5 


bye; plu, te et lei. A fépreuve, 
qui résiste, .على تجرية‎ | C'est à l'épreuve qu'on 
connaît si un homme mérite le respect ou le mé- 
prés, او يهان‎ dl .عند لاسشحان يكم‎ ( Les 
cœurs sont des boites fermées ; l'éprenve en est 
la clef, Lea Y, أن القلوب صناديق مقفلة‎ 
التجاربب‎ LE 

Épreuve, feuille tirée d'une planche, d’ane es- 
tampe pour en corriger les fautes, do y. 

Épreuve, calamité, a; plur., تجربة - معن‎ 

Épaouvn, v. a, essayer, ie - .أمتحن‎ 

Éprouver, faire expérience, conmaitre par expé- 
راز- جرب - اختبر, »مم‎ 0. 

Éprouver, ressentir (un mal), وجد - قاسى. - كاد‎ 
- .لاقى‎ Éprouver de la joie, سرور‎ Lis حصل‎ 4 

Erraconx, s, m., figure à sept angles, &— 


ÉPUISEMENT, s. m., perte des forces, etc., ضعفب‎ - 


8: 


.عنوان قبر 

ÉPITHALAME, 5. m., ازواج‎ ide. 

Émruère, شه‎ f., adj., 22%; plur., .نعوت‎ 

Éerranes, s, m., fleur médicieale, .افتييون‎ 

مطصتصر m., abrégé,‏ به عمد هحومط 

Érirae, 8. f., missive, رسالة‎ ;pl., Jeu. Épitre, 
discours en vers, .قصيدة‎ 

Évnoome, s. f., .فصل البهايم - جابحة‎ 

adj., en pleurs, SV.‏ رع رلتوممة 

m., LES.‏ .8 , وعدم سامظ 

ÉPLUCHER, v. a. , trier, nettoyer, نيش - نقى‎ ©. 
Éjplucher, ôter la vermine, les ordures, .نظف - فلى‎ 

Éplucher, au fig. fam., rechercher tes défauts 
avecmilice ouavengrandsoin, Yi - de Le 0, 
= على‎ y3= > (359. Celui qui épluche les autres est 
éptuché lui-même rigoureusement, من غريل الئاس‎ 
115; prov. 

Énucæeun, se, 8, مشقى‎ - (pme. 

Éprvcuunss, 8. f. pl., .أوساح - قشور‎ 

.1 كسر الراس v. a., camer la pointe,‏ مكرود 

Éronce, s. f., سفخيجة‎ 
Éroncxa, v. مسج بالسقنيية ,.ه‎ 

AS فى‎ yat .منظومة.‎ 

.توا ربز plur.,‏ 2,05 

ÉPOUILLER, v. 2.3 êter les poux, .قلى‎ 

S'Épouiller, v. réf. .تفلى‎ 

Époumoxxen , v. 2., fatiguer, li] قطر‎ 0. 

S'Époumonner, v. réf. se fatiguer, Li, 

Érousaizues, به‎ f. pl., fam., زججة‎  ليلكت.‎ 

Épouse, 5. f., dj; vale, جوزة‎ - An ÿ - 
.حليلة - حرمة‎ 

celle qui vient d’être, ou qui doit‏ رع s,‏ رعلفدصظ 
,“دام زعروس = être bientôt éponsée, Amy‏ 
1 .عرايس 

مزج مع - تزوج .8 Épousen, v.‏ 

L 





Érorés, s. f, مشهورةا‎ 
.Éroque, امه‎ 


EQU 
Équinoxta,, رك‎ adj., sel. 
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.نفد , نفاد Épuisement des finances, JU‏ .تشفيت 


Épuisen, v. a., tarir, D An نزف‎ Le ينا .نشف‎ m., suite de valets, ete, Ale - 


Bquipages, bagages, . jé - Aie. 

Équipage, carrome, À) .عر‎ 

Équipage , ceux qui montent un bâtiment, معاش‎ 
RTE 1 

Équipage, choses qui sérvent à équiper, .عل‎ 
Équipage de guerre, .عله حرب‎ | Équipage d'un 
cheval, الفرس‎ 5, réb- الغريس‎ de. 

Équirés, 8. f., action téméraire, sans succès , 5. 

Équiremenr, 8. m., action d'équiper, تجهيز‎ 5 
اللوازم‎ ES. 

Équipement, objets nécessaires pour équiper, 
لوانم‎ - de. 

Équirea, v. a, pourvoir de tout ce qui est néces- 
mire, جهز‎ - Sel لاحظم بكل ما احتاج اليه‎ 
.قد ذم اللوازم ,الع‎ Équiper une flotte, .عير عيارة‎ 

اشترى ما كان بعتا ج اليه ,متهم وت سوا وى 
.عيش = 

.معادلة ‏ مساواة ,؟ رع سم 
مساوى - معادل adj,‏ رع , «تعدمعددوظ 

Équiroutun, v. n.et a, .عادل - ساوى‎ 

Égurraeue, adj com., conforme à l'équité, (a. 

Équitable , qui a de l'équité, .عادل‎ 

Équiranzæuenr, adv., Jo. 

Équirarion, s. f., art de monter à cheval, La 
- As. 

Équré, به‎ f., justice, Ne  لدع.‎ 

Équivarexr, رظ‎ adj. .. polie - .معادل - مساوى‎ 

شي Se‏ غيرة - عوض ÉqQuivaLEnT, sm,‏ 
. بدل - 

Équvarou, v. n., Job - le. 

.مربة كلام له معنيبين م Équivoque, s.f.,‏ 

Équivoque, adj. com. à double sens, ere ذو‎ 


.مشكل - 


Épuiser les forces, .اضلى - اضعف  شفث‎ 1 
Épuiser les fiuances , JUN .انفد المال  أفتى‎ 

Épuiser, prendre tout l'argent, les vivres, etc., 

Épuiser la matière, tout dire, ssl - 
شى - استقصى فى‎ SG 0. 

S’Épuiser, v. réf., détruire son tempérament, 

S'Épuiser, ven. finir, فنى‎ A. نقد‎ À. 

.  Éeuue, s. رع‎ terme de chirurgie, أبوليس‎ - 
ANS .لحم زايد‎ 

Évunen, va, صفى‎ =. 

S'Épurer, pron., .تصفى - - تطبر‎ 

ÉpURGE, 5. f., plante, pré - BARS 

Équannmn, va, Lu pe A. 

Équannissun, s. m., qui tue et dépèce les bêtes, 
.مشاعلى‎ 

ÉQuaTEuz, 8. m., .خط لاستواء‎ 

Équarion, s. f., différence de l’heure de la peu- 
dule et de l'heure solaire, فرق ما بين الساعة و‎ 
.ما بين الشيس‎ 

Équation, manière de réduire à moyen terme les 
mouvements inégaux , الحركات‎ sx. 

Équation , formule d'algèbre, x} .مقابلة فى علم‎ 

Équense, s. f., instrument, جدول - زأوية‎ - 

.صورة راكب (statue),‏ ر.زقة Équasrar,‏ 

Équuroze, adj, com., .متساوى الزوايا‎ 

Équuariue, adj, .متساوى الاضلاع‎ 

Équure, s. m. , ميزان - موازنة‎ - Alu - 
É - .اعتبار مزن‎ En équilibre, asie على‎ - 

.على الميزان 

.معادلم - موازة رن égalité,‏ رهظ Équilibre, au‏ 

Équixoxe, s. m., و اليل‎ LOT .اعتدال- معدل‎ 
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Enmanr, رع‎ adj., vagabond, ذوار‎ - Je - 


«ملفشوفى 


ERO 


Équivoque, qui prête à des jugements opposés, 
.فيه شكك - مشبوة‎ 


Énasux, 8. m., arbre, شجر لامش دان‎ -[-Enun,sm, زمام , فهرسة الغلط‎ “ha da. 


Eauxs, s. £ pl, ou Ennemans, s. m. pl., voies, 


.شجر العرب 


Ésuræn, v. 2, écorcher légèrement, جلط‎ 1. traces, .اثار- سلوكك‎ 


Ennen, v. ريم‎ vaguer de côté et d'autre, Jet. 

.© دار- .15 هام - ة طفش - 

-der AL‏ - 4 غلط - روسيم مه سس 

Eanzun, s. f., fausse opinion, E غرور-‎  لالض.‎ 
C'est une erreur que de croire, علطان من_يظن‎ 

Erreur, faute, méprise, لم - خلطة‎ 

Erreur, déréglement, We. 

.صلال - ضال adj,‏ رع EnnonÉ,‏ 

Ens,s. m., vesce noire, Es LS. 

.ركوة 5 نوع جرجير Énucacus, ق١ plante,‏ 

Éauir, adj. m., عالم‎ - ue. 

.سعة العلم ,.£ .8 Énupimion,‏ 

Éxurmon, به‎ ft de médecine, خروج‎ - isib. 

Éruption d'un volcan, .فورة‎ 

Ényncz; 8. m., panicaut, .شقاقل‎ 

Énxsirérareux, 88, adj, Ge. 





ÉaysièLz, s. m., tumeur inflammatoire sur la 
pau, .رشكين - ورشكين - جرة - جو‎ 
Escansau, s. m., ou Escasaure, f., A. 
Escavaz, مه‎ be. 
Escarnon, a. m., .جاعم خيالة. - طابور خيالة‎ 
Escarae,s. شعلقة ,ا‎  ةطبعش.‎ 0 . 
Escarapen, v. تشعلق ,.ه‎  طبعشت‎  قلست.‎ 
Escauien, 8. m., وسلم - درج‎ por. 8 pe. 
Escaxores, v.a., حرق‎ L- +1. - «زوغ‎ 
Escamoraus , 8, m., مزعبر‎ - (Sole; pl. .حواة‎ 
'enfuir, فركك‎ 0. 
Escaranz, s. £., Gb. 
ال ا‎ m., insecie, JS: pt, جعلان‎ 5 
pl .ابو زيل - خنافس‎ 
D. 1.١ بهرمان - باقوت جرى‎ . 





Escampen 17“ 





.د قحط 
.قحطة ‏ جلطة Énarcuns, 8. f.,‏ 
0 نفش Énaiiien , v. a., (des éloffes),‏ 
.انتفش وام S'Érailler,v.‏ 
.عبيون adj., (yeux), ye-‏ , مكسسمظ 
.نارجن و مه رفظ 
أقامة Énacrion, s. f., action d'ériger, d'établir,‏ 


plur.,‏ نارين 


- .صب‎ 
Érection, action de parties qui s'élèvent, son effet, 
terme de médecine, .قيام - انتصاب‎ 
Éamnren, va. كسر الظبر,‎ 
S'Éreinter, ١ انكسر ظههرة , .6م‎ Jai. 
Énenvré, رع‎ adj, Job .مكسور الظير-‎ 
Énérmises, العصب ,به نه‎ 32. 
Enco, part., donc, ol. 
Encor, s. m., petit ongle du pied des animaux, 
عقر‎ - jee - .كلاب اوظفرالديك‎ 
Ergot, maladie des grains, .عاهة الحيوب‎ 
Encoren, v.a., chieaner, 15 .عاتل - ناقر‎ 
Eacoreun, 5. .مناقر- مقامر,.م‎ 
رسدستوظائ‎ 8. m., constellation, فهر أرذن‎ - et. 
Énicen, v. a., élever, établir, اقام‎ - os 0. 
Ériger en, جعل‎ A. 
S'Ériger en, v. كفم‎ , ani Jus A - el. 
Émoowr, s. f., constellation, .الستيلة‎ 
Emuxarre, s. f., outil de charpentier, .قادوم‎ 
ExmiracE, به‎ m., habitation d'un ermite, .صومعة‎ 
Enmre,s. m., solitaire, زاهد‎  دياع.‎ 
Énosion, .ه‎ >, Ki. 
ÉaoTiQuE , adj. com., .عشقى‎ 
Énoromnte, s. f., délire d'umour, .ذا العشق‎ 


ESP 


324 ESC 


Escanoor, s. m., limaçon, 125,5 - Aie - Escanuson, ا‎ a. pu) بالطعن.و‎ pu. 


Escnoc, a. m., fripon, .صاب‎ 

Escaoquea, va ملم‎ il 1.- عليم‎ rai 0. 

ESCROQUERIE, 8. Î., صلب‎ - ouate. 

Esnace, s. مقد أ رر.ه‎ + Le, Espace de temps, 
35.1 Dans l'espace detroisjours, ثلاثة ايام‎ US 
|| Espace vide, فسوي‎ 

EsPACEMENT, 5. m., €” 


افستسسي te,‏ رمعم 


Esracne,s. f., Lt. .اند لس‎ 
Espawoz, adj., d'Espagne, .ند لسى‎ 


EsraonoLeTTe, s. f,-ferrure de fenêtre, 
.حديدة شاك‎ 

. شسجرة منشورة أغصانها على حايط ره .ه , «عتسهمظ 

Esparuze, s. f., plante, .قاسورس‎ 

Esrècs,s. f., sorte, قوع‎ plar,, phil - ire; 
plur., .اصناف‎ 

Esrinance, s. £., رامل‎ plur., .رجا أمال‎ Trom- 
per l'espérance de, خسنب أملة‎ - usé. | Le mort 
seule met finàl'espérance, من للامل‎ villa > 
.حتى ندخل فى لاجل‎ | On ال‎ 
rance que des .biens mêmes, سرور الناس بالامال‎ 
JUNE من سرو رهم‎ 7. 

Esrénen, v. .امل .0 أمل .0 رجا رمه‎ li espère de 
la bonté du EN A | Espérer 
en Dieu, JL .رجا‎ 

Esriné, adj, .مرجو- مامول‎ 

EsrrèoLe, adj. com., ÿ .بليط - شيطان‎ 


.شيطنة  da Las‏ ,؟ s.‏ بمتممعفسعه 
.حواسيس ,دام ورجاسوس Esrion, s. m. ٠‏ 
. تجسيس EsmonnaGE, 5. m.,‏ 

Esmonran , v. 2, لجس‎ 

EsrLatane, 0. f., Amd, 

Essoum, sm. sans ,عنام رامل ,نام‎ JUI - gs 
- pe. 


Esvarr, ريس به‎ eubetance incorporelle, ت روس‎ Plar.; 


gi 


Escammoucue, به‎ f., t. milit., lus .ملاطية‎ 

.تلاط مع العدو ,يه .+ Escanwovcen,‏ 

Escanre, s. 4 ر‎ mur de fossé du côté d’une place, 
القلعة‎ Lab الخندق من‎ ble. 

Escanremenr, s. m., pente, ميل‎ - F5. 

شام - يم - - واقف adj.,‏ رى Escanré,‏ 

“تاسومة حفيقه m.,‏ .و Escasnin,‏ 

EscanrozærTe, s, f. Payez BALANÇOIRE. 

Escannz , s. f., croûte sur les plaies, قشرلا الجر‎ 

Escrunr, s. m. (A son). Voyez Sormmezxr. 

Escranpre, s. m., accident qui fait de l'éclat avec 
honte, À. je. Faire un esclandre, querelle, .جرس‎ 

ESCLAvAGE, 8. m., .عبودية‎ 

Escrave, adj. com., زعيد‎ plur., Se. J'ai dit à 
mon esclave de s'asseoir, et أذ‎ s’est mis trop à son 
se, فاتكى‎ plat ,قلت لعبدى‎ pro. 

Escravox, nu, ره‎ né en Esclavonie, رصقلاب‎ 
plur., .صقالبة‎ 

Escocmrre, s. m., fam., qui prend bardiment 
sans demander, .لياف‎ 

Escomprr, s. m., remise, retenue sur un paye 
ment avant l'échéance, .قرط‎ 

Escomrren , v. a, faire l'escompte, .عامل الدرام‎ 

Escorerre, s, f., espèce de carabine, XSL 5. 

Esconrs, s. f., gens qui escortent, .عفر‎ 8 

Esoontan ر‎ v. e., accompagner pour protéger, .عفر‎ 

Escouape, s. f., .مرق‎ 

Escounceon, 8. m., .قصيل‎ 


Escrime, s. رع‎ art de faire des armes, 


- علم الطعن والتمرب - Gé‏ لعب السيف 


A! 
Escaimen , v. n., faire des armes, we: 
Escrimer, se disputer, جادل‎ 
S'Becrimer de, v.réf., avoir se servir de, .تعاطى‎ 
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Esquive, v. a., éviter adroitement le coup, etc., 


ESQ 


Lo). Le Saint-Esprit, “روح القدس‎ 1 Esprit, ange, 


.زاغ عن الضربة_ حول عنه اصرى عله - زوغ عنه Esprits, mauvais|‏ .ملايكة. GPL; plur,‏ - ملكك 
S'Esquiver, 0. véf., fam., fuir adroitement ,‏ روج - جن - عفار بث plur.,‏ : عفريث anges,‏ 


انزيق -.0 فرك - انسل من -.0 زع من ,عن 


plur., رياح‎ 1 


Esprit, verta, puissance surnatarelle qui opère] - مرق‎ 0. 


Essar, 8. m., épreuve, À تعجر‎ 
Essai, composition littéraire, .رسال‎ 


Essai, portion, qui sert à juger de son tout, 


1 اشم 
.2 ال معدن Æssai pour juger le métal,‏ 


dans l'âme, “روج - روهانية‎ 
Esprit, revenant, .عفربث ال ميث‎ 
Esprit, intention, pensée, لآ .دال - فية‎ lui vint à 
l'esprit, JL خطرنى‎ - JU جا فى بالم قامى‎ 15. 
Esprit, sens d'une phrase, | ae. 


Esprits animaux, lo .قوى‎ Reprendre ses] Coup d'essai, premier essai, .نوسيات‎ 
esprits, م حواسم - وعى على روحسم‎ O.-| Essane, s. m., volée de jeunes abeilles, ثول‎ - 


بع , طرد نحل 


Essaim , multitude, à; plur., .سرب‎ 





Essaxun, v. a., éprouver, au prop., حكك‎ O. 


جع حواسم 
Rendre l'esprit,‏ “روح - نفس Esprit, âme,‏ 
.4 طلعث روحه 


Esprit, raison, facultés de l'âme, زعقل‎ pl, .جرب - |.عقول‎ 


Essayer, au fig, .جرب‎ 
S'Essayer, v. réf., éprouver, عس تقسم‎ ©. - 


Qui a de l'esprit, J5le.|Bel esprit, art de bien dire, 
ZaLeÿ. || Bel esprit, celui qui possède cet art, 


.جرب نقسة Esprit]‏ | .اهل الفصاحة  plur., lee‏ :فصي 


Essayer, v. .د‎ , cher, اجتتهد‎ . 


ue.‏ العادن Eure, sm,‏ |.عقل مستقيم 


Essence, s. f., ce qui constitue la nature d’une 


faux, .عقل فاسد‎ | Bon esprit, .عقل سليم‎ | Esprit 
fou, .عقل مصاب‎ | Esprit juste, 


Esprit superficiel,‏ | .عقل رزين Esprit solide,‏ لإ 








.ذات اللثى Esprit fort, qui traite dechimères les | chose,‏ || .عقل خفيف 


Essence, huile rès-subtile, .عطر- ذهن‎ Essence 


articles de foi, .قليل الدين‎ 


Esprit, vivacité d'imagination, Jin 3,65 -| 6 roses, ,be. 


Essenriec, LE, adj., qui est de l'essence, .ذانى‎ 


xs.‏ دق لافكا ر- ذهن 


Esprit de chimie, Guide très-anbril, رو‎ . Esprit| Essentiel, important, néceuaire, de لازم - لايد‎ 


1 To À Esprit de vin, alcohol, | - عليدروك‎ - fes Essentiel, eur qui lon peut 


de sel, 


.عليه عهدلا Esprit de vitrol, acide sulfurique, | compter,‏ !| روج العرقى 


Essentiel, s. m., le principal, Lol. 
Essewriacemenr, adv., par son essence, 410. 


ÆEssentiellement , d'uve manière importante , 


er 
Esquicuen (S'), v. pr., éviter de, زاغ عن‎ 0. 
Esqurr, s. m., زقارب‎ pur, Ds. 


Esquiue, s. f., éclat d'un os fracturé, .ف شى عليه رك |.شظية عظم‎ 


Dr‏ د مور m.,‏ هرتفو 
.اخذ فى العلو انطلاق - أرقا Euon, sm,‏ 
اطلق Donner l'essor,‏ | .!تطلق Prendre son essor,‏ 
8a‏ 


Esquranci, s. L, .خناقة‎ 
Esquissz, s. f., ébauche, Lei 
Esquissen , v. a., سم‎ ©. 

8 
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.خبير بالطعن.و الضربب s. a,‏ رءه#دمظ - مسقلتر - قوقعسة Escancor, sm, linge,‏ 


Escuoc, a. m., fripon, .تضاب‎ 

Escaoquez, va nvcihé Le عليم‎ vai 0. 

EscrOQUERIE, 3. 2, Quai - .ملصلب‎ 

Esnace, .مساقة..مقدارر.ه .ة‎ Espace de temps, 
#50. [| Dansl'espace detroisjours, .فى عضون ثلاثةايام‎ 
|| Espace vide, فسسية‎ 


ESPACEMENT, 5. m., 





Esracan, va, 


Esraone,s. f. Gi. ps 


Esracwoz, adj., d'Espagne, Juil. 

Esraonozerre, s. f,ferrure de fenêtre, 

Braun, sm, منشورة أغصانها على حليط‎ it. 

Esraruzs, s. Ê., plante, .قاسورس‎ 

Esrècs .قار‎ f., sorte, es plur, :صلقت - انواع‎ 
plur., .اصناف‎ 

Trom-‏ .رجا امال plur.,‏ رامل ,.£ .فر عمستفاصفظ 
usé. || Le mort‏ - خسنب أملة per l'espérance de,‏ 
eg‏ النفس من لامل seule met finäl'espérance,‏ 
حو" On jouit plus de‏ || .حتى تدخل فى لاجل 
سرور الناس بالامال rance que des -biens mêmes,‏ 
.اكثر من سرو رهم بالاموال 

Esrénen, v. a., أمل .0 رجا‎ 0. Ji. 11 espère de 
la bonté du prince, كزع لامير‎ om 1 Espérer 
en Dieu, جا بالله‎ 

Espini, dd .مرجو-‎ 

EsrtèGLe, adj. com., 

Esrèciænts, s. فساعة رع‎ - Er 


EsPron, s. m., ve: plur., .حواسيس أسبيس‎ 


.لهسيس m.,‏ .8 كم يسك 
y.‏ ره Esnonnea, v.‏ 
EsPLarane, 6. f., Aa.‏ 
- أمال Esroin, s. m. sans pl, Jel; plur.,‏ 
pe‏ _ 


subétance incorporelle, 2); Blar.,‏ ره به عتممو 


.حلزرن 

Escammoucue, .؛ ,.؟ به‎ milit., Se .ملاطية‎ 
.تلاطم‎ 
Escanrz, s. f. , mur de fossé du côté d'ane place, 
الخندق من ناحية القلعة‎ bla. 

Escanreuexr, بد‎ m., pente, ميل‎  هلزن.‎ 
le. 


Escanwoucasa , v. العدرر.ه‎ 


Escanré, رع‎ adj., 55 - قايم‎ 5 
Escanpin, s. m., Ait Rep. 
Escanpozarre, s, f. Voyes BaLançorne. 
Escanne , s. f., croûte sur les plaies, الجر‎ 345. 
Escienr, s. m. (À son). Voyez Sormmezxr. 
Escianpre, s. m., accident qui fait de l'éclat avec 
honte, .جرسة‎ Faire un escandre, quereller, .جرس‎ 

EscLavAGE, 8. m., عبودبة‎ 

Escrave, adj. com., So; plur., .عنيد‎ J'ai dit à 
mon esclave de s'asseoir, et il s’est mis trop à son 
ae, .»ممم ,5 لعبدى اجلس. فاتكى‎ 

Esciavox, xx, s., né en Esclavonie, رصقلاب‎ 
plur., .صقالية‎ 

Escoonirre, s. m., fam., qui prend hardiment 
sans demander, .لياف‎ 

Escourrs, 5. m., remis, retense sur-un paye- 
ment avant l'échéance, قرط‎ . 

Escomrren, v. a. , faire l'escompte, .عامل الدرام‎ 

Escurerre, s. f., espèce de carabine, XSL 5. 

Esconrr, s. Î., gens qui escortent, .عفر‎ 8 

Esconrn, v. a., accompagner pour protéger, ji. 

Escouave, s. f., .عرق‎ 

EscouncroNw, 8. m., Jes. 

Escrime , 9. رع‎ art de faire des armes, 
الطعن والسرب - فن لعب السيف‎ de - 
.مسايفر‎ 

Escrime, v. n., faire des armes, .تطاعن‎ 

Escrimer, se disputer, .جادل‎ 

S'Escrimer de, v. ré. savoir se servir de, .تعاطى‎ 
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Esquiven, v. رمه‎ éviter adroitement le coup, etc., 


ESQ 


l'Esprit, age,‏ روج القدس Saint-Esprit,‏ م5 .| رواج 


«زاغ عن الضربة-حول عله اصرف عله - زوع عله plur, AS. Esprits, mauvaisl‏ زملاك - ملكك 


S'Esquiver, v. vréf., fam., fuir adroitement, 


انزيق .0 فرك - انسل من -.09 زاغ من ,عن 


anges, Eu jé; plur., pe _ ذ روج - جن‎ 
plur., ll. 


Esprit, vertu, puissance surnaturelle qui opère! - مرق‎ 0. 


Essar, s. m., épreuve, À yxÿ. 

Essai, composition littéraire, .رسال‎ 

Essai, portion, qui sert à juger de son tout, 

Essai pour juger le métal, المعدن‎ es. 

Coup d'essai, premier essai, Le) ». 

Essarm, s. m., volée de jeunes abeilles, ثول‎ - 

.سوب , طرد تل 

Essaim , multitude, :سربة‎ plur., سرب‎ 

Essayn, v. a., éprouver, au prop., حكك‎ 0. 
- .جرب‎ 

Æssayer, au fig., .جرد نب‎ 

S'Essayer, 7١ réf., s'éprouver, Ai y 0.- 
.جرب نفسة‎ 

Essayer, v. n., cher, اجتتهد‎ . 

Essaxeun, 5. m., المعادن‎ as. 


Essence, s. f., ce qui constitue la nature d’une 


dans l'âme, “روح - - ووحانية‎ 

.عفرد يث ال ميث Esprit, revenant,‏ 

Esprit, intention, pensée, لآ .دال - فية‎ lui vint à 
l'esprit, JL جا فى بالم-قامفى بالم خطرق‎ 1. 

Esprit, sens d'une phrase, ia. 

Esprits animaux, .قوى حيوآئية‎ Reprendre ses 
esprits, ms) وعى على‎ - le م‎ 0.- 

.جع حواسم 

Esprit, âme, نفس‎ - FO Rendre l'esprit, 
2) طلعث‎ 4. 

Esprit, raison, facultés de l'âme, Jäs; .عقول ,.ام‎ 
Qui a de l'esprit, J5le.|Bel esprit, art de bien dire, 
Zee. || Bel esprit, celui qui possède cet art, 

; plur., .اهل الفصاحة - قصحاء‎ | Esprit 

en .عقل‎ 1 Bon esprit, .عقل سليم‎ [ Esprit 
fou, bas .عقل‎ | Esprit juste, .عقل مستقيم‎ 


Esprit solide, (y) Ji. 1 Esprit superficiel,‏ با 


.15 الشى Esprit fort, qui traite dechimères les | chose,‏ || .عقل خفيف 


Essence, huile très-subtile, (325 - he. Essence 

, 

de roses, .عُطر‎ 
Essenries, LE, adj., qui est de l'essence, .ذانى‎ 
Essentiel, important, nécessaire, لازم - لايد منة‎ 
. Essentiel, sur qui l'on peut 


1 go À Esprit de vin alcohol, | - Sade - م‎ 


articles de foi, .قليل الدين‎ 

- ذكاوة العقل Esprit, vivacité d'imagination,‏ 
.فطلا دق لافكار- ذهن 

Esprit, t. de chimie, fluide très-subtil, FO Esprit 
de sel, 


.عليه عهدلا Esprit de vitriol, acide sulfurique | compter,‏ | “روج العرقى 


Essentiel, s.m., le principal, أصل‎ 
EsseNTIALLEMENT, adv., par son essence, 4. 


Essentiellement , d'une manière importante , 


Essieu, s. m. 3 oh. 
Eson, sm, العلو انطلاق - أرقا‎ Gal. 
Prendre son essor, ##سعمط 1 انطلق‎ l'essor, اطلق‎ 
a 


.روح الزاج 
0 زاغ عن pr. éviter de,‏ ب« و(:8) لحاس 
.قوارب رهام ESQUIF, 8. m., Di‏ 


.فى شى عليه رك .شظية عظم f., éclat d'un os fracturé,‏ .ةر يتدوم 


Esquimancre, 8. £, .خناقة‎ 
Esquusse, ب‎ 2 ébauche, «رسم‎ 
Esquissen, v. a, م‎ ©. 

8 


ETA 


S'Estimer, v. véf., amd عد‎ L. 

Esriven, v. رم‎ passer l'été, صف‎ 

Esroc, s. m. (frapper d'), et detaille, .طعن وضرب‎ 

Esrocans, s. f., coup, Axb. 

Esromac, 8. m., Bas. Sa partie extérieure, yo. 

Esromaquen (5), v. pr., se ficher, .تسودن‎ 

Esraane, s. ., élévation en planche dans un ap- 
partement, Ai ; plur., .صقف‎ Estrade en pierre 
hors de l'appartement, da; plur., bas. 

Esraacon, به‎ m., herbe, js. .طن‎ 

EsramAÇOn, 8. m. , ancienne épée, .شأكرية‎ 

Esraurane, s. f., supplice, .البكرظ الوجيعج‎ 

Esraopten , v. a., عججز‎ KE. 1 

Estropier, au fig, défigurer, .عطل‎ 





S'Estropier, v. pr. . 

Esrnomié, adj., .سقط‎ Estropié du bras, és - 
.افشل‎ 1 Estropié du pied, est | Bras estropié, 
بد مكتوعا. , فشلة‎ . | Pied estropié, مفصوعة‎ Je). 

ESTURGXON, 8. m., He .سيكك كبير‎ 

Ze.‏ - شجرم s. f., plante,‏ روط 

Er, conj., 5  فطعلا .واو‎ 

Er Cerana, sm, مهلل آخرة‎ abrégé, .الت‎ 

.اصطيبل - زرجبة ,ع .ه وسسدوظ 


Éranura, va, 





Érasu, s. m., table dertian, .طاول النجار‎ 

.= ابت - مكن rendre stable,‏ رمه .؟ Érast,‏ 

Établir, donnerun رتب لم معاش,, مان‎ . Établir 
une fille, بنثك‎ oi 

Établir une loi, un usage, وضع - إقام‎ - 
سن سنا‎ 0. 

Établir, prouver, St 55. 

Établir, fonder, وضع‎ - ul. 

Établir, régler, .رتب - نظم‎ 

Établir, nommer, instituer, جعل‎ A. - .أقام‎ 

Établir, exposer un fait, Fo A. 
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Essoaxa , v. ريه‎ exposer à l'air, فشر‎ O. 
نفسم -.4 قطع‎ Ge. 
Être essouflé, لهث‎ À. - نفسم‎ Le I. 
Essurs-Maix, 8. m., فوطة‎ ; plur., ومنشفم. - قوط‎ 


ESSOUrLER, v. a, dm 


plur., .مناشف‎ Essuie-Moin avec frange effiloquée, 


Qi plur,, محازم‎ 


ESssUYER , V. وه‎ An نشف‎ 





Essuyer, au Gg., souffrir, قأسى‎ . Nous avons essuyé 
un coup de vent, رب عاصف‎ LS. 


Esr, s. m., .شرق‎ Vent d'est, .الشرقى‎ 
Esracans, s. (., digue, 3. 





Esrarerre, 8. [., courrier, استعمالة‎ 
Esrarien, s. m., grand valet, coquin, شاطر‎ ; 


شطار plur.,‏ 
Ailes.‏ - جرح رك مه Esrarttane,‏ 
مجبيع تاس يشريوا تبيذ و m.,‏ .ه Esramer,‏ 


.قبوة ودخان 
.صورة طبع ,. Esrawrs,s.‏ 
A.‏ طبع Esramrsn, v.a.,‏ 


Esramriize, s. f., és - كتسسم‎ et. 
EsrnueLe, adj. com., بُعز- - مستحق الاعتبار‎ 


EsrimaTeun, s. m., .مين‎ Juste estimateur, 
Avi .عارف‎ 

Esriuarir, 1ve, adj, Ant. 

EsTImaTion, s. f., السعير,‎ - gs. 

Esroe, s. £., cas que l'on fait de, اعتبار- معز‎ - 
.قيية‎ Un tel a beaucoup d'estime pour lui, 
.له عند فلان قدر و قبي‎ | Perdre l'estime de, 
.انحطث قييتم عند‎ | Perdre sa propre estime, 
.هانت نفسم عليم  تحاقرت نفسم اليم‎ 


ÆEstine, conjecture, ES 


Esrnen , v. a., faire cas de, js | .أعتير-‎ 

Estimer, fixer la valeur de, .سغر - تين‎ Ils se- 
ront estimés d'après les prix eourans, على‎ 1,2 
ele السعر الحاضر من‎ ht 


ÆEstimer, présumer, .خين‎ 
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S’Établir, v. réf., se monter ua établissement, | Érauunz, s. f., étain-pour étamier, .قصدبر.‎ 


action d’étaucher, ses effets,‏ ريس ÉrancREMenT, s.‏ .نانك 
.قطع .وطن - استيكن S'Établir, se fer,‏ 
v.a., arrêter l'écoulement dusang, etc.,‏ رعسم سبوا 1 صار عادل S'Établir, passer en usage,‏ 


Éranuissemmnr, s. m., action d'établir, الدم - أقامة‎ CES Us 1.- جزالسيلان‎ 0. - Lits. 
.توطين - تقربر- ترثيب - قيام‎ Étancher ها‎ soif, قطع ,دقع العطش - .1 روى الظيا‎ 

Établissement, poste, état, ais - .معاش‎ 5 En .بل‎ 

Établissement, édifice, Lo; plur., |.عيارة - اجنية‎  .ظوعممطع«او‎ soifdel'or, de la vengeance, شيع ذهدا‎ 





Établissement, institution, شفى عليلم من - .نظام - تريب‎ L 


Établissement , commencement, .أنشاء‎ Éraxçon, s. m., pièce pour soutenir un mur, des 
Érace,s. m., 159; plur., ..طبقة- أدوار‎ terres, سهم‎ - Eve 8 
Éracène, به‎ f., tablette, ز رف‎ plur., .رفوف‎ Érançonxen, v. a, .سند حابط بسهم‎ 
Érai, sm, .لدعية - سند‎ Éraxc, s. m., Le مستئقع‎ - sé .غدران ,مام‎ 
Érarn, s. m., métal, قصدير‎ - 5355. Érare, ,ع .ه‎ Abe; pl., Colbs, 
Éraz, s. m., tble ou boutique de bomeher,| Érar,s. m., disposition d'un être, JL ; plui., 
.طاولة جزار- كان جزار‎ Jlsst. Ceux qui se trouvent en état de mort spiri- 
Ératace, 3. m., exposition de marclandiees; au|tuelle, الموجودين أو العتاصلين فى حال المرث‎ 
fig., parade, .الروحاتى .فرش بضاعة‎ 1 11 n'est pas en état. de se lever, 
Érasan, v.a., exposer, .ما بقدر بقىم - ماله حال يقوم :0 فرش بضاعة  .0 عرض‎ 
au propre et au fig. État, registre, liste, زد شر‎ plur., زقابية - دفائر‎ 


- قوايم Je; plur., Jai. plur.,‏ رس .هر «مسيعقة 
.قابية - بيان État, inventaire,‏ أها modèle de poids et de mesures fixé par‏ ,عملم كر 


bi, ووزن شرعى‎ JS .اصل‎ État, train, dépense, &K. Grand état de maison, 


.باب Les‏ .طرق الوزن والكيل Érasomeuner;s. mn,‏ 


Érazonwen, v. a., marquer les poids et mesures] رغم‎ profession, كار صناعة‎ 





conformes à l'étalon, طرق الوزن والكيل‎ 0 État, empire, XL. - زدولة‎ plur,, J5$. État, 
رعه مسج‎ sm, jai. pays, Ce; بلاد ميالكك ,عدام‎ . 
Érauen, v. a, enduire d'étain, (jen. État, gouvernement, <. Maximes d'état, 
«معسوظ‎ 8 m., (pl .ميض‎ ١ .قواعد‎ | Les conseillers d'état, 


Érouxe, s. £, tissu pour passer les poudres, les] الديوان‎ LL f. | Coup d'état, mesure vigoureuse, 
liqueurs; bluteau, مخخل‎ ; plur., .متاخل‎ Passer par =! .ملعوب من ملاعيب‎ 
l'étamine, أكخل‎ O., au propre et au fig. Érar-Muon, s. .روسا العسكر,.م‎ 

Étamines , s. 1. ,عملم‎ terme de botanique, filets} ‘ Érars-Géméraux, .جاعة وكلا المملكة ,عام .سه‎ 
chargés des poussières fécondantes, .طلع النبات‎ Érav,s.m., لضبطلاشيا‎ DE .نوع‎ 

Étamines, organe sexuel علقم‎ de la plante,|  Éraxemenr,s.m., Xe - SAS, 
ذكر النبات‎ + brome, a, سد ل .0 ملك‎ À. 


\ 
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Étendue de pouvoir, etc., .مقدار- اتساع - سعة‎ 

L'Érannez, s. m., Dieu, SY .الله‎ 

- سرمدى - اك - أبدى Érenxez, 18, adj,‏ 
7 “ديم 

.دابيا للازل adv.,‏ ,كد هلط سوط 

Éramassa, v. a, 91. JW .ادام الى‎ 

Érenxrré, sf, عادما 2 .بقا  دوام  ابد - أزل‎ 
éternité, Ji .من‎ 

Éternité, fort long temps, طوبلة‎ 530. 

Érennuen, v. a, عطس‎ 1. Compliment à quel- 
qu'un qui éternue. Payez Bémn. 

ÉTennuMEnT, s.m., .عطاس‎ 

Érèren, v. a, at) قطع راس‎ A. 

Érmmn, s.m., ciel, .فلك لاثير‎ 

رس العرقى مع الزاج Éther, liqueur,‏ 

Éraéné, رع‎ adj., .هوابى‎ 

.بلاد العبش ,£ Érmons,s.‏ 

Érmontx, ve, adj., حبشى‎ jcollect., .حبش‎ 

Érmiors, s. m., mélange de mercure et de soufre, 
مخلوط بكبريث - حبشى المعدنى‎ Ge 

Eramoios, به‎ m., os du crâne, (Je at hui. 

ÉrmoLocte, s. f., traité sur les mœurs, les ma- 
nières, لاخلاق‎ le .كناب فى‎ 

.لامع -قدّاح قار Érincsuanr, 2, adj.‏ 

Érincæisa, v. .م‎ briller, قد ثار- .4 لع‎ A. 


طار الشرا رمن - | ,, 


Érincæize, sf, زشرارة‎ plur., شرار‎ CET 


au propre et au fig. 
.لمع - قد‎ 
٠. ,.مم‎ ins رق النباث‎ 1 


ÉriNCELLEMENT, 5. m., 


ÉnioLoois, s. f., traité des cuuses des maladies, 
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Éré, sm, قيظ‎ - Lie - Abe. Cet été, 
الصيفية‎ de. ] D'été, , .صيفى‎ 

Érmoxom,s. m. , .مطفى‎ 

Érempaz,v.a., طفى‎ I.  ديخ‎ |. Éteindre, ester 
miser, .اباد - .1 قرض‎ 

S'Éteindre, v. réf. .انطفى‎ 

ولوا- بيارق plur.,‏ و بيرق m.,‏ .ه رمهدمجعممظة 
.بيرق العصيان ,عناد»ام ها Étendard‏ .الوية .ام 
I.‏ شال بيرق Arborer l'étendard de,‏ 

Érexpas, v. a, déployer, نشر ب .0 قرد‎ O.- 
من‎ 0. Étendre du linge pour le faire sécher, 

.نشرالقياش 

Étendre, allonger, élargir, طول‎ - Lo.-io. 
hs 0. 

Étendre sur le carreau, على للارض‎ s1 5 

Étendre, donner plus de es, > 

Étendre, augmenter, 5 وسع‎ 

PRIT pt‏ 3 سا 

Sol. 

S'Étendre, s'agrandir, gi 

S'Étendre, durer, ذآم‎ O. 

S'Étendre, aller jusqu'à, atteindre, إلى‎ Ja. 
Son mauvais destin s'est étendu jusqu'à nous, 
.شأمته اتصلت الينارعيّت علينا‎ 
S'Étendre tout de son long, شطيي‎ A. - تهدّد‎ - 
25. S'étendre sur le ventre, ls A. 


ÎS’étendre sur le dos, 1.1 S'étendre , étendre 


les bras comme en s'éveillant, 


S’Étendre sur un sujet, الكلام فى‎ nn | sÉrrouen, 


.0 طال فى الكلام 


.رسالة فى سبب العلل D'une atilité plus|‏ .مديد = واسع Érexpu, adj.,‏ 


Évique, adj. com. ; maigre, ضعي‎ 


Étique, attaqué d'étisie, اه‎ 
Fièvre étique, الدق‎ ue 
Ériqusren, va, عنوآن على‎ be 0. 


pe. 


.اعم فايدة étendue,‏ 
.انبساط ‏ سعة ‏ امتداد ,.؛ .ه Érarous,‏ 
.اطالة - طول Étendue, longueur,‏ 
.طول - 354 Étendue, durée,‏ 
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Étouffer, faire cesser, .قطع - ابطل‎ 


Étouffer, v. n., respirer avec peine, زهق‎ A. - 
.ضاقت نفسم‎ Étouffer de rire, .فقع من الضعيكك‎ 

Érourroin, s. m., ustensile, .مكيرلا‎ 

Érours, 8. f., .مشاق‎ 8 

Mettre le feu aux étoupes, au fig., .ولع النار‎ 

Érouren, .؟‎ a., (lt سد‎ 0. 


Érourizzz, s. f., 





Érounvente, s. f., caractère de l'étourdi, طياشة‎ 
- .طيارة‎ 
Étourderie, action d'étourdi, .قكرة‎ Cest une 


étourderie de ma part, 8,25 .ضار منى‎ 


- اطير- مطيور adj., imprudent,‏ رع Érouanr,‏ 
.طايش 

Érouapiwexr, adv., .بطيارة‎ 

Érouapia, v. a., causer un étourdissement , دوخ‎ 
Être étourdi, ذاعم‎ 0. 

Étourdir les oreilles, عناظ.1 صوز- طش - طوش‎ 
étourdi,, assourdi, 151. 

Étourdir, causer de l'étonnement, JS. Être 
étourdi, JS. 

Étourdir la douleur, .هذى , نوم الوجع‎ 

S'Étourdir, v. pr., s’entêter de, + 3551. 

S'Étourdir sur, se distraire de, JL ترك من‎ 0. 

Érouapissanr, رع‎ adj, بطيش‎ 8 

ÉrounpissmenT, s. m., ébranlement du cerveau, 
éd. 

Étourdissement, au fig, trouble, Je. 

Érounxrau, 8. m., oiseau, زور‎ 53 plur. زرازبر.‎ 

Éraancs, adj. com., .غريب - خارج عن العادة‎ 
Trouver étrange, Di). 

Éranonuxr, adv., عن العادة‎ (els. 

Éraancen, àne, adj, زغريب‎ plur., أغراب‎ et 
.برانى - اجنبى  غرباء‎ Bien accueillir les étrangers, 
.أكرم الغربب‎ | Lesaiaires étrangères, &S La} لامو‎ 

Étranger, que l'on tire du debors, .جحلب‎ 
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Ériquerre, s. f., petit écriteau, .عنوان‎ 

-Étiquette, cérémonial , 150; plur., CS. 

Ériss, s. f., maladie, .داء السل‎ 

Érorrs, s. f., :قياش‎ plur., .أقيشة‎ 

Étoffe, au fig., mérite, condition, .باب‎ 

Érorré, x, adj. (bien), bien vêtu, etc., .منظوم‎ 

- كوأكيب astre, SAS; plur,‏ ,£ نه Évous,‏ 
عجوم plor.‏ وذ جم - نجمة 

Étoile, sort, حظ - طالع‎ - Les. Bonne étoile, 
طالع سعيد‎ - A Se - .بين‎ | Mauvaise 
die, شوم - سو بخث - طالع تس‎ 

Étoile, marque blanche sur le front d’un cheval, 
.عر ذم صبحة  نجية بيضا  هلال‎ 

“ذو نجوم - مكوكبب Éroué, =, adj,‏ 

Btoilé, felé, .مشعور‎ 

Éroue, #. f, ornement de prêtre, بدرشين‎ - 
«بطارش ,تدا :بطرشين‎ 

Érormnr, رع‎ adj, [ja - at. C'est 
étonnant, عجيبة‎  بباجع.‎ 

- دهشة - جيرا s. m., surprise,‏ سس مرموظ 
Faire une exclamation d'étonnement,‏ .5% 

Éroxa, v. a., ادهش - .1 دهش - ادهل‎ 5 

S’Étonner, عجان ر.عم.؟‎ surpris, a). Ex 
- اندهش - اخذه العجب‎  لهدنا.‎ 

S'Étonner, trouver étrange, .استغرب‎ 

Érourrane, s. f., ragoût, .مكيور‎ 

Érourranr, رع‎ adj, يفطس‎ . 

Érourrewenr, s. m., difficulté عل‎ respirer, تفطيس,‎ 
- نفس‎ Aie. . 

Érourren , v. a. , suffoquer, .فس‎ 

Étouffer,gèner la respiration, القلب‎ ré و‎ Ge. 

Étouffer la douleur, es péril. 

Étouffer une affaire, ete, نيم الممساذة‎ 5 
على الثثى‎ Gb 1. 0. 
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Ératzian, v. à, قشق‎ - ve 0.-5- 
جبر الحصان‎ 0. 

Étriller quelqu'un, le battre, le faire payer trop 
cher, سل‎ 0. 

Érniviènz, s. f., courroie qui porte l'étrier, 
زخية - سيور, .هام زسير الركاب‎ . Donner les étri- 
vières, fouetter, ضرية سوط‎ I. 

Étrivière , au fig. , traitement désbonorant ; 3) بهد‎ . 
Donner les étrivières, بهدل‎ 

Éraorr, رع‎ adj., peu large, D - .حرج‎ 

Étroit, intime, .صادق‎ 

Étroit, strict, . 000 

.على الصيق -فى الصيق A l'étroit, adv.,‏ 

Érrorremenr, adv., à l'étroit, .على الضيق‎ 

Étroitement, extrêmement, Pr 

Étroitement , au fig. , à la rigueur, التدقيق‎ Je. 

.على كل وج Étroitement, expressément,‏ 


LE - 


Érue, s. £, travail, application, مطالعة‎  ةيارق‎ 
.درس‎ Se livrer entièrement à l'étude des sciences, 
.انصبٌ على درس العلوم‎ 

Étude, soins, .اجتهاد - جبهد‎ Mettre toute son 
étudeà, فى‎ gs .بذ لكل‎ 

Étude, artifice, affectation, مصانعةٌ‎ - dé. 

Étude, cabinet, .مكتبب‎ 

Éruprawr, s. m., écolier, مطالع‎ Ib. 

Érunté, رك‎ adj., fait avec soin, .متقى - متقونى‎ 

Étudié, feint, affecté, .مصلع‎ 

Éruvren, v. درس ,نه‎ 0.  علاط.‎ Étudier sous 
quelqu'un, أحد‎ Je قرا‎ A. عن-‎ S&10.L'homme 
qui étudie finit par surpasser le savant (qui se repose), 
.الدارس يعلب الفارس‎ 

Étudier, observer avec أختبر,هنمه‎ . 

S'Étudier à, v. pr., جد فى‎ O.- .اجتهد فى‎ 

Érur, s. m., .بيث - كيس‎ Étui à .اتبارة,علانعونه‎ 
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Étranger, visiteur, خماطر‎ ; plur., حطار‎ - »b; 
plur., 155. 

Étranger, qui n’a point de rapport à, عن‎ ot: 

L'Étranger, le pays étranger, |». || Faire venir 
de l'étranger , جلب من ثرا‎ 0. 

ÉTRANGLEMENT, s. m., ES 

I‏ خنق v. a,‏ هطش ممم 

Étrangter, v. n., .اختنق‎ Étrangler en mangeant 
trop vite, JE 0. 

- اكوان رتسام زكون s. m., ce qui et,‏ رعو 
.موجودات ,.ندام زمؤجود ‏ كاينات plur,‏ ذكاين 
.اشخاص Être, personne, (ya; plur.,‏ 

L'Étre, l'existence, |الوجود‎ . 

ÊTRE, v. s., exister, كان‎ 0. On le rend aussi par 
les pronoms personnels. C'est lui, .هو‎ || Je vous suis 
obligé, .نا مينون لكف‎ | Nous sommes des hommes 
libres, .تحن اس آحرا‎ | 10 à été trois heures à 
Êrss,s. به‎ plur.; (d’une maison), تقاطيع بيك‎ 
Éraicta, v.a., ET 
Érauinbne, v. a, حزق - .0 شك‎ 1 
Érrainre, sf, .شد - حرقة‎ 

Éraenxe, s. f., présent au commencement de l’an- 
née, عيدية‎ Haha, 

Étrenne, premier débit, première recette, .استفتاج‎ 

Éraanxen, v. a., donner des étrennes, VS? 

Étrenner, acheter le premier, قتي‎ A. 

Étrenner, v. n., recevoir le” premier argent, 
.استفتير‎ 
.ه رمسحظ‎ m., .ركابات عام :6 - زنكاوة‎ 





Qui a le pied à l'étrier, qui est sur le chemin de la 
Srtune, .فى ألباب‎ || À franc étrier, .جرى‎ 
Ératiar, s. f., courroie qui attache l'étrier, 
زخية‎ 5 plur., .زخم‎ 
Érauxe, ef, جيرة‎ - Lire 


.قشق 
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S'Évanan, v. pron., s'enfuir, y» 0. 
Évaruarion, 8. f., estimation, شيلم‎ - 6 À. 
Évazuen ,v.a., (y. Voyez Esriuns. 
Évarcique, adj. com.,  Jæil. 
Évancéniquemenr, adv., Je Ÿ . 
Évancéuisms, ve, Je Y دعا إلى المذهب‎ 0. 
Évanciuiere, s. m., اتعجيلى‎ 
Évanons, sm, Jesil; plu, اتاجيل‎ - 
.اربع بشايرا‎ Mot de l'Évangile, chose qu'il faut 
croire, JW .كلية من‎ 
Évrout, adj. .غارق ف التُحران - مغشى عليه‎ 
S'Évanoum, v. pro., tomber en défaillance, 
عشى - غيى عليه - .4 غيى - .4 غبى‎ À - 
غاب عن رشع عشى عليه‎ 1. 


- .ةا غاب عن العين S'Évanouir, disparaitre,‏ 
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Éruve, s. f., lieu qu'on échaaffe pour faire suer, 
.طقيسى - حهام‎ 
,تومو‎ s. f., viande, poisson, cuits de certaine 
manière, Ce. 
Éruven, v. a., laver en frotant, ب‎ JL 
ÉrrwoLocre,s. f., origine d'un mot, à K)1 .أصل‎ 
ÉrrmoLooïque, adj. com., الكلام‎ dre خض‎ 
- del. 
Érnwouocisre, s. m. , .عازف باصول الكلام‎ 
Evcmasrre, s. قربان مقدس ,؟‎  ةعيسذ.‎ 
EUCRARISTIQUE, adj. رمدم‎ ob .بخص القرد‎ 
EvcoLocs, s. m., .كتاب صلاوات‎ 
up. 
Eonémss, s. f. pl, furies, .عوانية جهلم‎ 
EvxUQUE, #. m., .طواشية ,.عهام وطواشى‎ 


Eurmue, .ة‎ f., plante, 


Eurarome, s. f., plante, ذهب - عافث - غعافث‎ A عطس -.1 مضى‎ IL 


ÉvanouissemenT, 5. m., défaillance, عشيان‎ - 
ob? 

Évanouissement, disparition, Us. 

Évaronarion, 3. f., (de l'humidité), تصعيد‎ 

Évaporation , légèreté, (d'esprit), .ضفة عقل‎ 

Évaroné, رع‎ adj., étourdi, joua - .طايش‎ 

تقش هيه (son chagrin),‏ «#همادمدر.ه .بر مسو مجدوظه 

S'Évaporer, v. pro., se résoudre en vapeurs, 

S'Éraporer, (us), ali ge? L 

Évaser, 5. m., 

Évasen, va, «فلطيم | ,عسات ج10 نيك‎ Évaser 
un arbre, شعهرة‎ Es 

S'Évaser, v.pr., s'ouvrir, 

Évasir, 1ve, adj., qui sert à éluder, .معاولة‎ 


plis.‏ طباق - اوقطاربون 
.تعر يض Evrriutsus, s. m., trope,‏ 
dois.‏ نعم Eurmowre, s. f.,s0n agréable,‏ 
Æmphonie, c qui rend la promonciation facile,‏ 
.سهولة اللفظ coulante,‏ 
بخص سهولة EurtoniquE, adj. com., hälll‏ 
Eurmoner ou EuPmonBiEn, s. m., arbrisseau de‏ 
.لودانة. مغربية. ‏ فرفور- فربيون Mauritanie,‏ 
.نهر الفراث Evemaars, nom de flenve,‏ 
Eunoréex, Nx, adj., sf - ts plor.,‏ 
spl.‏ 
ob.‏ للاوريا - Eunore, sf, NS‏ - 
Eux, pr. pers. pl.,‏ 
Évacwanr, Évacuarir, 1v8, adj., (remède),‏ 


hs. 


Évacuarion, s. f., décharge d'eneréments, etc. | Réponse évmire, ,Le+ .جواب‎ 


Évaston, 8. f., fuite, .هرببة‎ 
Évicmé, s.m., أسقفية‎ 
Évau, s.m., 5. Donner l'éveil, نم‎ 


Évatié, =, adj. vif, .فايق - فسية‎ 1 





.استفراغ ‏ براز 
تخلية , خلر قلعةٌ رعممام عهوثة Évacuation‏ 
.استفرغ - - أخرج ,عتم Évacuen, v.a., » ire‏ 
.0 خرج من من - اخلى Évacuer, sortie de,‏ 


EXA 


cal: Mure en éri- 





Évaxce, به‎ L, وضو‎ - 
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Évarrzan, v. a., tirer du sommeil, ($5- Ce]  Éviomemanr,adr.; Lt, 
- نيه‎  ظقبا.‎ 

Éveiller, égayer, .اشر‎ 


dence, اظهر‎ - 


"11 


S'Éveiller, v. véf., cesser de dormir, فاق‎ 1. -|  Évinsur,z, adj, ظاهر‎ ol, - .باين‎ Être ou 


devenir évident, 5 - .تبسن‎ Il est évident que 
€ gl que, 


gl pal امن‎ 


À.‏ صحى - انتبم - استيقظ من النوم 


Événemmer, s m., issue, succès, ان .عاقب - آخر‎ 


Événement, fait, accident, عارض‎ ; plur., عوارض‎ | Éviban, v. رءه‎ faire sortir l'empois du linge, 
- Ale; plur, .حوادث‎ À tout événement] شال النشا‎ 1. 


Évider, échancrer, .قور‎ 1 

Éves,s.m., bi بلوعة‎ 

Évincen, v. a. déposéder, (pe خلع‎ A. 

Évrren, va, ele et us, حذ‎ 4. 
- تحرس من - احترز عن‎ . Éviter les vices et acqué- 
مم‎ les vertus, .اجتناب الزذايل واقتنا الفضايل‎ 
IL Éviter un coup qu'on vous porte, .زاغ عن الضرية‎ 

S'Éviter, v. récip., Se. 


phrase adverbiale, quoi qu'il arrive, Ja? مهما‎ - 
.على كل حال‎ 

Évenr, sm. (tête à), ais .عقل طابش - عقل‎ 
à l'air, .هوي‎ || Donner de 
l'évent, introduire de l'air, .نفس‎ 


Mettre à l’évent, exposer 





Évexrans,s. m., رتسام زمروحة‎ et 
Évenrainuisrs, s. m., سباع مراو‎ 


Évenrame,s. m., plateau d'osier, .قفص‎ 


Évenré, رع‎ adj., léger, lb 5 .طايش‎ Ilal'es-| Évocarion, s. .استدعا - أحصار,؟‎ 


ÉvoLurTion, s. f., mouvement de troupes, 


prit éventé, .عقلم طاير‎ 


Évexren, v. a., faire du vent avec un éventail, | .حركة العساكر‎ 


Évoquer, v. a, appeler, faire apparaître, Le 32.1 
- pal. Évoquer une cause à, .أمر برفع دعوى الى‎ 
, Ex prép., ci-devant, Lil. Ex-génénl, 
.سرعسكر سابقا‎ 8 

Exacr, رع‎ adj., ponctuel, (553 - .مضبوط - صا‎ 
Exact, fait avec exactitude, bonus. || C'est l'exacte 
vérité, .هذا عين العق‎ 

.بتدقيق و تعقيق - adv., deu‏ ,تمجه دع 
«ظالم - بلاض m.,‏ به Exacraon,‏ 
- بلصة Exacrion, 8. f.,‏ 





Exactement semblable, 


Exacriruns, s. f., attention ponctuelle, 2-53 - 
ندقيق‎  ةطباض.‎ 

Exactitude, précision, justesse, .كيم - ضبط‎ 

.أقراط ‏ مبالغة ,£ .و Exxotwarion,‏ 

Exacéai, رع‎ adj., qui exagère, .مبالغ‎ 


كبر عظم - بالغ ى .8 ExAGÉER, 3١‏ 


.روج - هؤى 

Ezposer au vent, C5». Éventer le grain, le re- 
muer pour lui donner de l'air, al Se. 

Éventer, découvrir, كشف‎ 1. Éventer la mine 
ou la mèche, Et Lis. 

S'Éventer, v. réf., se donner de l'air, .تهوى‎ 
. S'Éventer, se gâter à l'air, ثلف‎ À. انفسد‎ - 
.افسل , اثلفه الهوا‎ 

Évanror,s. m., gros éventail, .مروحة‎ 

Évaxraarion, 8. f., sortie accidentelle des vis- 
cères, .خروج للامعاء‎ 

.0 شق البطن va,‏ رمعد ود 

ÉvenrusL, Le, adj, .عارضى - عيبى‎ 








ÉvenrueccemenT, adv., Lu 
Évèque, a. m., ب أسقف‎ plur., .أساقفة‎ 

.اجتهد فى - قارف S'Évenruen, v.réf, s'efforcer,‏ 
.خلع واحد من متاع Évicrion,s. fstermede droit,‏ 


EXC 


Par ézcellence, extellemment, ASUS . 
Exceztunr, =, adj, très-bon, 6, de - En 5 
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ÉxveLcenristimn, adj, très-excellent, fe 2. 
Excellentissime , titre d'honneur, XSL: 07 


.0 فاق على غيرة ExcLsen, v.n.,‏ 


Excenrnique, adj. com., se dit des cercles en- 


gagés l’un dans l’autre et à centres différents, 


.دوابر متوسطة و Abe‏ المراكز 


.خلاتى - سوى غير الاأرصمط Excerré, prép.,‏ 
.استفنى- اخرج قن ,8 Ÿ.‏ رشع ممم مط 

Excæprion, s.f., 42). A exception, excepté, 
.ماخلا خلا عن‎ ( Sans exception, ER 

Excès, به‎ m., ce qui passe les bornes ; قرط - زودلا‎ 


qué.‏ عن Sa‏ افراط- 


Excès , débauche, .افراط - اياك‎ 
Ercès, violence, تعدّى - بشلا‎ 
A l'excés, adv., outre mesure, كثرظ‎  دوزلاب‎ - 


Excusstr, 1VE, adj., qui excède les bornes, زايد‎ = 
مفرط‎ - St خارج عن‎ 
Ezcessif, viotent, .مش ديد‎ 
Excessrvemr,ade., .فوق العمق  للغابة  بالزود‎ 
Excren de, v.n,, Je .احتم‎ 
Exaranr, ve, edj., propre à exciter, 24e. 
Excrren, v. ريه‎ faire naltre, provoquer, é 5 
Exciter à, ou contre, animer, حرك الى ,على‎ 
5 به 8890 | .4 حش على - حرض علي‎ comte, 
.نخى‎ 1 Exciter le peuple contre, ee فوم الناس‎ 


|| قعامسظ‎ l'étude, على الدرس‎ pet 
Exceicexcz, s. f., degré éminent de perfection, 


Exciter, occasioner, سسسب‎ 
ExCLaMATTON, 8. f., cri, .صرخة‎ Exclamation de 
surprise, .شهقسة‎ | Exclamation de crainte, etc., 











Excellent vin,‏ .فايق 







EXC 


EXxAGONE, 8. me, .مسدس‎ 

Exarrariow, s. f., élévation (au pontificat), 

Exalation , exagération, rés. Exaltation, cha- 
leur d'imagination, &Læ. 8 

.رفع - 81١ a., vanter, pe = re‏ تحط 

ÆEzxalter, porter à l'enthousiasme, .أجس - حبى‎ 

EXAMEN, 8. m., La = .فحص‎ Examen de cen- 
science attentif et serupuleux, Lie قصص الضمير‎ 
.واندقيق‎ 

Exaurureun, sm, ab. 

Examen كر‎ a, fairel'examen, فتشس‎ eat. 
فحص‎ À. Examiner une affaire, لامر‎ sas. | Eta- 
miner avec soia, éplucher, .حر ر على .355( على‎ 

Examiner, considérer anentivement, .قال‎ 
… Examiner, discuter, عن‎ tr. 

ExasrénaTion, 8. f., .زهاق‎ 

Exasrénen, v.a., irriter, Pÿ- Let. 

S'Exaspérer, v, pron., Pimiter, زسق‎ A. .اغتاط‎ 

Exaucen, v.a., let _ .اجاب‎ 

Exœavarion,s.f., sd. 

Excavn, v. a., creuser, xx À, 

Excépanr, مه‎ m., ce qui excède, .فابس 5 زابد‎ 

Excépan, v. a., outrepasser, تعدى‎ - ÿ Lei - 
عدئ‎ 1. 0. Une somme qui excède cent pisstres, 
عرش , ينيف عن مية غرش‎ de Je مبلغ يزبد‎ 

Escéder, fatiguer, importuner, an} - .اهلك‎ 
Excéder de coups , .اهلكك من الضربب‎ 

S'Excéder, v. pron., faire quelque chose jusqu'à 
l'excès, l'extrême fatigue, 325 - ad .أهلكث‎ 

ExCELLEMMET, adv., بشرف‎ = Jai. 


AS pee فصل‎ - De. 


Æxcellence, s. f,, titre d'honneur au-dessous 


de celui d'Altesse, جذاب - حضرلا‎ . À son Ercetlence | رنهويلة‎ ptur., JU. 


Excivsz, v. a, empêcher d'être admis, مقع‎ A. 
84 





le ministre de. . 


الى جناب ee‏ وزبر .. 
1 
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Ezcuser, dispenser de, عن‎ el. 

S'Eveuser, v. réf., se justifier, 5 - وجيهه‎ Je ٠. 

S'Exeuser de, se dispenser de, اعتسذر من‎ - 
.استعذر من‎ 

S'Excusersur, Je على - احتج‎ pit. 

Exécaasce, adj. com., horrible, .ملعون - مكروة‎ 

Exécrable, extrêmement mauvais, Le .ردى‎ 

pe‏ ردى جد adv.,‏ ريه سدع 

Exécrarion, 8. f., horreur extrême, .كرأهة‎ Avoir 
en exécration, كرة‎ A. 1 

Erécration, imprécation, x. 

Exéenen, v.a., SA. 

Exécurapue, adj. com, تعيل‎ 
., mettre à effet, Joe A. انقذ‎ 
نيم كيال -أمضى‎ Exécater un ordre, عيل ما أمرة به‎ 
= انفذ‎ Exécuter une promesse, des PSS 
- .انجز وعل‎ | Exécuter soi-même une cho, 
باشرالشى بنفسه‎ 

Exécuter, saisir les biens, JW ضبط‎ 1. 0. 

Exécuter, faire mourir, قتل‎ 0. 

S'Exécuter, v. réf., faire les sacrifices nécessaires, 
ais .أهلكك‎ 

Exiureus, s. m., qui exdeute, .منقذ للأمر‎ Exé- 
cuteur testamentaire, .وكيل على الوصيم‎ | Exéca- 
teur des hautes œuvres, مشاعلى‎ || Exécuteur des 
basses œuvres, .سراباتى‎ 


ExécuTe, v. a. 





Exécumr, 1v8, adj. (pouvoir), qui fait exécuter, 
.منفذ لاحكام‎ 

- اما لامر نفاذ لامر Exécurion, s. f., Je‏ 
.اثهام - تكييل 

Exécution, peine de mort, J:3. 

Exécurome, adj., terme de pratique, معيول ذم‎ 
- .موجب العيل يم‎ 

Exewiane, به‎ m., livre, تسم‎ ; plur., .تسمل‎ 


ExewPLatnE , adj. com., qui peut servir d'exemple , 


JU e‏ = معتبر 
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Exclure, expulter, نفى من‎ I. || Exclure, écarter, 
S——»1. | Exclure, priver de, حم من‎ L- 
.حرمم اللثى‎ 

Exciusir, 1e, adj., دون غيرة  مانم لغيرة‎ - 

ون غبرة - مانع لغيرة euomr, ave ed‏ 

DV. 

Exczuston, به‎ Ê,, ie. À l'exclusion de, “دون‎ 

Exczusivemenr, adv., à l'exclusion des autres, 
dé دون‎ 

Exclusivement, non compris, غير “عسوب‎ - 
عن‎ eo 

ExcOmMmETION, 5. Ê, حرم‎ (ay 

Excomwunté, رع‎ adj., fa". 

Excowmumten, v. &, séparer des fidèles, حرم‎ I. 
- ملع‎ A 

م 

شي f., écorchure,‏ .8 ,2101 د تدمج 

Exconten, v. a., écorcher, سك‎ À. - A 

Excnéwsnr, 8. m., ls Es 


ExCRÉMENTRUX, SE, ou EXCRÉMENTITIEL, ELLE, 
sd .وسخى - برازى‎ 

Excnérion, s. f., sortie naturelle des humeurs, 
المواذ‎ aus, «ريشح‎ : 

Excréroine ; adj. com., É y - .رشا‎ 

Excuorssanee, s.f., .زيادة لحم‎ 

Excuastow, s. f., irruption, .قار‎ 

Excursion , au روهظ‎ digression, عن الغره عل‎ avé 

ExcuspLs. adj. com., .معذور‎ 

.معذرة - اعتذار- عل سد ررم يه Excusz,‏ 
Dans les excuses entrent sauvent des mensonges ,‏ 
Escuse, prétexte,‏ إر.ان المعاذر يشوبها الكذب 
.جة باردة , باطلة , بطالة Mauvaise excuse,‏ ).جه 

Excusen, v. a, justifier, disculper quelqu'un, 
برر- .1 عذر‎ - des ES. 

Ezxcuser, pardonner, tolérer, € _ عذر‎ L- 
.تحمل احثيل‎ 

Ezcuser, admettre les excuses, ,$e قبل‎ A. Excu- 
sermoi, زلا تواخذ تى‎ rép, .انث غير مواخذ‎ 
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- مستدمن Qui est en exercice,‏ .ادمان - رياضة 


pe (cheval).‏ ود 
Le‏ سة - Je‏ - فعل Exercice, pratique,‏ 


Exercice d’une charge, .خد امم بوظيفة‎ 


١ EXEMPLAIREMENT, adv., JR Sp. 
Exmoe, s. m., ce qui peut servir de modèle, 
زقاعدلاً‎ plur., قواعد‎ - Je; plur., Al. Exemple 
à imiter, مثل‎ - Je. | 11 est l'exemple des gens de 
قدوة لاخيار و اسوة لابرارردهنط‎ so.jExemple à évi- 
ter, .عبر‎ || Faire un exemple sur, رمقل يه‎ Je 1 
لين يعتسير-‎ Pre .خلاة‎ | Servir d'exemple, 
صار عبرلا‎ L | Suivre l'exemple de, تبع أثر, سل‎ A. | «تصعيد‎ 
79 / 9 2 € ExmaLEn, "١ 0, ) —<# تصاعد ملم‎ - 
eh فاح بروايم طيبة يبئم - .4 طلع‎ 0. 
2 colère, sa doulexG, alt, خلقم‎ 
S'Exhaler, v. ré, طلع - تصاعد من‎ A. S'exha- 
ler (en parlant d'odeurs agréables), عبق‎ A. - فاج‎ o. 
EXMAUSEMENT, s. m., élévation, le. 


Exmaussen, v. a, élever, رفع - على‎ A. 
Exménénarion, s. f., .مع من ارث‎ 


Exercice, peine, fatigue, xs. 
Exmatuson, 3. f, Le ; plur., Oil. 
Exsararion, 8. f., opération pour faire évaporer, 


| .قاعدة خط Exemple d'écriture,‏ | .اقتدى يم - 

Exemple, chose pareille, مثل‎ . | Citer un exemple, 
.ورد شاهداً‎ 

Par exemple, adv., .مثلاً‎ comme par exemple, 
.كنجو- مثل‎ 

Exmer, s. m., sorte d'officier, .أغاوات ,.ام راغا‎ 

Exewr, adj., qui n'est point sujet à, معان عن‎ 

- .ما عليم - سالم من - مئزةا عن - لو عن‎ iles 


, م 
دمع من لارث déshériter,‏ ريه Exempt de crime, Exménioen, v.‏ 1 .ما عليم ملام exempt de blâme,‏ 


: من الذذ‎ Gi Nal n'est exempt de, Exmisen, v. a., montrer, .قدم 4 عرض‎ 


.لا set‏ عن 

.أعقى عن va,‏ رهم معط 

Exewrion, 3. f., privilége qui exempte, .معافاء‎ 

Exancen, v. a., dresser, former à, ذرب على‎ - 
زد على - عم‎ 

ÆExercer, mettre en exercice, راض‎ 0. Exercer un 
bent, .جرد الفرس‎ 

Exercerson droit, .صر ف ف حقم‎ Exercer un 
at, JE Je  ةعانص .مارس‎ I Exereer l'hospi- 
ulité, كنم الضيف‎ À. | Exercer sû cruauté sur, 
.اظهر قساوة 85 فى‎ | Exercer une charge, 
ممع | .لول وظيقائ‎ la patience de quelqu'un, le] رع ديصق‎ sf, beoin, jure L'enigenee du 
mettre à l'épreuve, .مقتصى الخال رقفب .امتعمن صيرة‎ 

S'Eaerer ؟‎ ve ,كام‎ s'instraire à, ثير 5 على‎ -| Exion, v. a., demander de droit ou de force, 
تدرب على‎ 

قرط على رجالك أن لا molestent personne,‏ عد | .تروض-استدمن exercice,‏ م S'Exercer, se mettre‏ 

Exaacice, s. m., action par laquelle on s'exerce, يدوا احدا‎ 


Exmmrriox, s. f., représentation de, عروض‎ - 


dents 
Exnonrarion, 8, f., .موعظظ ب‎ 
ExxonTen, v. a., engager à, رضب ىف‎ - be 0 
aor., شار عليم ب - يعظ‎ 0, Exhorter au combat, 
نعي إلى القتال‎ 1 Exhorter هلف‎ mort, 
على الموث‎ as شع‎ 

est‏ ميث من قب . 3 الا اا 

Exxuuea, v. ريه‎ déterrer un corps, أخرج + ميك‎ 
DS .من‎ 
Eucmanr, ,ع‎ adj., qui exige trop, Ji - 





lb - طللب من‎ 0. Esigez de vos gens qu'ils 


EXP 


ExPATaIER, v.8., طفش‎ 


S’Expatrier, v. réf., طفش‎ LD. 


. مسال مستنظر adj.,‏ رع تادعم مدل 


ExPsCnanIVE, 8. f., attente fondée, استنظار‎ - 





Lit 


.دوا يقطع البلم adj., (remède),‏ رع Expscromnr,‏ 

ExPECTORATION, 5. Home 

Exrscronsn, v. a., chasser les humeurs de la poi- 

Expéprunr, s.m., moyen, Ab - Del. 

Exrioræn, v.a., dépécher, hâter l'exécution de, 
ميل انجز- روج - شل‎  صلخ.‎ 

Expédier quelqu'un, terminer promptement son 
aftaire, عليه بقضا آمرة‎ Je - 10) انجز‎ - adls. 

Ezxpédier, tuer promptement, .قلع‎ 

Ezpédier, envoyer, .أرسل‎ 

Exvéotrir, 1e, adj. prompt, Eye. 

Exéomor, 8, f., envoi, أرسالية‎  لاسرأ.‎ 

Expédition, entreprise militaire, .تج ربدلا‎ 

Expédition, copie d'un acte, Â& .صورةا‎ 

ExréDiTIONNAIRE, 8. m., copiste, SE. 

Exrénence, #. f, épreuve, Ze; plur, 
.تجارب‎ Une longue expérience étend la raison, 
زطول الأجارب زيادة فى العقل‎ prov. || Les expé 
riences sont infinies, .»ممم : التجارب ليس لها نهاية‎ 

Expérience, connaissance acquise par l'usage, 
Bat. Qui a de l'expérience, .مجرب الامو‎ | Suns 
expérience, LE - مجدد‎ 

Exvéanenar, 8, adj, إلى‎ JS. 

ب للأمور- خبير adj,‏ رع Exrénnenré,‏ 

. 


ExPÉRIMENTER, V. 2., éprouver, .جربب‎ 








Expzar, رع‎ adj., versé dans un art, .ماهر‎ 

Ezpert, nommé pour faire un examen, اهل خب را‎ 
- كشاق‎ 

Expenrise, s. f., examen des experts, .كشف‎ 

Eæurion, s. ,؟‎ pit - .استغفار- كفارة‎ 
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Exiger,obliger à, | A5. C'est là ce qu'exige de 
vous votre charge, وطيفتكك‎ anis .كذا‎ 

Ex1018LE, adj. com., SE. 

Exov, رع‎ adj. fam., fort petit, ) 55 - .قليل‎ 

فلم - نزارة petites,‏ ,.£ به Exvourré,‏ 

Exil en terme‏ .فى m., baunissement,‏ ,3 توق 
Ceux qui sont‏ || .عرسم , métaphorique ou mystique‏ 
الذين فى ZE‏ هل العيرة en exil dans cette vie,‏ 
Dans mon exil,‏ | .المتغر بين فى هل العيساا 
ES‏ 

.مسركل - منفى adj,‏ رك Exué,‏ 

.سركل - bannir, DL‏ ربع v.‏ يمست 

S'Exiler, v. réf, au 6g, .ابتعد - تغرب‎ 

Existanr, رع‎ adj., .موجود‎ 

وجول s.  ,‏ ,8005 كتلاظ 

Exisran, v.n., être, زوجد - .0 كأن‎ ao, 32. 

Exops, s. m., deuxième livre du Pentateuque, 
التخروج‎ pie 

.بزيادة - قوق adv., Sel‏ روصع مهودع 

Exonsiranr, رع‎ adj., excessif, عن الحد‎ & Ji. 

ExonanLe, adj., um” - ل‎ 


Exoncuea, v. a, على‎ 52 5 pit 

ExOnGIS&E, 8. m., 3 لعز‎ - puis. 

ExoOnCISTE , 8. M. , mms, 

Exouve, sm, sb  مالكلا .مطلع‎ 

Exosross, s. f., tumeur osseuse, Abe .زابدة‎ 

Exoréarque, adj. com. , extérieur, .ظاهر‎ 

Exorique, adj. com., étranger, sl. 

Exransmiuré, 8. f., facuké de s'étendre, فرش‎ 
- .امتداد‎ 





EXPANSIBLE , adj. com. , qui peut s'étendre, فرش‎ 

بعرش , اعم adj qui‏ , 3 
.بيد _ 

Exransir, 1VE, adj., qui a la force de s'étendre ou 
d'étendre, dis بسط أو‎ . 

Expansion, s. f., état d'un corps qui se dilate, 


.انبساط ‏ امتداد 
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- Æsploiser, v. =, faire des exploits, des assigne- 


EXP 
ExPATOIRE, adj. com. , استتغفاقى‎ - Sri. 


Exrrea, v. a., réparer üne faute par une peine, tions, .امر بالعصورق الشرع‎ 


ExmLORATEUR, به‎ m., qui va à la découverte, رأيد‎ . 

Explorateur, espion, (== le. 

ExrLosion , s.f., éclat, ثور‎ - al. 

.سقر بضاعة إلى يلاد Exronranon,s.f.,l)‏ 

.عارض أمرة adj.,‏ رع Exvosanr,‏ 

Exposant, terme de mathématique, .جدر‎ 

منبىّ - أعراض - معروض Exposé, s.1n.,‏ 

Exrosen, v. a., mettre en vue, En] - عرض‎ ©. 

Ezposer, placer, tourner vers, 45.3 - عرض‎ 0. 
Exposé au midi, .مقابل القبلة‎ 

Ezposer expliquer, عرض‎ O. - شح‎ Ag 

ÆEzxposer, mettre en péril, .عرض‎ Exposer 
un enfant, Le laisser dans la rue, رمى طقل فى سكةٌ‎ 1. 

ÆEzposer un criminel, .أقامة للناس‎ Le promener 
par la ville, .جرس - جرص‎ 

S'Exposer, v. réf,, se hasarder, its خاطر‎ 95 
le - «تعرض ل - عرض نفسم ل‎ 

Exposrrion, s. f., action d'exposer, عروض - عرض‎ 
- don. 

Exposition, explication, v* - .عرض - بيان‎ 

Exposition, abandonnement d'un enfant, ترك‎ 
.طفل فى سكة‎ 

Exposition , situetion relative aux objets, .طلة‎ 
JU! - - تجرد ببس‎ 
(promenade par la ville). 

Exrnis, a. m., messager, مرسال‎  دصاق‎ - 
وساعى‎ plar., سعالاً‎ (à pied). 

Ewnis, se, adj., formel, معين‎ - ls. 7 

Exrais, adv., à deuein, .عيدا - قصدا - بالقصد‎ 


للناس , Exposition ; peine‏ - امر حضور قدام el}‏ 


JS.‏ عن - استغفرمن ,ل 

5 ثيام f, échéance, fn, ass‏ به رلامعتسعظ 
.فروغ - فراغ 

Exmnsn, v. ر.ه‎ mourir, خرجك روحم‎ 0 

Ezpirer, سه‎ fig., nir, خلص - .1 تيت الوعدة‎ A 
5 ضغ‎ A. 

Exeutrir, 1VE, adj. (mot), de trop, زايد‎ - 
stat 

dj. com. , pui,‏ ردهي تمد 

Exucarir,1ve, adj, .أيضاحى‎ 

ExPLIGaTION, به‎ f., interprétation, تعبسير - عبار‎ 
pis. 

Explication, éclairciseement, .استفهام‎ 

Exeurcrre, adj. com., clair, formel, wls. 

EXPLICITEMENT, adv., en termes formels, 
كلام واج‎ 

EXxPLIQUER, v. a. » interpréter, je - .اول - فشر‎ 

.صرح ب - عرف Espliquer, déclarer,‏ 

S'Expliquer, v. pro, s'exprimer clairement, 
pare .بين , فشر ما فى‎ 

S'Ezpliquer avec quelqu'un, avoir un éclaircisse- 
ment avec hi,ge ST - منة النشى‎ pt. 

ExrLorr, 8. m., action de guerre signalée, سطوة‎ - 
Je : .مام‎ , Just. 

Æxploit d'asignation, 
.طلب‎ Exploit de saisie, .آمو بضبظ - مسكث‎ 

EXxPLOITABLE, adj. com., qui peut être exploité, 
هرج‎ . 

Æzploitable, qui peut être saisi, بيط‎ 

ExLorTaTIOn, 8. f., .استخراج‎ 


.من غير قصد ‏ سهو غلط v. a., abattre, façonner, débiter les |Sans le faire exprès,‏ عتمتسي 


Exrassshaur, adv., formellement, eh بكلام‎ 


:استخرج الحطب bois‏ 


Æzploiter, و‎ valoir par ses mains, .اشتغل‎ Ex-|- [EN be. 


ExraEssir, IVE, adj., énergique, بليغ‎ D كلام‎ - 
85 


ploiter une terre, حررث تلارض‎ O. 
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EXT 
ExTATIQUE, adj. com., des! - Mt. 


Exraxsau, adj, LL. 

Exransteuuré, s. f., dus - fat, 

Exrexsisus, adj. com., qui peut s'étendre, S:,3 - 

ExTansion, s. f., étendue , augmentation, cs 5 
توسيع‎  دادتما.‎ 

Extension, relchement, .أرقا‎ 

Extension, explication dans un sens plus étendu, 
العلى - تفيج‎ es. 

Exrénuarion, s. f., affaiblissement, etc., هزال‎ - 
سقم — ضعف‎ Le. 

Ezténuation , terme de pratique, XL. 
1. اضنى‎  _ .اصعف‎ 
Exténuer, terme de pratique, .خفف - لطف‎ 
Exrémaus, s., et Exrémaun, رع‎ adj., ظاهر‎ - 





Exrénuss, v.a., affaiblir, 


Sh-pt-. 
A l'extérieur, adv., en apparence, الخارج‎ 55 
Us .فى‎ 
,دوعص سعد‎ adv., .من برا - من خارج‎ 


EXTERMINATEUR, 5. M, Jane 


.مدمر- مب 
pr.‏ أبادة ,؛ .8 Exraammarion,‏ 
.اباد - دمر Exramunen, v. a, détruire,‏ 
.براق - خارجى , Exrnnz, adj. com.‏ 

.طفى - انطفا أطفا s. f.,‏ رومس ع 

Extinction , rémission d'un crime, الذنب‎ VS 


Extinction, cessation, فرأغ‎ , Extinction d'une race, 
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- أبلغ Pios expressif,‏ .شديد التعبير ‏ كثير العنى 
.أكثر مبالعة 

Expasssion, 8. f., action d'exprimer en serrant, 
pes. 


Expression, terme, لفظ‎ - 3e. 


Æzxpression, représentation des traits, des pas- 
sions, .بيان ما فى النفس - هية‎ 


Expailmsn, v. a., tirer le suc en pressant, 7e 8 





.بين - .د شرم -.1 لفظ ب Ezprimer, énoncer,‏ 
| .لطيف البيان وظريف Bien exprimé, BUY‏ 

-.0 نطق ب Exprimer, représenter, dénoter,‏ 
7 .بين - وصف 

S'Exprimer, v. pr, s'énoncer, .تكلم‎ 

Ex-Paorssso, phrase adv., avec toute l'attention 
possible, بالعنية‎ . 

.أخذ أموال الئاس , .8 Exmaoraurion,‏ 

ExPROrRIER, V. a. اخذ اموال الناس‎ 0. 

ExPULSER, va, دفع 5 أخرج من‎ A. 

ExruLsir, 1VE, adj., b. Faculté expulsive, 
.قوة دافعة‎ 

ExPuLsiON, 8. f., .اخراج - دفع‎ 

Exquis, ر.زقة رع‎ excellent, عظيم - زكى‎ ps. 

Exsiccarion, s. f., desséchement, .جفاف‎ 

Exsuccion, s. f., action de sucer, .مض‎ 

8 .عرق - رشي - نز,ء .8 EXSUDATION,‏ 

Exsupen, v. n., sortir en forme de sueur, ذْن‎ L. - 


ExranT, رع‎ adj., terme de pratique, qui est en | .انطفا سلالة‎ 


Exrmparaun, 8. m., Joli. 


mature, .بريه‎ 


Exrasz, رع به‎ ravisement d'esprit, Jus} -| ١ Exmanrion,s.£, ,3S قلع‎  لاصيبتسا.‎ 
.اتدهال‎ Être ravi en extase, et انغطف‎ | Exrinrsn, v. ريه‎ arracher, détruire, قلع‎ A. - 


.استاصل - قلع جدر 
.0 سلب Exronques, v. a., prendre par force,‏ 
.سلب - بلص Exronsion, s. f., exaction,‏ 
Exmucnion, s. f., origine, Jul.‏ 
أستخ راج Extraction, action de tirer,‏ 


br‏ عقلم ‏ انسطل ‏ انخرع 
Ærxtasc, état de maladie, ol‏ 


Exrasté, 2, adj, .مسطول - مدهول‎ 


© Exrasten (S°), v. pr., tomber en extase, اتدهل‎ 


.انسطل ل 
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Exraème, adj. com. , très-grand , excessif, للغاية‎ 
- .زايد - عظيم‎ Joie .عابم السرور,عصفمع‎ | Froid 
extrême, A) .برد لابُطاق  برد شديد‎ 

ÆEztréme, qui ne garde aucune mesure, خارج‎ 
SN عن‎ 

0 8., opposé, de. Les deux extrêmes, les 
extrêmes, امدان متقابلان‎  طارفال‎ 

L'Eztréme, le plus haut point, الغاية‎ - XSL. 

Exrnéur-Oncrion,s.f, sacrement, co مسي المره‎ - 
sms st Donner l’extrême-onction à un malade, 
المربس بالزيت المقدس‎ 

Exrabeuerr, adv., جد‎ - Eu. 

Exratuuté, 8. f., bout, وطرف‎ plur., .اطرافي‎ 

Extrémité, \é dernier moment d’une affaire , آخرة‎ 
.آخ رلامر-‎ Extrémité, le dernier moment de la vie, 
.آخر نفس‎ II est à l'extrémité, .هوعلى آخر نفس‎ 

Extrémité, excès, غايم‎ - 29, Extrémité, vio- 
lence, شدلا‎ - 

Eztrémité, 16 pire état où l’on puisse être réduit, 
الصيقة‎ je  قيصلا .شد‎ 

ExrRinsèque, adj. com., qui vient du dehors, 
.اجنبى - خارجى‎ 

Exusérance, s. f., surabondance, tb. 

ExuLcner, v. a. Voyes ULcÉRER. 

Ex-Voro, به‎ m., y - .نذيرة‎ 

Ézax, s. m., appel à la prière cher les musulmans , 
تلاذان‎ 

Ézoréaique, ad). com., caché, obecur, is. 


EXT 


f., remise de criminels à leur‏ ا 





ExTaaIuE, v.a., tirer, fee Le, Extraire 
Lo O. | Extraire 


laracined’un nombre, جد رعد3‎ all I Extraire, 
faire l'abrégé, اختتصر‎ ed شع مضيون كناب‎ 


ExTauT, s. m., ce qu'on extrait d'un livre, 


d’un livre des passages, 57 من‎ 


DS .مشقول من‎ Des extraits, des morceaux choisis 
tirés de, .منتخبات‎ 

Extrait analyse, abrégé, al past. 

Extrait, terme de chimie, .دهن رس‎ 

Exrawvpiciale, adj. com., hors des formes de la 
procédure, .عرق - خارج عن قوانين الشرع‎ 

ExTRAIUDICIAIREMENT , adv., sans observer les 
formes judiciaires , .عرفيا - على غير قوانين الشرع‎ 

5 خارج عن العادة , Exraaonpinare, adj. com.‏ 
.غربب - غير معتاد 

Extraordinaire, ». (dans les comptes de dépenses), 
.طارى‎ 

- خان جا عن العادة ExTAAORDINAIREMENT, adv.,‏ 
.بنوع غريب - فوق العادة 

ExTaavacancs, s. f., folie, .جنون - جئان‎ 

ExTAvaGanT, ر8‎ adj., fou, ملطوش = مهووس‎ - 
مجنون‎ i plu, pole. 

Æztravagant, contre la raison, العقل‎ 5e. 

Exravacumn, v. n., 5e - SÈL- .دردش‎ 

ExTaAvasATION où ExTRAVASION, 8. f., À 


Exraavasen (S'), v. pre sortir des véissenax , 


.د طفي 
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ووه ووو مم ووه ممم وه موه مومه مو مومه وه مووود وجو موه و مون و د مو وميه ES‏ و بوه ور CL‏ 


F. 


FAC 


Face, au fig., état des affaires, .حال‎ 
Faire face, être tourné vers, JW. 
Faire face, être en état de satisfaire à ses engage- 


mens, etc., قام ييا عليم‎ 0. 
Face à Face, صدثار .فد‎ devant l'autre, وجم يوجة‎ 


.الوجه في الوجه - 

En face, adv., en présence, Er En face de, 
visiovis de, .قى مقايلة.  قصاد  قبال‎ Sa maison est 
en face de la mienne, بحتى‎ Jolie .بيتم‎ 

Facéri8,s. f,, bouffonnerie, AK. Qu; 
plur, نناكيث‎  يبرهت‎ 

Facériusmumnr, adv., C5. 

Facérmux, se, adj, bouffon, «2e - مزج‎ - 
Facsrrs,s. f., petite face, y); plur., V9! 

Face, v. a., mettre en colère, ble! _ سودن‎ 
Qui est füché contre quelqu'un, «de حردان‎ 5 
عليم - متسودن ,مسودن عليم ,مله‎ gl - 
.مغبون عليم  معسور ملم‎ 

Fdcher, causer du déplasir, على .0 غم‎ Los. 
- على‎ je 1. - اهاي علي -.ه شق عليه‎ IlLme 
fiche que, je suis fâché de, يصعب على أن‎ - 
- .يبعز زعلبى ان‎ || Qui est fâché de quelque chose, 
على شى‎ y. 

Se Fdcher, v. pro., prendre du chagrin , se mettre 
en colère, من‎ pi - اغناظ - اخذ على خاطرة‎ 
.نسودن‎ Se fâcher contre نسودن +« ,رمد'دواعمن‎ 5 
حرد عليه - اتعسر منه‎ A. - .انقهر عليه‎ | 20 
füché et es parti, و رأح‎ et dial. 


FAC 


F,s m., sixième lettre de l'alphabet français, 
.حرف الفاء وهوالسادس‎ 

Fasaceuts, 5. f., plante, كرون قرمانق‎ 8 

Fasao, 8. m., plante, .قار البقلم‎ 

f., chose feinte, inventée pour instraire‏ .8 رتفد 
.امثال ou amuser, Je; plur.,‏ 

Fable, fiction, chose controuvée, تصئيفسة‎ - 
.حكابة مصنوعظ‎ 

La Fable, les fables de l'antiquité, أساطي رلاوليين‎ 

Fable, rhée de, À .هزو‎ 

Fasuren ou Fasuuisre, 6. m., JAY .صاحب‎ 

Fasnawr, s.m., Xl صاحب‎ pee. 

FABRICATEUR, $. m. , .مصطتع - صائع‎ Fabricateur| 
de fausse monnaie, .على‎ 

Fasmcarion, s.f., Je - ao. 

Fasaique, s. £, lieu où l'on fabrique , كرخانة‎ 
.معيل‎ 

Fasaiquen, v. 2, fire, Je A. - له صلع‎ - 
.اصطنع‎ Fabriquer de la fausse monnaie, LS" دق‎ 0. 

Fabriquer, an fig. fam., inventer, esl. 

- تصيقفلى FaBuLEUx, 5e, adj., feint,‏ 
.من قبيل لاكاذيب ولاساطير 

Fasvuisre, s.m., أمثال‎ Lies. 

Façane, 8. f., face, .واجهة‎ 

Face, .و‎ f., côté, زوجم‎ plur., واجهة - وجوة‎ - 
aa. Face, facette, côté d'un polyèdre, زقاعدة‎ 
plur., .قوأعد‎ 

Face, visage, زوجة‎ plur., .وجوة‎ 

Face, superficie des corps, .وجة‎ 


Les 


A 
Fac-s:MILÉ,.4 m.,.imitation, d'une écriture, 
Facraun, s. m., commis chargé de négoce, .وكيل‎ 

.صانع 


Facteur, celui qui porte les lettres, | eu. 


FAD 


Facteur, faiseur, 


Facteur, quantité dont un produit est formé, 
الحاصل‎ Jet. 


Facrice, adj. com., ae - 


arte Est-ce 


و خلقة. ولا صنعة naturel ou factice?‏ 

.من من اهل العصبب Facrmux, 88, adj.,‏ 

Facrion, به‎ £., guet d'une sentinelle, .غفر‎ 

Faction, parti, cabale, - Àves; plur., 
زفرقة - عضب‎ plur., '.فرق‎ 

Facrionmaïns, 8. m., qui fait faction, .غفير‎ 

Facroame, s. f., bureau des facteurs des compa- 
معنم‎ de commerce, .مكتب ججهاعاث التجارق الهند‎ 

Facroron ou FAGTOTUM, 8. .مهيا ز ريم‎ 

m., mémoire, (y - =D‏ .5 ممعي 

Facrunz, s. f., mémoire d'un marchand, علم‎ 
شترآ مشترا أو ببيع بضاعة‎ 

FACULTATIF, nd, qui donne la faculté, 
.اقنتدارى‎ 

FACULTÉ, s. f., puissance, vertu naturelle, 
طبيعية‎ 35; plur., (695. Les facultés de l'âme, 
.قوى النفس‎ 

Faculté, facilité pour bien faire, مقدرة‎ 

Faculté , propriété naturelle des plantes, خاص.‎ ; 
plur., .خاصية - خواض‎ 

Faculté, droit, moyen de faire, Ÿ, ie. Je n'en 
نه‎ pas ط‎ faculté, .ما اقدر على ذلكك‎ 

Faculté , corps de savans, .جاعة علياء‎ 

Facultés, pl., biens, talens, moyens, ressources, 
.مقدرلا‎ 

Fanaise, 5. f., bagrielle, Ada. 

Fadaise, iseptie, 154,3. Dire des fadaises à quel- 
que, عليم‎ DA 
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Cr 
FAC 


Facuents, 8. f., déplaisir, .قير كبن‎ 
Facæaux, 58, adj., qui chagrine, re - - 
Fächeuz, importun, .شقيل - عكدّر‎ 
Fâcheux, d'humeur bisurre, صيق‎ aile. 
- .هين - ساهل‎ 
مقة‎ qu'il soit facile à tout le monde de se le procurer, 
اقنتناوة على الجريع‎ Jan. | Caractère رمائصة‎ qui 
2e laisse aller facilement, الميل‎ Go 

Facnewenr, adv., سهولة‎ 

Facuuré, s. £, .سهولة‎ Facilité de mœurs, 
.سهولة اخلاق‎ 

,بشرله ‏ هون علية --سهل )4 Faauran, va,‏ 

f., manière dont une ehose est faite,‏ د كمعد 
.شكل - عيبل صناعة forme,‏ هه 

Façon, travail de celui qui a fat un ouvrage, 
Jét- Je. Prix dola façon, .حق الشغل كرة اليد‎ 
A Façon d'un habit, Lt .التفصيل و‎ 

Façon, air, wine, À». 

Façon , sorte, manière d'agir, de faire, ete., شكل‎ 
- أي - طرز- نوع‎ A la façon des Arabes, 
.على ]5 العرب‎ 1 Fagpn de أصطلاح رمعاعمم‎ 

Facon , invention , composition , .تصنيف‎ 

Façon, manières contraintes, embarrassantes, 
à plur., تكاليف‎  لثاما.‎ 
Sans façon, DÉS .من غبو‎ 

Façon , soin excemif, لع‎ 

. بعد كلا- دذلاعة Façon, afféterie,‏ 


سهل adj. com., aisé,‏ ركستفيط 





De façon que, de sorte que, لح‎ En ancune fa- 
qe, .ابد - قط‎ 

Façonea, v. 2. , faire, donner la façon, pie 4 
- Jap. 

Façonner, orner nbsp “ين‎ 

Façonner, \abourer, شفل‎ A. 

Faconner, former , accoutumer, . 

Façomnisn, èns, adj., qui fait trop de façons ,| 
.صاحب تكليف  صاحب ثوانى‎ 
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من JS‏ على زاد فيرة طال faim très-ohgtemps,‏ 
.06م زجوعة 

Faine, به‎ £,, fruit du hêtre, .عيش السواس‎ 

.كسا لى DIS: pl,‏ - يليد adj,‏ رع روسسمفستيط 

FantÉaNTER, V. D., .بطل 5 تكاسل‎ 

Farnéanrise, s. f., كسل - بلادة‎  ةلاطب.‎ 

Fame, va, صلع - سوق - .4 فعل -.4 عمل‎ 4 
Qu'en ferai-je? فيه‎ Joel Url. 1 Que faire à cela? 
ابش العيل‎  ليعن‎ UE .ايش هى الحيلة - ايش‎ 
|| l'a battu, et a bien وما قصر,)فظ‎ à po. 

Faire un tour de promenade, 3,35 دار‎ O: Faire 
une liene, Ac. سار , مشى_ قد ر‎ 1. 8 

Faire, arranger, Le: Faire unit, الفرشة‎ é* 
1 Faire une chambre, .كنس اللاوضة. و نظيها‎ 

Faire, former, habituer à, .عود على علم‎ 

‘Avoir à faire اج الى - امتازرعة‎ Lsf. Je n'en ai 
que fire, a .ما لى حاجة‎ 

Ne faire que, Y'd لم بزل- دايم - ما‎ I ne fait 
que dormir, .ذاد ينام‎ | 11 ne fait qu'eller et venir, 
5 .ما فيم لا بروج و يجى - ما له لا يروج‎ 
|| 1 ne fait عسو‎ s’enivrer, .نتم يسك ر‎ || 11 ne fait que 
de sortir, il vient de sortir, .نوا طلع لبر‎ 

Faire, contrefaire, faire semblant de, Jus A. - 
صر روحم كانم - عيل روحة‎ Faire l'ignorant, 

Faire le sourd,‏ ل .عشم حالم عمل حالم عش 
عيل Ale‏ مريض malade,‏ ما Fire‏ || .عمل اطرش 
lé.‏ - 

Faire, composer un nombre, سور عد3‎ 

Faire, publier, répandre, قال‎ 0.  رهشأ.‎ On عا‎ 
faisait mort, أنه ميث‎ aïe .قالوا عنه , اشهروا‎ 

Faire, causer attirer, ue KO. - جلب'ل‎ 
- حصل له من‎ A. - .أحدث‎ Cela lui a fait grand 
plaisir, .المحظطوظية.‎ LOS حصل له من‎ - 
.سر ذلكك‎ || Faire de la peine, bla كسر‎ 1. 

Faire, joint avec des infinitifs, .خلى - جعل‎ Je 
vous ferai donner par lui, أجغلة يعطيكتف‎ 
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_Faoe, adj. coim. ; insipides Real ما لم‎ 
ما لم لذة‎ Ab) .عادم‎ En style plus élevé, .شقه‎ 

“Fade, au fig, qui n'a rien de piquant, بارد‎ 5 
.مالم طعي‎ 

Fapzun, نه‎ f., qualité de ce qui est fade, .شفاهة‎ 

Fadeur, au fig., manque de grâces, #91)». Fadeur, 
louange fade, .برادة - تبلق‎ | Dire des fadeurs à, 
.تدالع على - نبارد على‎ 

Facor,s. m., be جرزة حطب - حزمة‎ 

Fagot, au fig. fam., sornette, LS 5 
برادة‎  ليطابا.‎ 

FacoTEn, v. &., mettre en fagots, حنم‎ L- eo ©. 

Fagoter, arranger mal, Lee. 

Faïens, s. f., sorte de poterie, .كاشى — عجري‎ 

Faiencente, s. f., fabrique, commerce de faïence, 
العجيى‎ June. 

FAÏEnGIER, LÈRE, 8, .سباع العجيى‎ 1 

.ثاجر fait faillite, pus‏ ع m., qui‏ .8 يسيع 

أكون تحث sujétion à l'erreur,‏ رك يدر ع سمسسيع 
Lt.‏ 

.قابل للغلط_ تحث الغلط Fausse, adj. com.,‏ 

Farzuta, v. n., faire une faute, une erreur, j L- 
علط - اخطى‎ à 

Faillir, finir, manquer, انتبى‎ - wi 0. 

Faillir, faire faillite, .نكس‎ 

Faillir, être sur le point de, on .هكاد - كان‎ 
1 a failli tomber, كان باح بقع كاد بقع‎ 

Faizure , 8 رع‎ benqueroute non frauduleuse , 
Je .كسرلا‎ 11 à fait faillite de cent mille piastres ; 
.انكسرعن مالف عرش‎ 

Qui a faim,‏ .مجاعة ‏ جوعة - جوع ,5 .: رسدط 
I Nous mourons de faim, nous‏ .جيعان - جوعان 
Lis. | Mourant de‏ من avons très-faim, ee‏ 
.داء الكلب Foimennine,‏ | .خفتان من 1 € tin,‏ 


1 Celui qui compte sur le pain d'autrui, peut avoir 
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Se Faire, v. pr., s'exécuter, JS À. - مم‎ L 

Se Faire, embrasser un état, غيل‎ A. لآ‎ s'est fait 
charpentier, LS .تعلق بكار النجارة  عمل‎ 

Homme fait, dans l'âge كامل ,فس‎ Je. Fait, 
cuit, mdr, .مستوى‎ 

Fait à, habitué à, .متعود على‎ 

Bien fait, d'une taille bien proportionnée, حسن‎ 
Al}, Mal fait, .قيس الخلقة‎ 

Fume, ة‎ m., manière de faire, Je - ce 

FaisasLe, adj. com., possible, يُعيل‎ : 

FR. 


FaisanDrau, s.m., jeune faisan, فرج قبسي‎ 





m., oiseau,‏ .8 ركتممتوك1 





Fusarpen, v. a., faire acquérir du fumet au gi- 
bier, الطير‎ J55. 

Fasanvene, 8. £, | us. 

FaisanDien, 5. m., é .سباع‎ 

Faisane, sf, .قبجسة‎ 

Faisczau,s. m., amas, Lis. 

FalsEUR, SE, S., Je _ ge 

Fur, s. m., action, Ja ; plur., أقعال‎ - Jucet 
زعيلة‎ plur., اعمال‎ et .عوايل‎ Sur le fait, eu fingrant 
délit, Age .فى معصية‎ 

Fait, événement, Gy=” - à; plur., قضايا‎ - 
زوقيعة‎ plur, وقايع‎ - sy. Venez au fait, 
SN احكى‎  لصامعلاو.‎ 

Fait, ce qui convient à quelqu'us, خرج - غرض‎ 
Cela n'est point mon fait, هو خرجى‎ Le. 

Fait, part, avoir, قسم‎  لصاح.‎ 1 

Dire à quelqu'un son fuit, ne و ما خافن‎ ai. 

Hauts-faits, s, m. plur., exploits, رسطوة‎ plur., 
.سطوات‎ Hautefaits, par ironie, crimes, Li. 

Voies de fait, violences, .ضرب‎ 

Être au fait, bien instruit, is عرف‎ 1. Mettre 
,انه ده‎ pe .عرف ب - أخير ب -فهم‎ 

Prendre fait et cause pour quelqu'un, شد ظيرة‎ 
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Foire dormir,‏ || .عرق Fairesuer,‏ | .اخليه يعطيكك 
Faire faire‏ ]| .أضحكك ‏ ضيتكك Faire rire,‏ || > 
امرالخياط أن ,يعمل يدلة un habit à un tailleur,‏ 
Faire faire quelque‏ | .وضى الخياط يعمل بدلة - 
.سجمرة يعمل الشى chose à quelqu'un sans le payers‏ 

Faire de l'eau, lâcher de l'eau, راق موية‎ 5 - 
مويك‎ jh. Faire ses besoins, où seulement faire, 
زاح ضرورة‎ 1. - Ja ar 
Faire, prendre, recueillir, جع‎ À. - po Faire 
du bois, ts ge | Foire des provisions, 
.نزود - اخذ ميرظ‎ 

Faire eau, avoir une voie d'eau, المركب‎ (332. 

Faire , être séant, A بق‎ A لاق‎ L 

I fait, imp, y. 11 fait chaud aujourd'hui, 
.اليم حر - صابر شوب البىم‎ [| 11 faisait beaucoup 
de vent, St كان الرس‎ [| 11 fait jour, 
jé .طلع الضوه  ذا الوقث‎ HN fait nuit, 
.صار الليل‎ 1 11 fait beau, .الطفس عظيم‎ 

Faire, demander an prix, ya lb 0. - سام‎ 0. 
Combien vous a-til fait ce livre? بم سامكث هذا‎ 
US. 1 51 vous l'a fait bien cher, .سائكك سوم‎ 

Qu'estee que cela me fait? ايش لى قيم‎ - 
.ايش على مدم‎ Qu'est-ce que cela fait? ايش يبضر'‎ 


- .ايش بينفع‎ 
C'est fait de nous, nous sommes perdus ; .هلكا‎ 


C'en est fait, tout est fini, .وخلصنا - خلص‎ 

Faire bon pour quelqu'un, ضين‎ A - كفل‎ I. 

Se Faire, v. passif, être praticable, convenable, 
Ja A- je 1. = لاق‎ L Gels ne peut se faire, 
.هذا ما بيصير‎ 

Se Faire, avoir lieu, je 1.- حصل‎ 4. Silapaix 
مه‎ fait, .أن حصل الصلي‎ 

تعود على - اعتاد على Se Faire, s'abituer,‏ 

Se Faire, devenir, je L 

Se Faire, se bonifier, © I. 

Se Faire fort, réponde de, «توكل ب‎ 


FAM 
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De fait, ndv., en effet, فى الواقع‎ - plat! إ-من‎ Fausmearion, sf, 35 - زغل‎ - Us. 


Farstrisnv. a., contrefaire, 3 
Falsifier , altérer par un mawrais mélange, .معش‎ 


.افسد-.ه زغل - 
| .صيتة ملبج ركسع Bien‏ .مصبيك Famé, z,adj.,‏ 
ave.‏ ردى Mal famé,‏ 


FaméLiQue, adj, com. , .ملهوف‎ 
Faux, 82, adj., renommé, مشيهور‎ 
متم صو‎ v, ريه‎ accoutumer, على‎ 33e. 
0 نانس‎ 
-_ على ومع‎ 35%. Je suis familiarisé avec les com- 
bats, y} LI, | Se familiariser avec des per- 
sonnes, سلك مع اندمج مع‎ 60. get. 

Se Familiariser, prendre des manières trop نا‎ 
milières, طبع فى - أخذ 15 - .0 أخذ وجه‎ A. 

Se Familiariser avec un auteur, صار يفهم‎ L 

Fuauanrré, s. f, manière familière, ذالم‎ - 
دلال‎ - Jia. 

Familiarité, habitude, Hot - .موانسة - انسة‎ 

Foauen, ènx, adj, qui a une habitude avec, 
.انيس‎ 

Familier, qui a des manières familières avec, 

Langage, style familier, .كلام ساي‎ 

Familier , devenu facile par l'usage, Je - .هين‎ 

Espritfamilier sorted'angegardien,( ملك حارس‎ 

Faunaèaurnr, adv., بد لد‎ En utor familière- 
mont avec quelqu'un, على‎ Ja. 

Fuuuce, s. £, les personnes d'un même sang, 
.اهل‎ 

Famille, race, maison, آل‎ - xs. نسطكحظ‎ de 
famille, ابن الئاس‎ si .من بيتك‎ 

Famille, toutes les personnes d'ane même maison, 
Ale. 


Faure, يو‎ L, diselte, جدب‎  ةماجم.‎ 








En fait de, .عله‎ , en matière de, (vas? Las. 

Si fait, adv. , fam. , oui, -اى نعم‎ D. 

Tout-à-fait, adv., entièrement, ÿ,{L. 

Faire, s.m., d’un édifice, مشارى ,.ام و مشر‎ 
Faite d'un arbre, .شوشم‎ 

Fatte, au fig., le plus haut degré, dé. 

Fux,s. m., ,ام رثقل‎ JS. ,.ام جل‎ Jet. 

LES.‏ رسام ; فقير ou Faquim, s.m.,‏ معد 

FaLaca, بو‎ f., instrument de supplice, قلقم‎ 





Fazuse, به‎ Î., côte escarpée garnie de landes à sa 
base, زقيف‎ plur., .قبوف‎ 

Fazvaza, 8. m,, bande d'étoffe plissée, € .تعره‎ 

.بعش ,اله ,كسس متسس 

FaLLacreux, se, adj, trompeur, .غاش‎ 

v. imp., être de nécessité, de devoir,‏ رعتمشتيظط 
. جب sinon,‏ - إينبعى - لا D‏ من p4--‏ 
ma fallu‏ 11 || لازم نستضير faut nous informer,‏ 11 
dl. | 11 fant que je m'en aille,‏ ارمح partir,‏ 
.على مشورة ol LS. INT fant que je consulte,‏ 
Le. ] Les‏ بالخوف من الله I fat craindre Dieü,‏ 
الشروط التى conditions qu'il faut observer, est‏ 
US. 1 81 faut‏ ينبغى j Comme il faut,‏ .مراعاتها 
.لا بد من ألموت mourir,‏ 

1 faut, il est besoin. Voyez Brsorx. Tout ce quil 
lui faut, كل ما يلزمة‎ will. [| مم11‎ me faut 
plus rien, ما بقى بدذى شى - ما بقى بلزمنى شى‎ 
ووفيكت-‎ is. 

11 265 faut beaucoup, .االقفرق تعيد‎ Peu s'en est 
fallu que, .شوبة الأخرى .وكاد  للا قليل‎ 1 Pen 
s'en est fallu qu'il ne l'aittué, لولا قليل كان قله‎ 
- كاد يقتلم‎ 1 Tant s'en faut que, .فضلا عن أن‎ 

.فوافيس plar.,‏ زفائوس ,نس Fator,s.‏ 

Farouane, s, حطب ر,؟‎ da. 


FAL#rIGATEUR, بق‎ m., مزور‎ - dé. 
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Fawrassin, s. ريه‎ soldat à pied, زقراب‎ plur., 
راجل - قرابة‎ - 35. 

FANTASTIQUE , adj. com., chimérique, .خيالى‎ 
Farrôme,s. m., vaine image, JL  لايخ .طيف‎ 
Faox, s. m., petit d’une biche, زر شا‎ plur., .ارشا‎ 
Faquim, s. m., homme de néant, .جعيدى‎ 
Faquin, élégant, ) 396 ; plur., غنادرة‎ 





Fance, 8. f., ce avec quoi l'on farcit, .حشر‎ 
Farce, chose bouffonne, مضبهكة‎ Ka - مضبيكة‎ 
Fance, adj. com, drôle, مسن - نكتة‎ _ 

FancEUR, 8. m., bouton, نكتى‎ UE - 
قشير- مسعرة - مرج‎ 


Fancin, s. m., maladie, سراجا‎ 


Fac, va, remplir, حشى‎ 1. Concombres far- 

ee) 

Se Farcir, v. véf., se remplir l'estomac avec excès, 
روحه - .1 كبس‎ el. 

m., poudre, pâte pour peindre la peau,‏ بقار معو 
.اسفيداج - حسن بوسف - حيرة 

Fard dans le discours, sl 

Fard, disimulation, . 

Fanomau, sm, Je;plur., JLel. 

.0 دهن الوجه نب Fanpen, v. 2. , mettre du fard,‏ 
Se farder,‏ زفق - زوزق - حفف - حيرالوجم 5 
1 «تزوزق - تحفف 

Farder, donner un feux lustre, dégaiser, زوق‎ - 

L 

Farder un discours, JS AL 1. , زدق‎ 

Fanraoer, يه‎ m., lutin, جلى‎ ; coll. جن‎ ٠ 

FanFouILLER,, v. 2., .حركش - تخصص‎ 

FanpoLe, 8. f. fam., Ba _ .اباطيل‎ 
.اقيق - طعي‎ Farine de sésame, 
طحينظ‎ . | Farine de première qualité, in LS - .دقيق‎ 


. [ Farine de troi- 








Faure, sf, € 


|| Farine de seconde qualité, تمن‎ 
87 
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Fa, s. m., lanterne, فانوس‎ : plur., ul. 
Fanal, feux pour éclairer les côtes, القرى‎ SL. 

FaxaTIQUE; adj. com. , passionné jusqu'à la fureur 
pour la religion, etc., .شديد العيرة على الدين‎ 

حرك فيم الغيرةا على الدين Faune, va,‏ 
:صر de pré‏ الدين = 

Fanarisue, s. m., zèle outré en matière de reli- 
gion, eu, .غيرة زايدة فى كل شى‎ 

ورق ناشف يسقط من sf, feuille sèche,‏ رعسم 
: .الشجر 


نشف va, flétrir,‏ رمعجرع 





.اذبل ‏ ذ 
.قلب Faner, tourner et retourner le foin,‏ 
.0 ذبل - À.‏ نشف Se Faner, v. réf. se flétrir,‏ 
él.‏ - ذيلان adj,‏ رع Far,‏ 
.نوبة Faxrans, s. f., concert de trompettes, etc.,‏ 





Sonner des fanfares, À) 35 دق‎ o. 
FANFARON, 8. m., فى حالم‎ db. شكار روحم‎ 
.مهياص - فشار-‎ 
FaxFAnONNADE , 8. f., Lange .فشار-‎ 
Fanrasiücus, s. f. fam., bagatelle, lo. 
Fan, s. ري‎ boue, .وجل - طين‎ . 
Fanozux, se, adj., .وجل - ملان وجل‎ 
Fanox, 3. m., peau qui pend sous la gorge du tau- 
.طنطلة البقر- لغود ,مام :لغد‎ 
Fanon, barbes de baleine, sil يش‎ 1 
Fanon, poils aux boulets des chevaux, 3. 


reau, 





Fanons, au pl., .ا‎ de chir. , appareil pour fixer une 
fracture, .طاب‎ 

Farrae, a. f, esprit, idée, خاطر‎ - JL. 11 lui 
vint en fantaisie, a] خط رق‎ 0. 

Fantaisie, désir, goût, خاطر‎ - 5e - كيف‎ - 
LG». À ma fantaisie, .على كيقى‎ 

Fantaisie, caprice, .وسوأس‎ 

موسوس FaxrasQue,adj.com., capricieux bizarre,‏ 
.ملطوش - هوابى - حالاتى - 

I. 
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FariGué, =, adj., t d'arts, sans légèreté, sans 
fraicheur ou netteté, .مكبتل‎ 

Fatigué, las, .نعبان‎ 

Fariouen, v. a., donner de la fatigue, .ثعب‎ Je 
suis fatigué, تعبان‎ LI. 

res au fig, ennuyer, importuner, -امل‎ 

.اضجر- | 

8 Fatiguer, v. véf., se lasser, x عه‎ ni L 
Je suis fatigué d'aller et de venir, 3 | نعبث وانا‎ 
.واجى‎ ١ .. 

Faraas, 8. m., amas confus, 
tras de paroles, .حشو و تطويل‎ 

Faruiré, 8. f., impertinence, رقاعة‎ 


= ND. Fa- 


- Ale. 
Fausourc, s. m., partie d'une ville au-delà de ses 
pores, حارة برانية - ضواحى مدينة ,دام : ضاحية‎ 
5 براق‎ ets صوابج رهام‎ 
FaucHAaïson, s. f., temps où l’on fauche, 
.زمن الحش‎ 


Favexée, s. £, ce qu'un faucheur coupe en un 
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sième qualité mélée de son, ) Kiss fé. || Fleur 


de farine, زه رالدقيق‎ . || Fleur de farine de froment, 


Famineux, 58, adj., de la nature de la farine, 


3 ودقيق 
ee.‏ دقيق s. m., marchand de farine,‏ رمعتجتجي 
ءِ أوحشى - موحش Fanoucue, adj. com., sauvage,‏ 

.نافر- 
FascicuLe, s. m., ce qu'on peut porter d'herbes‏ 

sous le bras, .باط‎ 
سجر طلسية ,© .5 ,دمته عفدم‎ 
Fasenre, s. f., abs ز جرزة‎ plur., le. 
FascrnEn, v. a. , ensorceler, طلسم‎ y À. 
Fasciner, au fg., charmer, ja A. 

Faséoze, s. ., légume, Je. 
Fasre, s. m., vaine ostentation , ie .زهو‎ 
Fastes .ام هر‎ registres historiques, LS W كتنب‎ 

95 eo 5 .دفاترالوقايع‎ 7 

Fasripreusemenr, adv., مظههجرأ‎ 








Fasimreux, se, adj., qui cause de l'ennui, jt jour, .حشة‎ 


Fauceh, v. a, couper avec la faux, حش‎ 0. 


Fasrueusmenr, adv., 12. 


Fasrueux, 58, adj., qui a du faste, 2e قصل |.صاحب‎ 1. 
رحد‎ ad, et sub, impetinentot, لجن - رقع‎ FAUCHEUR , 8. m., .قصال - حشام‎ 


Favaze, s. f., de  لجخم‎ _ dti; plur, 


.احيق - 


FaraL, رع‎ adj., marqué par le destin, pois - .مقاصيل‎ 


Faucox , 8. m., oiseau de proie, صقر‎ plur., ضقور,‎ 


(Barbarie).‏ طير الح بازاث plar.,‏ زبازا 


Fauconmente, s. f., .باز بش‎ 


3 بزادرة plur.,‏ زيا 


FauriLen, v. a, faire une fausse couture à longs 





FAUCONNIER, 8. m., ازدار‎ 


Ie. L'heure fatale, pt LY ١ 
Fatal, funeste, malheureux, .سوء - تعس‎ 
FaraLisme, 8. m., doctrine, à F1] .مدهب‎ 


FaTauisre, s. m., qui attribue tout à la fatalité, 


.قدرية plur.,‏ رقدرى 


Faraurré, s, f., destinée inévitable, ألقضا و القدر‎ | points, Ji. 


Se Faufiler,v. réf., au fig. fam., sinsinner, (3) 1. 


- pois. 


Farémes, s. m, pl., princes descendans d'Al, أ‎ Se Faufler, se lier, .انشكك مع‎ 


Faussame, s, m., qui fait de fausses écritares, 


.مزورخط 
.بالكذب FaussamenT, adv., contre la vérité,‏ 


.الخلفا الفاطييين 


FATIGANT, E, adj, as, 


Farioue,s.f., Si. 
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A faux, adv., faussement, injustement, en vain, 
فى الباطل‎ 

باطل كاذب contraire au vrai,‏ ,.زقة وقوه Faux,‏ 
.ما لم اصل ‏ من غير اصل - زور - كذاب - 
Fausse doctrine,‏ | .خير بلا أصل Fausse nouvelle,‏ 
| .شهادة زور Faux témoignage,‏ | .مذهب JEL‏ 
Fausse alarme, DIS.‏ 


Fausses, v. a, courber, 5 1. - عوج‎ 

Fausser, enfreindre, violer, خان‎ 0. 

Fausser la compagnie, la quitter, ne pas s'y trou- 
ver après l'avoir promis, .كذب الصجيعية‎ 

Fausser, s. m., voix aiguë, Je se. 

Fausset, brochette pour boucher. .خلال‎ 

Fausseré, s. f., qualité de ce qui est faux; chose 


Faux, mal appliqué, cle .غير‎ 


Faux, féint, contrefait, gives - - كذاب - عيلى‎ 


Faux diamant, aie, Etes | Fausse‏ عش 
Fausse clef,‏ 1 .درا ph‏ زغل - monnaie, 5 - LS‏ 


كتاب مزور عن لسان Fausse lettre,‏ | . اح مقلّد 
pe |‏ #- حصار مكر sel. || Fausse attaque,‏ 


fausse, 335 - .كذبة‎ 

Fausseté, duplicité, hypocrisie, .منافقة‎ 

Favre, s. f., péché, manquement contre le devoir, 
ذنوب ,دام زذنب‎ - Les Abe ;plur., Les 
- عيب - قصور- نقص‎ - A) 
ma faute, Qi ما هو ذنيى  مالى‎ -| , 





- .صفولا‎ Ce n'est pas 





Lo .الذنب ما‎ Fausse porte, .باب كاذب‎ | Fausses enseignes, 
route, erreur, .|شاير مكر - غلطة‎ 1 Fausses manches, manches par-dessus 
Faute, disette, manque, عدم - تقص تقض‎ - Lib une les autres, عيرة‎ gl. 


Faux, postiche, .عيارة عيرة‎ Faux cheveux, 
.شعر عيارة‎ 
Faux, discordant, 3. 


- بوجهين - موجهن Faux, perde (homme),‏ 
.ماكر ذو لسانين 


Faux-Accon», 8. m., faux ton, .شد أذ‎ 


chose nous fait faute, شى‎ Las. | On eut faute de 
blé, .قلث الحنطة‎ | Faute d'argent, الفلوس‎ AD 
.لعدم الفلوس-‎ Faute de moyens, à ol .من عدم‎ 
Sans faute, adv., immanquablement, .من كل بد‎ 
FAUTEUIL, 5. M., كرسى‎ pl, كراسى‎ - de. 
FauTEuR, 8. m., qui favorise un parti, une opi- 
nion, العصب‎ gb -J .معين‎ 
Faune, 1ve, adj, sujet à fai 


Faut, plein de fautes, ملان غلط‎  طولغم‎ - 





Faux-Boxn, s. m., ( 
mens, الوعد‎ ils. 
Faux-BaiLLANT, 8. m. , تبهرج‎ 


ire), manquer à ses engage- 





Faux-Cour, s. m., ou coup faux, & ls à bye. 





Faux-EurLor,s. m, .مصروف كذابب‎ 
Fauve, adj. com., qui tire sur le roux, مزعقر‎ - 


,اشهل = ورد 


Bêtes fauves, plur., cerfs, daims , .مها , معطعخط‎ 


Faux-Fev, s. m., amorce qui brûle sans que le 
coup parte, DIS. 

Faux-Frais, s. m., plur., petites dépenses, 
.مصروفى هالكك‎ 

Faux-Faène, s. m., traître, أ خاين‎ 


Fauverre, 3. f., oiseau, Los) .طير‎ 


Faux, s. f., instrument pour faucher, محشة‎ - 
Jai  لاصقم.‎ 


Faux, s. m., le contraire du vrai, ركذب‎ Faire un 


Faux-FuxanT, s. m., endroit détourné pour s’éva- 
der, ihe. 

Fauz-Fuyant, fam., défaite, à& ; plur., 

Faux-Jous, s. m., lueur fausse, y) de. 


faux, produire une pièce fausse, rendre un faux té- 


moignage, 35e شهد بالزور- 455 خط‎ À 






FEC 


Favonstawenr, adv., Job. Traiter quelqu'un 
favorablement, (pal بالذى‎ alle. 

Favont, TE, adj, x. 

Favori, s. m., qui tient le premier rang dans les 
faveurs d'un prince, نديم‎ ; plur., Los. 

Favoatsan, v. ره‎ traiter favorablement, قبل‎ À. 
I est favorisé du prince, .مقبول عند لامي ر‎ 

- ساعد - اعان - وفسيق Favoriser, aider,‏ 
.0 شد ظهرة 

Favoriser, être favorable à, مال الى - وافق‎ 1. 
Il favorisait cette opinion, كان ييل الى هذا الرأى‎ 

Favoriser quelqu'un de, lai accorder, اكرم عليه ب‎ 1. 
- عليه ب‎ Jai5. Les grâces dont tu as favorisé tes 
serviteurs, المتتفضل بها على عباذكك‎ Lo 

Far, plur., Féaux, s. m., dèle, terme de chan- 
cellerie, .صادق‎ 

FéBairucs, s. m., qui chasse la fièvre, 
en .داقع‎ 

Fésnics, adj. com, , .مى‎ 

Fécaue, adj. fém., de l'excrément, .برازى‎ 

,عكار طتجل pl. lie,‏ £ نهر معم فط 

Féconn, رع‎ adj., qui produit beaucoup par la gé- 
nération, .كثي رلاولاد ولود  ناسل‎ 

Fécond, fertile, .خصيب - مخخصب‎ 

Fécond, qui produit beaucoup (auteur), .مكثر‎ 

Fécond, qui fournit beaucoup (sujet, matière), 
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Faux-Mormoveun,s. m., GAS - ضراب كيهيا‎ 


- .صناع معاملة زغل قلبزان‎ 
Faux-Pas, به‎ m., pas mal awsuré, .عثار عثرة‎ 
Fanz-Pas, au fig, faute, X);. 


Faux-Pur, 8. m., pli déplacé, ke, 

Faux-Paérae, 9m, زور‎ Led. 

Faux-Prormère, s. m., lis ci. 

Faux-SEMBLANT, S. m., apparence trompeuse, 
الباطن - صورة‎ Le اظهار‎ - x. 

Faux-TÉuorn, ه١‎ m., زور‎ Salé; plor., .شود‎ 

Faveun, s. f., grâce, bienfait, زر فضل‎ pl, أفضال‎ 
5 pi وهام‎ pit. 

Faveur, marque d'amour de la part d’une femme, 
اشارة حب‎  لوبق.‎ Les faveurs d'uné femme, sa 
possession, .وصل‎ | Accorder ses faveurs, 
جاد بالوسل‎ 0. 

Faveur, bonnes grâces, ta - Be .قرب - قبول-‎ 
Il est en faveur auprès du prince, عين الأمير‎ à >» 
عند لامير-‎ jee و‎ le .له‎ || Perdre la faveur du 
prince, نزل من ين الامير‎ 1. I Prendre faveur, 
al علا‎ Lo. 

Faveur, crédit, puissance, عز‎  ةطلس.‎ 

Faveur, protection, pb. 11 a obtenu cet emploi 
par faveur, الطبسر‎ Bis اخذ المنصب‎ - 
بالخواطر‎ est j Aujourd'hui le faveur l'emporte 
sur le mérite, ابناء الدهر ما يقصون الفصل‎ 


Jill .بل يقيمون‎ || Par la faveur divine, 1 (5355. nel .واسع - كثير‎ 


Féconpanr, رع‎ adj., qui rend fécond, مضب‎ 
Féconparion, s. f., لقاح - تخصيب‎ 5 






est. . 
Fécowniré, 5. , .كثرة لاولاد - خصب‎ 
FécuLe, s. f., partie farineuse des graines, des 


A la faveur de, adv., àb.ts. À la faveur de la 
nuit, .وسترعليه الليل  تعمث الليل‎ 


En faveur de ,adv., en considération de, شأن‎ .|  Féconpan, v. a., rendre fécond, feruiliser 
" 1: من سان‎ , , 


Ji.‏ - رعاية ل- 
J. 11 décida‏ لمنقعة En faveur de, au profit de,‏ 
حم لفلان en faveur d’un tel,‏ 


Favorage, adj. com. , propice, .موافق‎ Vent fa-| racines, .دقيق‎ 
propice, موافق‎ (Es 


Fécule, sédiment de liqueur, .عكار‎ 
ار‎ 


FécuLence, s. f., sédiment des urines, .رسوب‎ 


.ربس موافق , عدل vorable,‏ 
.فافع Favorable, avantageux,‏ 
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FeMmeLer, s. m., homme efféminé, .رجل خلئلى‎ 
.ةمعط‎ m., os de la cuisse, ظى الأعضد‎ 
Fexalson, s. f., lemps auquel on coupe les foins, 


.زم حش الحشيش 


FENDEUR,S, M, ب‎ 


فراع 


Fasons, 2, dvi, paper en long, -.ه شق‎ 


Fendre du bois‏ 1 قلق - 4 فلع - .+ فرع 


FEM 


FécuLenr, 2, adj., chargé delie, .مترسب - عكر‎ 
Fépéiarir, ve, adj. de l'alliance, اتسادى‎ 
Fépénarion, s, f., alliance, Dsl. 

Févéné, رع‎ adj, allié, M - .متفق‎ 

f., divinité imaginaire, is.‏ .8 رست 

Fine, o,f., art des fées, trèsbeau spectacle , 


write‏ - سجر 


Fauas, va, simuler, .أظير - عيل روهم‎ Dis فرع‎ 


Se Fendre, v. véf., s'entr'ouvrir, .انشق‎ 
Féxen, v.a, sécher le foin, العشيش‎ 
Fanéraucz, 8. m., les fenêtres, .شبا بيك‎ 
Fexèraz, s. £, ouverture pour donner le jour, 
A - “روا زن مهام : روزن‎ . 
Fenétre, sa fermeture en bois et verres, 29 V2, 
plur., .شبابيكك‎ 1 
FENOUIL, 8. m. , pantearomatique, شيرة - شير‎ - 
€ .بسباس - رازيا‎ 
Fexouuzerre, 8. f., sorte de pomme, من‎ ire 
li. 
3 5 
Fenouillete, eau-de-vie de fenouil, .عرقى الشير‎ 





KZ 

plur., شقوق‎ - Gb. Fente, ouverture à uné porte 

où à ua mur pour regarder, (si 9; pl., .دراخيش‎ 
Fentes, gerçures des rochers, des mines, ë. 

- A. 
Fiovaz, رع‎ adj., qui concerne les fiefs, سيادى‎ 
Féoparæusr, adv., LOL. 

Fionauiré, s. f., droits de seigneurs à foi et hom- 
mage, .نسييد , سيادة على الشعنب‎ 


Frn,s.m., métal, 33. Morceau de fer, outil 


Fenrz, s. f., ouverture faite en fendant, 


Fanuonec, s. m., plante, حلبة‎ 


Feindre de la joie, .اظهر السرور‎ | 11 feigoit 
d'aller à la chasse, .عيل روحه رابج الى الصيد‎ 1 


feignit une maladie, PE Br له‎ dl Je. 
Feindre, inventer, controuver , .صئع = دلس‎ 
Feindre, v. n., dissimuler, اخفى ما فى ضهييرة‎ 5 
بهث -.0 مكر‎ A 
Feindre, boîter, jé عرج - ملظ‎ 0. 
Fauvee,s. f., artifice, Lo - مكر‎ - Aïe. 
Fâan, v. a, fendre, yaé A. 
Se Féler, v. pro., près. 
FL, رك‎ adj., ponte. Cerveau félé, عقل مشعور‎ 
Féuicrrarion, s. f., compliment, À 45. 
Féucrré, s. £, هناء‎ et3,ls  ةداعس.‎ 
FéLicrren , v. 





complimenter, Ce À. 
Se Féliciter, v. véf., s'applaudir de, فس ل‎ 55 
.استبشر ب‎ 
Fécome, s. f., perfdie, .خيانة‎ 
Ficouque, s. f., petit bâtiment, .فلوكة‎ 
FêLunr, sf. fente, .انشعار‎ 
Feusirz, sf, زانئى‎ pur UE .إنمتابة‎ 
رك :تسسا‎ adj., .مونك‎ 


Fémase, v. a, terme de grammaire, +}. 


Chaque étre trouve dans son espèce‏ | ..حديدلا fer,‏ ده | نسوان et‏ فساء ,.ام ز مرلا - امراة رك بعصم 


le fer même est حل‎ 
truit par la lime, GS من جلسم‎ AIS كل شى‎ 
عليم المبرد‎ obus .الحديد‎ [ Cest battre un fer 
froid, أتضربب فى حديد يارد‎ : c'estidire, c'est faire 
des efforts inutiles, || Téte de fer, homme de fer, opi- 


l'instrument de sa destruction ; 


88 


TS Les femmes du pacha, 
الباشا‎ pri L'appartement des femmes, p= 
ل‎ Bonne femme , femme âgée, .مرة عجوزة‎ | Femme 


coll,‏ و حُرمم 


de chambre, فراشة‎ . 
Femme , opposé à fille, .امرأة مزوجه‎ 
7 
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niâtre, .راسم ماكن - مقل  عنيد‎ || Homme de fer, | Ferme dessin, .قصد حقيقى‎ 1 Homme ferme en ver 
robuste, (63. | Sceptre de fer, gouvernement | desseins, صاحصمب حزم‎ Je). 


Ferme, droit et salide (esprit), .رزين - مكين‎ 
Ferme, énergique (style), ë- 
Ferme , adv., fortement , .مشلا - لعزم‎ 
Fermel interj., courage! 5341. 
Fenmexenr, adv., avec fermeté, invariablement, 
.حزم - معتكهاً - بثبات‎ 
Fenxenr, ب‎ m., levain, ys$. 
Ferment de haine, sujet de haine, .سيب عد أول‎ 
FRAMENTATIF, 1VE, ad)., JE 3 
FenMENTATION, 8. 1 mouvement interne d’un li- 
quide qui se décompose, ,Lxsl. 
Fermentation , au fig., agitation des esprits, 
Lee. 


Feamanren, v. n., entrer en fermentation, y xl. 





Ÿ 


Fermenter, au fig., s'agiter, داج‎ L 

FEnwen, v. a., clore ce qui est ouvert, سكر‎ - 
.علق .1 غلق- .1 .قفل  قفل‎ Fermer ane porte, 
D .علق باب - سكر‎ ( Fermer من‎ lire, 
.أطيق ,طبيق كتاب‎ [| Is fermèrent leurs 
greniers, جروا على انابرهم‎ 0. 1 Fermer la main, 
35 يق‎ | Fermer les yeux, De. Il 
Fermer les yeux sur quelque chose, faire sem- 
blant de ne pas la remarquer, على رعن‎ sl 
I Fermer le bouche à quelqu'un, le réduire au si- 
lence, .افسم‎ I Fermer la bouche à quelqu’an, ou 
l'engager à fermer les yeux sur quelque abus, a. | 
Fermer ses habits (en signe de respect), تليلم‎ - 
als 

Fermer, qe _ L Fermer une lettre, 
.طوى مكثوب‎ 


Fermer, lier, ربط‎ 0. 





Fermer, boucher, clore, سد‎ 0. Toute voie de 


salut en fermée pour eux, طريق النجالا فى وجيهم‎ 


très-dur, من, حديد‎ Sri. 

Fer d'une pique, d’une flèche, ete., Jai; plur., 
نصال‎ et .نصول‎ 

Fers, au رار‎ chaînes, menoties, ز زتجير‎ plur., 
.زناجير‎ 

Fers, au fig., captivité, أسر‎ DA 

Fers, engagement d'amour, الب‎ ä 3 

Fer-blanc,s. m., CS - بيضا‎ Aie - 

Fer à cheval, demi-cercle, #1) تضف‎ - 
.شكل هلال‎ 

Fer de cheval, plante, .تعل العصان‎ 

Fer de cheval, زثعل الحصان‎ pla, انعال‎ 
- Ash (Barbarie). 

Fer pour repasser, GK. 

FennianTien, s. m., استكرى‎ 


Fine, s. رك‎ jours où l'on ne travaille pas à cause 
des fêtes, بطالة‎ get 
Féain (Sans coup), sans combat, .من غير نزاع‎ 
يممتمفط‎ v. ره‎ plier (les voiles), Gb L-f 0 
FenMAGE, 8. m., prix du loyer, Le (Ga. 





Feaws, s. f., bail ou louage d'un bien, etc, 
dll - at. Donner ou prendre à ferme. Foyez 
Arrenuen. || Ferme de certains droits ou marchés, 


.اقلام plur.,‏ :قلم 


Ferme, domaine, bâtimens loués à ferme, التزام‎ 5 
جفتلكك‎ (turk). 

5 محكم adj. com., qui lient fixement,‏ ر كتمع 
.1 تبث Tenir ferme, faire ferme,‏ .ماكن - ثابت 

Ferme, assuré, 20 - .ماكن‎ Un regard ferme, 
Se «نظرمن‎ 

Ferme, fort, robuste, .ماكن - قوق‎ 

Ferme, compacte et solide, .ماكن - صلد‎ 


Ferme, constant, inébranlable, .مسدود | .مين - ثابث‎ | Fermer le chemin, au fig, êter les 
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Homme ferré À glace, fam., capable de très-bien 


répondre ou de se défendre, Jæ5 Ja. 
Franores,s.m., أشيا من جديد‎ 





FERAUGIMEUX, رك‎ adj., .هد يدى‎ 
Feanuns, 5, ر؟‎ garniture en fer, 3e - 
Ferrure , action de ferrer حذأية‎ - Jai. 
Fenrizs , adj. com. , abondant en, fécond, (terre), 
كثي رللاثيار- مثير  “#خصب - خصيب = مرد‎ - 
.كثير البركة‎ Esprit fertile, qui produit beaucoup et 
facilement, 4e .عقل‎ 
Sujet fertile, .موضوع وأسع‎ 
Fenriinuenr, adv., avec fertilité, .يكثرة‎ 


Fanricises, v. a, أخصب‎ 





Fenriuré, s L, Que. 

Fénuce, رك به‎ terme de collége, palette de bois 
pour frapper les enfans dans la main, .عضا كلاذب‎ 

Être sous la férule de, au fig., être sous la puis- 
sance, JUL es FO. 

- فيرولة - عشبة SI‏ لسكبين Fénuze, s.f., plante,‏ 
3 1 .كف العروس 

Fravemmenr, adv., 3 مشكد‎ - Bla. 

Faavanr, 8, adj., فى العبادة‎ ul  دهتجم‎ - 
وحرارة‎ A pale. Zi fervent. Aie. 

Feavzun, 5. f., ardeur, zèle, ile - غيرلا- جية‎ 
.اجتهاد - صدق النية  شدلا‎ Ferveur de dévo- 
üon, .حرارة فى العبادة‎ 

Fes, s. f., partie charoue du derrière de l'homme, 
زفلكة‎ pur, اوراكك ,.مدام زورك - فلكك‎ - 
ردف‎ : plu, :أرداف‎ 

fam., wurier, ol.‏ .سد به رمستسجقة عمد 
.نتن - دس 

Fassan ; v. a. Voyez Fouxrrsn. 

Fassumn, sm, les fesses, er  لقكلا .الطيز‎ 

Les fessiers, les muscles des fesses, .عضيل الكفل‎ 

.شقيل لاردافى - مطيز adj. fau,‏ رع Fassu,‏ 
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سن عليه الطرق ‏ سد الباب moyens de succès,‏ 

Fermér,v.n., JE) .نسكر-‎ 

Se Fermer, v.pro., أنطيق = تسكر‎ (en parlant 
d'une fleur) (35 - (en parlant d'une plaie) F o. 
. خم‎ L 

Fenuaré,s. f., état de ce qui est ferme, solide, 
ls. 

Fermeté, assurance, courage, ill ثياث‎ - 
قوة قلب - جلد‎ di .شهامة‎ 

Fermeté, résolution invariable, حزم‎ _ pe 

Fenwerune, 8. f., ce qui sert à fermer, J£3. 

Fermeture, action, moment de fermer, تسكيو‎ 5 
si 

Faxuœn,1ènE, 8., qui prend à ferme, متلقى‎ - 
.مستاجر‎ 

.مشيكك s. m.,agrafes, elc.,‏ 1ه دهع 

Fraxawsouc, 8. m., bois de Bréail, QD. 

Finoce, adj. com., (bête), وكأسر‎ plur., كوأسر‎ - 
Spb; plur., .ضوارى‎ 

Féroce (bomme), الوحش‎ Je .رجل قاسى‎ 

.قساولا وحشية ‏ افتراس ,2 s.‏ رغم مهدع 

FennaiLlle, s. رع‎ vieux morceaux de fer, 


UE .حديد‎ 
Faites, v. n., faire du bruit en frappant des 
épées les unes contre les autres, .لامش‎ 
Ferrailler, au .هظ‎ , fam., disputer, .عاتل‎ 1 
FsaauLtaun, به‎ m., qui aime à se battre, .شكلى‎ 
Fasauwr (Maréchal), s. m., Ada و بيطار ب‎ pl, 
بيطارة‎ ou .بياطرة‎ 
Fannnmenr,s. .آل هديد ره‎ 
Fnatn, v.a., garnir de fer, Je .لبس‎ 
Ferrer, metre des fers à un cheval, Jx A. 
JE - حذى الحصان‎ L Cheval qui n'est pes ferré, 
.حصان حفيان‎ 
Ferrer ها‎ mule, compter plus cher qu'on n’a payé, 


.زود فى السعر 


FEU 
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Fasrit,s. m., repas, ولام ,.ام ز ولبية - ضيافة‎ Le‘feu lui monte au visage, عيال يقور‎ as. | 


Feu de paille, ardeur passagère, .نار قش‎ 1 Mourir 
à petit feu , languir avec douleur, انه ضنى‎ Jeter de 
l'huile dans le feu, entretenir la discorde, )LU} لع‎ 75 
[| Mettre les fers au feu, commencer «ivement une 
affaire, وجل فى‎ Le 0.  N'avoir ni feu ni lieu, 
être vagabond, .لاله لا بيث و لا غيط‎ | Faire feu 
des quatre pieds, employer tous les moyens de suc- 
cs, .عيل كل جهل‎ I Feu d'enfer, trèsvif, جر‎ JL, 
|| Feu de joie, de fête, .نار عيدية‎ | Feu d'artifice, 
.حراقة - نار مصنعة‎ 

Feu, incendie, حربق‎ . Au feu exclamation pour 
avertir qu'il y a un incendie quelque part, .ثار فار‎ 

Feu, supplice, .حرقل‎ 

Feu volage, dartre, ذة‎ 





plar., st». 

.بيوث ,.عدام ز 2 Feu, famille,‏ 

Feu, lueur des lambeaux, des torches, .ضر‎ Pêcher 
au feu, .أصطاد السيك يضوالشاعل‎ 

Feu, coup d'arme à feu, طلاق تار‎ - 
مدافع - طلاق رصاص‎ spy. Faire feu, 
قوس - أطلق الرصاص على‎ (avec un fusil) 
es .ضريوا‎ 

Feu du ciel, .صاعقم‎ 

Feu, remède brûlant, cautère, .كى‎ Appliquer le 
feu à, كوى‎ ٠١ 

Feu, au fig., chaleur, ardeur, .حرارة- حرقة  نار‎ 
Parler avec feu et colère 15; فى كلامم تكلم‎ Sel. 
I Le feu de l'amour, Lil JU. | Feu, vivacité de 
l'esprit, ذكا العقل  555 الذهن‎  ةب‎ 

Feu, brillant éclat, .ضياء‎ 11 a les yeux pleins de 
feu, الشرر‎ ae ,يقد من‎ 

Env, رع‎ adj. معد‎ plur,, défunt depuis peu, pos. 
Feu mon père, ابى‎ exit. Voyez Dérunr. 

FauiLLace, s. m., :درق هجر‎ plor., .أوراق‎ 

Feune, s. f.,.(de plante), زورقة‎ coll., (55 
plur., .أوراق‎ Se garair de feuilles, درف - ادرف‎ 








Fesron, s. m., faisceau de branches ornées de fleurs 
etde fruits, .حزمظ افراع بزهور و فواكم‎ 

Fasronnen, v. a., découper en festons, قطع مثل‎ 
.الزهر‎ 

Fère,s. f., solennité religieuse, زعيد‎ pl., Lol. 
Célébrer une fête, العيد‎ Js.|Nous sommes en fête 
aujourd'hui, .نحن معيدين اليم‎ || Fête-Dieu, fête 
du Saint -Sacrement, عيد القر بان المقددس‎ - 
.عيد الجشد‎ 

Soubaiter à quelqu'un sa fête, عبد لم‎  ةدياع‎ - 
.عايد عليم‎ Complimens à l'occasion d'une fête : 
زعيد مبارك عليك‎ réponse : Le عليك برك لا‎ 
- سنة وانث سالم‎ JS; réponse : JL. COS 
مديدلا‎ us زسنين عديدةا‎ réponse: pat وانث‎ 
- زعقبا لكل سل‎ réponse : يسليكك‎ I. 

Féte, véjouissance publique avec foire, موس‎ ; 
plur., als. Fête, réjouissance particulière, vi 
plur., a! 

Fête, au fig. fam., bon accueil, فرحة - أكرأم‎ . Faire 
fête à quelqu'un, lui faire un accueil empressé, 
فرح بم‎ As .اكرم‎ ١ 

Se faire féte de, se promettre du plaisir à, مسي‎ 

Fêren, v. ريه‎ chômer, célébrer une fête, 55. 

Fêter, bien accueillir, كم‎ 1 

Fri, =, adj., bien reçu partout, pe 

Ferra, ou mieux Ferva, mot arabe qui veut dire 
décision d'un mufti, زفتوى‎ plur., .فتاوى‎ 

Férips, adj. com., | ji 


Féru,s. m., brin de paille, 5. . 

Feu, s. m., élément, .ثار‎ Feu fait avec des com- 
bustibles, )L (fém.); plur., تيرآن‎  ديقو.‎ | Mere 
le feu à, ضرب الثار فى‎ I. 0. | Prendre feu, 
.احذث الثار فيسم‎ j Le feu prit à la poudre, 
النار فى البارود‎ iélt.jPrendre feu, au fig, s'ani- 
mer, se mettre en colère sl اخدثه‎ - cal. ] 
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Fiancer, promettre en mariage, dx?) شبك‎ © 
خطب , خطب البنث ل-‎ 0. 
Fisau, به‎ f., flamens déliés dans les chairs, A) ; 
coll., وليف‎ plur., .الياى‎ 
Fibre dans les plantes, و شرش‎ plur, شروش‎ - 
Si; plu, .الياف‎ 


Fisnaux, se, adj, .بالياى - بشروش - شرشى‎ 
Ficezsa,v. a, lieravec de laficelle, 3,L ربط بالك‎ 0. 
Ficuuuæ, sf, petite corde de fl, كُبارة‎ - 
Ficæs, s. f., petite pointe de fer, one. 
Fiche, marque de jeu, 223. 
Ficmen, v. ريه‎ faire entrer par la pointe, خيش‎ 5 
ركز‎ 1. Ficher un pien, خازوق‎ Go. 
رمسم‎ s. m., mouchoir de cou, طرحة‎  ليدتم.‎ 
Ficrir, ivz, adj. , qui n’existe que par supposition, 
.موجود بالاسم فقط- - أسم من غير جسم‎ 
Ficrion , s. f., invention fabuleuse, À 


Fiction, mensonge, .مختلة - كذب‎ 





Fiéicowms, s. m., 13. 

FIDÉICOMMISSAIRE, 3. M., امستوقع‎ 
و ظتاكاقوه بطرم‎ 8. m., 
Finéuré, s.f., exèctitude, vérité, صداقة - ضبط‎ 





Fidélité, loyauté, régularité à remplir des engage- 
mens, .صدق - أمانة  وفاء‎ Fidélité en amitié, 
L,- .رباط ,قرار فى امعد‎ | Garder fidélité à, 
حقم‎ bis - Us bis À 

Fipèus , adj. com., vrai croyant, .مومن‎ 

Fidèle, qui garde sa foi, loyal, صاحصب وفا‎ - 
و مين - مُقيم على العبد‎ plur., أمنا‎ - Ge. Fi- 
dèle à ses promeuses, 5, ae. || 11 n'est pas 8- 
dèle à ses promesses, LL, .فى الوعد ما لم‎ 

Fidèle , conforme à la vérité, - .مضيوط‎ 

Finècæussr, adv., d’une manière fidèle , Jui - 
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1 Trembler comme la feuille, 3391 ارثعب مثل‎ 
Feuille de papier, 5 - زطرحية ورق‎ plar., 
طراحى‎ Grrie) - :فرح ورق‎ plur., أفراج‎ (Égyp.). 


Feuille d'or, d'argent, صفيحة 255 أو ذهب ,.عاء‎ 
ee 


Fauiiier, s. m., partie d’une feuille de papier 


plur., 


contenant deux pages, A5) 5)! .صف‎ 

FauILLETER, v. ريه‎ tourner les feuillets, 
.قلب الورق‎ ١ 

Fauicarrs, s. f., tonneau, in. 

.كثي رلاوراق - مورق Fauniu, adj.,‏ 

Fauras, s. m., étoffe non tissue, faite en foulant 
la laine ou le poil, لبد‎ - sd 5 BUS; plur. , .لبابيد‎ 
Envelopper un coffre dans des feutres , لصند رق‎ | 3. 

Faurann, v. a., garnir de feutre, SJ. 

FauTaisa, s. m., qui prépare le feutre, st. 

Five, s. f., légume long et plat, .قول‎ Marchand 
de fèves, JS. 

Fève, nymphe de ver à soie, .شرنقة - جيز‎ 

Fêve, maladie de la bouche du cheval, جو فى‎ 
.فم الفيس‎ 

فول petite fève de marais, te‏ ,.؟ .5 ارا 
.قطانية - بقلة - 

Févausa, s. m., .شهبر أشباط‎ 

Faz, ville, .مديلة فاس‎ 

Fi! interjection qui marque le mépris, le blâme, 
Se على هذا الفعل  ثوة‎ AL .الل‎ 

Fucay, sm, carrome de louage, بالكرأ‎ à y. 

Françauces, s. f. plur., promesse de mariage de- 
vant up prêtre, شبكة الزواج‎ - ik. Bague de fan 
çailles, .خطبة - خان الخطوبة‎ 1 Rompre les fan- 
çailles, renvoyer f bague, .رجع الخطبة‎ 

Fuxcé, رع‎ adj., qui a fait promesse de mariage, 


hs.‏ معطوب ل - مشبوكك 
v. a, s'engager à épouser LE) sh 0.‏ شه فاك 


LA 
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ou une aticinte de fièvre,‏ ع 11 | .مسكتم البردية ALL, Servir quelqu'un fidèlement,‏ - يبوفا 
de‏ قمة II a en trois‏ | .عرصم عارض من pas 0. al‏ خدامة Aole‏ 
.تواصلت السضوفة. ثلاث Fur, 8. m., domaine noble, relevant d'un autre | give, be‏ 
Fièvre, inquiétade, émotion violente, A4 pe -‏ .اقطاع ‏ زعامظ - التزام 
.اضطراب Fierré, =, odj., désigne le suprême degré dans le‏ 
fève, um‏ ها ممه Favmeux, se, tj. qui‏ أ حزامي قرارى vie, Gb. Fripon fené,‏ 
. لل ERNE IR SE‏ 
:مزمار- صغارة Vésicule qui Fryne, 8. m., petite 8016 trè iguë,‏ .مزلا Far, 8. ms liqueur jeunêtre,‏ 
.مزأمي contient le fiel, 8! 7 plur.,‏ 
.اتجياد  Fiomeenr,s. m., ei‏ 
.قرس - أعقد - جيد épaissir,‏ ريه Ficn, v.‏ 
اتعقد ‏ .0 جد Se Figer, v. pr,, se coaguler,‏ 


تقرس -.0 عقد 
لين Fioue, 8. f., fruit,‏ 

















Fiel, haine, aigreur, .حقد - مرأر‎ 

Frewre, 8. f., excrément d'animaux, تعر - زيل‎ - 
.سواد‎ Fiente d'oiseau, (4,5. | 

Frexren, v.n., بل‎ JE 

Se Fiza, v. pr.,avoir dela confiance en, لم‎ U$0- 
- زوثق به - استامنم  امم‎ aor., (3%. Je ne me 
رزها ةومورءة‎ Cols امين من طرفكث._ما‎ SL. 

Se Fiersur,en, على اتكل على‎ at. 

Fier, رعدة‎ adj., hautain, orgueilleux, Et 5 ١ C 
مفتخر- متكبّر- متعجرف - شامج‎  ىلاع‎ le. quette ou fignier d'Inde, Le. 

Fier, noble, grand, .شريف - عزيز- عظيم‎ 

بنقضة adv.,‏ ,مسحت 

.نفهة ‏ كبر عجرف - شضعة رك به تعمد 
Be.‏ النفس Noble fierté,‏ 

Fièvae, s. f., maladie, es plur., حجّيات‎ - 
.سخون‎ La chaleur de la fièvre, حرارة الحيى‎ - 
السخونظر‎ . | Fièvre précédée de frisson, #5 حهى بارد‎ 








igue précoce, ديفورة‎ ٠ || 

Figue que porte le figuier à raquette, صبر‎ - 3,20. 
Ficuen,s. f,, lieu plantéde figuiers, ثين‎ à y. 
Fiours, رتس به‎ arbre, ,شجر ين‎ Figuier à ra. 


Fiéuaarir, رقم‎ adj., qui est la figure, le symbole 
de quelque chose, .رمزى - معلوى‎ Plan fguratif, 
PE ont 7 

Fioumariveuwr, adv., Loire .بالرمز‎ * 

Ficune, .ف‎ f., forme extérieure, image, صورة‎ : 
Plur., .ضور‎ 

Figure allégorique, DIE رم‎ 

Figure, visage, زوجة‎ plur., .وجوة‎ 

Figure mathématique, espace renfermé dans des 
ligues, شكل‎ ; plur., JKLI. 

Figure de pensées, .مجاز فى المعنى‎ Figure de 


- Ab Ge - 435.1 Fièvrecontinue, دأيمة‎ se 
.جى لازم‎ | Fièvre d'accès, دايرة‎ La I Fièvre 
périodique, réglée, دايرا مطردلا - جى مطردة‎ + 
| Fièvre intermittente, .جى دايرة غير مطردةا‎ IFR 


vre quotidienne, A) جى‎  ةبظاو‎ I mou, اكلام‎ djle. 
Fièvre tierce, Les - Ada Ag, | Fièvre| Figure, carte de jeu sur laquelle est peinte une 
quarte, .ريع‎ || Fièvre inflammatoire, التها بيد‎ Le | ,مدو‎ op. : 


Faire fgure, jouer un rôle brillant, له صو رلا‎ Le 


.0 جنر - 


1 Fièvre” chande, محرقة‎ Rs? 1 Avoir ها‎ fèvre, 
سجن داتعم‎ O. || Qui a la fièvre, ساخن مجيوم‎ 


7 
5 .سعشان‎ || Gagner la fièvre, أ أخدتم السيحونه‎ Fiounbenwr, adv., par métaphore, ble. 
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Fnaxpaeux, sz, adj, rempli de Slendres, 
.كله عروق‎ 0 

.قنب - مشاق 4 .ةر ممت 

1ÈRE, 8., qui façonne ou-vend la fasse,‏ رهستمم مسر 

Frrarune, 8. f., lieu où se prépare le-coton, etc., 
.معبل الفتالة‎ 

Fruz, به‎ €, suite, rangée, و ضفب‎ plur., صفوف‎ 
A la file, Sol, .واحد بعد‎ | Se ranger en .علق‎ 
.أصطفوا صفاً‎ A File de chameaax, de mules, رقطار‎ 


FIL 


Fioraze, v. a, représenter la forme, صور‎ Figu- 
rer, représenter allégoriquement, .أشار الى - لش‎ 

Figurer avec, v. n., avoir de la convenæace avec, 
ob. 

Figuser, faire figure, له صسورل..0 قام‎ 

,تيل - Figurer, v.pron., s'imeginer, Lo‏ عكد 

Frouné, 2, adj., représenté, مصور‎ 

Figuré, métaphorique, je. 

Fiz, s. m., brin long et dlié de lin, de soie, etc., 


سلكك plur., boss et jé .Fil de métal,‏ ; خبيط 





.قطارات one‏ - شريط حديد ‏ ثيل ,2ه 5:1 | JS‏ - شريط - 


.قصب m., or, argent tiré à la filière,‏ .8 ركس 


À  ىنوتلا. | Fit‏ .ثيل ALL. Fil d'or,‏ حدهد 


d'argent, ثيل‎ - AS. 1 Fil de soie, el | 8:1[ ممم‎ va. faire du الأغزل راق‎ Machine à Sler 


le coton, .دوالييب ,سام زدولاب‎ | Coton filé, 
soie Élée, y y مزل قطن - عزل‎ 
٠ Filer, lacher peu à peu, رخى‎ L. 

Filer, v. n., s'étendre en filets, سكعب‎ A. 

Füler, fam. , s'échapper, هرب - انسل‎ 0. 

Filer, aller l'un après l'autre, سار‎ 1. Faire filer des 
troupes sur un pays, .سير عساكر إلى يلاد‎ 

Filer, au .هق‎ fam., conduire, diriger lentement, 
.د لامر بلطافة‎ Filer une intrigue, Axe دثرلامر‎ 
.قزز-‎ 

Filer doux, agir avec douceur, par crainte, 
الناعم‎ sl 

Fier, 8. m., fil délié, نسالة‎ - As .خبط‎ 

Filet, \igament sous la langue, .علب اللسان‎ 

Filet, fibre, (ne - وليف‎ plur., .لياف‎ 

Filet, partie cbarnue du dos du bœuf, العم ظهرا لقو‎ 

Filet, ligue, trait, so خط‎ ; plur., bis. 

Filet, petite lame, صفيبجة‎ 

Filet, petite quantité, quelques gouttes, قليل‎ - 


: | .رشة - شوية‎ Un filet de vinaigre, رش خل‎ - 


de soie doré, .قصب أصفر‎ | Fil de soie argenté, 
.قصب أبيض‎ 
Fils de la Vierge, هلة‎ qui voltigent en Pair, 
.لعاب الشيس‎ 
Fil de perles, collier, .عقد لوو سلكك لوْلْو‎ 
Fü, tranchant, .حك‎ Passer an fil de l'épée, 
fe .وضع , بذل فيهم السيف - قتتلهم قتل‎ 
Fil, courant d'eau, ماء - مجرى ألماء‎ Jul. 
Fil, au fg., suite de choses, d’une affaire, d’un 
discours, .مساق - سياق‎ ‘ 
Donner du fZà retordre, de l'embarras, expr. fam., 


أوحل 

De ff! en aiguille, d'une chose à une autre, 
La .من الخيط‎ 

Finesse cousue de لكر‎ blanc, facile à découvrir, 
.حيلم ما تسلكك - شى لا ينطلى‎ 

Friacs, به‎ m., manière de filer, .غزيل‎ 

Frismewr, s. m., petit filet long et délié, 





Fuaxvrèsz, s. f., qui fe par métier, 55. 


Framonss, s. f., fibres dans la viande, .نطفم خل | الياقي‎ 


Filet de vois, petite voix, € y 


.عروق ىق اللحم 


FIN 


Fus, s. m,, enfant mâle, زولد‎ pl., أولاد‎ - Got 
ابناء رمام‎ et .ينين‎ Peit-fils, fils du file, 
.ابن لابن‎ 

.نصفية s. f.,‏ ره مهس 

Fivras, s. m., tout ce qui sert à filtrer, .مصفا‎ 

‘Filtre, breuvage pour exciter à l'amour, DE 

7 ىع 
Je‏ صفى va, clarifier,‏ لق 

Filtrer, v. n., couler, Li 





.قزل f., qualité de ce qui est filé,‏ .8 ركس 

451 - تهاب Fix, sf, terme, ce qui termine,‏ 
.ختتام - فراغ - نيام - آخر- اخرلا مئتها - 

Faire une fr, au fig. fam., prendre un état, 
.اشتعل شعل‎ 

Fin, but, Al  ةياهن.‎ 

Fin, mort, #5, - Jai. 

Ala fin, adv., enfin, SW .ف‎ 

Fix, رع‎ adj, délié, mince, “رفع 5 رقيق‎ Étoffe 
fine, .قياش رفيمع‎ | Taille fine, خصر ذاحل‎ - 
.خصر رقيق‎ | Poudre fine, .خبرة دقيقة. , ناعية‎ f 
Laine fine et moelleuse, .صوق ذاعم‎ 

Fin, excellent en son genre, .من العال - خاض‎ 

Fin, rusé, adroit, مكار- شاطر‎ - Le. 

Fin, délicat (ea parlant de l'esprit), رفيسع‎ 5 
.دقيق‎ Pensée fine, .معلى دقيق‎ | Le fin de la 
chose, لامر‎ Je. 

FinaL, 2, adj., sans plur., .آخر- أخير‎ 

Final, qui dure jusqu’à la fo de la vie, pal .لاخرا‎ 

Cause ffnale, ce qu'on a pour but, غابية‎ ile. 

.أوآخر pl,‏ زآخر f., dernière syllabe,‏ .8 رعس 

“.فى لاخر النهاية adv., enfin,‏ ,ومسي 

France, 5, f., argent comptant, تقد‎ ph 

Les finances, au plur., trésor public, خزنة‎ - 
.مال الميرى  بيث المال‎ 

À‏ دفع مال v. n.etact.,‏ ممه سيوع 


FIL 





5. Coup de filet, capture, ce 
que l'on prend en une fois, # Xe. 

Filets, pl., pièges, embüches, aie; plur., 
.شرك‎ 
ممسسع‎ se, رد‎ qui file, .غزال‎ 


- مصايد 


Fiuui, رك‎ adj, qui est du devoir du fils, GS - 
.واجب على البئين‎ Amour fil, تلابن‎ Xe 
.لوالديم‎ 

.مثل البئين adv.,‏ ,هاسع 

. اتتساب إلى f, descendance,‏ .8 ,»«متعيسسظ 

Filiation, dépendance d'une église, .تعلق‎ 

Filiation, relation des fils au père, à. 

Filation , au fig., suite des idées, GW .متابعة‎ 

Fiurèrs, s. f., outil d'acier pour filer les métaux, 
sm, Paser par la filière, au fig. fam., passer 
par une épreuve difficile, | .أنقرص‎ 

FiLiGmans, s. m., ouvrage d'orfévrerie à jour, 

FiuæenouLs, 8. f., plante, .القندول‎ 


Fiie, s. f., enfant du sexe féminin, بلك‎ ; plur., 





LS - .صبية.‎ Ma fille, 29 
Fille de joie, prostituée, La; plur., قعاب‎ - 





Fille d'honneur, près des princesses, Lula. 
. Petite-Fille, fille du fils, لابن‎  ثنب.‎ Petite-fille, 
fille de la fille, JS. 

f. fam., petite fille, 5.‏ 8 راتس 

FizeuL, £,8., la personne qu’on a tenue sur les 
fonts baptismanx, ll ابن أو بنت‎ - 
D ; fem, .فليونة.‎ 1 

FiLoseLLe, , 5. f., grosse wie, العبربر‎ EXC 

Friou, 8. m., qui vole par adresse, شرطى‎ - 
طرار‎  لاشن.‎ : 

FiLouTen , v. a, voler avec adresse, شرق‎ 0. - 
Jr 


Fizouemr, 8. f,, action de flou, 45, 
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Fisc, s. m., trésor de l'état, ببيث المال‎  ىريملا.‎ 
Fiscaz, 2, adj, JUI .مير اص ببيث‎ 
Fissue, 8. f., (DE - .انفسا‎ 

Fisruue, s. f., ulcère, تاسور- زر‎ ou .تاصور‎ 
Fixation, s. f., détermination du prix, etc. 


Fixation, terme de chimie, بوث‎ . 

Fixe, adj. com., qui ne se meut pas, .ثأيث‎ Les 
étoiles fixes, .الثوايتك‎ | Œil fixe, ouvert et immo- 
bile, Ailes .عين‎ 

Fixe, certain, arrêté, déterminé, معد د - مقزر‎ - 


Jour fire,‏ || .مبلغ معلوم Somme fixe,‏ .معلوم - معين 


بوم معيّن 
Fixemenr, adv., «4%. . Regarder fixement,‏ 
.فنجر عيوذم فيم 


Frxen, v. a, déterminer, ve حدّد-‎ - op: 

Fixer, rendre fixe, invariable, .قزر - تبك‎ 

Fixer les regards de quelqu'un, devenir l'objet de 
son attention, نظزة‎ JL. 

Fixer, regarder avec attention, فى‎ pe y, 55 
- فى‎ gr 

Se Fixer, v. ,فم‎ s'arrêter à, استقر على‎ - 
على‎ sl. 

Fixrré, 8. ., projiriété de n'être point dissipé par 
le Ru, .ثبوث - صلابة‎ 1 

Fiacow, s. m., petite bouteille, قزارة‎ - As ; 





plur., .فتايل‎ Flacon d'argent à gouleau étroit et 
long avec bouchon percé de plusieurs trous, مرشة‎ - 


.الجلد بالسياط ,؟ .ه لسر 
O. 1‏ جلد Fiaozzuen, v. a, fouetter,‏ 
.زمر زمارل m., peute flûte,‏ يه Fiaczouer,‏ 
- * طلى على Fiaoonmen, v. 2. fam., Better,‏ 
db‏ - منافقة f., Batterie,‏ ملق 
.منافق adj. fam. , qui fiaome,‏ رع Fiaconmeun,‏ 


go 


FIR 


Fuæancien, ركتقاط‎ =, qui manie les finances, 
.ماسب‎ 

راو Joe‏ ,عه v,‏ معط 

Fimaup, adj, ر نص‎ fn, rusé, خبيث‎ ; pl, .خبثا‎ 

Fixauawr, adv., برفاعة‎ - Ames - SU. 

-æb,.‏ رقة qualité de ce qui estfin,‏ ري بور مسج 

Finesse, délicatesse dans les choses d'esprit, 
لطافة‎ - 330. 

Finesse , ruse, artifice, @ - Abe ; plar., JS 
- #,LL£. Le meilleure finesse est de ne point Énasser, 
نرث الشطارة عند اهل الشطارة شطسسارة‎ - 
فى ترك الحبيل‎ Ab 

Entendre fénesse à quelque chose, y donner un 
sens malin, .استخرج من الكلام معنى دقيق‎ 

Les finesses d'une langue, d'un art, دقايق اللغة‎ 
- .دقايق الصناعة‎ 

.خالص- نهام - مكيل adj., terminé,‏ رع رتس 

Le fini, .ص ءه‎ , terme d'arts, JS | 

Finn, v. a., achever, JS - خلص - لم‎ -L 
فرغ من‎ A. Finir, mettre ها‎ dernière main à, .شقن‎ 

Finir de, شغ من‎ A خلص من‎ A. Il ne finit 
point de parler, .ما لخلض من كلامم‎ | Pour en 
fair, us حتى‎ - Jet .حتى لا يطول‎ 

A =‏ خلص - A.‏ قرغ Finir, v.n., prendre fin,‏ 
Com-‏ .| ننقضى ge‏ - .4 فد ol‏ - انتهى 
- الى ابش ينتهى للامسسر ment cela finiret-il?‏ 
- على ايش بنفصل Je‏ كيف تكون 251 
.الى ايش ait,‏ اعمال 

Finir, mourir, أجلة‎ F2: 

Fioue, s. f., petite bouteille de verre, قارورة‎ : 
قوأ ري ,.عسام‎ - 55 ; plur., .فتابل‎ 

Fimeenr, رتسا‎ le ciel, «Le. Firmament, 
sphère bleue où les étoiles fixes paraissent attachées, 
.فلك الثوابت‎ 

Finman, s. m., ordre du grand-scigueur, :فرمان‎ 
plur., فرمانات‎ et .فرامين‎ 

8 
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Fiacaanr, adj., pos. En flagrant délit, sur le | partie qui en défend une autre, داف‎ -ælL- 


fait, als - .حصن .فى حال العمل‎ 
بقار كمسل‎ m., odorat, 24. Flanquer, appliquer un coup, شيط‎ 0. 
Fintmen, v. ره‎ sentir, po. - pt - كرف‎ L Se Flanquer, v-réf.,8e mettre dans une assemblée, 
.اند‎ [us .تحشر فى‎ Se fanquer dans la boue, 
.وقع فى الوحل‎ 


FLAQUE, 3. f., petit amas d'eau, Le .مستنقع‎ 





Flairer, au fig., pressentir, F 0.- 






FLamann, 8, adj., de Flandres, 

Fiamwr, 8. m., oiseau, .عاق‎ 

Fuasanr, 2, adj, Le. Fiasque, adj. com,, mou, رخو مرهرط‎ . 1 

Fuammao, ريه به‎ torche, مشعلة‎ ; plur,, رمشاعل‎ | Pr es louer pour séduire, ملق‎ (LS. 

Flatter, peindre en beau, .حلى - زوق‎ 

- ,نام شيع‎ Ponte Flatter , traiter avec trop de ménagement, .دارى‎ 
لاسا‎ celui qui éclaire, ااا .مصباس‎ carener, Je - على‎ Jai - .دلل‎ 

T° Flatter de la main, له‎ db. 
Flatter, délecter les sens, لذ‎ o.- .لذذ‎ 


Flambeau, chandelle, bougie, chandelier, شيعدان‎ 


v. a. , passer sur ou par le feu, bin.‏ رفك مس1 
- .0 شعل Flamber, v. n., jeter de la flamme,‏ 


sf. 1 
١ Se Flatter, v. ركفم‎ se croire du mérite, أحسن‎ 
7 حسن‎ 
Fiamsence,s. f, .سيفب‎ + 
F 9 dis .الظن فى‎ 
Fi ,8,adj., .نراق‎ 8 5 
ره رتم مميديه‎ ad, ابرق‎ Se Flatter, se persuader, espérer, ظْن‎ 0. - ES. 
Fiamsoven, v. ريه‎ jeter un grand éclat, ا سمي أنه سطع‎ 052 
ركام‎ adj, , . 
- برق‎ 0. 
رعتممجحسظ 1 ارق‎ 8. £, louange exagérée, .تيليق‎ 
Fiamme, s. f., partie lumineuse du feu, à4); 


: Fiarreun, se, s., qui fate, .ميلق - موارى‎ 
dure; لهساب‎ - Qu). Les 4 de l'enfe 
PAT + eee | Fratteur agréable, me 


pr LE. FATUEUX, 58, adj., qui cause des flatuosités,‏ - لببيمب الجهنم 
pe‏ “نار الب Flamme , au g., amour,‏ 
f., vent qui sort du corps, 43 y.‏ .5 اد 0 Flamme, lancette , ÈS.‏ 
مدق m., pour battre les grains,‏ به Fiamwècue, s. £., 12 ;coll., 52. Fuav,‏ 
.قبة الميزان plur, ls. De fanc, | Fjéau, vergetransversale d'unebalance,‏ ; جليب Fianc,s. m.,‏ 
Fléau, barre de fer mobile derrière une porte,‏ .كنف الجبل Le flanc d’une montagne,‏ .على جنب 





Flatter, faire espérer, ب‎ 


Flancs, au plur., sein, .متراس أحشا‎ 

Se battre les fancs, faire beaucoup d'efforts inu- Fléau, mal, châtiment du ciel, زداهية من الله‎ 
des, es .قاطع فى الطيار- اتعب‎ plur., دواهى‎ = Ab: plur., LS .ضرية من الله‎ 

plur.,‏ : فشابة - سهام pur,‏ وسهم ,€ 4 عسمشوط .> pays, Ci‏ ,.£ ,8 عمس 


Fiaxnain, s, m. fam., fluet et élancé, تشاب | «زعزوع‎  ليثز‎ plur., .ثبال‎ Ailes d'une fèehe, 
Fiawezue, s. f., étoffe légère de laine, السهم .صوق‎ ol. 

Fraxen, v.0., .حونك - حستكك‎ Fuécmn, v. a, ployer, courber, Le 1. - ثلى‎ 
Farquen, v. 2. terme de fortifcation , se dit dela .عطقف - أ‎ Fléchir les genoux, يرك‎ O. 
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Fleur, fraicheur, velouté, lustre, .رعرعة - تضارلا‎ 

Fleur, élite, bye. 

Fleur, ornement du style, روفق‎ - À 5. 

A fleur, au niveau, Ge - على راس‎ - 
.على وجم‎ 

Ja.‏ , :5 .8 مسمس 

FLeunerre, 8. رك‎ petite fleur, Bei. 

Fleurette, au fig., fam., cajolerie, ك‎ ba. 
Conter fleurettes à, .عار ل‎ ١ 

Faut, رع‎ adj., qui est en feurs, pl pp. 

Fleuri, au fig., frais, orné, .زاهر‎ 

Piques fleuries, ربتون‎ pe. 

FLeunin, v. n., pousser des fleurs, .ذور. - زهر‎ 

Fleurir, au fig, être en crédit, en honneur, 
SA. 

FLeunissanr, 8, adj., fleuri, yB5e. 

FLeunisre, 8. m., cultivateur de fleurs, نرهزا٠‎ 

FLEURON, 8. m., .زهرة‎ 

Fiecns-Brancues,s. f. plur., maladie des femmes, 
.رطوية النساء‎ 

انهار plur.,‏ زثهر m., grande rivière,‏ به ر تع 
et 45. On dit y=? , en parlant de quelques grands‏ 
fleuves, tels que le Nil, le Tigre, etc.‏ 

Fiexwnaré,s. f, SOU). 

Frexmus, adj. com. souple, .سهل العطوفة- لمن‎ 

f., état de ce qui est fléchi, Lil,‏ .ىراه تعسو 

Fusosreen, 8. m., Se .ضراب‎ 

FLocor, s. m., touffe de laine, كوكم‎ Flocon de 





f., étoffe de soie, JA.‏ .8 رع عدم 
Fronsnrine, 8. f, satin façonné de Florence,‏ 
.سلاى 
FLomissanr, =, adj., au fig., en vogue, en bon-‏ © 
él - et Ville florissante,‏ - فى meur, je‏ 
.مدينة معيورلا, عامرظا 
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Fléchir, émoavoir, toucher de pitié; ge - لين‎ 
Flécbir la colère de quelqu'un, «vu Gael, || Se 
laisser féchir, لان‎ L | 

Æléchir, v. n., se ployer, se courber, gs! 5 
cest. 


Fléchir, au fig., s’abaisser, se soumettre, Ls O. 


- خصع‎ À. 

Fléchir, v. n.,nepas persister dans ses sentimens, 
sl. 8 

Fuécmisseun, adj., .معطف‎ 

FLROMTIQUE, adj. com. , qui abonde en flegme, 


Flegmatique , au fig. froid, .بارد‎ 





Fiecue,s.m., pituite, بلعم‎ 

Flegme, au fig., froideur, .رود‎ 

Fuecwox, s. m., tumeur pleine de sang, .خيرجل‎ 

Fiscuoxaux, 58, adj, .خيرجلى‎ 

Fra, v. a, faner, 55. 

Flétrir, au fig, déshonorer, هتكك - .1 عر‎ 1. - 
€ A. 

Alétrir âme, l'abattre, كسر القلب‎ 1 

Fiéra, =, adj, déshonoré, repris de justice, 
.مفضوح - مجرس‎ 

Flétri, fané, ذبلان‎  لباذ.‎ 

Se Flétrir, v. pr., se faner, ذدل‎ O. 

Fuéraissune, s. f., état d’ane chose flétrie, ديول‎ 

Flétrissure , marque d'un fer chaud sur l'épaule 
d'un criminel, .داغ المذنب‎ 

Flétrissure , déshonneur, فتضبيهمةٌ‎ , 

et plat.‏ زهور رعدام ززهر- زهرة sf,‏ عمسم 
توأوبر plur,,‏ ونوار- أثوار plur.,‏ ز ثور Fleur d'arbre,‏ 
Fleur de‏ | .ما Eau de fleur d'orange, y»)‏ | .زهر_ 
- زهرة استئبولية Constantinople ou de Jérusalem,‏ 
.زهرة الصليب 

Fleur, sa fig, témps de la plus grande force, du 
plus vif éclat, 5e - .عنفوان‎ 








FOI 


For, s £., vertu théologale, .أييان‎ Article de foi, 
JE : plur., so. 

Foi, religion, croyance, اييان - ذين‎  داقشا.‎ 

Foi, probité, régularité à tenir sa promeme, 
امانم‎  افو.‎ Bonne foi, SLI. .نية خالصة  صدق‎ 
|| De bouue foi, ea bonne foi, à parler franchement, 
حقا‎ - Aka. ( Qui est de bonne foi, qui ne 
cherche pas à tromper, .خالص النية- سليم القلب‎ 

Foi, assurance, parole, -مظ .عيد - وعد - قول‎ 
gager sa foi à quelqu'un, اعطاة قول‎  لهاع.‎ ] 
Garder مه‎ foi, .أقام على العهد  حفظ العهد‎ | violer 
la foi conjugale, é .خان حق التزو,‎ Violer sa foi, 
Us نقض‎ 0. 

Foi, croyance, AS. Digne de foi, معول عليه‎ 
- Ai أهل‎ Ajouter foi, croire, .حدق‎ 1 Ajou- 
ter foi à مه‎ mensonge, عليه الكذب‎ At 

Faire foi, atiéster, À .اكد‎ Ce 
qui fait foi de cela , c'est que, .وتصديق ذلك أن‎ 

Ma Joi, par ma foi, expression adverbiale pour 
affirmer, و دينى‎ 235 d- فى حظى - على ذمتى‎ 
.ورجة ابى-‎ 

Forez, adj., l'opposé de fort, .ضعيف‎ Être le 
plus foible, عجز من رعن‎ 1. | Qui a les reins 
foibles, figurément, qui manque de mogeæs, 
.قصير الباع‎ || Foible de caractère, je)! .قليل‎ || 
Tabac foible, qui a peu de goût, .نتن بارد, خفيف‎ 
I Style foible, .كلام ركيكف , رككث‎ 

s, m., partie foible, us. Avoir un‏ رمتستو 
I.‏ مال foible , un penchant pour, 3æ‏ 

FoibLemanr , adt., تضعفب‎ 





Forscesse ,s, f., débilité, âme. . 

Foiblesse, évanouissement, .غشولا - عميان‎ 1 

Foibiesse, manque, défecuosité des |chbees mo- 
rales, .ركاكة قلم - نقصان‎ 

.فقايص ,.عدام : نمقيصة Foiblesse, faute,‏ 

Avoir de la foiblesse pour, فز‎ , J Ju 1. 
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1 
Fior,s m., vague, go; plur, .امواج‎ A flot, 


0 .على وجه الماء 

Flot, petite houppe de laine ou soie, زشرأية‎ pl., 
.شراريب‎ 

FLorrason, 8. f., partie d'un navire qui est à 
fleur d'eau, .ما يساوى وجه الماء من المركب‎ 

.طايف على adj, «Lans‏ رع ,وستعدمظ 

Flotiant , au fg., incertain, ee. 

FLoTrs, s. f., vaisseaux réunis, lee. 

Fuorrewenr, s. m., ondulation, .هاوج‎ ١ 

.وطاى على وجد ألماء Frorren, v.n., surnager,‏ 
0 عام - 

Flotter, au fig, être irrésolu, يبوج‎ 5 
من راى الى راى‎ is. 

ile.‏ صغيرة f., petite flotte,‏ .8 رعشتتججومط 

FLucruaTion, s. f., variation, mouvemens, 
.رجرجة‎ 

Fiuerueux, se, adj. «مرجرج‎ 

FLuen, v.n., couler, rail - Lo 0. 

FLuxr, re, adj., mince, ميصوص‎ - Dis). 

.عوايد Lil‏ - حيض s. f. plur.,‏ فعسم 

XL.‏ - مايع ad,‏ متسس 

Fluide, s. m., gl; رتسام‎ a 

Fuumiré, s. f., .مياعة‎ 

Fiure, .د‎ f., instrument de musique, à lé; plur., 
شبابة - غاب‎ - je. 

FLux, +. m., mouvement d’élévation de la mer, 
.مد ملأ‎ Le dux et le reflex, مد وجزر البجر‎ - 
والبجر الهربان - ملا و حسر البحر‎ JU .الجر‎ 

Flux, écoulement, .سيلان‎ Flux de ventre, 
.اسهال البطن - سيلان البطن‎ 1 Flux de song, 
.أسهال الدم‎ 1 Flux hémorroïdal, .سيلان باسورى‎ 

FLuxion, s. f., écoulement d’humeurs, enflure, 
.نزل - نزلة‎ Forte fluxion, .نزل شقيل‎ 

Foergs,s.m., embryon, (pie. 
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Folies, plur., excès, écarts de conduite, خبابث‎ 
- Je. 

A la folie, adv., éperdament Let 11 l'aime à 
la folie, عليها‎ Ce. 

Fouo, 8. m., sans plur., page, &æie. In-folio, 
livre composé de feuilles entières pliées en deux, 
فى اكامل‎ LU. 

FoLLaexr, adv., Ve 

Fozzer, رع‎ adj., un peu fou, badin, ee. 

Poil follet, duvet, premier poil, | زعب - صوق‎ 
- .عذار‎ 

Esprit follet, sorte de lutin, .عفربث‎ 

Feu follee, sorte de météore, .ثار فى السياء‎ 

FouucuLs, s. £., enveloppe de grains, 2} قشر‎ . 

Fomexrarion, s. £., remède appliqué extérieure 
ment pour adoucir, fortifier, résoudre, .كماد تهبيل‎ 

Fomawren, v. a, appliquer une fomentation, J=» 
- .كيد‎ 

Fomenter, au .هق‎ , entretenir, .شاغل‎ 

Foncé, رع‎ adj. riche, JL, .مُقرش - صاحبب‎ 

Foncé, habile, consommé dans une science, متب ر‎ 

Foncé, ea parlant d’une couleur, .غامق‎ 

Foxczn , v. n., fondre sur, هيم على‎ 0. 

Foxciea, rène, adj., qui concerne le fonds d’une 
terre, .أرضى‎ 

Foncrènswnr, adv., au fond, .فى الاصل‎ 

Foxcrion, 8. f., action pour s'acquitter du devoir 
d'une charge, nb,  .مدخ‎ - .شغل‎ 

Fonctions des viscères, .حركاث‎ 

Foncriommaine, 8. وظيقة ريه‎ le; plur., 
.اصحاب وظايف‎ 

Fox, s. m., l'endroit le plus bas, .قرار- قعر‎ 


.عقرب 
Fond , au fig. , l'essentiel, la hase, Lol.‏ 
Fond, ee qu'il y a de plas caché, (ybL. Du fond‏ 
.من du cœur, A ee‏ 


gt 


FOL 

FozsLia, v. D, perdre de sa force, de son cou- 
rage, es 1. .انفل عزمه‎ 

Fois, s. m, visère, ركيد‎ plur., .أكياد‎ Ce qui 
est bon pour le foie est mauvais pour la rate, 
.»ممع زما ينفع الكبد يضر (لطجال‎ 

Four, ف١‎ m., herbe sèche, بابش‎ Vie 

Foix, s. رع‎ grand marché public à époque fxe, 
.موأسم ,مهام :موسم - سوق‎ 

Foire, popul., وهم‎ de ventre, زرف‎ _ 

Fox, s. f, nom qui désigne le nombre des actions, 
8e; plur., مرار» مراث‎ 5 gb: طرق ,.عدام‎ 
(Syrie) - .خطرة‎ Une seule fois, مرك‎ 335. || Toutes 
les fois que, كليا‎ | Plusieurs fois, .جلة مرار‎ | 
Lattaquie est deux fois aussi grande que Djeblé, 
مرتين‎ ile 35 .اللادقية تطلع‎ 1 De fois à antre, de 
temps en temps, لاوقات‎ jo  رارم .بعض‎ , 

À la fois, tont à la fois, en même temps, معأ‎ - 
.سوا - جيل‎ 

Fouox, به‎ f., sans plur. ni article, -زوف‎ 

A foison, adv., abondamment, .كثير - بالزوق‎ 

Forsonxæn, v. 2. fam., abonder, رطرط‎ . 

For ou Fou; fém., FoLLs, adj., qui a perdu les- 
prit, Qi”. Devenir fou, جن‎ A. || Rendre fou, 
.جتن‎ || Rendre fou (d'amour), se. | Être fou 
de quelqu'un, l'aimer beaucoup, جن على‎ A. 

Fou, gai, badia, ee. 

Le fou, au jeu d'échecs, .الفيل‎ 

Foaraz, adj. com., bedin, خلاعى‎ 5 ob. 

Fararnæa, v. n., badiner, jouer, es) 5 
بطر .ه لعب‎ 0. 

Four, s. f., démence, .جلون - جنئان‎ 


Folie, improdence, faute de jugement, لَوثةٌ‎ | Fond d'an vase, 


.قلة عقل - رعونة 
.خلاعة Folie , propos gais,‏ 
غرام Folie, pession excemire,‏ 
21 
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Se Fonder, v. pr, سنن‎ sur, اتكل على‎ 5 
.استلد الى‎ 

Foxpeais, s. f., lieu où l'on fond, ne - 
.دار السك‎ 

Foxpau, s. m., qui fond les métaux, .ستاك‎ 

Fonpar, v. a., rendre fluide (les métaux), 
2% 0. Fondre (choses grasses et autres), ns 5 

.© حل , حلل الاخلاط Foudre les humeurs,‏ || .ذوب 
La.‏ السين Fondre le beurre,‏ || 

Fondre , mèler, خلط‎ 0. 

Fondre, v. n., diminuer d’embonpoint, انحل‎ _- 
ضعف‎ 0. 





Fondre, tomber impétueusement sur, attaquer, 0 
على‎ aile .هسم على« حيل على‎ 000000 

Fondre en larmes, ذرفثك عيوذم بالدموج‎ L- 
كاد يذوب من شدة الدموع‎ 

Fondré’, v. n.,et Se Fondre, v. pr., se liquéfier, 

.انسبك -.0 ذاب -.1 سا 
43 

Se Fondre, s'ablmer, se perdre, أتسيكك‎ . rare 
S'Antuen. 1 

Foroariar, 8. f., ouverture à la surface de la terre, 
AVS .شق‎ 

Fondrière , terrain marécageux, ) Be. 

Foxss, s, m., le sol d'un champ, As). Fonds 
de terre, زأرض‎ plur., .أراضى‎ || Biens fonds, biens 
rés, عقار- املاك‎ 

Fonds , capital d’un bien المال- رسيال,‎ Jet. 

Fonds, biens, argent, JLe - .درام‎ 

Fonds, marchandises d’une boutique, .بضاعة‎ 

Fonds , au fig., abondance, ss &> 

Foxovs, 3. m.,excroissance charnue, (ga) زأ يدل‎ . 

7 é 5 
FONTAINE, s..f., eau vive sortant de terre, خبع‎ - 


٠عيون‏ ,هام عبن 
Fontaine, édifice pour fournir de l'eau, Jam -‏ 


Fongus hématoïde de l'œil. 
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Fond, ce sur quai on travaille, :موضوع‎ Lu) d'une 
étoffe, d'un chile, .أرضيم‎ 

Faire fond sur, compter sur, على‎ KA. 

Couler à fond, ruiner, عرق‎ 

Couler à fond, épuiser en discutant, 
.استقصى فى - استوهصب‎ 7 

A fond, adv., profondément, toutà-fait, .جيك‎ 
De fond an comble, كليا - من فرق لتحت‎  ةرملاب.‎ 


en effet, 








Au fond, adv., dans le principal, 
.فى العقيقة  فى نفس لامر فى باطن لامر‎ 
+ FonDaMENTAL, رع‎ adj., .أساسى‎ C'est là le point 
fondamental de In religion, و مسئد‎ (let هذا‎ 
.الدين‎ 

Fonpawr, #, adj., qui se fond, ايج‎ 

Fondant, qui résout, JL. 

FonDareun, raiGE, 8, ul - واضع‎ 5 
.صاحب‎ 


Foxparion, s. f., action de fonder, 








Fondation , fonds légués pour un usage louable, 
.اوقاف ,دام زوقف‎ 

Fondation , au fig., commencement, أبتدأ‎ 

Foxvé, رع‎ adj. , chargé d'une procuration, Le. 

Bien fondé, mal fondé, qui a ou n'a pas de fon- 
dement, Let لم‎ - Lot .ما لم‎ 

Fonpemenr, s. m., fondation, base, أساس‎ - 
زميئى‎ Plur, زقاعدةا- مبانى‎ plur., .قواعد‎ 

Fondement, au fig., motif, principe, Lol. 

Fondement, l'anus, xs. 

Foxpsa, v. a., jeter les fondements d’un édifice, 
.وضع الاساس - اسس‎ 

Fonder un empire, .أقام ميلك‎ 


Fonder, instituer, donner des fonds pour un éta- 


‘ 


blissement, جعل‎ A. - .اوقثف - وقف - أقام‎ 
Fonder, appuyer sur des raisons, بلى على‎ 1. - 


at. 
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Force majeure, puissance irrésistible, قاهرلا‎ #55 - 


FOR 


Force du sang, mouvement secret de la nature 
entre paregs, لدم‎ LS . La force du sang se fit sen- 
tiren ui, .حن الدم على الدم‎ 

Maison de force, prison, .سجن‎ 

Forces, au plur., troupes, Jus - dis. 

Force, adv. fam., beaucoup, 4. 

A force de, adv., .من كثرة .من كثر ما‎ À force 
de pleurer, .من كثر ما يكى‎ | À force d'être assis 
on s'ennuie, .على القعود يزعل “لانسآن‎ | Vous 
n'obtiendrez cela qu'à force de peine et de travuil, 
ذلك لابشدة التعب و العنا‎ JUS .ما‎ 
06 force, par force, adv., Les - بالغعصب‎ - 
.جبرا وقهرا‎ 

A toute Jorce, absolument, 5 من كل‎ : 


.من كل de‏ 


De vive force, |, أو اقتداراً‎ 





Foncémenr, adv., par contrainte, La. Chose 
faite forcément, à .غصبية‎ 

Foncent, رع‎ adj, furieux, Ji - .“نون‎ 

Foncærs, .ة‎ m., JS 

.1 غصب على شى Foncem, v. 2., contraindre à,‏ 
هذا الجانى الى Cela m'a forcé de,‏ .أكرة على شى - 
. .هذا الزمنى ان - 

Forcer, prendre par force, .أخذ بالسيف‎ Foreer 
uneville, il البلد‎ se CT. jForcer ane femme, 
قب رلامراة‎ - Les .افتعل ذيها‎ 

Forcer, rompre, كسير‎ I. 

Forcer, fausser, فكس‎ L 

Forcer un cheval, le mener avec violence, 
.تعترس على فرس‎ 

Foncé, =, adj., affecté, sans naturel, imite. 

Forcé, détourné, faux, ya. 

Forcé, gèné, a. 

Forcé, outré, .خارج‎ 


FOR 


Jbu5. Fontaine avec bassin et jet d’eau , petit chà- 
عم‎ d'au, شادروان‎  ةيقسفز‎ plor, .فساقى‎ 

Fontaine, vase pour garder l'epu, robinet, Lis. 

Fontaine dela Tête, ou Fontanelle; s. f., ë4 - 
الراس‎ Se. 

Fowrs, s. f., action de fondre, A9 151. سببكك‎ - 

.ذوبان 

Fonte, mélange de métaux , شيع معادن - توج‎ 

10107110118 3. m., قى‎ LA .معمر‎ 

Fownieuse, s.f., petit ulcère artificiel, كى‎ 

Fowrs de Baptême, 8. m. ونام‎ vaisseau pour bap- 
ter, Lost .جرن‎ 

Fon-lréatur, له‎ m., conscience, A5 ne. 

Set.‏ - برانى adj., da dehors,‏ ,3 تفده 

Fonmax,s. m., .ضراب مرأكب‎ 

Fonçgar, s.m., galérien, SV) قدا فى مركب‎ 
- fe: Traveiller comme un forçat, travailler beau. 
coup, ba. 

Fonce, s. f., 355; plur., .وى‎ Au-dessus-de mes 
forces, .قوق طاقتى‎ | Je n'ai pas la force de, 
Se 35 35 35 J .ما لى جلادة ,ما‎ | De toutes mes 
forces, S4> .يكل‎ || Je cours de toutes mes forces 
et je ne puis l'atteindre, أركص ما الحقه‎ Loue. 

Force, puissance, 3,5 .قد رةا-‎ 

Force, contrainte, iles - قصب‎ - ja - 
.قير‎ 8 

Force, impétuosité, .شل‎ La force du vent, 

3 1 .شل‎ | La force de l'eau, دفعة الماء‎ 

Force, terme d'arts, vigueur dans le coloris, 

.زهاوا لالوان 

Force, solidité, pouvoir de résister, 335 صلابة-‎ - 
2%. Force d'une place, (ail .مناعة‎ 

- قرلا قلب - مرو Force, énergie, courage,‏ 
شدلا عنم 


Force, énergie dans la شدلا التعبيرردمناهمةنموف‎ 


.و كثرة المعنى 
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. Fomarion, s. £., action de former, de se former , 

plat - Ce Forez Fonure.‏ - تكوين 
Formation ; terme de mathématique, action d'éle-‏ 

ver à une puissance, .ريم‎ 

FonmaTalce, adj. f., terme de physique, .مصويلا‎ 

Force formatrice, مصو را‎ 33. 

Foues,s.£., رشكل‎ plur., أشكال‎ - 3e; plor., 


20 


Fonozonz, v.a., exchere le terme étant passé, 
عن شى لفوت الميعاد‎ ane A 


Foaczuston, 5. f., exclusion faute d’avoir fait à 














فوت الميعاد temps,‏ 

Fonen, v.a., terme d'arts, percer, à 8 

Fonsrreu, dax, adj., qui concerne les eaux et 
forts, GS. 

Foner, s. نهد‎ instrument pour percer, bp. Forme extérieure, ظاهر‎ - Le - .صورة‎ | En 
forme de, .بشكل -جصورة‎ ] En forme de dislogues, 
.على طريق السوال و'الجواب‎ 

Forme, moule, JL; plar., .قوالب‎ 

Forme, manière d'être, façon d'agir, de parler 
son les règles, قوانين ,هام زرقانون‎  الدعاق:‎ 
plur., 29/5. Ea forme, suivant les formes requises, 

Par forme de, «dv., par menière de, بتو‎ 

Pour la forme, adv., pour les formalité seules, 
.| لعيون الناس - قدام الناس‎  ةروصلا‎ Jai. 

Fox, La, adj., exprès, précis, .صر 2 - معين‎ 
تع دده‎ 307 adv., Un -bls .صرحا‎ 
Foxæra , v.a., donner l'être et la forme, كين‎ - 
Dre - جبل‎ ©. - ges. 

Former , produire, «6351. 

Former, concevoir (un projet), AS نوق‎ 1.- 
عنم على‎ 

Former, figurer, façonner, ee A. 3e. 

Former, faire, disposer, Je A - .رتب‎ 

Former, inetruire, .علم‎ 


.حراش ,سام تحرش - 6 Fontr,s.£,‏ 
0 خان prévariquer,‏ رمه FonralRe, v.‏ 


- جنم حظيم crime énorme,‏ ,هد اك Foxratr,‏ 
.كباير, .عام ر 





Forfais, marché à perte ou gain, .بيعة حواط‎ 

Fosrairune, s. f., prévarication, X5LS. 

Fonraxrsms, & ©, hblerie, لماضة‎ où لماظة‎ - 
.فشار‎ 
Foacs, s. f., at .كور‎ 

ForcBarte, adj. com. , بنسبكك‎ . 

Fonçen, v. a., donner la forme au métal à l'aide 
du feu et du marteau, طرق -.0 دق الحديد‎ 0. 
- صلع‎ 4. 1 

Forger, au fig.; controuver, ولف‎ - pie A 

Se Forger, v. réf., s former (des idées), 

Fonornox, 8. m., .هد أذ‎ 

Fonczvn,s.m., qui forgele métal, 331 .طراق‎ 

Forgeur, qui controuve, الكذب‎ de. 


Fonmazisen (Se), v. pro., s’offlenser de, Se Former, v, pron. , prendre, recevoir la forme, 


8 .5 - نصور| «توغوش من 

FomuaLisrs, adj. com., fagonnier, vétilleux,| Se Former, sinatreire, .تعلم‎ Se fonmer sur un 
.مدقق‎ modèle, .اقتدئ ب‎ 

Fommiiré, s. £, :قانون‎ plur., قوانين‎ #,| Se Former une idée, الغى‎ pen 
plur., .عوايد‎ Foaibase, adj, com., redoutable, Jogs. 


Four, s. m., dimensions d'un livre, US ,95|  Fonmuin, s. ريع‎ livre de formules, de forma 


.انيودج ‏ دستورالعيل ‏ كناب قوانين né,‏ .قطعة - قطع - 
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Fonririawr, #, adj., (remède), .دوا مقوى‎ 
FonTiFIcaTIon, 8. f., ur. 

Fonririen , v. a., entourer de fortifications, حصن‎ . 
Fortifier, donner plus de force, 653 - 352. 
Se Fortifier, v. كفم‎ devenir plus fort, شقوق‎ 
Fonroir, 2, adj., qui arrive par hasard, .عيبي‎ 
FonTuiTEMEnT, adv., par hasard, par cas fortuit, 








Fonruxs, 8. ©, destin, hasard, حظ - لك‎ - 


FOR 


Fonxue, s. f., forme prescrite, modèle des actes, 


Bye. Formule de serment, (px, ge. 1‏ - قانون 


Formales préliminaires, phrases d'usage au commen- 
cement des lettres, etc., is LS. 





plur. 





FonNIcATEUR, TRICE, 5. فى‎ b; 
Fonnicarion, s. f., .زنا‎ 

Four, s. m., lieu fortifié, و حصن‎ plur., (res 
Fort, le plus épais du bois, .مليف الاشجار‎ 
Fort, ce en quoi on excelle, .شطارة - فن‎ 


Fort, endroit le plas fort, tempe du plus haut de- ليام الدهرا‎ Braver la fortune, بعارك الدمر‎ || Si 


la fortune me seconde, رذهرى‎ tj j :أن اسعفلى‎ 


1 Fortune favorable, le DPI - .سعد حك‎ 


gré, je - .وقث شدلا اشد‎ 
Foar, 5, adj., robuste, .شديد - قوى‎ 


Fort, grand et épais de taille, |.تخين - متعاق‎ Alabonne fortune de, على نصيب‎  ةداعس.‎ | 
Fort, épais en matière, capable de résister, جامد‎ [Fortune contraire, ذهر مالف‎ - Lai قلت‎ - 
5 علاماظة .ماكن‎ forte, épaise, .سوء حث |- قياش تين‎ | La bonne et la mauvaise fortune, la 


prospérité et l'adversité, 33.29} , .الرخا‎ 


Fortune, avancement, établissement en honneurs, 


- À==,5. Faire une baute fortune, 


Fortune, condition, .حال‎ 
Fortune, biens, JL. 1 


Bonne fortune, bonnes grâces, faveurs d'une 


.رضا أمرالا femme,‏ 


Bonne fortune, bonbeur imprévu, (3j) - 


.خير من الله 


Fonrun, رك‎ adj., heureux, Aa. 

Fosse, s. f., trou en terre, is. 

Fosse, tombeau, .قبر‎ 

Basse fosse , cachot obscur et profond, x. 
Fossé, s, m., fosse en long, (SX& pl, .خنادق‎ 


FossErTe, s. f., creux au menton, aux joues, 


Fossette‏ | .غبار Fossette aux joues,‏ .#25 - غرزةا 
23!\L. j Elle a des fossettes aux‏ الحسن au menton;‏ 
.عقد Lost‏ مطيورات jointures des doigts,‏ 


Fossizz, adj. com., .معدنى‎ 
FossOTAGE, 5. m., أفعملك‎ 
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قبول 
.حصّل الدولة الكبيرة 





té. 

. Fort, touffu, A 

Fort, bien fortifié, axe - مخصن‎ 

Fort, rade, difficile, .صعب‎ 

Fort, puissant, [635 - .شديد‎ 

Tabac or, حامى‎ , 0e, .نتن شقيل‎ Beurre 
fort, ë 5 .سين‎ 

Fort, violent, impétueux, ,شديد‎ Vent fort, vent 
violent, .رجي شديد‎ || Forte maladie, .مرض ثقيل‎ 

Fort, grand, me, .شديد - عظيم‎ Une forte 
inclination, .ميل شديد‎ 

Fort, énergique (expression), شديد التعبير‎ - 
.كلام بليغ‎ Il lui a écrit une lettre très-forte en ma fa- 
veur, Lis? .كتنب لم مكتوب مشدّد‎ 

Fort, dur, offensant, .قاسى‎ 

Fort, habile, ماهر شاط‎ 

Se faire fort, s'engager à, قعد ب‎ 0. 

A plus Jorte raison, بالجرق‎ . À combien plus 


forte raison, م بالحرى‎ 


Foaramanr, adv., بقوة‎  !ديدش.‎ 





FoaTanesse, 
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Forza, v.a., prosser , éoraser, كبس .0 لبد‎ 0. 
- داس - .نه دعس - كبس‎ 0. Fouler aux pieds, 
de داس ,4 دصن‎ 0. aus. | Fonte le blé, 
l'orge, etc., opération faite par des bêtes de somme 
et qui remplace le travail du batteur, CR ودس‎ 
Fouler, opprimer, surcharger d'im 
















Fossorsn, v. a. , creuse laterre, غك‎ À حفر‎ 0. 

Fossoraun, s. m., حفار‎ - - SP. 

Fou, ad .مجنون - اجق‎ Foyes For. 

Foupee, s. com., رصاهقة‎ plur., -صواعق‎ 

Foudre de gaorve, grand général, .د أهية - خضبة‎ 

Foupsoxanr, adj, terrible, مثل الصاعقة‎ - 
Sp. .التكاليف‎ 

Fouproven, v. a., frapper de la foudre, صعقق‎ A.|  Fouler, donner un apprèt aux قصر ,اماه‎ O. - 

Foudroyer, sa Âg., ruiner, renverser, | 5e A. خط -.0 خبط‎ 

Fouer, a m., مقرعة‎ pl, زسوط - فرقلة - مقارع‎ Fouler, #مممملط‎ , offenser هه‎ perf, هرس‎ O.- 
plur., blu. رض - .0 كبس‎ 0.11 16 poignet foulé, .بلع مرضوضة‎ 

Faire cliquer so fouet, au بي‎ fu. مدر‎ faire va-|  Fouzæmix, به‎ £., où l'on foule les draps, .مقصرة‎ 
loir, .افتخر- عيل قلبه‎ 1 Fouiaun, s, ,تس‎ qui foule le raisin, .دهان‎ 

Fourrran, صرية سوط .0 جلد  .0 شيط ريه .؟‎ 1.1 Fouroms, sf, ble, 

قصا رمعم Fouson, s.‏ .بطارس - سرخس plante,‏ ,به Fouoine,‏ 

Foucus, s. f., mouvement violeat, emportemgnt, 
.مجان - دفعة‎ 

Fougue, enthousissme, se. 


Fouique, s. f., poule d'eau, ألماء‎ Xe ls 5. 
Fouzuns , s. f., contusion d'un membre foulé, 
.هرسة‎ 

Foun, s. m., Los plan, .افران‎ Four à chaux, 
2 قيبن‎ - HAS | Four pour la poterie, .فسورة‎ 
Founss, adj. رمعم‎ trempeur, .ماكت خلين‎ 


Fougue, ardeur, impétuosité, TE 
[REA 













Fovourux, ,عه‎ adf., plé - à 
Fouize, 3. f., travail fait en fouillant la terre, 


.مكر- خون f., tromperie,‏ به FouRseate,‏ خكاش - حفر 

Fouus-Manoe, s. m., scarabée, Jan; plur.,| Foumsm, v a, العديد‎ eh صقل‎ 0.- 
.جعلان‎ ætr 

Fourzse, v. a., creuser pour chercher, حفر‎ 0.-| Founmissaun, 5. m, .سيو‎ 
نبش - .0 نكش الارض‎ 0. _ | Fouav, رع‎ adj., attaqué de fourbure, .سقط‎ 


Fouasuas, s. f., maladie aux jembes du cheval, 
.سقط‎ 

Fouacue, s. f., instrument à tige ou manche, et à 
deux ou trois branches, 


Fouiller, chercher avec soin, .فتش -.0 نبش‎ 
Fouiller quelqu'un, .نبش حواججه  فتشه‎ 
Fouiller, au fig., sonder, Lx? À. 
Four, a. f., sorte de belette, .قرقدون‎ - 
Fouia, +. a, creuser, x? À. Founcærrrz, s. f., uetemsile de table, 49,2 ; 
Fou, s. f., preme, multitude de personnes, |plur., رملقط شوك‎ plur., .ملاقط‎ 
زجة‎ - pet. Fourcheue du pied du chevel, .فس ر‎ 
Foule de choses, LE} ile. Fouacæow, s. m., branche de fourche ou de four- 
Foule, préparation anx étôffes, .لصبيبط - قصر‎  |chette, Aie - .سن‎ 
En foule , adv., en grand nombre à loi, .افواجا‎ Fouacav; adj., .مقلوق‎ 
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FounnaG8a, v. a., couper, amasser du fourrage, 
العلف‎ po. رادم‎ 0. 

Fouamczun, a. m., جاع العلف‎ - sl); plar., 
.رواد‎ 

pur, Set‏ زعيك m., gaine, étui,‏ .5 رسنعفدمه18 
.غلف plur.,‏ زعلاى ‏ قراب بيث- 

Fourreau d'un chenal, 3. 

Fouaazn, v. a. introduire, كس‎ O.- .ادخل‎ 

Fourrer, au fig., fam., faire entrer dans une af- 
faire, دحش‎ A. حش‎ 0. - se L Fourrer dens 
l'esprit, حط فى رأسة‎ 0. | Fourrer son ner partout, 
st .مشرحاله ف كل‎ 

Fourrer, douner en cachette et souvent, FO) 

Fourrer insérer mal à propos, حشى - .0 حشر‎ I. 

Fourrer, garnir de fourrures, نفروة‎ (pbs. 

افصش رف Se Fourrer,v. réf.,s'immiscer dans,‏ 
- اندحش ف - حشر حاله فى - احثشى فى ,ب 
Jets:‏ 

Se Fourrer, se couvir d'habits chauds, | Aer. 

Founé, &, adj., garni, > 

Fousré, couvert, caché, de 


Fouauun, s. m., .قرأ‎ 








- je. 


Founaten, s m., terme militaire, sous-officier qui 
cherche Les logémens et distribue le pain aux soldats, 
باش متفرق.‎ 

Fouanièaz, s. f., (mettre en) saisir, retenir, 
ضبط على -.0 حاش‎ 1. 0. 

.فرأوى plur.,‏ ز قروة f.,‏ .و رهستهدده8 

Founvoran, v. a, égarer, #5. 

Se Fourvoyer, v. pron., s'égarer, #W'A Lo. 

Foren,s. m., âtre, .مستوقد‎ 8 

Foyer, au fig., siége principal, معمل‎ 

Foyers, au plur., paie, روطن‎ plur., .اوطان‎ 

Fnacas, s. m., rupture avec bruit, éclat, désordre, 
رجة - طشة‎  ظعاش.‎ 0 

Fnacassea, v. a, briser en pièces, دش‎ Oo. ps. 


FOU 


(Hate.‏ ,39 - عرية m., çharrette,‏ .هر مم هده 


Fourgon, perche pour remuer la braise dans un 
four, 291,4. La pelle se moque du fourgon; prov. 
deux personnes ridicules se moquent l’une de l'autre, 
.ما هذا لا لهذا‎ 

Founconxen, v. n., remuer, .حرك‎ 

Fouma, s. f., issecte, رَثْيِلَة‎ plur., .ثيل‎ Fourmi 
rouge, وسيسية‎ plur., pe 

Fouaurerins, s. f., نيل عش نيل‎ D 


FoumiLLeMEnT, s. m., picotement, Jai. 





Fouramiten, v. n., au fig., abonder, شغى‎ A. 

Fourmiller, picoter entre عل‎ et chair, ثيل‎ A. 
- JS. 
© Foumxuse, s. f,, sorte de grand four, j#l;pl., 
.قيين - انونات‎ 

كور - كواثين plur.,‏ زكاثون sm,‏ ,ستعجسهم 
.كير- اكوا رهام 

Fouaxée, s. f., le contenu d'un four à pain, 
Fouani,s, adj., garni, لاداة - ملان‎ LE 

17081631538 3. m., .كران‎ 

Fouaniz, s. m., .موضع الفرن‎ 

v.a., pourvoir de ce qui est nécessaire;‏ عمدو 
Fournir à quelqu'un‏ .551 - جهز ب - قدم اللوانم 
ass.‏ للشى les moyens de,‏ 

Fournir, parfaire, achever, .كيل‎ 

Fournir, subvenir, contribuer à, | Je .اعان احدا‎ 

.فيه كفاية ل ,ععظلدة ,.ه.؟ Fournir,‏ 

Fouaussaun, s. m., qui entreprend la fourniture, 
وموان‎ plur., Ale. 

Fovaxrruas, a رط‎ ce qui est fourni, مووتة‎ - 
.ادا‎ 

Fournitures de tailleurs, boutons, ganses, etc., 





FRA 
Frais, humide, .رطب‎ 
Frais, délasté, مست ربس‎ . 
Frais de coloris .زأهى - نضرء‎ 
Fais, به‎ m., froid agréable, .برودة - طرأوة‎ 
Faus, s. m. pl, dépense, ركلقة‎ plur, كلف‎ - 
؛ مصروق.‎ plur., = Las, Cela est à mes frais, 


.هذا على . المصروى على Lens‏ 


Faatsz, sf, ip .نوت أرضى - نوث‎ 
Fromorse, s, fe, .نوت شوكى - ثيرل العليق‎ 
Faawsorsren , 8. m., .عليق‎ 
Farc, cme, adj. libre, sincère, loyal, جر‎ - 
ابيض القلب - سليم القاب‎ - (lot مخلص‎ - 
١ .خالص‎ . 

Franc, qui a les qualités requises , entier, axe. 

Franc, bardi, aisé, كع .ذبر‎ 

Franc, sans mélnge, AS. 

Un franc mauvais sujet, .معتر خالص‎ 

Franc, exempt de, خالص من - سليم من‎ - 
.معفى عن‎ Lettre franche de port, خالص‎ SX 
LOI .من‎ 

Franc, pièce de vingt sols, .قطعة بعشرين صلدى‎ 








adv. Voyez FRANCHEMENT.‏ ا 


Faanc, que, s., Europée: pie, pp. 
Français, رع‎ adj., .فرتساوى‎ 1 





En bon français, adv., franchement, clairement, 
gb. Parler français, s'expliquer neltement, 
الكلآم‎ +. 

Parler français , avec autorité, menace, 24». 

France, 8. f., .ميلكة قرسا‎ 

FaancHemenT, adv., avec sincérité, .لخلاصسة‎ 
Franchement librement, .باطلاق‎ 

Franchement, avec immanité, .معاق‎ 

Frarcan, v. a, sauter par-dessus, قط‎ O. Fran- 
chir, passer au-delà, passer hardiment, خطى‎ L- 
عدا‎ 0. 1.  مطق‎ A. || Franchir les obstacles, نقذ‎ I. 
ل‎ Franchir les limites, جاوز الحد‎ , 3x. 
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Faacrion, 8. f., action de rompre, كسرلا‎ 
Fraction, terme d’arithmétique, parties égales de 

l'unité, 319$. . 

FacrionNAIRE, adj, (nombre) qui contient des 
fractions, .كسرك‎ 

FRACTURE, s. f., rupture, pe 8 

FRACTURÉ, رع‎ adj .مكسور‎ 

adj. com., aisé à rompre, à se détruire,‏ ر معيو 
1 .سريع at-il‏ 
_Fragile, au fig, sujet à tomber en faute,‏ 

1 .ضعيف - سريع الزلة < 

Fraciciré, s. f., qualité de ce qui est fragile, 
.سرعة العطلب‎ 

Fragilité, facilité à tomber en faute, ia. 

Frac, s. m., morceau, ja; plur., jai 

Ab; .قطع رسام‎ 
تيو‎ sm. + altération par le frottement, +. 
Frai, multiplication des poissons, son temps, 

.كثر و زمن البسارية 
.بساربة - Frai, petits poissons, pre‏ 
. بطراوةا - de‏ البرودة adv.,‏ تيدع 
.ها له Frafchement, depuis peu, (le‏ 
.طراوة - برودة f., frais agréable,‏ به Faaicueun,‏ 
Fratcheur, vivacité, nouveauté du colori‏ 





.نضارة - زهو- 

Fratcheur, maladie causée par un froid humide, 
.رطوبة‎ 

v. n., devenir fort (vent), 3:41.‏ يتيوك 

Faais, ce, adj., médiocrement froid, رطبب‎ - 
Eh - .يارد‎ L'air est frais, الهوا برودة‎ - 
it مرطب‎ Lot 

Frais, fort et favorable (vent), .طياب‎ 

Frais, récent, .طرى - جديد‎ Pain frais, 
خبز , لين ,طرق‎ . | Beurre frais, 399 5. 

Frais, qui n'a pas été fatigué ou employé, جد ثم‎ 
بشوكتة‎ 
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FaanGRise, به‎ f., immunité, säc. . 

Franchise, droit d'asile, LL. 

Franchise , sincérité, candeur, خلاص نيسة‎ - 
قلب‎ M. .صدق‎ 

Francissn, v. a, .صيّر فرتساوى‎ Frauduleux, fait avec frande, .مغشوش - غش‎ 

Se Franciser, v. réf., ضار فرنساوى‎ L Faayé adj. (chemin), درب مسلوك -درب سكة‎ 

.درب فيه انا - plar.,‏ :دراج - m., oiseau, D‏ .8 ددا 

Œarbarie),‏ أبو زراد - درا 
s. f., tissu d’où pendent des filets,‏ ا 


FRAUDEUR, SE,5., .شاش‎ 
FaaupuLeussmenr, adv., avec fraude, .بعش‎ 
FAAUDULEUX, SE, adj. »endin à à la fraude, مكار‎ 5 


.غشاش 








A.‏ فم سكة va, marquer an chemin,‏ عستتو 
O.‏ حك Frayer ; frôler, frotter contre,‏ 

Se Froyer un لنقسه طريق ,موصعم‎ 5 
Faayeun, 8. f,, épouvante, .حون - وهرة‎ 
Farpantz, به‎ f., folie de jeunesse , .جهالة الصبا‎ 


Faspon,s. m., roulement dans le chant, 2 


ie - شراريب‎ ie. 

FranciPans, s. f., pâtisserie, عجيية‎ 

FaarranT, رع‎ adj, qui fait une impression vive, 
,يؤثرف العقل - يشكع'‎ 
FRAPPEMERNT , 3. 00, ضربب‎ FREDONNE, v. ريه‎ faire des fredons en chantant, 
درج فى العنا‎ 

Faicare,s. f., navire de guerre, .فرقاطة‎ 

FneiN,s M, mors, F5 plur., 

Frein , au fig., ce qui retient dansle devoir, js le 

- Abe - Lio. Mettre un frein à sa langue, 

Lie OU Ronger son frein, n'oser faire *‏ لسائسم .صفق Le‏ صقف 

Frapper monaaie , .صرب سكة - ضرب معاملة‎ | éclater son dépit, كظم‎ L 

Frapper, former, «صور‎ Frein du prépuce, .متكك‎ Frein de la langue, 

Frapper juste, atteindre le but, .قيد , رباط اللسان أصاب‎ 

Frapper, faire impression sur, .أثر فى‎ FeLaTen, v. رمه‎ falsifier, غش‎ 0 

Faurvé, رع‎ edj., bien fait, .جيك‎ FaaLaTants, 8. f., altération, .عش البصايع‎ 

Faaque, s. m., habit étroit, .لبس ضيق‎ Faëæ, adj, com., faible, fragile, .واهى‎ 

Faasque, s. f., action extravagante, 0. Fax1ow,s. m., grome mouche ressemblant à la 

زنابيط ,عام ززتبوط - زتابير plur.,‏ ز زتبور guépe,‏ .أخوى Faareaner, LE, adj,,‏ 

Faureamicemnr, adv., SW Ja. 1 DT 

FaaTERNISEn, ب‎ D., خاوى - نواخى - واخى‎ :|  Frezuquer,s. m., homme léger, frivole, امير‎ 
Se. Fan, y. n., trembler d'agitation, ارتعد‎ é 

.ارتجف .0 رجف - .خوة - أخوية Faarenvaré, sf,‏ 


Faarran, v. a, donner un ou plusieurs coups, 
Spy 1.0. Frapper à la porte, دق الباب‎ 9.- 
م0.10طرق الباب‎ frappe à la porte, بيدقوا الباب‎ 
= .الباب ينلد‎ | Frapper sur l'épaule pour cares- 
ser, à .طبطلب‎ 1 Frapper des maios, applaudir, 


Faaraicine, s. m., meurtre, 2 W .قتل‎ Frémir (eau prête à bouillir), .نكتكك‎ 
Fratricide, meunier de son fière, .قاقل أخاة‎ Frémnir de colère, .اضطرب من الغيظ‎ 

Faaupe, 8. ري‎ tromperie, .مكر- غش‎ FaiMisEenT, & m., émotion, tremblement, 
Faaupen, v.2., tromper, 0. .رجفان - ارتعاد‎ 
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FaéTILLANT,E, adj., DE: 
Faéruumenr, 8. m. fam., رعص‎ 





FaérTizLen, v. a. fam., s’agiter vivement, رعص‎ A. 
1 FeTiN, s. m., menu poisson, .بساربة‎ 

Fretin, au fig., choses, êtres de rebut, بواز‎ ٠ 

Fauré, 8. f., .هشاشة‎ 

FalgLe, adj. com. , qui se peut aisément réduire - 
en poudre, هش‎ 

FalanD, رع‎ adj., qui aime les bons morceaux, 
At. 

Friand, délicat au goût, .الذيذ - طعم‎ 

Farammise, 8. f., amour des bons morceaux, 
والنواعم‎ ei Lens 

Friandires , sucreries, etc. , .حلاوبات‎ 

العية مير رتس .9 Facanpav,‏ 

Faicassée, s, f., viande fricassée, .قاورمة‎ 

FRICASSER , V. a, طبن قاورمة‎ 0. 

Fame, s. f., terre inculte, أرض بلا فلاحم‎ - 
She. . 

تريخ - شف ربك f., frottement,‏ مه Facrion,‏ 

Fncriomnen, +. 2, faire des frictions, مرج‎ - 
فرك‎ 0. 

Faiceux, se, adj., تراد‎ 

Faous, 8. m., grésil, brouillard, froid, & Lee — 

Farnouvr, 2, adj. fort éveillé, .بطران.‎ Faire le 
fringant, بطر‎ 0. 

Fairsa, v. ره‎ chiffonner, gâter, .عفش - دفكك‎ 

Friper, manger goulument, خم‎ L 

Friper, au fig fam., dissiper ) son bien ( en débau…. 
ches, ماله فى الفسق‎ il 

Fairenre, 8. f., vieilles bardes, .عسقية‎ 


Se jeter sur la friperie de quelqu'un, en médire, 
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Faèr®, s. m., grand arbre, ديسش بوداق‎ 
.شجرة لسان العصاهير-‎ Graine de frêne, 
العصافير‎ ju). 


pe‏ رسام f., égarement d'esprit,‏ .8 عتمتستو 





Frénésie , au fig., emportement, ..جلة - عزرة فح‎ 

FRÉNÉTIQUE ر‎ ad). com. , atteint de frénésie, مسر سم‎ 
- رسام‎ pe) .يه ذا‎ 

Frénétique, farieux, .معز رن‎ 

FaéquEmmunr, adv., souvent, بكثرة‎ - JS 8 

Faquence, s. f., DAS. Fréquence da pouls, 
est .سرعة دق‎ 

Fnéquenr, رع‎ adj., qui arrive souvent, 39% - 
.كثير الوقوع‎ 

FniqQuenrarion, 9. f., commerce d'habitude, 
.اختلاط مع - معاشرة‎ 

FRÉQUENTER, v. 
avec, pile .اختلط مع‎ Fréquenter, visiter souvent, 
الى عن نردد عليم‎ 33ÿ. || Fréquenter un endroit, 
ex لفى‎ 

Faéquenré, رع‎ adj. (chemin), مسلوك‎ D. 
Maison fréquentée, .بيث مطروق‎ 

Faène, sm, ——<t ذأ‎ plur:, اخوة‎ 
et .أخوآن‎ Voire véritable frère est celui qui vous 
donne de bons conseils, أخوك من صدقك فى‎ 
soi}; prov. || Souvent votre véritable frère n'est 


, avoir un fréquent commerce 





pas celui qui est né d'une même mère que vous, 
رباع لم تلك امك‎ prov. | Frère de lait, 
داع من الرضاع‎ y 

FResque, رط به‎ peinture sur la muraille, اتصوبير‎ 
Le .على‎ 

Fessune, s. f., le cœur, la rate, le foie et les 
poumons, .معلاق‎ 

Faur, », m., louage d'un bâtiment, S;+ LS. 


Fréten, v. a., donner un bâtiment à louage, 


.افتكر القديم Fréter un bâtiment , le prendre à‏ .أكرى مركب 


Fapisn, ÈRE, 5, LS: plur., is. 


:أستكرى مركب ,عوددها 
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Froëd, plat, sans intérêt, sans expression بارد ر‎ - 
.من ضير معنى - بلاطعية  مقتل‎ 7 

Froid, qui ne garantit pas da froid, .خفيف‎ 

For, s. m., l'opposé de la chaleur, ترد‎ Avoir 
froid, gagner da froid, برك‎ O.|| J'ai fioid, .انا بردان‎ 
HI fait froid, .الهوا بارد  الدنيا برد‎ 

Froid, au fig., air sérieux et composé, 32,3. 

A Froid, .كله‎ , sans mettre au feu, .على البارد‎ 

Faorpewenr, .عله‎ en exposition froide, ف المرد‎ 

Froïdement , an fig., d'une manière sérieuse, ré- 
sertée, لبرود‎ . 

Fnomeun, s. f., accueit froid, برادة‎ - Aa. 





.برد برودلا الطقس f.,‏ .8 رعهههدمدم 


.رضرضة m.,‏ .5 ان 
.رضرض Fnoissen , v. a., meurtrir,‏ 
.مرمظ Froisser, chiffonuer,‏ 
8 .رضة Fnoissune, s.f.,‏ 
FaôLen, v. a., toucher légèrement, à I.‏ 
Un fromage,‏ .جب - جين FRoMAGz, 5. m.,‏ 
Faomacente, 8. f., Ales.‏ 
Faowenr, s. m., la meilleure espèce de blé,‏ 
Froment concasé, bouilli, séhé,‏ .حلظة - 37 - 
Fro-‏ | . بليلة Froment bouilli simplement,‏ || .برغل 
ment encore tendre et grillé légèrement au four,‏ 
.فريك 
.فبات Faownracée, adj., (plante), A‏ 
تعرقص FaONCEMEnT, s. m,, (des sure),‏ 
pliser meou du linge,‏ ره v.‏ 0 
.كرمش اللبس بالكى 
- عرقص Froncer, rider le soureil, plat‏ 
L‏ عبس bas‏ وجهه 
Faoxcis, s. m., plis à une étofe, :‏ 


Fnonps, 5. f., .مقلاع‎ 





















بسيئى وبيله برودية , [My a dela fraideur entre nous‏ .(جرء 


FRO 


Faon, Ne, 3., voleur adroit, fourbe, 4; 
شرطية ,سام‎ - Jus. 
Fripor, adj., qui à l'air coquet, éveillé, دس‎ - 


.شقى 
-.4 لعب ١‏ عليم ملعوب v. a. aus‏ 00 


a.‏ نصب على 


FaIPonEntE, 5. f., Que — var; plur., 
.مناصب‎ 
رعسم‎ ve, قأن‎ 1 
Frire, vo, .انقلى‎ 
Fair, رع‎ adj,, .مقلى‎ 


Faise, 8, f. (cheval de), t. de guerre, piège de bois 
garnie de pieux ferrés, ث) شلكك فلكت‎ 
Frise, s. f., ornement d'architectnre, فر رجز‎ 


5 .فار بز 
- جيعد الشعر boucler les cheveux,‏ ريه Fatsæn, v.‏ 


JA pp 0. 


Friser, v. ,به‎ être frisé, الشعر‎ md, pl. 


ur. 





Friser, v.a., effleurer, مس - .1 هف‎ O. 

Faisé, adj, جعد‎ 

Faisson, s. m., tremblement causé par le froid, 
رعش‎  ةفقفق.‎ Frisson de fièvre, نفاض‎  ةضفن‎ 
- .بردية‎ || Frisson de peur, رعش‎  ةبرعشق.‎ ' 
.ارتعاش‎ 

Fntssonmen , v. n., avoir le frisson, .أرتعش‎ 

FaisuRE, 8. A) .سبسبة‎ 

FarriLuaine, 8. f., plante, الجل‎ 

Fairuas, s. f., action et manière de fire, .قلى‎ 

Friture , chose frite, .لدم - مقلى‎ 

Faivoue, adj. com., (chose), JL. “Homme fi. 
vole, .رجل خفيف العقل‎ 


., caractère de ce qui est frivole, 


FALSONNEMENT , 9. M, 
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FaIvOLITÉ, s. 
هفق‎ - Xi. 

Faoc, به‎ m., habit de moine, .ثوب الراهب‎ 
Quitter le froc, ثركك كهنوتم‎ 0. 

Faoib, رع‎ adj., privé de chaleur, Sb. 


3 FRO FRU 


FRONDER, v. a, jeter avec um fronde, 
حذى بالقلاع‎ 

Fronder, au fg., blâmer, critiquer, .عيبب على‎ 

FaonDeun, s. 5 .ضراب مقلاع‎ 


Faorraux, s.m., celui qui frotte les planchers, 
.مساح‎ 

Frotteur, celui qui frous les homes au bein, 
Ur - .دلاك‎ 

Frorrorm, s. m., ce qui sert pour froiter ou es- 
suyer, x, Frottoir de bain, .كيس‎ 

Faucrmearion, 8, f., il. 















Frondeur, au 8g., qui blème, ne. 

Faowr, به‎ m., haut du visage, (pie - جبية‎ - 
Front, face d'une armée, .وجه السكر,‎ 
Front, grande hardiese, .وقاحة‎ IL n'a pas le 


Faucrinien, v. ره‎ au propre et au fig, ul. Faire 
fructifier s08. argent, l'employer avantageusement , 
V4 
SL pe شاش‎ 


Faucrgurmenr, adv. , utilement, ÿ 43. 


front de se montrer publiquement, , ما له وجة جد‎ 
.بين اللاس‎ || 1 n'ose plus lever le front, 
Se له رآ راس‎ # Le. ل‎ De quel front oserais-tu 
lui demander? … nie .باى وجة تطلب‎ 
De front , adv., par-devant ; .من قدام‎ 
De front, côte à côte, سوأ‎ - Sol, فى صف‎ 
Faonrar, adj., gx) خض‎ . Foyers متمد‎ 
Faorriène, s. f., limites d’un état, .حدود مملكة‎ 
FaonTiènE, adj., place), ثغر‎ ; plur., .تغور‎ 
Faowrisrice,s. m., face de bâtiment, gs ls. 
Frontispice, titre de lime, .اول الكتاب‎ 


FaucgBrux, se, adj. pvte - .مفيد‎ 

Fauga, رع‎ adj., qui se contente de peu pour sa 
nourriture, متنقشف‎ - JW .زهيد‎ 

Fragal, simple, peu abondant (repas), عفيف‎ JS). 

Faucazewenr, adv., avec frugalité, ii. 

FaucauiTé, s. f., qualité de ce qui est fregal, 

Frugalité , tempérance, زهادة‎ - 

Fauoivone, adj. com., ,يعيش من الثياث‎ 

Faur, s. m., فاكية‎ ; plur., 4915 - ,مساح زثير‎ 
lol. 


Fruit, au fig., résultat, #5. 





FnonTon , s. m., ornement au frontispice d’un édi-| 
fice, au-dessus d'une porte, .قوصرلا‎ 

FROTTAGE, وطاق‎ 

Faorramenr, ب‎ m., colision de deux corps qui Frait, utilité, profit, Xaik; plur., منافع‎ - 
se frottent, .فايلة - حك - انلاطم‎ Quel fruit en avons-nous retiré? 

Faorten, v. a., toucher en passant et repassant| aie Lait .ايش‎ 
dessus, حكث -.0 فرك - .4 دعكثك‎ O. Frotter le linge| رس‎ enfant, .جل - ولد‎ Jusqu'à عه‎ que cette 
en le lavant, 2  فكعم.‎ || Frotter pour polir, | femme soit délivrée de son fruit, Os is 
meuoyer, A. | Frotter les hommes au bein, [Lilo All, 

PASS Faurrien, s. m., lieu où l'on conserve le fruit, 
dé enduire, oindre, .بيث الفواكه .0 ذهن نب‎ 1 
Frotter, au fig. fam., battre, قشر‎ 1. Fruitier, qui vend des fruits, ذاكههانى - فكهانى‎ 
Se Froter, v. pr. fam., au fig, s'auaquer à,|- .يقال خضرى‎ 

Fruitier, adj. , qui porte du fruit, pet.‏ .احتتك فى 
Sel Fausraaromme, adj. com., a".‏ .احتكك نب Se Frotter contre, v. réf,‏ 


frotter les mains, del, .فرك‎ FRUSTRER, V. 2, priver, DS - ناجرم‎ 
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Fouaus, s.m., .شريب ذخان‎ 












Fucrnir, IVE, adj., qui est on fuite, هارب‎ 5 
.هربان - طافش‎ Onde fugitive, .ماء جارى‎ 

Fugitif (ouvrage d'esprit), à .شارد‎ 

Fun, v. a, éviter, بعد عن .0 هرب من‎ 0.- 


Fuxœux, رجه‎ adj. , qui envoie des vapeurs à la tête, 


Fou, s. 





Endroit où l'on jette‏ .زبالة - زبل 





le fumier, .مزيلة‎ 
Fuamroarion , s. f., .تبعير - نهبيل‎ 
Fumise, s. m., ouvrier qui empêche les chemi- 
nées de fumer, المدأخن‎ pe 
FoxamauLe , 8, danseur de cordes, تهلوان‎ 
رع عمط‎ adj. com. , des funérailles, | Ge. 
. pl, obsèques, وجنازة‎ plur., 


sie À. Fuir le vice, .اجتنب الرذايل‎ 

Fair, v. n., courir pour se sauver, افهزم‎ = 0. 
هرب - .1 قر-‎ 0. 

Fuir, différer, ,تعفساة‎ Je. 

Fuir, passer vite, مر- .1 فر‎ O. 

Für, couler par une félure, خمر‎ 1. Fuir, laisser 
couler le liquide, فقط‎ - 2, A. 

Se Fuir, v. réf., au fg., is هرب من‎ 0. 





FunÉRAILLES, 9. 


.بخص sd), al‏ , ممسس سي 
- سوه - ردق Funesrs, adj. com., sinistre,‏ 
سن 


.اول à meouns, adv., à mesure. JL‏ 7 ملي 


Fur, s £, 298 - )5. Metro en fuite, هرب‎ 


- هنم‎ 
FoLmimarion, s. 5, promulgation des bulles, 

.منادية. اوامرالبابا 

Fulmination , explosion par le feu, .أنشعال‎ Fuxer, s. m., petit animal du genre des belettes, 

: .عريسة - عرسة 

Foneten, v. 0, chercher, ai - .تش‎ 

Fuasua, s. £, frénésie, colère violente, 


Forums, v.a., publier avec formalités, PSS. 

Fulminer, au fg., ‘emporter, 4). 

Fulminer, en parlant de l'explosion faite par le feu, 
Jatil. 

Fumaoz, 5. m., action d'exposer à la fumée, 

Fumanr, رع‎ adj., qui jette de la fumée, .مدن‎ 

Fowée, رك بق‎ vapeur qui sort des choses brülées, 
.دخان‎ 

Fumées , au plur., vapeurs qui s'élèvent au cer- 


veau, La? - ds). 





- جنان‎  ديدش‎ us. 
Funisonn,z, adj, € د‎ QT .مسعور-‎ 
Fume, s. f., emportément, .هيجان 5 غشيرة‎ 
Furie, سه‎ fig., femme méchante, غولةٌ‎ - 
للغاية‎ SN .امراة ردية‎ 
Fontsuseæenr , adv., avec furie, بفشيرة‎ . 
Fonmux, 8, adj., en furie, € - be - 


Furieux, violent, 333%. 





Fuuxa, v. a. , exposer à la fumée, .دكن‎ 
Fumer, prendre du tabac en fumée, اشرب ذخان‎ 
Fumer la terre, y répandre du fumier, JS. 
Funer, v. n., jeter de la fumée, ve. 


Funoncue, 8. m., clou, La - AL. 

Funrar, 1v8, ndj., qui se fait à la dérobée, 
.بالخفى - فى الدش‎ 

Fosriveuasr, ndr., à la dérobée, سرقة‎ - 
بالخفية‎ . 


Fumanon, s. m., charbon qui jette de la famée, 


فم ردى 


Fuxsr, 5, m., odeur, راجحة - طيب‎ AXES Fusaw, s. m., ou Bonnet à Prêtre, arbriseau, 


Fouxrasss, s. L, plante, pb. .افونوس - عرقية الراهمب‎ 
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Foson, s. f., liquéfaction, سبكك‎ - A TS. 

Fusrer, s. m., arbrissean, .شجر بزر قطوذا‎ 

Fusroarion, of, .صرب المقارع‎ 

Fosnes, va, ضرب بالقارع‎ 2. 

For, s. m., bois sur lequel on monte un fusil, un 
pistolet, .خشب طبنية - خشب بندقية‎ 

Füt de colonne, .طول العامود‎ 

Furae, s. f., forêt composée de grands arbres, 
.حراش .دام : حرش‎ 

FuraiLce, s. f., tonneau, Qi plur., UV. 

Furauxe, s. £,étoife, JUS .قياش قطن و‎ 

Furé, ر.زقة رع‎ fn, قطن‎ - Ut 

Furie, adj, com., frivole, هفق‎  لطاب.‎ 

Furiiré, 6. f., frivolité,, .هفق‎ 

Futilité, bagatelle, JEU .هلسة - شى‎ 

Forum, رع‎ adj, à venir, ST .مستقبل‎ 

Furun, s. m., terme de gram., الزمان المستقبل‎ 

Le futur, celui qui va se marier, .عرس‎ La fo- 


.عراس lur.,‏ 5 عروش - عروسة ture,‏ 


FoyanD, ر.زقة رع‎ D. 
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Fossau, s. m., pelit instrument pour filer, زمغزل‎ 
plur., .مغازل‎ Fuseau pour tordre le fl, زميرم‎ Pl 
pe 

Fusér,s. رك‎ fl autour du fuseau, تشيوطة‎ pl, 
.شياميط‎ . 

Fusée, pièce d'artifice, ,فشاكة‎ Fusée volante, 
ei plur., ابو قصبة - صواريخ‎ cb. 

Fusen, v. n.,8e répandre, #5]. 

.ذوبان ‏ سيعان ,ع .8 Fusmerré,‏ 

Fusisre, adj., qui se peut fondre, s 
.بذوب‎ 3 

Fusi.,s, m., briquet, قذّاحة‎  دنز.‎ 

Fusil, arme à feu, AS; plur, بندق‎ - 
dsC; plur., ز بارودلا - مكاحل‎ plur, بارود‎ 5 
ICS. Fusil à un eoup, .بندقية مفردة‎ | Fusilà 
deux coups, .بلدقية “عجوزة‎ | Un coup de fusil, 
En 

Fusiuen, s. m., fantasin armé d'un fusil, 
بواردية ,.عمام : بواردى‎ - AC .حامل‎ 

Fuszzans, به‎ f., coups de fusil, .طلاق ارود‎ 

FusiLLen , v. a, tuer à coups de fusil, .بلدق على‎ 
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Gabelle, lieu où l’on vend le sel, = Le. 


Gamow, #. m., sorte de panier, A &3; plur., 


GAB 


G, s. m., septième leure de l'alphabet français, 
السابع من لاللف با‎ pal 


Garane, s. f., bateau large et plat pour remonter | .ققفف‎ 


6 
Gacue, s. رك‎ pièce qui retient le pêne, duo - 


29 


Ft 


les rivières; navire de charge, قياسة‎ ; plur., قبايس‎ 
- .مركب جولة‎ 


Gaseus, s. f., impôt sur le sel, Pal .ميق‎  Gacaen, va, détremper, خلط بالموية‎ ©. 
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Gagner, se rendre quelqu'un favorable, أكتسب‎ 
- استيال اليه‎ - Cut. له عرق اخضر‎ Joe 4. 
Gagner un juge, le corrompre, .برطل القاضى‎ 

Gagner, acquérir, obtenir, ظفر‎ 5 55 0: 
- JU 4. حصل على‎ 4. Gagner la béatitude éter- 
nelle, .ظفر بالسعادة للابدية‎ | Gagner l'affection de 
quelqu'un, قلية‎ CL 1. 

Gagner, prendre un mal, اتعدي من المرض‎ - 
.أعثراة امرض‎ 11 a gagné la fièvre, .اخذته البردية‎ 

Gagner pays, fuir, هرب‎ 0. 

Gagner quelque chose sur quelqu'un, obtenir de, 
.أرضى أحذا ل‎ Je mai rien pu gagner sur lui, 
.عجزث عله‎ 

Gagner, faire des progrès, تقدم‎ Le poison 
gagne, pénètre, سق » .0 3 السم‎ A. Le feu 
gagne la maison, النار الى البيث‎ cd, 

Gagner, mériter, .استحق - استاهل‎ 

Gagner, arriver à, الى‎ Jo, - فى‎ Je À. 
Gagner chemin, قطع الطريق‎ 
différer, به قطع الزمان‎ 


Gagner les devants, gagner quelqu’un de vitesse, 


. [| Gagner du temps, 


aie O. - روج عليه‎ (Kasraouan). 
Gar, 2, adj., joyeux, ميسوظ‎ - v- .بطران‎ 


Visage gai, Ds ds. 


Gai, qui réjouit, clair, bien situé, ل‎ 


, 
NEC 
Temps gai, serein et frais, .هوا مرطب القاب‎ 
Gaïac, 8. ريم‎ arbre, حظلب القديسين‎ - 
.خشب لانبيا‎ 
ر«تصطيع‎ adv., avec gaité, LUS. 
Gairé , s. ري‎ belle humeur, xt LUS is 
Se mettre en gaité, CT. ١ 
Gañté, paroles, actions folâtres, خلاعة‎ - lus. 
Gatté, vivacité, .تشاطة‎ 
Gafté, enjouement du style, ALL. 


De gañté de cœur, ae من غير‎ 





GarztanD , رع‎ adj. fam. , joyeux, -مطوع 35 بطزان‎ 


06046 


Gächer, au ريهظ‎ faire mal, salement, .خض‎ 






Gacmeux, se, adj., boueux, sale, جل‎ 585 

Gacmis, 3. m., saleté, boue, لاصة‎ - Al 

Gdchis, au fig, as. 

Gavour, s. f., matière fécale, |,&. 

Garve, sf. perche avec un eroe, عصايم طويلة‎ 
خطان‎ Lu, فى‎ 

s. m., ce qu'on livre pour la sûreté d'une‏ رعميع 
Mettre en gage,‏ . رهون et‏ رهان plur.,‏ ز رهن dette,‏ 
I Je lui ai donné cela en‏ .4 رهن الشئ عند احد 
prenant en gage un objet de même valeur, aa‏ 
.بعد اعطا الرهن Sur gages,‏ | .هذا فى dis‏ 

Gages, assurances, preuves, lt; pl., .شواهد‎ 

Gages , au plur., salaire, جامكية‎ ; pl, جوامك‎ 
- Robe; pl, علايف‎  ةرجا.‎ 





Gacen, v. a., donner des gages, Ale رقب له‎ 
عيل له جامكية‎ +. 
Gager que, v. n., parier, .تراهن يدم على -راهن‎ 
Combien veux-tu gager? لاإيشس‎ y! من‎ 
GacEuR, رمه رظة‎ 0 gage souvent, .مراهن‎ 
Gaceune, s.f., , .مراهنة - رهان‎ 
Soutenir la gageure, au fig, persister, تبك‎ 
Gacmanze, adj. com., um. 
Gacmanr, رع‎ adj, qui gagne, كاسنب‎ ol. 
Gacxz-Daxien, 5, m., porte-faix, etc., Je. 
Gacx£-Paix, ce qui fait gagner la vie à quelqu'un, 
الرزق - كسب العيش‎ LL 816: est ton gagne- 
pain, باب رزقكك‎ AGIT. 
يسمي‎ v. ريه‎ faire quelque gain, SE - 
3 JA. Gagnéz-vous ou perdez-vous? ; jus أنث‎ 
مول كلا خسران‎ vantele marché quand on y م‎ gagné, 
زما بيد اح السوق لامن رد‎ prov. || Qu'avez-vous 
. Ééarestuss ملم‎ CE) = ايس نلث منم- ايش‎ 
سس أستفدت معه‎ 1 Gagner la bataille, غلب‎ I. - 
ral - كسب‎ 1. | Gagner sa vie en travaillant, 
يديه‎ Jéts .تقوت‎ 


GAL 


GaLanTiN, s. m., ironiq., ridiculement galant, 

Gatsanuu, 8. m., plante; sa gomme, قناوشق‎ - 
.قصلى - قدا‎ 

Gare, 5. f., maladie de peau, .جرب‎ Plus mé- 
chant que la gale, ps} أعدى من‎ (pror.). 

Gazon ou Gazsc, 8. m.,rue de chèvre, plante, 
Val .سداب‎ 

GaLémiQue, adj. com., جالينوس‎ sh .على‎ 

Gazénisue, a m., doctrine de Galien, رأى‎ 
.جالينوس الطبيب‎ 

Gazérisrs, adj. com., .من ججاعة جالينوس‎ 

Gaztorsis, s. ms plante, .راس = جلي‎ 

Gauher, ركه‎ bâtiment à voiles et à mag hé 
plur., .أغرية‎ 

Galères , punition des malfaiteurs, مركب الجر‎ 
.قصاص المجرمين‎ 

Gaière, au fig. fam., état, travail pénible, ii. 

Vogue la galère! risquons! ما لجرى‎ (5e. 

Gazæmm,s. f., longue pièce d’un bâtiment, مرمشى‎ 
5 ED Galerie, allée de communication, je. fl 
1 Galerie, balustrade qui règne autour d’un minaret, 
شرفة‎ . 

Galerie, au fig., auditeurs, ns). 

GALÉRIEN, s. m., condamné à ramer, LS - 
عليه بالقدنى‎ pride, 

Gazer, s. m., caillou, .حصالا البج ر‎ 

Gazras, s.m., dernier étage, طبقة‎ sl. Galetas, 
logément misérable, (y. 

Gazette, s. f., gâteau plat, .قرصةٌ‎ 

Gazaux, su, adj., qui a la gale, :اجرب‎ fém., 


Lys: plur., .جربان - جرب‎ 
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.شوبة خارج ‏ فالث شوية ,مانا مم مه Gaillard,‏ 

Gaillard, bardi, éveillé, معغلص‎ . 

Gaillard, sin, dispos, .نشط - مبسوط‎ 

موضع مرشقع Gattzan», sm. terme de marine,‏ 
.فى سطى ا مركب من مقدمه و موخرة 

Garzranoewenr, adv., joyeusement, ملاعة‎ . 

Gautannise, s. £ fam., gaité, .بطر خلاعة‎ 

Gaillardise, paroles un peu libres, كلام فالت‎ 5 
كلام شوبة فاحس‎ 

Gain, s. m., profit, .رم - كسب مكسب‎ 

Gain, heureux succès, victoire, jäb .نصر-‎ 

Gaie,s. f., étui, SNS; plur., :قراب - غلف‎ 
plur., .قرابات‎ 

Gateren,o, m., قرايات‎ el. 

Gaza, 8. m., fête, festin, ولام رسام زولة‎ 

Gatacrirs, 6. m., ou pierre de lait, جر اللبن‎ 

.نظروى - بظرافة Garaumenr,adv.,‏ 

Gazanca ريم قر‎ plante, VE. 

Gatanr, رع‎ adj., galant homme, homme probe, 
civil, etc.; de conversation agréable, -رجل اماثل‎ 
زادمى‎ plur., ph 

Homme galant, homme qui cherche À plaire 
aux dames, وعتدور‎ plur., زعايق 5 غنادرة‎ plur., 
.عياق‎ Femme galante, qui a des intrigues de galan- 
terie, .قهرم مانم‎ 

Galant, agréable, de bon goût, .ظريف- شلبى‎ 

Vert galant,, vif, alerte et robuste, =K> .ابن‎ 

GALANT, 8. M., amant, .معشوق - “كتونب‎ 

GALANTERIE, s. 1, agrément, etc., ظرافة‎ 5 
حلاوة‎ - xls. 

Galanterie, manières agréables , empressement au- 
près des femmes, Ÿ, 26  ءاسنلا .مغازلة‎ 


Galanterie, commerce amoureux, 3 مسايرة الجر‎ | Brebis galeure, ou fig, جرباء‎ bio. 


Gauzés, s. f., nom de pays, .يلاد الجليل‎ 


Gatnuraée, s. Eros Ses .طبيم‎ 


- Al. 
Galanterie, pet présent, à 5». 
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Gatmarns, .و‎ m., diseours confas, مهاثية‎ -| réprimender, lui dire des injures, .تهدل‎ Changer de 


grmme, au ريق‎ changer de conduite, .أنقلب‎ 
Garaeue, رك .م‎ mächoire inférieure da cheval, 
.فك اسفل الفرس - حنك العصان‎ 
Ganache , au fig. fam., qui a l'esprit lourd, تنبل‎ 
5 شقيل الدم‎ 
Garon, s. © , Le .أكلة-‎ 
Se Gancaaxen, v. pron., عطيب‎ A. 
Ganonmeaur, 58 , adj, .عطبى‎ 
Gaxs, 3. f., cordonnet de soie, d'or, كيم‎ - 
Gaxr, 8. m., ce qui couvre la main et les doigts, 
Souple comme un gant, traitable, soumis, .مهارد‎ 
En avoirles gants, être le premierà, كان أول من‎ 
Jeter le gant, au fig., défier, طلب للقتال‎ 0. 
Remasser le get, برز له خرك الشر مع‎ 0. 
به رومتصصجيع‎ f., ou Campanule, plante, .جرسة‎ 
GanTELET, 8. m., sorte de gant revêtu de fer, 
.كفوف حديد‎ 
Carta, sf, بصاعة كقوف‎ . 
Gawrren, àns,8, .نياع كقوف‎ ٠ 


Gamaxce, s. رع‎ plente, فقول‎ - 





Garant, eu fig., جعمخمة‎ dans lequel on a puisé un 
fait, un passage, Sa. 

Gaurni, ,ع‎ adj, مكقل‎  لوقكم.‎ 

Ganamis, .د‎ f., obligation de garantir, كالم‎ - 
3GL. Garantie ropentir, ندامة‎ DUT, prov. 
arabe, pour dire : 11 ne faut jamais répondre de per- 
soane. 

Gasarrm, v. ريه‎ se rendre garant de, كقل‎ ©. - 
S تكفل‎ pures 5% 0. 

Garantir de, préserver, صأن من‎ 0. 

احتيى من - .1 جى شفسة ,14 Se Garanéir, v.‏ 
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.غلا بيسن pl,‏ زغليون ,تممه Gauon, 8. m.,‏ 

Gauors, .و‎ f., long bateau couvert, à ; رتسام‎ 
55 plur., .براش‎ 

Gaz, 8, f. {noix de), F2 

Gauuican, ne, adj. qui concerne l'église de France, 
الكنيسة الفرنساوية‎ ur. 


.لفظة فرنساوية ,.س.ة,#ممعمسع ‏ . 








adj. eom., tiré de la noix de galle,‏ رعموسسيع 

Gate, s. m., plante, .عاليو ن‎ 

Gaocme, s. f., chaussure très-élevée en bois, 
قبقاب‎ plar., .قباقيب‎ 

GaLon, 3. m., tissu épais de soie ou fil, .شربظط‎ 
Galon d'or, .اتديشه صقرا‎ | Galon d'argent, 

Gazowren, v. شريط ريه‎ Lo. 

Gazon, نه‎ m., sflure d’un cheval qui court, 
- .ركس‎ 


GaLoraps, 3. .رمحة‎ 


رع 


GaLorER, v. a., mettre un cheval au galop, .ركض‎ 

Galoper, v. n., aller le galop, رع‎ 55 VS) o. 

Galomx, s. m., petit commissionneire, .ضيبي‎ 

Galopin, popul., homme de néant, .معتر‎ 

Gawanz .ةر‎ f., saut, à. 

Gamanza, v. n. fau. , faire des gambades, bo. 

Gawsriies, v. n. fam., remuer sans cesse les 
jambes, ef >» 0. 

Gammux, s. f., grande écuelle, ,ÿ>Le; par. 
.قصعة. - مواجير‎ 

Gamin, م له‎ fem. , marmiton , صحون‎ Jls. 

Gammes, يه‎ f., table des votes de musique, 3,319 
«الوسيقا‎ 

Chanter لسسع ما‎ à quelqu'un, سه‎ 66. fam., le 

I. 
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Gance, s. £., prostituée, خاطية‎ ads Lo. Gaave-Bourioue, #. £., ce qui reste long-temps 
Gançow;s. m., enfant mêle, ز صبى‎ Pl; صبيان‎ . [en boutique, .عفش الحاصل‎ 


Gaanr-Gusss,s. m., اليد‎ JU, .جارس‎ 
Ganns-Côre, 5 m., milice qui garde les côtes, 


Garçon , célibataire, عزب‎ ; plur., .اعزاب‎ 
Garçon, valet, ouvrier, ve; plur., ot. 


Gançormine, ب‎ f., fille qui fréquente les gar-| البر‎ (HS. 


Ganps-Des-SCAUX, s. m., ختنام‎ pl. 

Ganps-pu-Conrs, 8. m., .“حارس السلطان‎ 

Gaapz-Fau, s. m. .حاجز للثار,‎ 

.درا يزين - حاجز s. m., balwtrade,‏ رمه «مميع 

توكيل الخرج - sm, jet‏ ,«قدم يه ةمدع 

Ganpe-MALADE, 8. cOm., .خدام مريض‎ 

Gaaps-Mancra,s. m., y. 

Ganve-Manrme, s. f, garde de l'amiral, ji 
LL .قبطان‎ 


.صبية ,صمو 
.جرس - جراسة s. f., action de garder,‏ رعمميع ‏ * 
JS.‏ العرس À.‏ حرس Faire la garde,‏ 

Garde, gens de guerre qui font la garde, حرس‎ - 
.غفر- حراس‎ 

La garde, le guet, ceux qui le font, طوف‎ - 
Cats 8 

Garde, femme qui garde ua malade , (+35 LA 
وتنداريه‎ gent 


Garde, commission de garder, his - أ.محافظة‎ . Ganne-Maunie, sm, الفرش‎ Xe. 


.عفر اهل البلاد ,€ .8 Ganna-Nariomaze,‏ 

Ganve-Rosr, به‎ f., lieu où l'on serre les hardes, 
ces hardes, .خزنظ الملبوس - صلدوق اللبس‎ 

Garde-Robe, lieu d'aisance, 1 

v. a, conserver, bis 4. - LC -‏ رمممد6 
Garder sn gravité, as his.‏ .استحرس على 

Garder, retenir, حاش‎ 0. - ane .أبقى‎ Gardez 
cela pour vous, .خليه عندك - أبقية معكك‎ 

Garder, réserver pour un autre أبقى الى ,نمسم‎ 
Sd .غير‎ 

Garder, rester dans, فى‎ 335 O. 

Garder, veiller à la garde de, حرس‎ À. -) 0. 
Garder une forteresse , ai)! ..حافظ‎ | Garder un ma- 
lade, المريص‎ Je 0. - المريس‎ 6513. 1 Garder an 
troupeau , Fr) HA 

Garder, protéger, حى‎ LA 

Garder, préserver d'un mal, من‎ his A. Dieu 
m'en garde!’ (je n'ai point commis cette faute), 


Donner en garde. Voyez Conrisn. 

Garde, protection, .حراس - جاية‎ À la garde 
de Dieu, حراسم الله‎ ($. 1 Que Dieu l'ait en sa 
garde, JUS الله حرسم الله‎ «his, 

Prendre garde, avoir soin, avoir l'œil sur, 
على‎ gsm, فى -. دار بالم على - يوعى‎ 5. 
| Prenez garde à vous, اوعى - دير بالكك  أحذر‎ 
- .|أصعى‎ Prenez garde à cocheral, ياك و الفرس‎ 
- ul .يالك و‎ 1 Être sur ses gardes, 
كان على حسذر‎ 0. 1 Se mettre sur ses gardes, 
أخد هدرة‎ 0. | Mettre quelqu'an en garde contre, 
.حذرة من‎ I Je n'ai garde, ونه 11 | .استغفر الله‎ garde 
de (il est trop fin pour), .هواشطر من أن‎ 

Se donner de garde, éviter, se précautionner, 
.حاسب على نقسه .4 حذر من‎ 

Garde d'une épée, d'un poignard, .فبضة‎ 

Ganve, s. m., homme chargé de garder, ui: 
plur., حراس‎  ظفاح.‎ Garde de douanes, .وقافى‎ 


Ganvr-Avancée, ر؟ بن‎ terme de guerre, .استفقر الله - جاشا وكلا | اطراف‎ | Dieu nous garde d'un 


pareil malheur, .الله لايروينا  الله لا يقد ر- بعيد عنا‎ 
Garder, observer, hi A. Garder la bienséance, 


.الغفر 
.حارس الحعطب Ganps-Bois, s. m.,‏ 
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GancouiLLemenr, 5. m., bruit de l'eau, كركبة‎ 5 
.خربرالماء‎ 
GanGOUILLER, v. D., popul., .خبص‎ 
Gancowses,s.£, .عبار بارود لليد قع‎ 


Ganremnr, 5. m., vaurien, pl. 
























.4 لزم السكوث Garder leailence,‏ | .حفظ الناموس 

donner à garder, fam., en faire accroire,‏ م8 
.4 ضحك على 

La garder bonne, attendre l'occasion عل‎ se ven- 
حققد على ,م‎ 1. Je te la garde bonne, + خذ‎ 
.على ما بجيك‎ 

Se Garder, v. réf., se préserver de, ai) وق‎ - 
حذر من‎ A Gardez-vous bien de faire, 
J—s بالك بم بالكك من اتكف‎ - 
Lœef, us ثم الحذر ,اياك ثم‎ >=) 
:من انكك تعمل‎ 


Gaaozun, ره ركد‎ qui garde des animaux, تراش‎ 


Gaxxia de, v.a., pourvoir de tout ce qui est né- 
cessaire pour la commodité, l'ornement,, la conserva 
tion, la défense, كلف‎ - je Garnir des lampes , 
.عر القناديبل‎ | Garoir un fuseau, 
لدم القكن بالمعزل‎ 0. || Garnir une boutique, 
- ,شكل الدكان بالبصايع‎ es 

Garnir, meubler une maison, فرش البيثك‎ 0. 
رجهي .رعالا رتسام‎ 8, odj., meublé, .مفروش‎ 

Gamni, omé, (je. 

Ganwuson, s. f., soldats qui gardent une place, 


Garnison, gens qui gardent une maison, des 


Ganoiex, ريه رع‎ qui garde, زجارس - حافظ‎ 
ناطور- حرأس ,.عدام‎ : plur., .توأطير‎ Que Dieu pro- 
Lège la vigne contre son gardien, الكرم من‎ is ad 
والناطور‎ prov. 

Gan! impératif, interjection pour faire déranger 
où memeer, أرق‎ - Let اياك‎ - OL - 
.راسك - ظببرك‎ 

Gans, s. f., lieu de sûreté pour les bateaux sur les 
rivières, LENS STD Lt. 

Ganaxwe , شق‎ lieu peuplé de lapins, .غي طلارانب‎ 


meubles saisis, .حوالة - معيئين‎ 

Ganrisuins, 8. m., homme en garnison chez un 
débiteur, dl. 

Ganiuns, 8. f., ce qui sert à garnir, oëner, 
83 - AK. 

Gamor, s. m., .خورك - مُحرك - جارك‎ 

Ganaorrzu, v. a., lier fortement, ريط .0 شد‎ O. 
.اكتف يديه وقد رجليه-‎ 

Gascon, 8ك‎ , adj., fanfaron bé. 


Se Ganun, v. pro, عن‎ ms. 
Gancawezze, به‎ f., popul., gosier, (le. 
Se GanGanisen, v. pron., se laver la gorge, 
. ب - الدخيصن‎ PAS. 
ركسدكتهيعء هي‎ s. m., liqueur pour se gargariser, 
.ما مدير للتخرعر‎ 
GancoTaGE, 5. m., popul., mels malpropre, 
.وساخة‎ 
* Gancorz, 8. f., cabaret sale, .خانة قر‎ 
Gancorsn, v.n., manger, bôire sans propreté, 155. 
Gancorien , ÈRE, 8., qui tient pres .طباح‎ 
GascouiiLe, s. f., endroit d’une gouttière où l'eau 


.فم متجرى tombe,‏ 


Gascommae, s. f., fum., fanfaronnade, خرطة‎ - 
9 
Gasconmen, v. ريه‎ fam., dire des gasconuades, 
.فشر - .0 خرط‎ 
GasILLAGE, 5 =, pis. 8 
Gaspuuæn, v. ريه‎ dissiper, المال‎ ae, à. 
GasPILLEUR, 55 .ميد ررة‎ 
Gasran, s. m., le bes-ventre, l'estomac, 5 3x - 
x. 
GasraiQue, adj. com. stomacal, المعدةٌ‎ 3 





GEL' 


Gauche, en fig. fam., ridicule, maladroit, ete 
- .قليل الشطارة‎ 

Gauche, mal fait, mal tourné, e 

Gaucæewer , قد‎ fm. , avec maladresse, بالمند ار‎ 

Gaucaan, ÈRE, 8. , qui se sert ordinairement de 1a 
maia gauche, أشول‎ - put. 

Gaucænre, s. 1: .غشومية ر‎ 

Gaupe, به‎ £., herbe qui teint en jaune, de. ١ 

.رقاقة pâtisserie,‏ رع بد Gauraz‏ 

Gaufre, سووهم‎ de miel, .قرص شهد‎ 

Gauraan, v. ريه‎ empreindre, ظيع‎ 4. La O. 

Gauze, s. f., perche, Ab ,L Xe. 

Gausæn, v.a., led خبط‎ 0. 

Gaz, به‎ m., Buide aériforme, .روج‎ 

Gaze, 3. f., éteffe très-claire, .برنجق - قز‎ 

© ,ممه‎ au fig, voile, je. 

Gazerze, s. f., bête fauve, زغزال‎ plur., .غزلان‎ 


مب ررس s.‏ رعستجعمية 


GAZETTE, 8. f. 





Gaanox, se, dj, de mate du ue, 9 
Gazox, s. m. , .خضرة‎ 


GAZOUILLEMENT, 8. m., تغربد الطيسر‎ - 


.مناعاة الطير 


Gazounsen, va, SL - .عرد‎ 

Gaxr, 3,8, 35 plu, :جبار- اعوان‎ PL, 
.جبايرة‎ À pas de géant, très-vite, العون‎ Je. 

GäLaTine, 8. f., substance animale gélatimeuse, 
هلام‎ 

GÉLATINEUX, #E, adj., .هلامى‎ 
., grand froid qui glace, .جليد‎ Ge- 
lée blanche, go - - (Bb) راوية‎ 

رب - مرقة مجلدة ,غادهمم Gelée, sue, jus‏ 


s. f.‏ خط 
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Gasraire, s. f., douleur vive à l'épigastre, phleg- 
masie de l'estomac, AU .داء المعدة  داء‎ 

GasTRONOME, مه‎ m., be. 

Gasrnomeus, s. f., ert de faire boume chère, 
SY .فن‎ 

"GATEAU, 8, m., espèoe de pâtisserie ronde et plate, 
قرص‎ : plur., .أقرأص‎ Gâtesa feuitieté au miel et aux 
ememdes, بقلارة‎  ةيسالز..‎ 

Géiean , nb dans ruche, فرص عسل‎ 

Pert au géfeau, aa profit, نصومب‎ - 

.تجار متعوس m.,menvaismennisier,‏ به Gars-Bois,‏ 

Gavz-Enranr, s com., .تلافى لاولات‎ 

Gara-Mémaoz,s m., .متلف البيث‎ 

Garz-Mérin, s. m. fam., صلعة‎ LE. 

Gare-ParrEr, 8. m., mauvais auteur, “لاى درف‎ 

Va, endommager, mettre en manvais‏ يناك 
sh‏ - خربط - عطّل - - A‏ فزع - .5 قلف ent,‏ 
de.‏ خسر- .1 عكس 

.لوث - .1 مكس اله Géter,‏ 


Gâter, corrompre, au prop. مم هك‎ fig, Ab) - 





Gäter par trop d'indulgence, caresser trop,‏ .اثلف 

Se Géuer, v. pr, perdre ses bonnes qualités, 
.انفسد - انعكس‎ 

Se ©1167, se corrompre, عن - تعفن - انتزع‎ - 
Sr» (fruits, viande, ete.) — م‎ 1. (viande) - 
مذر‎ A: (œnfs). 

Se Gäter ou être gdté, être détérioré, تعطل‎ - 
Le - تخترب‎ 0 

64/6 , pourri, corrompu, (pis. 

.ولد خاسر- ولد دلع - ولد مدثل Gdté (enfant),‏ 

Gavcme, s. f., le côté gauche, ميسرة‎  لايش‎ - 
يسار‎ . À gauche, du côté gauche, .على اللشمال‎ 


À gauche , de travers, à œontre-sons, .بالمقلوب‎ 


Gaucwe, adj., opposé à droit, شوالى‎ - jusl. La] plur., .زيوب‎ Espèce da gelée composée de moût et 


de farine, .خسيصة‎ 


.اليد المسَرى ‏ مد الشيال main gauche,‏ 


ع 
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Grian, v. a, endurcie per le froid, ss. 1] Se Géner, v.ruf,, se donnerdelapeine, اتصب قليم‎ 


8 زنق روحه - 

Génénai, رع‎ ad)., cémman à us grand nombre, 
.عام = عيومى‎ D'ane atlité plus générale, 5540 اعم‎ 
H Devenir général, عم على الكل‎ 0. 

GÉNÉRAL, 8, رده‎ qui commande uge armée en 
ah عسكر‎ pes Eye. 

Général, le plus grand membre, #51. 

Ea général, ndv., .فى لاكفر بالجيله‎ 

GÉNÉRALAT, 8. m., .مق‎ 

Giviaisuurr, PAIE 

Géwésarisem, v. a., rendre général, F 0. 

Génbuusne, 5. الفشاكر,.ه‎ Les .ربس‎ 

Géréaautré ef, fous - .عيومية‎ 

Généralités, سه‎ plur., discours sms rapport pré- 
مك‎ au sujet, كلام عام‎ 8 

Géxéaarir, .مولد , .ه40 يعد‎ Force générative, 
مولدظا‎ 35. 

Gérératf, d'où découlent toutes les comséquences , 

1. 

Pons, 8. f., action d’engendrer, تسناسل‎ - 
.توليد‎ . 

Génération , postérité, dencendans, &5S. 

Génération, peuple, |; plor., .ابنا العسر. 5 آم‎ 

Génération, ordre naturel de la génération, تسولد‎ 
- .تناسل‎ 

Génération , espace convenu de trente ans, جيل‎ 
plur., Jet. 

Géréauvsment, sde, € DELTA 

Géxéasux, SE, adj., magnanime, صاحب مرولا‎ 
- Le Le. 31 n'est point généreux d'abandon- 
ner cet homme, عن هذا‎ der ماف المروظ ان‎ 
.الرجل‎ 

Lot - PS‏ ,.جعام Wbéral, rs‏ , موص مي 
.بل مفتوحمظ - كرام plur.,‏ 

Généreux, وف‎ bonne qualité, Xe. 
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.الدنيا جليد ste,‏ 

Goler, v. w. et Se Geler, v. pr., جد‎ 0. - das. 
Je gèle, j'ai très-froid, 45" آنا بردان‎ 

.فروجظ بريد f., oiseau,‏ ,3 ,031 لع 6 

Gémraux, s. .م‎ pt, constellation, sai رج‎ 

Géutn, v. n., soupirer et pleurer, 
A. 
روجع ممست‎ em, أثين‎ - plé. 


:أن .9 ناح 


. رك رككامفسطيه‎ adj., 





Gæaurion, s. f., bourgeonnement, a, 
Gmwee, adj. (sel), معدنى - ملس اندراني‎ & 
Ghrunr, رع‎ adj, يزتق‎ - JE - .ثقبل‎ 
Gaxcivs, s. f., chair qui entoure les dents, 
gti); plar., LS et العم ,قيد لاسنان لثات‎ 


Grxvane, 8. m., قوأس‎ - bit. 

Gaxpanws (Ss), v. pr. fam., s'irriter, بن‎ JS - 
unis, s. رع‎ le corps des gendarmes, 
.شرط - جلاوزة‎ 

Gexpas, s. m., qui a épousé la fille de quelqu'un, 
gi vil, صهر- جوز‎ - Se ; plur., 
Bis - زختن‎ plur., .اختتان‎ 

Gèxs, s. f., torture, .عذاب‎ 

Géne, état pénible, contrainte, Lie - عسف‎ 
- .زنقسة‎ Se mettre l'esprit à la gêne, 5,9 il. 

GénéaLoore, s. f., À - تسب‎ . Généalogie de 
3-0 السيج‎ er. .ميلاد‎ 

Géréanocique, adj. cam., «تسبى‎ 

GémiaLocisre, به‎ m., qui dresse des généalogies, 
als. 

Gèxn, v. a, incommoder, importuner, زعل‎ - 

JE.‏ عليم 

Géner, contraindre les mouvemens, زفق‎ L 

Géner, tenir en contrainte, صق على‎ - ins. 

Géner, embarraser les-mouvemens , لسك‎ . 
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GEO 


Gens, s. plur., fém. après l'adj., masc. avant, 
domestiques mâles, ei - DE ; sing, .خدمة - را زلية‎ 

Gens, personnes, .تاس - قوم‎ Bonnes gens, hon- 
.ناس ملام‎ 

Gens de, .أصحاب - أهل‎ Gens de lettres, 
DIY .اهل‎ } Gens de loi, .اهل الشرايع‎ 1 Gens 
d'affaires, JW .أصحاب‎ | Gens de bien, 
.اهل خير- اهل عرض‎ 

Garrune, s. f., plante, جانطيان‎ - lus. 


nêtes gens, 


Gexrir, s. m., païen, .وشلى‎ 

.كوتس - ظريف - شلبى adj, joli,‏ رظن Guru,‏ 

Ganrnmomæ, s. m., noble, شريف‎ plur., 
.اشراف‎ 

.عبادة لاوثان idolätrie,‏ رك به Gaxriurré,‏ 

6 .ةر #وممسصيد‎ f., agrément, شلينم‎ - ASE 5 


.كواسة - حلاوة | - 


Gexrimenr, adv. fam., .كواسة‎ 

7 ركع et‏ ركعات plur.,‏ زركعة ,.£ .و Génurcexion,‏ 

Géonése, 8. f., المساحة‎ 

GiocruPme, 8. m., ou ee 
Gocmrme, 5. f, à ١ علم وضع‎ 5 

Ypo :.جعرافيا - علم‎ 
Gtocaarmique, adj, com., Lil,&». 
.قر عع متف‎ m., droit dû au geôlier, ÿYt=! .معلوم‎ 
Grôte, 8. £, prison, سجن‎ 8 
Gæôtien, s. m., concierge d'une prison, le. 
Géomance, cie, s. f., divination au moyen de 

points tracés au hasard, Jet Lise. 
Giomxcx, me, », Je, lie - JU, 
Géomanrique, adj. com., de la géomancie, | Je,. 
Gaouères, s. m., (ei. 

sf, 


Géométrie, science des mesures, 


علم الهندسة 
Gtomérarque, adj., de la géométrie, ie.‏ 
بهندسة , .كله Géoxérarquemenr,‏ 
.جرجسن Gzonce,u.p.,‏ 
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Géxéaique, adj. com., mis. 

Géménosiré, s. f., grandeur d'ame, .مرو‎ 

.سخا - جودةا - كنم Générosité, libéralité,‏ 

Genèse, s. f., bistoire de la création, .سفر الخليقة‎ 

Gexèr,s.m., arbuste, .رئية - وزال‎ Genét d'Es. 
pagne à fleurs jaunes odorantes, .ثرتجبيل‎ 

Gaxivan, s. m., arbrisseau, عرص كوكلان‎ 5 
السندروس - ابِيُل‎ be 0 

و جن col.,‏ زجلى esprit, démon,‏ رس به روطع 
شيطان - جان :سام 

Génie, ange tutélaire, .ملك حارس‎ 
bel. 

Génie ; talent, disposition naturelle, 55. lale 
Sénie du mal, الناس‎ 5x ان‎ alto. 

Génie , esprit élevé, عالية - عقل‎ Le. 

Génie, inspiration, faculté de créer, براعة‎ 
.قربحة‎ Qui a du génie, ذو فربعة‎ 

Génie, art de l'ingénieur, à. SJ). 

Gexièvre, د‎ m., graine du genévrier, 
الكوكلان‎ Le  رعرعلا .حب‎ 

Gimsse, .ه‎ f, jeune vache, .عجلة‎ 

Gérira, =, adj, US. Faculté génitale, 
CU 335. || Parties génitales, التناسل‎ Let. 

GémiTiIr, #, ررس‎ terme de gram., .خفض - جر‎ 

Géxarousss, s. f., pl., parties génitales du mâle, 
.مذاكر‎ 

Gaxou, 9. m., LS); plur., يركب‎ genoux, 
SN :على‎ . 

Demander à genoux, au رهق‎ en grâce, humble- 
ment, على الركب و التيس‎ CE 


GenouILLET, 3. m., plante, سلمان‎ 








Génie, caractère propre d'une langue, 


GErnz,s. m. 085 plur., جنوس‎ et 
Le genre humain, y). 
Genre, goût particulier d’un peintre, etc. , &S. 


Genre, style, manière d'écrire, نم‎ 
Genre; terme de grammaire, .جلس‎ 


أجلي : 
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Gasrarion, s. £., temps de la portée des femelles, 


.مدّة الحبل 


GxsTe, s. m., mouvement du corps, de la main, 


des bras, ايها وما‎ - ASS .تشبير-‎ 


GESTICULATEUR, 8. m., .وموك‎ 

Gasrcurambr, 8. ,.؟‎ Les. 

Gasricuzan, v. n,, faire des gestes, إلى‎ est D 
Gasrion, s. f., action de gérer, JW 505 - 


Ja. 


Gisszux, s8, adj., bossu, .أجدب‎ 
Gissosiré, s. f., courbure en bosse, .هد نه‎ 


Gisciène, 8. f., bourse, sac pour la chasse, 


.كثير- خرب 

GiseLorre, s. f., fricassée, rs 

Gasraxe ,s. f., bolte aux cartouches, 39,0 .بيك‎ 
Giszr, s. m., potence, À à tie, 

Ginien, 9. m., .صيدة - صيد‎ 

Gibier de potence, المشنقة‎ CR 

GmouLér, s. f., ondée de pluie mélée de grèle, 


.رشة مطرمع برد 


Gisoxen, v. ره‎ chasser, .أصطاد‎ 
Ginoraun, به‎ m., Le. 


Gisoxaux, se, adj., abondant en gibier, 


كثير الطير و الوحوش 


GicanTEsQue, adj. com., qui tient du géant, 


.عونى 


Gigantesque , au fig., empbatique, die. 
Gicor, s. m., cuisse, L&S ; plur., SL. 
Gicorren, v.n., هر ركية درك رجلية‎ 0. 


:صديرى ou‏ صدرية sorte de corset,‏ اريتك 


plur., .صدارى‎ 


Grue, a. m., niais, ares 


- is. 


GneLzrrs, s. f., pâtisserie dure en anneaux, 


.كعك - كبيكء 


Gmomenx, به‎ m., plante des ‘Indes, زتعبيل‎ - 












. GES 
Gionom, s.f., .كرجستان‎ 
Géoncrex, adj., كن جى‎ . 


Génaxiou, s. m., ou Bec DE Gaus, plante, 
PIE 

f., faisceau de blé coupé, Be.‏ .8 عمدو 

Gaara, v. a., mettre le bléen gerbe, .ريط السيل‎ 

Gæaso, s. m., ou GEnsoiss, petit quadrupède, 
es pur, et: 8 

Gence, s. f., vermine qui ronge les habits, عمة‎ 
Gerce qui ronge les meubles, .سوسة‎ || Gerce qui 
ronge les livres, دودة‎ - of. Ru 

Gzncen, v. n., faire de petites crevasses, شق‎ 60. 

Se Gercer, v. pr, .انشق‎ 

 عيمجممتكر‎ s. f., petite crevasse, .شق - فلي‎ 

Génen, v. a., administrer, 59. 

GERFAUT, 3. D., oiseau, EE plur., .شواهين‎ 

pot Ger-‏ لنم adj, issu de frère,‏ رع ر اتتتسسمد 
.ابن Le‏ لزنم main, issu de sœur,‏ 

Gama, s., allemand, .تمساوى‎ 

Grmuwique, adj. com., à LUN as. 

Genxanpaés, s. f., plante (grande ou aquatique), 

Germandrée (petite),‏ .إسقورديون -كامادريوس الماء 

où petit chêne vert, لارض كامادريوس‎ bb. 

Gznue, 8. m., partie de la semence dont se forme 
la plante; première pointe de verdure, زراع - تبك‎ 
- .ناشيّة‎ 

Germe , au Gg., semence, cause, زر‎ - Jet. Faire 
éclore les germes d'ume révolution, أصول الفتنة‎ Last. 

Gzamzn, v. n., pousser le germe an dehors, زع‎ 
- Sa 0.- نشا‎ a 

GaamaTION, 8. f., تزربع‎ - ose 

Gésren, s. m., deuxième ventricule des oiseaux 
granivores, Fe où Las pu اقوانس‎ 

Gasse, s. f., plante légumineuse, .نوع ج جلبان‎ 

Gesse sauvage, ou Gland عل‎ terre, RAT .قلبق‎ 
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Glacer, au Gg., intimides, refroidir, فشف‎ 
. Glacer v. n. ou Se Glacer, v. pr., se prondre par 
le froid, جد ثلي‎ O. 

Glacer, lustrer, صقل‎ O. 

.صنعة ومعيل المرايات ,£ .8 Grau,‏ 

Graciat, =, adj., eu prop. et au fg., ès. 
La mer glaciale, it! البحر‎ Ale. 


Gzracièns, s. f., lieu où l’on conserve la glace, 





AS .سرداب‎ 
Gzacis, s, m., talus, .فزلة‎ 
Graçon, s. m., LV قطعة‎  ديلج‎ Ass. 
GraïeuL, s. m., Plante, .كسيفون - دلبوت‎ 


Guam, s. f., humeur visqueuse, .زلال - شعنة‎ 
Glaire, blanc d'œuf, je} .بياض‎ 
Grameox, 58, adj., plein de glaires, .مشغك‎ 
Graise, adj. f., terre forte et grame, طين أبليز‎ - 
Let “ثراب‎ 
Grave, به‎ m., épée tranchante, .سبيت‎ 
a à! القش‎ oi .لم‎ 
بوط - بهم‎ 


Gand, armement qui imite le gland, زر‎ . Gland de 


- تصييف a. m.,‏ مسد 
Giam, s. m., fruit da chêne,‏ 


soie, flot, شرابة‎ 
Gland, extrémité de la verger حشفة‎ - LES 
Gland de Terre, sm, plante, 34) .قليق‎ 
Gland de mer, coquillage, لان‎ 
GLanpe, s. f., partie molle, spongieuse, qui sert 
à la sécrétion des humeurs, .لوز‎ 
Glande, tameur, فاح‎ 538. 
GiaxpuLe, 8. f., petite glande, .فاح صغير,‎ 
Grarpunaux, لق‎ ddi., .لوزى‎ 





Granza, v. ريه‎ ramasser les épis après ها‎ moin, 
قش -. لم القش - صيّّف‎ 0. 
Guuraun, s. m., .ليام القش - صما‎ 
GLanëmæe, s. ,.؟‎ ce que l'on glane, .صيقة‎ 
Giamm, v n., crier, .عوى - .1 صوى‎ 
Gæartisar, رع‎ adj., qui glapit, Goes. 
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. Ginousa, v. n., ruer, لبط‎ 0. 

Gare, sf, améléopard, ززرافة‎ plu, .زراف‎ 

Graaxps, s. f., ou Girandole, amas (de jets d'eau, 
de fusées réunies), .اقم‎ 

Girandole, chandalier à branches, شيه د أن‎ PL, 
.شياعدين‎ 

Girandole, assemblage de .جار المأس , مسهسمنل‎ 

Gususoz, 6. m., pierre précieuse, .جر شيسى‎ 

Clou de gi-‏ .قرتقل s. m., épicerie,‏ بعسممية 
.كبش قرنفل rofe,‏ 

Giroflée jeune,‏ .مشثور s f., feur,‏ رعاتتعوورن 
Sré-‏ 

Guaoritn, sm, arbre qui donae le girofe, 
.شجر القرنفل‎ 

Graow,s. m., partie du corps depuis la ceinture 
jusqu'aux genoux, étant assis, زر‎ plur., جور‎ 

Güron de l'Église; sa communion, .حصن الكنيسة‎ 

Gasousrre, 8, fe Jon .دوارة‎ 

Gisanr, =, adj., étendu, .ميدوك‎ - 

Gismnr, s. m., (des côtes de ln mer), 
.وضع سواحل البحر‎ 

Ci-Gir, ici est, 2 .هيهنا مسائر:‎ 

Girz,s. m., demeure, .ماوى‎ 

Gtte , bas de la cuisse du bœuf, .أسفل قضدة البق‎ 

Gavnu, 9. m., gelée blanche, pe. 

Grace, s. f., eau durcie par le froid, & 5 
.بوز- جليد‎ 

Glace, cristal paur se mirer, رعداور مراةا  مرأية‎ 
.مرايا :» مزاء‎ 1 

Glace, liqueur glacée, & .عنيرى‎ 

Glace, au fig., air de froideur, indifférence, 223). 

Ferré à glace, au .هق‎ fam., trèshabile, .قرارى‎ 
Rowpre la glace, au Gg,, hasarder le premier une dé- 
marche, etc., DL فم‎ A. || Cœur de glace, très- 
dur, .قلب قاسى‎ 


Guacen, v. a., congeler, .جيد - ثلج‎ 
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longues veilles qu'on acquiert la gloire (littéraire), 





GLO 


GLAMSSEMENT, 8. m., Cri; صوى‎ — he: 


Giavavx, s. m., pavot commu, LL.) من طلب المعالى سير الليالى‎ (prov:). | Ternir la 


.{eloire, خرق الثاموس‎ L I A Dieu appartient la 
gloire éternelle, .لله الحيد المؤتد و الثنا السرمد‎ 


Gloire, éclat, splendeur, .جلال - أتبة‎ 
Gloire, béatitude céleste, Wa. 
Gloire, orgueil, vanité, .فعخرة‎ Se faire gloire de, 


.افتخرب 


GLORIEUSEMENT , adv. , - ss. 
GLonteux, se, adj. qui s’est acquis, qui mérite de la 


gloire, sg”  دهتيم‎  رزعم‎ - Jde - جيد‎ - 


Glorieux, qui jouit de la gloire céleste, Je. 


Glorieux, plein de vanité, متعظم‎ pee. 


GLORIFICATION, 8. Ê., .ليد‎ 


Giommsn, v. a, rendre honneur et gloire, 


عظم قدرة الرب و معد Glorifier Dieu,‏ .عظم - متجد 


Se Glorifier, v. ب ,فم‎ À. 

vanité, FER‏ رع s.‏ امتهم 

Gzose, s.f., commentaire, mis. 
GLosan, v. a., faire une glose, .فشر‎ 
Gloser , censurer, interpréter en mal, Js]. 
GLoëun, ركة‎ s., qui glose sur tout, .معبّر‎ 
Grosse, s. m., dictionnaire, .ثر حجان‎ 


Gzossaraun, د‎ m., qui explique un texte, 


.شارح - مفشّر- مترجم 


Guorrë, s. f., fente du larynx, الحلق‎ à. 
Giovczov ,s. m., bruit d'ane liqueur versée dans 





Groussauaer, s. m., cri de la poule, تكاكى‎ - 


فرق 


Gousssa, v. n., crier (poule), نقنق - .0 قرق‎ 


SE 













.شقيق القرن 

Gzaux, s. m., herbe, .حشيشة الحليب‎ 

Gzissaps, s. f., mouvement du pied qui glise, 
à. 

Guissawr, رك‎ adj., sur quoi on glise aisément, 
زلق - يزئق‎ . Pas glissant, .مزلة‎ 

2200-0-07 تزليق‎ à. 

Giissen, v. a, mettre, insérer adroitement, 
دحش -.0 دس‎ 4. ١ 

Glisser, v. n., couler sur un corps gras ou uni, 

3); زحل - زحلق - .4ه‎ À. La velle glissa de dessus 
le dos du chenal, .زحل السرج عن ظهر الفرس‎ ١ 
Son pied glisa, .زلقك رجلة‎ 4 Glisser de la main, 
de la poche, tomber, من يل‎ dit, سلث‎ A 
.أو من جييم‎ [ L'anneau glisa de son doigt, 
من اصبعتم‎ pe! .انسلث ,انسل ,انيلص‎ || 
Nous avions tout prévu, excepté de glisser pendant 
réé, فى الصيف‎ Gin si F'rov.). 
| Gliser à demein pour s'amuser, .تزلق‎ 

Glisser, être glissant, زلق‎ A. - .زحلق‎ 

Glisser sur, passer légèrement sur, SA فاتك‎ 0. 
5 .اوج زذكر الثى‎ 

Glisser sur, faire une impression légère sur, 
.ما اثر فيم‎ 





Se Glisser, v. pro., s'insinuer, se couler douce- 
ment sans être vu, (95 À - .أفدس - انسل‎ ns 
glissa dans l'appartement, Le .نشل و فات الى‎ 

GLissoins, a. f., endroit pour glisser, 2. 


GLoss, s. M, corps rond, نكرلا‎ plur., كرات‎ - 


plur., 55. 7‏ كورلا 
كرة ضغيرة GLosuiz, 5. m.,‏ 


Guosutavx, 82, .زفة‎ , composé de globales, كُرَيّ‎ 


GLois, s. f., honneur, estime, réputation mé-|  GLoutanon, s. m., plante. Voyez Banpars. 
ritée, .علا فخر  عز  مبجد‎ C'est au prix de Grourox, "5, s., .اكول - بطنانى - شرة‎ 
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Goktaw®, s. m., oiseau de mer, ie. 

Gotzarre, sf, petit bâtiment à deax voiles, 
.مركب بقلعين‎ 

Gorrz, adj. , mel bé, rmaledroit, عتجرى‎ 

Gocanse, = f. popul., repes joyeux , .طهية‎ 

A Goco, .كله‎ pop. (vivre), dans l'abondance, 
عاش فى عز‎ 
Gocusxanp, رع‎ adj., mauvais plaisant, Sas 
- يارد‎ - + 

,Goovamnnss, % رس‎ plaisanter mal, ruïler, 
تبارد - نلاام‎ és. 

GoauznaaDEnIE, s f., fam., mauvaise plaisenterie, 
.خسف - يرادلا لأمة‎ 

Gocuzress, s f. plur. fem., propos joyeux, 
ie) .كلام‎ Se mettre en gogukttes , en betle سوط‎ 
œeur, el LE 

.اكول - بتاع أكل popal.,‏ .هبه Gonmsz,‏ 

À.‏ لهط popul,,‏ مه ٠.‏ ,تسفيسيمة 

.لهطة s. f. pop.,‏ نييما 


Gozrz, s. m., LE 51 برداخل‎ - ue 

Gotut, « f., متايه‎ épaisse qui découle des 
arbres, ie; plur., صيوعات‎ et صوغ‎ Gomme 
arsbique, pe on ستارى‎ ape. | Gomme 
me LEE & عات‎ 

v.a., emdeire, méler de gomme, je.‏ مس6 

Gowweux, رظة‎ dj, io. 

Gonaone, s. f., goutte aux genvax, ركب‎ e> 

Goxp, s. m., merteeg de fer qui soutient ها‎ pen- 
tre, عقسب الباب  جارورالباب‎ - Esp, 

Hors des gonds, au fig. fam., hors de soi, زهان‎ 
- ail .طابر العقل من‎ 

Goxsous, ٠١ f., صم‎ cent, les اقني ررقم‎ 

.منفوج - وأرم ené,‏ لوقه را ر امومع 

«ففضة - ورم enflre,‏ ,2 .2 رمدم 
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GLovtonxemenT, adn, .بشراهة‎ 


Groutonxears, s f., avidité dans le manger, 


ali. 
رسيت‎ 8. f., composition viquewse, .ديق‎ 


Gzuanr, æ, adj. visqueux, .دق يدايق - لزج‎ 


Giuau,s. m., .عودة مدهون2 مدي‎ 
Guuan, v. à, enduire de glu, دهن مديول‎ 0. 
GLEN, 8. m., .ماذة لزجة‎ 


GLUTINATIF, © a, et GANTINEUX, Eos, 80( 


أزج 


m, génie gamien des trésors,‏ اه مدصي 


.جنى حافظ الكنوز 


Grarmazéte, s. ريه‎ ou ر#ضتعصمه‎ plante, فطسة‎ . 


6 رهد د ,015 6ده22‎ style sur an cadran, de 
Goss-Moucue, s. m., lésard, من الورل‎ it. 


Gobc-Mouche , au fig. fun. , aiais qui s'eceope de 


عسنادلة plur.,‏ وسندال ,مصعم 
plur., vs‏ تقد m:, ve,‏ ,3ق رككاستظقه6 


Gobelets de joueur, a ; شق .مام‎ . Joneur 


de gobelets, escamoteur, Goatke, باز حاوق‎ is 
- .مزعبر‎ 1 
Gosen, v. à. fam., avaler, A) A. 
Gober, au fig., croire légèrement , .مدق‎ 
Gober;'saisit quelqu'en à l'improviste, | Sie 1. 
© Gosaur, 5. m., gourmand, €. 9 
ر.ه » ,مستسدممة‎ boire, Aix! .ل سقى‎ 
GoDELUREAU, 5. وغندور,.م‎ plur., ils. 
Goper, s. ta, sorte de vase à boire, Je: رام‎ 
Godet ‘vase attaché à une roue pour élever l'eau, 
ن قادويس‎ plan, قواديس.‎ ١ 
Gonicus, 3١ f., Gopicmox, s. m., niais, ليس‎ 
plur. فيوس‎ = éme, 
Gonix, 5. m., veau déjà fort, .عمجل‎ 
Gonrveau, s. ., pâté chaud de hæchis de veau, 
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Goviu,z, s., glouton, .هبيان‎ 

Govzumænr, adv., avidement, Les. 
GovrILLON, s. m., EU 

Gouan, =, adj., engourdi per le froid, خدران‎ 


.من البرد 


 6هاوصاكر‎ s. f., courge vide servant de bouteille, 


Gourde de bois ou de cuir pour conserver l'eau,‏ .قرعة 


«مطرة 


 0وعوطتتكر‎ s. m., pop., bâton, زقلة‎ ETS 
Gounus, s. f., coup de poing, À 


- عبد البطن - بطيئى adj,‏ ,ع Goumump,‏ 


.عدم 


Gouamanpsn, ١ 2, réprimander durement, 
A - Je. 


Goumuamiss, s. f., vice du gourmand, د بطاتة‎ 


Gounuz, 5. m., maladie, mauvaises humears, 


pt.‏ الغليظ 


Govnuer, s. m., qui sait goûter et connaître le 


in, التبيد‎ SJ Lee. 


GownwsTrTe, s. f., anneau, chainette de fer tenant 


au mors et passant sous رمتسي ها‎ elec سلسلة‎ 
.حلق الفكك‎ 


Gousse, s. f., enveloppe de grains, .فض - قصل‎ 
Gousse d'ail, tête d'ail, .راس ثوم‎ 

Gousser, s. m., creux de l'aisselle, L:W .شقرة‎ 
Gousret, petite poche de culotte, .جيب اللباس‎ 


Gour, s. m., le sens qui discerne la saveur, (355. 


I a le goût bon, .ذوقم صصيس‎ 


Godt, appétence des atimens, نفس‎ - let. n 


n'a de goût pour rien, .ما لم نفس فأكل‎ 


Goût, saveur, طعية‎ - 53) 
Goût, au fg., sentiment du beau, discernement , 


finesse de jugement, .تيييز- نظر- ذوق‎ Bon goût, 
سليم‎ (533. 131 a du goût et du discernement, 


ep.‏ الذوق وال 
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Gonrrun, va, Br devenir ent, ورم‎ - Zi. 

Gonflers v. n., enfer, ورم‎ 1. 

$e Gonfler, v. pr., v'enfler, .انعفر‎ 

.سيلان فرنجى - نرّول المنى ,© .: Gomme,‏ 

Gonxr, 8. m., petit cochon, {sic 

Goncs, s.f., devant du cou, علق‎ ; pl., عناق‎ le 

Gorge, gosier, (5le - file. Mal de gorge, 
ls. 

Gorge, cou et sein d’une femme, 4e. 

Gorge, détroit, défié, .مصيقل‎ 

Couper la gorge, au fig. fam., ruiner, .اهلك‎ 
Prendre à la gorge, contraindre par violence, 
est À. [ Rendre gorge, vomir ; au fig. , restituer 
un vol, طزش‎ 1. | Rire à gorge déployée, à l'excès, 
صحك. بقبقبة‎ À 

Goncés, شربة به‎ - y. Prenez une gorgée 
de fumée (de tabac), dx لكك‎ da. 

Goncza, v.2., soûler, remplir, مل‎ A. - .أشبع‎ 

Se Gorger, v. pron., se remplir jasqu'à la gorge, 
il - del. 

Gosiza, 3. n., cmal de la voix, des alimens, 
حلق - زور‎ - pile. . 

Germiger, adj. com, en ريهظ‎ ancien, (55 

Gouacms, s. f, peinture avec des couleurs dé- 
layées dans l'eau, ألماء‎ 3 De .قصوير بالواى‎ 

Goupaox, s m., .قطرأن‎ 

.0 دهن بالقطران - قطرن Govraowmen, ra,‏ 

.ميلك - غير m., ablme,‏ .3 ,توووم 

Gouxr, sm, valet de soldat, de maçon, .عفش‎ 

Gone, m., à Les .قابودى سيكك. صغيير- د‎ 

Goués,s. f.,bas, grome bouchée, 72. 

Geurxr, s w., entrée étroite d'un port, 
LA js . فم‎ 

Gouissrsz, adj. com., pop., glouton malpropre, 
À 

GovLor , s. m., cou d'an vase, علق‎ - file. 
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Tenir le gouvernail, au fig., régir, gouverner, 
.در .0 ساس‎ 

GouveananTe, s. f., femme qui a soin d'un en- 
fant, #45. Gouvernante, femme qui a soin d'un 
ménage, .أميلة‎ 

GOUVERNEMENT, 5. m., constitution d’un état, 
ceux qui gouvernent, 

Gouvernement, manière de gouverner, Ze _ 
= .تدبير-‎ 

Gouvernement , charge de gouverneur, مم‎ 5 
ولابة‎ . Donner à quelqu'un le gouvernement d'un pays, 
البلاد‎ 2, ob. 

Gouvernement, territoire dépendant d’un gouver- 
neur, ALI. 

Gouvennss, v. a., régir, conduire avec autorité, 
ضبط - .0 ساس -.0 حكم على‎ O. 11 gouveme ses 
états par lui-même, ميلكتم بذاثم‎ Lee بباشر‎ - 
م بلادة بنفسه‎ Lol: 

Gouverner, administrer avec épargne, ÿ59. 

Gouverner, conduire, mener, قاد‎ 0. 

Gouverner, faire l'éducation, avoir les soins con- | 
venables de, .دثر- دارى 5 رى‎ 

Gouverner, avoir grand crédit sur quelqu'un, le 
mener, Je قاد تسلط على اسثولى‎ 0. Se laisser 
gouverner par quelqu'un, ذقئم بيد أحد‎ | hot. 

Gouverner, régir, ا١‎ de gramm., À عيل‎ 4. 

Se Gouverner, v. réf., se conduire, KL. سلكت‎ ©. 

Gouvenxzun, s. in., qui gouverne une province, 

s plur., حكام‎ - db; ولا ,مام‎ - LL; pl, 
.باشاوات‎ Gouverneur d'une ville pour ua pacha 
م‎ intendant, administrateur, مد ثر‎ _ 

Gouverneur, chargé de l'éducation, .معلم - مرقى‎ 

GaaaT, .هه‎ pelit et méchant lit, ÿ حصيرة‎ (natte). 





Gaasucz, s. m. fam., désordre, querelle, شوشر‎ 
- lb. 
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Goët, inclination pour, sentiment agréable qu'on 
a d'une chose, &£ - .ميل‎ Écouter avec goût la parole 
divine, و رعبة‎ eat .استياع كلام الله‎ Hu هم‎ 
pas le goût du travail, ما لم قرنصة للشغل‎ 
.ما لم سودا للشغل‎ 1 Être du goût de quelqu'un, 
lui plaire, عقلم‎ 4. de جاء على‎ 1. - 
.طلع على خاطرة‎ 

Goût, manière de faire, genre, ف - طعي‎ 
.طر ز- سبر‎ Dans le got européen, على سير الفرني‎ 
- A .على طعية.‎ 

Gouran, v. a., discerner les saveurs, {515 0. 

Goûter, au fig, essayer, (55 0. - .جرب‎ 

Goûter, approuver, .استصوب'- استحعسن‎ 

Goûter, sentir, jouir des plaisirs, استطعم‎ 5 
تبتع ب‎ 

.آمال الى -اعصبه الى Goëter,avoir du goûtpour,‏ 

Godter, v. n., manger (quelques heures après le 
diner), أكل العصر‎ 0. Goûter (avant le diner), 33%. 

GouTen, s. m., repas entre le diner et le souper, 
.أكل العصر‎ Goûter (entre le déjeuner et le diner), 
35,5%. || Temps du goûter (après midi), العصر‎ . 

Govrre, s. f., petite partie d’un liquide, دمعة‎ - 


Une goutte, un‏ |[ .قطرة 0 قطرة Goutte à goutte,‏ .قطرة 
peu, Aid,‏ 


7 Goutte, adv., au fig., rien, s Ne voir goutte, 
.لإبنظرشياً‎ 

Goutte, maladie qui attaque les jointures, 
وجع المفاصل‎ - GSM .ذاء‎ Goutte aux pieds, 
.نقس‎ 1 Goutte sciatique, goutte à lembolture de 
la cuisse, LI} .عرق‎ | Goutte sereine, obstruction 
subite du nerf optique, نقطة فى ألعين‎  ةنيك.‎ 

Gourraux, sa, adj., ذا الملوكك‎ à. 

Gourniies, s. f., tuyau pour faire couler les eaux 
de pluie des toits, قصبة‎  بارزمز‎ plur., .مزاريب‎ 

Gouvraraiz, 8. ريس‎ timon mobile pour gouverner 


un navire, LS. 
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Gaaparion, .د‎ f., augmenlation succemive, 
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Gnace, a. f., faveur volontaire, فصل‎ pl, أفضال‎ 


= 4%; .احسان - انعام 5 ,سام‎ Faire à مدارجة إناعنو‎ - eo 


Gaapz, 8. m., degré d'honnear, à»; plur., 
ile - زمقام‎ plur., مقامات‎  ةجرد.‎ 

Gaapix, s. m., petit degré, درجة‎ 

Gradins, au plar., bancs au-dessus les uns des 
autres, D? 

Gaapuarion, 6. Î., division en degrés, a در‎ is. 

Gnanvk, رع‎ adj. divisé en degrés, .مقسم درج‎ 

Gradué, augmenté par degrés, D 0 

Gradué, un élève qui a pris un degré, اله مقام‎ 

Le, adj., qui va par degrés, x?) 30.‏ رتعدصيد6 

Gaavaizæwmnr, adr., par degrés, يقد رسي‎ 

Gaapuza, v. 2., diviser, augmenter par degrés, 
درج‎ vs. 

Graduer, conférer les degrés, درج‎ et. 

GaalLLon,s. m., resles de mets, .فضلة طعام زفر‎ 
odeur de graillon, .راجعة زفرلا‎ 

Les:‏ - كية , m.,semence du blé, etc.‏ يه ,كتدوع 
البداررعاء Les grains, le blé, l'orge,‏ ..حبوب plur.,‏ 
.الغلال 2 الحبويات- 

Grain, frait de plantes, حنم‎ - Les; plur., 
De. Grain de raisin, علب‎ À. 

Grain, poids, soixante-dourième partie d'un gros, 
petite parcelle, حنم‎ - key; plur., 45. 

Grain de ريص راسم‎ mb, © 


Gaine, s, £,, semence de plantes, 3,3); coll., 





Mauvaise graine, au رهق‎ fam., mauvais sujet, 
.بزرة ملعوند‎ 
GaaïssaGE, s. m., action de graisser, .دهان‎ 7 
Gausse, sf, ردهن‎ plur., هم 5 ادمان‎ - 
2. 
Gaurssan, v.a., oindre de lguise, دهن - دكن‎ 0. 
Graisser, salir, .زف‎ 
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qu'un la grâce de, > .انم واكم عليم‎ 1 Faites- 
moila grâce d'accepter, JE منكك أن تين على‎ of. 
لل‎ De grâce, je vous en prie, ذلك من فصلكك‎ 
- .الله بخليك‎ 

Grdce ر‎ remise, pardon, cv - sis. Faire grâce 





à quelqu'un, ais Lis 0. 1. | Faire grâce à quelqu'un 
de quelque chose, © له‎ 4 A. || Demander grâce 
pour quelqu'un, شفع تشفع فيه‎ +. 

Grdce, secours de la divinité, زنعية‎ plur., نعم‎ - 
.مراحم ,دام ز مرجة‎ Par la grâce de Dieu, avec la 
grice de Dieu, .بعون الله و توقيقة  بئعية الله‎ | A la 
grice de Dieu, .على خيرة الله‎ | L'état de grâce, 
.حال النهية‎ | Qui est en éut de grâce, 
.حاصل فى حال الئنعية‎ | Les grâces célestes, 
CRI .المراحم‎ | Dieu lui fasse la grâcé de se cor- 
riger de ce défaut, رجه الله بالتوبة عن ذلكك‎ 
ADS .الله ينعم عليه بالتوبة عن‎ 


Grdce, bonnes grâces, amitié, faveur, dx. ILest 








en grâce auprès du prince, il est dans les bonnes grâces 
du prince, pe Ÿ عين‎ 2e - alé لامير‎ || Perdre 
les bonnes grâces de, من عيئة‎ Jÿ I. 

Grâce, agrément, .حلاوة - ظرافة‎ Se donner des 
grâces en marchant, تيايل‎ - Sol | De bonne grâce, 
volontiers, خاطر‎ ils. | De mauvaise grâce, à 
contre-cœur, .كرد هأ‎ 


plur., 12h.‏ زبزر Je vous|‏ .شكر ou Grâces, remercimens,‏ ,مم64 


rends grâces, .نشكر فضلك وجيلك‎ | Grâce à 

Dieu, .لله الحيد‎ 8 
Gacusse, adj. com., éd} (ete. 
GaacteusemznT, adv., #1. 
Gaacuussré,s.f, ظرافم‎ A. 

© Gaacsux; se, adj., agréable, .ظريف - جلو‎ 
Gaaciité, s. 35, 


L 
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Grandement, beaucoup , 39 3». 

. Guum'Mins, » f, لام‎ ١ ام لاب هه‎ -1%e. 
Gauxv'Masse, o. 1, .قداس كبير‎ 
مسد‎ oz, عم رع به‎ principale, .السكة الكبيرة‎ 
Gaaxp-Oncus, s. m., oncle de l'oncle ou de la tante, 
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Graisser la patte, au fig. fam., 
rompre, بره طل - .0 ذهن‎ 
Graisser les épaules, bâtonner, EM عرك‎ 0. 
7 


Gaursseux, ركه‎ ad, ذهلى‎ a. 
Gaawex, s.m., plante, JS. 


yer pour cor- 


Gauuxés, adj., de la nature du gramen, العية ده عم الثم‎ 2 


.عي العية où‏ عي العم رك بق GaamD'Tanre,‏ 

Gaaxpusse, 8. f., qualité d'un grand, à be. 

Gaaxozun, 8. f., qualité de ce qui est grand, 
DS - re كبر‎ 

Grandeur, excellence, sublimité, noblesse, 
- .شرف - علو عظية‎ 

Grandeur, énormité, .عظم‎ 

Les grandeurs, au plur., les honnears, les digni- 
tés, الشرف‎  ىلاعملا.‎ Grandeur, élération, تدم‎ 
sance, Àx > .قدرة‎ 

Grandeur, tout ce qui peut être diminué ou ang- 
menté, .مقدار‎ 

Granpiose, adj. com. , sublime, re. 

Gaaxore, v. n., croître en hauteur, devenir grand, 
طول‎ - JL 0. كبر‎ a. 

.عظيم للغايم adj. farm,‏ رعسستمجيو 

Gaaxce, s. f., bâtiment où l'on serre les gerbes, 
Qu Pur, زانبار- جرون‎ plur., pl. 

Gaaxir, 5. m., pierre fort dure, جر صوان‎ 

Gaurrz, به‎ f., grains en bouquets pendans, 325; 
plur., .عتاقيد‎ Grappe de dattes, باطة‎ 5 plar., زباط‎ 
- .عراجين .دام عرجون‎ 

GaariLLON, s. m., petite grappe, ile. 

Gavin, 8. m., ancre à quatre becs, زهلب‎ pl., 
Sol. Jeter le grappin sur, s'emparer de, 2C20. 


GaupriNEn, V. a., accrocher un vaisseau avec le 





.0 شبك المركب grappin,‏ 


Gas, رعق‎ adj., qui a beaucoup de graisse, مد هن‎ 
L Devenir gras à lard y. 
I Rendre gras à krd, .كنز‎ 


- :سين‎ Ph ge 9 


.من جلس dll‏ 

- أجرومية règles d'une langue,‏ ر؟ .8 Gaumume,‏ 
5 1 .صرف و تو علم النجو 

Ps).‏ رعمام ; تعوى m.,‏ .8 ركعت ه تيوق 

Gnamuricaz , adj., de la grammaire, ,سوق‎ 

صب قوانين الحو GasouncaLmenr, adr.,‏ 
.نعويا - 

Gauxm, رع‎ adj. fort étendu dans les trois dimen- 
sions, 3 plur., LS - عظيم‎ ;plur., .عظام‎ Grand 
de taille, .طويل‎ | Homme grand, .رجل طويل‎ 

Grandhomme, qui a de grands talens, .رجل عظيم‎ 

Grand, excessif, remarquable dans همد‎ geore, 
rh Grand crime, .ذنب عظيم‎ | Un grand 
froid, .برد عظيم‎ | Un grand repas, he ولبية‎ 
.لها قدرو قيمة‎ 

الذى عليه الكلام Grand, principal, imporunt,‏ 
del:‏ - كبير - راس - رؤوسى 

Les grands, ON - ملاكاير‎ 

En grand, de grandeur naturelle, .فى الكامل‎ 

En grand, d'ane manière grande, الكبير‎ 5." 

كثر خبيركك ,كله Grand merci,‏ 

. محكية كسيرة s. m., tribunal,‏ رسعويرم- مسد 

s.m., chef, Ur.‏ كقشعا دل سيد 

Gaamm-Œuvez, ب‎ m., la pierre philosophale, 
.جر الفلاسفة‎ 

.جد ابلا اب لاب ,سه Gaum-Piaz,‏ 

Gaaxv-Paévôr,e, m. juge militaire, Cu) .قاضى‎ 

ls.‏ اول ,؟ به Caunes,‏ مهدع 

GRANDEMENT, adv., avec grandeur, بعظية‎ - 


a 
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.أكره ,آذ عليه ب , GaATIFIER, v. a.‏ 
م 
pi.‏ على 


Gaurix, نه‎ m., ce qui demeure attaché au fond dû 


.قعر المقلى poslon,‏ 


Gaurioue, به‎ f., petite digitale, عر ثيولا‎ 


Gratifier, par iron., Ce 


Gars, adv., sans frais, Bol né بلاش -. من‎ - 


GRA 


Gras, wli, enduit de graine, .زكر‎ 

Gras, au fig., fam., sale, obacène, 35. Discours 
شرم ما | .كلام زفر- لقش فالث ,ممم‎ 

Gras, tenace, fertile (terre), .أرض دسي‎ 

Gras (jours), où læ chrétiens mangent de la viande, 


.ليام الزفر 


Faire gras, manger gras, زر‎ So. À Je suis مجانا‎  اباج.‎ 


Gratis , au fig, sans preuves, LS .من غير‎ 


dégoûté du gras, 5) .انا قرفان من‎ 


La grasse matinée (dormir), نام إلى الظهر‎ -| Gnarirunz, s. f., reconnaissance d'un bienfait, 
Laral} ام الى‎ L. Dormir la grasse matinée fait devenir | .عرفان الجييل  شك رلاحسان - جد‎ 


Grarren, v. ريه‎ frotter avec les ongles, حك‎ O. 
Gratter, racler, enlever, قشط‎ _ LS 0. 
GaATTELLE, s, maladie, a. 5 .قوابى‎ 
m., outil, hé; plur., .مقاشط‎ 
Gaaruir, رع‎ adj., fait ou donné gratis ou sans 
obligation, .من طيبة الخاطر بلا أجرة  معجان‎ 
Gratuit , sans fondement, JL. 
Gaarurawenr, adv., de pure grâce, تفشلًا‎ - 
.مجاناً‎ 
Gratuitement, mans fondement, باطل‎ , 
Gnavars. Voyez Gnavois. 
Gauve, adj. com., pesant, LES; plur., JS. 
Grave, au fig., qui agit, parie avec sagesse, 





Gaarroim, 


Ia barbe انك‎ (rend l'esprit obtns), Lx}, النوم إلى‎ 
Li يطول‎ . 

Gaas,s. m., partie grasse de la viande, endroit 
charnu, د شعمم‎ Cp. Le gras et le maigre d'un mor. 
مم‎ de viande, اشم و الهبر‎ | Le gras de ها‎ 
jambe, الحم الساق‎ 

Gras-double, membrane de l'estomac du bœuf, 
24. 

Gaassewenr, adv., à l'aise, LAN .فى‎ 

Grassement , généreusement , بز بادلا‎ . 

Gausser, TE, adj. fam., un peu gras, re 

Gaasser,s. m., jointure de هل‎ cuisse à la jambe, 


.سياف 


.وقور- صاحب وقار|- بقلة الكنم plante,‏ رع s.‏ رع جومم فك 


Grave , important, de conséquence, sérieux , مهم‎ 


.مرض ثقيل Maladie grave,‏ .ثقيل - jy?‏ = عظيم 5 


.حشيشة الدهن 
.لدغة ى حرف الراء GAASSETEMENT, 5. M.,‏ 


Gausseyea ,v. D., parler gras, mal prononcer le ]ره‎ | Auteur grave, auteur de grande considération, 


.مادا فظيعة grave, ficheuse,‏ «نكة | .مؤلف es‏ .0 لفغ A5 mieux,‏ لدخ فى حرف الراء 


| Style grave, كلام جد‎ 
Grave, bas et profond (ton), سس جرم‎ 
Gaavauée, ad. fém., (cendre), 63} .قلى‎ 
Gauvazaux, se, adj., mélé de gravier, Je. 
Graveleux, sujet à la gravelle, 3e à. 


Graveleur, au fig., fam., trop libre (discours), 


.لسانه يقرط بالرا 
.الفغ -الدخ SE, B., qui gratseye,‏ كن 
ve, adj., diminutif de graset,‏ رعتست ميقيو 


.كلام فالك- - كلام خارج 5 انعام don, libéralité,‏ رك ابه ممصي 


.خصوةا s. f., maladie,‏ رتستسحيو6 


061 


- .على مرادى د على خاطرى‎ Être au gré de quel 
qu'un, على خاطرة  أرضاة  أعهية‎ 

Gré, reconnaissance, .استكثار العخير- شكر‎ Savoir 
gré ou bon gré à quelqu'un de, على‎ false 0. 
-basto. I Savoir mauvais gré, على‎ fat? po. 

Gaxc, que, adj. (ancien), SL. rc mode, 
COMTE 

Gaèce, sf, .بلاد الروم‎ 

Gasnin, à m., gueux, COR. 

Gakemæenr, $. m., ce qui sert à gréer un vaimeau, 
SH pl .اداوات,‎ 

GRéen ,v.a., munir un vaisseau de manœuvres, etc., 
SV جهّزالمركب بجبيع‎ - Se. 

Gréer, préparer, .حير‎ 

Gaërrs, s, m., bureau où l'on expédie les actes 
d'un tribunal, .مكتب المحكية‎ 

Grffe,s. Lente, مظعم = - طعم‎ D, 

ركب ph‏ الشبجر enter,‏ ريه .ف Gasrren,‏ 

كاتب الوقايع - كاتب الشرع Gaarmva, sm.‏ 

adj. com., long et mince, (5.59. Intestins‏ رسغدة 
Laol.‏ دقاق رمام 

Gréte, aigu, faible (voix ), .صوب رفيع‎ 

Gntue, s. f., pluie gelée, ترد‎ 

Gaèté, رع‎ adj, marqué de In petite vérole, 


.منقش بالجدرى ‏ منقور بالجدرى 


Gatuen, v. iropers, نزل ترد - برد‎ 1 

Da.‏ يرد m., grain de grêle,‏ هر #م فد 

Gnator,s. m., boule de métal creuse et bruyante, 
.جلاجل ,مام : جاجل‎ 

Attacher le grelor, au Gg., far. , se hasarder le pre- 
mier, .خاطرق لاول‎ 

Gamsorrsu, v. ريه‎ trembler, 33} وجف من‎ 0 
-  ةةهتات‎ 505 , s. m., fam., amant secret, y”. 

Gaimz,s. m., plate, .قلت - جوالس‎ 

Gamrank,'s. f, fruit du grenadier, DU); coll, 
.مان‎ 
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Gaavamanr, adv., avec gravité, JB». 

Gaaven, v. a., tracer avec le burin, نقشس‎ ©. 

Graver, an Gg., imprimer fortement dans la mé- 
moire, dans le cœur, ني‎ |. Se graver quelque chose 
dans la mémoire, 4) his A] Ce que l'on 
apprend dans là jeunesse se grave bien dans la mé- 
moire, EG فى الصغر مثل النقش‎ gai. 

Gaavé, رع‎ adj. (de petite vérole), منقوش و منقش‎ 
.بالجدرى‎ 

Gaaveun, 8. m., artiste qui grave, Ce 

GRAVIER, 8. m., se 


Gnavin, V. a, monter, grimper avec peine, 
على‎ #5. Gravir une montagne, bats 
.على جيل‎ 1 Gravir au haut d'une muraille, 
.نسلق الحابط‎ 

GaavrraTion, s. f., action de graviter attribuée à 
la matière, .ميل اتجذاب‎ 

Gaaviré, s. ,ع‎ pesanteur, ثقالة‎  لقث.‎ 

Gravité, au fig., importance des choses, عُظم‎ 5 

Gravité, qualité d’un personnage grave, وقار‎ 5 

Gaaviren, v. رم‎ tendre el peser vers un point, 
مال الى - .© ركز الى‎ 5: 

Gaavois,s. m., partie grossière du plâtre, se. 
Gravois, menus débris de murs démolis, .ديش‎ 





Gaavuns, s. f., art de graver, .نقاشة‎ 

Gravure, ouvrage du graveur, فقشة‎ - 

Gat, به‎ m., bonne volonté de faire, .خاطر- مراد‎ 
De son bon gré, خاطرة‎ % ls. | De bou gré, 
Gb. db .من‎ | Contre son gré, Lea - 
عله‎ Les. A De gré à gré, à l'amiable, d'un commu ac. 
cn, .مراضالاً‎ 1 Bon gré mal gré, طوعا او كرما‎ - 
رضا_- بالطيب او بالغصب‎ oo. ٠ 

Amongré, selon mon goût, على رضاى-على كيفى‎ 
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Grenu, liquide figé eu graiss, .مرمل‎ Miel grenu, 
Ji .عسل‎ 
Gas, s. m., pierre qui sert à paver, جر بلاط‎ 


GnésiL, بو‎ m., menue grêle, Sp .عبرل‎ 
Gnèvz, s. f., plage sablonneuse, مله‎ .). 















Gaeven, v. a, faire tort, je 0. 


Grever, charger d'un impét, حيلم التكليف‎ 
«أوسقهم تكاليف‎ ral HE 

GaisouiLLaGE, به‎ m., mauvaise écriture, | 49 jé, 

Gnisr, به‎ m., dommage reçu, ضرر‎ ; plor., .أضرار‎ 

Grief, plainte pour un dommage, شكوى‎ 

Garèvewenr, adv., 13 - .بليغا‎ 

Garrre,s. f, ongle crochu, ر ظقر‎ plur., اطفار‎ 
.مخاليب ,.عدام : مخلاب  مخلب - اظافير‎ Coup 
de griffe d’un chat, خمرمشة‎ - HE 


Griffe, empreinte d’un nom, .ختم‎ 

Garrmn, va, .اختلب .1 خلب‎ 

Gairrow, s.m., animal fabuleux, .عنقا‎ 

Gurromraex, 8. m, mauvaise écriture indéchif. 
fable, ملضخبطة‎ LUS. .خط مخريش - تخرش‎ 
Excusez mon griffonnage, j'écris précipitamment, 
.سطر عجلة لا مواخذة ,لا ثواخذنى بعكاشة الخط‎ 

Gairromwen , v. a., écrire mal, Lt. .خربش‎ 

Gnioxow, #. m., (de pain), morceau de croûte 
bien cuite, .قراقيش .“ناح : قرقوشة عيش‎ 

Gaicnotn, v. a. pop., manger en rongeant, 
مش‎ 0: 

Gmaou, 5. m., .جعيدى - خسيس‎ 

Gniz,s. m., ustensile pour faire griller, شنكم‎ - 


.مصبيع 
Être sur le gril, au fig. fam., dans une situation‏ 
LS‏ على الثار douloureuse,‏ 
.شوى على المصيع Gariane, s. f., viande grillée,‏ 
محم GnizLacz, s. m., garniture de fil de fer,‏ 
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Grenade, boule de métal cremse , pleine de poudre, 
مثل الزمانظ‎ 2 des. 

GaswaDun, ابه‎ w., erbre du Midi qui donne la 
grenade, OÙ 3e. Grenadier à fleur double qui 
ne porte point de fruit, JUS Bye. || Fleur double 
de ce grenadier جنار - جلئار,‎ 

Grenadier, soldat qui jette les grenades, 
.ضراب قير‎ Grenadier, soldat d'élite, 
.عسكرى منتخب‎ 

Gaemanizze, 8. ., fleur, .زهرة لالم‎ 


- خردة f., menus grains de métal,‏ .8 ر تسعد 


Es 
Gaemar, s. m., pierre précieuse rouge, عقيق‎ - 
.جر سيلان‎ 


GnEnAUT, 5. m., poisson à grosse tête, سيكك‎ 
vhs. 
Gnenauen, v. a, faire paraitre des grains sur le 
euir, العجلد‎ Lis 
Gnexæn, v. a., réduire en petits grains, =” A 
Grener, v. n., produire de la graine, beaucoup de 
grains, .حب‎ 
Gnenzrien, RE, ريه‎ qui vend des graines, 
.بياع الحبوب‎ 
Gazxisn, 8. m., lieu où l'on serre les grains, 
شونا‎ ; coll. شين‎ - bts رسام‎ DUT - cs; 
plur., ll. 
Grenier , dernier étage, .آخر طبقة‎ 
Gaexouuzs, s. f,, animal aquatique, ضفدعة‎ ; 
plar., .عقرق - ضفادع‎ 
ور ته شمم هدع‎ f., lieu où les grenouilles se re- 
tirest, .نقرة ضفادع‎ 
GazmouiLer, s. m., plante, ot Fe 
Gasrouuusris, به‎ f, espèce de renoneule, 
شقيق الماء‎ 
ا‎ à رع‎ adj., plein de graius; bien grenelé, 


محسب 


FFC 
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, ستيه‎ s. f, assemblage de barreaux, AGE 
.شناك حديد‎ 
Grille, plaque trouée sur une râpe, ميرم‎ 


Grippe, prévention, كرأهةرء متهط‎ .Prendre en grippe, 




















en vouloir à quelqu'un, ls ذآر‎ O. - صارييفض‎ 3. 
Gaxrren, v. a. , attraper, ravir subitement, قفش‎ A. 
Gnirren, v a, faire cuire eur le gril,|- خطف‎ L 

.حيص القهوة Griller du café,‏ .1 شوى على المصيع 

[| Griller du pain, وقير الخبز‎ ue 
Griller, fermer avec une grille, AR Se - 

.0 سد بشباكك حديد 
dE.‏ على الناره Griller,v.n., brûler d'impatience,‏ 
رار الليل 5 صرصر GriLON, 5. m., insecte,‏ 

.لون al‏ .ابودردان 
 Petit-gris, s. m.; fourrure dont la couleur est‏ | كشرة Gnimace, s. f., contorsion du visage,‏ 

|grise, lei,‏ .1 كشر له Faire des grimaces à quelqu'un,‏ م ماوق 

- ,نلايق فيم‎ GA. 


Grimace, mauvais plis, .دعبلة‎ 


Se Gripper, v. pr, se froncer, .تكرمش‎ 

Gaus, رع‎ adj., de couleur grise, Çs/lir. Cheval 
gris, .حصان ازرق‎ Il Gris cendré, رمادى‎ . Cheveux 
.شعر سلق بلبن ,نتم‎ 

Gris, à demiivre, .متكيف‎ 


Gas, 3, m., couleur grise, y -لسسون‎ 


Gaisaras, adj. cow., qui tire sur le gris, (3) مزرة‎ 
Di .مايل إلى لون‎ 

Gnisen, v. a, fam., faire boire jusqu'à rendre 
demiivre, .أسكر- كيف‎ 

Se Griser, v. réf., devenir gris, ÈS - 
Aie} سقى‎ I 


Gniserrs, رك به‎ au fig. iron., jeune ouvrière, 


Grimace, au fig., dissimulation, &g. 
بعمعدسوه‎ v.n., كش ر‎ L- .برنش - تلولق‎ 
Grimacer, faire des faux plis, Lt. 
Ganucemre, s. رك‎ dissimulation, بهتان‎ 
ومع سيمع‎ ne, adj,, qui fait des grimaces , 

.صاحب Grimacier, hypocrite, Lg‏ .بو تلوق 
Gatwoms, s. m., livre des prétendus magiciens,‏ 

.كتاب الطلاسم 
Ganæen, v. a., monter en s’aidant des pieds et‏ 
Grimper sur‏ .تشعبط - تسلق - تشعلق des mains,‏ 
- تسلق الى البيت un œur, sur un toit,‏ 
تعريش الى Grimper à an arbre,‏ 1 .تسلق الحايط 


Gasow, s. m., pop.,âne, .جار‎ 

Gaison, رع‎ adj., qui grisonne, .خط الشيب‎ 

Gaisonwnen, v. n., devenir gris {cheveux ), 
سلق بلبن -.0 خطه الشيب‎ mat Le 5. 

Gnive, s. f., oiseau, Xe - a (Alep). 

Gmivois, se, adj. éveillé, نس‎ 3. Propos grivois, 


Da. كلام فالكت‎ 
Gancamenr, s, m. (des dents), JW قرقطة‎ | Gaooxann, s. m., qui gronde sans cesse, .تقناق‎ 
- .صربر الاسنان‎ Gnoone, s. f., action عل‎ grogner, .نقنقة.‎ 
Gnincæn, v. a, les dents ou des dents,| Gnoonement, s. m., cri des pourceaux, عياط‎ 
صر باسنانم  قرقط باسنانه‎ 0. jt. 


Gmorrs, s. ., sorte de cerise, .وشئة‎ Grognement, au propre et au fig, عباط‎ - AS. 


GniorTiën, s. m., arbre qui porte la griotte, 
.شجر وشنة‎ 
Gaiprz, s. f. pop., fantaisie, :سود! - كيف‎ 


Gnooxen, v. n., crier comme les pourceaux, 
مثل الخمنازي‎ be. 
Grogner ; au fig, murmurer, .بربر- نقشق‎ 
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Gnosmuze, 8. f., fruit; Gnoserzuren, arbuste qui 


le porte, .علب الثعلب‎ 


2 
Gaosse, به‎ f., douze douznines, .رزمة‎ 





Grosse, expédition d’un acte, Bye 35 


Gnosszsse,s. 2 état d'une femme qui est en- 


cœæinte, Le. 


Gnosseun, s. f., .لمن - غلظ‎ De la grosseur d'une 
الجورة‎ 35 
Grosseur, tumeur, زورم‎ plur., cl. 





Gnossien, àre, adj., épais, qui n'est pas délié ou 
délicat, ele - .خشن - عليظ‎ 

Grossier, mel travaillé, mal poli, .تصلق‎ 

Grossier, rude, peu civilisé, .عليظ - خشلى‎ Être 
grossier, malhonnête envers quelqu'an, معم‎ aie - 
.تراذل معم‎ | Diseours grossier, .كلام سقيم‎ 

Grossier, qui suppose beaucoup d'ignorance ou de 
.حظيم‎ Faute grossière, .غلطة عظيية‎ | Igno- 
ranée grossière, فطيع‎ Je. 

Gnossrènemunr, adv., d'une manière grossière, 
بعشومية - غشائنهة‎ . Piler grossièrement, 
دق جربشا‎ 

Gaossièneré, s. 1, caractère de ce qui est gros- 
, غلاظة‎ 

Grosièreté,' parole “grossière,‏ الحشونئ - خشانة 





sottise, 








sier; manque de délicatesse, de’ civibi 


malhonnète, Xl. | Dire des grossièretés à quel- 
qu'un, سقم معم فى الكلام‎ - SSD 
.تراذل معم 0 الكلام‎ 
Gaossin, v.a., rendre gros, exsgérer, LE - À 
- كير -عظم‎ Grossir sa voir, حسة‎ 3 
Grossir, v. n., devenir gros, مين‎ O. 
Gnoreque, adj. com., ridicule, Ÿ,— _ 
Guorssquenenr, adr., Die, | 
Gnorte, s. f., caverne, ble; plur., lie. 
رع ,متمد مدع‎ adj. pop., qui grouille; .تعض‎ 
GaoOUILLEMENT, 8. m., .رعص‎ 

















O.| noix, بقدر الجوزة‎ 


GRO 
Gour, &. m., museau de cochon, الختزير‎ - 
زشفارة الحلوى - فنطيسة الخنزير‎ (Barbarie). 
GaOMMELSA , V. n., grogner, .لجر‎ 
Gaonpeuarr, sm, (du tonnerre), الرعد‎ e- 





Sep} .صوث‎ Grondement des animaux féroces, 
92 = .هيهية - دمدمة‎ 

Gaonpn, v. a., gourmander de paroles, خائق‎ 5 
زمرف - بهدل - عزر-.0عتب على -.0 زجر- ولخ‎ 
Ne pas gronder quelqu'un, ركن له‎ ©. 

Gronder, v. n., murmurer entre ses dents, نقئق‎ 
دمدم - بربر-‎ - he: Gronder (animal féroce), 

_ دمدم -.0© هدر 

Gnoxente, رب به‎ criaillerie, Aile .عباط‎ 

GnonDEUR, SE, adj., qui aime à gronder, 
.مقت مخائق‎ 

Gnos, s. m., la plus grande partie, la partie la plus 
forte, ,شد اكثر- اغلب‎ 

Gros, huitième d'ane once, «,3 ; plur., ph 

Gosse, adj., qui a beaucoup de volume, épais, 
.عفى - ححث - خين - عليظ‎ Gros homme, 
EL رجل‎ - es, .رجل ين‎ I Grosse voix, 
!حل غليظ_- صوت خشن‎ IGros mots, paroles des- 
honnêtes, .كلام غليظ سفيم  رذالة‎ 

Gros, considérable, .عظيم - كثير‎ 

Gros, grave, كبر‎ - Jai. 

Gros, mauvais, orageux (temps); .معبى‎ 

Femme grosse , enceinte, es .أمراة‎ 

En Gros, le contraire de, en déuil, .فى الجيلة‎ 
Tout en gros, popul., seulement, .قفقط‎ || Toucher| _ 
la grosse corde, au fig, fam., toucher le point 
principal, نس الوثر الذى عليم الكلم‎ 0. 
H Faire le gros dos, l'homme important, 
أبهة‎ Je A. | Cœur gros, au fig, oppressé par la 
doukeur, قل وأرم‎ - OX .قلب‎ 1 Gros -مطة‎ 
leine, صيق الشفس‎ 


de Naples, 3. m., étoffe de soie, Je.‏ عمد 


GUE 
— .ضلين‎ Il n'y a guère de banne foi dans de monde, 
.ما فى الدنيا امانة لا قليل‎ [ 11 nu plus guère à 
vivre, ره 8 | .ما بق لم من العمرلا قليل‎ guère 
que li,» .مانى للا‎ 

Guéntr, s. m., terre lnbourée, ارض محروثة‎ 

Guénipon, s. m., porte-chandelier, عامودة‎ 
.شمعدان‎ 

Guénra, v. a, délivrer de maladie, اشفى‎ 35 
ايرا - .8 شفى‎ - Cab. 

Guérir, v. n., recouvrer la santé, UE 5. 
برأ - اشتفى - استراح  استعدل مزاجم‎ A. 

Se Guérir de, v. pr., au fig., se dit des passions, 
des erreurs, برا من‎ À. 

Guiaison, 3. f., recouvrement de la santé, cure, 
شفا - بره‎  افشأ.‎ Quand on visite un malade, 
on lui souhaite une heureuse guérison en disant: 
عليك شران شا الله‎ Lirépi لا مشوى شر‎ - 
وما عليكك للا العافية‎ rép: .الله بعافيكك‎ | Pour 
féliciter quelqu'un de هد‎ guérison, on lui dit: 
لله على العافية‎ soif; rép: : .الله يعافيكك‎ 

GuirissasLe, adj. com., = 

Guénissaun, 8. M. , .مُشفى العليل‎ 

Guinirs, s. f., loge d’une مطرح صغيررعلاعمتاهعة‎ 
.منظرةا-‎ 

Guxnne, 5. f., différend à maia armée entre deux 
pays, .هرب‎ Faire la guerre à, le. ل‎ Ds sont 
en guerre avec nous, js Fées Lis. ( Petite 
guerre, guerre faite pour s'exereer , .ملعب‎ || Bonne 
guerre, guerre faite sans rose, من قير عش‎ y 
|| Guerre sainte, .تجياد‎ j Nom de guerre, sbri- 
quet, .لقنب‎ | Faire la guerre à, railler, conérarier, 
ركهلا كن‎ adj., qui sppartient à la guerre, 


sr 
Guerrier, qui aime le guerre, qui la fit, حراعجى‎ : 
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GaoutLen, v. a. pop., remuer, هن‎ O. 
Grouiller, v.n., et Se Grouiller, v. ré£., fourmiller, 


se remuer, (2e) À. 
Gaovrz, 3. ريض‎ assemblage, .كوم جلة‎ Groupe 






de personnes, .ليه‎ || Groupe d'argent, à 


Gaouren, v. a., mettre en groupe, .رتيب‎ 


à Sa Grouper, +. ,يعم‎ former un groupe, I, 


Gauau, s. m., orge, avoine mondée et moulue| 


grossièrement, 
.جريشا‎ 
Gaur, s. 2 oiseau de passage, 3h كرك - وز‎ 
plur., وغرنوق - كراكي‎ plu, CASE (Berbarie). 
Grue, machine, LEW .الم البنابين لرفع‎ 
لف‎ A - قرش‎ 0: 
Gaummau, & ,مهد‎ portion de sang, de lait caillé, 
GaueLsn (Sr), v. pr, devenir en grumeaux, 


شوفان او شعهر مقشر و oo‏ 


Ganca, v. a., manger, 


GauusLuux, sk, adj, qui a de petites inégalités, 
- dy 
Gué, s. m., endroit d’une rivière où lon passe à 
pied, Ur - .مقطع‎ 
خوضاً‎ po) عبر‎ 0. | Sonder le gué, .جريب‎ 
Guixeue, adj. com, (rivière), je. 
runs f., ou Pasruz, plante, وسية - عظلم‎ - 
Gris, 8. f., ballon, .خرقة. - خلقة‎ 


Passer une rivière à gué, 


GuexuLon, s. m., petite guesnille, .خليقة‎ 

Guzxivs, & £ fam., coureuse, prostituée, 
.أمراة هوارلة”‎ 

Guznon, s. ., singe femelle, .قردلا‎ 

f., petite guenon, #3 5.‏ .8 رعسم مم6 

Guier, .د‎ f., mouche carmassière, زثبور- زقبوط‎ ; 
plur. .زنابير,‎ 

Gui, sm, pol .بيت‎ 

Guns, Guèass, adv., pas beamcoop, ماللا قليل‎ 
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plur., bete ele. Guerrier qui combat pour] Guinea, v. a., conduire dans an chemin, 
la Foi, على الطريق 8 مجاهد‎ Jo o. 

Guer, الا‎ action d'épier, .نرصد - ترقب‎ Guider, eu fig., diriger dans une affaire, diriger, 
Faire le guet, 55. فى لامورا‎ fra 53. 

Guet, soldats qui épient, .قفر الليل - عسس‎ Gumox, s. m., enseigne, تيرق‎ 

Mot da guet, mot pour se reconnae, 2 LÉ. Guidon , officier qui le porte, جبيرقدأر‎ 

Guet-apens, embâche dressée pour assassiner, | ‘ GUIGRE; 6. f, sorte de cerise, زأسود‎ TÉ 
ET ve De guet-apens, .بالخيانة‎ 

.جراب للرجلين f., sorte de chaussure,‏ ا 

- ترصد - LS‏ ل - 39 épier,‏ ينيك 
انرشب 

GuaulanD, 3. m., qui parle haut et beaucoup, 
de. 

,GuRuR, 3. f., bouche des animaux, حلكك‎ - 


pie, D 


C4 
Gueule , bouche, ouverture, قم‎ 














Guicxæn, v. a., regarder du coin de l'œil en- 


tr'ouvert, .حوق‎ 
Guicnon, s. m. fam., malheür, سو لك‎ - 
اوس‎ sm. كذا + ,يام‎ ge Ad. 
بكعمسسسى‎ adj., gaillard, éveillé, .بطران‎ 
Guuzorie, ب‎ f., machine pour trancher la tête, 
.مخرطة‎ 
,ع ,جد ممصمة‎ adj. رأسة‎ ist. 
GuiLLorTINEa, v. à, al, قطع‎ A. 


Guxvuie, s. f., fam., grosse bouchée, Ab. Gounavre, « 7 همد‎ de mauve blanche, 


Gus, 8. f., fichu, sn محرمظ‎ 
Gumné, رع‎ adj, affecté (style), كلام عو‎ - 
كلام عسف‎ 


Gueulées, plur., fam., paroles sales, 9; .كلام‎ 
,سمو‎ v.n., crier, a - be. 
Guvsaniue, 3. f., fam., canaille, .جعيدية‎ 
Guzussa, v. n., fam., mendier, x A. 
Gunoseare, رك به‎ au fig. fam., action vie, US  Guinpen, v. a., hausser, رفع‎ 4 

Guinder, v. pr. affecter de l'élévation, ee‏ مق .رذالة- 
.0 1 ولا _ | صعاليكك ,.ام Guaux, s,adj., pauvre, Se;‏ 

- بيث petit cabaret, tb‏ رك .# Gunouarts,‏ .شاد 
ie. 1‏ عجرم Gueux, vagabond , coquin,‏ 
Gumanpe, 8. f., couronne, feston de fleurs,‏ .ديق Gu,s. m., plante,‏ 
plur., Ja.‏ : أكليل زهر Guicmer, s. m., petite porte duns une grande,‏ 

.بوببة - خوخة 


Guiss, به‎ f, manière, façon d'agir, بنك زى‎ 
Guichet, porte d'armoire, .داب دولاب‎ 


Chaque pays a sa guise,‏ .خاطر كي قات 
Je ferai à ma guise,‏ 4 كل بلاد ل ازى Guicæerien, s. m., portier du guichet, ls.‏ 
Jet.‏ على كيفى :دليل Gu19E, 2. m., qui accompagne pour guider,‏ 

plur., At. En guise de, à la façon, à la ressemblance, | 55 LÉ. 

Gurrauz, رع به‎ instrument de musique, ÿ,L:5. 

Gusrunr, adj. (nerf), الذوق‎ Aves 


Guide, qui donne des avis, 22 هد برب‎ 
Gumss,s. f. pl, rênes, .عنان - دزكين‎ 


8 1 100 


GYP 


. 
Gnmosormerss, s. m. pl, anciens philosophes 

indiens nus, qui mensient une vie très-austère, 
Grxécée, s, m., retraite des femmes, حرم‎ 
Gxrse, نه‎ m., pierre calcaire, جسن‎ 
Grrsaux, se, adj., de la nature du gypse, ue. 


ensnsesessceense0e cs rssesessese ce 
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Gusrarion, 8. 1, ذوق‎  ةقياذلا.‎ 
Gurromz, 2, adj., du gosier, ls. 
Gyanase, 8, m., lieu d'exercice, .محل رباصة‎ 


Grmasrique, s. f., art d'exercer les corps pour 


les fortifier, .علم الرباصة‎ 


Gymnastique adj.com., dela gymnastique, رباضى‎ . 


CEE 


H. 


HAB 


Habiller, maltraiter de paroles, Vs L- .لبس‎ 
S'Habiller, v. réf, se vétir, & LS لبس‎ A. S'Ha 


it, St 

S'Habiller, mettre des habits plus recherchés que 
ceux qu'on porte ordinairement, تهندم - اتنظم‎ - 
ES 8. m., vêtement, ©; plur., ثياب‎ - 
Ass  ةوسك.‎ Changer d'habits, غير ثيابم‎ - JS. 
|| Habit habillé, .هلد مم‎ || Fermer ses babits en signe 


de respect, «LS 
Habit, ne ms. - 5): 


HasrTasLe, adj, com. , qui peut être babité, 


LS, Habitable, qui est habité, .معيو ر- مسكون‎ 





biller, se donner un نط‎ 





| || La terre habitable, | ati بع‎ pi. 


HapirAcLx, s. m., demeure, (. 


Habitacle, armoire de lbousole, زنع البوصلة‎ bé. 


Hanmir, رع‎ adj., qui demeure, .هام زساكن‎ 
قاطن -:سكان‎ plur., .قطان‎ Les babitans d'un 
Ms, .اهل البلاد‎ 


Hasrrariow, يه‎ f., demeure, (Qu; pl., مساكن‎ 
ER. 


HAB 


H, رتم بن‎ lettre de l'alphabet, .حرف الهاء‎ 
Ha! interj, de surprise, d'étonnement, هأ‎ - à. 
Aa! interj. de douleur, et 
Hate, adj, com., terme de jurisprudence, qui 

a droit, له أن‎ Ge. 

Babile, capable, adroit, be - 
.صاحب معرفة‎ 

Habile, savant, .ماهر - -خبير- معلم - -حاذق‎ De- 
venir habile dans une science, .بجر ف فن‎ 

Habite, alerte, expéditif, .شيلول‎ 

Hasizemenr, adv., .يعرف - بشطارة‎ 


le ماهر‎ - 


Hamuaté, 8, f., intelligence, adresse, شطارة‎ - 
عياقا - حذق‎  ثفرعم‎  ةراهم.‎ 

حق فى لارث aptitude à sucoéder,‏ ,1 اقرف سيل 

Hamuiven, va, rendre babileà, حقا فى ,أن‎ hot. 

HaniLLemenT, 8. m., vêtement, .لبس - كسوةا‎ 

Habiller quelqu'un,‏ .لبس vêlir,‏ ريه v.‏ بمستسسيلة 
au. | Habiller, donner un habit, s$1 LO.‏ 15 


A Habiller les pauvres, الققرأ‎ S 


… Habiller, av fig., dovuer les mœurs, le costume, 


لبس زى - طقم 
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Hacms, نه‎ m., viande hachée, حم مقروم - حش‎ 
Hacuom, ة‎ m. table pour hacher, 








.خشب اله 

Hachoir, grand couteau pour hacher, pi .سكين‎ 

HacanD, ad., JE - - yep. 

s. f., clôture de ronces, d'épines, etc.,‏ رعسل 
.سياج - زروب .ام js‏ 

Haie, rangée, .صف‎ 

En haie, en ligne, côte à côte, .على المف‎ se 
mettre en haie, .أصظطف‎ 

Haï, interj., cri des charretiers pour animer les 
chevaux, .ها‎ 1 

Havon, .ه‎ m., guenillon, خرقة‎  مقلخ‎ - 
Abept; plur., شراميط‎ 

Haies, 8. رع‎ inimitié, كراهة‎ - La - Jia. 
Haine, répugnance, aversion, مقت‎  ةهارك.‎ > 

HaïxEux, رغد‎ ad)j,, naturellement porté à la haine, 
الى - قثت - حقود‎ 

Haïn, v. a, كرة‎ À. - (jet 0. 11 le hait fort, 
.يهوث مثلم‎ 

crin pour se mortifier,‏ عل f., chemisette‏ .ةر عمتجاة 
.قييص من شعر- مسح 

HaïssasLe, adj. com., .كريه - مكروة‎ 

Hus, s. ريم‎ impression de la chaleur qui jaunit, 
sèche, ot - .حرق الشيس‎ 

Hume, sf, 5 .انفاس, .مامز نفس‎ 
Prendre haleine, .اخذ نفس - ننفس‎ | Retenir 
son haleine, NS Ye IH Mettre hors d'ha- 
line, قطع النفس‎ 
Doi .انقطع‎ IHal'haleinemauvaise, كأ رة فى ثيم‎ . 

Courte haleine, asthme, .ضيقة نفس‎ ٠ 

Haleine de vent, souflle léger, .نسي‎ 

En haleine, en exercice (cheval), 33. En لفط‎ 
leine (homme), (y#Xme. | Cheval qui n'est pas en 


baleine, .حصان خام , ر سيط‎ I Mettre un cheval en 
haleine, .جرد الحصان‎ [| Se mettre en haleirie (che- 


val ), Dæil.- (homme), pixel, 








. | Être hors d’haleine, 





La nature l'emporte sur l'habi-‏ | .العادلاً 
Prendre les habitudes‏ 1 . 











شعرأ 


HAC 


Habitation , terme de prat., compagnie charnelle , 

Haziren, v. a. et n., faire sa demeure en, 
d سكن‎ 0. 

Habiter, connaitre charnellement , عاش‎ L 

Hamrupe, s. رع‎ coutume, زعادة‎ plur., .عروايد‎ 
Habitude passée dans le caractère, iles ; plur., 
Jia. | L'habitude est une seconde nature, 
amis -اذا تعوّد السئور كشف القد ر لا يعبر‎ 
بع خامس‎ 
tude, ع غلب التطبع‎ 
et le caractère de, بطبع تخلق باخلاق‎ ou 
زر‎ Quitter une habitude , s'en défaire, خرق عادثم‎ 
- عبر عن عادثم‎ 0. 

Habitude , liaison, commerce de galanterie , مدجبةٌ‎ 
- الفث‎  الرشاعم.‎ 

Habitude du corpe, son air, son maintien, هيم‎ - 
.تخانير العيسم‎ 

.اعتبادى LE, adj., passé en habitude,‏ ,كتميق 

HasrrusLcemenr, adv., par habitude, بالعادة‎ 





Hanrruxn, v. a., accoutumer à, على‎ 35e. 
| S'Habituer, v. réf, s'accoutumer à, على‎ 35% 

Hasrrué, رع‎ adj, accoutumé à, معتاد على‎ - 
على‎ 2. 

Haszæn, v. n., parler beaucoup avec vanterie, 
فشر- .0 فشر‎  طرخ‎ 0. 

.خرطة - فشر vanterie,‏ رك بقار ته مسلط 

.خراط - فشار, .8 ,58 , HasLaur‏ 

_ نكن sf, fostrument tranchant, À‏ 0 
.فؤوس plur.,‏ و فأس - يلط .معام ; بلطة 

Hacuen, v. a., couper en petits morceau, قرم‎ 0. 
Hacher on menus morceaux, .فم ناعم ناعم - نعم‎ 

Hacher, au fig, couper par petites phrases, 
اطع الكلام‎ 00٠ 

Hacuerrs, & f., marteau avec un tranchant, 
.دوم‎ = 
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Tenir en Aaleine , مه‎ incertitude, فى العبيرة‎ de. Hamwkron, sm. ,مامص‎ jui نوع‎ 
Tout d'une haleine , au fig. fero., sans intermis-| Haxren, v. a., fréquenter une personne, .عاشر‎ 
sou, .فى نفس‎ Henter us lieu, لفى ل‎ L | Dis-moi qui tu bantes, 
A perte d'haleine , longuement, .لقطع النفس‎ je te dirai qui tu es, .عن الم لاسل ورانظرقريلم‎ 
De longue akine, .طوبل‎ Hawmise, .د‎ £. fen., féquemttion, مصاحية‎ - 
Häven, v. a ,rendre bæsané, .معاشرلا |.ة حرق - شوب‎ 
رك رفاظ‎ adj. pet - وجهم من الشيس‎ Got] Hurmve a, saisir, لققت‎ À - خطف‎ 5. - 
HaLen , v. a., tirer avec ane corde, عفق .0 جر تيل‎ 
Haquerée, به‎ f., jument qui va l'amble, .رهوانة‎ 
Haqguer, sm, Ab Xe .نوع‎ 
Hasanoue, s. f., hé ; plur., .خطب‎ 
Haninouen, v. a etn., خطب - خاطبب‎ ©. 
Hasanoueue, s. m., qui harangue, خطيبب‎ 
Haas, s. m., lieu destiné à loger des étalons et des 
juments, ces animaux réunis, J—s اصطبل‎ - 
.موضع لتربية الخيل‎ 
Hanassen , v. a., fatiguer à l'excès, sil. لس‎ 
(Kasraouan ). 
HanceLæn, v. a, provoquer, .تارش على‎ 8 
Harceler, importuner, tourmenter, تكد على‎ - 
Jsit. 
Härceler, fatiguer par des attaques, عاكس‎ 5 
.تحارش على‎ 
Hanpes, s. f. pl., tout ce qui sert à l'habillement, 
1e. 
Hanoi, =, adj., courageux, assuré, جر‎ - la. 
Hardi, effronté, .قليل الحياء - ,5 - سفية‎ 
Hard, grand, extraordinaire, Je - عظيم‎ - 
.غريب‎ 



















Hazeranr, رع‎ adj., essouflé, 4. 


Hazerea, v. ر نه‎ respirer péniblement en souffant, 
ليث - 4 لهد‎ A - فيج‎ A 

Hate, 8. £., place publique couverte pour de mar- 
ché, سوق‎ plur., .أسواق‎ 

Harremanne,s. f., pique, € - ETS - .مزراق‎ 

Hartemanpien, 5. mm, qui porte le hallebarde, 
.مزارقى‎ 

Hautes, 8. m., buisson, .دغلة‎ 

Hauo, 3. m., couronne lumineuse autour des astres, 
Ab  ةوافط.‎ 8 

Havre, 8. f., pause, lieu où l'on s'arrête, ils; 
plur., lbs, Faire halte, زوقف‎ ao, بيقف‎ 
- للراحت‎ s$ 0. 1 

Halte ! hale-là ! interj., .وقف - قف‎ 

Hamac, .و‎ m., sorte de lit suspendu, Aile .فرشة‎ 

Hamau, 8. m., dx so د‎ deb; plur., de. 

Hawmçon, s m., pett crochet par prendre le| € 
poisson, سنارظ‎ - le. 

Mordre à l'hameçon, au fig. fun. , se laisser مه‎ 
duire, 251. 

Hawz, 8. f., bois d’une hallebarde, À Lac - 
ةك .سريك المزراق‎ 8. f., courage, témérité, ile - 

Hancus, s. f., partie du corps de l'homme, du .جرأة‎ Avoir ها‎ hardieme de, de بجر‎ - 
chevel, etc. où s'emboe la euise, 425,5; plan بير على ,ب أ‎ . des ل( يم‎ Aurasta bien ها‎ 
.حرقفة. - أوراكك‎ bardiesse de? تعمل هذ!‎ + Ve: 

Hardiosse, impudence, insolence, Lai A5 - 
Ze - Zeb, 


Hawasare, s. f Fayes Juiquiaiez. 
Haxcan, مه‎ ni, دري‎ 00 


HAT doi 


Have, رك .د‎ instrument, Ce - زعود‎ plur., 


.عيدان 


DL‏ على v. a, saigir,‏ رععممياة 
.تقايضوا Se Harper, v. récip.,‏ 


Havre, s. رع‎ monstre fabuleux; au وق‎ fam., 


femme criarde et méchante, .حرباية - شلفة‎ 


Hanvow, s.m., خطان‎ ; plur., .خطاطيف‎ 
Hanporæe, v. ري الخطاي على ,يه‎ L 


Hasanp, 8.m., fortune, sort, un - .لك‎ 


lur., Lie. Le 


Hasard, cas foruit, مد فط‎ 





hasard fit que, العجيب أن‎ SET er ES 


[| C'est un coup de hasard, Xe 


Hasard, risque et péril, yhas ; plur., ju 
Par hasard, ads., fortuitement, مصادقفسة‎ _ 


.بالصدفتر 


Au hasard, à tout ر لسففقط‎ pour voir ce qui en 


en arrivera, val). 


A tont hasard, par précaution, .للا سعمرأس‎ 
Au hasard, sans dessein, sans réflexion, قصد‎ LE من‎ 


.من مير نامل - على باب الله - 


De hasard (chose), qui n'est pas neuve, qui est 


de rencontre, .لقطة‎ 


Hasañpen, v. ريه‎ exposer au hasard, خاطر ب‎ - 
P r 


‘O. Hasarder uue phrase, l'employer 


contre l'usage, .القى الكلام‎ | Hasarder un mot, le 
risquer, 101 on  Hasarder une proposition , la 


1,55. 
Se hasarder, v. réf. exposer, .خاطر بنفسة‎ 


| Rassnozuszunr, adv., 8. 


Hasanpaux, 5e, adj., hardi, courageux, ;Lli. 
Hasardeu , périlleux, تحث خطر - خط ر‎ . 
Huss, s. f., femelle du lapin, du lièvre, is! 5 


.ارب انثى 


Hirz, s. f., viteue, précipitation, .عجلة‎ Faire 


hâte, se bâter, Jet. * 


En Adte, à la bâte, adv., Je - le, 
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= AG). Hareng 
- [| Hareng peck ou pec, 





mettre en avant, 


HAR 


Hardiesse, au fig., pensée, expression sublime, 


.فكرلا ,كلية عالية 
لجسا رلا Haannenr, adv.,‏ 
Haneno, s. m., poisson‏ 








saur ou fumé, VE 35 


nouvellement salé, sans être encaqué, 


Pressés comme des Aaremgs , au رهق‎ trèssserrés, 


va‏ مثل الفسيخ 


Hansroèas, 6. f., marchande de poissons, .سهأكة‎ 


Hanoxzux, se, adj., querelleur, d'humeur cha- 


grine, .طبعم شرس - مثاقر‎ 
Haaicor, 8. m., légume, .لوبي‎ Haricot bariolé, 


.2 موقط 


Haricot, ragoût de mouton et de navets.ou de 


pommes de terre, .لفك بلحم ضانى‎ 
Hana, 8. 5. .فرس ضعيف مقرقم‎ 
تسيا‎ s. £, plante, Jess. 


Hanmore, s. f., sons agréables réunis, العمان‎ 


che il. 


Harmonie, au fig., accord, .انفاق - موافقة‎ 


Harmonie des langues, .ظرافة لالسن‎ 


.نوع مطرب ‏ باثفاق adv.,‏ ,دعسم مسيم 
- حسن حسن - لذيق للسيع adj.,‏ ركه , Hanuonteux‏ 


.صوث شجى Voix harmonieuse,‏ .مُطرب 
HanmONIQUE, adj. com., qui produit de l'harmo-‏ 


.حسن - مُطرب nie,‏ 


HanmowiQuemenr, adv., selon Les lois ‘de J'har- 


.على قاعدة لاتفاق movie,‏ 
قيم الخيل -Hannacmemenr,s.m.,‏ 


Hannagaen, v. a., mettre le hernoïs à un cheval, 
Cheval richement harsacbé, 





.طقم ,عدّد الخيل 
rs‏ مرهختك 


Hannois, s. m., équipage de cheval, de carrosse, 


pi. 


Hano, 5. m., (sur) clameur pour arrêter, حوس‎ 


Hanracon, a. m., avare, .عقيل‎ 


LA 


HAV 


Le prendre ولص‎ aù fig. fan, parler avec مضه‎ 
gance, بعتو‎ 

Le pacte hat, au-dessus de son état, قدرة‎ 

Haut la main , avec autorité, d'assurance, 

En haut, .إلى قوق - فوق‎ est en het, اذ‎ est 
lè-haut, .هو فوق‎ | Montez L-haut, فوق‎ Ji .اطلع‎ 

Haur-Benn, s. m. (vaisseaur 2, عليوي‎ 





Haur-pe-Causses, s. JS .شخاشير,.ام‎ 
Haur-Fons, 6. m., plèce où la mer est peu pro- 
fonde, .خوض‎ 


Haur-Gour, s. m., (de), qui a un goût relevé, 
piquet, al 5. 
Haur-Mai,, s. m., mal caduc, صرع - وجع الارض‎ 
-HauTain, رع‎ adj., orgueilleux, AE. 5 
de sl. 
HAUTAINEMENT, adv., - 
Haursois, 8. m., مزمار- ارغل رلهمتمد امه‎ 5 


5 + Jouer du hemtbois, زمر :0 زمر‎ . Joueur de hat. 


bois, .زمار 5 زامر‎ 
‘Havtra-Furais, s. f., bois dans toute sa hauteur, 
.أشجار على طوله!‎ 
Hauzz-Lurze, به‎ f., (de), adv., d'autorité, Le. 
Hauremenr,adv., au fig., bardiment, باطلاق‎ 5 
LE. 2 
Hautement, à farce ouveste, 54. 
Hauresse, s. f., titre du Grand-Soigoeur, 
.سعادة سلطان العثياتئق‎ .. 
Havraun, s. f., étendue en diétatian, .علو‎ 
Hauteur, éminenee, colline, علرة‎ _ 15 pl, JS. 
Haateur de l'eau عد‎ profondeur, رعياقة ا ماء‎ 5e. 
Hauteur y au fig. , fermeté, ÿ,4.. 
Hauteur, arrogance, fierté, عقو كبر‎ + 
Hauteur, ékvetion d'un astre, eat. 
Hauteur, grandeur d'âme, de courage , le - سيو‎ 
- .رفعة‎ 
Hivz, adj. com., pile, maigre, Aile! 28. 
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Hirea, v. a, faire dépècher, Jæ®. 

Se Häter, v. pr., se dépècher, استججل‎ , Noushôus 
hâterons de vous l'envoyer, رسالسسم‎ 1 Le - 
AL pots. 

Pal 1v8, adj, précoce, Bu 

Hausans, 9. m. pl. , cordages qui tiennent les mâts, 
.حبال نشد الصوارى‎ 


Hausse, s. f., terme de commerce, augmentation 





de vateur, .زيادة سعر‎ 

Hasseuxænr, s, m., action de hansser, a. 

Haussement des monnaies, des eflets, des dentées , 
pl af. 

Haussæn, v. ريه‎ rendre plus haut, lever en haut, 
رقع - على‎ de Heumer les épaules, fam., oïgne de 
blâme, أكتاقة‎ OL 

Hansser, élever, augmenter, زوك‎ 

Hausser, v. n., devenir, être plas grand, علا‎ 1.0. 

Se Hausser, v. pr., s'élever, est. 

Haur, s, m., hauteur, .علو‎ Cette maison a cent 
coudées de haut, .هذا البيت لم فى العلومية ذراع‎ 

Haut, sommet, .اعلا‎ Le haut du mur, .علا الحايط‎ 
| Du haut de, Le} .من فوق - من‎ || Du haut en 
bas, .من فوق الى اسفل  من فوق الى تحث‎ 

Traiter du haut en bas, avec mépris, Es. 

Haur, رع‎ adj., élevé, .عالى - - مرتفع‎ Moins haut 
que, .أوطى‎ 1 Plus haut que, ea .اعلا‎ A haute 


voix, Je .بصوث‎ 


Haut, au fig., éminent, excellent, سئى - مئيف‎ | 


5 .سامى‎ Le haut bout, y لصد‎ |. 
Haut, profond, en parlant de l'eau, (5. 
Haut, au هق‎ , sublime (style), كلام سامى‎ 0 
Haut, grand , magoanime, .عظيم‎ 

.متكبر- شا 

Haut, excessif en son genre, 39]; - رعظيم‎ 


.با لعالى ‏ با على صوث àbautevoix,‏ .طم Haut,‏ 


Haut, fier, orgueilleux, ني‎ 
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Havmm, va, desécher, نشف‎ - (ya. .دوار الشيس‎ Peit héiotrope, pi. | Grand hélio- 

Hivez, s ررس‎ port de mer fermé et sùr, Le; pl, trope, .صامريوما‎ 1 
.مين‎ Héliotrope , sorte de jaspe, is .فوع‎ 

Havre , انهم‎ golfe, لسان عم ر‎ HÉLLÉNISME, 8. m,, tour, locution grecs, 


. .لغوة بونانية 

Héushnsre , sm, versé dans la langue grecque, 
البونان‎ Al .عالم فى‎ 

Héros, s.f., rebroussement des paupières, 
قبب العينين‎ Qt. 

Hex ! interj. pour avertir, احم احم‎ 

Hémacocuz, s. m., remède pour provoquer les 
règleset leflux hémarroïdal, يم‎ y) .دوا لاجتلاب دم‎ 

HémaTiTe, s.f., pierre, جر الدم‎ Foy. Sancuine. 

HwénOcALE, 8. f., espèce de lis, .سوس برى‎ 

Héicnume, s. f. Voyez Micaune. 

نوع من الكزبر بشيم f., plante,‏ به Home,‏ 
.لسان لايل 

Hharuiore, بد‎ f., maladie, .قال‎ 

Héaisraian, s. m., moitié du globe, لد نيا‎ Lie 


Havaz-Sac, s. m., sorte de sac en peau, ls 
- رمخلاة‎ plur., Je. 0 

Hé! interj. pour appeler, .انث - بأ هو هيه‎ 

Héppamaname, adj. com., .فى كل جعة‎ 





Hissnoga, v.a., sel. 

Héoiré,, adj. stupide, prose" .ليد‎ 

Hépéren, v. a., rendre stupide, re. 

Hésaaïque, adj. com., .عبرانق - عبرى‎ 

Hépauisanr, .مه‎ m., qui s'attache à l'étude de l'hé- 
, breu, .مولع يدرس اللسان العبراتى‎ 

Hépaxu, .م‎ m. sans f., juif, gb. 

Hébreu , la langue hébraïque, العبرى‎  ةيناربعلا.‎ 

Hébreu , au .هق‎ fam., chose inintelligible, .عبرى‎ 

Hécarowse, s#. f, sacrifice de cent bœufs, 

.ذسيحة ماية ثور 


Hécme, s. f., fuite de Mahomet, servant d'ère | - .صف كرة لارض‎ 
aux mahométans, 3j) Ë D. L'année 396 de|  Hémspménoïnz, adj. de la figure de l'hémisphère, 
Vhégire, .نصف كرى | سنة سث ونسعين و ثلتماية لتاربز الهجرة‎ 





.سند سث ونسعين وثلبياية المجرجت - 

Hécas! .زعام‎ pour se plaindre, .أة‎ 

-قنس - رأسن -للانيون f,, plante,‏ شه Hévéme,‏ 
.زنجبيل شامى 

Häzæn, v. a, appeler, دعا‎ I. 0. EL 4. 

“جرخ الشيس - شيسية Hécurrsèus,sf, plane,‏ 

HétuaiQue, adj. com., (mtre) انمو‎ se lève ou se 
couche dans les rayous du soleil, 5 تطلع‎ re 
بين شعاع الشيس‎ nd. 

Héuiocnosrique, adj. cow., sdorateus du لتعلمة‎ 


Hiémisricue, s. m., moitié d'un vers, .مصراع‎ ٠ 

HEMOPTYeIE , 9. f., .نفك الدم‎ 

Hémonnaors, s. f., perte de sang par le nez, par 

une plaie, نزوف , زف ذم‎ - Lies. 
Hémonnoïpai, &, adj., qui a rapport aux hémor- 

roïdes, بواصيرى - بأسورى‎ . Flux de sang héror- 

.سيلان باسورى roidal,‏ 

s. f. plur., dilatation de la veine‏ ركدمتمعدمسضظ 

hémorroïdale de l'anus, زيأصور‎ plur., بوأصير‎ - 

L; plur, .بواسير‎ Hémorroïdes sèches, 








vis Se ;plur., غير سايلة .عبدةة‎ Fe .يوا‎ | Hémorroïdes internes, 
Hérroscorz , به‎ f., lanette pour regarder ls soleil, lexternes, .بواسير داخلية , خارجية‎ 
ue .نظارظا‎ Héwonnoïnae, 8. f., plante, لوصير,‎ 


Hérioraors, s. m., ou herbe aux verrues, 51 | Hexmn,vn., العصان‎ Je A. - pe 
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Herssewenr, 8. m.,cri du cheval, صهيل اليل‎ |  Hensontuion, s. لم الحشايش رك‎ 


Hensonisen, v. n., chercher des herbes, des 
plintes, حشايش - عشب‎ nl o. 

HennORISTE, 8. com., qui connelt, vend des 
plantes médicinales, .عشاب‎ 

Hencuze, s. m., homme robuste, Fe - ابو زبد‎ 


جار - عفربت - 
.الجائى على ركبنيه 


Hercule, comstelltion 78 


Hine, s. m., (Pauvre), .مسكين‎ 


Hénérrame, adj. com., qui vient par succession 
0 aus 


.درى 





ou des ayeux, Sbs -X عن‎ Lt _- 
Hénéorranewenr, odv., .وراثة‎ 
Hänépiré, s. f., droit de succession, خلافة‎ - 

3 

As. 


Hérédité, biens laissés en mourant, + 





Hénéstanque, s. m., auteur d'une bérésie, 


Ab, .صانع‎ 

Hénésie, s. f., proposition fausse, contraire à un 
système adopté, هرطقة‎  ةحدب‎ - Lil, 

Hérérique, adj. com., qui appartient à l’héré- 
sie, qui la profeme, زهرطوقى‎ plar, هراطقة.‎ - 
ورافسى - هرثوقى‎ pur, رواض » ارفاض‎ - 
زخارجى‎ pur, خوارج‎ | 

Hénisenn (Se), v. pron., se dresser (cheveux, 
poils), .انفش -.0 قب‎ 

Hénissen, v.a., نفش‎ 0 

Hénissé, رع‎ adj. difficile à memier, .ضعبب‎ 

Hérissé, qui présente des armes serrées, La. 

Hérissé, couvert, plein, .ملان‎ 


Hénisson, 3. m., animal couvert de piquants, 


Jui; mieux, قنفد‎ ;plur., .قنافذ‎ 


Héarssonwe, s. f., femme fâchewse, أمراة مثل‎ 
.القفندةا‎ 
Héniraos, s. ريم‎ ce qui vient par succession, 


.ميراث - ارث 


her. 

Héparique, adj. com., du foie, SAS. 

- جنلصة - Hérarique, 8. f, plante, Lot‏ 
.حزاز الصخر حنا قربش - كوكب الوعر 

Hépatique, fleur printanière, فوع شقيق‎ 

Héramire, s. f,, ou Hévarirs, inflammation du 
foie, .ذاث الكبد  كباد‎ 

HepTAcons, adj., qui a sept côtés et sept angles, 
.مسيع‎ 

HémauT, .ف‎ m., officier chargé de proclamer, 
.منادئ‎ Héraut d'armes , جاوش‎ A. 

Hsapacx, “mn; toutes sortes d'herbes, .حشيش‎ 
Des herbages, .خضرل‎ 

Herbage, pré qu'on ne fauche pas, مرج‎ Plur., 
av” 

Henss,s.f, وحشيشة - حشيش‎ plur., حشابش‎ 
- عشب‎ ; plur., .أعشاب‎ Herbe à coton, herbe aux 
cancers, القطن‎ lt. | Herbe à la coupure ou au 
charpentier. Voyez MizLe-reuizce. || Herbe à l'éper- 
vier, ou Hiéracium, حربشة‎ . | Herbe au chat. Voyez 
Cararnz. || Herbe au lait. Voyez Graux. || Herbe aux 
cuillers. Poyez Cocuréanta. || Herbe aux. épices. 
PoyeuNiiux. | Herbe aux gueux. Voyes CLÉMATITE. 
1 Herbe aux mites, بلاطة‎ . || Herbe aux perles. Voyez 
Gaha. || Herbe aux poux. Poyes Srarmisaicne. | 
Herbe aux puces, Psylium majus erectum, جد ق‎ - 
وعترم” . برعوث - حشيشة بزر قطونا‎ Cowxss. | 
Herbe aux teigneux. Voyez Banpane.|Herbe de Saint- 


|| .حشيشة 


Christophe, Actée à épis, ١ عبد‎ 
Herbe à Robert, .ابر الراي‎ || Herbe Paris. Poyes 
Barsux DE Renan». 7 
Henserre, ,ب به‎ bus. 
Hansaux, se, adj, al .كثير‎ 


Hansixa, 5. m., collection de plantes sèches, 


. ,جوع حبشايش إبابسة 
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Hénos, s. m., homme illustré par ane très-grande 
valeur, Js; plur., .أبطال‎ Le héros de son sièole, 
.رجال الدهر. - قربع الد‎ 
Héros, principal personnage d'un récit, سيك‎ - 
.الذى عليم اكلام‎ 
.سلف _- ثلع‎ 
Hensë, 8. f., instrument de laboureur, ثلع‎ 5 
Hansen, v. a, passer la herse dans un, champ, 
Lys A تلع‎ A. - سلف‎ 0. 


Hensaue, 8. m., qui berse, 


Hansace, s. m., 





.ثوقف - نوقيف - LS‏ ريك مه Hisrrmon,‏ 

Hésrren, v. n., être embarrassé, lent à parler, à 
agir, .لوقتف‎ Hésiter, être incertain, indécis, Bal. 
Hérénocuire, adj. , irrégulier, bizarre (homme, 
esprit), .ملطوش - غريب‎ 

Héréaonoxe, adj. com., (3æ à. 

Hérénonoxrs, s.f., للدين الحق‎ il, 

Héränocènz, adj., de différentes natures, 
.مختلف الطباع‎ 

Hérénooinérré, s. €, الطباع‎ sat. 





Hèrar,s. m., arbre qui porte la faire, زان‎ 5 

.شجر عيش السواح 

Has, s. m., bonne fortune, bonheur, تسعد‎ 
plur., .سعوداتك‎ 11 n'y a qu'heur et malheur en ce 
monde. .الدنيا سعودات و نحوسات‎ 

Baune, 8. £., رساعة‎ plur., .ساعات‎ Quelle heure 
est-il? Quatre beures, 3m)! , الساعة‎ 5 
ايش وقث الدنيا , اربع ساعاات‎ - 
Buy .الساعة فى الكم , فى‎ | Vous viendrez à trois 
heures, الى الساعة فى الاثم‎ WII est l'heure 
الرواح‎ 3, Je. || Heure dérobée, 
Sp .ساعة‎ : Heures perdues, beures de loisir, 


de se retirer, 


Blue زوقثك‎ plur,, .أوقاث‎ || Employer mal les 
heures, .صرق أوقائم فى الباطل‎ || Bonne heure, 
temps convenable, .وقك‎ | À la bonne heure, à 
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Hémren, v. n., recueillir une succession, زورث‎ 
يرث ,يمه‎ . J'hérite de lui, 45,1, Li. 

Hériter, au fig., imiter ses parens dans leurs vertus 
ou leurs vices, .أخلف‎ 

Héarrien, Ène, s., qui hérite, رسام نوارث‎ 
وراث‎ et .ورثة‎ Héritier présomptif de la couronne, 
.الموصى لم بالملكث بعد السلطان‎ 1 

HERMAPHRODITE, adj. com. , qui a les deux sexes, 
خنثى- ذكر و انثى معا‎ plur, .خرنتي - خناث‎ 

Henuès, s. m., nom, .هرمس‎ 

HenwériQue, adj. com., t. d'alcbimie, .هرمسى‎ 

HaenméTiQuemEnT, adv., très-bien (fermé), 
.مسدود طيب - مسدود يطين الحكية‎ 

Hemuxz, s. رك‎ animal rare, blanc, à queue 
noire, .قاقوم‎ 

Hemuinerre, s. f., hache de menuisier, .قادوم‎ 


HemGTACE, 8. m., Arme. 


,مهام LL;‏ 
حا 2 plur., Lun.‏ رز :حبيس 
5 سورج ان f., plante,‏ 


Henmire,s. m., solitaire, 


HanMODACTE, 8.‏ 
.اصابع هرمس 

Henmie, s. f, descente de boyaux, فتاق‎ - 
CS: plur., فاتوق‎ - Bot. Hernie به‎ 
.ادرة معابية‎ 

Hénonrens, s. m. pl. juifs sectaires, st بهود‎ 
.هروس‎ 

Hänoï-Comique, adj. ,سم‎ , qui tient de l'héroïque 
et du comique, .جد مخلوط بهزل‎ 

Hénoïne, s. f., épitre en vers, .قصيدة‎ 
.أمرالا شمجيعة‎ 

Hénoïque, adj. com., qui tient du héros, بللى‎ - 
فدارى‎ - pe 

Hinoiquemenr , adv., dl. 

Hénoïsue, s, m., qualités, vertus du héros, شهامة‎ 
- AD Je  ةداجن.‎ 

Hénon, s. m., oiseau, AK55 - .صياد سيك‎ 

Z 


Hänoïne, s. f., femme courageuse, lus 





HIE 


D'heureuse mémoire, .سعيد الذكر‎ 

Hauaren, v. a, rencontrer durement, 0. 
Se heurier l’un contre l'autre par accident, ثلاطم‎ 1 
Se heurter (à dessein), .تصادم‎ 

ها Heurter‏ . خالف - ضادد Heurter, contrarier,‏ 
.ضادد العقل raison,‏ 

Heurter, v. d., donner contre, à لطم‎ 0.- 
خبط فى‎ 1.0. Heürter du pied contre une pierre, 
DS .أتعثر- تعتور- .0عثرف‎ | 50 tête à heurté contre 
la muraille, .انطرق راسم فى الحايط‎ 

Heurter, frapper à la porte, دق الباب‎ 0. - 
VI طرق‎ o. 

Hexacone, adj. com., à six angles et six côtés, 
.مسدّس الزوايا‎ 

Hiarus, s. m., prononciation génée par le choc de 
deux voyelles, اللفظ‎ Ja. 

Hisou, s. m., oiseau nocturne, .يوم - بم‎ 

Hic, s. w. fam., nœud, difficulté d'une affaire, 
عقدة‎  ةيهاد.‎ Voilà le hic, هذة الداهية‎ - 

prov.‏ وعلد العقدة خرى النجار 

Hineusemunr, adv., ببشاعة‎ . 


Hioaux, رعو‎ adj., horrible à voir, قبيج المنظر‎ - 
بشع‎ 

بلسان صغير حجان صغير Hièoue, sf, plante,‏ 
.سلبوقة نربة - 

Huèxe, s. f.; animal, .ام زضيع  ضبعة‎ €. 

Haen ,adr., .أمبارحة - (البارح ) امبارج - أمس‎ 
Qui pourrait faire revenir hier, ou enduire de boue 
le disque du soleil? |. امس‎ de من ,يقد ر‎ 


عين الشيس 


Hiénaciow, 8. w., plante, .حريشة‎ 

Hrénancme, 8. f., ordre et subordinatien des 
anges et des degrés de l'état ecclésiastique, زطفية‎ 
.متام‎ , Lab. 


Hiérarchie, degrés entre ceux qui out l'autorité, 
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Pheure qu'il faut, .فى وقتها  فى وقتم‎ | Heure 
indue, qui ne convient pes, .غير وقث‎ | Mauvais 
quart- d'heure, temps d'embarras, de. douleur, 
.ساعة ملعونة‎ || A cette heure, présentement, .السماعة‎ 
| A l'heure qu’il est, à présent, فى »55 الساعة‎ | 
Ala bonne heure, soit, bien, .طحب‎ HTout à l'heure, 
dans un moment, à $# .شوبظ أخرى - كيان‎ | 
Tout à l'heure, il n'y a qu'un instant, .توأ‎ | De bonne 
heure, tôt, pas tard, .على وقت - بوقث‎ || 1 est 
encore de bonne heure, 23, على‎ LU (alep) - 
بعد بكير‎ (Kasraouan)- كيان الوقت بدرى‎ Éeypre). 
| 11 se lève de bonne heure, ريقوم تكير‎ | 11 dine de 
bonne heure, بالغدا‎ ne 0 ou chez moi de 
banne heure, عورال || نكر على‎ couche de bonne 
heure, ينام بكير- ينام على وقث‎ (Hasrsouan). 
| 


| Dernière heure, la mort, .الساعة لاخيرة‎ 

1 D'heure en heure, ..من ساحة لساعة‎ 
HxunsusemenT, adv., d’une manière heureuse, 
=). .سعد‎ Il est heureusement arrivé, 


.وصل بالسلامتر 
خيربم أن Heureusement ,exclam. , par bonheur,‏ 


 ىذلا الى الجبيد لله‎ Le 





Hsoneux, se, adj., qui à du bonheur, que la for- 
tune favorise, حظ- سعيد - مسعد‎ Adi .لم‎ 
AL. | Que vous êtes 
heureux de savoir cela! .با ختكف تعر هذا‎ 
À Heureux l'homme qui, .طوبى لمن‎ | Heureux 
يا فوزمن‎ Le 


Vous êtes heureux, 


celui qui! qu'il est heureux celui quil ن‎ 
Heureux, propice, favorable, Sim jai. 
Heureux ascendant, .طالع سعيد‎ | Jour heureux, 
.تهار مبارئف - نهار سعييد‎ || Heureux sort, 
.لخت ملي‎ | Heureux préage, خير‎ Ac - 
.بشارة خير‎ | Main heureuse, يد طايلة‎ . 
Heureux, bon, excellent, يم‎ 
Heureux, justifié par le succès, et 
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Hivemara, v.n, paser l'hiver, 2. 

Ho! interj., pour appeler, ياهو‎ «251, Ha! pour 
témoigner l'admiration, 59» - à. 

Hol ho! .زعام‎ d'indignation, .ولك‎ 

Hocur, s. f., coche, entaillure, معام رجز‎ , 1332 - 

Hocmiqueur, s. m., oiseau, زالذتني -ذعرة‎ ln. 

Hocxen, v. a. , remuer, 5» O. - 5. 

Hocæar, s. m., joujou d'enfant (avec des grelous), 

Hom, s. m., terme de pratique, héritier, زوارث‎ 
.وراث رهام‎ 

Homus, s. f., héritage, ls. 

Hoca, interj., adv., pour appeler, ss - .هوة‎ 

Holë ! edv., tout beau, assez, على مهل‎ - Ur? 

Mettre le Aolà, apaiser une querelle, .سكسك‎ 

Horranpe, nom de pays, .بلاد الفليدككف‎ 

Horsanpats, sa, adj., ,اام ; فلينكى‎ Ci. 

HoLocausrz, s. m., sacrifice où la victime était 
consumée par le fou, رضصية‎ plur., Las - 15, 

Homarp et HaumanD, 5. m , grosse écrevisse de 
mer, Sy سلاطعين‎ - ge .ارسيان - زلعطان‎ 

Howue, 8, f., instraction sur la religion , موعظة‎ ; 
plur., .مواعظ‎ 

Home, s. m., meurtre, قستيل‎ 

Homicide, meurtrier, J5L; plur., JE. 

Homcine, adj. , qui tue, Ji 5 SE. 


Howuacr, 3. m., devoir du vassal envers Le suze- 








rain, طاعة‎  بجاو.‎ Prestation d'hommage à un 
souverain, بيعة‎ . 
Hommage, soumission, respect , .احترام - طاعة‎ 
Hommages, plur., devoirs, civilités, als -: 
تسلمات‎ - «lei. Présentez mes hommages res- 
pectueux à, Bas) اهدوا منى ما وجب و لاق‎ 
منى مزبد السلام بوفو رلاحترام الى جناب‎ lool. 
Housse, adj. f., qui ent de l'homme per la 


taille, les manières (Femme), .أمرانا مسترجلة‎ 


HIV 


Hréranomique, adj. com., de Ia hiérarchie, رتيى‎ 
Hrénancmiquemnr, adv., 5 .على موجب‎ 
HrénocLreur,s. m., figure, caractère symbolique 
el 8. 
Hrinoouvrmique, adj. com., de lhiéroglyphe, 
القلم القديم‎ DE 5 
.ه راستمسسططة‎ f., gaité douce, فكة‎  طاسبتا.‎ 
, art du vétérinaire, تسطرلا‎ 
HwrocEuTAURE, . m., monsire moitié homme, 


moitié cheval, و نصقها حصان‎ Je, نصفها‎ à 


qui a un sens mystérieux, القديم‎ 8 








HaPPIATRIQUE, 8. 





بقراط العكيم s. m., nom propre,‏ مسيم معي 

Hwwocaurique, adj. com. d'Hippocrate, .بقراطى‎ 

يدان ملعب الغيل m.,‏ به Hmwronsous,‏ 

- حصان البخر Hipororaws, 5, m., animal,‏ 
.ارد - برنيق 


Hmonpeice, 





£., oiseau do passage, Cm PL, 
سنونوة - سئونو- سئون‎ - Aie - Cal pler., 
خطاطيف‎ 

Hissen, v. a., t. de marine, hausser, رفع‎ A. 

Hasroixe, به‎ £, narration de faits, رسيرة‎ plor., 
ناريت - قصص ,مام :قصة - سير‎ ; pur, .قواريت‎ 

Huron, “ire , enjolivé, .مزخرف‎ 

0 .و‎ m., qui écrit l'histoire, + _ 

se plur., lat,‏ تار 
.حكاية s. f., petite histoire,‏ ااا 
nommé pour écrire l'his-‏ ر.هة .5 ر 5لاجف 1115308100 
AE.‏ الوقايع - 

.بخ Sa‏ ريخ 
Style historique, sans ornement étranger, style qui‏ 
كلام سيط لابق لكتابة convient à Phistoire,‏ 
LAS‏ 

Hisron1Quewenr, adv., d’un style, d’mme manière 
intrigue, لكتابة التو رمز بالبسيط‎ (Nes. 

Hisraiow, s. m., baladin, farceur, خليوض‎ 

Hiva, s. m., saison, شتوية - شتأ‎  الوتش.‎ Quar- 
tier d'hiver, .قشلاق - مشتا‎ | D'hiver, .شتوق‎ 


23 ركانب التار‎ plur., LS 


ru Gnique, ad, de l'hioire, 





HON 


Honcnots, 2, adj., Je. 

Honnère, adj. com., vertueux, صالج‎ - 5 
Honnête homme, رجل خير‎ - et Je, - 
.ناس ملام اهل عرض‎ 

Honnéte, licite, اخسس لال‎ Gain honnéte, 
.مكسب حلال‎ 


Honnéte, conforme à la biensance, هشر‎ - 





.لايق - مناسب 

Honnéte, civil, poli, زادمى 5 انيس‎ plur., أوادم‎ 
Les honnêtes gens, les gens de bonne s0- 
ciété, pi 1 

Honnéte, plausible, spécieux, lie - .يلبق‎ 

Honnéte, suffisant, proportionné à la valeur, 
AUS .مناسب - فيم‎ 

Honnéte naissance (qui est d'une), أبن ناس‎ 
.ابن اوادم‎ 

Hoxxérswenr, adv., d’ane maniere biensénte, 
.كالواجب - بحشية‎ 

Honnétement, avec probité, تعخير‎ - La. 

Honnétement , avec 3 بادبب - بأنسة‎ . Partez 
honnétement, الئاس‎ Jé .تكلم بادب  احكى‎ 

Honnétement., suffisamment , passablement , 
بكفاية‎ 

Honxéreté, s. (., pureté de mœurs , de manières, 

Honnéteté, modestie, La.‏ .صلا 

Honnéteté, politesse, civilité, افس‎ - AE - 

Lol. Des honnétetés, des complimens,‏ - احتشا. 

.تسلييات - أنيات ‏ سلام 

Honnétetés , manières obligeantes , officieuses , 








Faire beancoup d'honnétés à quel-‏ .كرام - معروف 
.أكرهم اكرام زايد qu'un,‏ 

Honnéteté, bienséance, .حشية - أدب‎ 

Honnéteté, conformité à la vertu, probité, أستسقامة‎ 
- .صلا‎ 

3 1 

Honnéteté, présent, .هدبة‎ 


Honneurs, s. m., gloire, estime, réputation, 55 - 
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Homes. m, JS; plur., رجال‎ - just pl, 
١ 6 

En Syrie, on se‏ .مر Dans le style élevé on dit,‏ . تاس 
Voyez‏ .زلام sert quelquefois du mot, àl;; plur.,‏ 
الناس - Gaxs. Les hommes, le genre humain, ÿ#-)}‏ 
SI Homme de cœur, ferme, JE, -‏ ادم 
Au-‏ | .بشرى De l'homme;‏ | .رجل صنديد 
dessus des forces, de la portée de l'homme,‏ 
.خارج عن حيطة البشر خارج عن الطاقة البشرية 
.خصابل دنسة homme, mauvaises inclinations,‏ اتعتلال 
Je, -‏ تعبجة Bon homme , homme faible et doux,‏ 1 
I Mon homme, celui qui me convient,‏ .مسكين 
Mon homme, celui à‏ || .رجل يليق JA d‏ 


qui j'ai affaire, à qui j'en veux, .غرييى‎ | Leur 





homme , celui qui leur convient, .رجل د‎ || 
الس ادا‎ 
اشغال‎ Les ا.رجل‎ Homme de loi, légisté, شقيم‎ ; 
plur., .فقها‎ || Homme de lettres, اديب‎ ; plur.; 
لادب اديا‎ let .من‎ || Homme à, capable 
de, كفول‎ | 1 est homme à tout, propre à tout, 
si .هو كفو لكل‎ || 11 n'est pas homme à s'enfuir, 
be .ما هو من الذين‎ | 11 n'est pas homme à 
supporter un affront, البهدلة‎ Jess .ما هومين‎ 
Homocène, adj. com, de même, Ye 5 
vi 


معجانسة ,£ شه Homocénérré,‏ 


| Homme d'affaires, qui es 


HowoLocarion, 8. f., confirmation d'un acte par 
la justice, Sp pi. 

HowoLooues , v.a., confirmer en justice , Le Da 

Howonruz, adj. com., terme de'gremmaire, de 
même now, avec des sens, des natures différentes, 
الصورة مختتلف ف المعنى‎ (sin اشيا اسيها‎ - 
Lors. Je suis votre homonyme, je porte le même nom 
que vous, .انا سيتكك‎ 

Honcaz, adj. m., châtré (cheval), طوأشى‎ - ais. 

Howonaa, v. a., châtrer un cheval, .طوش‎ 

Honcats, 5. £., nom de .يلاد المجار, هرهم‎ 


HON 4og 


meur de me le dire, 3 .كيا‎ | Faites-nous 
l'honneur de diaer avec nous, Las كل‎ Sais. | 
Si vous voulez nous faire l'honneur de venir nous 
.أن كان تريدوا تحضروا تشرفوا محلكم‎ 
Faites-mous l'honneur de venir nous voir, شرفم‎ ; 
réponse : .انك مشرف‎ 

Faire les honneurs d'une maison, قام باكرام‎ 
.السيويق‎ Faire honveur à un repas, y bien man- 
السفرة ,م‎ | 52. | Faire bonneer à use dette; 
l'acquitter, الدين‎ dE 

Hoxmin, v. a., couvrir de honte, هيدل‎ . 


voir, 





Honomszæ , sdj. com., qui fait honneur, بشو‎ 

Honorable, splendide, .باهى‎ 

Amende onorable, aveu public du crime, 
.اقرار الذنب‎ 

HoxonsLEMEnT, adv., OU 2 

* Honorablement, avec un accueil distitigué, .جاكرام‎ 

Hoxonains, adj. , qui a Les honnoërs d'une place, 
مقام شرف‎ wole. 

Honoaïne, s m., ce que lon paie. aux niéde- 
cins, ete, .حلوان - معلوم‎ 

Hoxonza, v. a, rendre honneur et respect, اكم‎ 
.عظم قدر-‎ 

Honorer, avoir beaucoup d'estime pour, jet. 

Honorer, faire honneur à, شرف‎ 

Hononis (An), .للتشريف‎ 

Hononimiqua; adj, com., qui consiste dens les 
honneurs rendus, .شرف‎ 

Howre, 8. f., trouble causé par l'idée du déshon- 
neur, حيا - حُجالة - خزى‎ - JS - la. 
Avoir honte, el Ja À. | Faire honte, 


,| ,خججل‎ 1 Dépouiller tonte honte, خلع العذار‎ +. 


- Li رقع‎ A | I est acoublé de honte, 
.ما بقى له راس ينشال‎ 

Honte, opprobre, Lo - wc. C'est une hente 
pour vous, ,عيب عليكث‎ | Le feu vaut mieux que 
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Acquérir de l'hon-‏ .عرض - Loge‏ - فر - شرل 
j 11 en est sorti à son bonncur,‏ .أكتسب العز neur,‏ 
Notre bon-‏ | .تخلص من ذلكك بسلامة عرضم 
.و ls‏ باقيةّ neur n'a pas été compromis, Le‏ 
Pour votre honseur, pour votre réputation,‏ | 
Meure à couvert l'hon-‏ 1 .لاجل حسن سيعتتككف 
y. | Perdre quelqu'un‏ عرضة neur de quelqu'un,‏ 
-.1 خرق حرمتة د a À.‏ :1 هتكة , d'honneur‏ 
Jus L } Tenir à honneur,‏ عرض 
Se faire honneur de,‏ | .حسب الشى تشريفا له 
Ce sera un honneur‏ [ .افتخر نب s'en tenir honoré,‏ 
NH veut par‏ بيكون لنا pour oi, LES à‏ 


là se faire honneur auprès de vous, يرمى‎ 830 





AIS 533 je. | Honneur à celui qui se connait 
lui-même, .الفائعة فى صعايف من 94( روحه‎ 

Le point d'honneur, معسناممو .الخضرة‎ d'hon- 
meur, Dé - 3,94. || L'honveur ne mous permet pas 
de l’abandomner , &$ .ما من المروة أن نتخلى‎ 

Honneur, probité, , Lo. Homme d'honveur, 
Je plu, .أبن جرة - أحرار‎ I D'honceur, sur mon 
honneur, 25 .فى ذمتى - على‎ 

Les Honneurs, les digoités, المعالى‎ - lil. 

Honneur (des femmes), pudicité, Lo. Femme 
sans honteur, Le .قليلة‎ | Jaloux de l'honseur des 
femmes, jt .شديد الغيرة على‎ 

Honneur, marque de vénération , d'estime, احترام‎ 
- تعظيم 5 اكرام‎ . Ils lui rendirent عل‎ grands bon- 
neurs, قدرة و بيجلوة - اكرموة غاية للاكرام‎ bb. 
ل‎ Par honneur pour, en l'honneur de, اكرامًا ل‎ - 
Jah. 

Honneur , chose qui honore; expression de poli- 
teme, تشريف‎ Il me fera l'honneur de m'écrire 
rare .يواصلنى بيشرفاته - يشرفنى‎ || J'ai ou 
l'honneur d'aller chez vous, 3 .شرفت لعند‎ 0 
Faire à quelqu'un Fhonneur de, شرقم ب‎ - 
ب‎ le Jai. | Comme vous m'avez fit l'hon- 





8 


HOS 


Horreur, détestation, haine, ut - .كراهية‎ 


Avoir en herreur, بغض - .2ه كرة‎ ©. 

Horreur, abomination, chose horrible, Am - 
زشناعة‎ plur., els 5 مكروة‎ 2 

Horreurs , aa plur. ; choses déshonorantes, actions 
flétrissantes, معرظا‎ Let Dire des horreurs de quel. 
qu'un, médire de lui, فيه‎ 

Horreur, énorœité, .هول 7 -عظم‎ 

Horreur (en parlant de choses qui l'inspirent), 
زهول‎ plur, Jl— st. L'horreur des combats, 
الححرب‎ Jisl. 

Honaieze, adj. com., qui fait horreur, هايل‎ - 
.مفزع - مهول‎ 

Horrible, extrème en mal, شيع‎ - pe. 

Honmacæmenr, adv., بشناعة‎  لوهم‎ e*- 

Honmeanon, ,به‎ Ma 3,345, 

Hons, prép., خارج‎ - ln. Hors de la ville, 
.برا من البلد - خارج المدينة‎ | Horn de wi, 
.مثل المذعور طاير العقل  عايب العقل‎ 

Hors, excepté, سو[‎ - W. 

Hors d'œuvre, digression, حاشية‎ ; pl, .حواشى‎ 

Hors-d'œuvres , petits Plats avec le potage, 
على السفرة مع الشرية‎ LS (on y 

Lame, بو‎ m., retraite, asile, .دار مأوى‎ 

Hosrirauten, ne, adj, qui exerce l'hospitalité, 
الضيوف - مُاوى الغربا‎ pe 

la -‏ العربا ‏ قبول الصيف , .ه ,فعسم 
- اضاف- اوى ثم اللماامههط'امعدده©. ضياف 





,s. f., terme de liturgie, victime, is).‏ سصممقة 

Hostie , pain consacré ou destiné à l'être, كر دانم‎ 
- .قربان مقدّس‎ 

Hosnize ر‎ adj. com., qui annonce la guerre, l'iui- 
mitié, Solos. 

Hosniwwer, adv., en ennemi , 9}. 

Hosriuré, رك به‎ action d'ennemi de peuple à 
peuple, معاداء‎  ةيدعن‎ DS 


4ro HOR 


خزو Courte honte,‏ | .الذار خير من العا ر la honte,‏ 
.خزرب - 

Honreusemenr, adv., avec ignominie, .بالعار,‎ 

Honreux, sx, adj., qui cause de هل‎ honte, du 

0 - عار- 1 

Honteuz, qui a de la honte, حى‎ - a - 
خجلان‎ - JE". N'étes-vons pas honteux? 
En SL. Foyez Cowrus. || Ii n’y a que les hon- 
teux qui perdent, prov., البيبة خيية‎ (prov.). 

Honteuz, que l'on doit cacher, ,بنستر‎ Parties 
honteuses .سافلة للانسان - العورة‎ 

Horirai, s. m., maison pour recevoir les malades , 


les pauvres, les fous, المرضى‎ Se = Dei 
plus vulgairement , YU pe 


déshonneur, فاحش‎ - 


Hoquet, 5. m., mouvement convulsif du die- 
phragme avec bruit, .حزق - حزوقظ - كرب‎ 
lehoquet, .صاير له حزوقة‎ 
Honatnz; adj. com. , qui a rapport aux heures, se 
fait par heures, بخص الساعات‎  ةعاسلاب.‎ 
Honpz,s.f., peuplade, فقوم‎ plur., .أقوام‎ 
HonizoN, s. m., St plur., Qt. 
Honrzowrar, رع‎ adj. , parallèle à l'horizon, افقى‎ 
hs. 
HonrzonTasemenT, adv., للافق‎ ile. 





Honuooz, s. f., .ساعة‎ 

Honiocen , èRE, 8., gb; plur,, .ساعانية‎ 

Homocæms, 5. f, art de faire des montres, 
بكار الساعانية‎ 
ري‎ Home, prép., hors, excepté, سوا - خلاف‎ - 
.غير لا‎ | 

Honoscorz, 8. m., prédiction de la destinée de 
quelqu'un d'après l'inspection des astres, lors de sa 
nimes, طالع‎ - F5. Tirer l'horoscope de quel 
qu'un, كشف اله النجم‎ 1. 

Honnaun, s. f., saisissement de terreur, فر ع‎ = 


Zu). Avoir horreur de, تقر قلبة من‎ 0. 


HUL 41 


Hucur, s. Î., grand coffre pour pétrir et serrer le 


HOU 


Hostilité, incursion , ارلا‎ 


.ماجور العجين ,هنم | .صاحب المنزل qui tient auberge,‏ ,به رمم Hôre,‏ 


Huée, s. f, terme عل‎ chasse, cris pour effrayer 
les bêtes, lé. 
Huée, au fig., cris nombreux de dérision, ضجيكة‎ 


Huxn, v. a., faire des buées après le loup, 


Hôte,qui reçoit chez lui un étranger, NN s Le 





nina, 


Hôte , qui est logé, qui a reçu l' hospitalité, وضيف‎ 


plur., خاطر ضيوقف‎ ; plur. , 


Hôrez, s. m., maison de prince, de grand, )l;| .قاغا على الذيب‎ 


Huer quelqu'un, على‎ x À. 


Homme, s. f., liqueur grasse et onctueuse, زيثك‎ 


2,13. l'Huile de lampe, tirée du sésame, .سيرج‎ | Marchand 





d'huile, زات‎ 

Huiles, au plur., essences onctueuses , زبد‎ - 
.ادهان رتسام دهن‎ 

Jeter de l'huile sur le feu, au fig. fam., ester les 
passions, ثار هبر التقسسوس‎ de رمى‎ 5. 
Sentir l'huile, le tra 32 méditation, فيه راجحة‎ 
.زيث القنديل‎ 

Saintes-Huiles , le chrême, .ميرون‎ 





Hurcen, ve a, oindre avec de l'huile, ريثك‎ - 
بث‎ an دهن‎ 0. 
Huux, رعو‎ adj., gras, زيتى - دسم‎ 
Houten, s, m., vase à huile, ماعون زيث‎ 
Huissien, s. m., garde de la porte chez un roi, 
un ministre, etc., el ; plur., .جاب‎ 
Huissier, officier de justice, à Sa Ju; plur., 
Je 
Hurr, adj. com., ثمانية‎ ; fem., a. 
Hurrar,s. m., pièce de vers, jaë .ثيانية أبييات‎ 
Hurranee, s. f., huit jours, .ثيانية ايام‎ 1 
Hurmième, adj. com., nombre ordinal, .ثامن‎ 
Huütième, s. m., huitième partie, ز كيين‎ plur., 


plur., 359 - قناق‎ plur., .قناقات‎ 
Hôtel, maison garnie, L ,aÙ >. 
Hôtel de ville, maison commune, يز البلد‎ 
Hôtel-Dieu, hôpital des malades, .بجث مرضى‎ 
Hôreisente, s. رع‎ auberge, DK, - -خان‎ Je. 
Horrs,s. f, قفص‎ plur, [قفاص‎  مفق‎  ما.,‎ 
LS. 
Housuox, s. m., ju 3} 








sa à 
Fe « 


Houe, s. f., instrument d'agriculture, AS. 

Hoves, v.a., جرف لارض‎ ©. 

Houice, s. f., charbon de terre, عم أرصى‎ 

HouLe, s. f., vague, .عام زموج‎ 1 et 

Houczux, s&, adj, بالامواج‎ Se 

Houzerre, s. f., bâton de berger, æb .عصالا‎ 

Houprz, s. f., touffe de fils en bouquet, en boule, 
زشرابة‎ plur., .شراريب‎ 

Hovnr, 8. f., femme dans le paradis de Mahomet, 
ز حورية‎ plu, .حورا حوريات‎ 

Housse, s. £., couverture du cheval, طراحة‎ - 
= dé ÿ-Housse, couverture de meubles , الفرش‎ Us; 
plur., Te » .اغطية‎ 

Houssæn, v. a. , nettoyer avec le houssoir, is 


Houssine, s. f., baguette, .قضيبب‎ 





Housoun, s. رس‎ balai de branches, de plumes, | أثيان‎ 


Hurriimuenr, adv., .ثامنا‎ 
Hutrez, s. ,ع‎ coquillage marin, De; coll., 


.زعافة 


Houx, s. m., buste, .شرابظ الرأعى‎ 


Houz frelon , bousson , arbuste semblable au | Lee  نالداب‎ Las et. 


Hurorre, s. f., espèce de hibou, 332 يوم‎ &- 


myrte, Sp .اس‎ 


HUM 


Huméaus, 8. m., os da bras, Qi - due, La 
tête de l'humérus, .راس العضد‎ 

Huxun, s. f., subetance fluide dans les corps or- 
ganisés, خلط‎ ; plur., خلاط‎ |. Humeur viciewse, pec- 
cante, زمادة‎ plar., She  ةدساف .ماذة‎ | Hameur 
qui découle du sez dans les rhumes de cerveau, 
.مادة زكامية‎ || Les quatre humeurs du corps (le sang, 
la bile, la pitoite, la mélancolie), -للاريعة أخلاط‎ 
والسودا‎ pts طبايع وهى الدم والصفرا‎ ea 

Humeur, disposition de l'esprit, du tempérament 
(aaturelte) مزاج 5 طبع‎ (accidentelle) خاطر- كيف‎ 
- تف‎  ةلاح.‎ || Qui a l'humeur douce, 
.لطيف المزاج  لطيف الطبع‎ | Qui a l'humeur 
sombre, مقث‎  توقيم.‎ | Humeur fcheuse, aca- 
riâtre, JG, عمده8|.شراسة اخلاق - طبع شرس‎ 
humeur, نشاشة‎ . | Belle humeur, .كيف‎ || En belle 
humeur, .على الحشيشة - فى كيفه  متكيّف‎ ] 


Mettre en belle humeur, ÈS. || Mettre en mauvaise 





humeur, فقس‎ - aëS .خربط‎ | En mauvaise عط‎ 
meur, .فقسان‎ 1} Prendre de l'humeur, فقس‎ 58 
- كيقم‎ bé. | Qui est de mauvaise humeur 
.متسودن منه - زعلان‎ | Être 
en humeur de, .له نفس له كيف - له خاطر أن‎ 


contre quelqu'un, &te 


I Êtes-vous en humeur d'aller vous promener, 
Lot نشم‎ a .لكك خاطر‎ [ 11 m'est pas d'hu- 
meur à souffrir un affront, هر مين تستعيل‎ Le 
.البهدلة‎ 

Humeur, petite bouderie, #59. Humeur, bou- 
tade, caprice, .طلعة خلق‎ 

Heups, sdj, com., .نديان - رطب - طرى‎ 
Chambre humide, رطب‎ us. 

Roue, 8. m., (radical), .الرطوية الغزيرية‎ 

Hummer, adv., الرطوبة‎ 55 

Hour, رع به‎ à عمدهادوس :"3 داولا - رطو‎ d'hu- 
midué, GES - .نرطب‎ 
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Human, x, adj, de l'homme, .انسانقى - مشرى‎ 
. Humain, sensible à la pitié, حنون - شفوق‎ - 
.رحوم - رقيق القلب‎ 
Les humains, s. m. pl., les hommes, البشر‎ - 
.الورى‎ 
HumaixtemenT, adv., suivant le pouvoir, ها‎ capa- 
cité de l'homme, .حسب طاقة البشر- بشرياً‎ 
Humainement , avec bonté, .سشفقة‎ 
Humainement parlant, selon les idées communes, 
.على العادظ‎ 
Huxamsen, v. 2., inspirer des sentimens, donner 
des mœurs conformes à l'humanité, | pl. 
Humaniser, rendre plus favorable, .لين‎ 
S'Humaniser, v. pr. .ناس‎ 
Humanisrs, 5. m., qui sait, enseigue les kuma- 
nités, العلوم كلادبية‎ pe 
Homuré, s, f., nature humaine, à js - 
.تاسوث - انسانية‎ Au-desus de l'humanité, 
.فوق طاقة البشر‎ 4 Payer tribut à l'humanité, 
mourir, .وف حق الطبيعة‎ | Payer tribut à l'hn- 
manité, faire une faute, زل‎ 1 
Humanité, douceur, seusibilité, Mi حنو‎ - 
Humanüés, au pler., étades jusqu'à la philoso- 
.علوم لادب متام‎ 
HusLs, adj, com., qui a de l'humilité, modeste, 
.متواضع - نفسم صغيرة  منكسر النفس‎ 
Humkle, plein de respect, de déférence, gets 
Humble, bas, .حقير‎ 
Huxscauanr, adv., net - ee. 
Hyuscranr, 3, adj., qui rafraiehit, by. 
Humecren, v. a., rendre humide, .بل رطب‎ 
- .نذى‎ 
Hume, v. a., avaler, CL - it, L'Humer 


Fair, الهوا‎ po. 


Hudaat, 8, adj, qaie reppont à l'épaule, كتف‎ | Hamidités, au plur,, sérositée, pituites, .رطويات‎ 
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الخيسم كواكب التى على brillante est Aldébaran,‏ 
.وجم الثور وانورها الدبران 


HypaauLiQue ,s. f., science du mouvement et de la 





Huunuanr,E, adj., 















_ Huwauarton, s. f., état de celui qui est bumilié , 
هوان - ذل‎ - ile. 

_Humiliation, action par laquelle on bumilie, 
حطة‎  ةناها‎  لالذا.‎ 

Hoautes, va, .اهان - أذل‎ Hunmilier l'orgueil 
de, كسر نفسم‎ L 

S’Humilier devant re run, JJr-d Ji انذ‎ 


- خضع لم‎ 4.- 
Humuré, 3. DE Le - تواضع‎ - 


résistance des fluides, art de conduire et d'élever l'eau, 
.فن رفع الماء -علم سيرالمهاة و وقوفها‎ 

Hydraulique, adj. com., qui sert à élever l'eau, 
.خض رقع المياة‎ Machine hydraulique, seb; 
plur., 25. Foyes Rous. 

Hvoae, 8. f,, serpent-d'eau douce, .حم الماء‎ 

Hydre, monstre fabuleux; au fig., mal qu'aug- 
mentent les efforts faits pour le détruire, يليم‎ 





Humilité, déférence , soumi 
.خضوع‎ 

Huxona, رك‎ adj., qui vient des humeurs, .خلطى‎ 

Hum, s. f., sorte d'échafaud au haut du mât, 
.قفص فى طرف الصارى  غابيئ.  قصعة الصارى‎ 

Hurrx, s. f., touffe sur la tête des oiseaux, 
شوشة الطير‎ 

pi -‏ الربيع ‏ هدهد oïeau,‏ ,؟ .3 Huppe,‏ 
د ارب .طيرابابيل (Barbe)‏ = شبب 

Hurré, رع‎ adj., qui a une huppe, .أبو شوشة‎ 

Auppé, au fg. fam., apparent, considérable, 
.من الثقال  من الكبار- نافش‎ 

Hons, s. f,, tête coupée de sanglier, de saumon, 
de brochet, .راس الخنزير و خلاقم‎ 

Honzemswr, 5. m., cri lugubre et prolongé du 
loup, du chien, .عوى بالمقلوب‎ 

Honen, vs, رعوى بالقلوب‎ 

Hurrs,s.f., , خض - اكواخ ,"دام كوخ‎ 2 ; plur., 
.اخصاص‎ . 

- جر s, f., pierre précieuse, a‏ رتم11 
معجون , Confection d'hyacinthe‏ .ياقوت خاقا 
.الياقوت 

Hyacinthe, fleur. Voyes Jacinrus. 


A انخضاع‎ - 
L'Hydre, constellation australe, ee“. 
Hxoe, s. f., cruche, جرلا‎ 
HypnocèLe, s. Î., tumeur aqueuse autour des tes- 

ticales, .قليطة‎ 

Hypaocorree, s. f., plante, ألماء‎ nos. 

Hxonooèxe, s. m., gaz, ألماء‎ Lol. 

Hxpaocnarmie, s. f., description des mers, 
البجور ووصفها‎ ١ سم‎ 

Hxpnewe, 3. m., breuvage d'eau et de miel, 
شراب العسل‎ 

Hxpaornose, adj. com. , qui a les liquides en bor- 
reur, attaqué de la rage, خايف من الاء‎  نابلك‎ 

Hxpaormome, s. f., horreur pour les liquides, 
ne, من الماء‎ is - كلب‎ 

HypnoriQue, adj. com., حبين - مستسقى‎ - 
رك بد لاس‎ enfure causée par l'epanche- 
ment des eaux, .كبن أستسقا‎ Hydropisie de poi- 
trine, .استسقا الصدر‎ 

Hrpaosrarique, s. f., connaissance de la pesan- 
teur des liquides comparée à celle des corps solides, 
معرفم ثقل الموايع بالنسبة الى ثقل الجوامد‎ 

Hycièxe, s. f., manière de conserver ها‎ santé, 


.معرفة حفظ الصعمة 





Hxapss, s. f. plar., constellation, cinq petites 
étoiles formant la tête du Taureau, et dont la plus 
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Hauex, 5. 10. el How, s. f., merisge, قرس‎ | Hwrocmus, s. f., ربا - تفاق‎ 2 du. 





D - زواج‎ : Hyrocntrs, adj, com., .خييث - مراى - مناقق‎ 
ريه سر"‎ membrane, pelicole au col de le vale] Hrsocasran, به‎ m., الاثم‎ Jél. 
des vierges, .جاب البكورية‎ Harosrase, a. f., terme de théologie, personne, 


Hyuxe, .د‎ com., poème, ومديعة‎ plur., فلم :اقنى | - مدايج‎ rt. 

HypaLiace, s m., inversion de mots, انقلاب‎ 
.الكلام‎ 

HyrBnBATE, 8. f., inversion de l’ordré haturel de 


la construétion des phrases , الكلام و تاخيرة‎ Fès. 


Hxrosrarique , adj, com., .أشتومى‎ 
HywPorrÉnuse, s. f., côté opposé à l'angle droit 
dans un triangle, .وثر زاوبة. قابمة. فى شكل مثلث‎ 


Hyrormécane, adj. com., qui a droit d'hypo- 
Hspeanozx, #. f, 1. de rhétoriq., exagération, : 


.له حق على الرهبنة. ‏ وثقى thèque,‏ اتعظم ue.‏ 


0 4 dv., .وثقيا‎ 
Hyperiole, à de math. ,رمسم ممع فس ممما الزايد‎ adv., LES, 


- قطع 0 ميم m., solide,‏ .8 رعمتمدممهسمجلة 
pu‏ زايد 


2 que, adj. nue is - .للببالعظ‎ Hypothèque, chose hypothéquée, رهن‎ : plar., 
:رامن‎ 


Hxrorméquen, v. ,نه‎ donner pour hypothèque, 


Hxroraèque, s. f., droit d'un créancier sur les 


immeubles, .وثيقة‎ 


HYPRABOLIQUEMENT, adv. , Lis 





HyPEntcuM, s. m., plante. Fa. MILLBPERTUIS. 
Hyroconpee, s. in., parties latérales de la partie | © وثق - .4 رهن الشى‎ 
supérieure de basrentre, رخاصرة‎ plur., خواضر‎ -|  Hvroruise, s. 5 eupposition, .فرضيه - قياس‎ 
.مراق‎ Les deux hypocondres, «المراقين‎ Hyroraèrique, adj., fondé sur une hypothèse, 
Bypocondre, adj. qui مه‎ croit malade, .فرصى - قياسى .ملطوش‎ 
Hyroconpataque , adj. com., des hypoeondres, |  H*Pormiriqueuxr, adv. , .فياسياً‎ 
.خض المواصر‎ Hxsore, s. f., plante, .زوقا‎ Hysope de Garigoe- 
Hypocondriaque, au fig. fam., atrabilaire, triste, | Voyes Hécrawraèue, ٠. 





f., douleur dans la matrice,‏ .5 ركتم موده .سوداى 
.مرض الن حم ...13 Hxroconmarr, sf. maladie hypocondriaque,»‏ 
Hysrénique, adj. com., qui a rapport à la mr‏ شراب Hyrocras, 5. m., vin, suere et canelle,‏ 


حبك النسا Pilutes hystériques,‏ .بخص !> trice,‏ .القرفة 
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Iotaz,,s. m., beauté, perfection idéale, (pus .غاية‎ 

IpéaLisue, 5. m., systême de ceux qui voient en 
Dieu l'idée de tout, من الفلاسفة أن‎ te واى‎ 
die .كل شى فى‎ 

Idéalisme, système de ceux qui pensent que nous 
ne connaissons les objets que par nos propres idées, 
et non par les sens, اعتقاد جاعة من الفلاسفة‎ 
لا ثعرى لا بالتصور لا بالعس‎ Yo ob 

Inée, s. f., perception de l'ame, notion que l’es- 
prit se forme, .معرفة - صو ) - روية‎ Se faire l'idée de 
quelque chose, فى عقلم‎ LS “تصور‎ | Concevoir 
une haute idée de quelqu'un, .عظم قدرة قى عينم‎ 
[| Prendre nue petite idée de quelqu'un, شافم بعين‎ 
.النقصس‎ 

Idée, ce qui occupe l'esprit, ce qu'il perçoit lors- 
qu'il pense, العقل‎ 5h - 5; plu, افكار‎ 
Quelle idée vous occupe? Cris ايش‎ - 
SU Sol. 

Idée, demein, esquisse, Lu). 

Idée creuse, vision chimérique, .خيال - تخجل‎ 
Des idées, des choses sans réalité, خبالات‎ 
باطلة‎ Let. 1 

Idée, esprit, .بال - خاطر‎ 11 lui vint à l'idée de, 
.وقام فى بالم -.ة جاء فى بالم  خطرنى بالم أن‎ 

Idée, souvenir, #,C5. J'ai quelque idée de l'avoir 
ve, .فى بالى انى شفكم‎ 

Idée, forme, modèle des choses, .صورة‎ 

Unie idée, uès-peu, A ils. 

Inæu , adv., le même, .مثلم شرحة‎ 








“IDE 


4m, nenvième lettre de l'alphabet français,‏ رآ 
.الحرنى التاسع من تلالف باء 

Is, رتدعمدد1‎ latin, سه‎ mémelieu, ex نفس‎ à, 

lors, s. m., espèce de eigogne, (3); plur., 
GW. 

IcæEuMON , s. m., petit quadrupède, :ليس‎ Ph, 
.زقزاق - نوس‎ 

Icr, adv. de lieu, en ce lieu-ci, كين - هنا‎ (Syrie) 
.ههئا-‎ Ici-bas, dans ce bas monde, .فى هل الدنيا‎ | 
Ici-près, à côté, .هنا قريب‎ 

Jusqu'ici, jnsqu'à ce moment, .الى لان‎ D'ii à 
huit jours, ايام‎ BL .من تلآن الى‎ 
age, re) LES. 


Iconocæarmis, s. f., description, connaissance 





Iconoczasre, s. m., briseur 


معرة 0 الصور و des images, des monumens antiques,‏ 
.الشخوص ولاثار القدبية 

IconowaarmiQuE, adj, com. , qui appartient à l’ico- 
nographie, الشخوص‎ de es. 

IconozirRe, s. m., adorateur des images, 
.عباد الصور‎ 

IconoLocre, s. f., explication des images, des mo- 
numens antiques, .لفسي رلاثار القدبية‎ 

Icrèns, 8. m., débordement عل‎ bile qui cause la 
jaunise, .ترقآن‎ 

IcréaiQuE, adj. com. , qui a la jaunisse, UÙ». ». 

Ictérique , qui guérit هل‎ jauniss, .نافع لليرقان‎ 

«dj., sans plur. m., qui n'existe que dans‏ رك ر تشامة 
db.‏ - تصورى | V'entendement,‏ 

Idéal, chimérique, Ja - pv. 





ILL 


IGmIGOLE , 6. com. , qui adore le le feu, LI Le. 
النار‎ a ; .عبدة,..دام‎ 
Icwimion, s. f, état d'un métal rougi au feu, 


.اجرارف النار 


ToxosLe, adj. com., bas, vil, qui sent la basse 
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InexTnEn , v. a., comprendre deux choses sous lu 
même idée, ب‎ VS La 

S'Identifier , v. réf., confondre son être avec, 
D dsl. 


Ioswrique, adj. com., le même, 43. 


Identique , qui ne fait qu'un avec un autre, متعمد‎ | extraction, Ai. ; plur., ,تنام زرديل  قبا أسافل‎ 


IDENTIQUEMENT, adv., d'une manière identique, | .أرذال‎ 


Ioxoszawænr, adv. , 5. 

lcxowe, s. £., grand déshonneur, )Le - 

Ioxomimeusswenr, adv., avec ignominie, .بعار‎ 
Traiter ignomiuieusement, بهد ل‎ . 


IGNOMIMIEUX, SE, adj., qui porte l'ignominie, 


NL. 

Ivewriré, s. f, qualité de ce qui est identique, 
.اتعاد الذاث  ذانية‎ 

Identité , ressemblance, gl. 

Ipiowx, د‎ m., langue, x); .لغاث ,عنام‎ 


Iptorarme, 8. f, maladie propre à quelque] يعر قاحش‎ 


.قلة معرفة - جهل Icxonancn, sf,‏ 


Icnonanr, =, adj., qui n'a point de savoir, d'é- 


tude, جاهل‎ ; plur., Jus. 


Ignorant, qui ignore une chose, un fait, زغبى‎ 
plur., .اغبا‎ 
Faire l'ignorant, حالم غشيم‎ Je حالم‎ - 





Iononanrissime, adj. com., très-igoorant, 


membre, مخصوصة لبعض الاعضا‎ Ale. 
رع رعمدمة‎ adj, stupide, 331 - db. bas - 


be. 


Ivioniswe, 8. m., locution particulière à une lan- 


que, .لغوة‎ 


Idiotisme, absence d'idées .عياب الفكر,‎ 


ps.‏ عبدة adj. com. Rs Se; plur.,‏ رمعت سومة 


se.‏ اد صلم - عباد ؛» 


Idoldtre au fig.qui aimeavec excès, a مجلون‎ Ji ot. 


, ne savoir pas, ae, خفى عله‎ A 
- جهل‎ 4. 11 m'ignore rien, لابخفى عليم شى‎ 
عليم‎ 


Vous n'igaorez pas les‏ | .لا حبى علي 
- معلومك لاحوال événemens qui, Tu‏ 
.ولا خفاك لاحوال التى 

IL, pron. m., ». 

plur., plis.‏ ; جزيرة f,ou Lie,‏ .ث رع 

Iuxs, 9. m. ,نام‎ os du bassin, العتوضة.‎ get. 
le dernier des intestins gréles, 


IcxonEn, v. a 





ILsUxM, 8. &., 
.اخ رلامعا الدقاق‎ 
Tuque, المذكور ,.زفة‎ alt .خض‎ 
Iuuéoaz, 8, adj., contre ها‎ loi, الشريعة‎ Se. 


Izzécazæwenr, adv., contre les lois, les formes, 


y.‏ قانون - مضادداً للشرع 


IboLirren, v. n., adorer les idoles, عبد الاصئام‎ 
.تحنف بالاو ثان‎ 


Idoldtrer, v. a, au fig, aimer avec شى - أ ممتصهمم‎ 


.0 جن بحب 
عبادة لاصنام Inocirate, 8. f.,‏ 
Idolätrie, au fig., amour excessif, gb:‏ 
plur.,‏ وصلم Ivozx, s. statue d’une divinité,‏ 
Bt.‏ .“نام ز وثن - أصنام 
.دين Idole, au fig., objet de passion,‏ 
.قصيدة الرعاة ,£ .ه عسدمة 
.فوع Diet‏ تشية السرو arbre vert,‏ ريس Lo.‏ 
- امى lonanE, adj. com., qui n’a point étudié,‏ 
جُهال iplur.,‏ جاهل 


Iowé, كلك‎ adj., de la nature du feu, .ناى‎ 
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1111 > adj. com. très illustre, titre, جليل‎ 


- الكلى الشرف و التجزيل لاحترام‎ st 
رجمة‎ s. m., petite ile, زيرة صغيرة‎ 
huce, s. £., représentation d'objets, صورة‎ ; plur., 








Lie. Belleimage, an fig., belle personnesans ame, 
Image, idée, .صورل‎ Se représenter l’image d’une 
chose, .تصورا ورالشى فى عقلم‎ || Se représenter l'image 
de quelqu'un , [PR 
Dune, adj. com, Jénl à 5e. 
Ducramne, adj. com., idéal, sans réalité, خيالى‎ 
Hucimarir, 1VE, adj., qui imagine aisément, 
لاختراع -. سريع التخيل‎ er 
Ducntanive, s. f, faculté d'imaginer, متضيلة‎ 3,5 _ 
js 3. 
ur s. £., opinion peu fondée, chimère, 


vision, رظن‎ plur., ob - زوم‎ Plur, أوهام‎ 8 


Se repattre d’imaginations‏ .لخيالات plur.,‏ زخيال 
ALL Lab, Jul Ji.‏ 

Imagination, fantaisie bizarre, idée folle, لطشةٌ‎ 
- .خيال‎ 

Imagination, faculté d'imaginer, de se repréenter 
les objets, تخبيّل - تصور  عقل‎ As 5. 

Iuacitan, v. ره‎ se représenter quelque chose 
dans l'esprit, نصور الشثى‎ . Le plus grand qu'on 
Du mages الاعظم الذى ييكن يتصورقف ورف العقل‎ 

Imaginer, inventer, .اخترع‎ 





S'Imaginer, v. pr., croire, se persuader, se figurer 
sans fondement, ظن‎ 0. - PS - تصور ان‎ - 
لم ان تخايل فى عقلم ان‎ || Je ne sau- 
raie m'imaginer que, ما يتصور فى عقلى أن‎ - 

Comme vous vous l'imeginiez,‏ | .ما يقطع عقلى أن 


nes .على‎ I Vous vous êtes imaginé des choses 
impossibles, .عقلكك زين لك المجمال‎ 

Bux, s. m., ministre de la religion chez les ma- 
bométans, ge; plur., Lol. 
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ILL 


Iizécirimx, adj. com., qui n'a pas les conditions 
requises par la loi pour être légitime, غير شرعى‎ 

légitime , injuste, déraisonable, .غير حق‎ 

- من غير حسسق adv.,‏ ,كتعمس 
.بخللى الشرع والقانون. 

luécrrauré,s L, غير شرعى‎ pl كون‎ 

luérai, », adj., قليل المعرفة‎  ىما.‎ 

lucie, adj. com. qui n'est pas permis, جرم‎ 
- .حرام‎ 

ILLIGITEMENT, adv., محرماً‎ - “het. 

luouré, رع‎ adj., sans limites, .غير مُصدّد‎ 

AcLisraus, adj. com. , qu'on ne peut مقرى رءم ذا‎ jé 
hat. 


Iusoumarion, 6. f., lumières disposées avec sy- 





métrie pour une réjouissance, 35, - .وقيد‎ 


Illumination, au fig., lumière extraordinaire que 
Dieu répand dans l'ane, .الهام - تورانية‎ 

luvmuxé, رع‎ adj., éclairé, .وأقد‎ 

Illuminé,s.m., hérétique visionvaire,eLŸ. ES 

Icvvmrmen, v. a, répandre de la lumière sur, 


-اضاء ‏ إنار- نور 
- 5 رن البلد illumivations,‏ عمل Illuminer, faire‏ 


Illuminer, aufig. éclairer l'ame, l'esprit, .انار لعقل‎ 

Iccusiow, 3. f., apparence trompeuse, غرو, ر‎ . Vous 
vous êtes fait illusion, Jlst} .عقلك زينى لكك‎ 
f Des illusions, des imaginatior 
HMS .اضغاث احلام‎ 

Iiusorne, adj. com. D Sa. 


و ل adv.,‏ ,كسمم متشت 


chimériques , 








IiiusrRATION, 5. f., ce qui illustre une famille, 
5. 

Luvsras, adj. com., célèbre pour le mérite, la 
noblese, شهير - اجلآ ,.سام رجليل‎ - je. 

- أشهر متم v. a, rendre illustre,‏ رمسفدوسسط 
8 


شرو 
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Imiter, suivre un modèle, 315. 





boucuLé , € adj. , sans tache de péché, مدنس‎ 
- من الدنس‎ pt 

Dourcrabue, adj. com., JL Y. 

BnuNQUARLE, adj. com., qui ne peut manquer 
d'être, de réussir, .بصي رمن كل بد لازم‎ 

.من كل بد - من اللأزم DouxquasLmer,adv.,‏ 

.غير هيولانية sf,‏ رمع سه عمط 





ROUTÉRIEL, LE, adj., هيولاق‎ 


IMMATRICULATION, 8. 1 , LS. 





BonTaicuLs, s. f., enregistrement, registre, }53. 
BOUATRICULER , v. a., enregistrer sur la matricale, 
.قيد فى الدفد‎ 

adj., qui est produit, qui agit sans‏ رع تنتماصصة 
.من غير وأسطة intermédiaire,‏ 

Immédiat, qui suit ou qui précède sans intervalle, 
-اقرب اليه‎ e- - .متلاحق ل- متواصل ب - ,يلى‎ 

Dotouremenr, adv., .من غير واسطة‎ Immé- 
diatement après, به - حال بعك‎ Le .بعل‎ 

hoxémonuaL, رع‎ adj., dont l'origine très-ancienne 
est inconnue, لا يعرف له رمن‎ -À .قبل كل انا‎ 
Temps immémorial, 5 SJ .زمان منسى‎ 

Luwexsz, adj. com., d'une grandeur démesurée, 
sans bornes, غير محدود - غير متناهى - بلا قياس‎ 
- .ماله حدّ‎ 

Immense, très-grand, .عظيم‎ 

grandeur, étendue immense,‏ رع s.‏ جيم دمص 
.عدم القياس - عظم gi,‏ غير محدود 

adj, fait par immersion , cb.‏ رهج رمتقم عفدل 

Doession, 8. £, .غطوس‎ 

IMMEUBLE, adj. et s. m., bien en fond, maison, 
ere, زملكك‎ plar., أراضى ,ام : أرض - املاكك‎ 
:عقار-‎ plur., .عقا ارات‎ 

bouxenT, 2, adj., prêt à tomber sur, cr - 


.قريب الوقوع 


lumensémenr, adv., | 
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Tuner, s, m., hôpital, le. 

Bunécrcewenr, adv., .بهبالة‎ 

Imsécrize, adj, faible d'esprit, سضيف العقل‎ - 
abl; plur., يلم‎ - Joli plur, مجدوب - هيل‎ - 
عبيط‎ - Je. 

سضافة العقل s. (., faiblesse d'esprit,‏ رغع سس غمس 
.عباطة ‏ هبالة - 

Iusene, adj. com., sans barbe, زأمرد‎ pl., مُرد‎ 

IMBIBER, V. a, araver, mouiller, سقى‎ L - 
دنقع -.0 بل‎ 8 
S’Imbiber , v. pron., devenir imbibé, انتقع - أثبل‎ 
UN .شرب‎ S'imbiber d'humidité, de rosée, 
.نندى‎ 

.اتتقاع f.,‏ .8 ,متمد 





m., confusion, Less - ic,‏ .و رتدهم همس 

Iusu, رع‎ adj., pénétré d'une doctrine, d'un prin- 
cipe, .ملان من‎ Lorsqu'il est imbu d’une idée, 
de شى فى‎ JEU - لا ملا فكرة من شى‎ - 
.اذا حط فى راسه شن‎ 

barasLe, adj. com., qu’on peut, y qu'on doit imi- 
ter, à ميكن التقليد  يقتدى‎ - LV ee. 


DUTATEUR, TRIGE, 8, مقتدى ب‎  دلقم.‎ Le 


principal mérite est au modèle, quelque parfsite que 
toit l'œuvre de l'imitateur, الفضل :65 و أن‎ 


.احسن المقتدى 
1VE, adj, qui imite, 5.‏ رمستعسط 


on imite‏ معدو s. f., actiôn par‏ لديا 





tion, og de D Le .مثل - اثباعا ل‎ 


Imitation , chose imitée, SES. 
Imitation de Jésus-Christ, livre de piété de Tho- 


mas A'Kempis, ati الاقتد|‎ 


Daren, v. ريف‎ suivre l'exemple de, prendre pour 
exemple, تبع‎ A - ب - اقتدى ب - تبع‎ JS 
Imiter quelqu'un, able ساون احدا فى‎ - les 
- به فى عيايله‎ Ja. 
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Dewonratisen, v. a, rendre immortel dans la 
mémoire des hommes, .خلد 5 كر‎ 
S'Immortaliser, v. réf., تخلد‎ 





- ذكرة‎ sk. 

Hawonrattré, 8. f., espèce de vie perpétuelle dans 
le souvenir des mortels, SAT .تخليد‎ 

Immortalité, état de ce qui est immortel, حيالا‎ - 
دوام‎ - Là. L'immortalité de l'âme, النفس‎ > 

amonTe, LE, adj. , qui n’est point sujet à la mort, 
.باقى - دام - لايوثت‎ 

Immortel, dont la mémoire est ou doit être éter. 
nelle, 531 ses. 

boronrete, s. 4, plante, |, ie كتلة‎ _ 
.زهر الدايم‎ 

لايقغير adj. com., qui ne change point,‏ رعنتستمصية 
.برى من التغييرو التحويل - 

DorvasLemenr, adv., .بلا تغيير‎ 

Bowmiré, s. 2, exemption, privilége, مُعافاة‎ 
,سام زمزية‎ Lis 

Doeurasiniré, 8. f. 7 .عد م‎ 

Voyez Pan.‏ .ور فود - قرد adj. com.‏ , مومس 

DePaLPABLE, adj. com., qui ne peut se sentir au 
toucher, vi. 

Impalpable, très-fin , للغاية‎ pb 


Durannonraste, adj. com., .لايغقر‎ 





Bwanrair, 2, adj., qui n'est pas achevé, parfait, 
complet, ns - .غيب ركامل - ناقص‎ 

Imparfait, qui a des défauts, des imperfections , 

Deanrair قر‎ m., terme de grammaire, comme : il 
aimait, et .فعل مضارع و معه كان عو كان‎ 

Luranrarrmemnr, adv., .غير كاملا‎ 

LuPARTABLE ou IDMPARTAGEARLE, adj. com., 
ès. 

ImPanTIAL, رك‎ ad), qui ne s'attache par préférence 
aux intéréts de personne, خالى من التعكنب باهد‎ 


- الغرض‎ pis 
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S'bonsczn, v. pr., se mêler mal à propos de quel- 
que chose, .انعحشرفى - نداخل فى‎ 
Bouxrion, s. f., action de s’immiscer dans, ls .مد أ‎ 
Demosise, adj., qui ne se meut pas, ساكن‎ - 
الحركة‎ ps 
Immobile , au fig, ferme, inébranlable, «2. 
Bowonizien, ère, adj, qui cancerne les immen- 
bles, املاى‎  ىراقع.‎ 
Boom, 8 £, AS y) سكون - عدم‎ 8 
.ثبات‎ 
Ixonéné, رك‎ adj., excessif, .زايد - مقرط‎ 11 lui 
© donna des louanges immodérées, as Xe أقرط فى‎ - 
.اطنب ,طتب فى مدحم‎ 
Boonénémenr, adv., avec excès, .باقراط‎ 
Iumopssrs, adj, com. sans modestie, غير متضع‎ 
.قليل حيا  سفها ,.عدام زسقيم‎ Chose immodeste, 
contre la pudeur, nl. .قلم حيا‎ 
| حيا - من غير‎ ile. 
Howopssnis, s. f., manque de modestie, de pu- 
deur, قلة اتصاع‎  ايح‎ Ab. 
00 a. 
Dnoen, v. a, 95 4. ذسيحة للم‎ 5%. 
Immoler, au fig, sacrifier à, قرب ضحية ل‎ - 
قدّم ذبيحة ل‎ . 
S'Immoler, v. pr., se sacrifier, amis .اهلكك‎ 
Simæoler pour quelqu'un, أكراماً لم‎ anis أهلكك‎ . 
Hocowps, adj., impur, sale, .نجس‎ 


Dowoxpice, s. f., ordures, boue, تاه‎ - 





IMNODESTEMENT, adv., 43 


iles. es; plan, .أوساع‎ 

Demorar, رع‎ adj., contraire à la morale, 2.5 _ 
ناديب لاخلاق‎ Le - .صد لادب‎ 

Immoral, sans mœurs , sans principe de morale, 
.ردى لاخلاق - فاسد‎ 

opposition à la morale,‏ رك به رغ دهده معدس1ة 
CET ES‏ لاخلاق 

Immoralité, manque de morale, .ردارة لاخلاق‎ 
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LMPaRTHLEMENT , adv., .من غير عرض‎ IwénériasLe, adj. com., qui ne peut être péné- 
Buranriauiré, sf, .لايدخل فيم  لاينفذ فيم  لا يتيكن منه ,4" | عدم الميل إلى -عدم الغرض‎ 
.عدم التعضصب مع‎ [Cuire impéoétrable, .زردية. لا تنفذ فيها الرماح‎ 
Lurasse, به‎ £,cutde-sao, Abe; plur., عطف‎ -|  Znpénétrable, au fg:, qu'on ne pent connaitre 
.زقاق سد‎ (se), الايدركم الفيم - لا يدرك لا يعرف‎ 
IurassisieiTé, 8. (., .عدم لالم‎ Homme impénétrable, dont on ne peut découvrir 
Depassibzx, adj. com., non susceptible de souf-| les pensées, الغور‎ Ju. 
france, .غير متالم ما الم - غير قابل لالم‎ Dæéxirence, 3. f., endurcissement dans le péché, 


lupasrarion , s. f., substances en pâte, (y. .عدم التوبة  45 الندم‎ 
DUPATIEMMENT, dv. بقلق‎ - je yo. Suppor-| Iurénitenr, رع‎ adj, eudurei daos le péché, 
ter une chose impatiemment, الشى‎ Je kel, | .غير نادم على خطاياة  غير تايب‎ 
luparience, 8. Ê., صير‎ Al. L'impatience est أعمت‎ Iurinarir, بد‎ m., mode du verbe, لامر‎ 
impiété, la patience est toujours récompensée, | Iurérarir, 1, adj., qui exprime le commande. 
.من 2 كفر ومن صبر نال‎ ment, أمرى‎ is. 
larienr, الصير,.زقة رع‎ JS. était impatient] Iurénarivemenr, adv., SL. 
d'arriver, La كان يصدق اى متى‎ Le. lJesuis|  leéaarorss, s. f, benjoin sauvage, جارى‎ - 
impatient de vous revoir, الى رود يكم‎ Ge برى |انا‎ sue. 
تدس ضصط الشوق‎ 8. f., .ملكة - سلطانة‎ 
Impatient, qui ne peut supporter le joug, .لإبطيق‎ | Iurencurrinze, adj. com. , qui ne peut être aperço, 
Iæparisran, V. a, faire perdre patience, SN .لا يدركم النظر‎ 
صبرة‎ Jet ya adsl. IMPERCEPTIBLEMENT, adv., insensiblement, 
S'Impatienter, v. pron., perdre patience, n'en] .من غيرحس‎ 
avoir point, ضاق صدرة‎ L  ربصلا عدم‎ A -|  Dornrass, adj, .ما فيه خسارة‎ 








B À. - ; A. S'impatienter, se fâcher,|  Derargcrion, .و‎ f., défaut, نقصض‎ - Sons; 
.خذثم الحيية‎ | 306 vous impatientez pas, je vais| تقايص ,سام‎ - Les; plur., .عيوب‎ 
venir, le .اصبر انا‎ Lusnroni, رع‎ adj, .قير مشقوب - غير مشقوب‎ 
S'hæarnomsen, v.pron., fam. iron. s'établir dans|  lwréniai, رع‎ adj., de l'empereur, de l'empire, 
une maison et finir par ÿ dominer, .سلطانى تسلطن  تملكت‎ 
رعتمتجعيصية‎ odj. com., fam., qui ne peuttropse| lurénure, s. f., dessus d'un carrosse, à 
payer, .الكااروصت .لا شين‎ 
besccasmiré, s. £, مومه م وميا .عصية عن الخطا  عصية‎ adv., avec hauteur, Je - 
lapiocaoue, adj. com., incapeble de failir,| .من باب التسلط والوقاحة‎ 
.منزة عن الخطا - معصوم‎ luréaieux, se, adj., altier, bautain, ke. 
Iaréréraasiutré, s. f. (des corps), أكون الشى‎ Iuréaissante, adj. com, qui ne peut périr, 
عيرة فيم‎ AS .معصوم عن‎ Impénérrabilité des se-| .لا يدركه الهلاك‎ 8 
creu, .بعد عن لادراكك‎ Dore, sf, عشومية‎  .ةفرعم‎ AUS. 


IMP 4ai 
colère implacable, SN dé, لابهداً‎ Qué. 


IMPLICATION, s. f., engagement dans une affaire, 

Implication, contradiction, .مضاادة‎ 

lezicire, adj. com., compris dans une proposi- 
tion, c'est-à-dire qui en est tiré par induction, 
.نانج من نش الكلام‎ 

ancvememr, ad, من نص الكلام‎ Lait. 

ImPLiQUER, v. &, engager, embarrasser dans, 
شبك فى‎ 0. 

Impliquer contradiction, en renferme, فيه مضان دلا‎ 
- es .ضادد‎ 

lurionea, v. a. (quelqu'un), تصترع الى أحد‎ 
Implorer, demander, JU a. طلب‎ 0.1 re. 
la clémence du vainqueur, تلامان من‎ AL. | ع‎ 
plorer le secours de, .ساله المعاونة  استعان به‎ 

- من غير وأجبب adj., sans politesse,‏ رع Iuwour,‏ 
.قليل ادب 

Faire‏ .36 ادب قلة s. 2, et,‏ رعففع سوعط 
5 قلل لادب ف حقم des impolitesses à quelqu'un,‏ 
.اساء كلادب فى حقم 


Dmonrance, s. f., ce qui rend considérable une 
chose, FE - .تقل - ضروربة‎ Chose d'importance , 
شى مهم‎ - Gare rés JS .أمر‎ H Chose de 
peu d'importance, خبر‎ en .شى ما‎ | Homme 
d'importance, de qualité, de savoir, de capacité, 
.صاجب مقام - -رجل ثقيل - رجل عظيم‎ | Faire 
l'homme d'importance, a. 2) نفش‎ 0. 

RæonranT, &, adj, qui importe, qui est considérable, 

0 .عظيم - ثقيل  مهم‎ Chose importante, 4e; pl, 

peu et .مهام‎ 

qui fait l'hormme d'importance,‏ يدم 

Ræonrarion, 8. f. (de marchandises), اجتلاب‎ 
cle 

v. a, faire venir des marchandises du‏ رمع ومسل 


dehors, الى‎ le جلب‎ 0. 
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IMP 
brimoanué, e >, .عدم قطع ألماء فيه‎ 


TePERMÉABLE, adj. com. , qu’un fluide ne peut tra 
traverser, لاياثر فيه الماء - لا يقطع فيه اماء‎ - 
فيه الام‎ SUN. 
DERTINEMMENT, adv., .بسفاحة‎ 
lurssrmencs, 5. f, .سفاهة‎ Faire des imperti- 
nences à quelqu'un, معد‎ JS نلايق فيه‎ - 
.اساء لادب ف حقم - سقة معه‎ 
,.زقة رع ركسع معط‎ die; plur., Ke. 
, Hesarunsaomré, 8, £, BY .عدم‎ 
DPEATURBABLE, dj. رتسم‎ qu'on ne peut troubler, 
tranquille, لا تنتغير أحوالة  لا يبالى‎ - JR. 
Lurenrünsascemner, adv., .من غير مبالاة‎ Sa- 
voir quelque chose par cœur imperturbablement, 
الشى جيداً على ظهرقلبه‎ ie. 
LæérrasLe, adj. com., terme de droit, qui se peut 
obtenir, JUS. 
Luréraanr, رع‎ adj., qui obtient, .تايل‎ 
Dwéraarion,», f., obtention, Ji. 
Deérazn, v.n., obtenir, JU A 
bæérueuseuenr, adv., avec impétuosité, نشكا‎ 
bæéruux, se, adj., violent, 34. 
Ampétueux (bomme), emporté, A. 
Iuwéruosrré, s. رع‎ qualité de ce qui est impé- 


tmeux, .شد‎ 
Impétuosité, extrême vivacité, (él شدلا‎ - 
Hype 


Lune, adj. com., sans religion, وكافر‎ plur., Dis 
.كقار»‎ Discours impie, ,كلام كثر‎ | Action impie, | 
PE .فعل مخالف للدين  فعل‎ 
00 0 .كفر,‎ 

DeiroyasLe, adj, com., sans pitié, Le JL 
.ماله رجة‎ 

.من غير رجة ImPITOYABLEMENT , adv.,‏ 

لا يعقى adj. com. (homme),‏ رستممسصط 
Resentiment,‏ .شديد الحقد ‏ لايقبل المصالحة ابدا 

08 
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Jmporter, v.n., usité à l'infiniuf, à la 3° personne, 


ph pe 1‏ أن DE A'impore de,‏ - .0 م 


N'importe, cela ne doit pas empêcher, مافى مأتم‎ _ 
pas ف مانع‎ 


Imposer un nom, = 
Æmposer, imputer à tort, نهم ب‎ I. 
Imposer le respect, la eraime, Aie لم‎ je L 
- pol. Sa présence imposa du respect au peuple, 
.فليا حضر هابوة الناس‎ 

Imposer silence à quelqu'un, JL امرة‎ - 

En émposer, mentir, على .0 غش‎ SSI. 

الرْمٍ نفسه ب S'Tmposer à soi-même ume chose,‏ 
,كلف شفسم ب - .0 = على نفسم ب - 

Bæosrrion, 8. f., impôt, ,معام وفردلاً‎ 33 - 
تكليف‎ , plur, .تكاليف‎ Imposition sur des mer. 
chandises , (Ke. Fayez Daoïrs. 

Imposition des mains, .شرطوئيةٌ‎ 

Bæosswiuiré, s. f., .فك ,16 لامكان‎ Cela est 
de toute impossibilité, .هذا شى ما يتاتي أبدا‎ 

LossieLe , adj. com. qui ne peut être, قير ميكن‎ 
- لا يستطاع‎  لامعم‎ - Joan, Si vous vonler 
être obéi, n'exigez point ce qui est impossible, 
فلا تظلب ما لإبستطاع‎ eds داه .اذا اردث أن‎ 
est impossible, .ما بيصير- ما يمكن‎ | I est impos- 
siblequ'il revienne jamais, .هبهاث أنكان بقى برجع‎ 
II test impossible de faire cela, .ما ييكنكك تعمل هذا‎ ٠ 
IL 1 n’est pas impossible que, .غير مستبعد أن‎ 

Tarosreun, s. m., qui en impose, مفترى‎ - 
.كذاب‎ 

Iwrosrunx, s. f., calomnie dans l'intention de 
nuire, .افتر! فربة‎ 

Imposture, hypocrisie, مرايالا‎ - gl. 

Imposture, illusion des sens, tromperie, .فش‎ 

Luvôr,s. m., droit imposé, جوالة مال‎ KG: 
.معام‎ , AK. رسوم , .دام : رسم‎ - US. Hetre 
des impôts sur, تكاليف على الئاس‎ sr Al. 

beurexr, رع‎ adj, je le .سقط‎ 

JePRATICABLE, adj. com., qu'on ne peut fmre, 
.ما بيصير - لا هسل‎ Chemin impraticalie 


Qu'importe, qu'est-ce que cela fait?‏ ([ .ما فى باس 
- ما m'importe peu, (Jo‏ 11 1 .ايش يجصسرى 
- ما علية j Cela lai importe peu,‏ .ما على بالى 
.ابش عليكك انث Que timporte?‏ | .ما على db‏ 

Ieonrun, رع‎ adj., fécheux , incommode (chose), 
بضيجر- صعب‎ fée - (personne), .شقيل‎ 

Être importun رمد 'سواعسيذ‎ lincommoder, le gèner, 
,قل على‎ rai peur de vous être importun, 
.اخاى اثقل عليك‎ 

Turonromémenr, adv., .بفقالة‎ 

DePORTUNER, v, a., incommoder, fatiguer, dé. 
plaire, .ثقل ءلى- همل - ازعي - ضجهر- زهق‎ 
11 m'a importuné, م3 | .مليت مد ملتى‎ 
veux pes vous importaner, .ما اريد اثقل عليك‎ 
I Nous venons vous importuner pour une affaire, 
SC جابين نوجع‎ - SC نصتح‎ vaste. 

Boonruniré,s. ., AS تصديع الراس - شقالة‎ 
الغاطر‎ ES: 11 m'a accablé d'importunités, 
.دوخنى‎ 

adj. com., sujet aux impositions ,‏ رعتمدقمصطل 
.عليم دقع مال للييرى - عليم تتكاليف 

مهاب adj, qui imprime du respect,‏ ,# روسدممصية 
.صاحب هيبة. ووقار- موقر- 

mr,‏ :وضع على mettre desus,‏ ريه v.‏ , ووم 

Amposer des coatribations, ete. , غرامة‎ ras فرد‎ 1 
رمى عليهم تكاليف‎ 

Imposer une peine, une punition à quelqu'un, 
.فى .0 حم عليم ب‎ 

Imposer à ون ثمواعمب‎ une chose fâcheuse on diff. 
de, ب‎ né - شياً‎ AE كلفه الى شى , عى‎ 
«عمموسط‎ à quelqu'an un fardeau au-desus de ses 


de. 1‏ ما لا يطيق bre,‏ 
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A. Ce livre a été impri-‏ طم 


طبع هذا الكتاب Je‏ 


Imprimer, communiquer (le meuvement), 5» O. - 
على الحركة - حك‎ Je 1 


Imprimer des sentimens dans l'esprit, le cœar, 


Imprimer des livres, 


IMP 
JL .طريق لاينشى 28 - طريل غير‎ 


Maison impraticable, qu'on ne peut habiter, |mé par les soins de, فلان‎ 


Homme impraticable, qu'on ne‏ 1 .ببيث لا بسكن 
.رجل لا peut fréquenter, £las‏ 


f., malédiction, souhait fxit contre‏ .8 ريم كيه فصي 


quelqu'un, As) - .دعا على أحد‎ Faire des im- | طبع فى عقله‎ A. - .احدث ,ادخل فى قلية‎ Impri- 


mer la crainte, .خوف‎ | S'imprimer dans l'esprit, 


précations contre quelqu'un, علية‎ Lo5 0. 3. 


benicranuz, adj. com., qui peut être imprégné, | النفس - انطبع فى الننقس‎ dpt 


Dernente, 5. f., art d'imprimer, LL - 
الطبع‎ ile. 

Imprimerie, lieu où l'on imprime, مطبعة‎ - 
.دار الطباعة‎ 

DePaiMEUR, 3. m., .طباع _ مطبعجى‎ 

Regarder‏ .بعيد عن العقل adj,‏ رعتقيهم مط 
comme improbable, 52...‏ 

.بعد عن العقل ,8 .5 Dursosamiré,‏ 

5 لايم TRICE , adj., homme, choëe,‏ رممععبد مدص 
1 .يبين المذمة 

Iupnosarion, 5. f., .مدمة‎ 

Bernosiré, 8. f., défat de probité, Le SJ] 315. 

s, m., sans plur., vers faits sur-le-‏ جد موصي 


champ, .شعر مرتجل‎ Chose quelconque faite sans 


Domicrarion, sf, خلط‎  طالتخا.‎ 

Denioxea, v. a, charger une liqueur de parti- 
cules étrangères, خلط ب‎ 0. 

S'Imprégner, v. pron., .اختلط‎ 

Imprégner, au ب يوق‎ pénétrer, remplir d'une جه‎ 
nion, فكرة من شى‎ L. 1 

Bnaranse, adj. com. y غير ميكن - لا‎ a. 

عدم البطلان مع طول , beassomenmrrté, s.‏ 
sx.‏ 

DMPRESCRIPTISLE , adj., .لاببطل ابدا‎ 

s. f., action d'un corps sur un autre,‏ روم تفمسع يآ 
plur., JU 7‏ زاثر 

Impression au Big. عله‎ prodait sur l'esprit, أثر‎ 





= 3,51 - SU. Ces paroles ne lui ont fait aucune im-| préparation, .بديية - بداهة‎ | En impromptu, 


.على البديية 


Jmpnopue, adj. com., qui ne convient pas, n'est 


-[pas juste (expression), AEY كلية غير‎ 


. كلية فى ير موضعها 
.ل al Le‏ على jé‏ وضع Imraoraamer,adv.,‏ 
. .قلة مئاسية s. f.,‏ ,تددم عمط 
47 لام Purnouver, v. 2., blâmer,‏ 
.شاعز Jr‏ رلك IMPAONSATEUR, TRICE,‏ 
LePnovisEn, +. a, composer et réciter sur-le.‏ 
انشد ارتبالاً  chemp des vers, Jef‏ 
.0 قال الشعر على البديهة 
.على غفلة  Axbemovisre, adr., Lis‏ 
.من غير Deæaunzmmant, ade., Ji‏ 


هذا الكلام ما اثر فيه Je Le,‏ فيه ,مدنصمم 
.ما قطع فيه 
toile , à -‏ ها Impression , empreintes sur‏ 
.طبع Impression d'un livre, effet de l'imprimerie,‏ 
fâire impression our, à9 pt‏ ريه DerREsSIONNER, v.‏ 
.قلة الاب ,2 .8 , leraévoraroe‏ 
- قليل honévoranr, 2, adj, lus‏ 
.غافل ‏ قليل التدبير 
- شى ما كان له فى مساب ,.زقة رع ,مط 


féire une empreinte (sur des‏ ره v.‏ عوط 
6 بصم étofks),‏ 
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Dæœumré, به‎ f., manque de punition, سهولة‎ ٠ 5 
.عدم القساص‎ 

Durun, رع‎ adj., immonde, (pe) - .دنس‎ 

Impur, altéré, corrompu par le mélange, مخلوط‎ 
- .غير خالص - مغشوش‎ 

.دنس - نجس - 21 impudique,‏ رسممة 

bevaeré, رك به‎ ce qu'il هار‎ d'impur, de gros- 
sier, d'étranger dans un corps, li  ةيانج.‎ 

Impureté, au 6g., impudicité, دناسة‎  ةساجن‎ - 
iles. 

beœvrarion, s. f., déduction d’une somme sur 
une autre, للم - خصوم‎ La 

Imputation , accusation saus preuves, à,@. Ilm'a 
chargé d'imputations calomieuses, JLatb .ا رمانى‎ 
- رمانى بالبهثان‎ 

beurre, v. a., attribuer une chose à quel- 
qu'un, Sel تسب الشى الى‎ 0. Impater à négli-. 
gence , ete., .تسب الى تهامل‎ 

Jmputer, accuser de, ب‎ sat ré L ré. 

Tmputer, terme de finance , appliquer un paiement 


äunedete, هذى من‎ L, حسم‎ 0. 
InABORDABLE, adj. com., au propre et au fig., 


الابيكن القرب منه| , 


Iraccæsstee, adj. com., لا يقرب اليه‎ - 
.لاييكن الوصول اليم‎ Lieu inaccessible, er 

ImacconDaBLE, adj., qui ne peuvent s’accorder, 

.غير معثاد adj.,‏ رع Traccouroné,‏ 

.قليل مروة - كسلان ve, sdj., indolent,‏ روجمدسية 

Lucriom, s. 4, .يطالة‎ Qui est dans l'inction, 
.بطال‎ || Rester dans l'inaction, قعد بطال‎ 0. 

- قل شاط défaut d'activité,‏ ري ,8 Lracrvrré,‏ 
xls‏ مروة - كسل 

Danses , 5 com., .لا يقبل‎ 

IrapveaTance, s. £, défaut d'attention, 54. 
C'est une inadvertance de ma part, ,ضار مئى سهر‎ 
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adj., qui manque de prudence,‏ ,5 ,5مس ودسة 
.قليل لاحتياط ‏ قليل العقل 

- ترك لاحتياط قلة العقل DEPAUDENGE, 8, f.,‏ 
.قلع النظر فى العواقب 

Iurusèns, adj, .غير بالغ‎ 

bœuvemmenr, adv., effrontément, بوقاحة‎ . 


bevnencs, s. f., effronterie, سفاهة‎  ةحاقو.‎ 


DeuDEnT, رع‎ adj., effronté, :وقح‎ plur., ze 5 
aie; plur., Wie. 

Dwvpeun, s.f., LS قله‎ 

heupiciré, s. f., vice contraire à la chasteté, 
.فسق وفساد  عهارظ‎ 

عاهر فاسق adj com. (personne),‏ رعدوده همس 

Jeter des regards impudiques sur,‏ .دن 

Discours impu-‏ | .نظر ليها بعين الفسق و العيارة 
كلام دس dique,‏ 

IMPUDIQUEMENT, adv. , Diet 

Impuissance, s. f., manque de pouvoir, jx®. 
Être dans l'impuissance de, عجز عن‎ 1. 

Impuissance , incapacité d'engendrer, اتسلال‎ 

BæœuissanT, رك‎ adj., sans pouvoir, 3,5 من غير‎ - 
jet. 

Impuissant, incapable d'engendrer, مرخى‎ Ja. 

Devise, 1ve, adj., quiagit par impulsion , .باعث‎ 
Force impulsive, باعثة‎ 3,5. 

DeœvLsion, s, ., mouvement communiqué par le 
choc, 23. 

Impulsion, au fig, instigation, حك‎ 

bevuxémenr, adv., avec impunité, sans inconvé- 
nient, .يلا ضرر بلا قصاص - بالساهل‎ 11 ne peut 
boire beaucoup impunément , كثير‎ DS ما يكلم‎ 
pe لم‎ Jen .من غيران‎ 

Impuxt, رع‎ adj, qui demeure sans punition, 
قصاص - ساهل  غير معاقب‎ \L. Sa mort eat de- 
meurée impunie, .ذهب ذمم هدر‎ 
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ronnement, Ale . > Inauguration d’un mo- 
aument, .نكر ريس‎ || Inauguration d’une chaire de 
.افتستاح‎ 

Inaucuasn, v. a, dédier, كرس .60 رسم‎ 


لا العصسمى Ixcalcutante, adj. com.,‏ 
.لايدركم الفهم 

Incaxpuscence, s. 1 , état d'un corps pénétré de 
feu jusqu'à devenir blanc, كو ن الشى حارا حثى‎ 
أسيص لشدلا عيل النارفيم‎ ex 

IncanDescenT, رع‎ adj., qui est en incandescence, 
لشدّة عمل النار فيم‎ al. 

INCANTATION , 8. f. , cérémonies des prétendus ma- 
giciens, .تعزيم‎ 

adj. com., qui n'ést pas capable,‏ ر5كتقيعيه:1 
- عاجزعن - لا يقدر على - ما له مقدرة ب 
ما هوكفو ل- لاخرج من يل ,لايطلع من يلا أن 
.مافيم كفاية ل- 

Incapable, exclus par la loi, privé par elle de 
certains avantages, .لا.يقدر على‎ 

Incapable de, pris en bonne part, .لا يهكنم أن‎ 
Vous êtes incapable d’une semblable action, 
.حاشا حرمتك من ذلكك-_حاشاك من ذلكك‎ 


Incaracrré, s, f., défaut de capacité, .عدم كفاية‎ 


professeur, 


InNCARCÉRATION, 8. 2 .سجن‎ 

IncancÉREn, v. a., ١ de pratique, emprisonner, 
vs 0. 1 

el.‏ جورى ,.زفة رى رتدتقدهية 

.لون اجر- لون جورى Inca, 3. m.,‏ 

IncaunaTir, VE, adj. (remède), qui réunit, fait 
revivre les chairs, eu 

IncaRNATION, 8. وك‎ Is. 

Incaaré, رع‎ adj, XL. 

S'Incanwen, v. pr., se revêtir d’un corps de chair, 

Incanrane, 3. f. fam., insulte brusque, extrava- 


.نقص - فلت عيسبة gance,‏ 





107 


INA 


ImaLsénaBse, adj. com., qu'on ne peut alidaer, 
.لا يسباع‎ 

ImaliusLe, adj. com., qu'on ne peut. رمعتلاة‎ 
بختلط مع بعسم‎ Vus .لابتفق مع‎ 

IraLTÉRBLE, adj. com., au propre et au fig, 
.لا يعتربه التعيير - لا يتغير‎ 

.عدم للاضاعة f.,‏ .5 رتجسية ففسيد1 

.لا de théologie, av)‏ .ا adj. com,‏ ر #اسستمفسيية 

Luxovimuré, s. 4 , Jin .عدم‎ 

IranoviBue, adj. com (fonctionnaire), لا يُعزل‎ - 
ينعزل‎ Y.Emploiinamovible, aa le .منصب لابتعزل‎ 

.بلا روح - لا رووله ad).,‏ رع Inaniué,‏ 

Iraramiow, 5. f., faiblesse causée par le jeûne, 
Lomé” _ Gé. 

LnaPERCRVABLE, adj. com., es .لايدركه النظر-‎ 

Larençu, رع‎ adj., qui n’est pas aperçu, gi 

IxAPRLICABLE, adj. com., qui ne peut être appli- 
qué, J .غير مناسب - لا يلبق‎ 

TarLicarion, 8. f., inattention, .قلة الاجتهاد‎ 

adj., qui manque d'application,‏ ,2 نودجي 
.قليل لاجتهاد 

IraPPRÉCIABLE, adj. com., dont on ne peut con- 
mattre le prix, y -مددة .لا يعرف لم قيية  لا‎ 
préciable, qui ne peut être évalué, يقد ر‎ Y. 

Rraprirups, s. f., défaut d'aptitude à , de capacité 
pour, .قل استعداد فلم فهم  قلة صلاح‎ 

LnnicuLé, ,رك‎ adj, jte .غير‎ 

Ixarraquante, adj, com., عليم‎ gt .لا ييكن‎ 

.ماكان فى حساب - غير معهود adj.‏ ركارةهيعججدجة 

لا يدير QU‏ غير aie‏ ,.قفة رع« Esarrerir,‏ 
.غافل 

Ixarranrion , s. f., défaut d'attention , قلةلانتباة‎ 
ديران بال‎ Ab. Jar شتات‎ 

اتتاحى adj., de l'inauguration,‏ رع رتمونهصد»ي1 
ea‏ 


Baucuaarion, s. f., cérémonie religieuse du cou-| 
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Ixcmcowcis, رع‎ adj., qui n'est pas circoncis, 
st. 


Ixcinconcisron, 8: +, terme de liturgie, état du 





cœur qui n'est pas monié, .غلفة القلب‎ 
Ancise, s. f., .ا‎ de rhét., petite phrase, كلام‎ de. 


.0 شق, 
Incisr, 1v8, adj. propre à diviser les humeurs,‏ 


Ixcigen, v. a. , couper en long, 





.دوا مفئثك 
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INCENDIAIRE, adj. com., auteur volontaire d’un 


incendie, Gps. 


Ixcexore .و‎ m., حريقة‎ (% je. 
Ixcexpien, v. e., brübker, mettre le feu à, خرا ف‎ I. 

.ضرب النارق - 

غير adj., douteux, Cote‏ رع Irornrant,‏ الى 

ss,‏ الشكك ‏ تععث الربب 

- Intertain, variable, is - .قلاب‎ 





Incertain, irrésolu, je  نآريح‎ - .حاير‎ je] Dents incisives , dents de devant, الاسئان المقادم‎ 
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Ixcrsro, 8. f., coupure, taillade en long, .شق‎ 
Faire de légères incisions à quelqu'un derrière les 
oreilles, pour lui tirer du sang (pratique usitée en 
Orient), شطب احدا‎ - as .شطب‎ 

Ixcirarion, 8. f., impulsion au mal, تحربك للشر‎ 

Incren, v. a, induire à faire quelque chose, 
de Je 1- .حر على‎ 

IncrmiL,8,adj.,quin'est pasbienséant, >, عير‎ 

Incivil qui manque de civilité, 31 اخشنى. - قليل‎ 
- .قليل لانسم‎ 

orvicemenr, adv., أدب‎ AP 

.قوم pl‏ علم و لا ادب Ircmiusé, adj,‏ 

Ixcrzrré, s. f., manque de civilité, chose con 
taire à le civiité, ادب - قلح أنسة‎ AÏ. 

IncLémence, s. f., rigueur (d’une saison), شدلا‎ 

162110415010, 3. ., état de ce qui n’est pas perpen- 
diculaire, .ميل اتعراق‎ 


IncurmaTiow, s. f., action de s’incliner, .اهنا‎ 


demeurai incertain de quel cbtéjirais, حرث الى 'أين‎ 
حيران الى اين اروح - اثوجه‎ ei. 
Ancertain, qui ne sait pas, .لا يعرف - غير معحقق‎ 
Incertain, s. m., ce qui est incertain, JLL. 
Incennirune, s. f., état d'irrésolution, ie. Être 
dans lincertitade, .لعيّر- .1 حار‎ || Jeter dans lin- 
certitude, .حير‎ 
Incertitude, état de celui qui ne sait pas, ارئياب.‎ 
١ عدم‎ - (hi .عدم‎ 
م اقيق - عدم‎ 


Tncertitude, inconstance, ES 








- .قلة ثبات‎ 
IncessawmenT, 20. , sans délai, .من غير عاقة‎ 
Incessamment, continuellement, .بلا انقطاع‎ 
IncesTE, s. m., conjonction illicite entre parens 

au degré prohibé, الفاحشة مع لاقارب‎ =. 
Incesrueusemenr, adv., avec inceste, بالفاحشة‎ 


5 La Tucestueusement, dans l'inceste, م‎ bat 
.فى الفاحشة‎ 


InCESTUEUX, se, adj., qui commet un inceste, 


21 .صائع فاحشة مع اهل‎ Incestaeux, où il ÿ| Légère inclination de tête, .أشارة بالرأس,‎ 


Inclination , affection , amour, LS - À .ميل‎ 
Inclination , disposition, pente naturelle à,» - 


a iuceste, .حرام - فاحش‎ 
Incinemmenr, adv., par incident, .عرضياً‎ 


Ixcinxwr, s. m., chose qui survient, .ميل أر.ام تعارض‎ inclination naturelle vers le mal, 


.ميل طبيعى الى الشر 

- .؛ عطف pencher, 'couther,‏ ره Incuwn, v.‏ 
.مل -.ة حنى 

Incliner, v. n., avoir du penchant pour, pencher 
d'on côté, مال الى‎ 1. 


حوادث pl,‏ زحادث - عوارض 
aise difficulté dans les diputes,‏ 





Incident, mai 
ie. 
ExcipenT, adj., qui sarvient, joins. Proposition 


.جيلة معترضة cincidente,‏ 
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Incoæxopiré, s. f., peine que cause une chose in- 
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S'Incliner, v. pr., se pencber, sl. 


Incus, رع‎ adj., renfermé dans, (y - .داخل‎ | commode, الخاطر. - ثعب‎ ETS .ثقلة‎ 


_ Incommodité, indisposition, وعكة - تشوبش‎ - 
وعلة‎ plur., Je. 
Incommodité, défaut de commodité, il, 6. 
IxcommumicaLe, adj, اشراك غيرة فية‎ CN 
IxcomuurasrtiTé, s. f., possession sans crainte de 
trouble légitime, .مكنم‎ 
IxcomuuTABLE, adj. com., qui ne peut être légiti- 


.لاييكن تغييرة شرعا - مكين mement dépossédé,‏ 


Incomrananze, adj. com., وحيد - فريد‎ - 


.ماله شبيم ما له مثيل ‏ ما له نظيرا 


INCOMPARABLEMENT, adv., sans comparaison , 
Ixcowranisnité, 8. f., aûtipathie, تنافر منافرلا‎ 





Incomrérence, s. f, manque de compétence, 





IncomrérexT, E, adj., est ses, ما‎ 


- قلة خصوص 


Vous recevrez ci-iaclus un billet adressé à un tel, 
,واصل ضينم مكتوب ياسم فلان‎ LE Jet, 
إل‎ 36 vous pris de rendre l'incluse à un tel, واصلكم‎ 
D انسليوة سيد‎ re نتن‎ LUS .طيم‎ 

IncLusiVEMENT, adv., ÿ compris, داخسلاً‎ - 
.وهوداخل فى الحساب‎ 8 

IncocniTo, adv., sans être counu, LE. 

Ixconérence, s. f., qualité de ce qui est incohé- 

INCORÉRENT, رع‎ adj., qui manque de liaison, 
.غير ملاصق ببعسم  غير مطابق‎ 

.لا معترق adj,‏ رستمسو همد 





rent, à 


INCOMMENSURABILITÉ, 8. tué .قلة امكان‎ 


INCOMMENSURABLE, adj. com., qui ne peut être| 7 


mesuré, عن القياس‎ eo 8 


Ixcommonanr, رع‎ adj., qui incommode, Li. 





Ixcowwope, adj. com. , fâcheux, .مكد رعلى- هخم‎ 


.ماهو كفول 1 دار غير منظومة رما فيها رأحة Maison incommode,‏ 


Inxcomcer, ÈTE, ,ناقص زلة‎ 


.غير مرك ركيب IncowLexe, adj. com.,‏ 
خروج عن Abe‏ ,£ .و Ixcowmaémenasnuré,‏ 


Cela est fortincommode pour هذا تعب عليكك,فنه؟‎ 
Incommode, qui est à charge, importun, تقيل‎ 


- ns. 


Incowmoné, رع‎ adj, un peu malade, لادراك - موعوكف‎ ١ 


InCOMPRÉEENSISLE, adj., qui ne peut être compris, 


- خارج عن حيطة SUV‏ - لا يسعه العقل 


Die - ne, 


Incommonéwenr, adj., .بلا راحة‎ 


Homme incompréhensible, dont an ne‏ .لا يدوك v. a, causer quelque incommodité,‏ , معد ممصدم ع1 


peut comprendre la conduite, les procédés, لا يفلم‎ 


gèner, .شوش عليم  ثقل على - اتعب‎ Je crains 


de vous incommoder, اثقل عليكك‎ | lat. 4 re IncowrszssieLe, adj., qui ne peut être comprimé, 
vous prie de me rendre un service ai cela ne vous| Lai Vas لا‎ 


Inconcevanse, adj. com., الاينفهم لا يتصور‎ 
InconcmurLe, adj. com., (54% .لا‎ 
Income, 8. f., .شلوك ردى - سوء سلوكك‎ 


Imçoncau, =, adj. , au fig. fam., contre les con- 





.عيبب - عبر لايق - غير مناسب venances,‏ 


اترجاك نقضى لى حاجة أن incommode point,‏ 

كان Ja‏ لكى من ذلكك ثقلة أو نشوبش 
.خاطر 

Incommoder, causer une indisposition, شوش‎ - 
ضر‎ 0. 
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- من غير نراع INCONTESTABLEMERT, adv.,‏ 
.من bel‏ 

.غير منازع فيه غير مشكور Ixconrasré, 8, adj.,‏ 

Incontinence, s. f., l'opposé de la continence 
.انهياك‎ 

Tncontinence d'urine, صب اليول‎ 


AnconTinenr, رع‎ adj., qui n’est pas continent, 
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AIncongru, qui péche contre les règles de la syn- 
taxe, .علط غير مضبوط‎ 
INCONGAUEMENT , adv., العبسب‎ - 
InconçcauiTé, s. f., au fig., faute contre la bien- 
séance , le bon sens, .قلة عقل  قلة أدب‎ 
Incongruité , faute contre la syntaxe, .غلط‎ 
Incommu, ,ع‎ adj., .غير معروف - متجهول‎ 


Inconnu , cherché (quantité), مطلوب‎ - Dogs. | .منبيك‎ 


ف الساعة InconrimenT, adv., aussitôt,‏ 
.فى الال 
.خير adj. com, lie‏ , #تهديم »ه10 


IRCONVÉMIENT, s. m., conséquence, chose fi- 


IxconséquEncE, s. f., défaut de conséquence , 
Ab .قلة مطابق قلة‎ 


Inconséquence, discours, action imprudente, 


Inconséquenr, رك‎ adj., qui agit, qui parle contre |cheuse, و ضرر . - مضرلا‎ plur., .اضرار‎ ILen pêut -امكم‎ 


|| S'il résulte de là quelque inconvénient pour vous, 


ses propres principes, مضادد لتق سم‎ - ter plusieursinconvéniens, ll جلة‎ ais : 


.اقواله اواعياله غير موافقة Len)‏ 


Ixconsinémarion, s. f., légère imprudence , انان حصل لك من ذلك مضرة | فترة‎ Iln'yapas 
- j— 45. J'ai fait cela par inconsidération |d'inconvénient, فيه بأس‎ L ضرر‎ a5 .ما‎ 


Inconronaurré, s. f., qualité des êtres incorporek, 


.صار منى فترة 


Inconwsipéré, £, adj., impradent, étourdi, .روحانية‎ 


Ixconponarion, 8. , تدخيل‎  لاخدا.‎ 

InconPoREL, LE, adj, qui n'a point de corps, 
.لاا‎ 

Ixconponen, v. a, mêler, réunir, ادخل الى رف‎ 


> 
S'Ancorporer, v. pro., مع‎ sil, 
È 
Ixconaecr, 8, adj, غير مضبوط‎ ie. 
Irconascrion, ». £, قلط‎  طبض‎ die .قله‎ 
Ixconmomirré, s. f., عناد عن التوية‎ - 


is.‏ لانعدال 
-لايتوب - لا يتعدل adj, com.,‏ رعتديمتقدهه::1 
.لا يقبل لاصلاح 


Incosnurreiuiré, s. رع‎ qualité d’une chose in- 


.خفيف العقل ‏ قليل النفكر- من Des‏ 


Dire une chose inconsidérée, فثرق كلامة‎ O. 


Ixconsinémiwsar, ade., ju بلا اعتبار  بلا‎  |هل‎ 


صار منه فترة Ha agi inconsidérément,‏ .غير تفكر 


لوجع ابد - لا يتعرى -لا Envcowsoraste, adj. com. , des‏ 


.لا يقبل سلوة عن 

.من غي ad, GS‏ الل 

Ixconsrameenr, adv., US .من غير‎ 

Incowsrance, s. f., facilité à chauger, قلة ثبات‎ 
قلة قرار-‎  بالقنا.‎ 

Aconsranr, رع‎ adj, sujet à changer, LS قليل‎ 
OS. 

Inconsrirurionmauiré , 8. f., بعة‎ 20 ils, 


IrcosrironionreL, LE, adj, غير شرق‎ -|corruptible, pas .عدم لانفساد - - قلة‎ 


Incorrupribilié, iatégrité d'un juge, أح‎ 


اغيرموائق لقوانين SEA‏ 


.عدم قبول البرطيل - لايكن النزاع قية IncowrasranLe, adj. com.,‏ 


لا بتغير adj. (au propre),‏ رمتعم هدموسة 


.لاينكر * 
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moule, au fig, qui n'es pas poli, sauvage,‏ |- لا يقبل DEN‏ - صالج 


.وحشى 
.كون الداء لاعلاج لم Icumasiiré, s. f.,‏ 
InGURABLE, adj. com., qu'on ne peut guérir,‏ 
.داء عضال ‏ دا عبا ما لم دوا 
أهمال f, défaut de soin,‏ .3 رمتستوجة 
irruption, le.‏ , 





IxcunsIoN, 8. 

Re, s. f, pays, .الهند‎ 

Inde, couleur bleue, A5. 

RwéprouiLtae, adj. com., بلا يتكشف‎ 

Récemment, adv., حشية‎ D - .بقلة ادب‎ 

Ixpécence, s. f., manque de décence, قلع أدب‎ 
- .قلة حشية‎ 

Impécenr, رع‎ adj., contraire à le décence, à la 
bienséance, us — os 5 .فاحش‎ 

Ixpécmvenabue, adj. com., qu'on ue peut lire, 
déchiffrer, لاينقراً‎ 5 ré لا‎ 

Irpécis, ر.زقهرع‎ qui هام‎ pas été décidé, .وأقسف‎ 

Indécis, irrésolu, حاير- غير عازم‎ js. 

Impécision , 8. f., état, caractère d’un homme in- 
décis, De - .قلة العزم‎ 

Ipécuxasiuré, s. f., .عدم لانصراف - بناء‎ 

adj, com., qui ne peut se décliner‏ , تسد شدي 
Ce rt‏ ,غير منصرف (om),‏ 

InxDÉCROTTABLE, adj. com., qui ne peut se decrot- 
لاد‎ 

Indécrottable, au Gg., d’un caractère très-difficile, 
.لاتنحل عقدنم - شرس الاخلاق‎ 

Ipérecrisiniré, 8. f., عدم الزوال‎ - gl 

IrpérecriaLe, adj. com. , qui ne peut cesser d’être 
(se dit de l'Église), لا يزال‎ - ph 

Ixpénmi, رع‎ adj., dont on ne peut déterminer lès 


ter, 


.غير معصد ود bornes,‏ 

Ixvérinmen, adv., DS .من غير‎ 
, InpérmmssanLs, adj, com. , qu'on ne saurait défi- 
nie, AN en .لاييكن‎ 
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ais لا‎ - (au Sig.) 
.لا ياكل برطيل‎ 

Inconaurrion, 8. f., terme de physique, état de 
ce qui ne peut se corrompre, Luis} db. 

Incaassant,z, adj. (remède), qui épaissit le sang, 
les humeurs, .دوأ مععيد‎ 

Ixcnéoimiiré, 8. f., ce qui fait qu'on ne peut 


croire une chose, Abe خارج عن‎ st كون‎ 
.التصديق‎ 

INCRÉDULE, adj. com., qui ne croit pas aisément, 
net .قليل‎ 

Incrédule, qui ne croit pas aux mystères de la 
religion, .قليل لابيان‎ 


Incnépuziré, s. f., répugaance à croire, Al 





Incrédulité, manque de foi, EU .كلة‎ 

Incaéé, 5, adj, .غير ممخلوق‎ 

IncnoasLs, adj. com., qui غم‎ peut être cru, 
.لايتصدق‎ 

Incroyable, excessif, .عظيم - زايد‎ 

Incausrariox, 8. Î., application d'un corps sur 
une surface pour l'orner , .لصيل‎ 


a, revêtir (une muraille) de, 
.لبس الخابط ب‎ Incruster d'or, d'argent, 
Zi طم بالذهب او‎ 

Ixcuparion, 3. f. action des ovipares qui couvent 
desœufs, بيض‎ Je .رقاد‎ 

INCUSE, 3. m., cauchemar, .كابوس‎ 
, أنهدة‎ 


IncuLern, v. a., acouser d'une faute, تهم نب‎ L 


Ixcausren, v. 





IncULPATION, 8. 


InCULQuEn , v. 2. , imprimer une chose dans l’es- 
prit à force de la répéter, -.ه طبع فى عقلم‎ 
.دتمل فى عقلم‎ 
Ixcuzre, adj. com. qui n'est pas cultivé, y - 
فيها زرع‎ Lol 
8 
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Indicateur, doigt. Voyez Innax. 

IiGaTir, s. m., mode du verbe, للرفع‎ Ja 
- الرفع‎ 

Impicarir, 1v8, adj, qui indique, دذلالى‎ - 
.يدل على‎ 

Ê., action d'indiquer, signe qui in-‏ .3 , كمتعيمتمجد 
.دلابل ,.ام :دليل ‏ اشارة ‏ سيان دلالة dique,‏ 

Ixoice, s. m., signe, ردليل‎ plur., .دلابل‎ 

Ixicieue, adj. com., qui ne peut être exprimé, 
عنه بلسان‎ ja ب#سمز عن وصفه اللسان - لا‎ 
لا بوسف‎ 

Ixpien, ne, ر.زقة‎ de l'Inde, GX»; pler., .هلود‎ 

IxDiENKE ,8.f. toile de coton peinte, شيك هندى‎ 
- ie .شيث‎ 

IxpirrénEMMEnT, adv. , d'une monière indifférente, 
avec froideur, 45 - .من غيراعتنا ذه‎ 

من غير فرق Indifféremment sans faire distinction,‏ 
.على وجه السوبة - 

f., état d'une personne indiflé-‏ .8 , عو يعمتصعتمية 
.قلة rot‏ - خلو البال نيم rente,‏ 

adj., qui se fait bien de manière‏ رع بجعم مم1 
ou d'autre, qui m'est ni bon ni mauvais en soi,‏ 
- ما فيه فرق 
$ فرق rent,‏ 


Tout cela est indiffé-‏ .سوا - سوا 





3 كله سوا ,ما‎ 15e. | Le choix entre les 
deux est indifférent, سوا فلكك للاختيار‎ LS 
IL Chose, action indifférente, qu'on peut faire ou ne 
pas faire à son choix, .قعل مختار, مير‎ [| 11 m'est 
indifférent d'être assis ou debout, سوا عتدى أكون‎ 
.قاعد و للا قايم‎ 

Indifférent, qui touche peu, dont on ne se soucie 
pas, .ما هو على البال‎ I1 m'est indifférent que vous 
vous fchiez, JL .اذا عسبث ما على‎ p parter de 
choses indifférèntes, Se .تسامر-‎ 

Indifférent, qui n’a point de penchant poar, 
d'attachement à rien, JU ls .قليل لاعتنا ب‎ 


Inpicence, 8. f., pauvreté, XSL _ .فقر‎ 
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boérésrue, adj. com., qui عم‎ peut être effacé, 
PS .لا‎ 

.عدم انعا عدم معتى ,1 .و ممم ةمي 

Imrieasen, v. ,يه‎ dédommager, Ale .عوض‎ 
Indemniser quelqu'un de sa perte, # .عوض عليه الخسا‎ 
I Pour m'indemniser de ce que j'ai souffert, لاجل‎ 
As .مكافاة الضرر الذى‎ 

Ixbemiré, s. f., dédommagement, «عوض‎ 
.مع‎ Indépen- 
damment de tout cela, malgré tout cela, .مم هذا كله‎ 


Ixpérexpawmenr, adv. (malgré), 


Indépendamment , sans, outre, .ماعد | - غير‎ In. 
dépendamment de cela, en outre, ذلك‎ jé .و‎ 

Iroéesxance, 8. f., LS - .عدم العلاقم ب‎ 

INDÉPENDANT, رع‎ adj., qui n'a point de connexité 
avec, ب‎ Xe .غير متعلق ب - ما لم‎ 

Jndépendant, qui ne dépend de personne, خالص‎ 
5 هوانحثت حم‎ Le قايم بذانم‎ - die. 

INDESTRUCTISILITÉ, لق‎ 4 ls عدم‎ - 
الفنا‎ Fe 

Ixpesraucrisue, adj. com., .لايفنى - لا لغرب‎ 


- قلة الحزم 





Lxpéremenarion, s. f., irrésolution, 
الرائ‎ 5. 7 

Teéremuné, رع‎ adj, indéfini, D .غير‎ 

Indéterminé, irrésola, + غير معتيد على‎ - 
Sp. 

Indéterminé, de valeur variable ou inconnue, 
.غير مقرر‎ 

InpérenminÉmEnT, adv., d'une manière indéter- 
minée, vague, .مهيلا‎ 

Expex, به‎ m., table d'un ivre, US" «فهرسة‎ 

Indez , doigt près du pouce, الشاهد‎  ةباسلا.‎ 

Index, catalogue des livres prohibés à Rome, 
.سيان الكتب المحرمة‎ 

Ixmicareun, mice, adj. qui indique, .ذليل‎ 

Indicateur, qui fait comaitre un coupable, ذليل‎ 


- الحاكم‎ ge, jé. 
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Ixbioène, #dj. eom., qui croit natureflemènt dans | Irminrcr, رع‎ adj. qui m'est pas direct, |_ Syst 


un pays, اتحراق - .بلدى‎  ىارحتاب.‎ 
indigène, qui hebite un pays dis l'origine, | Indiroet, رواطمسقاط‎ sr كبر‎ Des voiss indi- 
زان البلاد‎ plur., .أولاد‎ rectes, de mauvæis moyens, عوجا‎ A8 pb. 


fmrénermenr, adv., pi N récita ces vers‏ |: فقير- محشاج adj, très-pauvre,‏ رع ركيم ميسو 


plur., صعلوكف - فقرا‎ : plur., .صعاليكك‎ 
., difficile à digérer, الهضم‎ je 


qui s'adresalent indiréetemnt à l'émir, أنشد معرضا‎ 
NU. 


InDIGRSTE, 





- رستهدسمع هسمي على المعدة‎ adj, com., pit .لا‎ 
Andigeste, au g., mal expliqué, mel وعتمسسييمميرمير ارتوهمة‎ adj. com., fndocilé, ils Y. 
.غيروا‎ nee, 2, adj, من مير نظام‎ - 
Imicesrion,s. f., coction impatfaile des alimens, 2 لل‎ EAU] .قليل‎ 
LAS Lie . 
Le - م12 .بشية‎ 1561.128, 8. f, manque de discipline, 


Imrémarion, به‎ f., eblère, ds «us. 
ImDiGnE, adj. com., qui me mérite pas, غير أهل‎ - 


اقلم طاعتر للحكم ‏ قل نظلم 
pas de discrétion, de‏ هام ١ 7 2 Ixpiscaur, re, adj., qui‏ 537 
- قليل الحساب - ما له صابطسة Faire du bien à des prdence,‏ .غير مستاهل ‏ غير Ge‏ 


gens quien vont dignes, مع غير أهلد‎ Ja | ge. .قليل الحس‎ Paroles indiserètes, .كلام بغير معماسبة‎ 


1 Présent indigne de vous, qui ne mérite pas de vous 
être offert, ماهى من مقامكم , من شافكم‎ Do. | 
Action indigne de vous, qu'il ne vous convient pas de 
fire, SOU عيل ما هو لايق ,ما هومئاسب‎ 
Indigne, méchant, très-condamnable, دى‎ > - 
.فاحش 5 ?€ - مغصوب‎ 
IxpioneuEnr, adv., très-mal, رديا‎ - Lab. 


Tndiscret, qui se mêle de ce qui ne le regarde pas, 
ds. 

Indiscret, qui ne garde aucun secret, فاشة‎ - 
١ يفشى‎ - pull يكلم‎ LA 

IxDiscRÉTION , s. f., manque de prudence, de ré- 
serve, قلة ضابطة‎ lee .فصول - قل‎ nds 
crétion consistant à ne point garder le seoret, عدم‎ 
FN JS. 
INDISCRETTEMENT, sdv., bte بقلة‎ - 
.من غير حساب‎ 

InDISPENSARLE, adj. com, ف لانم‎ Le. 

INDISPENSABLEMENT, adv., Le - .من كل بد‎ 

Ixpisros, رع‎ ad; légèrement malade, £a 
- .مشوش‎ 

Indsposé, fäché contre, غضبان عسلسى‎ - 
من‎ mt 

Ixpisposn , v. a., ficher, .اغب على داعم‎ 

Indisposer, moitre dams une disposition moins 


غير على favorable,‏ 








Inpicnen, v. a., exciter l'indignation, افاظ‎ 
اغصب‎  طغعسا‎  بصضغلا‎ 

S'Endigner,v.pro., vi "A. - إخشاط‎ - he a 
. Ixpicxiré, s. f., qualité odieuse de ce qui est in- 
digne, énormité, غضبة‎ - ia LS. 

Indignité, chose indigne, outrage, ns - 
شى فاحش - شى قبسي‎ ٠ 

Immico, شه‎ m., plante ; cotenr hleue qu'on en vire, 
.نيل - نيلة‎ 

| اشار الى - اشر montrer,‏ اش اننا 
O. Indiquez moi la maison de,‏ دل على 
oh.‏ على بيث فلان 
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Axisrosmion, s. , maladie légère, دعبلة‎ | Inporunr, x, adj, noncbalant, insensible à tout, 


.قليل مروة ‏ قليل هية ‏ بلدا ,.ممام : بليد .انحرافى المزاج - تشويش 
غهر موجع Indisposition, éloignement pour, disposition peu | Indolent , qui n'excile pas de douleur,‏ 
IxpomrrasLe, adj. com., au.propre et au fig.,‏ .عضب على - ثعيير خاطر favorable,‏ 


Iroiseurasue , adj. com. , incontestable, كلام‎ a Le. ينطبع‎ Y. Homme d'un caractère indomptable, 
Lowséuusruré, €, .رجل لا يلين ولا ينطيع .عدم انفسام  قلة اتعلال‎ I Courage indomptable, 
IxpissoLusLe, adj. com. , qui ne peut se dissoudre day D 
(au prop.) Ji. À invowpré, رع‎ adj., qu'on n’a pu dompter, fou- 
Indissoluble , au 66, لا بتكل‎ - cuis .لا‎ Aua- | ركن00؟‎ sauvage, غير مضبوط - عاصصى - شيوس‎ - 
chement indissoluble, .معدم لا يعتريبا أنفصال‎ her .غير‎ 
,دسم مممفيمية‎ ad, بع ,555 | رلا اتقصال  بلا اتخلال‎ ad, contre le raison, Ponge, 
.ضد القانون‎ A heure indue, وقث‎ pd. 


اما فيه شكف ‏ أكيد adj com,‏ امعد أ QE‏ غير صريي ones ad‏ 
ré.‏ 


IxpisriNcrEMenT, adv., d’une manière indistincte, 


Hupupirancamenr, adv., CE .من غير‎ 

Ixpucrion, 8. f., conséquence vraisemblable tirée 
1 de, قياس نتمجة‎  لالدتسا.‎ Tirer induction de 
don, .من غير فرق‎ AN .استدل على‎ 

ستدل على الشى ب | , شقض د اقراد one, amy 233 plu,‏ 
.انقار, .مهام تقر اشخاص , .هام 


Indistinctement, sans faire de distinc-‏ .من غير سيان 


Induction, énumération des faits particuliers pour 


, [en tirer une conséquence générale, .أسكقرأ‎ 
Lot dj., de l'indivi نفر‎ - 3 
ل‎ ixidu , LG Lxoue, v.a. porter, pousserà, Je Ja, Je. 
لشخص - مفرد‎ DE + 7 Induire en erreur, tromper, غلط‎ 


2. || Ne nous induisez 


زد نل للف 
لا US à‏ تجاريب oi, pas en tentation,‏ نظرا للشخص Lemivinuezcemenr, adve,‏ 


Chacun individuellement, 53,29 .كل وأحد‎ 


3 





Induire, inférer, rer une conséquence, 
Anvvs, رع‎ ad, qui n'est pas divisé, iv | استدل على الشى ب إ مدع من‎ 
عدم‎ éndivis, adv., sans division, .من غير قسية‎ nono, se, in 57 


Ixouzcencs,s, f., sans plur., facilité à pardon-‏ .هدم الانقسام É,‏ مق كتسدة سجدمي1 


InDivistBLE , adj. com. , .لا بتقسم‎ ner, à excuser, LL - حسن التغاضى‎ Lei) 
InpivistacemenT, adv., القصور- - من غير انقسام‎ pe 
.من غير انفصال‎ Indulgence, rémission des péchés par l'Église, 
Imoimision, 8. f., ist .عدم‎ ob. 
Ixpocuur, adj. com., difficile à gouterner, غير طايع‎ | Ixuiounr, x, adj, qui a de l'indulgence, 
- امل ساح .عاصى  صعب عليد‎ .- E L'amitié est iudulgente, 
Imbocuré , 8. f., عصبيان - عدم طاعة‎ - bone. Cu .العب بستر بذيله‎ 
Irpozmoenr , adv., .ببلادة‎ Ixpumenr, adv., القانون‎ 3 Le. 


Imporancs, s. f, nonchalance, insensibilité,| Ixousrare,s. f., adresse à savoir faire, travail, 


.كق - حرفا - معرفئ. ‏ شطارة - صناعظ .بلادة - قلة مروة - قلة هية. 
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meur, لقب للاخلاق‎ Inégalité d'une couleur qui 
est mauvaise, كدورة‎ 8 


.لايكن انتضايد adj. com.,‏ , عسمفجة 
قليل الذهن Ixèere, adj. com., sans aptitude à,‏ 


INE 1 
Industrie, commerce, متج ر- سسب‎ 
Chevalier d'industrie, Jus - JS DL. 
InpusralzL, LE, adj., produit par l'industrie, 


.شل اهل الصنايع - 5535 


Industriel, qui vitdeson travail, المفهومية - |.من اهل الصنايع‎ pes 


Inepte, absurde, العقل - محال‎ Lo. 
Hserie,s.f.,absurdité,sottise, محال قل عقل‎ + 
Irépuisante, adj, com., لا ينقد لا يفرغ‎ - 





Ixpusrain, v. n., ou S’Inpusraien, v. pron., 


st. 


Ixousrateux, sæ, adj., qui a de l'industrie, de 


l'adresse, .شاطر- حرك‎ Celui qui n'est pas indus- | بيقتى‎ 0 
trieux ne gagne pas de quoi vivre, sp Ge | Ines adj. com, sans activité, .عديم الحركة‎ 


Ixesrie, 3. f., inaction, résistance au mouvement, 
.عدم حركة‎ 

Lesspéné, *, adj, ie .غير‎ 

Iesrénénenr, adv., .ضد العشم‎ 

IxasTINAsLe, adj, com. , نشين‎ psy. 

InÉviTaBLE, adj, com., que l'on ne peut éviter, 
.لا بد ملم - 5 برد لا مغر مله‎ 

.من كل بد - من غير Inévrraszemenr, adv., jée‏ 

- غير مضبوط adj,, sans exactitude,‏ رع Ixaxacr,‏ 
A5.‏ صكم ‏ قلة ضبط ,£ 8 ر#ممجدء سدسة 

.ما لم عدر غير معذور,.صه HeexcoseLe, adj.‏ 

lexécoranue, adj. com. eV. .عيلم غير ميكن‎ 

Ixexécurion, s. f., manque d'exécution, قله نفاذ‎ 
5 ct! .عدم‎ 8 


Inxxencé, رك‎ adj., qui n'est pas exercé, .عشي‎ 


rés 
IxExOmLE, adj. com., qu'on ne peut fléchir, 
as .كايلين - لا يُهدأ‎ 
TraxompiemenT, adv., da) .من غير‎ 8 
Inaxréarencs, sf, ب‎ js AS - ire AB - 
Loxréanemré, رع‎ adj, bad قليل‎  ميشع.‎ 
Lrexpuicasse, adj. com., .لا يتفسر- لا يشر‎ 
تمنسته وجل‎ , adj, com. يعجزص وصفم اللساقٌ‎ 


لا بتزعزع ثأبك ,سمه Loimantasse, adj.‏ 

.من غير de;‏ شبات ,.:20,د يعس مسبم ملس 

écrit),‏ )غتاطدم adj., qui n'a point été‏ رك رعتمتية 
5 .غير مطبوع - غير مشهور 

قل امكان وصفب ,2 8 ,مم1 

Ixérrasue, adj. com., qu'on ne peut exprimer 
par des paroles, aies ييكن‎ S - .لا يوصف‎ 
À .له‎ 


IxerraÇABLE, adj. com. , 


Ixernicacx, adj. com. sans efficacité, .من غير قعل‎ €* 


Inerricacrré, به‎ f., manque d'efficacité, قلة فعل‎ 


Ixécaz, 2, adj 





» qui diffère en quantité, gran- 
deu, .ما هؤسوا - غير متساوى - مختلف ,ماه‎ 
Des lignes d'inégale longueur, خطوط مختلفة الطول‎ 
غير متساويك. فى الطول‎ Lol, | Ts sont de rangs 
inégaux, .شانهم مأ هو سوأ‎ 

- غير مستوى , qui n'est pas uni‏ ,1دوك Terrain‏ 
Homme inégal, d'humeur inégale,‏ .غير سوق 
.رجل لايدوم على ile‏ من حال الى حال 





Î Couleur inégale, qui n’est point partout la même, | + 


.كلام ملتخيط Style inégot,‏ || .لون كدر 
adv., d'une manière inégale,‏ ,51657 1م1180 


.من غير أستواء 


Lrcazrré, sf. différence, .لا يوصف - .عدم مساو ال-١ خثلاى‎ 
Inégalité de terrain, .عدم مساوالا‎ 1 Inégalité d’hu-|  1ددجدهدادعتس ر‎ adj. com. , .حصين - منيع‎ 
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Tufatué de sa noblesse,‏ .1 صاريعظم #31 بعيراصل 
.غير مثير- قليل Brréconn, =, adj., SW‏ 
.عدم Ixréconprré, s. f., stérilité, nes‏ 
.نتن - ملت adj., puant,‏ رك Axracr,‏ 


12786155 v. a., empuantir, .انتن‎ 


Reexronasizrré, s. f., deu, 
Inexmnouiemré, 8. f., .عدم أنطفا‎ 

















IrexrnourLe, adj. com. , qui ne pent être éteint, 
ls .لا ينطفى - ل‎ Soif inextinguible, 
.عطش ل يندفع ,لا ينقطع‎ 
IsxriGasLe, adj. com., .لا بلكشفب‎ 
Rreraicuimuré, sf, عن الخطا 5 اعتصام‎ re. Infecterscorrompre parcontagion, من‎ PL أعدى أ‎ 
رعس سسيوية‎ adj. com., certain, .ماكد‎ infaillible, | - سرى , عدى المرض الى الئاس‎ 1. Infecter l'air, 
qui ne peut errer, معصوم‎ - ss .افسد الهوا .معصوم عن‎ 


1 ده دم هده‎ 5 5, adv., indubitablement, | Zfécter, corrompre les mœurs, .خش ر‎ 


.من المعلوم ‏ من كل بد 
الاييكن - ما ب 


EnrasaBLE, adj. 
IxrAMANT, رع‎ adj., qui déshonore, 322 - pol. 


Inrecrion, s. f., puanteur, .نتأنةٌ‎ 
Infection, corruption, عفونة‎  داسفنأ.‎ 





Ixrénen , v.a. tirer ne conséquencede, انتج من‎ 
رمسمجل‎ adj. com., étri par la loi, l'opinion, |- من‎ 2 1 de .استدل بالشى‎ 
رعمست س1 .جرس - مهتوك‎ 2, adj., placé au-dessous, it - 
Infâme , honteux , indigne, : dé 
Lieu infdme, de prostitution , .موضيع فسق‎ Jnférieur, au-dessous, moindre, ذون‎ - Lot 5 
يمي‎ s. f., Aétrissure imprimée par l'opinion .اقل - اولى‎ Inférieur en nombre Dos ja. 0 
ou Ia loi, عار‎ - Are  ةكيتم.‎ Iaférieur en mérite, اقل ملم عملا‎ 
.  Anfamie, action ف العلم - شي عار - عسزارة بدا‎ ds .ماهو‎ 
ei, شى فاحش‎ 
pi, سقيد‎ Jet كلام‎ Iréntontré, s. f., rang de l’inférieur, AE 
- كون احد دون غيرة فى المقام اواقل منم عليا .جرسة‎ 
Isranreare, s. f., fantassins, ie .عساكر‎ LOS .نحر‎ 
InNFrANTICIDE, 3. m., meurtrier d’un enfant, 
.قاتل طفل‎ 
Infanticide, meurtre d'un enfant, طفل‎ JX5. 
Bmnous, adj. com, Je يكل و لا‎ Y - 


.لا يتعلب 





دون adv., au-dessous,‏ تسمه مم1 


.جهليى adj,, d'enfer,‏ رع مم1 
.غير خصب IxrenriLx, adj, com. , stérile,‏ 
.قلة خصب Exreariutré, 8. f., stérilité,‏ 
Inresren, v.a., piller, ravager par des incursions,‏ 
نهب -.1 تار على 
L‏ اسى على Jnfester, incommoder, tourmenter,‏ 
.اذى - | f., prévention ridicule et excessive‏ به Ixraruarion,‏ 


.انبلاش ب - تتعظيم من غير faveur de, Jef‏ مه 

Exrarusa, v. ره‎ prévenir excessivement en faveur 

- de ce qui ne le mérite pas, بلشه ب‎ 1. -| is. 

De عظم الشى بالكذب فى‎ Iermbizæ, adj. com., déloyal, qui ne garde pas 
S'nfatuer, v. pr, شام‎ de, اتبلش ب‎ |la foi, .قليل الوفا خين ,عام زخاين‎ 


.من غير كلال INFATIGABLEMENT, adv.,‏ 


Ierméctré, s. f., déloyauté, trahison, .خيانة‎ 
Infidélité, état de ceux qui n'ont pas la vraie foi, 
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INFLADUSLE, adj, com., qui s'enflamme aisément, 


INFLAMMATION, action qui enflamme un com- 


bustible, احتراق‎  بابتلا.‎ 

Inflammation, ardeur aux parties échauffées du 
corps, حرارة - نارية‎  بابنلا.‎ 

adj. com., qui cause l'indamma-‏ تمده و1 
Tumeur inflammatoire,‏ .التبابى ‏ حار- نارى ton,‏ 
.ورم حار ورم tal‏ 

Ixrcexiniré, s. Ê., caractère de l'être infexible, 


.لجر Aire‏ - قساوةا 





INFLEXIBLE, adj, com., qui ne cède à aucune com- 
pression, .لايلين‎ 

Anflexible , au fig, qui ne se laisse point émouvoir, 
féchir, LS - .لا يلين‎ Constance inflexible, 
ثابث , شديد‎ ge 

IxrLExION, s. رك‎ passage d'un ton de voix à un 
autre, .نهزة صوث‎ 

- نص ريف Inflexion, déclinaison, conjugaison,‏ 
.“نغيير اخ ر الكلية 

hezicnir, 1VE, adj., qui est ou doit être infligé, 
non, 8. f., condamnation à une peine, 
مة بقساس‎ 

IxrLicen, v. a., imposer une peine, un châtiment, 
set .قاصص ب - .0 حم بقصاص على‎ 

Ixriuencz, 8. f., action supposée des astres sur 
les corps terrestres; action d'une cause qui aide à 
produire un effet, سلطان - حم - اثر  ناثير‎ - 
.سلطة‎ 


INFLUENCER, v. a., exercer ume influence, 
عيال اقيم‎ 4 

v. n., agir par ane vert seerdte, faire‏ ممصمل 
impression sur, à pt.‏ 

eFouo, s. m., live à fouilles plides en deux 
feuillets, .كتاب 2 الفرع‎ 


INF 

Imfidèle, qui m'a pas la vraie foi, ركافر‎ plur., 
,كفار‎ er. 

Infidèle, inexect, .غير مضبوط‎ 

Lermèsewenr, adv., Abe  طبص .من غير‎ 

INFILTRATION, S.f., 3 

Ixmivraun ر(:5)‎ v. pr., passer comme par un fikre, 
رشع‎ A.- SG قطع الماء فى .0 دخل‎ a 

Évrnee, ad)., .اسفل - ادنى‎ 

ما لم حدّ adj. , qui n'a point de bornes,‏ رع ريصيل 

Infini, qui n’a ni commencement نه‎ fo, كاله أول‎ 

.3 لاا+ 
ولاآخر 

Infini, sans fin, .ما لم يهاي‎ 

Infiai, innombrable, ei ٠6 - .اعد‎ 

A l'infini, adv., sans fin, LL .من غير‎ 

LES -‏ جد adv., extrmement,‏ روسج 
AU.‏ 


Inrrnié, s. f., qualité de ce qui est infini, 
.عدم التحديد‎ 

Infinité, grand nombre, عذة كثيسسسرة‎ - 
es Yise. 

Inemumie, s, m.,t. de gramm., es; pl. .مصادر,‎ 

.مبطل adj., qui rend nul,‏ رعجد رمتعيستمصجة 

Inrinue, adj. com. , d’une faible constitution, va- 
létudinaire, .سقيم - عليل  عاجز‎ Les infrmes, 
lit .اهل‎ 

Ixrmxen, v. ريه‎ invalider, بطل‎ |. 

Ixrimmente, بت‎ f,, lien destiné aux malades, 
st .محل‎ 

8 .ناظر المرضى ,.ه Ivrmouss , àns,‏ 

Lermuré, s. £, mal habituel, dl - Ab; 
pur, Je. 

Infrmité , an fig, faiblesse, .ضعف‎ 

Infrmité, imperfection, .نقس‎ 


InrLAMMASILITÉ, 8, 1 لتهاب‎ [A 
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Irrommnon, s. ارك‎ de pratique, 625 yes?.|  Iwrus, رع‎ adj., donné par la mature, 
Information, action de s'informer, pt -| .وقبى‎ La science inf, ..العلم الوهبى‎ 
سينا .استخبار‎ 1 a. fire tremper, macérer dans un li 
Informations, vecherches pour découvrir la vérité, | quide, aËS À - ais. 
La = فحص‎ - US. Preudre des informations Inruston, s. f., liqueur dans laquelle certaines 
sur la matière d'un procès, sur les mœurs des parties, | substances ont séjourué, .قوع تقيع‎ 
إبدلاخصام‎ bo فحص , بحث عن كيفية الدعوى‎ .| Anfsion , au fig., manière dont les facultés surne- 
Ieronxe, adj, com, .ليس له ضورلا‎ turelles sont infusées dans l'ame, 4,4) - .الهام‎ 1 
Iron, به‎ m., terme de pratique, information | I*GAMP# ; ad). com. fam., dispos, alerte, مخلض‎ 
نشط - .بح - استقصا‎ 


Ixronmen, v. 2, avertir, iostruire, أخير نب‎ - 





S'Ixcémien , v. pr., chercher dans son esprit des 





moyens de succès, .احترنيى - لحايل لنقسة‎ 
176112011588 s.m., :مهندس‎ plur., .مهندسين‎ 
Ixcérinusemenr, adv. ; avec esprit, لبدع‎ 
Ixcéeeux, sm, adj., qui annonce du génie, 3. 
Ingénieux , plein d'esprit, d'invention, ,»Le. 
Incénu, x, adj, naïf, simple, وسادج‎ plur, 
سد‎ - us, 
Ixcénuiré, 5. f., franchise, naîveté, se - 
E* 

Incénuwerr, adv., .سد أجة‎ 

S'Incénsn, v.pr., se mêler de, .اتدحش‎ 

Inca, رع‎ adj., qui ne reconnaît pas les bienfaits, 
.فاك را معروف - ناك رلاحسان‎ 

Ingrat, au fig., stérile, Vs 


Incrariruns, 8. f., manque de reconnaissance, 


[sat .تكران‎ L'ingratitude dégrade l'homme, 


.من لم يعرف yet‏ ما هو انسان 


IxGnÉDIENT, s. m., ce qui entre dans un mélange, 


DIS ب-‎ pet pe Bien informé, ei Oe - 
الخبر‎ 2e .واقف على‎ 1 Je ne suis pas informé de 
cela, .ما عندى خبر بذلك‎ 
Informer, v. n., 1. de prat., faire une informa- 
sion, une enquête, عن الشى‎ us? A, ges À 
S'Informer, v. pr., s'enquérir de, استفهم الشى‎ 


- عن شى‎ past S'informer à quelqu'un de quel.| © 


- استخير من أحد عن شستبى que chose,‏ 
4 سال bat‏ عن شى 

Ivronruns, 8. f., malheur, désastre, ر ذاهيم‎ 
plur., ذوأهى‎  .ةبسيصم‎ : plur., .مصايب‎ 

Infortune, adversité, شدلا‎ Infortane, mauvais 
sont, Le - Ass, 

IxronTUNÉ, £, adj., malheureux, 
- .طالعم نجس‎ 

IxrnACTEUR, 3. m., transgresseur, il ناكك‎ 


.متعدى الشرايع - 


قليل البخث 


lnrmacrion, s. Ê, transgression, العيد‎ EG .مر أ-‎ plur., .اجزا‎ 


Irouéaissasze, adj, com., à) .كا دوأ‎ 
IroumaL, رع‎ adj, de l'aine, CLS .بخص‎ 
تسعيمية‎ adj. com., incapable, غير ماهر غي ركفو‎ 


.بلا منفعة - من غيرثيرة LRrRUCTUEUSEMENT, adv.,‏ 


adj., qui ne rapporte point de‏ ,88 ,55ر1 


fruit, de profit, .غير مثير- غير مفيد  غير نافع‎ Sa غير شاطر-‎ - pis. 


peine a été iofruotuewse, أ- تعب بلا فإيدة‎ Irmasiuaré, s. f., menque d'habileté, LUS عدم‎ 


DIDEN TS 


.راح تعبم be‏ 


INN 
Lun, ره‎ adj, pl .داخل فى‎ 


Lurien, v. 
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a., admettre aux cérémonies se- 
crêtes, etc. ) .ادخل ف لاسرا‎ 

InsecTeR , v. a., introduire une liqueur avec une 
seringue ou la bouche dans une plaie, dans les 
veines, .ادخل 4 - ءا 0 بل ب‎ 


luecrion, s. £, À. 





Exsoncrion, 6. £., commandement, +»); pl. pol. 

Hours, s. f., insulte de paroles, شتصة‎  متش‎ - 
Le - us. Injure, insulte de parole ou de fait, à بهد‎ . 
IPardonuer à quelqu'un les injures qu'on en a reques, 
من النقص فى حقه‎ he Le al. | Faire injure 
à quelqu'un, lui faire tort, Ab. || Les injures du 
.افعال الزمن‎ 


00 die des injures, ست -.© بشم‎ 


temps, 


Rounrusemenr , adv., بيسية - بهد له‎ . 
رعق ركتستعتصلي‎ adj., outrageant, ee د‎ 
.نقصان للعرص - نقص فى حق‎ 
Hwusre, adj. com., coutraire à la justice, 
Qui n’a pas de justice, ظالم‎ - te .قليل‎ | 3» 
n'ai point été injuste à votre égard , .ما ظليتكك‎ 
1 رج تعسسمجو‎ av, Ab. 
Luusrice, sf, manque de justice, violation du 
droit d'autrui, حور ظلم‎  ةيلظمز‎ plur., pue. 
Inuisipe adj, com., qu'on ne peut lire, .لا ينقرى‎ 
né, رع‎ adj. فصر‎ avec nous, .طببيعى - عزبرى‎ 


InnocEmMEnT , adv., sans dessein de faire du mal, 


من غير قصد شر على ليه sans fraude ni tromperie,‏ 
bis.‏ 


Inxocence, s. f., état de l'accusé innocent, à y 


pat LS‏ بريا 


JIanocence, candeur, simplicité, سداجمٌ‎ - 
.سلامة قلب‎ 

Innocence, état de celui qui est exempt de fautes, 
طهارة - عصية‎ - y 5. 1onocence baptismale, 
.العصية الميلادية‎ 
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Inmaoiraauz, adj, com, JR لا‎ 
Ixmasrré, 2, adj, .غير مسكون‎ 


Ixméaence, s. f., jonction, لزوم 5 اتاد نب‎ 5 
pe 

Inénenr, 2, adj. joint inséparablement à, + 
5- sa - ام‎ 

Ixmsen, v. 2., défendre, 

Exmwbrrion, 8. f., ne ca st 


Hranoesmrauten , ÊRE , adj. , qui n'aime pas à donner 

لا ياوى العريمب - 86 بكرم أ لضيفب l'hospitalité,‏ 

Pays inhospitalier, 4 Pa .بلاد ليس فيها ماوى‎ 
Rmosrauré, 8 £, es jo) قلة ماوبية‎ - 


: .عدم la‏ العريسبه 








Inauman, رع‎ adj., cruel, مالم رحية - قاسى‎ 
- .مالم انسانية‎ 
,دمع مس1‎ adv., بقساوة - قاسياً‎ . 
Leaumaniré, 8. f., craauté, قسارة‎ 
InaumaTion, s. f., enterrement, .دفنة‎ 
Anaomen, v. a., enterrer, دنن‎ 0 
LriMaGINABLE , adj. com. , كا بتصور‎ 
مس1‎ adj. com., .لابتقلد‎ 
Iremurrié, .د‎ >, haine, .عداوة - بعضة.‎ 
PuxreLuiciBnité, s. !. , .عدم مفهومية‎ 
6ه‎ 


- كا adj. com., Ai‏ , #سده ستع سيط 
ré‏ 





ImiquE, adj. com., injuste (personne), اثيم‎ - 
ل العدل - ظالم‎ Chose inique, .ظلم‎ 

adv., SL - .‏ رك «عسدع و1 
.قلت عدل - 
راقم Iniquité, corruption de mœurs, péché,‏ 
.اثام plur.,‏ 


f., injustice, 1‏ به بليوط 
6 


Dur, رع‎ odj., qui commence, .أول‎ Leure ini- 
tale, حرف الكلية‎ Dot. 

.دخول ف للاسرار, ؟ .و bararion,‏ 

Ruriarive, sf, .مبادالا‎ Prendre l'initiative à 


Fégard de quelqu'un, ب‎ DÉS | بادى‎ |: 


تي معد باب , كلام 
0 
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passé une nuit inquiète,‏ 8 11 || .لا يكون لكث فكرة 
.قلق فى JA‏ 

Inquiet, remuant, inconstant, LEE. 

.يشغل الفكر adj.,‏ ره Irquréranr,‏ 

Inquiére, v. a, rendre inquiet, شغل الفكر‎ a 
* Ziquiéter, troubler dans la possession, faire de la 
paire, زعي - تكد على‎ 4 1 

S'Inquiéter, v. pron., قلق - اضطرب‎ A 
.اشتغل فكره  نكد على نفسه‎ S'inquiéter de, 
هدس فيه -.1 هكل هيه‎ O. [| Ne vous inquiétez de 
rien, .لا نكل م‎ 

Irquéruns, s. f., agitation de l'âme, JUL - 
هادس - اضطراب - هيوم ,عنام رهم - قلق‎ - 
JUN .أشغال الفكر  وسواس - شغل‎ N'ayez point 
d'inquiétude, CS لك فكرة  لا‎ ou. الا‎ 
Être sans inquiétude, SLI. 

Inquiétude, impatience, inconstance, قلق‎ 5 

Irqusreun, s. m, Uk - رهام زقاضى‎ 
.فضا‎ 


Ixquisirion, s. رك‎ tribunal qui recherche et punit 


IrwOcEnT, رع‎ adj, exempt de crime, {Gy; pl, 
























Lipl. 

Innocent, candide, simple, سادج - على يتم‎ - 
القالب‎ pa Chose innocente, ما قية بأس‎ ee 
Fête des Innocens, .عيد قتل لاطفال‎ 

InxomsaasLe, adj, لا يعد‎ - es. 

InxommmABLEMENT, adv., 30 .من غير‎ 

Annomi et Innonamé, 5 ,adj., sansnom, أسم‎ a) Le. 

Inmovarion, s. f., chose innovée, حادثة‎  ةعدب.‎ 

.اخترع - احدث -ابدع InnovEn, v.n.,‏ 

Ixosssavarion, s. f., manque d'obéissance aux 
lois, etc., الشرايع‎ bis .قلة‎ 

Inoccuré, adj., .بلا شغل‎ 

Ixocuzareun, s. m., .مطقم العجدرى‎ 

Inocuzarion, 8. 4 communication artificielle de 
la petite vérole, الجدرى‎ +  ىردجلا‎ À. 

InocuLen, v. a., communiquer la petite vérole par 
inoculation, الجد رى‎ Fr ; à 

Ixonorz, adj. com., sans odeur, له‎ à?) لا‎ 


.فيض الماء - عرق لاراضى Iromanion, sf,‏ 


Inondation ; au fig., grande multitude, à. ceux qui ont des sentimens contraires à la foi, 


.محكية النفتيش والقصاص فى امورالدين 


.كا adj. com., dus‏ #تهددكتكتدةد1 


Ixoxbsn, v. a., submerger par débordement, cou- 
vrir d'eau, el 55 - .غطى الماء الارض‎ 

Inonder, au fig., envahir, ملا‎ A. 

- غير مظنون adj., imprévu,‏ رع Ixomixé,‏ 
.ما كان فى حساب 

.على Ai‏ - من غير طن InorIémEnT, adv.,‏ 

Ixour, رع‎ adj., er“! Las احد‎ et 

Inquier, ère, adj., qui a de l'agitation, du 
wouble, قلق مضطرب الخاطر  مشغول الفكر‎ - 
.قلقان‎ J'étais inquiet de vous, عت دك‎ JU. 
| Je suis très-inquiet de vous et de mon frère, 
ur ——“! و نعو‎ Se كل قلبى و فكرى‎ 
[| Nous n'avoñs pas cessé d’être inquiels de vous, 


I N'en soyez pas inquiet,‏ - نزل نهدس فيك 


Insazusez, adj. com., malsain, موذى‎ - jen. 
Insazvsniré, .و‎ f., 51. 


IxsaTiasiuiTé, sf, .قلة الشبع‎ 


InsaTiABLs, adj. com., qu'on ne peut rassassier, 


لا بشبع - لا يقنع 
.من غير شبع av,‏ ر«اتصس سجيوية 


Ixscrmnenr, adv., sans savoir, .من غير علم‎ 
Ixscntrrow, 8. f., mots, etc., gravés sûr, .كتابة‎ 
Jnscription ; action d'écrire sur un registre, 
كنابة‎  ديسقن.‎ 

Inscnres, v. a., mettre sur un registre, كتمسب‎ 0. 
.يد فى دفاد‎ 
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tion, chose que l'on veut insinuer, faire entendre à 
l'auditeur, ناثيرة فى عقل السامع‎ ol .كلام‎ 

Lexus, y. a., introdaire adtoitement, دهش‎ A. 
- بلطافة‎ J&s, دس - ادخل‎ 0. 

ده Animer,‏ 
فهم اللثى 


peu faire entrer dansl'esprit, فى عقلم‎ J35. 


ig., faire entendre dôucement, 


S'Insinuer, v. pr., دخل فى‎ 0. S'insinuer indis- 
crètement partout, | à حشر حالم فى كل‎ 0. 
S'insinuer dans l'esprit de quelqu'un, die ملكث‎ - 
دخل تحث رأسم‎ 0. | S'insinuer dans ses bonnes 
grâces, 5 .4سعى ف الحصيل معنيتم -.1 ملكث‎ 

InsæIDE, adj. com., sans saveur, طعم‎ à) .ما‎ 

Jnsipide (personne, discours), جارد‎ - Ajab .بلا‎ 

Ixsrerpewenr, adv., pb .من غير‎ 

is.‏ طعم f.,‏ .8 وتستصدوسجة 

Ixsisren, v. n., faire instance, appuyer fortement 
sur, أعليد بالطلب اك فى‎ 2 


Isoctéenuré, s. £., انسة‎ A5 





ImsocnaBce, adj. com., avec qui l'on ne peut 
vivre, .لايتعاشر - وجشى‎ 

IxsoLarioN, s. f., exposition au soleil, 
- Alès. 


Ixsozence, 3. f., effronterie, manque de respect, 





Irsourwuenr, adv., بفرعنة‎ 


Le  .ةهافس‎  ةحاقو.‎ Dire des insolences à quel- 
qu'un, .ثراذل معد ى ألكلام - سقم معم‎ 

Insorenr, رع‎ adj., elfronté, qui-perd le respect, 
:وقح - مفرعن‎ plur., CRE plur., .سقها‎ 

Ansolent, orgueilleux , بر متكبر‎ 

Insouirs, adj. com. , contre l'usage, العوايد‎ de. 

Issozumurré, 8. f., .قلة اتعلال‎ 

InSOLUBLE , adj. com. qui ne peut se résoudre , se 
disoudre, Ji Y. 

Insozvamnuré, 8. f., .عسر- افلاس‎ 


InsoLvaBLE, adj. com., qui n'a pas de quoi payer, 


مسر فلس 


INS 


S'Inscrire , كتمب أسية‎ 0. 
Ixscnuraoue, adj, لا فحص‎ 5 
A L'Ixsçu, adv. , من غيرعام‎ - payé .من‎ 
Ixsacre, s. m., petitanimel, دوببات ,.ام زدوببة‎ 
- .حشرات لارض‎ 
ره ركمسوية‎ adj., fou, y y - les. 
à laraison, العقل‎ Se. 
Est .عدم‎ 
IxsenSIBLE, adj. com., qui ne sent point, 
.عدييم العس‎ 


Insensible, qui n'est point ému de compassion, 


Insensé, contrai 





Lesexsisniré, 8. f. 





2e pl .عديم الشفقة - عديم‎ Inseusible aux re- 
proches, بوثر فيه التعزير‎ Y. 

Insensible, impercepüble, لا بحس‎ Y. 

INSENSIBLEMENT, adv., peu à peu, .قلا قليلاً‎ 

IxséraRasz, adj. com., qu'on ne peut séparer, 
لا ينفرق‎ 

.من غير انفراق INSÉPARABLEMENT, adv.,‏ 

“Ixsénen, v.a., mettredans, أذ خل فى‎ te. 

Insmariox, s. f., Jl& I. Insertion d'une lettre 
dans une autre par un techdid, ,دعام‎ terme de 
grammaire. 

DrsrnisusexenT, adv., ds. 

Insipiæux, s, adj., qui cherche à surprendre, 
ee. 

Insidieux , qui tend à tromper (chose), .خداعى‎ 

Ixsioxs, adj. com., remarquable, .عظيم — مشتهر‎ 


Issicniriance, s. f., qualité de ce qui est insigni- 
fiant, .عدم معنى‎ 

Iusiomiianr, رع‎ adj., insipide, qui ne signifie 
den, .بلا طلاوة  بلا طعية  ما له معنى‎ 

Insrnuanr, رك‎ adj., qui a l'adresse de s'insinuer, 
“رفع‎ Paroles insinuantes, Sat} Las? كلام‎ 

Benuarir, 1v8, adj., propre à insinuer, .يدل‎ 

s. f., ce qu'on dit. pour capter la‏ رلامتكدهتتصسة 
IS Insinus-‏ ( لتحصيل Xe‏ السامع bienveillance,‏ 
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Lwsomnre, 8. f,, privation du sommeil, قله قوم‎ — 
.سهاد‎ 
Isouenes, #2, تهامل‎  لابلا‎ lé. 


InsoucranT, &, ad). , qui ne se soucie, ne s’affecte 
derien, .ما على بالم من شى - خلى البال متهامل‎ 
Insoumis, رع‎ adj., et .غير‎ 


Installation, mise en possession d'une charge, 
.تجليس فى منصب‎ 

Insrazzen, v. a., metre هه‎ possession d’un office, 

S'Installer, v. pron., (dans une maison), استقر فى‎ 
- sb. 






























Insranenr, adv., avec instance, Aa led. Je 
vous prie instamment de, أن‎ À جاك رجا‎ 5. 

Instance, 8. f., sollicitation presante, رجا كلى‎ 
- الام لجاجة كلية‎ Lol. Faire des instances à 
quelqu'un, le presser de, لزه فى الى عليه ب‎ 
Instance, poursuite en justice, .طلب شرق‎ 


INSOUTENABLE, adj. com., qu’on ne peut soutenir, 
do .لا لتعامى‎ 
S 0 
Ænsoutenable , qui ne peut se supporter, GUY. 
IxsrecTEn, v. 4, examiner comme inspecteur, 
على‎ Sr 


Tesprereun, 8. m., qui a inspection sur, رتاظر‎ 
9 InsTanT, رع‎ adj, pressant, LÇ}>. Prière instante, 


+ .رجا‎ Il Besoin instant ele. | Péri ins- 


INSTANT, s. m., moment, .درجم - ساعة - ان‎ 
En uninstant, .فى لحظة وأحدة‎ | A chaque instant, 
“كلل ساعة‎ | J'attends d'un instant à l'autre des letres 
de vous, .منتظرين ساعة. بساعة وصول مشرفاتكم‎ 
|| À l'instant, à l'heure même, As LU} فى‎ - 
.فى العال‎ HU sortit à l'instant, 425, خرج من‎ - 
"Let من‎ as || 11 était ici à l'instant, 


plur., نظا ر‎ . Inspecteur de marchandises aux douanes, 





“ديك بان - SES‏ 

IxsPseriOw, 8. f., netion de regarder, d'examiner, 
.كشف - 5,05 - نظر‎ 

Ixsernarion, 8, f., suggestion, conseil, وسوسةٌ‎ - 
.شور‎ Inspiration céleste, رتانى‎ get. || Inspiration, 
chose inspirée (par le ciel), à) - الهام‎ - ssl 
Inspiration du démon, الشيطان‎ 53 





Inspiration, aspiration de l'air, شم آلوأ‎ 
.اخذ النفس‎ 00 

Irermen, v. ريه‎ faire entrer (de l'air) dans les 
poumons, هوأ‎ pr 5 نفع ى‎ o. 

Inspirer, au fig., faire naître une pensée (en par- 
lant de Dieu), .وحى اليه الشى  الهيه الشى‎ Pa- 
roles inspirées par Dieu, ا .كلام موكى به من ألله‎ 
Être inspiré, SL, بالهام‎ ré. I C'est le dé- 
mon qui lui a inspirécela, .اغواة الى ذلكف الشيطان‎ 


Inspirer , faire naïtre dans l'esprit ou le cœur, 


vu? كان‎ 135. || Je vais vous le donmer à l'instant, 
.شوبة للاخرى اعطيكث اياة‎ || A l'instent où, Le .عند‎ 
Insraxrané, رع‎ adj, qui ne dure qu'un instant, 
qui est produit à l'instant même, .اين ساهتد‎ 
Insranraxäiré, أنه‎ , existenceinstantanée, 2 1.5. 
A L'Insran, adv., de même que, .مثل‎ 
esmcarsun, mue, a, إلى الشر‎ ee - 
وطاعى 5 داعى الى الشر‎ plur., .طغالا‎ 
Ixsricamiow, 5. f., sollicitation à faire le mal, 
.حمق , تتمريكث الى الشر- اغوا‎ 


BesriNCT, 6. m,, sentiment, mouvement natorel 


Inspirer la crainte de,‏ .1 جاب , أحدث في عقله 
.امال القلمب اليه Inspirer de l'amitié,‏ | .خوفه من 


Insramiuiré, .عدم قرار قلة ثبات , .و‎ qui dirige les سمصتصة‎ dans leur conduite, leur affec- 


tion, .ميل طبيعى 5 طبع رمك‎ Par pur instinct, 


Ixsrautariow, 8. ر؟‎ action de s'installer, )l,ü2.i. et Se. 
\ 


.ما له قرار- غير ثابث Isérasi, adj, com.,‏ 
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de Instruire, donner des connaissances utiles, .أ قاد‎ 
I Tustruire, donner des préceptes pour les mœurs, 
.اذب‎ 

Instruire, informer, donner connaissance de, 
.عرف ب - لخبر, اخبرب - اعلم ب‎ 


Instruire, mettre un procès en état d’être jugé, 


LS 0.‏ دعولا 
S'Instruire, v. réf, pla. Chercher, aimer à‏ 
dé‏ العلم s'instruire,‏ 


InsrauIT, ب‎ ed). savant, ple- ile ae. 

Irsraumenr, sm, |; plur., تلات‎ 

Instrument, au fig., moyen, personne , chose qui 
sert à une fin, .وأسطة‎ 

IRSTRUMENTAL, ره‎ adj. BY 

ImsraumenTEn, v. n., faire des actes, des procès- 
verbaux, ete. ذلكك‎ ve 105 جهة أوصورة‎ SO. 
.لا بغرق‎ 

5 عصيان - f., Ml‏ .8 لي 0 
.قلة طاعة 

عاصضى ‏ مما لف لاوأ adj.,‏ رع Ixsuvonnonré,‏ 
.غير طايع 5 


.عدم جاح - m., ds‏ .هر لم136 


IxsuBMERGIBLE, adj. com., 


.من غير إكفاية INSOFFISAMMENT, adv.,‏ 

Imsurnisancz, sf, .عدم كفاية  عدم كفاة‎ À 
œxuse de mon insuffisance, ; Sole لاجل قلة‎ 
.عدم استطاعتى‎ 

.عي ركاف adj,‏ رع ourmsanr,‏ 

Trsuramne, adj, com., .من أهل جزيرة‎ 

AnSULTANT, &, adj., .مين‎ 

InsuLTE, رك به‎ mauvais traitement de fait ou de 
parole avec dessein d’offenser, بهدلة - اهانظ‎ - 
جرسة‎ - Ge .شقص فى‎ Hors d'inlte, à l'abri d'ane 
surprise, .فى أمان‎ 

L-‏ قل Jas‏ على v. a, faire insalte,‏ رسعسسووة 


I‏ على 


au 
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Instinct, mouvement indélibéré de l’homme, sen- 
timent irréfléchi, .انبعاث الطبع‎ 


Instinct, conscieuce du bien et du mal, Je . 


Lrerer, رعو‎ adj., cab. 


Imommenvemenr, adv., par instinet, بالطبع‎ - 


.بيبل طبيعى  See‏ الطبع 


Insrvruza, ve ريه‎ établir quelque chose de nou- 


رتب - 4 جعل - أقام - يضع or,‏ 





- سن‎ 0. 
Instituer, établir en fonction , en charge, جعل‎ A. 
Instituer héritier, Ë sl, وارثاً - أقام‎ Je. 
Insryrur, s. ربس‎ manière de vivre sous une règle, 
cette règle, زقانون‎ plur., .قوانين‎ 
Institut, corps de avants, d'artistes choisis, 
علياء‎ is. اسانامصة‎ de France, فرافسا‎ Lo “ديوان‎ 
Insrrrureus, 78365, s., qui établit, مر رتسب‎ + 
Instituteur, celui qui donne les premières instruc- 
tions à un enfant, pe Iostituteur, maitre de pen- 
sion, DS معلم‎ 


Ansrrrurion, s. f., action d'instituer, chose insti- 








tuée, ونظام - وضع‎ plur., .تريب - نظامات‎ 
IxsrocrEuR ,s. m., qui montre l'exercice, .مد ربب‎ 
Instructeur, juge qui instruit هد‎ procès, seb 
.موكل بكتابة دعوة‎ 
Insraucrir, 1vE, adj., propre à instruire, مقيك‎ - 
Ixsraucrion, s. £., éducation, «x. Instruction 
préceptes, تعليم‎ plur., .تعاليم‎ [ Des instructions 
.تعاليم‎ 
Instruction , connaissances données ou acquises de 





morales, pere 


faits, ete., science, أفادلا‎ - 

Instructions, au pl., ordres donnés à un envoyé, 
.أوامر‎ 

Instruction , dans un procès, tout ce qui précède 
le jugement, =! .بعدث دعوى قبل‎ 

Imsrauins, v. ريه‎ enseigner, donner des leçons, 


I. 
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InTELLECTUEL, LE , adj. , qui est de l'entendement, 
spirituel, :عقلى - فى‎ 

Ixreiticence, s. f., faculté intellective, عقل‎ ; 
plur., هم - ذهن - عقول‎ plur. .أقيام‎ 

Intelligence , connaissance approfondie, compré- 
hension nette et facile, re = .معرف‎ Pour l'intelli- 
gence des termes obscurs, BLUW 7 is .لصبط‎ 

Intelligence , bonne intelligence, accord, amitié, 

5 Le  قافتا.‎ 

Intelligence, substance spirituelle, 73). Les in- 
telligences célestes, les anges, .الملابكة‎ 

Intelligence, communication entre personnes qui 
s'entendent, correspondance, .مكاثية - اتفاق‎ 1 
sont d'intelligence pour vous tromper, م متفقيى‎ 
.حتى يعشوك‎ | Avoir des intelligences avec les 
ennemis, ASK وبين الاعد!‎ A. ] 11 a des in- 
telligences dans ها‎ ville, لم جواسيس ف المدينه‎ 
- .هو متفق مع ناس من آهل ألدينة‎ 

Ixruzuicent, رع‎ adj, capable de raisonner, 
d'entendre, rê - St. 

Intelligent, habile, خبير ب‎ = es. Intelligent 
enaffaires, شغل‎ Las. 

InTELLIGIBLE, adj. com., pi - ré A haute 
et intelligible voix, .نصوث جه ر عالى‎ 

INTELLIGIBLEMENT, adv., صريحا‎ et, 

Ixremréaance, 8. f., vice opposé à la tempérance, 
عفاي‎ 10. Intempérance de langue, .طولة لسان‎ 

Intempérance, excès , قرط‎ - bit. 

Intewrénanr, 8 adj, اللذات - شبق‎ Se 

Exreupiné, 2, adj, déréglé, .معكوس - مقرط‎ 

Inrempénie,s. f., déréglement de l'air, dessaisons, 
Lol البرد 1713 ا رياح انقلاب‎ 332 - 
Lot .قلة اعتدال‎ 

InTEMPESTIF, 1VE, adj, qui v'est pas à propos, 
.فى غير وقائه‎ 
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JInsulter ; attaquer ouvertement, vivement, vel. 


- على‎ ro 

Tnsulter à , manquer à ce qu’on doit à ls do. 
Insulter à la raison, .خالف العقل‎ 

ا يُطاق IxsuPPORTAME, adj. com., intolérable,‏ 
ما يسم est insupportable,‏ 231 .لا ينطاق - 
.ما ينطاق 

Insuncés, s. m. plur., ceux qui s'élèvent contre 
une autorité, .عصالا - خوارج‎ 

S'Ixsuncsa, v. pron., se soulever, علي‎ gel 

0 قام على - 

- كاييكن الظفر بم Insurance, adj. com,‏ 
.لا بعلب 

Insunnecrion, s. 1, soulèvement d'un peuple 
على مم‎ at .قومة‎ 

.خض قومة الشعب Irsunaecrionnez, Le, adj,‏ 
.قومى - 


Imracr, رك‎ adj, entier, pur, 


contre un gouvernement , 


. Son hon- 
peur est resté intact, .وحرمته باقية علية‎ Sa réputa- 
tion est intacte, ao اتثلم‎ Le. | Homme intact, 
.رجل ما عليه كلام‎ 

InTaRISSABLE, adj. com., qui ne peut se tarir, 
Léa Y. 

Inriom, رع‎ adj, partie finie, كامل‎ 

InTÉGRANT, رع‎ adj., qui contribue à l'intégrité, 
.مكيل‎ 

Anrécae, adj. com., d'une probité incorruptible, 
Job - «صالج 5 مسكقيم‎ 

Inrécairé, 5. f., probité, vertu incorruptible, 
صلاح‎  ةماقتسا.‎ 

Intégrité, état d'un tout complet, d'une chose 
saine, كيال‎ - à 


Inrécuwenr, s.m., رعشاء‎ plur., .أغشية‎ 





Inraiecr, s. m., entendement, ré 


Inrauusenr, رمد‎ adj, ÈS. 
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- gi L- قطع‎ A. Intercepter une lettre, 
.حاش مكتوب‎ IlIntercepter la lumière, ,>J4 دوملع‎ 
جب النور-‎ 4 

.ملع - ,£ s.‏ ركاه تم مم1 

InTERCESSEUR, 5. m., شفيع‎ : plur., .شفعا‎ 


56 
Ixrencosral, رع‎ adj., qui est entre les côtes, 
Inrencurané, 2, adj., entre le chair et la peu, 
.بين اللحم والجلد‎ 
Inrenpicrion, s. 4, suspension des fonctions, 
€ 

Interdiction, défense de disposer de ses biens, 
ف مالم‎ rail .مع شري عن‎ 

Ixrenpin, v. a., défendre quelque chose à quel- 
qu'un, عن شى‎ bal gua- حرسم الشى‎ 5. 


Interdire un officier, lui défendre d'exercer sa charge, 


Ixrencession, s. f., prière pour intercéder, 
- .شنعة - شفاعة‎ 


axe. || Interdire au public‏ عن Ji‏ بخدمتم 
Interdire‏ | :0 جر على موضع l'entrée d'un lieu,‏ 
un bomme, lai défendre par justice de disposer de‏ 


ملع احدا بؤجم شري عن التصرف ف ses biens,‏ 


.مالم 

Interdire , déconcerter, troubler, st Demenrer 
interdit, يليام‎ rl SE انقطع عن الكلام‎ - 
ue 4.  باوجلا لسانم عن رد‎ Ft. 

Ixrenir, s. m., censure ecclésiastique, aie 

3 امكنا 
ET pe‏ 

Ixrenpir, adj,, celui qui est en état d'interdiction, 
Er - pu 

Interdit, déconcerté, باهث - حيرأن‎ - Ja. 

Ixrénnssanr, رع‎ adj, qui inspire de Pintérét, 

Irrénessé, رع‎ adj., attaché à ses intérêts, mu par 
lintéré, غرض - مغرض‎ robe - حريص - طيناع‎ 
- .بحب الكسب ولا يطلب لا منفعتم‎ 
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direction d'affaires; fonction‏ رع s.‏ رعو يمسجو 
XL.‏ - نظارة ‏ مباشرة d'iotendant,‏ 

Ixrenanr, رع‎ s., préposé à la direction de cer- 
LS, plur., مباشر- كواخى‎ - 
زناظر‎ plur., تظار‎  نيمأز‎ plur, .امنا‎ Intendant 
des douanes, الكيركك‎ et. 


Inrense, adj. com. , grand, fort, .شديد- بالغ‎ 


taines affaires, 


Ixrension, 8. f., force , véhémence, à. 








Irexsiré, 8. f., force, activité, مبالغة‎ _ 532. 

INTENTER , V. a, commencer une action, un procès 
contre, دعوى على‎ 5 A عليم‎ si. 

InrenTiON , s. f., dessein, 5 — Aa. Qu'avez- 
vous intention de faire? تعيل‎ USE ابش فى‎ 
- Je .ايش فى خاطرت‎ 1 A quelle inten- 
tion? .باى نيم‎ || Quelle était votre intention en 
parlant ainsi, .واب شكان عاية مرادئ من هذا الكلام‎ 


HN Les actions se jugent d'après les intentions , 





SLI Je; prov. || Bonne intention, L& .نيم‎ 
|| Mauvaise intention, A9) .ني شر نية‎ 

Faire une chose à l’éntention de quelqu'un, à sa 
considération ou pour lui, عمل الشى لاجل فلآن‎ 
SL .من‎ 

Ixrerionné, رع‎ ad). , qui à une intention, ,قاصد‎ 
Mal intentionné, .قاصد الردى‎ || Bien intentionné, 
.قاصد خير‎ 

Inrenrionnez., Le, adj., de l'intention, .قصدى‎ 

InTERCALAIRE, adj. com., inséré dans, ajouté à, 
Je. 

Inrencatarion , s. f., addition d'un jour à février 
des années bissextiles, بوم فى شبر أشباط‎ Sel. 
Voyez Emvouisæm. 

- اضاق الى insérer, ajouter,‏ ريه IxTERCALER , v.‏ 
.ادخل فى 

A‏ شفع اقيم prier pour,‏ رام .8 اليا 
ais.‏ فيه 


Ixrencepren, v. a, arrêter par surprise, هاش‎ 0. 
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Antéressd, quiaintérét dansune affaire, له نايب ف‎ | plar., 5915 - 
- .له علاقة فى‎ Intéressé à, qui a de l'avantage, de 
l'intérét à, ف‎ JLe .لم فايدة في لم‎ 


INTÉRESSER, v. a., donner un intérêt, faire entrer 


Alpe. Placer son argent à‏ - رم 
.شغل مصرباته -.0 حط SL pas‏ بالفايدة intérêt,‏ 
ELA‏ بالرابحة ,بالفايدة Emprunter à intérét,‏ || 
- باطن Ixrénieun, &, adj., qui est au dedans,‏ 
Commerce intérieur,‏ .داخلى - داخل - «she‏ 















dans une affaire pour avoir part au succès, نفع‎ _ 


.دل فى - اشركم ف المكسب 


- الجوانية‎ DL 
Antéresser; inspirer de l'intérêt, رغبب‎  JLt. L'Inténieun, s. m., le dedans, pensées secrètes, 
Antéresser, importer, خض - .1 على‎ 0. L Une in 


affaire qui nous intéresse, .غرض مختض فى صالحنا‎ 
|| En quoi cela vous intéresse-til, | هذ‎ LC ul. 
Intéresser, toucher, émouvoir, حهئتسن‎ - 
Al .حرك فيم‎ 
S'Intéresser à, v. pron., prendre intérêt à, em- 
brasser les intérêts de, ار على‎ LA - رغب فى‎ A 
S'Intéresser, prendre part duns une affaire, 
فى‎ Jai. 


Ixrénèr, s. m., ce qui convient à l'utilité, etc., 


Intérieur,le dedans d'un pays, opposé à l'extérieur, 
.جواق‎ Ministère de l'intérieur, #لامورا الجرانيةٌ‎ 

Leréneunemenr, adv., .فى الباطن‎ 

Ixtéans,s. m., entretemps, مكلا = جين‎ Dans 
l'intérim, 341 هل‎ & In Souverna par intérim , 


tt فى مدة عياب‎ =! ds. 


Ixrewecrion, s. f., terme de grammaire, ge; 


وزارة 


plue., .اصوات‎ 

Interjection , terme de pratique, action d'interjeter 
appel, .رفع دعوى‎ 

Ivrewersa, v. a. (un appel), appeler d'un juge- 
ment, رفع دعوى الى‎ A. 

INTERLIGNE, 5. m., espace entre les lignes, 


.بين السطور 


INTERLIGNER, V. a, mettre des interligues, 


oz‏ بين السطورا 

IerenLiméains , adj. com., écrit dans l'interligne, 
السطور‎ os .مكنوب‎ 

s. m., personnage introduit dans‏ ممع مهموي 
lie,‏ - مسامر un dialogue,‏ 

.لاجل استفهام دعرى ,.زفة رنتهدهدمه متعم مط 

en‏ عله adj, qui trafique, qui se‏ رعدمتمعدسة 
.بخص التجارة 1{ fraude, is‏ 

IxraaLoquen, v.a., باستفهام دعوى‎ CS 

Inierloquer , embarrasser, 

Exreamène, s. m., divertissement entre les actes, 


.لعب بين أقسام كومديظ 


Dans l'intérét de vos‏ .نفع خير صالي ‏ افادة 
Dans l'intérêt‏ | .من شان خير أوكاذكك eofants,‏ 
de votre répatation, ee us JeY-‏ 
Ierèts, affaires,‏ | .من شان حفظ ناموسككف 
choses importantes, op! plur., la‏ 
Ses intérêts me Sont aussi‏ || .أغراض Dé: plur.,‏ 
.أغراضه كاغراضى Chers que les miens,‏ 

Intérét, part dans une affaire, proft que l'on en 
espère, غرض‎  ٌمقألع‎ - li. Je suis sans intérèt 
dans ectte affaire, 51 [.مالى علاقةٌ فى هل‎ 
إل‎ Meutre quelqu'un hors d'intérèt, علية‎ Ye. 

Tntérét que l'on prend à quelqu'un, فيه‎ À) 5 
.غيرة اليه , عليه‎ Prendre intérêt à la joie de quel- 
qu'un, à sa tristesse, an ji) انس ر لسرورة - .4 فرج‎ - 
.انعم لغيه‎ 

qui attache dans un ouvrage d'esprit,‏ عا 
.34 


Intérét, cupidité, حرص‎ - +. 
Antérét, profit sur l'argent prêté, زف إيدة‎ 
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Ierearmérarion, s ., تاويل‎ - Jimi. 

IxramPnèTE, s.m., trucheman, حجان‎ 20 3 plur., 

Interprète, qui explique un discours, un songe, 
un présage, ri. 

Interprète des désirs, des sentimens de quelqu'un, 
مرادة و شرح مافى قلبه‎ puis .موكل‎ 

Ixrenpaérée, v. ره‎ traduire d'une langue dans 
une autre, ترجم‎ Da 

Interpréter, expliquer ce qui est obscur, y. 

Interpréter, prendre en bonne ou mauvaise part 
un mot, une action, .أول‎ 

InrenRÈGNE, s. m., temps pendant lequel il n’y 
a pas de roi, مدة زمان بين ملكك وملكت آخر‎ 

Inrenaocarir, 1VE, adj., qui sert à interroger, 
.للسوال‎ 

InTERROGATION, 8. £., question, demande, سوال‎ 
5 pl. Point d'interrogation, .نقطة للاستفهام‎ 

InrsanocATOIRE, 8. m., questions que fait un 
juge, et répouses de l'accusé, Sea سولات‎ 
.وجوابات التهوم‎ 


IxrznnOGER , v. a., questionner, سأل‎ A. Interro- 





ger quelqu'un sur quelque chose, عن شى‎ di. 

Interroger, sa conscience, 5 ya تحص‎ A. In- 
+ [terroger le bon sens, .شاور العقل‎ 

v. 2, empécher la continuation‏ يعدصده ممموية 
A.‏ قطع - d'une chose, Je‏ 

.انقطاع - مقاطعة - 

AnransecTion, s.f., a. 

Ixreasrics,s. m., petit intervalle, .خلل‎ 

InTenvALLE, 8. m., (de temps), مدل‎ - (de lieu ) 
.مسافة‎ Intervalle entre deux choses, interstice, 
مابين‎ Ji. 

Inreavenie, v. 2., entrer dans une affaire, s’en 
فى - قا‎ Jals. Intervenir comme mé- 


Ixrenauprion,s. f., 


mêler, رش‎ 
112 
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Antermède, substance jointe à une autre pour la 
distiller, .واسطة‎ 
INTERMÉDIAIRE, adj. com., qui est entre deux, 
, .واسطة - متوسط‎ 


Inremuxasie, adj. com. 





الا ينائبى ‏ كايغ 


Lerewession, 8. f., discontinuatien, .انقطاع‎ 





Lersmerrence, s. f., interruption (du pouls), 
POLE .انقطاع النبص.‎ 

InremarTent, رع‎ adj., qui cesse et reprend par 
intervalle, hs 39m ينقطع وثارة‎ #6. Fièvre in- 
termittente, عب‎ ge دايرة-‎ =. 

Here, adj. com., دذاخلى‎ - Ja - wbb - 
.جوانى‎ Remède inteme, .علاج داخلى‎ 

Ixrannoxcs, s. m., celui qui remplace le nonce, 
LUI .نايب وكيل‎ 

f., sommation de répondre à‏ .8 ,0ه تع معدم 
.طلب un fait, lys‏ 

IxTERPELLER, v. a., sommer de répondre sur un 
fit, .اقبل عليه بالكلام و طلب الجواب‎ 

InNTERPOLATEUR , 5. 0 ES 

Leranronarion, 8. f., تعشية‎ — Ji oi. 

Inxreapozex, v. a., insérer un mot, une phrase 


dans un texte, ف‎ es, حشى‎ L- da 0. 


Ixrenposen, v. a., mettre un corps entre deux, 
.حول بين -وشط‎ 

Interposer\a médiation de quelqu un, جعلة وأسطة‎ 
Interposer le nom de quelqu'un, ذكرة‎ er 95 
جاب اسيه فى الوسط‎ L 

S'Interposer, v. pron., intervenir, قارش المادةا‎ 
- .دمل فى‎ S'interposer comme médiateur, 
بين - نوسط بين‎ dés ©. 
. S'Interposer, se placer entre, بين‎ Jss 0. 

IxraaposiTion, 3. f. , situation entre deux corps, 
deux choses, .دخول بين‎ 

Interposition, au 8g., .موأسطةٌ‎ 

Lerenraéranir, ve, adj, .لفسيرى - ثاوبلى‎ 

I. 
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signifier, déclarer juridiquement , 





INTIMER , v. à 
ee .عرقه شرعا‎ Intimer un ordre, أمرة ب‎ 0. 

Intimer, assigner, للشرع‎ ab 0. 

Eernuparion, 8. f., Ad 8. 

Ivrpanen, v. a, .اخجل - حون‎ 

Inroaré, s. f., liaison intime de deux personnes, 
صحبة اكيدة‎ _ Al, 

Inrirusé, s. m., litre d’un acte, .عنوان‎ 

ETITULEn , v. ريه‎ donner un titre, نب‎ ee 

Ixrouéaasce, adj. com., لايطاق - ل يعتيل‎ - 

IxTOLÉRANCE, 
الاحتيال‎ il. 

InToLÉBANT, رع‎ adj., qui n’est point tolérant, 
.قليل الاحتيال‎ 


Inromarion, s. f., note chantée, wi سام‎ 


s. f, défaut de tolérance, 


.أصوات plur.,‏ : صوث - العمان 
Y.‏ يفشر INTAADUISIBLE, adj. com.,‏ 


InTRAITABLE , adj. com., d'un commerce difficile, 


.وحشى - لا يتعامل 

AnTRANSITIF, IVE, adj., (verbe), neutre, كام‎ 5 
.غير متعدى‎ 

Inraépme, adj. com., qui ne craiat point le dan- 
ger, .كا خافى - جسور- ذو بطش‎ 

Ieratomemr, adv, Dis - بعسارة‎ - 
.بلا خوى‎ 


.جسارةا- بطش f.,‏ مق Inraépmiré,‏ 

Ixrucanr, رع‎ adj, (les .صاحب‎ 

Lerucus, s. f., pratique secrète pour réussir, 
زلدسيسة‎ plur., .«دسايس‎ 

Intrigue, embarras fâcheux, .خيصة‎ 

Intrigue de galanterie, Xi. 

Intrigue d’une pièce de théâtre, العرادث‎ Ale 
.التى تذكرفى الكومدي‎ 

Inmuioué, رك‎ adj., embarrassé, YU. 7 

Lernioura, v. ريه‎ embarraser quelqu'an, .علب‎ 
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diateur, دخل بين توشط بين‎ 0. [| Faire inter- 
venir le nom de quelqu'un, 5 جاب‎ I. 

Intervenir, terme de pratique, demander à ètre 
reçu dans une instance, 3353 دخل فى‎ ©. 

Intervenir, avoir lieu pendant la darée de, 
صدر فى مدلا‎ 0. 

Irrenvenrion,s.f., si - دخول ف‎ able, 
- مواسطة‎  طشون.‎ 

تفع جم ع1 
.انقلاب نظام 

v. a., déranger, renverser l'ordre,‏ متعم جمعوي1 
1 قلب 

Jcresrar, adj., qui n'a pas fait son testament, 
.من غير وصية‎ 

Mourir ab intestat, 2x .مات من غير أن‎ 


renversement d'ordre,‏ رع الو 


IxTesTIN, رع‎ ad)j., interne, qui est dans le corps, 
sb - إلى الاحشاء‎ Guerre intestine, guerre civile, 
.قيام الشعب على بعضهم‎ 

Anresrin, s.m., boyau, Dei plur., مصارين‎ 
- .أمعاء ,دام ز معى‎ Les gros intestins, لامعا الغلاظ‎ 
I Les intestins grêles, لامعا الدقاق‎ 

.خض الامعاء adj,‏ رع Inresrinar,‏ 

Irarior, s. f., action par laquelle on intime, 
.تعريف شري - طلبة. للشرع‎ 


Ixruee, adj. com., qui ره‎ pour qui l'on a une 





vive amitié, ls - Les ; plor., .خواص‎ 11 est 
de nos plus intimes amis, .هومن اخض أحباينا‎ 


Anitié intime, très-étroite, أكيدة‎ ie - 
كلية‎ Le. 


intime, inlérieure et profonde, 





Inrnt, ,يق رع‎ défendeur en cause d'appel, 
عليه محامى فى دعرة‎ Re. 

Imrnæmenr , adv. , avec une affection particulière, 
بالعصر‎ 
ومحقق ان‎ 





Être intimement persuadé,‏ حبك 
03 
Us.‏ موكد 
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Intuition, perception interne indépendante des 
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Antriguer, v. n., faire des intrigues, سس‎ 0 


S'Intriguer, vs pr., se donner beaucoup de peine| sens, .ادراك بغير العواس - نظر عقلى  مكاشفة‎ 


.بالنظر adv., tk - Qt‏ ,اوم عورا 
.عاين الله عياذا Voir Dieu éatuitiuement,‏ 
Gil.‏ 
Mot inu-‏ .غير معتاد ‏ غير adj., Le‏ ,ع Lrusrré,‏ 
Tous‏ .غير نافع - بلا فايدة wrix, adj. com.,‏ 
عي لكل جه ما 


C'est inutile, ce n’est pas néces-‏ || .تعيم رأ سّدا- 
ا LT‏ 


Ixrumsscence, s. ., 


ses efforts ont été inutiles, معم‎ © 


.ما هو لازم saire,‏ 


بلا فايدة - من غير نفع 


غلبت و انا ناطرة Je l'ai attendu inutilement,‏ ,سّْد] 
s'est fatigué inutilement,‏ 11 ,1 .ماكان «جى 


[Es راح‎ 


IunLemenT, adv., 


re. 





Lwuricrré, sf, 
superîue, JLL LS 

Invazie, adj. com., infirme, qui ne peut tra- 
vailler, jee; plur., .سقط تحجن‎ 


Invalide , سد‎ fig., sans validité (acte, contrat), 


45. Iuutilité, chose inutile, 


JL. . 


IxvaLipemerr, adv., sans validité, .باطلاً‎ 

Ixvazinen, v. a, rendre nul, invalide (unacte, etc.), 
J——bt - a. Invalider la prière, l'ablution, 
نقض الوضو افسد الصلاة‎ 0. 

Ixvauorré, s. f., manque de validité, صحة‎ 45. 


Rovanusiuré, 8 £, ps .عدم = قلة‎ 


InvantasLe, adj. com., qui ne varie point, 


pour réussir, !تعب جهل  تعايل‎ 
Inrainsèque, adj, com., réel, qui est en soi, 
.قايم بنفسه - حقيقى‎ 7 


Ierammsèquemenr, adv., بنفسة‎ Lo 





Rernopucrsur , RICE, s., .مد خل‎ 

Evrnopucrir, ركد‎ adj., qui sert comme d'entrée, 
.افتتاحى‎ 

Iraopuerion, s. f., action d'introduire, JLs 51 
- Jss. 

Introduction , acheminement, .داب - مدخل‎ 

Introduction , exorde,, préface, .مقدّمة - فاتحة‎ 

Introduction, terme de procédure, commence- 
ment de procédure, .بدو دعوة‎ 

Irropuise, v. a., donner entrée, faire entrer, 
ادخل‎ - J&s. 

Introduire , donner cours, commencement, (5% | 


- بدى ب‎ LA. Introduire un usage, Dole أجرى‎ 





- À gr 0. 
S'Introduire, v. pr., entrer, دخل‎ 0. 
S'Introduire, (usage), جرى‎ 1. A. 
Ixraoir, s.m., .بدوالقداس - فائعة‎ 
.ادهال ,ع .وريه تتصدمهجد1‎ 
Trrorisarion, s. f, installation d'nn évêque, 
.جلوس , تجليس اسقف‎ 
Lermomisen, رءه .؟‎ (un évêque), .اجلس أسقف‎ 
Ivraouvasue, adj., .لا يوجد‎ 


Ixraus, رع‎ adj., introduit par force, par ruse, | 4% .لا‎ 
pal par Lt 


INVARIABLEMENT, adv., جر‎ 


IE .من‎ 


Invasion, s. f., irruption, DL. Faire une inva- 


sion, Je ار‎ 


LI 
Invecrive, s. f., expression injurieuse, discours 








amer, véhément, مسسبة‎ - Ai. 
Levacrivas, v. a., dire des invectives, شم‎ O. - 


Le 0. 


.دخيل 
acti@ de s’introduire sans droit,‏ ,£ .8 0 
.«دخول 78% Ge‏ 
Berurrir, 1v8, adj., qui s'aperçoit intérieurement‏ 
.حضورق et indépendamment du secours des sens,‏ 
f., vision de Dieu, comme les bien-‏ + , 1 
.معايئة الل heureux,‏ 
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Invectiver contre, v. n., Je حشك‎ - Lu 0. 


IxvsNDABLE, adj. com., te لا‎ 


v. n., et S'Invéréan, v. pers,‏ ل نينا 
.0 عق 
Y.‏ بقهر adj. com.,‏ هته مم1 
.برهان قاطع Argument invincible,‏ 
Levinciscemenr, adv., d'une man‏ 
Prouver invinciblement que,‏ .من غير أقها 
.بوهن الشى ببرهان قاطع -.0 دل بدليل واضى على 
qualité de l'être inviolable,‏ , 4 .8 ملع تستمي مط 
be.‏ 
adj. com., qu'on ne doit jamais vjo-‏ رستمستوصمية 
.لا بحل تعديته , نقضم - لا يُنقض ler,‏ 
.من غير نقس INVIOLABLEMENT, adv.,‏ 
.غياب عن لابصار, 2 s.‏ رخ ستمفصية 















InvenTAIRE, .ة‎ m., rôle, mémoire, état, dénam- 
brement par écrit et par article, .علم بيان‎ 


IxvanTEn, v. a., trouver, imaginer quelque chose 





nvincible, 
: de nouveau, .ابتدع اوجد  اخترع  أبدع‎ 
Inventer, controuver, supposer, افترئ- اخترع‎ 
Trvexraun, raics, رءة‎ LOL - .مخترع مبدع‎ 
Axvanrie, رمج‎ adj., qui a le génie d'inventer, 
ee | 
Levewrion, sf, action d'inventer, ايداع‎ - 
ess. 
Invention , chose inventée, بديعة‎ ; plur., بدايع‎ 


IxvisiBLe, adj. com., qu’on ne peut voir, لا برى‎ 
- عه ’ / ختراعة.  ابجاداث ,عدام رالبجاد‎ 


يب عن للايصا 
كان يغيب عن Let‏ الناس des hommes,‏ 

Levstimenr, adv., Gp .من غير أن‎ 

f., action d'inviter à un diner, etc.,‏ .3 ر هكم ع1 
.عزومة  Age‏ 


Invitation , action d'engager à faire, Lo $. 





Il.se rendait invisible aux yeux‏ .ع 





Ixvexronten, v. a, mettre dans l'inventaire, 
علم البيان‎ des 0., 95. | 

Invense, adj. com., pris dans un ordre renversé, 
.مقلوب‎ 

Exvesion, 3. f., transposition , changement d’or- 
dre ordinaire des mots, sb الكلام‎ rs. 

.جادٌ فى طلب العقيقة Levssricareun,s. m.,‏ 

Invesricarion, s. f., recherche suivie de la vé- 
sit, فحص - جد فى طلب الحقيقة‎  ثحب.‎ 

Ixvæsrin, v.a., donner l'investiture de, WG. Investir! 
quelqu'un d'une dignité, ua OÙ. pure in- 
vesti de la charge de gouverneur d'Alep, mu) 
حلب‎ de 

Tnvestir,environner,cernerune place, احتباط بالبلد‎ 
- Wii صرب‎ Lo. 

wvesrissemenr , 5. m., action d'investir une place, 
.صرب حلقة البلد‎ 

Levesrimune, s. f., mise solennelle en possession 


d’une place, .تقليد‎ 


Invrren, v. a, prier de se trouver à un diner, etc, 
1530 pe 1. - .كلفم للغدا .0 .1 دعا للعدا‎ 

Inviter, engager à, porter à, دعا إلى‎ I 0. 
على‎ Jer 

Ixvocarion, 8. f., .استغاثة‎ Invocation des dé 
mous, بيه‎ je ; plur., .عزايم‎ 

IxvoLonTaRE, adj. com. ر‎ sans la participation de 
la volonté, بر مراد  غير ارادى‎ 

.من غير ارادة IxvôLonTamemenr, adv.,‏ 

Ixvoquen,v. 2. appeler à son secours, ستغاث بب‎ À 
Invoquer les démons, على الشياطين‎ tr 

Ixvaaisemntaoue, adj. com., (Ga acte .غير‎ 

IXVRAISEMBLANCE, 8. f., défaut de vraisemblance, 
.قلة مشابهة. الحق‎ 1 

- صيانت عن لاتجراح ا 0 
.احتجابٍ 


Ivériné, رع‎ adj, enraciné, قديم - مزمن‎ - 
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adj. com., qui ne peut être blessé,‏ تكسي 
x.‏ 5 السبوى pit dors,‏ 
Le.‏ فى toner, KE, adj. ge,‏ 
«بلاد Tome, s. f, JU)‏ 
IPécacuAnHa, 3. m., racine d’un violier d’Amé-‏ 
.عرق الذهب المطرش rique qui sert d'émétique,‏ 
. بنفس Pso-Facro, adv., par le seul fait, JPY‏ 


- من خير نفام IanéouLtiaEuERT, adv.,‏ 
pat.‏ ضبط - من غير ترثيب 


InnÉLIGIEUSEMENT, adv., دبانة‎ \ 














InnÉLIGEUX, SE, a0j., contraire. à la religion» 
الدين‎ ve. 

Irréligieux, qui n'a point de religion, (333 غير‎ - 
.ما لم ديانئد  ما لم دين‎ 

InnéLIGION , .و‎ f., manque de religion, .قلة دين‎ 

.ما لم دوا لا يتذاوى Innexéues, adj. com.,‏ 


adj. com., qui s'irrite aisément ,‏ مده فده 
guy‏ التخلق 

Imis, s. m., plante liliacée, سوسان - سوسن‎ - 
ايرسا‎ - ad .فم‎ Sa racine, شرش الطيب‎ - 
.يرسا‎ 1 Sorte de petit iris sauvage, | Gy=? .باسيين‎ 

Iris , arc-en-ciel, .قوس 5 قد‎ 

.دابرا )> cercle qui entoure la prunelle,‏ ر كته 


linmoinusiawenr, adv., .من غير مداوالا‎ 
InnéMISSILE, adj. com., quine peut se pardonner, 
يدف‎ Ÿ. 

.من غير: غفران InnbnssisLewenr, adv.,‏ 


InnéraRaBLE, adj. com., qu'on ne peut réparer 


home, s. £, raillerie, 3j». perte, dommage), .كا يتعوض‎ 7 
IRONIQUE, adj, ae Faute irréparable, ct .علط كا وه - ذذب‎ 
InowIQUEMENT, adv., à L eue. Inakraénensisse, adj. com., ما عليم عتاب‎ 
Isoquors, 5, adj., intraitable, لاعليم كلام - كايلام .وحشى‎ 


TnRÉPRÉBENSIBLEMENT, adv., LL JE .من‎ 

- ما عليم عثاب lnémocmasun, adj. com,‏ 
.لايعاب 

.من غير عبسب IRRÉPROCHABLEMENT, 207١,‏ 


ImmaDIATION, 5. £., émission des rayons de lu- 
mière, du soleil, .شعشعة‎ 

InnécONGILLBLE adj, , qui ne peut se réconcilier, 
يقبل الصالح‎ Y - fast لا يتصالي‎ Inimitié كم‎ 
concilisble, .عداو شدبدة , دابمة‎ 

- بغير ad, Ales‏ ,تعس عمسن مفددة 


Inassrisue, adj, com., à qui on ne peut résister, 


.لا يقدر احد على مقاومتم - لا pl‏ 


.عصيا , adv.‏ ,معدم كستهم1 .من غيرانفاق 
adj. com., qu'on ne peut récuser,|  InnésoLu, #, adj, qui a peine à se résoudre, àse‏ رستعيدد مم1 
يقدم Sales‏ - - 35,2 فى 541 ST. déterminer,‏ - ل و3 


InnérLécui, رك‎ ad)., fait sans réflexion تفكر,‎ rh. 
InnéronuBLE, adj. com., .كا ينقض‎ 


تردّد فى spl‏ - تعيرى أمرة Êtreirrésolu,‏ .حيران - 
.قلب الراى فى - 

IunÉrRAGABLE , adj. com., qu’on ne peut contre-|  InnésoLurion, s. f., incertitude, .حيرةا- تردد‎ 
dire, irrécusable, ,كا يرق - غير مرفوض‎ 

.عدم نظام - قلة ثرثيب , .8 InnéouLantré,‏ 

بغي رقا نون adj, contrelesrègles,‏ قط , مستدوه م1 
Le.‏ القانون 

Jrrégulier, qui n'est pas réglé, غير مصبوط‎ -|  Innévocasse, adj. com., qui ne peut être révo- 
.غير منظوم‎ qué, .لا يرد - لا بتغيّر- لا يتراجع‎ 

A 13 





Innévénence, s° ربك‎ manque de respect, اذب‎ il 
5 .قلة احترام‎ 

Iaxévéaenr,z, adj., contre lerespect, Ye. 

.قلة مراجعة ,£ .8 Innévocasiurré,‏ 


IVR 


ISOLÉ, رع‎ adj., seul, Sy. 

Isolé, à qui personne ne s'intéresse , .متروكك‎ 

ISOLEMENT, 8. m., .انفراد‎ 

ISoLÉMENT, adv., بالانفراد‎ pp. 

Isoræn, v. رمه‎ 35. 

S'Lsoler, v. réf., se séparer de la société, 3,251. 

IsnaËuire, adj. com., juif, 53943 : coll., .يود‎ 

Issu, رع‎ adj, .مولود‎ Il est issu de la race de, 
.ينتسب الى‎ || Issu de bas lieu, .دنى للاصل‎ 

Issue, 5. f., lieu par où l’on sort; expédient pour 
se tirer d'affaire, Sète ; plur., le - متخلص‎ - 
مرج‎ 

Issues , plur., les dehors les environs d'une ville, 
مدينة‎ pl. 

Issue, fin, événement, À 5Le 





ts Que Dieu donne une heureuse issue à ces af- 


| .الله #جعل عاقيتها خيراً fures,‏ 


Issues, extrémités, entrailles d'animaux , 245 


pes 


Isriee, s. m., langue de terre resserrée entre deux 


men, أرض بين ارين‎ gd. 
trans, sf, .بلاد ابطاليا‎ 


5 2اليإنى ne, adj, d'Italie,‏ ركتعتسيعة 
.من بلاد إيطاليا 
gt.‏ الطالياق , L'italien, la langue italienne‏ 
Iran, adv., La.‏ 
D.‏ 


IréRATIr, IVE , a 
Irénariveuent, adv. ; plusieurs fois de suite, par 
intercalle, 39,5  اراركت.‎ 
هتيص‎ 5. m., mémoire de voyageur ; note des 
lieux où lon pame, .ذكر سفر علم بيان طرقات‎ 
192 1:5 5 نه‎ Cmanareys,s كي فجطوس ,عا مار‎ 
Ivore, s. m., dent d'éléphant, .عاج - سن فيل‎ 


Ivaue, د‎ f., ou Ivnoxe, mauvaie herbe, زوأن‎ 


.شيلم - 
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.من غير مراجعة adv.,‏ ,كشلا تهيءه مم1 

IRnIGATION, 8. f., arrosement par rigoles, 
.سقية لارض بالترع‎ 

Imarrasiiré, 8. 4, qualité de ce qui estirritable, 
AUS - 

adj. com. , qui s'irrite facilement (nerf),‏ رعسم كيد 
- سهل البياج (humeur, caractère),‏ - سهل الكش 
De‏ 

InartanT, رع‎ adj., qui rend âcre, irrite, موغر‎ - 

© Jaarrarion رب مقر‎ état des humeurs irritées, ue? 

InniTER, v. a, mettre en colère, -اكادد أوغر‎ 
اغسب‎ - But. 

Irriter, provoquer, exciter, .حركث‎ Irriter l'ap- 
,اناكم‎ Lt حركث‎ . 4 Hrriter ها‎ colère, l'augmenter, 
ll على مسب - اوغر‎ Les 0h. 

Irriter, causer l'irritation, A .اوغر-‎ 

S'Irriter, v. رطمم‎ se mettre en colère, أعتاظ‎ - 
غصب‎ À. 

Inauprion, s. f, على يلاد‎ ble. 

IsarELLE , adj, com. , de couleur jaune-blanchâtre, 
قولة - كولا ,.سث» :اكول‎ (Turk). 
à angles égaux, .متساوى الزوايا‎ 
Isemox, 8. m., 08, القضد‎ Ga. 





Isaconr, adj., 


ISGHURÉTIQUE , adj. com. , 
rie, .نافع لانقطاعالبول‎ 
يعدم مم13‎ s f., suppression totale d'urine, 
البول‎ est. 
IsLamsme, s. m., mahométisme, .دين الاسلام‎ 
Ismaëz, .ه‎ pre, .أسماعيل‎ 
Ismaëurens, s. m. pl., secte, .اسماعيلية‎ 
IsociLe, adj, triangle à deux côtés égaux, 
.متساوى الساقين‎ 
Isocsnowe, adj., mouvemens isochrones, d'égale 


.حركات Ke‏ واحدة ا تتغير durée,‏ 


pre à guérir l'ischu- 
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Ivaocwe, adj. com. , sujet à l'ivroguerie, (GK. ; 


IVR 
Le, adj. com., وسكران‎ plur., .سكارى‎ 


Ivansse, s, ,؟‎ sans plur., état de celui qui est ivre, | plur., شرب الخير_شريب تبسيد  سكرية‎ ere. 


Ivaoceste, 3. f., habitude, action de s’enivrer, 


:أصراردلى شرب الخهر - LE‏ 


A.‏ .ه صما من Sortir de l'ivresse,‏ .سكرة - شكر 


Ivresse, exalation , délire, اسك ر‎ Kind. 


DRE TS 


J. 


JAL 


JAI 


J, « m., dixième lettre de l'alphabet français, |  Januisssmenr, 8. m., .بروز- نبط- فبع‎ 


Jaïs,s. m., substance bitamineuse solide, d'un 
noir luisant, .نوع ج رأسود لامع‎ 

Jais , espèce de verre, دخ رز‎ 

Jar, 6. m., Merveille du Pérou, Belle de nuit, 
الليل‎ Le. 

Jalap, racine purgative, .جلابا - جلبا‎ 

Jazow, sm. , béton plamté pour aliguer, X,; pl., 
اوؤناد‎  ةمالع.‎ 

Jazowxæe, v. a., planter des jalons, .0تصب أوتاد‎ 

Jazousen, v. a, être jaloux de, من‎ JS I A. 
- حسد‎ 0. 

Javousrs, ب‎ f., envie, غيزلا‎ - Amos. Jalousie en 


amour, .غيرة‎ 
Jalousie, treillis, volet à claire voie, p= 5 
.شعريةظ‎ 


.شاد pl,‏ تحاسد envieux,‏ ,.زقة رهد ,متك 
H Être jaloux,‏ عَيرأن - غيور Jaloux (en amour),‏ 


.العمرف العاشر من الف باء 

Jasot, s. ريض‎ poche membraneuse des oiseaux , 
Abo iplur., .حواصل‎ 

Jabot, morceau de mousseline plissé qu'on met à 
la fente du haut de la chemise par parure, Aa 
ECTS TELT TE 

Jasorren, v. a. fam., babiller, à L- SE 

Jacuène, s. f., terre en labour qui se repose, 
مرتاحة‎ pl. 

Jacree, 3. f, où Hxacivree, plante, Ji 
خزامة‎ (Alep). 

Jacoséz, s. £., fleur, À En. 

Jacomx, #,8., religieux, Sox; Pl, Ale. 

Jacomre, s. m., secuire, Pa, قايل بطبيعة‎ - 
,بعقوبى‎ 


Jacranez, 8. 2 vauterie, .فشار غلية‎ 





Jane, s. m., pierre, جر يشم‎ 


.فى قديم الزمان -ف الزمن Dos, ad, US‏ 


Jamie, v. n., sortir impétuensement (eau , ete.), غار|‎ 4. | Celui qui n'est pas jaloux est un âne, 


Ji 0. برز- به نبع - .1 نبط‎ 0. Faire jailir, ومن لايغارجار‎ prov. | 1 est jaloux de se femme, 


I IL est jaloux de tons ceux qui‏ .يغار على امرائة 
يغار على امراثة من كل من parlent à sa femme,‏ 
.يكليها 


Lit - .آخرج‎ | Le feu joillisait de ممه‎ yeux, 
.يقدح الشرار من عينيم‎ 
Jamuissanr, 2, 20. .قابطا نابع و‎ 


JAT 


Jardinage, art de cultiver un jardin, خدممٌ‎ 


pet. 


JAR 


- قاصسسد Jaloux, désireux de, attentif à,‏ 
.له بير على , فى - راغب ىق 
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Jawats, adv., en aucun temps, Le) [.ابدا _ قط‎ Jannrem, ven, .اشتغل فى بستان‎ 


.جنيئة صغيرة m., petit jardin,‏ ,8 ر #مصعدة 


JanDinien, àRe, 8, qui cultive un jardin, 


Je n'ai jamais va, شعكث‎ Le .عيرى‎ || A, ou pour ja- 
mais, pour toujours, SŸ .الى‎ | Jamais, au grand 


jamais tu ne le reverras, جناينى | | .هيهات أن تعود تشوقم‎ - bee élus  ىناطيغ.‎ 


Janpow, 5. m., tumeur calleuse au jarret d'un 


Trois jours après jamais, JUN Last .حتى‎ 


Jawoaos, 8. m., ligne, barre d'ane lettre ou autre cheval, .تسقيط فى عراقيب الخيل‎ 


Jan60w,s. m.,langege corrompu, AU. 
Jancomen, v. ريه‎ parler un jargon, رطن‎ O. 


chose, رجل‎ : plar., .أرجل‎ 


Jawve, 8. f., partie du corps, du genou jusqu'au 


pied, زساق‎ plan, ساقات‎ et .سيقان‎ Les jambes] ر .ه رععمدة‎ grande œuche, Los; pl, خوابى‎ 
d'un cheal, yes) .اربعم الحصان - قوايم‎ | legs عمد ازيار دام‎ de moyenne grandeur, à gou- 
Jambes de devant, ريد‎ duel., (33.1 Jambe de der. |leau un peu étroit, .جرار رتسام ; جرة‎ 1 Petite jarre, 


.دكوجة 
Janet, & m, partie postérieure da genou,‏ 
.معطف SJ‏ .2 الساق ‏ بطن الساق 


Jarret, endroit où se plie la jambe عل‎ derrière des 


rire, Je)idue., .رجلين‎ 
Casser bras et jambes à quelqu'un, 6g., Je. 
Jan, 2, adj, (bien), yLuecil .ابو السيقان‎ 
Jarre, s.f., petit couteau, رمطولا‎ pl, .مطاوى‎ 


Jamnow, بد‎ m., cuise où épaule de porc salé, [PMR .عرقوب - كرعويب‎ 


Jannernèns, 8. £, ruban, courroie pour la jambe, 
.رباط للساق‎ : 

Jans, ءه‎ m., méle de l'oie, .وز ذكر‎ 

Jaszn, v. ره‎ causer, habiller, حكى - .0 ذش‎ L 
- Utd 0. (Syrie). 

Jaser, révéler un secret, .افثى الس ر‎ 

Jasmux, s. £,, fam., babil, caquet, ( 3. 

Jaseun, 8, s., qui je, indiscret, .دشاش‎ 

Jane, .ه‎ m., arbuste, التعريش‎ el - 
بباسيين‎ Jasmin d'Arabie, .فل‎ 

Jasre, 8. m., pierre, Labs - يصب - يشم‎ 

نوش v. a, bigarrer en imitant le Jaspe,‏ همدق 
1 لون Je‏ = 

.نقوشة - لون اليشم ,1 s.‏ ومدق 


Jarre, رك ابه‎ vase rond et sans rebord, زاثعر‎ 


.كانفئ او فخذة خنزيرميلحة 

Janissaine .قر‎ m., soldat ture, Sel; رعمام‎ 
.ايتكججاريظ‎ 

Jawrs, s. 4, pièce de bois, partie du cercle d'une 
rue, .قطعة خشبة من دايرة جرع‎ 
ريصم‎ premier mois de l'année, 
SO! بك ] -كانون ]- شه ركانون‎ 

.بلاد الفرفور- جزيرة يابونيا Javon,s. m., pays,‏ 

Japon, porcelaine du Japon, .فرفورى‎ 

.من بلاد الفرفور,.زفه و58 Japonais,‏ 

JaPPEMENT 3. m., عوى‎ 

Jarzn, v.n., aboyer, .عوى‎ 

Jaune, sm, les; plar., جنيئة - بسائين‎ 
جناين ,سام‎ - bé; .غيطان دام‎ Jeter des 


Janvien, s. 


pierres dans le jardin de quelqu'un, au رهق‎ prov.,| plur., je Vt- XL. rate de porcelaine, .سلطانية‎ 


Voyez Écuzuts. 


Jarrée, بد‎ £,, plein une jate, .ملو انج ر‎ 


l'attaquer indirectement, سميع‎ -é EL 
Janorrace, s. m., jardins réuais, .جناين‎ 
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Jénrcno, ville, Lx. 
Jénusarex, ville, .بيث المقدّس - القدس‎ Qui 
est de Jérusalem, 33. Pélerin de Jérusalem, 


Jaucs, s. f., juste mesure d’un vaisseau fait pour 











contenir des liqueurs ou des grains, .عيار- كيلة‎ 
Jauczace, s. m., action de jauger, .عيار‎ 
Jaugeage, droit pour العيار,##هسدز‎ pe. 


Jauosn, v. a, mesurer la capacité, pe. 


.مقادسم plur.,‏ : مقدسى 

Jésurre, 5. m., religieux de la société de Jésus, 
.يسوعية .تام و يسوعى‎ 

JésurTisue, 8. m., caractère, morale des jésuites , 
.عيايل ,مذهب ,راى اليسوعية‎ 

Jésus, nom, [ue - €“ Es. 


Jer, s. m., action de jeter, espace parcouru par 


Jauceun, s. m., celui qui jauge, JUS. 

Jaunaraz, adj. com. , qui tire sur le jaune, مصفر‎ 
- .مايل الى الصفرة‎ 

Jaune, adj. com., راصفر‎ fém., liée; هام‎ 
rie. Jaune foncé, .اصفر فاقع‎ 

Jaune d'œuf, Les البيض - صفار‎ bio - 
قص اليش‎ Barbarie). 

Le jaune, la couleur jaune, اصفرار - صفرة‎ 5 
Je. 8 


Jauxra, v. a., rendre jaune, je. 


la chose jetée, .رمية — حذفة‎ Un jet de pierre, 
ج‎ À) جر-‎ Rey 

Jet, rayon de lumière, gts. 

Jet, bourgeons, scions, مز‎ ; plur., UE 

Jet d'eau, eau qui jaillit hors d'un tuyau, 
نافورة‎  ةراوف‎ - #54. Machine de fer-blanc avec 


plusieurs petits jets d’eau dont le choc fait tourner 


Jaunir, v.n. » devenir jaune, ot elite. 
JaunIssanT, £, adj., qui jeunit, .مُصفر‎ 

, maladie causée par la hile répan- 
due, DB: et par corrupt., .ريقان‎ 


12721555, s. f. des marceaux de verre qui produisent un cliquetis, 





.شادروان 
صف جارة ..» Javanr, 8. m., furoncle au bas de la jambe des| Jerée, s. f., amas de pierres, etc.,‏ 
Ab 2‏ فىاسفل قوايم الخيل chevaux,‏ 

جزر a‏ و خلاها bleds),‏ ل Javezen, v‏ 
.على للارض لي الحب 


Javauxes, sf, dard, .حربظ - زراقة‎ 


.رصف 5 

Jaran, به‎ a., lancer au loin, هذى‎ L- رمى‎ 1. 
- شلف - .4 رشق‎ 0. (Alep). Jeter des pierres, une 
pierre à quelqu'un, 88% .رجه بالاجار رماة‎ || 
Jeter (de hant en bas), une chose à quelqu'un, 
SN لم‎ £ A. (Alep). | Jeter à terre, القى‎ 
.رمى الى للارض‎ I Jeter à terre un cheval, le ren- 
verser en lui attachant les jambes, .عريق الحصان‎ 


|| Jeter les uns sur les autres, ps :كردس نوق‎ 
| Jeter des œillades à, .بصيص عليم‎ | Jeter les 


yeux sur, faire choix de, .القي نظرة على‎ 


Jeter en moule, سكب‎ 0. 
Jeter, répandre, كسك‎ O. Jeter un peu 
d'eau sur, على‎ Aux .رش‎ || Jeter de l'eau par ' 


gouttes sur, .طرش ,طرطش الثثى بالمربة‎ | Jeter 


des fleurs sur, ثثرا ازهار على‎ 0. 1 Jeter de la terre 





Javazor, s. m., dard, حربة‎ ; plur., ls. 

Javerus, s. f., blé coupé laissé sur terre por petits 
faisceaux pour sécher, ركم على‎ op غلم محصودلا‎ 
الارض لتنشف‎ 

3x, pron. de la 1°* personne, PEU .انا ضيير‎ 

J-NE-SAIS-QUOr, 5. m., chose qu'on ne saurait dé. 
foir, » ما شى ما اعلم ما‎ 5 

Jzax, nom propre, .هنا ل‎ 

.الله _ياهوا m., nom hébreu de Dieu,‏ .8 رسبحمسة 

Jéromou, به‎ m., le secoud intestin grêle, ألمعى‎ 
.الصايم‎ 

.شكوى - نكاية fam., plainte,‏ .؟ .ه Sénior,‏ 
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Le jeu ne vaut pas la chandelle, el ما عرز‎ 
.الفلوس التى تصرفها عليم‎ 

Jeu de la nature, production singulière, من‎ 

Jeu d'esprit, .لعب العقل‎ 

Jun, s. m., cinquième jour de la semaine 
الخييس‎ ou ps! .يبوم‎ Jeudi gras, celui qui pré- 
cède le dimanche gras, .خيس السكارى‎ | Jeudi 
saint, jèudi de lu semaine sainte, العهد‎ UV I 
La semaine des trois jeudis, exp. populaire, jamais, 
القيقان - بسقيك باكيون‎ LE .حنى‎ 

A Jeux, adv., sans avoir mangé, من غير أكل‎ = 
الريق‎ de. 

Jeune, adj. com., qui n'est guère avancé en àge, 
Lio (des deux genres et des deux nombres) - 
1 و صغير فى‎ plur., lie. Il est plus jeune que 


moi, .هق أصغر منى فى العير‎ || Jeune bomme, 
D, شب‎ plur, شباب‎ et .شان‎ Il Jeune رعللة‎ 





3 - ,سام و ينث‎ Ole. 
Jeune , cadet, moins âgé, paie. 
Jeune, étourdi, évaporé, Jals; ,عام‎ JUS - 


.صيام ‏ صوع s. m., abstinence d'alimens,‏ رعرع 
صاملا صوام المفروضة Observer les jeûnes ordonnés,‏ 

Jedmen, v. رم‎ observer le jeûne, manger peu 
اطوى .0 صام‎ 

Jedner, se priver de, صام عن شى‎ 0 

Jrunesse, s. f., âge entre l'enfance et l'adolescence, 
ou l'âge viril, صباء‎  ةيبوبش.‎ Péchés de jeunesse, 
He! 55. 

Jeunesse, jeunes gens, hs) - D. 

Jaônaun, رعق‎ s., qui aime à jeûver, gr 

Joaureus , s (., pierreries ; art du joaillier, etc., 
.جواهرية - جواهرجية‎ 


Jomuusa, ره رعمة‎ qui travaille en joyaux, qui 
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sur un mort, هال التراب على ميث‎ rt 

Jeter, mettre dans l'embarras, قى لشم‎ sl- 
ab بلشم فى‎ 8: 

Jeter, produire, pousser des rejetons, + A 
.انبث - .0 نبت‎ 

Jeter, v. a.etn.,faire couler ou, jaillir de l’eau, 
du pus, منم ما اوقيج‎ gba 

Se Jeter, ve réf, اتعذوقف‎  مسفن‎ SL 
Amis À. Se jeter aux pieds de quelqu'an, 
على اقدامه _ ارثهى على رجليم‎ NS. Se jeteraur 
quelqu'un, .انطبق عليم  .0 طف عليم‎ 

Se Jeter à la tête de, s'offrir avec empressement 
sans être recherché, | Je رمى روحة‎ 1. Se jeter entre 
les bras de quelqu'un , recourir à lui, عليم‎ #53. 

Jeron, s, ريه‎ de métal, فلوس ,عنام رفلس‎ 
Jeton d'or, :اشرانى‎ plur., .أشارفه‎ | Jeton d'ivoire» 
فيشة‎ : plur, .فيش‎ 

Jeu, s. m., divertissement, récréation, x) - 
Zu). Jeux de mains, jeux de vilains, dk اليد‎ La). 
I Jeu de hasard, ps. | Jeu’ où l'on joue de l'argent, 
قيار‎ si. 

Jeu, ploisanterie, ع0 .مزج - هزل‎ m'est pas un 
jeu, c'est très-sérieux, Ji» هر‎ Le Se .هذا‎ 

Uu jeu de cartes, un paquet de cartes à jouer, 
.شدة مرق‎ 

Jeu, lie où l'on joue, sale. 

Jeu, facilité de mouvement, .خفة حركة‎ 

Beau jeu, occasion favorable, a25,  ةبسانم .فرصم‎ 

Mettre en jeu, méler à l'insçu daus une affaire, 
7e 0. Faire bonne mine à mauvais jeu, 
خفى الكيد واظبر الجلد‎ |. 1 Bon jeu, bon argent, 
très-sérieusement et véritablement, JS .من‎ 

Jeu de mots, تجنيس‎ - 26  طاقنا.‎ 

A denx de jeu, également maltraités dans un dé- 
bat, .سوانين - "سوأ‎ À deux de jeu, avec nn avan- 


.سوا صكة من الجهثين rage égal,‏ 
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ظراف‎ ra .كو يس‎ Dejolies choses, :لطايف‎ 


sing., 

Jour, Te, adj: fem, diminutif de joli, يفت‎ É 
- .كويّس‎ 

adv., 31h,‏ ,5:2 كتوق 

Jonc;s. m., plante aquatique, ديس-اسل ب حلفا‎ 
- pas .قش‎ Jonc ligneux, canne de jonc, .خيزران‎ 
1 معمق || .قش مزهرر :ده مول‎ odorant, خبر‎ 

bague unie, (jus?‏ , مول 

نويع قو "ثنشبيه قش الحصر Joncuns,s.f. plante,‏ 

JoxcHEn, v.a., couvrir la terre de, على لارض‎ 30. 
- تشكث‎ O. La terre est jonchée de feuilles, 
انشغرت لاوراق "على لارض‎ 

Joncriow, s. رن‎ union , assersblage, endroit où se- 
joignent deux choses, اجتباع‎ 5 - 

Joncusis, s. f., charlatanerie, tour de passe- 
passe, .مرق‎ 


Jonoceun, s. im, charlatan, faiseur de tours, 


.مزعبر- ملاعب 
قط fleur, Lys‏ ,£ .قر اشتتسو يول 
Jon-Tarasor, s. m., fleur, JU.‏ 


Josern, s. m. , nom propre, Liu. 











Jousanse ou Jompanme, s. f., plante, ى عالم‎ 5 
الابيد‎ 

Jour,s.f., côté du visage, رحد‎ plur. , 33. 

Coucher en jus , viser pour tirer, عزر على‎ DS 

Coucher en joue , viser à quelque chose pour l'ob= 
tenir, قعد نظرة على -.0 رقب‎ 0. 

Jouen, v. ريه‎ s'amuser, عد‎ récréer, ذاعب‎ - 
لعب‎ A. Jouer aux échecs, بالشطرتي‎ x. | Jouer 
de l'argent, LA) a). | À quel jeu jouerons-nous ? 
ali لعب‎ La. 

Jouer, v.a., tromper, ridiculiser, على‎ 2-2 À. 
- .تلاعب مع - لاسب‎ 

Jouer, contrefire, لد‎ - Je A. ,أظبير-‎ Jouer 
l'efigé, .اظبر الغم  عيبل جالة مغيوم‎ 


ge Je |:‏ من 


JOL 


ls vend, .جوهرى - جرهرجيى‎ Ouvrier jouillier, 

ple اكك‎ 5. 

Jocmsse, s. m., benét, معقل‎ ose. 

Jon, s. F5 فش - فرحة - سرور‎ Jen ai éprouvé 
beaucoup de joie, ذلكقف قايم‎ 
.السرور‎ 1 Dans la joie et les plaisirs, فى السرور‎ 
.و الصفا‎ 

JoicxanT رع‎ adj., qui est contigu, ملاصق ل‎ 5 
.متصل ب‎ 

3010104007 , prépos., près, tout contre, ui. 

Jompsz, v. 2, faire toucher; faire tenir plu- 
sieurs choses ensemble, os شى‎ Je, H2- 


> A. Joindre 





 اهسعب لزق اشيا فى‎  ايشا‎ 
les mains, شبك اليدين -.0 طبق اليدين‎ 0. 
Joindre à, sjouter à, الى‎ Let - الى‎ Fe o. 
Joindre, anir, allier, جع‎ A. 
Joindre, atteindre, attraper, parvenir à trouver 
quelqu'un, GA. - .حصّل - ادرك‎ 
Joindre, v. n., être joint, لصق , القصق‎ A. 
التزق فى بعسه‎ pe 
. م5‎ Joindre v. pron., s'ajouter à, .ضاق الى‎ 
Se Joindre, se trouver ensemble, مع‎ et. 
SeJoindre, se rejoindre, se toucher, £a اتصل‎ . 
Jour, 8. m., point de jonction, .التحام‎ 
تكسي‎ adv., avec cela, .مم هذ[‎ Je vous envoie 
ci-joint une lettre pour monsieur un tel, &b Lol, 
باسم فلان‎ LE. 
Jouvré, adj., (long, court), qui a les pâturons 
longs ou courts, en parlant d'on chexal, حصان‎ 
.ارساغه طوال اوقصا‎ . 
. Jorrés, s. £, autant que les deux mains rappro- 
chées peuvent contenir, Aide. 
Jorsrume, s. f., joint, مفصل‎ : plur., مفاصل‎ - 
5e ; plur., Xe. Jointares des doigts; لاصايع‎ ie. 
Jour, #, adj, gentil, agréable, Lib; plar., 
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Joueur d'instrament, | SY- 

Joueur de gobelets, مزعبر‎ 

Jourriu, =, adj., à grosses joues, .مكيل الوجة‎ 
Joue, s. m., pièce pour atieler Jes bœufs, تأي‎ - 


.نيو- كرب 


Joug ; fléau de la balance, .ققد ميزان‎ 


Joug, au fig, sujétion, servitude, ارق - ثير‎ 


Mettre sous le joug, JE. 


Jours, v. n., avoir l'usage et la possession actuelle 


de, نارف‎ ES , .استيتع‎ Jouir des délices du pa- 
radis, Zi ليقع بنعيم‎ 1 Faire jouir quelqu'un 


de, ب‎ axe. | Jouir de son bien, en disposer, 


dl في‎ à. 


Jouir de quelqu'un , jouir de la vue de quelqu'un, 


Île-voir, s'entretenir avec lui, à برويته - شفكة‎ JS 


- شوقه مله‎ Lo. 
30135511268, s. 1, usage et possession, تضرف‎ - 





Jauissance, plaisir, لذة‎ - 55 
JouissanT, E, adj., qui jouit, نب‎ À 5 
.متصرف ق‎ 8 
د شاه‎ 
Jowsou, s. m., jouet d'enfant, .لعب _ “#مقشيضية‎ 
Joun, s. رمس‎ clarté, lumière du soleil, نهار‎ > 5 


eye et jour, الصباح‎ vol - طلع الصو‎ - 


١.التهارو Le jour Eu, D‏ 1 .طلع النهارا 


De jour, pendant le jour, Ji. | Faux jour , lu- 
mière réfléchie qui se mêle à la directe, :انعكاس ضو‎ 

Faux jour, au fig., fausse apparence, .ظاه ركاذب‎ 

Jour, espace de vingt-quatre heures, de douze 
heures, زيوم‎ Plur., .ثهار - ايام‎ Tous les jours, 
,كل يوم‎ | Tout le jour, .طول النبار‎ 1 De jour en 
jour, فيوما‎ Les - سيوم‎ po - يوم الى يوم‎ ol 
Tous les deux ou trois jours, اكل يومين ثُلأثة‎ 
Ces jours-ci, ces jours derniers, بهذا القرب‎ - 
.فى هل كم بجوم‎ 1 Deux jours après, يومين‎ 32.1 
Jour de fête, .ذهار عيد‎ 1 Jour ouvrier, ار شغل‎ 













:استمماع - تماق 
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Jouer, v. n., en parlant d’un ressort, avoir le 


mouvement facile, .ترك‎ 
Jouer, v. n., badiner, يه لعب‎ - els - 
ات‎ 


Jouer. a. , exécuter un air, <as) A. 

Jouer, +. n., toucher un instrument de musique, 
savoir s'en servir, د يأكالة‎ ©. Jouer du tambour 
de basque, _5> .قر على‎ 

Jouer à, v.n.,se mettre en péril de, Jai, عرض‎ 0. 
- Jus. Il joue à مه‎ faire tuer, بئقسة‎ lé 

Jouer de malheur, ne réussir jamais, ما فلج‎ 
LÉ .ما صم معم‎ 

Jouer de son reste, prendre le moyen extrème;| 
url. Jouer de son reste, user de ce qui reste 
de facultés, ie بقى‎ Le Er .اهلك‎ 

Jouer gros jeu, au fig., fam., risquer beaucoup, 
.عرض نفسه لخطر عظيم‎ 

Jouer la comédie, au fg., feindre un sentiment, 

Se Jouer de, v. pron., faire aisément en s'amu- 
sant, لعنب ب‎ 4. 

Se Jouer de, mépriser, ب‎ tel. 

Se Jouer de, profaner, badiner, ب‎ 5}. 

Se Jouerde, employer mal une chose, la profaner, 
s'en moquer, عبثك نب‎ 

Se Jouer de quelqu'un, s’en moquer, le tromper 
par de belles paroles, .“تلاعمب مع - لاعنب - حاول‎ 

Se Jouer à quelqu'un, l'attaquer inconsidérément , 
.تعض ل - احثرش فى - احتككف ىق‎ 

Jour, 8. m., ce qui sert à amuser, da) ; plar., 
.لعب‎ 

Jouet, au fig., personne dont on se moque ou se 
joue, مسخرل - لعبة‎ _ je. 

Jousun, 58, رءة‎ qui هله‎ passion du jeu, x) 


Joueur, qui folâtre, qui aime à s'amuser, .لعبى‎ 
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m., qui travaille à la journée,‏ به متمدو 
.فعلة Jeb ; plur.,‏ 

Jouamausrs, s. m., qui fait un journal, 5K 
يومية‎ al. 

Jouarée, s. f., depuis le lever jusqu'au coucher 
dasoleil,)L&.Voiciunebellejournée, .هذا نها ركويس‎ 

Journée, travail, salaire d'un jour, يومية‎ - 
An .شغل نهار - كرى نهار- اجرة‎ 

Journée, chemin qu'on fait en marchant pendant 
une journée, ز مرحلة‎ plur., مسافة يوم - مراحل‎ - 
زيوم‎ plurs .ايام‎ Combien de journées y a-t-il d'Alep 
à Bagdad? .كم 622 من حلب الى بغداد‎ Marcher 
à grandes journées, طوى المراحل و قطع المنازل‎ - 
.جد فى السيرا‎ 

Journée, jour de bataille, يوم‎ - Ze. 

JousreLtemenT, adv., Les - كل يوم‎ - 
RL كل ينم‎ 

Jours, s. f., combat pour s'exercer, محاربة‎ - 
.مطاعنظ‎ 

Jouren, v. n., faire des joûtes ; au .هق‎ fam., dis- 
puter, .مارب مع - حارب‎ 

Jourzun, s. m., celui qui joûte, He 5 
.مضارب‎ 

Jouvencz, .ه‎ f. (fontaine de), Het .عين‎ 

Jouvencæau,s. m., jeunehomme, شب‎ - LL; 
.شباب ,مهام‎ 

adj, sans pl. m., qui, vx?‏ رع رنتمتومة 

Joxau, s. m., ornement précieux d'or, elc., 
مصاغ‎ ie; .جواهر,.عدام‎ 

Joreusmænr, adr. , avec joie, بفرحة‎ 

Joyeux, sx, adj., qui donne de la joie, .مفرجح‎ 
Joyeux, rempli de joie, .مسرور فرحان‎ 

Jusrarion, s. f. fam. , réjouissance, bonne chère, 
طهمة‎ lies .سرور‎ 

Juué, s. m., indulgence plénière et solennelle 
accordée par le pape, .ساح عام‎ 

u5 
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1 Jours de grâce, jours de délai, cd gel. 1 
Jours gras, les derniers du Carnaval, .أإيام الرقاع‎ 
A Beaux jours, au fig., la jeunesse, .أيام الصباء‎ 
| Beaux jours, le temps du bonheur , ايام العز‎ - 
.ايام الحظ‎ I Promettre d'un jour à l'autre, 
هنا | .صار يوعد من يوم الى يوم‎ jour, ف يم‎ - 
EX .ذات يوم من‎ 1 Le fortune est un jour favo- 
rable et un jour contraire, علينا‎ CE زالدنيا يوم لنا‎ 
prov. 

Jour, vide ouverture, يم‎ 5. 

Jour, au fig., la vie, ÿLa. Donner le jour, mettre 
au monde, ولد‎ ; aor., .يلد‎ || Ceux à qui je dois le 
jour, .والدى‎ 

Jour, facilité, moyens de succès, باب‎ - A 
- .سهولة‎ 

Jour, terme de peinture, l'opposé d'ombres, point 
d'où la lumière se répand sur les abjets, +2. 

+ Jours au plur., la vie, عير‎ - #Ls - LL. Dieu 
prolonge vos jours, 5% الله يطول‎ - 
.الله بمد فى اياك‎ 

Jours, temps auquel l'on vit, .عصر- ايام‎ 

Mettre au jour, publier, .أورد - أظهر‎ 

Mettre dans son jour, dans la situation ها‎ plus 
favorable, كشف‎ L .جلى‎ 

Jouanaix, 5. m., fleuve, لاردن‎ re. 

Jouraz, plur., aux, s. m., note de ce qui arrive 
chaque jour, écrit périodique jour par jour, 
Age اخبار‎ - Les .اوراق‎ 

adj., (livre), cahier contenant la re-‏ رتتكتددمة 
- موأيهة cette, la dépense, le débit de chaque jour,‏ 
plor., HL.‏ ;235 

Jounrauten, ne, adj., de chaque jour, qui se 
fait par jour, .يومى‎ 

Journalier, sujet à changer, inégal, حالانى‎ 5 
لىك #5 عليك‎ 28 


1 


JUI 


où condamner, قال رظن السوء أو الخير فى‎ 0. 
لام أو استحسن‎ o. 
Le jour du jugement dernier, بوم الديسن‎ - 
بم الحكم‎ 
Jucen, v. a. et n. , rendre justice, décider, قضى‎ 3 


O. Juger en faveur de‏ حم بيهم -.1 فصل دعوى 
I On l'a jugé à mort,‏ حم له quelqu'un,‏ 


! | بالقتل‎ Le. 


Juger, décider en bien ou en mal du mérite d'au- 
trui, de ses sentimens, de ses actions, دان‎ L- 
قال رظن السوء او الخير فيم‎ 0. Vous serez jugé 
comme vous jugez les autres, تدين تدان‎ LS. 
|| Juger favorablement de quelqu'un, «5 .ظن‎ 

Juger de... , par, .قايس - .1 قاس‎ Juger d'an- 
trui par soi-même, .قاس غيرة بتقسم‎ || Juger de عه‎ 
- | عمو‎ l'on ne connait pas par ce que l'on connaît, 
.قاس ما لا يعرفم بها يعرقم‎ 

- كم ف -.ه شرع على Juger, prononcer sur,‏ 
.قطع فى 

Juger, être d'opinion que, si A. Juger à propos 
de, استحسن أن - رأى أن‎  لنع‎ yet. I عمو‎ 
jugez-vous à propos de faire? كيف تعن عندكك‎ 
- .ايش المستحسن عندك‎ 

Juger, faire usage عل‎ son jugement, .هيز‎ 

Jiger, conjecturer, prévoir, من عين العقل‎ pa 
- حسش ب‎ + 

Juger, se figurer, s'imaginer, مده .تصور - .0 طْن‎ 
jugez bien qu'il m'en fat pas satisfait, و معلومكك‎ 
.ما انبسط من هذا‎ 

JuouLamne, adj, com., qui appartient à lu gorge, 
.حلقى - زورىف‎ Veine jugulaire, .عرق الزور‎ Eu 
terme technique, الوريد‎ Je - - ذودج - وريد‎ 58+ 
el 

Juir, 1v8, ريه‎ qui professe le judaïsme, 63,4; 
plur., .يهود‎ Se faire juif, 335  داه‎ O. 

JuizLer, s. m., mois, قروز‎ pi. 
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Jucues, v. قعد على -.0 جثم الطير للنىم ,.ه‎ 0. 


Junaique, adj. com., qui appartient aux juifs, | - 
dre. 

Jupaïisen, v. ريه‎ suivre les cérémonies de la loi ju- 
daique, عمل يهودى‎ A. - le 0. 

Jupaisxs, 8. m., religion juive, “دين اليهود‎ 

Jupas, s. m., nom propre, .يهودا‎ 

Jupés , s. f., contrée de la Palestine, رض البهودية‎ 
.بلاد اليهود-‎ 

Jupicarune, 8. f,, état, fonction de juge, .قضا‎ 

Juniciarme, 8. ب‎ fam. , jugement, faculté de juger, 
راى‎  لقع.‎ 

Judiciaire, adj. com., fait en justice, | ce y. 

Astrologie judiciaire, prétendue connaissance de 
l'avenir par l'observation des astres, Pol 7 

على موجب الشرع adv.,‏ ,د«سسع مسد 
.شرعاً 

Junicreusemenr, adv., d'une manière judicieuse , 

Jumicœux, se, adj., qui a le jugement bon, 
الراى‎ ee  لقاع.‎ Judicieux, fait avec jugement, 
.معقول - صواب - صايمب‎ 
m., préposé pour juger les procès, 
.دام زقاضى‎ , iles - SL ; plur., حُكام‎ - (en 
parlant de Dieu), ديان‎ 5 
.قاضى القضاة‎ | Prendre pour اقام قاضيا ,عهدز‎ 
Lol لم فصل الدعوى  جعل‎ de ا‎ Bon 
juge, capable de bien apprécier, à à عارف‎ - 
Seat .صاحب الراى الراجى‎ 

Juges, äu plur., septième livre dé la Bible, 
.سفر القساة‎ 

Juceme, به‎ m., décision prononcée en justice, 
5: plur., احكام‎ - Las. 

Jugement, ue de l'âme de juger, jen - .عقل‎ 

Jugement, sentiment, opinion, .راى‎ Porter de 


Jucz, s. 


. Grand juge, 


mauvais jugemess, des jugemens favorables, approuver 
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- عدو أزرق.- عدو مصبرح Eonei juré,‏ 


JUR 


.كهر حيزران - جز m., mois, jy‏ .8 ,ساق 


Juivenre,s. ب‎ fam., quartier des juifs, 2349 .عدو معص | .حار‎ 


JunemEenT, 8, m., serment qu'on fait sans nécessité ; 
blasphêmes ; imprécations et exécrations , حلقان‎ ; 
plur., ."لف حلفانات‎ 

Juan, v. a, et ره‎ affirmer, promettre par serment, 
ils 4. - al. Jurer une chose à quelqu'un, 
لم على شى‎ Lil. | Se jurer une amitié mutuelle, 
Astt على‎ Lil. | Jurer fidélité à quelqu'un, 
ds .حلف لم انم لاخون‎ 1 Je jure bien de ne 
plus mentir, لذب‎ à ما‎ x - 
انى عدت اكذب‎ AS. | 36 vous jure, 
أبى - على ذمتى ودينى‎ Age) 1 Jurer par, 
بحق - حلف ب‎ , pl 

Jurer, faire des sermens sans nécessité, par em- 
portement, دعى‎ L 

Jurer, au fig., se dit de deux choses dont l'anion 
est choquante, تسل‎ O.- ax .ننافر- ما وافئق‎ 

Jurer, vendre un son aigre, صرصع‎ 

Junu, s. m. fam., qui jure beaucoup par mau- 
vaise habitude ou par emportement, Em - 
.كثير الحلفان‎ 

ou Juax, s. m., corps, assemblée des jurés,‏ تمدق 
.جاعة. JS,‏ 

Jumicrion, 8. f., pouvoir du juge, étendue du 
Jiea où le jage a le pouvoir, قضاوة - حكومة.‎  اضق.‎ 

Jumpique, adj. com. شرعى‎ 

Juminiquemenr, adv., .شرعا - شرعيا‎ 

JumsconsuLre, s. m., qui fait profession de droit 
et de donner conseil, مقتى‎ - ais ;plur., .فقها‎ 

Jonisraupence, s. f., science du droit, .ققد‎ 

Junisrs, s. 19,, auteur qui a écrit sur les matières > 
de droit, 429 ; plur., .ضقها‎ 

Jus,s. m., sue, liqueur tirée par pression, عصارة‎ 
عصير-‎ = Le. Jus de ماك‎ oil .ما‎ | Jus de 
viande, .مرقة‎ 


Juuss, s. f, fruit, عناب‎ . 

Juuman, s. m., arbre qui porte des jujubes, 
pb زبزفون - شجر‎ 

Juzs, s. m., potion médicale composée عل‎ sirops 
et d'eaux distillées, .جلاب‎ 

Jusnes, s. ,م‎ potage avec des herbes, à, 





Julienne , plate, espèce de giroflée, رس‎ éme. 

Juxanr, s. m., prodait d'un taureau avec une 
änesse; d'un âne avec une vsche, ete., بغل أبرة ثور‎ 
.وامّم جارة اوابوة جار وامّم بقرة‎ 

MELLE, adj., né d’une même couche,‏ ار تمسق 
et.‏ بعدام رتوم = توام 

Juxexr, a f., cavale, فرس‎ - be. | 

Juve, 0. f., conseil en Espagne, أرباب الديوان‎ 
.بالاندلس‎ 1 

Jure, s. f., vêtement de femme, .فسطان - جبة‎ 

Jonren, به‎ m., planète, .المشترى‎ 

Jurow,s. m., courte jupe de demous, fix” - 
ls .فسطان‎ 

Junanps, sf, charge de juré d'un métier, 





Jumarome, adj. com. (caution), serment que fait 
quelqu’un en justics de représenter sa personne ou de 
rapporter quelque chose dont il eat chargé, X5l,w 
om .شرعية‎ 

Juné, s. m., celui qui a fait les sermens requis, 
.حالف‎ Interprète juré, .ترجان حالف‎ 

Jurés, préposés pour faire observer les stajuis et 
réglemens aux gens de leur métier, و مشايج حرف‎ 
plur, - حرفة‎ par همه‎ 

Juré, citoyen choisi, membre d'une commission 
pour consiater si nn aceusé a commis ke délit 


dont on l'aceuse, 55 وكيل بقخض‎ : plur., .وكلا‎ 
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Lio. Justesse d'esprit, y -‏ - أحكام - اثقان 
let.‏ الراى 

Jusrice, s. f., vertu morale qui fait que l'on rend 
à chacun ce qui lui appartient, عدل‎  ةماقتسا‎ - 
.انصافى - عدالة‎ Traiter quelqu'an avec justice, 
.عاملة بالاتصاقي - أتصقة‎ j Se presser de blmer 
quelqu'un n'est pas justice, ليس من العدل سرعة‎ 
زالعذل‎ prov. | Il n'y a pas de meilleure arme que 


Josque où JusquEs, prép., الى حمدّ  الى‎ - 
اعد‎ - is. Jusqu'à présent, .الى لان‎ 1 Jusqu'à 
quand? .الى مثى‎ H Jusqu'à ce que, الى أن‎ - 
ما إلى وقث ما‎ Se. || 115 ont poussé la dureté jus- 
qu'à, أن‎ Set قسارةا القلب الى هذا‎ re db. 
|| Jusqu'aux enfans, même les enfans, SW; .حتى‎ 























Jusquuawx, s. f., plante vénéneuse narcotique, 
#0 

Jussrow, s. f., commandement fait par le roi, 
سلطانى‎ pt. 

Jusre, adj. com. , conforme à 
Ge: 1 et juste que, لم ان -حق أن‎ Ge. 
Cela est juste, .هذ! عين الحق  هذا حق‎ 

Juste, qui juge et agit selon l'équité, عادل‎ - 


la justice, ni de meilleure aide que la franchise, 
الصدق‎ Je ولا عون‎ gel سيفب مثل‎ Vi pror. 
[| 11 n'y a pas de guide comme la raison, ni de garde 
comme la justice, لا سايس"مثل العقل و لا حارس‎ 
.مثل العدل‎ 


Justice, bon droit ; raison, حقٌ‎ Jai la justice de 






mon côté, , .الحو معى‎ 

Justice, les juges, اهل الشربعة‎ - st .اهل‎ 

La justice, la loi, les tribunaux, ألله‎ 

Rendre la justice, أمور النساس‎ Tr 
م فى ,بين‎ O. Se faire justice, se condamner 

soi-même, mi) على‎ pe. Il Se faire justice, 
ne venger, se payer par ses propres mains, 
ds حقه‎ vds. Ü Nous aurons justice de lui 
devant Dieu, .ناخذ حقنا منه قدام ألله‎ {| Faire jus- 
tice à quelqu'un, lui faire rendre ce qui lai est dû, 
لم حقسم‎ os. | Faire justice de, punir, 
.طلع من حق‎ Rendre justice à quelqu'un, avouer 
son mérite, شهد ل‎ A. || Rendre justice à quelqu'un, 


La 

Joe Jai. Être juste avec quelqu'un,‏ - مُنصف 
abeil.‏ 

Juste, vertueux, craigaant Dieu, بار‎ 5 plur., ابزار‎ 
5 et 

Mesure juste, qui a la justesse convenable, كيل‎ 
sb Calcul juste, ضعي‎ lus. | Expression 
juste, .كلية مضبوطر‎ 1] Son observation est juste, 
ee .كلامم حق - قولم‎ 1 Montre juste, exacte, 
Does Al. | Habit juste, trop étroit, 

Juste, adv., précisément, .سوا - بعيلم - ثهام‎ 

Juste, comme il fant, és LS - مضبوط‎ - 

Au juste, justement et précisément, بالتحكيم‎ - 
Lu. 0 le prix au juste, قللى كلام البيع‎ 


Jusrmeenr, adv., avec justice, بعدل‎ . 


dire ce qu'on pense de lui en bien ou en mal, 
rie ما قسّر فى‎  هيلظام.‎ 
JosricuasLs, adj. com., soumis à la juridiction de, 


أنحث حكم- فى حكم 


.قأصص punir judiciairement,‏ ره v.‏ رمع وول 


Justement, dans la juste proportion, .بالقانون‎ Jusricren, s. m., prince qui aime à rendre ou 
Justement, précisément, ni plus ni moins qu'il ne 
faut, .سوا - نيام لا زايد ولا ناقص‎ 


Jusresse, s. f., sans plur., précision exacte, 


faire rendre justice, رشيد‎ - Joe. 
Jusnruszx, adj. com., qui peut être justifié, 
7 .لم عدر-‎ 
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Justiffer, prouver la bonté, la solidité d'un avis, 


JUT 


JUS 


Josrinanr, رع‎ adj. qui justifie, £b.. 


Jusninicamr, 1ve, adj, qui sert à justifier un ac-|la vérité d'un fait, 55} - حقق‎ - ES. 


Justifier, rendre juste, حقا- - حقق‎ ANR. 


Se Justifer, v. réf, prouver son innocence, 


rois برر‎ - Mes yen. 








Jusriié, adj., 


diseulpé, ja. 
Justifié, prouvé, محقق‎ - Lib. 
Joux, se, adj., qui a beaucoupde jus, -U 449. 


cusé, .مجر زر‎ 
Justificatif, qui sert à prouver une allégation, 





Jusriricarion, 8. f., défense qui prouve l’inno- 





cence, برألا‎ - A5 y - AS 
Jusrieren , v. a., déclarer l'innocence بز‎ - -_£S. 
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K. 


KYS 


Kermès‏ .حب القرمزيوجد على شجر السنديان 
.قرمز معدنّى minéral,‏ 
s. m., espèce d'hôtel pour loger les étran-‏ ,تنسكا 
.وكالة - LL‏ سام زخان gers au Levant,‏ 
Ken, s. £., plante malvacée, mauve, Los.‏ 
Kiosque, s. m., pavillon dans les jardins turcs,‏ 
Kourique, adj., l'ancienne écriture des Arabes,‏ 
.خط كوفى 
.كير باليصون Krmié-Écéuon, s. m., prière,‏ 
Kraraiue, #. f., longue suite, A.‏ 


Kxsre, s. m., membrane en vessie qui renferme 


KER 


K.,s. m, onrième lettre de l'alphabet français, 
.الحرضى | 0 عشرمن حروف الف باء‎ 

Kai, 5. m., soude, plante maritime, sa cendre, 
.قلى - اشنان‎ 

Ka, رص ره‎ prince tartare, .خان‎ 

- كهر بأ m., succin, ambre jaune,‏ .8 رلاستفيكة 


كاربا 

KanaT, 5. m., trente-deux grains, :قراط‎ plur., 
.قراريط‎ 

Kazne, s. f., عمماما‎ du grand-seigneur, خزينة‎ 
.السلطان‎ 


Kumi,s. .م‎ girofés jaune, io .خيرى - مشتور‎ 


Kenuès, 5. m., excroissance rouge sur le chêne| des humeurs, .خراج - كيس‎ 


vert; teinture faite avec le kermès, قرمس‎ - 325 — 
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